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Le Moniteur belge du 13 janvier 2017 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 10 et 11.

Het Belgisch Staatsblad van 13 januari 2017 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 10 en 11.
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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

25 DECEMBER 2016. — Wet houdende instemming met het samen-
werkingsakkoord van 12 oktober 2016 tussen de Federale Staat en de
Franse Gemeenschap betreffende de nadere regels voor de financiering
en de werking van de internationale afdeling van de Internationale
School van SHAPE, bl. 2042.

Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister

12 OKTOBER 2016. — Samenwerkingsakkoord tussen de Federale
Staat en de Franse Gemeenschap betreffende de nadere regels voor de
financiering en de werking van de internationale afdeling van de
Internationale School van SHAPE, bl. 2042.

Federale Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole

25 DECEMBER 2016. — Wet houdende tweede aanpassing van de
Algemene Uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016,
bl. 2047.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

24 NOVEMBER 2016. — Wet tot invoering van een algemene
verblijfsvoorwaarde in de wet van 15 december 1980 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen, bl. 2054.
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coopération du 12 octobre 2016 entre l’Etat fédéral et la Communauté
française concernant les modalités de financement et de fonctionne-
ment de la section internationale de l’Ecole internationale du SHAPE,
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12 OCTOBRE 2016. — Accord de coopération entre l’Etat fédéral et la
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Service public fédéral Budget et Contrôle de la Gestion

25 DECEMBRE 2016. — Loi contenant le deuxième ajustement du
Budget général des Dépenses pour l’année budgétaire 2016, p. 2047.

Service public fédéral Intérieur
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l’établissement et l’éloignement des étrangers, p. 2054.
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Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid, Federale Overheidsdienst
Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg en Federale Overheids-
dienst Financiën

20 DECEMBER 2016. — Wet houdende diverse bepalingen inzake
sociale zaken. — Erratum, bl. 2056.

Federale Overheidsdienst Financiën

22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit betreffende de uitgifte
in 2017 van herdenkingsmuntstukken, bl. 2056.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 DECEMBER 2016. —Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 36sedecies
van 19 juli 2016, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot opheffing van
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 36bis van 27 november 1981
betreffende de oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid voor
de uitzendkrachten en vaststelling van zijn statuten, bl. 2058.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 24quinquies van 27 september 2016, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 24 van 2 oktober 1975 betreffende de procedure van inlichting en
raadpleging van de werknemersvertegenwoordigers met betrekking tot
het collectief ontslag, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkom-
sten nr. 24bis van 6 december 1983, nr. 24ter van 8 oktober 1985 en
nr. 24quater van 21 december 1993, bl. 2059.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32sexies
van 27 september 2016, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32bis van 7 juni 1985
betreffende het behoud van de rechten van de werknemers bij wijziging
van werkgever ingevolge de overgang van ondernemingen krachtens
overeenkomst en tot regeling van de rechten van de werknemers die
overgenomen worden bij overname van activa na faillissement, gewij-
zigd door de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 32ter van
2 december 1986, nr. 32quater van 19 december 1989 en nr. 32quinquies
van 13 maart 2002, bl. 2062.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 102bis
van 27 september 2016, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 102 van
5 oktober 2011 betreffende het behoud van de rechten van de
werknemers bij wijziging van werkgever ten gevolge van een gerech-
telijke reorganisatie door overdracht onder gerechtelijk gezag,
bl. 2064.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 september 2014 tot vaststelling van de
modaliteiten en de voorwaarden voor de toekenning van de toelage
bedoeld in artikel 3ter van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening, bl. 2066.

Service public fédéral Sécurité sociale, Service public fédéral Emploi,
Travail et Concertation sociale et Service public fédéral Finances

20 DECEMBRE 2016. — Loi portant des dispositions diverses en
matière sociale. — Erratum, p. 2056.

Service public fédéral Finances

22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal relatif à l’émission en 2017 de
pièces de monnaie commémoratives, p. 2056.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail n° 36sedecies du 19 juillet 2016, conclue au sein
du Conseil national du Travail, abrogeant la convention collective de
travail n° 36bis du 27 novembre 1981 concernant l’institution d’un fonds
de sécurité d’existence pour les intérimaires et la fixation de ses statuts,
p. 2058.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail n° 24quinquies du 27 septembre 2016, conclue
au sein du Conseil national du Travail, modifiant la convention
collective de travail n° 24 du 2 octobre 1975 concernant la procédure
d’information et de consultation des représentants des travailleurs en
matière de licenciements collectifs, modifiée par les conventions
collectives de travail nos 24bis du 6 décembre 1983, 24ter du
8 octobre 1985 et 24quater du 21 décembre 1993, p. 2059.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail n° 32sexies du 27 septembre 2016, conclue au
sein du Conseil national du Travail, modifiant la convention collective
de travail n° 32bis du 7 juin 1985 concernant le maintien des droits des
travailleurs en cas de changement d’employeur du fait d’un transfert
conventionnel d’entreprise et réglant les droits des travailleurs repris en
cas de reprise de l’actif après faillite, modifiée par les conventions
collectives de travail nos 32ter du 2 décembre 1986, 32quater du
19 décembre 1989 et 32quinquies du 13 mars 2002, p. 2062.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail n° 102bis du 27 septembre 2016, conclue au sein
du Conseil national du Travail, modifiant la convention collective de
travail n° 102 du 5 octobre 2011 concernant le maintien des droits des
travailleurs en cas de changement d’employeur du fait d’une réorga-
nisation judiciaire par transfert sous autorité de justice, p. 2064.

Service public fédéral Sécurité sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 septembre 2014 fixant les modalités et les conditions d’octroi du
subside visé à l’article 3ter de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide
médicale urgente, p. 2066.
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Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot uitvoering van
artikel 2, § 1, van de wet van 28 oktober 2016 inzake de wijze van
toepassing van Verordening (EU) nr. 517/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende gefluoreerde
broeikasgassen en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 842/2006 en
Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees Parlement en de Raad
van 21 mei 2013 betreffende een bewakings- en rapportagesysteem voor
de uitstoot van broeikasgassen en een rapportagemechanisme voor
overige informatie op nationaal niveau en op het niveau van de unie
met betrekking tot klimaatverandering, en tot intrekking van Beschik-
king nr. 280/2004/EG, bl. 2067.

Federale Overheidsdienst Justitie

22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling van de dagen en
de uren waarop de griffies van de hoven en de rechtbanken open zijn,
bl. 2069.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

25 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit betreffende de bezoldiging
van de voorzitter van het Comité van het College van Toezicht op de
Bedrijfsrevisoren en betreffende het presentiegeld van het lid, dat niet
de voorzitter is, van het Comité van het College van Toezicht op de
Bedrijfsrevisoren als bedoeld in artikel 35, eerste lid, 3° of 4° van de wet
van 7 december 2016 tot organisatie van het beroep van en het publiek
toezicht op de bedrijfsrevisoren, bl. 2070.

Programmatorische Federale Overheidsdienst Wetenschapsbeleid

25 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 19 juni 1837 tot oprichting als wetenschappelijk
instelling van de Koninklijke Bibliotheek van België, bl. 2071.

Grondwettelijk Hof

Uittreksel uit arrest nr. 153/2016 van 1 december 2016,
bl. 2072.

Verfassungsgerichtshof

Auszug aus dem Entscheid Nr. 153/2016 vom 1. Dezember 2016, S. 2085.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

1 DECEMBER 2016. — Decreet houdende instemming met het
samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat en de Franse Gemeen-
schap betreffende de nadere regels voor de financiering en de werking
van de internationale afdeling van de internationale school van
SHAPE , bl. 2093.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

26 OKTOBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap houdende toekenning van 1111 bijkomende lestijden aan
34 schoolinrichtingen voor gewoon secundair onderwijs voor de
organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van
nieuwkomers met toepassing van artikel 12 van het decreet van
18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal
en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de Franse Gemeen-
schap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, voor het school-
jaar 2016-2017, bl. 2094.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal portant exécution de l’article 2,
§ 1er, de la loi du 28 octobre 2016 portant sur les modalités d’application
du Règlement (UE) n° 517/2014 du Parlement européen et du Conseil
du 16 avril 2014 relatif aux gaz à effet de serre fluorés et abrogeant le
règlement (CE) n° 842/2006 et du Règlement (UE) n° 525/2013 du
Parlement européen et du Conseil du 21 mai 2013 relatif à un
mécanisme pour la surveillance et la déclaration des émissions de gaz
à effet de serre et pour la déclaration, au niveau national et au niveau
de l’Union, d’autres informations ayant trait au changement climatique
et abrogeant la décision n° 280/2004/CE, p. 2067.

Service public fédéral Justice

22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
10 août 2001 fixant les jours et heures d’ouverture des greffes des cours
et tribunaux, p. 2069.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

25 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal relatif au traitement du
président du Comité du Collège de supervision des réviseurs d’entre-
prises et aux jetons de présence du membre, autre que le président, du
Collège de supervision des réviseurs d’entreprises visé à l’article 35,
alinéa premier, point 3° ou 4° de la loi du 7 décembre 2016 portant
organisation de la profession et de la supervision publique des
réviseurs d’entreprises, p. 2070.

Service public fédéral de Programmation Politique scientifique

25 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
19 juin 1837 portant constitution en établissement scientifique de la
Bibliothèque royale de Belgique, p. 2071.

Cour constitutionnelle

Extrait de l’arrêt n° 153/2016 du 1er décembre 2016, p. 2078.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté française

Ministère de la Communauté française

1er DECEMBRE 2016. — Décret portant assentiment de l’Accord de
coopération entre l’Etat fédéral et la Communauté française concernant
les modalités de financement et de fonctionnement de la Section
internationale de l’Ecole internationale du Shape , p. 2092.

Ministère de la Communauté française

26 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française octroyant 1111 périodes supplémentaires à 34 établissements
scolaires d’enseignement secondaire ordinaire pour l’organisation du
dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants en
application de l’article 12 du décret du 18 mai 2012 visant à la mise en
place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-
arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné pour l’année
scolaire 2016-2017, p. 2093.
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Ministerie van de Franse Gemeenschap

9 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap waarbij de gemeente Herstal ertoe gemachtigd wordt,
door middel van onteigening ten algemenen nutte en volgens de
rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden, percelen opgeno-
men in het kadaster 6de afdeling, sectie B, nr. 646 Y deel en
nr. 641 F deel te verwerven naast de Ecole Vottem-Centre, rue Emile
Vandervelde 19 te 4041 Vottem, bl. 2096.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

16 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de Regering van de
Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 tot vaststelling van het
administratief en geldelijk statuut van het personeel van het Overheids-
bedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatietechnologieën
van de Franse Gemeenschap, bl. 2098.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

8 DECEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van Boek III van het Tweede Deel van het reglementair deel van het
Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid betreffende de
integratie van vreemdelingen of personen van buitenlandse herkomst,
bl. 2104.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

19 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende uitvoering
van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 april 2010 betreffende het in de handel brengen van teeltmateriaal
van fruitgewassen, alsmede van fruitgewassen die voor de fruitteelt
worden gebruikt, bl. 2110.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

Carrière hoofdbestuur. — Eervol ontslag, bl. 2146.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Bevordering. — Personeel, bl. 2146.

Federale Overheidsdienst Financiën

14 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot benoeming van de
leden van de bijzondere commissie belast onder meer met de schatting
van kunstwerken voor de toepassing van sommige fiscale wetten,
bl. 2147.

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Benoemingen, bl. 2148.

Federale Overheidsdienst Financiën

Beschermingsfonds voor de deposito’s en financiële instrumenten. —
Benoemingen, bl. 2148.

Federale Overheidsdienst Financiën

Personeel. — Terbeschikkingstelling, bl. 2149.

Ministère de la Communauté française

9 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté
française autorisant la commune de Herstal a acquérir par la voie de
l’expropriation pour cause d’utilité publique selon la procédure
d’extrême urgence des parcelles cadastrées 6° division, section B,
n° 646 Y partie et n° 641 F partie, voisines à l’école Vottem-centre, rue
Emile Vandervelde 19 à 4041 Vottem, p. 2096.

Ministère de la Communauté française

16 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement de la Commu-
nauté française du 3 octobre 2002 fixant le statut administratif et
pécuniaire du personnel de l’Entreprise publique des Technologies
nouvelles de l’Information et de la Communication de la Communauté
française, p. 2097.

Région wallonne

Service public de Wallonie

8 DECEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant le
Livre III de la Deuxième Partie du Code réglementaire wallon de
l’Action sociale et de la Santé relatif à l’intégration des personnes
étrangères ou d’origine étrangère, p. 2099.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

19 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant exécution de
l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 avril 2010 concernant la commercialisation des matériels de multi-
plication de plantes fruitières et des plantes fruitières destinées à la
production de fruits, p. 2110.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

Carrière de l’Administration centrale. — Démission honorable,
p. 2146.

Service public fédéral Intérieur

Promotion. — Personnel, p. 2146.

Service public fédéral Finances

14 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant nomination des
membres de la commission spéciale chargée notamment de l’évaluation
des œuvres d’art pour l’application de certaines lois fiscales, p. 2147.

Service public fédéral Finances

Personnel. — Nominations, p. 2148.

Service public fédéral Finances

Fonds de protection des dépôts et des instruments financiers. —
Nominations, p. 2148.

Service public fédéral Finances

Personnel. — Mise à disposition, p. 2149.
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Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot benoeming van de heer
Michel VAN BELLINGHEN als voorzitter van de Raad van het Belgisch
Instituut voor postdiensten en telecommunicatie (BIPT),
bl. 2149.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de heer Luc VANFLETEREN als lid van de Raad van het Belgisch
Instituut voor postdiensten en telecommunicatie (BIPT),
bl. 2150.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot benoeming van de heer
Jack HAMANDE als lid van de Raad van het Belgisch Instituut voor
postdiensten en telecommunicatie (BIPT), bl. 2151.

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot benoeming van de heer
Axel DESMEDT als lid van de Raad van het Belgisch Instituut voor
postdiensten en telecommunicatie (BIPT), bl. 2152.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Comité voor de voortbrenging van
papierpap, papier en karton, bl. 2153.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

Nationale Klimaatcommissie. — Vervanging van een vertegenwoor-
diger van de federale regering, bl. 2154.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 2154.

Federale Overheidsdienst Justitie

Gerechtsdeurwaarders, bl. 2156.

Federale Overheidsdienst Justitie

Notariaat, bl. 2156.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 2156.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Nationale Orden, bl. 2157.

Service public fédéral Mobilité et Transports

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant nomination de Monsieur
Michel VAN BELLINGHEN en qualité de président du Conseil de
l’Institut belge des services postaux et des télécommunications (IBPT),
p. 2149.

Service public fédéral Mobilité et Transports

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant nomination de Monsieur
Luc VANFLETEREN en qualité de membre du Conseil de l’Institut
belge des services postaux et des télécommunications (IBPT), p. 2150.

Service public fédéral Mobilité et Transports

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant nomination de Monsieur
Jack HAMANDE en qualité de membre du Conseil de l’Institut belge
des services postaux et des télécommunications (IBPT), p. 2151.

Service public fédéral Mobilité et Transports

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant nomination de Monsieur
Axel DESMEDT en qualité de membre du Conseil de l’Institut belge des
services postaux et des télécommunications (IBPT), p. 2152.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des
membres de la Commission paritaire pour la production des pâtes,
papiers et cartons, p. 2153.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

Commission nationale climat. — Remplacement d’un représentant
du gouvernement fédéral, p. 2154.

Service public fédéral Justice

Ordre Judiciaire, p. 2154.

Service public fédéral Justice

Huissier de justice, p. 2156.

Service public fédéral Justice

Notariat, p. 2156.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 2156.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Ordres nationaux, p. 2157.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Erkenning organismen voor installaties voor het vervoer van gasach-
tige producten en andere door leidingen, bl. 2157.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Individuele vergunning voor de levering van elektriciteit,
bl. 2157.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Benoemingen en aanstellingen van kandidaat-
beroepsofficieren van niveau A van de normale en aanvullende
werving, bl. 2158.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Speciale functie. — Aanwijzing, bl. 2159.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel. — Aanwijzing,
bl. 2159.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel. — Benoemin-
gen. — Ontslagen uit het ambt, bl. 2159.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Oppensioenstelling, bl. 2160.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader van de beroepsof-
ficieren naar het kader van de reserveofficieren, bl. 2160.

Ministerie van Landsverdediging

Leger. — Landmacht. — Benoemingen van kandidaat-reserveofficieren,
bl. 2160.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerlijk onderwijzend personeel. — Eervol ontslag uit het ambt,
bl. 2160.

Ministerie van Landsverdediging

Burgerlijk onderwijzend personeel. — Eervol ontslag uit het ambt,
bl. 2160.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Agrément d’organismes pour les installations de transport de
produits gazeux et autres par canalisations, p. 2157.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Autorisation individuelle de fourniture d’électricité, p. 2157.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Nominations et commissions de candidats officiers
de carrière du niveau A du recrutement normal et complémentaire,
p. 2158.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Fonction spéciale. — Désignation, p. 2159.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Personnel enseignant militaire. — Désignation,
p. 2159.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Personnel enseignant militaire. — Nominations. —
Déchargés d’emploi, p. 2159.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Mise à la pension, p. 2160.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des officiers de carrière
vers le cadre des officiers de réserve, p. 2160.

Ministère de la Défense

Armée. — Force terrestre. — Nominations de candidats officiers de
réserve, p. 2160.

Ministère de la Défense

Personnel enseignant civil. — Démission honorable de l’emploi,
p. 2160.

Ministère de la Défense

Personnel enseignant civil. — Démission honorable de l’emploi,
p. 2160.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

20 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit betreffende de defini-
tieve opname van de bibliotheek van Kardinaal d’Alsace in de lijst van
het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap,
bl. 2161.

Waals Gewest

Wallonische Region

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 2449.

Waalse Overheidsdienst

Energie, bl. 2452.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Energie, S. 2452.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp,
bl. 2453.

Ministerie van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp. — Bevorderen,
bl. 2453.

Officiële berichten

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor het Ministerie van Landsverdediging : Attaché
analisten (m/v/x) - BNG16209, bl. 2453.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau B (specifiek gedeelte) voor het Ministerie van Landsverdediging :
documentalisten (m/v/x) - BNG16210, bl. 2454.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

20 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit betreffende de defini-
tieve opname van de bibliotheek van Kardinaal d’Alsace in de lijst van
het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap,
bl. 2161.

Région wallonne

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 2449.

Service public de Wallonie

Energie, p. 2452.

Région de Bruxelles-Capitale

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente, p. 2453.

Ministère de la Région de Bruxelles-Capitale

Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente. — Promotions,
p. 2453.

Avis officiels

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)
pour le Ministère de la Défense : Attachés analyste (m/f/x) - BFG16209,
p. 2453.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative francophone d’accession au niveau B
(épreuve particulière) pour le Ministère de la Défense :
Documentalistes (m/f/x) - BFG16210, p. 2454.
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SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor de FOD Kanselarij van de Eerste Minister -
Attachés secretarie van de Ministerraad (m/v/x) (BNG16218),
bl. 2454.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau C (specifiek gedeelte) voor de FOD Kanselarij van de Eerste
Minister - Logistiek assistenten (m/v/x) (BNG16219), bl. 2454.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Industrieel
Ingenieurs in Telecommunicaties (m/v/x) (niveau A), voor de
FOD Binnenlandse Zaken (AFG16151), bl. 2454.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Industrieel
Ingenieurs Operations (m/v/x) (niveau A), voor de FOD Binnenlandse
Zaken (AFG16152), bl. 2455.

Service public fédéral Intérieur

Détachement d’un membre du personnel des services de police en
tant que fonctionnaire de liaison auprès du gouverneur de la province
de Namur, p. 2455.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Vernieuwing van het mandaat van de leden van sommige paritaire
comités en paritaire subcomités, bl. 2457.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Lijst van de sociale verzekeringsfondsen voor zelfstandigen, opge-
richt in het raam van het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967
houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen,
bl. 2458.

Federale Overheidsdienst Justitie

Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen. —
Bekendmaking, bl. 2459.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Macht. — Erratum, bl. 2459.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Dispositif de la Décision n° ABC-2016-I/O-31-AUD du
7 novembre 2016Affaire MEDE-I/O-15/0002 : IMMOWEB, p. 2459.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)
pour le SPF Chancellerie du Premier Ministre - Attachés secrétaires du
Conseil des ministres (m/f/x) (BFG16218), p. 2454.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative francophone d’accession au niveau C
(épreuve particulière) pour le SPF Chancellerie du Premier Ministre -
Assistants logistiques (m/f/x) (BFG16219), p. 2454.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’ingénieurs industriels en
Télécommunications (m/f/x) (niveau A), francophones, pour le
SPF Intérieur (AFG16151), p. 2454.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’ingénieurs industriels Opéra-
tions (m/f/x) (niveau A), francophones, pour le SPF Intérieur
(AFG16152), p. 2455.

Service public fédéral Intérieur

Détachement d’un membre du personnel des services de police en
tant que fonctionnaire de liaison auprès du gouverneur de la province
de Namur, p. 2455.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Renouvellement du mandat des membres de certaines commissions
paritaires et sous-commissions paritaires, p. 2457.

Service public fédéral Sécurité sociale

Liste des caisses d’assurances sociales pour travailleurs indépendants,
constituées dans le cadre de l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967
organisant le statut social des travailleurs indépendants, p. 2458.

Service public fédéral Justice

Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms. — Publication,
p. 2459.

Service public fédéral Justice

Pouvoir judiciaire. — Erratum, p. 2459.

Autorité belge de la Concurrence

Auditorat. — Dispositif de la Décision n° ABC-2016-I/O-31-AUD du
7 novembre 2016. — Affaire MEDE-I/O-15/0002 : IMMOWEB, p. 2459.
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Federale Overheidsdienst Financiën

Dienst Taxatieprocedure en Verplichtingen

Circulaire AAFisc Nr. 33/2016 (nr. E.T.124.747) d.d. 8 november 2016.
Geregistreerd kassasysteem – GKS. — Horeca. — Verplichtingen. —
Controlemodule. — Geregistreerd kassasysteem in de horecasector,
uitvoering van de wet van 30 juli 2013, van het koninklijk besluit
van 1 oktober 2013 ter uitvoering van deze wet en van het koninklijk
besluit van 30 december 2009, bl. 2460.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 2662 tot 2712.

Service public fédéral Finances

Service Procédure de taxation et Obligations

Circulaire AGFisc N° 33/2016 (n° E.T.124.747)
d.d. 8 novembre 2016. — Système de caisse enregistreuse – SCE. —
Horeca. — Obligations. — Module de contrôle. — Système de caisse
enregistreuse dans le secteur horeca, exécution de la loi du 30 juillet 2013,
de l’arrêté royal du 1er octobre 2013 en exécution de cette loi et de
l’arrêté royal du 30 décembre 2009, p. 2563.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 2662
à 2712.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2017/200031]
25 DECEMBER 2016. — Wet houdende instemming met het samen-

werkingsakkoord van 12 oktober 2016 tussen de Federale Staat en
de Franse Gemeenschap betreffende de nadere regels voor de
financiering en de werking van de internationale afdeling van de
Internationale School van SHAPE (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft aangenomen en Wij
bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Art. 2. Instemming wordt verleend met het samenwerkingsakkoord
van 12 oktober 2016 tussen de Federale Staat en de Franse Gemeen-
schap betreffende de nadere regels voor de financiering en de werking
van de internationale afdeling van de Internationale School van
SHAPE.

Gegeven te Brussel, 25 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota
(1) Kamer van volksvertegenwoordigers.
(www.dekamer.be)
Stukken : 54-2123.
Integraal verslag : 15 december 2016.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[C − 2016/21101]

12 OKTOBER 2016. — Samenwerkingsakkoord tussen de Federale
Staat en de Franse Gemeenschap betreffende de nadere regels voor
de financiering en de werking van de internationale afdeling van
de Internationale School van SHAPE

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, artikel 92bis;

Gelet op het akkoord tussen België en het Algemeen Hoofdkwartier
van de Geallieerde Strijdkrachten in Europa inzake de oprichting en de
werking van de Internationale School van dit hoofdkwartier, onderte-
kend te Casteau op 19 maart 1968;

Overwegende het protocolakkoord betreffende de overeenkomst
tussen SHAPE en België inzake de oprichting en de werking van de
Internationale School van dit hoofdkwartier, dd. 13 juli 1976 (in
heronderhandeling);

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2017/200031]
25 DECEMBRE 2016. — Loi portant assentiment à l’accord de

coopération du 12 octobre 2016 entre l’Etat fédéral et la Commu-
nauté française concernant les modalités de financement et de
fonctionnement de la section internationale de l’Ecole internatio-
nale du SHAPE (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de la
Constitution.

Art. 2. Il est donné assentiment à l’accord de coopération du
12 octobre 2016 entre l’Etat fédéral et la Communauté française
concernant les modalités de financement et de fonctionnement de la
section internationale de l’Ecole internationale du SHAPE.

Donné à Bruxelles, le 25 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note
(1) Chambre des représentants.
(www.lachambre.be)
Documents : 54-2123.
Compte rendu intégral : 15 décembre 2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[C − 2016/21101]

12 OCTOBRE 2016. — Accord de coopération entre l’Etat fédéral et la
Communauté française concernant les modalités de financement et
de fonctionnement de la section internationale de l’Ecole interna-
tionale du SHAPE

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980,
l’article 92bis;

Vu l’accord entre le quartier général suprême des Forces Alliées en
Europe et la Belgique concernant l’installation et le fonctionnement de
l’école internationale de ce quartier général, signé à Casteau le
19 mars 1968;

Considérant le Protocole d’Accord relatif à l’Accord entre le SHAPE
et la Belgique concernant l’installation et le fonctionnement de l’école
internationale de ce quartier général, daté du 13 juillet 1976 (en cours de
renégociation);
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Overwegende het Memorandum van Overeenstemming (MVO)
between 19 NATO member nations and Supreme Headquarters Allied
Powers Europe concerning the funding of design and construction of
new facilities for the SHAPE International School, ondertekend te
Casteau op 9 oktober 2012;

Overwegende de “Letter of Intent” van België aan SHAPE, overge-
maakt op 10 april 2014, en de beslissing van de Ministerraad van
18 december 2015 die SHAPE toelaat om binnenkort een “Note of
Joining” naar België te sturen;

Gelet op de BEL-SHAPE-overeenkomst van 29 februari 2016 betref-
fende de huur en de aankoop van de tijdelijke pedagogische gebouwen;

WORDT UITEENGEZET WAT VOLGT :

Overwegende dat :

- er een behoefte is om de Belgische internationale afdeling van de
internationale school van SHAPE herop te bouwen;

- de federale regering in deze materie niet eenzijdig kan beslissen;

- de federale overheid en de Franse Gemeenschap een gezamenlijk
belang hebben en daarom willen samenwerken;

- het wenselijk is, om de rechtszekerheid van het heropbouwproject
te verzekeren, dat de federale staat en de Franse Gemeenschap de
nadere regels bepalen voor de correcte en efficiënte heropbouw en
nadien de werking van de Belgische internationale afdeling van de
internationale school van SHAPE;

is het noodzakelijk een samenwerkingsakkoord vast te leggen,

TUSSEN

de federale staat, vertegenwoordigd door de federale regering in de
persoon van de heer Charles Michel, Eerste Minister, en de Franse
Gemeenschap, vertegenwoordigd door haar regering in de persoon van
de heer Rudy Demotte, Minister-President;

hierna “de partijen” genoemd,

WORDT OVEREENGEKOMEN WAT VOLGT :

Afdeling 1. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit samenwerkingsakkoord wordt
verstaan onder :

1. Internationale school van SHAPE :

de internationale school van SHAPE maakt integraal deel uit van
SHAPE en omvat de Raad, de afdeling algemene diensten en de
pedagogische afdelingen.

2. Belgische internationale afdeling van de internationale school van
SHAPE :

de pedagogische afdeling die door België werd opgericht, noemt zich
“Internationale afdeling”. Ze omvat een basisafdeling en een middel-
bare afdeling en wordt door de Franse Gemeenschap georganiseerd.

3. Kleuterschool van de afdeling algemene diensten :

de afdeling algemene diensten omvat onder andere de gemeenschap-
pelijke diensten van de internationale school van SHAPE. Deze laatste
omvatten onder andere een kleuterschool waar de kinderen van alle
nationaliteiten zijn toegelaten en die eveneens door de Franse Gemeen-
schap wordt georganiseerd.

4. De gemeenschappelijke werkingskosten :

de gemeenschappelijke werkingskosten worden bepaald in het
protocolakkoord van 13 juli 1976 en worden onder de deelnemende
landen verdeeld volgens de nadere regels die in het Protocol zijn
vastgelegd.

5. De kosten van de pedagogische werking van de Belgische
internationale afdeling :

het betreft de uitgaven inzake personeelskosten en de werkingstoe-
lage van de Belgische internationale afdeling, die berekend worden
overeenkomstig de bepalingen die van toepassing zijn op de onderwij-
sinstellingen die door de Franse Gemeenschap worden ingericht.

Considérant le Memorandum of Understanding (MOU) between 19
NATO member nations and Supreme Headquarters Allied Powers
Europe concerning the funding of design and construction of new
facilities for the SHAPE International School, signé à Casteau le
9 octobre 2012;

Considérant la lettre d’intention de la Belgique transmise au SHAPE
le 10 avril 2014 et la décision du Conseil des Ministres du 18 décem-
bre 2015 qui permettra au SHAPE d’envoyer prochainement une « Note
of Joining » à la Belgique;

Vu l’accord BEL-SHAPE du 29 février 2016 concernant la location et
l’acquisition des bâtiments temporaires pédagogiques;

IL EST EXPOSE CE QUI SUIT :

Constatant :

- qu’il existe un besoin de reconstruire la section internationale belge
de l’école internationale du SHAPE;

- que le Gouvernement fédéral ne peut pas décider unilatéralement
en cette matière;

- qu’il existe auprès de l’Etat fédéral et de la Communauté française
un intérêt commun et donc une volonté de coopérer;

- qu’il est souhaitable afin d’assurer la sécurité juridique du projet de
reconstruction que l’Etat fédéral et la Communauté française définis-
sent les modalités permettant d’assurer correctement et efficacement la
reconstruction et ensuite le fonctionnement de la section internationale
belge de l’école internationale du SHAPE;

il est nécessaire d’établir un accord coopération,

ENTRE

l’Etat fédéral, représenté par le Gouvernement fédéral en la personne
de M. Charles Michel, Premier Ministre et la Communauté française,
représentée par son Gouvernement en la personne de M. Rudy
Demotte, Ministre-Président;

ci-après dénommées « les parties »,

IL EST CONVENU CE QUI SUIT :

Section 1re. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent accord de coopération, il
faut entendre par :

1. Ecole internationale du SHAPE :

l’école internationale du SHAPE est partie intégrante du SHAPE et
comprend le Conseil, la section du service général et les sections
pédagogiques.

2. Section internationale belge de l’école internationale du SHAPE :

la section pédagogique établie par la Belgique se dénomme « Section
internationale ». Elle comprend une section primaire et une section
secondaire et est organisée par la Communauté française.

3. Ecole maternelle de la section du service général :

la section du service général comprend entre autres les services
communs de l’école internationale du SHAPE. Ces derniers compren-
nent entre autres une école maternelle accessible aux enfants de toutes
les nationalités qui est également organisée par la Communauté
française.

4. Les coûts de fonctionnement communs :

les coûts de fonctionnement communs sont définis dans le Protocole
d’accord du 13 juillet 1976 et sont partagés entre les pays participants
suivant les modalités inscrites dans ce Protocole.

5. Les coûts de fonctionnement pédagogique de la section interna-
tionale belge :

il s’agit des dépenses en frais de personnel et la dotation de
fonctionnement de la section internationale belge, calculés conformé-
ment aux dispositions applicables aux établissements d’enseignement
organisés par le Communauté française.
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6. De gemeenschappelijke infrastructuur :

de infrastructuur die van nut is voor allen omvat : de parkings, de
gebouwen met elementen van de afdeling van de centrale diensten, de
ontspannings- en groene ruimten.

De cafetaria’s en de gymzalen maken integraal deel uit van de
pedagogische afdelingen, maar zouden kunnen worden verdeeld onder
twee of meerdere naties op basis van bi- of multinationale
ad-hocakkoorden.

7. De tijdelijke pedagogische gebouwen :

de infrastructuur van het type containers die de klaslokalen en
laboratoria van de Belgische internationale afdeling herbergt
sinds november 2012.

8. De tijdelijke gebouwen voor de diensten :

de infrastructuur van het type containers die sinds november 2012
dienst doet als overdekte speelplaats en cafetaria voor de Belgische
internationale afdeling.

Afdeling 2. — Toepassingsgebied en voorwerp

Art. 2. Dit samenwerkingsakkoord bepaalt de regels inzake :

- de procedures inzake samenwerking en informatie tussen de
partijen;

- de financiering van de tijdelijke gebouwen en van de heropbouw
van de Belgische internationale afdeling, en de financiering van de
werking ervan;

- de kostencontrole van de huur, gevolgd in 2018 door de aankoop
van de tijdelijke gebouwen en van de heropbouwfase van de Belgische
internationale afdeling.

De kostencontrole van de gemeenschappelijke werkingskosten van
de internationale SHAPE-school enerzijds, en van de pedagogische
werkingskosten van de Belgische internationale afdeling anderzijds,
wordt niet in aanmerking genomen aangezien het gaat om een exclusief
voorrecht van respectievelijk de Belgische staat en de Franse Gemeen-
schap.

Afdeling 3. — Verbintenissen van de overeenkomst sluitende partijen

Art. 3. De partijen treffen, ieder binnen hun bevoegdheidssfeer, de
maatregelen die vereist zijn om de bepalingen van dit samenwerkings-
akkoord uit te voeren en om de gemeenschaps- en federale maatregelen
in overeenstemming te brengen.

Art. 4. Elke partij verbindt zich ertoe :

- de andere partij in kennis te stellen van elke nieuwe regelgeving of
bepaling die bij de toepassing van dit samenwerkingsakkoord een
weerslag kan hebben op de uitoefening van de bevoegdheden van die
andere partij;

- voortdurend met de andere partij informatie uit te wisselen die
nodig is om hun respectievelijke opdrachten uit te voeren in het kader
van de toepassing van dit samenwerkingsakkoord;

- op initiatief van de Franse Gemeenschap om de drie maanden, of
vaker indien nodig, een coördinatiebijeenkomst onder beide partijen te
organiseren. Er zal een stand van zaken worden gegeven en er zullen
adviezen en commentaren worden verstrekt;

- binnen de kortst mogelijke termijn en op loyale wijze te antwoorden
op elke vraag van de andere partij inzake de toepassing van dit
samenwerkingsakkoord, voor zover de gevraagde gegevens beschik-
baar zijn.

Art. 5. De Franse Gemeenschap is de rechtstreekse gesprekspartner
van SHAPE voor de onderhoudsproblemen van de tijdelijke gebouwen,
voor de technische ondersteuning tijdens de Design Study en voor de
uitwerking van de plannen, voor de goedkeuring van de definitieve
plannen en de documenten van de opdracht (bestek) van de Belgische
internationale afdeling van de internationale school van SHAPE, voor
de effectieve verwezenlijking ervan, voor de follow-up en de voorlo-
pige en definitieve oplevering ervan, alsmede de follow-up van de
verwezenlijking van de gemeenschappelijke infrastructuur.

6. Les infrastructures communes :

les infrastructures qui sont d’utilité pour tous comprennent : les
parkings, les bâtiments accueillant les éléments de la section du service
général, les espaces récréatifs et les espaces verts.

Les cafétérias et salles de gymnastique font parties intégrantes des
sections pédagogiques, mais pourraient être partagées entre deux ou
plusieurs nations sur la base d’accords bi ou multinationaux ad hoc.

7. Les bâtiments temporaires pédagogiques :

les infrastructures de type containers qui abritent les classes et
laboratoires de la Section internationale belge depuis novembre 2012.

8. Les bâtiments temporaires de service :

les infrastructures de type containers qui servent de préau et de
cafétéria pour la Section internationale belge depuis novembre 2012.

Section 2. — Champ d’application et objet

Art. 2. Le présent accord de coopération a pour objet de définir les
règles concernant :

- la procédure de coopération et d’information entre les parties,

- le financement des bâtiments temporaires et de la reconstruction de
la section internationale belge, et le financement de son fonctionne-
ment,

- le contrôle des coûts de la location suivie en 2018 par l’achat des
bâtiments temporaires et de la phase de reconstruction de la section
internationale belge.

Le contrôle des coûts de fonctionnement communs de l’école
internationale du SHAPE, d’une part, et des coûts de fonctionnement
pédagogique de la section internationale belge, d’autre part, n’est pas
pris en considération étant donné qu’il s’agit d’une prérogative
exclusive respectivement de l’Etat belge et de la Communauté fran-
çaise.

Section 3. — Engagements des parties contractantes

Art. 3. Les parties prennent, dans le cadre de leurs compétences
respectives, les mesures nécessaires afin d’exécuter les dispositions du
présent accord de coopération et de concilier les mesures communau-
taires et fédérales.

Art. 4. Chaque partie s’engage à :

- informer l’autre partie de toute nouvelle réglementation ou
disposition susceptible d’avoir une incidence, dans le cadre de
l’application de cet accord de coopération, sur l’exercice des compéten-
ces de l’autre partie;

- échanger constamment avec l’autre partie les informations qui sont
nécessaires, dans le cadre de l’application de cet accord de coopération,
à l’exécution de leurs missions respectives;

- tenir une réunion de coordination entre les deux parties tous les
trois mois voire plus si nécessaire, à l’initiative de la Communauté
française. Un état de la situation sera présenté, des commentaires et avis
seront donnés;

- répondre en toute loyauté, dans la mesure de la disponibilité des
données requises, à toute demande de l’autre partie relative à
l’application de cet accord de coopération, dans les délais les plus
courts possibles.

Art. 5. La Communauté française est le partenaire direct du SHAPE
pour les problèmes d’entretien des bâtiments temporaires, pour le
soutien technique lors de la Design Study et de l’élaboration des plans,
pour l’approbation des plans définitifs et des documents du marché
(cahier spécial des charges) de la section internationale belge de l’école
internationale du SHAPE, pour sa réalisation effective, pour son suivi et
ses réceptions provisoires et définitives, ainsi que pour le suivi de la
réalisation des infrastructures communes.
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De Franse Gemeenschap vertegenwoordigt België in de “Construc-
tion Board” die door SHAPE werd opgericht, neemt deel aan zijn
bijeenkomsten, maakt aan de andere partij het verslag ervan over en
informeert haar over de kwesties op de agenda en over de beslissingen
die er zullen worden genomen.

Afdeling 4. — Investeringen

Art. 6. Ingevolge de beslissing van de Ministerraad van 13 novem-
ber 2009 heeft de federale regering in 2009 een bedrag van 0,2
miljoen EUR aan SHAPE gestort, als voorschot voor de Design Study.

Art. 7. Ingevolge het overleg van 18 december 2015 zal de federale
regering aan het project bijdragen voor een maximumbedrag van
16.350.635 EUR, als tussenkomst in de financiering van de design, in de
heropbouw van de Belgische internationale afdeling van de internatio-
nale SHAPE-school, in de bouw van bepaalde gemeenschappelijke
infrastructuur en in het huurcontract, in 2018 gevolgd door de aankoop,
van de tijdelijke pedagogische gebouwen.

De regering van de Franse Gemeenschap zal aan het project
bijdragen voor een maximumbedrag van 4.024.170 EUR, als tussen-
komst in de financiering van het design, in de heropbouw van de
Belgische internationale afdeling van de internationale SHAPE-school,
in de bouw van de bepaalde gemeenschappelijke infrastructuur en in
het huurcontract, in 2018 gevolgd door de aankoop, van de tijdelijke
pedagogische gebouwen.

In deze financiering zijn onder andere begrepen : het saldo van de
studiekosten, afbraakkosten, de eventuele kosten voor asbestverwijde-
ring, de bouwkosten, de kostenindexering, de administratieve kosten,
de eventueel verschuldigde btw, de onvoorziene uitgaven, de huurkos-
ten en de toekomstige aankoop van de tijdelijke pedagogische gebou-
wen.

Art. 8. De contractuele procedures voor de verlenging van juli 2016
tot juni 2018 van de huur van de tijdelijke pedagogische gebouwen en
nadien voor de aankoop ervan door België zullen worden uitgevoerd
door de tussenkomst van SHAPE, volgens de in het de BEL-SHAPE-
overeenkomst van 29 februari 2016 vermelde nadere regels.

Art. 9. De Franse Gemeenschap zal, via de toelage voor de pedago-
gische werking van de Belgische internationale afdeling van de
internationale SHAPE-school, alle huurkosten van de vereiste tijdelijke
gebouwen voor de diensten ten laste nemen. In 2015 bedroegen deze
kosten 40 000 EUR.

Art. 10. In het kader van de eerbiediging van de begrotingsenve-
loppe voor de werf zal de Franse Gemeenschap, die instaat voor de
opvolging van het dossier, maandelijks door de projectverantwoorde-
lijke geïnformeerd worden over de uitgavenstaat en over de evolutie
van de uitvoering der werken.

Art. 11. Het Interministerieel Comité voor het Zetelbeleid (ICZ), als
bevoorrechte traditionele gesprekpartner van SHAPE, zal de uitnodi-
gingen ontvangen om de financiële bijdrage van België te betalen.

De Franse Gemeenschap, die instaat voor de opvolging van het
dossier, zal het ICZ een gemotiveerd advies inzake de uitgavenstaat
bezorgen. Vervolgens zal het ICZ deze uitnodigingen overmaken aan
de Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste Minister ener-
zijds en aan de Franse Gemeenschap anderzijds, met opgave van de
bedragen die elke entiteit ten laste zal moeten nemen.

Iedere entiteit zal haar aandeel onafhankelijk en zo snel mogelijk
rechtstreeks aan SHAPE storten.

Art. 12. De Franse Gemeenschap zal de opvolging van de werken
verzekeren en erop toezien dat de internationale Belgische afdeling van
de internationale SHAPE-school zal worden verwezenlijkt conform de
met SHAPE afgesproken plannen voor een infrastructuur met een
capaciteit van 600 leerlingen en dat de oplevering zal gebeuren binnen
de geplande termijn, uiterlijk in juni 2020.

Art. 13. Wanneer de Belgische internationale afdeling van de inter-
nationale SHAPE-school haar nieuwe lokalen in bezit zal nemen, zal
SHAPE de tijdelijke pedagogische gebouwen ter beschikking stellen
van België. De Franse Gemeenschap zal de tweede helft van de
tijdelijke pedagogische gebouwen van de federale staat terugkopen op
basis van hun restwaarde die zal worden geraamd door een onafhan-
kelijke instelling waarvan de kosten, elk voor de helft, tussen de twee
partijen zullen worden verdeeld. De Franse Gemeenschap zal vervol-
gens vrij over deze gebouwen kunnen beschikken voor haar eigen
noden.

Het in de oorspronkelijke staat herstellen van het terrein waarop de
tijdelijke pedagogische gebouwen en de tijdelijke gebouwen voor
diensten zich bevinden, zal door de Franse Gemeenschap worden
georganiseerd. De kosten zullen, elk voor de helft, tussen de partijen
worden verdeeld.

La Communauté française représente la Belgique dans le « Construc-
tion Board » mis en place par le SHAPE, participe à ses réunions,
transmet à l’autre partie le procès-verbal de celles-ci, et l’informe des
questions à l’ordre du jour et des décisions qui y sont prises.

Section 4. — Investissements

Art. 6. Aux termes de la décision prise en Conseil des Ministres le
13 novembre 2009, le Gouvernement fédéral a versé la somme de 0,2
million EUR au SHAPE à titre d’avance pour la Design Study.

Art. 7. Aux termes de la délibération du 18 décembre 2015, le
Gouvernement fédéral contribuera au projet pour un montant maxi-
mum de 16.350.635 EUR en tant que participation au financement du
design, à la reconstruction de la section internationale belge de l’école
internationale du SHAPE, à la construction des infrastructures commu-
nes définies et au contrat de location suivi en 2018 d’un achat des
bâtiments temporaires pédagogiques.

Le Gouvernement de la Communauté française contribuera au projet
pour un montant maximum de 4.024.170 EUR en tant que participation
au financement du design, à la reconstruction de la section internatio-
nale belge de l’école internationale du SHAPE, à la construction des
infrastructures communes définies et au contrat de location suivi en
2018 d’un achat des bâtiments temporaires pédagogiques.

Sont entre autres compris dans ce financement : le solde des frais
d’études, les coûts de démolition, les coûts éventuels pour l’élimination
de l’amiante, les coûts de construction, l’indexation des coûts, les frais
administratifs, la T.V.A. éventuellement due, les dépenses imprévues, la
location et l’acquisition future des bâtiments temporaires pédagogi-
ques.

Art. 8. Les procédures contractuelles pour la prolongation de la
location des bâtiments temporaires pédagogiques de juillet 2016
à juin 2018 et ensuite pour leur acquisition par la Belgique se feront par
l’intermédiaire du SHAPE suivant les modalités précisées dans l’accord
BEL-SHAPE du 29 février 2016.

Art. 9. La Communauté française continuera à prendre en charge,
via la dotation de fonctionnement pédagogique de la section interna-
tionale belge de l’école internationale du SHAPE, la totalité des coûts de
location des bâtiments temporaires de services nécessaires à ses
besoins. En 2015, ce montant s’élevait à 40.000 EUR.

Art. 10. Dans le cadre du respect de l’enveloppe budgétaire dédica-
cée au chantier, la Communauté française, qui assure le suivi de ce
dossier, sera informée mensuellement de l’état des dépenses par le
responsable du projet et du suivi de son exécution.

Art. 11. Le Comité Interministériel pour la Politique de Siège (CIPS),
en tant qu’interlocuteur privilégié traditionnel du SHAPE, recevra les
invitations à payer la contribution financière de la Belgique.

Le CIPS recevra de la Communauté française, qui assure le suivi de
ce dossier, un avis circonstancié sur l’état des dépenses et transmettra
ensuite ces invitations, d’une part, au Service public fédéral Chancel-
lerie du Premier Ministre et, d’autre part, à la Communauté française en
précisant les montants que chaque entité devra prendre à sa charge.

Chaque entité versera indépendamment et dans les plus brefs délais
sa quote-part directement au SHAPE.

Art. 12. La Communauté française assurera le suivi des travaux afin
de veiller à ce que la section internationale belge de l’école internatio-
nale du SHAPE soit réalisée en conformité avec les plans établis en
concertation avec le SHAPE pour une infrastructure d’une capacité de
600 élèves et à ce qu’elle puisse être livrée dans les délais planifiés, au
plus tard en juin 2020.

Art. 13. Lorsque la section internationale belge de l’école internatio-
nale du SHAPE prendra possession de ses nouveaux locaux, le SHAPE
remettra les bâtiments temporaires pédagogiques à la disposition de la
Belgique. La Communauté française rachètera à l’Etat fédéral la
seconde moitié de ceux-ci sur la base de la valeur restante à faire
estimer par un organisme indépendant dont les frais seront partagés à
concurrence de la moitié entre les deux parties. La Communauté
française pourra ensuite disposer librement de ces bâtiments pour ses
propres besoins.

La remise en état du terrain sur lequel se trouve les bâtiments
temporaires pédagogiques et de service sera organisée par la Commu-
nauté française. Les frais seront partagés à concurrence de la moitié
entre les deux parties.
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Afdeling 5. — Werking

Art. 14. Wat betreft de internationale Belgische afdeling en de
kindertuin van de internationale SHAPE-school is de Franse Gemeen-
schap verantwoordelijk voor :

- de structuur, de programma’s et de werkingsmodaliteiten;

- de benoeming van het directie- en onderwijzend personeel en van
al het personeel dat ze noodzakelijk zou achten;

- de pedagogische inspectie.

Art. 15. Ongeacht het aantal leerlingen en de categorie van hun
ouders (Belgen of niet-Belgen, leden van SHAPE of van een NAVO-
Agentschap, of geen band ermee) neemt de Franse Gemeenschap alle
specifieke kosten ten laste voor de pedagogische werking van de
Belgische internationale afdeling en van de kleutertuin van de interna-
tionale SHAPE-school.

Sinds 2009 bedraagt de gemiddelde kost hiervan voor de Franse
Gemeenschap 4,2 miljoen EUR per jaar.

Art. 16. Het budget van de gemeenschappelijke werkingskosten
wordt jaarlijks binnen de Raad van de internationale SHAPE-school
voorgesteld.

De federale regering duidt de Belgische vertegenwoordiger in de
Raad aan. Deze neemt deel aan de vergaderingen, maakt het verslag
ervan aan het ICZ over en informeert het ICZ over de beslissingen die
er genomen worden of moeten worden genomen.

Art. 17. De federale regering neemt de financiële bijdrage aan de
gemeenschappelijke werkingskosten voor de kinderen met de Bel-
gische nationaliteit voor haar rekening.

Deze kosten worden berekend op basis van het Memorandum van
Overeenstemming (MVO) betreffende de organisatie, de administratie
en de financiering van de internationale SHAPE-school van 13 juli 1976.
Hun orde van grootte is 135 000 EUR per jaar.

Dit MVO is in heronderhandeling. Vanaf 2020 (te bevestigen) zullen
deze kosten voor België evenredig zijn met het totale aantal leerlingen
van Belgische nationaliteit binnen de internationale SHAPE-school. Ze
zouden aldus ongeveer één Mio EUR per jaar kunnen bedragen (te
bevestigen).

Art. 18. Het ICZ, als bevoorrechte traditionele gesprekspartner van
SHAPE, ontvangt van SHAPE de jaarlijkse vraag om betaling van de
financiële bijdrage aan de gemeenschappelijke werkingskosten voor de
kinderen met de Belgische nationaliteit. Het ICZ maakt deze voor
betaling over aan de Federale Overheidsdienst Kanselarij van de Eerste
Minister.

Art. 19. De Franse Gemeenschap verleent prioriteit aan de inschrij-
ving, in de internationale Belgische afdeling van de internationale
SHAPE-school, van kinderen van Belgisch of buitenlands personeel
toegewezen aan SHAPE of aan een instelling in het Kamp Casteau of
aan de luchtmachtbasis te Chièvres.

Teneinde een efficiënte opleiding te verzekeren, zal de Franse
Gemeenschap erop toezien dat er in elke klas van de internationale
afdeling ten minste 40% leerlingen zitten, waarvan de moedertaal het
Frans is.

Afdeling 6. — Slotbepalingen

Art. 20. Dit akkoord wordt gesloten voor onbepaalde duur en treedt
in werking na goedkeuring ervan door de beide partijen.

Art. 21. Dit akkoord kan enkel worden opgezegd met de goedkeu-
ring van de beide partijen en volgens de nadere regels door hen samen
bepaald.

Art. 22. De beide partijen zijn ieder wat hem betreft belast met de
uitvoering van dit akkoord.

Section 5. — Fonctionnement

Art. 14. Concernant la section internationale belge et la section
maternelle de l’école internationale du SHAPE, la Communauté
française est responsable :

- de la structure, des programmes et des modalités de fonctionne-
ment;

- de la nomination du personnel directeur et enseignant ainsi que de
tout le personnel qu’elle juge nécessaire;

- de l’inspection pédagogique.

Art. 15. Indépendamment du nombre d’élèves et de la catégorie de
leurs parents (belges ou non belges, membres du SHAPE ou d’une
Agence de l’OTAN, ou sans lien avec ceux-ci), la Communauté
française prend en charge tous les frais spécifiques de fonctionnement
pédagogique de la section internationale belge et de la section
maternelle de l’école internationale du SHAPE.

Depuis 2009, le coût moyen pour la Communauté française s’élève
ainsi à 4,2 millions EUR par an.

Art. 16. Le budget des coûts de fonctionnement communs est
présenté annuellement au sein du Conseil de l’école internationale du
SHAPE.

Le Gouvernement fédéral désigne le représentant belge au Conseil.
Celui-ci participe aux réunions, transmet au CIPS le procès-verbal de
celles-ci, et l’informe des décisions qui y sont prises ou qui devront y
être prises.

Art. 17. Le gouvernement fédéral prend à sa charge la participation
financière relative aux enfants de nationalité belge aux coûts de
fonctionnement communs.

Ces coûts sont établis sur la base du Memorandum of Understanding
(MOU) concernant l’organisation, l’administration et le financement de
l’école internationale du SHAPE du 13 juillet 1976. Ils sont actuellement
de l’ordre de 135.000 EUR par an.

Ce MOU est en cours de renégociation. A partir de 2020 (à confirmer),
ces coûts seront, pour la Belgique, proportionnels au nombre total
d’élèves de nationalité belge au sein de l’école internationale du
SHAPE. Ils devraient dès lors s’élever à environ un million EUR par an
(à confirmer).

Art. 18. Le CIPS, en tant qu’interlocuteur privilégié traditionnel de
SHAPE, reçoit du SHAPE l’invitation annuelle à payer la contribution
financière relative aux enfants de nationalité belge aux coûts de
fonctionnement communs. Le CIPS la transmet au Service public
fédéral Chancellerie du Premier Ministre pour payement .

Art. 19. La Communauté française accorde la priorité d’inscription
au sein de la section internationale belge de l’école internationale du
SHAPE aux enfants du personnel belge et étranger affecté au SHAPE ou
à un des organismes situé au Camp Casteau ou à la base aérienne de
Chièvres.

Afin de permettre une éducation efficiente, la Communauté française
veille à ce qu’il existe – dans la mesure du possible - un minimum de
40% d’enfants dont la langue maternelle est le français dans chaque
classe de la section internationale.

Section 6. — Dispositions finales

Art. 20. Le présent accord est conclu pour une durée indéterminée et
entre en vigueur après son approbation par les deux parties.

Art. 21. Le présent accord ne peut être dénoncé qu’avec l’approba-
tion des deux parties et suivant des modalités à déterminer entre elles.

Art. 22. Les deux parties sont chargées, chacune en ce qui la
concerne, de la mise en œuvre de cet accord.
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Gedaan te Brussel, op 12 oktober 2016, in één exemplaar, de
Nederlandse en Franse tekst gelijkelijk authentiek, dat zal worden
neergelegd bij de Centrale Secretarie van het Overlegcomité, die zal
instaan voor de eensluidend verklaarde afschriften en de bekendma-
king in het Belgisch Staatsblad.

Voor de Federale Staat :

De Eerste Minister,
Ch. MICHEL

Voor de Franse Gemeenschap :

De Minister-President,
R. DEMOTTE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

BUDGET EN BEHEERSCONTROLE

[C − 2017/30062]

25 DECEMBER 2016. — Wet houdende tweede aanpassing
van de Algemene Uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Op de voordracht van Onze eerste Minister, van Onze Minister van
Financiën en van Onze Minister van Begroting,

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepalingen

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in artikel 74
van de Grondwet.

Art. 2. De Algemene uitgavenbegroting voor het begrotingsjaar 2016
wordt aangepast wat betreft de kredieten per programma, overeenkom-
stig de aangepaste totalen van de programma’s zoals vermeld in de bij
deze wet gevoegde departementale tabellen.

HOOFDSTUK 2. — Bijzondere bepalingen van de departementen

Sectie 01.
DOTATIES EN ACTIVITEITEN

VAN DE KONINKLIJKE FAMILIE

Art. 3. In afwijking van artikel 52, eerste lid, 1°, van de wet van
22 mei 2003 houdende organisatie van de begroting en de comptabili-
teit van de Federale Staat, mogen de vastleggings- en vereffeningskre-
dieten van de afdelingen 35 en 36 onder elkaar herverdeeld worden.

HOOFDSTUK 3. — Slotbepalingen

Art. 4. De kredieten geopend door deze wet zullen door de
algemene middelen van de Schatkist gedekt worden.

Art. 5. Deze wet treedt in werking de dag waarop hij in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Kondigen deze wet af, bevelen dat zij met ’s Lands zegel zal worden
bekleed en door het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Gegeven te Brussel, 25 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT.

De Minister van Begroting,
Mevr. S. WILMES.

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

(1) Kamer van Volksvertegenwoordigers :
(www.dekamer.be)
Bescheiden : 54.2176 - 2016/2017
Integraal verslag : 22 december 2016

Fait à Bruxelles, le 12 octobre 2016, en un seul exemplaire, les textes
néerlandais et français faisant également foi, qui sera déposé auprès du
Secrétariat central du Comité de concertation, lequel se chargera des
copies certifiées conformes et de la publication au Moniteur belge.

Pour l’Etat fédéral :

Le Premier Ministre,
Ch. MICHEL

Pour la Communauté française :

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION

[C − 2017/30062]

25 DECEMBRE 2016. — Loi contenant le deuxième ajustement
du Budget général des Dépenses pour l’année budgétaire 2016 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

La Chambre des représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui
suit :

CHAPITRE 1. — Dispositions générales

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74, de la
Constitution.

Art. 2. Le Budget général des dépenses pour l’année budgé-
taire 2016 est ajusté en ce qui concerne les crédits par programmes,
conformément aux totaux des programmes ajustés figurant dans les
tableaux départementaux, annexés à la présente loi.

CHAPITRE 2. — Dispositions particulières des départements

Section 01.
DOTATIONS ET ACTIVITES
DE LA FAMILLE ROYALE

Art. 3. Par dérogation à l’article 52, alinéa 1er, 1°, de la loi du
22 mai 2003 portant organisation du budget et de la comptabilité de
l’État fédéral, les crédits d’engagement et de liquidation des divisions
35 et 36 peuvent être redistribués entre eux.

CHAPITRE 3. — Dispositions finales

Art. 4. Les crédits ouverts par la présente loi seront couverts par les
ressources générales du Trésor.

Art. 5. La présente loi entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Promulguons la présente loi, ordonnons qu’elle soit revêtue du sceau
de l’Etat et publiée par le Moniteur belge.

Donné à Bruxelles, le 25 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT.

La Ministre du Budget,
Mme S. WILMES

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

(1) Chambre des Représentants :
(www.lachambre.be)
Documents : 54.2176 - 2016/2017
Compte rendu intégral : 22 décembre 2016.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/30051]
24 NOVEMBER 2016. — Wet tot invoering van een algemene

verblijfsvoorwaarde in de wet van 15 december 1980 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de
verwijdering van vreemdelingen

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
22 maart 2016;

Gelet op het akkoord van de Minister van Begroting, gegeven op
24 maart 2016;

Gezien de impactanalyse van de regelgeving, uitgevoerd op
24 maart 2016 overeenkomstig artikels 6 en 7 van de wet van
15 december 2013 houdende diverse bepalingen inzake administratieve
vereenvoudiging;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid artikel 3, §§ 1 en 2;

Gelet op het advies 59.224/VR/4 van de Raad van State, gegeven op
19 mei 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het advies 59.674/4 van de Raad van State, gegeven op
29 juni 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de adviezen 59.855/2/V en 59.856/2/V van de Raad van
State, gegeven op 14 september 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 1°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Veiligheid en van
Binnenlandse Zaken en de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken en de

Staatssecretaris voor Asiel en Migratie zijn ermee belast het
wetsontwerp, waarvan de tekst hierna volgt, in Onze naam bij de
Kamer van volksvertegenwoordigers in te dienen:

Hoofdstuk I. — Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 74 van de Grondwet.

Hoofdstuk II. — Wijzigingen aan de wet van 15 december 1980 betreffende
de toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering
van vreemdelingen

Art. 2. In Titel I van de wet van 15 december 1980 betreffende de
toegang tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijde-
ring van vreemdelingen, wordt het opschrift van Hoofdstuk Ibis,
ingevoegd bij de wet van 19 december 2014, vervangen als volgt:

“Hoofdstuk Ibis. — Indiening van een verblijfsaanvraag.”.

Art. 3. In de Franse tekst van artikel 1/1, § 2, 6°, van dezelfde wet,
ingevoegd bij de wet van 19 december 2014, worden de woorden “son
droit à la liberté de circulation” vervangen door de woorden “son droit
à la libre circulation”.

Art. 4. In Titel I, Hoofdstuk Ibis van dezelfde wet, wordt een
artikel 1/2 ingevoegd, luidende:

“Art. 1/2. § 1. De vreemdeling die een aanvraag indient teneinde
gemachtigd of toegelaten te worden langer dan de in artikel 6 bepaalde
termijn in het Rijk te verblijven, wordt op de hoogte gebracht van het
feit dat zijn inspanningen tot integratie zullen worden gecontroleerd en
ondertekent een verklaring waarbij hij te kennen geeft dat hij de
fundamentele waarden en normen van de samenleving begrijpt en er
naar zal handelen.

Het eerste lid is niet van toepassing op verzoeken om internationale
bescherming, op vreemdelingen die erkend zijn als vluchteling of die
de subsidiaire bescherming genieten, op aanvragen om machtiging of
toelating tot verblijf die zijn ingediend door een door de bevoegde
Belgische autoriteiten als staatloze erkende vreemdeling of door de
begunstigden van de associatieovereenkomst tussen de Europese
Economische Gemeenschap en Turkije getekend op 12 september 1963
of op aanvragen die zijn ingediend op grond van:

1° artikel 10, § 1, 4° tot 6°, voor zover het over de familieleden gaat
van een vreemdeling die erkend is als vluchteling of die de subsidiaire
bescherming geniet of die door de bevoegde Belgische autoriteiten
erkend is als staatloze;

2° artikel 10, § 1, 7°;

3°artikel 19, § 2, tweede lid;

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/30051]
24 NOVEMBRE 2016. — Loi insérant une condition générale de

séjour dans la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le
séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 22 mars 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 24 mars 2016;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée le 24 mars 2016
conformément aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant
des dispositions diverses en matière de simplification administrative;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, §§ 1er et 2;

Vu l’avis 59.224/VR/4 du Conseil d’Etat, donné le 19 mai 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’avis 59.674/4 du Conseil d’Etat, donné le 29 juin 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu les avis 59.855/2/V et 59.856/2/V du Conseil d’Etat, donnés le
14 septembre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur et du
Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,

Nous avons arrêté et arrêtons :
Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur et le Secrétaire d’Etat à

l’Asile et la Migration sont chargés de présenter en Notre nom à la
Chambre des représentants le projet de loi dont la teneur suit :

Chapitre Ier. — Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’article 74 de
la Constitution.

Chapitre II. — Modifications de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès
au territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers

Art. 2. Dans le Titre Ier, de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au
territoire, le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers,
l’intitulé du Chapitre Ierbis, inséré par la loi du 19 décembre 2014, est
remplacé par ce qui suit:

“Chapitre Ierbis. — Introduction d’une demande de séjour.”.

Art. 3. Dans l’article 1/1, § 2, 6°, de la même loi, inséré par la loi du
19 décembre 2014, les mots “son droit à la liberté de circulation” sont
remplacés par les mots “son droit à la libre circulation”.

Art. 4. Dans le Titre Ier, Chapitre Ibis de la même loi, il est inséré un
article 1/2, rédigé comme suit:

“Art. 1/2. § 1er. L’étranger qui introduit une demande afin d’être
autorisé ou admis à séjourner dans le Royaume au-delà du terme fixé
à l’article 6, est informé du fait que ses efforts d’intégration seront
contrôlés et signe une déclaration par laquelle il indique comprendre
les valeurs et les normes fondamentales de la société et qu’il agira en
conformité avec celles-ci.

L’alinéa 1er ne s’applique pas aux demandes de protection
internationale, aux étrangers reconnus réfugié ou bénéficiaires de la
protection subsidiaire, aux demandes d’autorisation ou d’admission au
séjour introduites par un étranger reconnu apatride par les autorités
belges compétentes ou par les bénéficiaires de l’accord créant une
association entre la Communauté économique européenne et la Turquie
signé le 12 septembre 1963 ou aux demandes introduites sur la base de:

1° l’article 10, § 1er, 4° à 6° pour autant qu’il s’agisse des membres de
la famille d’un étranger reconnu réfugié ou bénéficiaire de la protection
subsidiaire ou reconnu apatride par les autorités belges compétentes;

2° l’article 10, § 1er, 7°;

3° l’article 19, § 2, alinéa 2;
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4° artikel 40;

5° artikel 40bis;

6° artikel 40ter voor zover het gaat over de familieleden van een Belg
die zijn recht op vrij verkeer heeft uitgeoefend, overeenkomstig het
Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag betreffende de
werking van de Europese Unie;

7° artikel 58;

8° de artikelen 61/2 tot 61/4;

9° artikel 61/7.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, het model van de in het eerste lid bedoelde verklaring
waarvan de inhoud wordt bepaald door een samenwerkingsakkoord
dat wordt gesloten met de Gemeenschappen met toepassing van artikel
92bis, § 1 van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen.

De Koning voorziet in de vertaling van die verklaring in een taal die
de vreemdeling begrijpt. Hij bepaalt de nadere regels van de
ondertekening ervan.

§ 2. Op straffe van niet-ontvankelijkheid van de in § 1, eerste lid
bedoelde aanvraag, wordt de door de vreemdeling ondertekende
verklaring overgezonden met zijn aanvraag.

§ 3. De in § 1, eerste lid bedoelde vreemdeling levert, binnen de eerste
termijn van zijn voor een beperkte duur toegekend verblijf, het bewijs
dat hij bereid is zich in de samenleving te integreren.

Binnen vier jaar vanaf het verstrijken van een termijn van een jaar na
de toekenning van de machtiging tot beperkt of onbeperkt verblijf, of
vanaf het verstrijken van een termijn van een jaar na de toelating tot
verblijf, kan de minister of zijn gemachtigde een einde maken aan het
verblijf indien hij ook vaststelt dat de vreemdeling bedoeld in § 1,
eerste lid, geen redelijke inspanning tot integratie heeft geleverd. De
minister of zijn gemachtigde kan zich daartoe door de vreemdeling alle
nuttige inlichtingen en bewijzen doen voorleggen.

De minister of zijn gemachtigde beoordeelt de inspanningen tot
integratie van de vreemdeling in de samenleving, rekening houdend in
het bijzonder met de volgende criteria:

— een inburgeringscursus waarin wordt voorzien door de bevoegde
overheid van zijn hoofdverblijfplaats volgen;

— een activiteit uitoefenen als werknemer, als ambtenaar of als
zelfstandige;

— een diploma, getuigschrift of bewijs van inschrijving uitgereikt
door een georganiseerde, erkende of gesubsidieerde
onderwijsinstelling voorleggen;

— een door een bevoegde overheid erkende beroepsopleiding
volgen;

— kennis hebben van de taal van de plaats van inschrijving in het
bevolkings- of vreemdelingenregister;

— het strafrechtelijk verleden;

— de actieve deelname aan verenigingsleven.

Wanneer de minister of zijn gemachtigde overweegt een beslissing
tot beëindiging van verblijf zoals bedoeld in het tweede lid te nemen,
houdt hij rekening met de aard en de hechtheid van de familiebanden
van de betrokkene, met de duur van zijn verblijf in het Rijk alsmede
met het bestaan van familiebanden of culturele of sociale banden met
zijn land van herkomst.

§ 4. De minderjarige vreemdeling, de in de artikelen 388, 491 en 492
van het Burgerlijk Wetboek bedoelde personen en de ernstig zieken
worden vrijgesteld van de in de paragrafen 1 tot 3 opgelegde
verplichtingen.”.

Hoofdstuk III. — Overgangsbepaling

Art. 5. Hoofdstuk 2 is van toepassing op alle aanvragen gedaan
door de vreemdeling die langer dan de in artikel 6 van de wet van
15 december 1980 betreffende de toegang tot het grondgebied, het
verblijf, de vestiging en de verwijdering van vreemdelingen bepaalde
termijn in het Rijk wenst te verblijven, die ingediend worden vanaf de
datum van inwerkingtreding van deze wet.

In afwijking van het eerste lid, is de verplichting om de ondertekende
verklaring over te zenden met de verblijfsaanvraag, bedoeld in
artikel 1/2, § 2 van de wet van 15 december 1980 betreffende de toegang
tot het grondgebied, het verblijf, de vestiging en de verwijdering van
vreemdelingen, ingevoegd bij artikel 4 van deze wet, maar van
toepassing op de aanvragen die worden ingediend vanaf de dag dat de
in artikel 1/2, § 1, derde en vierde lid van dezelfde wet bedoelde
koninklijke besluiten in werking treden.

4° l’article 40;

5° l’article 40bis;

6° l’article 40ter pour autant qu’il s’agisse des membres de la famille
d’un Belge qui a exercé son droit à la libre circulation, conformément au
Traité sur l’Union européenne et au Traité sur le fonctionnement de
l’Union européenne;

7° l’article 58;

8° les articles 61/2 à 61/4;

9° l’article 61/7.

Le Roi fixe, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, le modèle de
déclaration visée à l’alinéa 1er, et dont le contenu est défini dans un
accord de coopération conclu avec les Communautés, en application de
l’article 92bis, § 1er de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles.

Le Roi prévoit la traduction de cette déclaration dans une langue que
l’étranger comprend. Il fixe les modalités de signature de celle-ci.

§ 2. Sous peine d’irrecevabilité de la demande visée au § 1er,
alinéa 1er, la déclaration signée par l’étranger est transmise avec sa
demande.

§ 3. L’étranger visé au § 1er, alinéa 1er apporte dans le premier délai
de son séjour accordé pour une durée limitée, la preuve qu’il est prêt à
s’intégrer dans la société.

Dans les quatre années à compter de l’expiration d’un délai d’un an
après l’octroi de l’autorisation de son séjour limité ou illimité, ou à
compter de l’expiration d’un délai d’un an après l’admission au séjour,
le ministre ou son délégué peut mettre fin au séjour s’il constate aussi
que l’étranger visé au § 1er, alinéa 1er n’a pas fourni d’efforts
raisonnables d’intégration. Le ministre ou son délégué peut, à cet effet,
se faire communiquer par l’étranger tous les renseignements et preuves
utiles.

Le ministre ou son délégué apprécie les efforts d’intégration de
l’étranger dans la société en tenant compte en particulier des critères
suivants:

— suivre un cours d’intégration prévu par l’autorité compétente de
sa résidence principale;

— exercer une activité en tant que travailleur salarié, fonctionnaire ou
travailleur indépendant;

— produire un diplôme, un certificat ou une preuve d’inscription,
délivré par un établissement d’enseignement organisé, reconnu ou
subventionné;

— suivre une formation professionnelle reconnue par une autorité
compétente;

— connaître la langue du lieu de l’inscription au registre de la
population ou au registre des étrangers;

— le passé judiciaire;

— la participation active à la vie associative.

Lorsque le ministre ou son délégué envisage de prendre une décision
de fin de séjour telle que visée à l’alinéa 2, il tient compte de la nature
et de la solidité des liens familiaux de l’intéressé, de la durée de son
séjour dans le Royaume ainsi que de l’existence d’attaches familiales,
culturelles ou sociales avec son pays d’origine.

§ 4. Le mineur étranger, les personnes visées aux articles 388, 491 et
492 du Code civil et les personnes gravement malades sont dispensés
des obligations imposées aux paragraphes 1er à 3.”.

Chapitre III. — Disposition transitoire

Art. 5. Le chapitre 2 s’applique à toutes les demandes, faites par
l’étranger qui souhaite séjourner dans le Royaume au-delà du terme
fixé à l’article 6 de la loi du 15 décembre 1980 sur l’accès au territoire,
le séjour, l’établissement et l’éloignement des étrangers, introduites à
partir de la date d’entrée en vigueur de la présente loi.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’obligation de transmettre la déclaration
signée avec la demande de séjour, visée à l’article 1/2, § 2 de la loi du
15 décembre 1980 sur l’accès au territoire, le séjour, l’établissement et
l’éloignement des étrangers, inséré par l’article 4 de la présente loi, ne
s’applique qu’aux demandes introduites à partir de la date d’entrée en
vigueur des arrêtés royaux visés à l’article 1/2, § 1er, alinéas 3 et 4 de la
même loi.
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Gegeven te Brussel, 24 november 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie,
Th. FRANCKEN

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST SOCIALE ZEKERHEID, FEDE-

RALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID, ARBEID EN
SOCIAAL OVERLEG EN FEDERALE OVERHEIDSDIENST
FINANCIEN

[C − 2017/20009]
20 DECEMBER 2016. — Wet houdende diverse bepalingen

inzake sociale zaken. — Erratum

Op bladzijde 91836 van het Belgisch Staatsblad van 29 decem-
ber 2016 wordt de afkondigingsdatum van de wet houdende diverse
bepalingen inzake sociale zaken vervangen door « 25 december 2016 ».

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2017/20040]
22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit betreffende de uitgifte

in 2017 van herdenkingsmuntstukken

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het verdrag betreffende de werking van de Europese Unie,
artikel 128, § 2;

Gelet op artikel 112 van de Grondwet;
Gelet op de wet van 12 juni 1930 tot oprichting van een Muntfonds,

artikel 2, gewijzigd bij de wet van 10 december 2001;
Gelet op het besluit van de Europese Centrale Bank van 30 novem-

ber 2016 inzake de goedkeuring met betrekking tot de omvang van de
muntuitgifte in 2017;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën gegeven op
5 oktober 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
19 december 2016;

Gelet op de wetten van de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en
gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat deze munten dienen te worden uitgegeven

volgens een strikt uitgifteschema;
Op de voordracht van de Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Ter gelegenheid van de 60e verjaardag van de eer-
ste publicatie van een strip van Guust Flater, worden kopernikkelen
stukken van 5 EURO uitgegeven.

Art. 2. Ter gelegenheid van de 50e verjaardag van het uitvoeren van
de eerste harttransplantatie, worden in 2017, zilverstukken van 5 EURO
uitgegeven.

Art. 3. Ter gelegenheid van de jaarlijkse organisatie van een jaarlijks
numismatisch programma in samenwerking met andere Europese
landen worden in 2017 zilverstukken van 10 EURO en goudstukken
van 50 EURO uitgegeven die als thema het station van Antwerpen
hebben.

Art. 4. Ter gelegenheid van de 150e verjaardag van de publicatie van
de roman de ″Legende van Tijl Uilenspiegel″ door Charles Decoster
worden in 2017, zilverstukken van 10 EURO uitgegeven.

Art. 5. In 2017 worden zilverstukken van 20 EURO uitgegeven naar
aanleiding van het recente overlijden van Toots Thielemans.

Art. 6. In 2017 worden zilverstukken van 20 EURO uitgegeven naar
aanleiding van het 200e geboortejaar van de architect Joseph Poelaert.

Donné à Bruxelles, le 24 novembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Sécurité et de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration,
Th. FRANCKEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL SECURITE SOCIALE, SERVICE
PUBLIC FEDERAL EMPLOI, TRAVAIL ET CONCERTATION
SOCIALE ET SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2017/20009]
20 DECEMBRE 2016. — Loi portant des dispositions diverses

en matière sociale. — Erratum

A la page 91836 du Moniteur belge du 29 décembre 2016, la date de
promulgation de la loi portant des dispositions diverses en matière
sociale est remplacée par « 25 décembre 2016 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2017/20040]
22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal relatif à l’émission

en 2017 de pièces de monnaie commémoratives

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le traité sur le fonctionnement de l’Union européenne, l’arti-
cle 128, § 2 ;

Vu l’article 112 de la Constitution;
Vu la loi du 12 juin 1930 portant création d’un Fonds monétaire,

l’article 2, modifié par la loi du 10 décembre 2001;
Vu la décision de la Banque centrale européenne du 30 novem-

bre 2016 relative à l’approbation du volume de l’émission de pièces
en 2017;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances donné le 5 octobre 2016;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 19 décembre 2016;

Vu les lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et modifié par la loi
du 4 août 1996 ;

Vu l’urgence ;
Considérant que ces pièces doivent être émises selon un schéma

d’émission strict ;
Sur la proposition du Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’occasion du 60e anniversaire de la publication de la
première bande dessinée de Gaston Lagaffe, sont émises en 2017, des
pièces de 5 EURO en cupro-nickel.

Art. 2. A l’occasion du 50e anniversaire de la réalisation de la
première transplantation cardiaque, sont émises en 2017, des pièces de
5 EURO en argent.

Art. 3. A l’occasion de l’organisation annuelle d’un programme
numismatique en collaboration avec d’autres pays européens en 2017,
des pièces de 10 EURO en argent et des pièces de 50 EURO en or sont
émises avec comme thème la gare d’Anvers.

Art. 4. A l’occasion du 150e anniversaire de la publication du roman,
″La Légende de Tijl Uilenspiegel″, sont émises en 2017, des pièces de
10 EURO en argent.

Art. 5. En 2017, sont émises des pièces de 20 EURO en argent, à
l’occasion du décès récent de Toots Thielemans.

Art. 6. En 2017 sont émises des pièces de 20 EURO en argent, à
l’occasion du 200e anniversaire de la naissance de l’architecte Joseph
Poelaert.

2056 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 7. In 2017 worden goudstukken van 12 1/2 EURO uitgegeven
met de beeldenaar van Koningin Maria-Hendrika.

Art. 8. Ter gelegenheid van de 25e verjaardag van het Verdrag van
Maastricht, worden in 2017, goudstukken van 25 EURO uitgegeven.

Art. 9. Ter gelegenheid van het 50e overlijdensjaar van René Mag-
ritte, worden in 2017 goudstukken van 100 EURO uitgegeven.

Art. 10. De in artikel 1 bedoelde stukken hebben de hiernavolgende
kenmerken:

- legering: koper 75 % - nikkel 25 %;

- gewicht: 12 gram;

- diameter: 30 millimeter.

Art. 11. De in artikel 2 bedoelde zilverstukken hebben de hiernavol-
gende kenmerken :

- zilvergehalte: 925 °/°°;

- gewicht: 14,60 gram;

- diameter: 30 millimeter.

Art. 12. De in artikel 3 en 4 bedoelde zilverstukken hebben de
hiernavolgende kenmerken :

- zilvergehalte: 925 °/°°;

- gewicht: 18,75 gram;

- diameter: 33 millimeter.

Art. 13. De in artikel 3 bedoelde goudstukken hebben de hiernavol-
gende kenmerken :

- goudgehalte : 999 °/°°;

- gewicht : 6, 22 gram;

- diameter : 21 millimeter.

Art. 14. De in artikel 5 en 6 bedoelde zilverstukken hebben de
hiernavolgende kenmerken :

- zilvergehalte : 925 °/°°;

- gewicht : 22,85 gram;

- diameter : 37 millimeter.

Art. 15. De in artikel 7 bedoelde goudstukken hebben de hiernavol-
gende kenmerken :

- goudgehalte : 999 °/°°;

- gewicht :1,25 gram;

- diameter : 14 millimeter.

Art. 16. De in artikel 8 bedoelde goudstukken hebben de hiernavol-
gende kenmerken :

- goudgehalte : 999 °/°°;

- gewicht : 3,11 gram;

- diameter : 18 millimeter.

Art. 17. De in artikel 9 bedoelde goudstukken hebben de hiernavol-
gende kenmerken :

- goudgehalte : 999 °/°°;

- gewicht : 15,55 gram;

- diameter : 29 millimeter.

Art. 18. De in artikel 1 bedoelde stukken dragen op de voorzijde een
afbeelding van Guust Flater.

Art. 19. De in artikel 2 bedoelde stukken dragen op de voorzijde een
afbeelding van Christian Barnard en een symbolische voorstelling van
een harttransplantatie.

Art. 20. De in artikel 3 bedoelde stukken dragen op de voorzijde een
afbeelding van het station van Antwerpen.

Art. 21. De in artikel 4 bedoelde stukken dragen op de voorzijde een
portret van Tijl Uilenspiegel en een portret van Charles Decoster.

Art. 22. De in artikel 5 bedoelde stukken dragen op de voorzijde een
portret van Toots Thielemans.

Art. 23. De in artikel 6 bedoelde stukken dragen op de voorzijde een
portret van Joseph Poelaert in compositie met een afbeelding van het
justitiepaleis van Brussel.

Art. 7. Des pièces en or de 12 1/2 EURO, à l’effigie de la Reine
Marie-Henriette, sont émises en 2017.

Art. 8. A l’occasion du 25e anniversaire du Traité de Maastricht, sont
émises en 2017, des pièces en or de 25 EURO.

Art. 9. A l’occasion du 50e anniversaire du décès de René Magritte,
sont émises en 2017, des pièces en or de 100 EURO.

Art. 10. Les pièces visées à l’article 1er ont les caractéristiques
suivantes :

- alliage : cuivre 75 % - nickel : 25 %;

- poids : 12 grammes;

- diamètre : 30 millimètres.

Art. 11. Les pièces en argent visées à l’article 2 ont les caractéristi-
ques suivantes :

- titre en argent : 925 °/°°;

- poids : 14,60 grammes;

- diamètre : 30 millimètres.

Art. 12. Les pièces en argent visées aux articles 3 et 4 ont les
caractéristiques suivantes :

- titre en argent : 925 °/°°;

- poids : 18,75 grammes;

- diamètre : 33 millimètres.

Art. 13. Les pièces en or visées à l’article 3 ont les caractéristiques
suivantes :

- titre en or : 999 °/°°;

- poids : 6,22 grammes;

- diamètre : 21 millimètres.

Art. 14. Les pièces en argent visées à l’article 5 et 6 ont les
caractéristiques suivantes :

- titre en argent : 925 °/°°;

- poids : 22,85 grammes;

- diamètre : 37 millimètres.

Art. 15. Les pièces en or visées à l’article 7 ont les caractéristiques
suivantes :

- titre en or : 999 °/°°;

- poids : 1,25 grammes;

- diamètre : 14 millimètres.

Art. 16. Les pièces en or visées à l’article 8 ont les caractéristiques
suivantes :

- titre en or : 999 °/°°;

- poids : 3,11 grammes;

- diamètre : 18 millimètres.

Art. 17. Les pièces en or visées à l’article 9 ont les caractéristiques
suivantes :

- titre en or : 999 °/°°;

- poids : 15,55 grammes;

- diamètre : 29 millimètres.

Art. 18. Les pièces visées à l’article 1er portent à l’avers un portrait
de Gaston Lagaffe.

Art. 19. Les pièces visées à l’article 2 portent à l’avers un portrait de
Christian Barnard et une symbolisation graphique d’une transplanta-
tion cardiaque.

Art. 20. Les pièces visées à l’article 3 portent à l’avers une représen-
tation de la gare d’Anvers.

Art. 21. Les pièces visées à l’article 4 portent à l’avers le portrait de
Tijl Uilenspiegel et un portrait de Charles Decoster.

Art. 22. Les pièces visées à l’article 5 portent à l’avers un portrait de
Toots Thielemans.

Art. 23. Les pièces visées à l’article 6 portent un portrait de Joseph
Poelaert en composition avec une représentation du palais de justice de
Bruxelles.
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Art. 24. De in artikel 7 bedoelde stukken dragen op de voorzijde de
beeldenaar van Koningin Maria Hendrika.

De keerzijde vertoont de afbeelding van een zittende leeuw, steunend
op de Grondwetstafel, omringd door het muntmeesterteken, de
landsaanduiding en het muntteken van Brussel en onderaan, de
nominale waarde.

Art. 25. De in artikel 8 bedoelde stukken dragen op de voorzijde een
uitbeelding van het thema ″Het Verdrag van Maastricht″.

Art. 26. De in artikel 9 bedoelde stukken dragen op de voorzijde een
portret van René Magritte.

Art. 27. De keerzijde van de in artikelen 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8 en 9
bedoelde stukken vertoont de kaart van de Europese Unie, twaalf ster-
ren, de nominale waarde, het jaartal van uitgifte, de landsaanduiding,
het muntteken van het munthuis, het muntmeesterteken en de intialen
van de ontwerper.

Art. 28. De in dit besluit bedoelde stukken zijn in België wettig
betaalmiddel.

Art. 29. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 30. De minister bevoegd voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/206003]
22 DECEMBER 2016. —Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 36sedecies van 19 juli 2016, gesloten in de Nationale Arbeids-
raad, tot opheffing van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 36bis van 27 november 1981 betreffende de oprichting van een
fonds voor bestaanszekerheid voor de uitzendkrachten en vaststel-
ling van zijn statuten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van de Nationale Arbeidsraad;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst nr. 36 sedecies van
19 juli 2016, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot opheffing van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 36 bis van 27 november 1981
betreffende de oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid voor
de uitzendkrachten en vaststelling van zijn statuten.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Art. 24. Les pièces visées à l’article 7 portent à l’avers l’effigie de la
Reine Marie-Henriette.

Le revers représente la reproduction d’un lion assis, appuyé sur la
table de la Constitution, entouré du différent, de l’indication de
nationalité et de la marque monétaire de Bruxelles et en dessous, la
valeur nominale.

Art. 25. Les pièces visées à l’article 8 portent à l’avers une représen-
tation graphique du thème ″Le Traité de Maastricht″.

Art. 26. Les pièces visées à l’article 9 portent à l’avers un portrait de
René Magritte.

Art. 27. Le revers des pièces visées aux articles 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8 et 9
porte la carte de l’Union européenne, douze étoiles, la valeur nominale,
le millésime, l’indication de nationalité, le différent de la maison
monétaire, le différent du commissaire des monnaies et les initiales du
créateur.

Art. 28. Les pièces visées par le présent arrêté ont cours légal en
Belgique.

Art. 29. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 30. Le ministre qui a les Finances dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/206003]
22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail n° 36sedecies du 19 juillet 2016, conclue au
sein du Conseil national du Travail, abrogeant la convention
collective de travail n° 36bis du 27 novembre 1981 concernant
l’institution d’un fonds de sécurité d’existence pour les intérimai-
res et la fixation de ses statuts (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande du Conseil national du Travail;
Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
no 36 sedecies du 19 juillet 2016, reprise en annexe, conclue au sein du
Conseil national du Travail, abrogeant la convention collective de
travail no 36 bis du 27 novembre 1981 concernant l’institution d’un
fonds de sécurité d’existence pour les intérimaires et la fixation de ses
statuts.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Nationale Arbeidsraad

Collectieve arbeidsovereenkomst nr. 36 sedecies van 19 juli 2016

Opheffing van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 36bis van
27 november 1981 betreffende de oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid voor de uitzendkrachten en vaststelling van zijn
statuten (Overeenkomst geregistreerd op 28 juli 2016 onder het
nummer 134299/CO/300)
Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve

arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités;
Gelet op de wet van 24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid, de

uitzendarbeid en het ter beschikking stellen van werknemers ten
behoeve van gebruikers;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 36bis van
27 november 1981 betreffende de oprichting van een fonds voor
bestaanszekerheid voor de uitzendkrachten en vaststelling van zijn
statuten, geregistreerd op 30 november 1981 onder het
nummer 7488/CO/300;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst die het paritair comité
nr. 322 voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen die
buurtwerken of -diensten leveren op 19 april 2016 heeft gesloten
betreffende de oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid voor
de uitzendkrachten en vaststelling van zijn statuten, en die op
26 april 2016 onder het nummer 2016-5907 werd neergelegd bij de
Griffie van de algemene directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van
de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg;

Hebben de navolgende interprofessionele organisaties van
werkgevers en van werknemers :

- het Verbond van Belgische Ondernemingen;
- ″l’Union des Classes moyennes″;
- ″De Unie van Zelfstandige Ondernemers″;
- de Boerenbond;
- ″la Fédération wallonne de l’Agriculture″;
- de Unie van Socialprofitondernemingen;
- het Algemeen Christelijk Vakverbond van België;
- het Algemeen Belgisch Vakverbond;
- de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van België;
op 19 juli 2016 in de Nationale Arbeidsraad de volgende collectieve

arbeidsovereenkomst gesloten.

Artikel 1. De collectieve arbeidsovereenkomst nr. 36bis van 27 novem-
ber 1981 betreffende de oprichting van een fonds voor bestaanszeker-
heid voor de uitzendkrachten en vaststelling van zijn statuten,
geregistreerd op 30 november 1981 onder het nummer 7488/CO/300,
wordt door deze overeenkomst opgeheven.

Art. 2. Deze overeenkomst is gesloten voor onbepaalde tijd.

Zij heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205938]
22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 24quinquies van 27 september 2016, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 24 van 2 oktober 1975 betreffende de procedure van inlichting
en raadpleging van de werknemersvertegenwoordigers met betrek-
king tot het collectief ontslag, gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomsten nr. 24bis van 6 december 1983, nr. 24ter van
8 oktober 1985 en nr. 24quater van 21 december 1993 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Annexe

Conseil national du Travail

Convention collective de travail no 36 sedecies du 19 juillet 2016

Abrogation de la convention collective de travail no 36bis du 27 novem-
bre 1981 concernant l’institution d’un fonds de sécurité d’existence
pour les intérimaires et la fixation de ses statuts (Convention
enregistrée le 28 juillet 2016 sous le numéro 134299/CO/300)

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires;

Vu la loi du 24 juillet 1987 sur le travail temporaire, le travail
intérimaire et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs;

Vu la convention collective de travail no 36bis du 27 novembre 1981
concernant l’institution d’un fonds de sécurité d’existence pour les
intérimaires et la fixation de ses statuts, enregistrée le 30 novembre 1981
sous le numéro 7488/CO/300;

Vu la convention collective de travail du 19 avril 2016 concernant
l’institution d’un « Fonds de sécurité d’existence » pour les intérimai-
res et la fixation de ses statuts, conclue au sein de la Commission
paritaire no 322 pour le travail intérimaire et les entreprises agréées
fournissant des travaux ou des services de proximité et déposée au
Greffe de la Direction Relations collectives de travail du SPF Emploi,
Travail et Concertation sociale le 26 avril 2016 sous le no 2016-5907;

Les organisations interprofessionnelles d’employeurs et de
travailleurs suivantes :

- la Fédération des Entreprises de Belgique;
- l’Union des Classes moyennes;
- ″De Unie van Zelfstandige Ondernemers″;
- ″De Boerenbond″
- la Fédération wallonne de l’Agriculture;
- l’Union des entreprises à profit social;
- la Confédération des Syndicats chrétiens de Belgique;
- la Fédération générale du Travail de Belgique;
- la Centrale générale des Syndicats libéraux de Belgique;
ont conclu, le 19 juillet 2016 au sein du Conseil national du Travail, la

convention collective de travail suivante.

Article 1er. La convention collective de travail no 36bis du 27 novem-
bre 1981 concernant l’institution d’un fonds de sécurité d’existence
pour les intérimaires et la fixation de ses statuts, enregistrée le
30 novembre 1981 sous le numéro 7488/CO/300, est abrogée par la
présente convention.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue pour
une durée indéterminée.

Elle entre en vigueur le 1er janvier 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205938]
22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail n° 24quinquies du 27 septembre 2016,
conclue au sein du Conseil national du Travail, modifiant la
convention collective de travail n° 24 du 2 octobre 1975 concernant
la procédure d’information et de consultation des représentants des
travailleurs en matière de licenciements collectifs, modifiée par les
conventions collectives de travail nos 24bis du 6 décembre 1983,
24ter du 8 octobre 1985 et 24quater du 21 décembre 1993 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

2059MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Gelet op het verzoek van de Nationale Arbeidsraad;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24quinquies van
27 september 2016, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot wijziging
van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24 van 2 oktober 1975
betreffende de procedure van inlichting en raadpleging van de
werknemersvertegenwoordigers met betrekking tot het collectief ont-
slag, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 24bis van
6 december 1983, nr. 24ter van 8 oktober 1985 en nr. 24quater van
21 december 1993.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Nationale Arbeidsraad

Collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24quinquies van 27 september 2016

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24 van
2 oktober 1975 betreffende de procedure van inlichting en raadple-
ging van de werknemersvertegenwoordigers met betrekking tot het
collectief ontslag, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereen-
komsten nr. 24bis van 6 december 1983, nr. 24ter van 8 oktober 1985
en nr. 24quater van 21 december 1993 (Overeenkomst geregistreerd op
7 oktober 2016 onder het nummer 135342/CO/300)
Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve

arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités;
Gelet op de Richtlijn 98/59/EG van de Raad van 20 juli 1998

betreffende de aanpassing van de wetgevingen van de lidstaten inzake
collectief ontslag;

Gelet op de Richtlijn (EU) 2015/1794 van het Europees Parlement en
de Raad van 6 oktober 2015 tot wijziging van de Richtlijnen 2008/94/EG,
2009/38/EG en 2002/14/EG van het Europees Parlement en de Raad
en de Richtlijnen 98/59/EG en 2001/23/EG van de Raad wat
zeevarenden betreft;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24 van
2 oktober 1975 betreffende de procedure van inlichting en raadpleging
van de werknemersvertegenwoordigers met betrekking tot het collec-
tief ontslag, geregistreerd op 20 oktober 1975 onder het
nummer 3558/CO/300, zoals gewijzigd door de collectieve arbeids-
overeenkomsten nr. 24bis van 6 december 1983, geregistreerd op
4 januari 1984 onder het nummer 10542/CO/300, nr. 24ter van
8 oktober 1985, geregistreerd op 16 oktober 1985 onder het
nummer 15135/CO/300 en nr. 24quater van 21 december 1993,
geregistreerd op 11 januari 1994 onder het nummer 34717/CO/300;

Overwegende dat de richtlijn 75/129/EEG werd gecodificeerd door
de richtlijn 98/59/EG en door deze laatste richtlijn werd opgeheven;

Overwegende dat de Richtlijn (EU) 2015/1794 het toepassingsgebied
van de Richtlijn 98/59/EG wijzigt;

Overwegende dat de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24 van
2 oktober 1975 dient te worden aangepast aan deze wijzigingen;

Overwegende dat de Nationale Arbeidsraad hierover op
27 september 2016 het advies nr. 1.992 heeft uitgebracht;

Hebben de navolgende interprofessionele organisaties van werkge-
vers en van werknemers :

- het Verbond van Belgische Ondernemingen;
- ″l’Union des Classes moyennes″;
- ″De Unie van Zelfstandige Ondernemers″;
- de Boerenbond;

Vu la demande du Conseil national du Travail;
Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
no 24quinquies du 27 septembre 2016, reprise en annexe, conclue au sein
du Conseil national du Travail, modifiant la convention collective de
travail no 24 du 2 octobre 1975 concernant la procédure d’information
et de consultation des représentants des travailleurs en matière de
licenciements collectifs, modifiée par les conventions collectives de
travail nos 24bis du 6 décembre 1983, 24ter du 8 octobre 1985 et
24quater du 21 décembre 1993.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Conseil national du Travail

Convention collective de travail no 24 quinquies du 27 septembre 2016

Modification de la convention collective de travail no 24 du
2 octobre 1975 concernant la procédure d’information et de consul-
tation des représentants des travailleurs en matière de licenciements
collectifs, modifiée par les conventions collectives de travail nos 24bis
du 6 décembre 1983, 24ter du 8 octobre 1985 et 24quater du
21 décembre 1993 (Convention enregistrée le 7 octobre 2016 sous le
numéro 135342/CO/300)
Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail

et les commissions paritaires;
Vu la directive 98/59/CE du Conseil du 20 juillet 1998 concernant le

rapprochement des législations des États membres relatives aux
licenciements collectifs;

Vu la directive (UE) 2015/1794 du Parlement européen et du Conseil
du 6 octobre 2015 modifiant les directives 2008/94/CE, 2009/38/CE et
2002/14/CE du Parlement européen et du Conseil, et les directives
98/59/CE et 2001/23/CE du Conseil, en ce qui concerne les gens de
mer;

Vu la convention collective de travail no 24 du 2 octobre 1975
concernant la procédure d’information et de consultation des représen-
tants des travailleurs en matière de licenciements collectifs, enregistrée
le 20 octobre 1975 sous le numéro 3558/CO/300, telle que modifiée par
les conventions collectives de travail no 24bis du 6 décembre 1983,
enregistrée le 4 janvier 1984 sous le numéro 10542/CO/300, no 24ter du
8 octobre 1985, enregistrée le 16 octobre 1985 sous le
numéro 15135/CO/300, et no 24quater du 21 décembre 1993, enregistrée
le 11 janvier 1994 sous le numéro 34717/CO/300;

Considérant que la directive 75/129/CEE a été codifiée et abrogée
par la directive 98/59/CE;

Considérant que la directive (UE) 2015/1794 modifie le champ
d’application de la directive 98/59/CE;

Considérant qu’il convient d’adapter la convention collective de
travail no 24 du 2 octobre 1975 à ces modifications;

Considérant l’avis no 1.992 que le Conseil national du Travail a émis
à ce sujet le 27 septembre 2016;

Les organisations interprofessionnelles d’employeurs et de tra-
vailleurs suivantes :

- la Fédération des Entreprises de Belgique;
- l’Union des Classes moyennes;
- ″De Unie van Zelfstandige Ondernemers″;
- ″De Boerenbond″
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- ″la Fédération wallonne de l’Agriculture″;

- de Unie van Socialprofitondernemingen;

- het Algemeen Christelijk Vakverbond van België;

- het Algemeen Belgisch Vakverbond;

- de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van België;

op 27 september 2016 in de Nationale Arbeidsraad de volgende
collectieve arbeidsovereenkomst gesloten.

Artikel 1. Artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24
van 2 oktober 1975 betreffende de procedure van inlichting en
raadpleging van de werknemersvertegenwoordigers met betrekking tot
het collectief ontslag vervangen bij de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 24ter van 8 oktober 1985 wordt vervangen door de volgende
bepaling :

″Artikel 1. Deze overeenkomst heeft tot doel de procedure van
voorlichting en raadpleging van de werknemersvertegenwoordigers in
geval van collectief ontslag vast te stellen, conform richtlijn 98/56/EG
van de Raad van 20 juli 1998 betreffende de aanpassing van de
wetgevingen van de lidstaten inzake collectief ontslag.″.

Commentaar

Artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24 dient
geactualiseerd te worden, aangezien de richtlijn 75/129/EEG werd
gecodificeerd door de richtlijn 98/59/EG en door deze laatste richtlijn
werd opgeheven. Artikel 8 van de richtlijn 98/59/EG stelt dat
verwijzingen naar de ingetrokken richtlijn gelden als verwijzingen naar
de richtlijn 98/59/EG.

Art. 2. Artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24 van
2 oktober 1975 betreffende de procedure van inlichting en raadpleging
van de werknemersvertegenwoordigers met betrekking tot het collec-
tief ontslag vervangen bij de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24ter
van 8 oktober 1985 wordt vervangen door de volgende bepaling :

″Art. 5. De ondernemingen die werknemers tewerkstellen in het
kader van arbeidsovereenkomsten gesloten voor een bepaalde tijd of
voor een bepaald werk, behalve wanneer dit ontslag plaatsvindt vóór
het verstrijken van de overeenkomst of vóór de voltooiing van het
werk, vallen niet onder de verplichtingen van onderhavige overeen-
komst.″.

Commentaar

De Richtlijn (EU) 2015/1794 schrapt artikel 1, lid 2, punt c) van de
Richtlijn 98/59/EG. Deze bepaling voorzag dat de Richtlijn 98/59/EG
niet van toepassing was op ″bemanningen van zeeschepen″. De
uitsluiting gold dus voor de koopvaardij en de visserij.

In functie van deze uitsluiting werd ook in de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 24 opgenomen dat de bepalingen van deze collectieve
arbeidsovereenkomst niet van toepassing zijn op ondernemingen die
vissers en zeelieden ter koopvaardij tewerkstellen. Gezien de wijziging
van de Richtlijn 98/59/EG door de Richtlijn (EU) 2015/1794 dient deze
uitsluiting opgeheven te worden.

Art. 3. Deze overeenkomst is gesloten voor onbepaalde tijd. Zij heeft
uitwerking met ingang van 4 juni 2016.

Zij kan op verzoek van de meest gerede ondertekenende partij
worden herzien of opgezegd, met inachtneming van een opzegging-
stermijn van zes maanden.

De organisatie die het initiatief tot herziening of opzegging neemt,
moet in een gewone brief aan de voorzitter van de Nationale
Arbeidsraad de redenen ervan aangeven en amendementsvoorstellen
indienen. De andere organisaties verbinden er zich toe deze binnen een
maand na ontvangst ervan in de Nationale Arbeidsraad te bespreken.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

- la Fédération wallonne de l’Agriculture;

- l’Union des entreprises à profit social;

- la Confédération des Syndicats chrétiens de Belgique;

- la Fédération générale du Travail de Belgique;

- la Centrale générale des Syndicats libéraux de Belgique;

ont conclu, le 27 septembre 2016, au sein du Conseil national du
Travail, la convention collective de travail suivante.

Article 1er. L’article 1er de la convention collective de travail no 24
du 2 octobre 1975 concernant la procédure d’information et de
consultation des représentants des travailleurs en matière de licencie-
ments collectifs, remplacé par la convention collective de travail
no 24quater du 21 décembre 1993, est remplacé par ce qui suit :

″Article 1er. La présente convention a pour objet de fixer la procédure
d’information et de consultation des représentants des travailleurs en
cas de licenciements collectifs, conformément à la directive 98/56/CE
du Conseil du 20 juillet 1998 concernant le rapprochement des
législations des États membres relatives aux licenciements collectifs.″.

Commentaire

Il convient d’actualiser l’article 1er de la convention collective de
travail no 24, étant donné que la directive 75/129/CEE a été codifiée et
abrogée par la directive 98/59/CE. L’article 8 de la directive 98/59/CE
dispose que les références faites à la directive abrogée s’entendent
comme faites à la directive 98/59/CE.

Art. 2. L’article 5 de la convention collective de travail no 24 du
2 octobre 1975 concernant la procédure d’information et de consultation
des représentants des travailleurs en matière de licenciements collectifs,
remplacé par la convention collective de travail no 24ter du
8 octobre 1985, est remplacé par ce qui suit :

″Art. 5. Les obligations de la présente convention ne s’appliquent pas
aux entreprises qui occupent des travailleurs dans le cadre de contrats
de travail conclus pour une durée ou une tâche déterminées, sauf si les
licenciements collectifs de ces travailleurs sont effectués avant le terme
ou l’accomplissement de ces contrats.″.

Commentaire

La directive (UE) 2015/1794 supprime le point c) de l’article 1er,
paragraphe 2 de la directive 98/59/CE. Cette disposition prévoyait que
la directive 98/59/CE ne s’appliquait pas aux ″équipages de navires de
mer″. L’exclusion concernait donc la marine marchande et la pêche.

En raison de cette exclusion, il a également été prévu dans la
convention collective de travail no 24 que les dispositions de cette
dernière ne s’appliquent pas aux entreprises qui occupent des pêcheurs
de mer ou des marins de la marine marchande. Vu la modification
apportée à la directive 98/59/CE par la directive (UE) 2015/1794, il
convient de lever cette exclusion.

Art. 3. La présente convention est conclue pour une durée indéter-
minée. Elle produit ses effets le 4 juin 2016.

Elle pourra être révisée ou dénoncée à la demande de la partie
signataire la plus diligente, moyennant un préavis de six mois.

L’organisation qui prend l’initiative de la révision ou de la dénon-
ciation doit indiquer, par lettre ordinaire adressée au président du
Conseil national du Travail, les motifs et déposer des propositions
d’amendements que les autres organisations s’engagent à discuter au
sein du Conseil national du Travail dans le délai d’un mois de leur
réception.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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Bijlage aan de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24quinquies van
27 september 2016, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot
wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24 van
2 oktober 1975 betreffende de procedure van inlichting en raadple-
ging van de werknemersvertegenwoordigers met betrekking tot het
collectief ontslag, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkom-
sten nr. 24bis van 6 december 1983, nr. 24ter van 8 oktober 1985 en
nr. 24quater van 21 december 1993
Wijziging van de commentaar van de collectieve arbeidsovereen-

komst nr. 24 van 2 oktober 1975 betreffende de procedure van inlichting
en raadpleging van de werknemersvertegenwoordigers met betrekking
tot het collectief ontslag, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereen-
komsten nr. 24bis van 6 december 1983, nr. 24ter van 8 oktober 1985 en
nr. 24quater van 21 december 1993

Op 27 september 2016 hebben de in de Nationale Arbeidsraad
vertegenwoordigde werkgevers- en werknemersorganisaties een collec-
tieve arbeidsovereenkomst gesloten tot wijziging van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 24 van 2 oktober 1975 betreffende de proce-
dure van inlichting en raadpleging van de werknemersvertegenwoor-
digers met betrekking tot het collectief ontslag.

De wijziging aan artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr.
24 beoogt het toepassingsgebied van deze collectieve arbeidsovereen-
komst in overeenstemming te brengen met het toepassingsgebied van
de Richtlijn 98/59/EG, zoals gewijzigd door de Richtlijn (EU) 2015/1794.

De in de Nationale Arbeidsraad vertegenwoordigde werkgevers- en
werknemersvertegenwoordigers hebben het dan ook noodzakelijk
geacht de commentaar van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 24
als volgt te wijzigen :

Commentaar bij artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 24

De commentaar bij artikel 5 wordt vervangen als volgt :
″Uit de geest en de economie van de in de inleiding bedoelde

E.E.G.-richtlijn alsmede uit artikel 5 blijkt dat deze overeenkomst niet
van toepassing is op de seizoenondernemingen.″.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205937]
22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst nr.
32sexies van 27 september 2016, gesloten in de Nationale Arbeids-
raad, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32bis
van 7 juni 1985 betreffende het behoud van de rechten van de
werknemers bij wijziging van werkgever ingevolge de overgang
van ondernemingen krachtens overeenkomst en tot regeling van de
rechten van de werknemers die overgenomen worden bij over-
name van activa na faillissement, gewijzigd door de collectieve
arbeidsovereenkomsten nr. 32ter van 2 december 1986, nr. 32quater
van 19 december 1989 en nr. 32quinquies van 13 maart 2002 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van de Nationale Arbeidsraad;
Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32sexies van 27 sep-
tember 2016, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot wijziging van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32bis van 7 juni 1985 betreffende
het behoud van de rechten van de werknemers bij wijziging van
werkgever ingevolge de overgang van ondernemingen krachtens
overeenkomst en tot regeling van de rechten van de werknemers die
overgenomen worden bij overname van activa na faillissement, gewij-
zigd door de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 32ter van 2 decem-
ber 1986, nr. 32quater van 19 december 1989 en nr. 32quinquies van
13 maart 2002.

Annexe à la convention collective de travail no 24quinquies du
27 septembre 2016, conclue au sein du Conseil national du Travail,
modifiant la convention collective de travail no 24 du 2 octobre 1975
concernant la procédure d’information et de consultation des repré-
sentants des travailleurs en matière de licenciements collectifs,
modifiée par les conventions collectives de travail nos 24bis du
6 décembre 1983, 24ter du 8 octobre 1985 et 24quater du 21 décem-
bre 1993
Modification du commentaire de la convention collective de travail

no 24 du 2 octobre 1975 concernant la procédure d’information et de
consultation des représentants des travailleurs en matière de licencie-
ments collectifs, modifiée par les conventions collectives de travail
no 24bis du 6 décembre 1983, 24ter du 8 octobre 1985 et 24quater du 21
décembre 1993

Le 27 septembre 2016, les organisations d’employeurs et de tra-
vailleurs représentées au sein du Conseil national du Travail ont conclu
une convention collective de travail modifiant la convention collective
de travail no 24 du 2 octobre 1975 concernant la procédure d’informa-
tion et de consultation des représentants des travailleurs en matière de
licenciements collectifs.

La modification apportée à l’article 5 de la convention collective de
travail no 24 a pour objectif de mettre le champ d’application de cette
convention collective de travail en conformité avec le champ d’appli-
cation de la directive 98/59/CE, tel que modifié par la directive (UE)
2015/1794.

Les organisations d’employeurs et de travailleurs représentées au
sein du Conseil national du Travail ont dès lors jugé nécessaire de
modifier le commentaire de la convention collective de travail no 24
comme suit :

Commentaire de l’article 5 de la convention collective de travail no 24

Le commentaire de l’article 5 est remplacé par ce qui suit :
″Il résulte de l’esprit et de l’économie de la Directive de la CEE citée

dans le préambule, comme de l’article 5 que la présente convention ne
s’applique pas aux entreprises saisonnières.″.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205937]
22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail n° 32sexies du 27 septembre 2016, conclue
au sein du Conseil national du Travail, modifiant la convention
collective de travail n° 32bis du 7 juin 1985 concernant le maintien
des droits des travailleurs en cas de changement d’employeur du
fait d’un transfert conventionnel d’entreprise et réglant les droits
des travailleurs repris en cas de reprise de l’actif après faillite,
modifiée par les conventions collectives de travail nos 32ter du
2 décembre 1986, 32quater du 19 décembre 1989 et 32quinquies du
13 mars 2002 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande du Conseil national du Travail;
Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
no 32sexies du 27 septembre 2016, reprise en annexe, conclue au sein du
Conseil national du Travail, modifiant la convention collective de
travail no 32bis du 7 juin 1985 concernant le maintien des droits des
travailleurs en cas de changement d’employeur du fait d’un transfert
conventionnel d’entreprise et réglant les droits des travailleurs repris en
cas de reprise de l’actif après faillite, modifiée par les conventions
collectives de travail nos 32ter du 2 décembre 1986, 32quater du
19 décembre 1989 et 32quinquies du 13 mars 2002.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Nationale Arbeidsraad

Collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32sexies van 27 september 2016

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr.32bis van 7 juni 1985
betreffende het behoud van de rechten van de werknemers bij
wijziging van werkgever ingevolge de overgang van ondernemingen
krachtens overeenkomst en tot regeling van de rechten van de
werknemers die overgenomen worden bij overname van activa na
faillissement, gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomsten
nr. 32ter van 2 december 1986, nr. 32quater van 19 december 1989 en
nr. 32quinquies van 13 maart 2002 (Overeenkomst geregistreerd op
7 oktober 2016 onder het nummer 135343/CO/300)
Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve

arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités;
Gelet op de Richtlijn 2001/23/EG van 12 maart 2001 inzake de

onderlinge aanpassing van de wetgevingen der lidstaten betreffende
het behoud van de rechten van de werknemers bij overgang van
ondernemingen, vestigingen of onderdelen van ondernemingen of
vestigingen;

Gelet op de Richtlijn (EU) 2015/1794 van het Europees Parlement en
de Raad van 6 oktober 2015 tot wijziging van de Richtlijnen 2008/94/EG,
2009/38/EG en 2002/14/EG van het Europees Parlement en de Raad
en de Richtlijnen 98/59/EG en 2001/23/EG van de Raad wat
zeevarenden betreft;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32bis van 7 juni 1985
betreffende het behoud van de rechten van de werknemers bij wijziging
van werkgever ingevolge de overgang van ondernemingen krachtens
overeenkomst en tot regeling van de rechten van de werknemers die
overgenomen worden bij overname van activa na faillissement, gere-
gistreerd op 26 juni 1985 onder het nummer 13290/CO/300, zoals
gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomsten nr. 32ter van
2 december 1986, geregistreerd op 11 december 1986 onder het nummer
16933/CO/300, nr. 32quater van 19 december 1989, geregistreerd op
29 december 1989 onder het nummer 24679/CO/300, en nr. 32quinquies
van 13 maart 2002, geregistreerd op 13 maart 2002 onder het nummer
61472/CO/300;

Overwegende dat de Richtlijn (EU) 2015/1794 het toepassingsgebied
van de Richtlijn 2001/23/EG wijzigt;

Overwegende dat de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32bis van
7 juni 1985 dient te worden aangepast aan deze wijziging;

Overwegende dat de Nationale Arbeidsraad hierover op 27 septem-
ber 2016 het advies nr. 1.992 heeft uitgebracht;

Hebben de navolgende interprofessionele organisaties van werkge-
vers en van werknemers :

- het Verbond van Belgische Ondernemingen;
- ″l’Union des Classes moyennes″;
- ″De Unie van Zelfstandige Ondernemers″;
- de Boerenbond;
- ″la Fédération wallonne de l’Agriculture″;
- de Unie van Socialprofitondernemingen;
- het Algemeen Christelijk Vakverbond van België;
- het Algemeen Belgisch Vakverbond;
- de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van België;
op 27 september 2016 in de Nationale Arbeidsraad de volgende

collectieve arbeidsovereenkomst gesloten.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Conseil national du Travail

Convention collective de travail no 32sexies du 27 septembre 2016

Modification de la convention collective de travail no 32bis du
7 juin 1985 concernant le maintien des droits des travailleurs en cas
de changement d’employeur du fait d’un transfert conventionnel
d’entreprise et réglant les droits des travailleurs repris en cas de
reprise de l’actif après faillite, modifiée par les conventions collecti-
ves de travail nos 32ter du 2 décembre 1986, 32quater du
19 décembre 1989 et 32quinquies du 13 mars 2002 (Convention
enregistrée le 7 octobre 2016 sous le numéro 135343/CO/300)

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires;

Vu la directive 2001/23/CE du 12 mars 2001 concernant le rappro-
chement des législations des États membres relatives au maintien des
droits des travailleurs en cas de transfert d’entreprises, d’établisse-
ments ou de parties d’entreprises ou d’établissements;

Vu la directive (UE) 2015/1794 du Parlement européen et du Conseil
du 6 octobre 2015 modifiant les directives 2008/94/CE, 2009/38/CE
et 2002/14/CE du Parlement européen et du Conseil, et les directives
98/59/CE et 2001/23/CE du Conseil, en ce qui concerne les gens de
mer;

Vu la convention collective de travail no 32bis du 7 juin 1985
concernant le maintien des droits des travailleurs en cas de changement
d’employeur du fait d’un transfert conventionnel d’entreprise et
réglant les droits des travailleurs repris en cas de reprise de l’actif après
faillite, enregistrée le 26 juin 1985 sous le numéro 13290/CO/300, telle
que modifiée par les conventions collectives de travail no 32ter du
2 décembre 1986, enregistrée le 11 décembre 1986 sous le numéro
16933/CO/300, no 32quater du 19 décembre 1989, enregistrée le
29 décembre 1989 sous le numéro 24679/CO/300, et no 32quinquies du
13 mars 2002, enregistrée le 13 mars 2002 sous le numéro 61472/CO/300;

Considérant que la directive (UE) 2015/1794 modifie le champ
d’application de la directive 2001/23/CE;

Considérant qu’il convient d’adapter la convention collective de
travail no 32bis du 7 juin 1985 à cette modification;

Considérant l’avis no 1.992 que le Conseil national du Travail a émis
à ce sujet le 27 septembre 2016;

Les organisations interprofessionnelles d’employeurs et de tra-
vailleurs suivantes :

- la Fédération des Entreprises de Belgique;
- l’Union des Classes moyennes;
- ″De Unie van Zelfstandige Ondernemers″;
- ″De Boerenbond″
- la Fédération wallonne de l’Agriculture;
- l’Union des entreprises à profit social;
- la Confédération des Syndicats chrétiens de Belgique;
- la Fédération générale du Travail de Belgique;
- la Centrale générale des Syndicats libéraux de Belgique;
ont conclu, le 27 septembre 2016, au sein du Conseil national du

Travail, la convention collective de travail suivante.
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Artikel 1. Artikel 5 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32bis
van 7 juni 1985 wordt vervangen als volgt :

″Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing
wanneer de overgang uitsluitend een of meer zeeschepen betreft.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is daarentegen wel van toe-
passing op de overgang van een zeeschip als onderdeel van de
overgang van een onderneming of van een gedeelte van een onderne-
ming, op voorwaarde dat de verkrijger onder de territoriale werkings-
sfeer van het Verdrag betreffende de Europese Unie valt of dat de
overgegane onderneming of een gedeelte van een onderneming onder
die werkingssfeer blijft.″.

Commentaar

De Richtlijn (EU) 2015/1794 vervangt artikel 1, lid 3 van de
Richtlijn 2001/23/EG. Deze bepaling voorzag dat de Richt-
lijn 2001/23/EG niet van toepassing was op ″zeeschepen″. De uitslui-
ting gold dus voor de koopvaardij en de visserij.

In functie van deze uitsluiting werd ook in de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 32bis opgenomen dat de bepalingen van deze
collectieve arbeidsovereenkomst niet van toepassing zijn op zeesche-
pen.

Door de Richtlijn (EU) 2015/1794 worden de bepalingen van de
Richtlijn 2001/23/EG onder bepaalde voorwaarden op een overgang
van zeeschepen van toepassing gemaakt.

Er wordt geoordeeld dat voor de toepassing van de bepalingen van
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 32bis op een overgang van
zeeschepen dezelfde voorwaarden dienen te gelden.

Art. 2. Deze overeenkomst is gesloten voor onbepaalde tijd.

Zij kan op verzoek van de meest gerede ondertekenende partij
worden herzien of opgezegd, met inachtneming van een opzeggings-
termijn van zes maanden.

De organisatie die het initiatief tot herziening of opzegging neemt,
moet in een gewone brief aan de voorzitter van de Nationale
Arbeidsraad de redenen ervan aangeven en amendementsvoorstellen
indienen. De andere organisaties verbinden er zich toe deze binnen een
maand na ontvangst ervan in de Nationale Arbeidsraad te bespreken.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205936]

22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 102bis van 27 september 2016, gesloten in de Nationale
Arbeidsraad, tot wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 102 van 5 oktober 2011 betreffende het behoud van de rechten
van de werknemers bij wijziging van werkgever ten gevolge van
een gerechtelijke reorganisatie door overdracht onder gerechtelijk
gezag (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van de Nationale Arbeidsraad;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst nr. 102bis van 27 sep-
tember 2016, gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot wijziging van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 102 van 5 oktober 2011 betreffende
het behoud van de rechten van de werknemers bij wijziging van
werkgever ten gevolge van een gerechtelijke reorganisatie door over-
dracht onder gerechtelijk gezag.

Article 1er. L’article 5 de la convention collective de travail no 32bis
du 7 juin 1985 est remplacé par ce qui suit

″Art. 5. La présente convention collective de travail ne s’applique pas
lorsque l’objet du transfert consiste exclusivement en un ou plusieurs
navires de mer.

La présente convention collective de travail est par contre applicable
au transfert d’un navire de mer qui s’inscrit dans le cadre du transfert
d’une entreprise ou d’une partie d’une entreprise, pour autant que le
cessionnaire relève du champ d’application territorial du Traité sur
l’Union européenne ou que l’entreprise ou la partie de l’entreprise
transférée continue de relever de celui-ci.″.

Commentaire

La directive (UE) 2015/1794 remplace l’article 1er, paragraphe 3 de la
directive 2001/23/CE. Cette disposition prévoyait que la directive
2001/23/CE n’était pas applicable aux ″navires de mer″. L’exclusion
concernait donc la marine marchande et la pêche.

En raison de cette exclusion, il a également été prévu dans la
convention collective de travail no 32bis que les dispositions de cette
dernière ne s’appliquent pas aux navires de mer.

À la suite de la directive (UE) 2015/1794, les dispositions de la
directive 2001/23/CE sont désormais d’application, sous certaines
conditions, à un transfert de navires de mer.

Il est jugé que l’application des dispositions de la convention
collective de travail no 32bis à un transfert de navires de mer doit être
soumise aux mêmes conditions.

Art. 2. La présente convention est conclue pour une durée indéter-
minée.

Elle pourra être révisée ou dénoncée à la demande de la partie
signataire la plus diligente, moyennant un préavis de six mois.

L’organisation qui prend l’initiative de la révision ou de la dénon-
ciation doit indiquer, par lettre ordinaire adressée au président du
Conseil national du Travail, les motifs et déposer des propositions
d’amendements que les autres organisations s’engagent à discuter au
sein du Conseil national du Travail dans le délai d’un mois de leur
réception.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205936]

22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail n° 102bis du 27 septembre 2016, conclue au
sein du Conseil national du Travail, modifiant la convention
collective de travail n° 102 du 5 octobre 2011 concernant le maintien
des droits des travailleurs en cas de changement d’employeur du
fait d’une réorganisation judiciaire par transfert sous autorité de
justice (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande du Conseil national du Travail;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
no 102bis du 27 septembre 2016, reprise en annexe, conclue au sein du
Conseil national du Travail, modifiant la convention collective de
travail no 102 du 5 octobre 2011 concernant le maintien des droits des
travailleurs en cas de changement d’employeur du fait d’une réorga-
nisation judiciaire par transfert sous autorité de justice.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Nationale Arbeidsraad

Collectieve arbeidsovereenkomst nr. 102bis van 27 september 2016

Wijziging van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 102 van
5 oktober 2011 betreffende het behoud van de rechten van de
werknemers bij wijziging van werkgever ten gevolge van een
gerechtelijke reorganisatie door overdracht onder gerechtelijk gezag
(Overeenkomst geregistreerd op 7 oktober 2016 onder het
nummer 135344/CO/300)
Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve

arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités;
Gelet op de Richtlijn 2001/23/EG van 12 maart 2001 inzake de

onderlinge aanpassing van de wetgevingen der lidstaten betreffende
het behoud van de rechten van de werknemers bij overgang van
ondernemingen, vestigingen of onderdelen van ondernemingen of
vestigingen;

Gelet op de Richtlijn (EU) 2015/1794 van het Europees Parlement en
de Raad van 6 oktober 2015 tot wijziging van de Richtlijnen 2008/94/EG,
2009/38/EG en 2002/14/EG van het Europees Parlement en de Raad
en de Richtlijnen 98/59/EG en 2001/23/EG van de Raad wat
zeevarenden betreft;

Gelet op de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 102 van
5 oktober 2011 betreffende het behoud van de rechten van de
werknemers bij wijziging van werkgever ten gevolge van een gerech-
telijke reorganisatie door overdracht onder gerechtelijk gezag, geregis-
treerd op 4 november 2011 onder het nummer 106750/CO/300;

Overwegende dat de Richtlijn (EU) 2015/1794 het toepassingsgebied
van de Richtlijn 2001/23/EG wijzigt;

Overwegende dat de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 102 van
5 oktober 2011 dient te worden aangepast aan deze wijziging;

Overwegende dat de Nationale Arbeidsraad hierover op
27 september 2016 het advies nr. 1.992 heeft uitgebracht;

Hebben de navolgende interprofessionele organisaties van
werkgevers en van werknemers :

- het Verbond van Belgische Ondernemingen;
- ″l’Union des Classes moyennes″;
- ″De Unie van Zelfstandige Ondernemers″;
- de Boerenbond;
- ″la Fédération wallonne de l’Agriculture″;
- de Unie van Socialprofitondernemingen;
- het Algemeen Christelijk Vakverbond van België;
- het Algemeen Belgisch Vakverbond;
- de Algemene Centrale der Liberale Vakbonden van België;
op 27 september 2016 in de Nationale Arbeidsraad de volgende

collectieve arbeidsovereenkomst gesloten.

Artikel 1. Artikel 4 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 102
van 5 oktober 2011 wordt vervangen als volgt :

″Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is niet van toepassing
wanneer de overdracht uitsluitend een of meer zeeschepen betreft.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is daarentegen wel van
toepassing op de overdracht van een zeeschip als onderdeel van de
overdracht van een onderneming of van een gedeelte van een
onderneming of van haar activiteiten, op voorwaarde dat de verkrijger

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Conseil national du Travail

Convention collective de travail no 102bis du 27 septembre 2016

Modification de la convention collective de travail no 102 du
5 octobre 2011 concernant le maintien des droits des travailleurs en
cas de changement d’employeur du fait d’une réorganisation judi-
ciaire par transfert sous autorité de justice (Convention enregistrée le
7 octobre 2016 sous le numéro 135344/CO/300)

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires;

Vu la directive 2001/23/CE du 12 mars 2001 concernant le rappro-
chement des législations des États membres relatives au maintien des
droits des travailleurs en cas de transfert d’entreprises, d’établisse-
ments ou de parties d’entreprises ou d’établissements;

Vu la directive (UE) 2015/1794 du Parlement européen et du Conseil
du 6 octobre 2015 modifiant les directives 2008/94/CE, 2009/38/CE
et 2002/14/CE du Parlement européen et du Conseil, et les directives
98/59/CE et 2001/23/CE du Conseil, en ce qui concerne les gens de
mer;

Vu la convention collective de travail no 102 du 5 octobre 2011
concernant le maintien des droits des travailleurs en cas de changement
d’employeur du fait d’une réorganisation judiciaire par transfert sous
autorité de justice, enregistrée le 4 novembre 2011 sous le
numéro 106750/CO/300;

Considérant que la directive (UE) 2015/1794 modifie le champ
d’application de la directive 2001/23/CE;

Considérant qu’il convient d’adapter la convention collective de
travail no 102 du 5 octobre 2011 à cette modification;

Considérant l’avis no 1.992 que le Conseil national du Travail a émis
à ce sujet le 27 septembre 2016;

Les organisations interprofessionnelles d’employeurs et de
travailleurs suivantes :

- la Fédération des Entreprises de Belgique;
- l’Union des Classes moyennes;
- ″De Unie van Zelfstandige Ondernemers″;
- ″De Boerenbond″
- la Fédération wallonne de l’Agriculture;
- l’Union des entreprises à profit social;
- la Confédération des Syndicats chrétiens de Belgique;
- la Fédération générale du Travail de Belgique;
- la Centrale générale des Syndicats libéraux de Belgique;
ont conclu, le 27 septembre 2016, au sein du Conseil national du

Travail, la convention collective de travail suivante.

Article 1er. L’article 4 de la convention collective de travail no 102 du
5 octobre 2011 est remplacé par ce qui suit :

″Art. 4. La présente convention collective de travail ne s’applique pas
lorsque l’objet du transfert consiste exclusivement en un ou plusieurs
navires de mer.

La présente convention collective de travail est par contre applicable
au transfert d’un navire de mer qui s’inscrit dans le cadre du transfert
d’une entreprise ou d’une partie d’une entreprise ou de ses activités,
pour autant que le cessionnaire relève du champ d’application
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onder de territoriale werkingssfeer van het Verdrag betreffende de
Europese Unie valt of dat de overgegane onderneming of een gedeelte
van een onderneming onder die werkingssfeer blijft.″.

Commentaar

De Richtlijn (EU) 2015/1794 vervangt artikel 1, lid 3 van de Richtlijn
2001/23/EG. Deze bepaling voorzag dat de Richtlijn 2001/23/EG niet
van toepassing was op ″zeeschepen″. De uitsluiting gold dus voor de
koopvaardij en de visserij.

In functie van deze uitsluiting werd ook in de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 102 opgenomen dat de bepalingen van deze collec-
tieve arbeidsovereenkomst niet van toepassing zijn op zeeschepen.

Door de Richtlijn(EU) 2015/1794 worden de bepalingen van de
Richtlijn 2001/23/EG onder bepaalde voorwaarden op een overgang
van zeeschepen van toepassing gemaakt.

Er wordt geoordeeld dat voor de toepassing van de bepalingen van
de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 102 op een overgang van
zeeschepen dezelfde voorwaarden dienen te gelden.

Art. 2. Deze overeenkomst is gesloten voor onbepaalde tijd.

Zij kan op verzoek van de meest gerede ondertekenende partij
worden herzien of opgezegd, met inachtneming van een opzegging-
stermijn van zes maanden.

De organisatie die het initiatief tot herziening of opzegging neemt,
moet in een gewone brief aan de voorzitter van de Nationale
Arbeidsraad de redenen ervan aangeven en amendementsvoorstellen
indienen. De andere organisaties verbinden er zich toe deze binnen een
maand na ontvangst ervan in de Nationale Arbeidsraad te bespreken.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
22 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22501]

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 4 september 2014 tot vaststelling van de
modaliteiten en de voorwaarden voor de toekenning van de toelage
bedoeld in artikel 3ter van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskun-
dige hulpverlening, artikel 3ter, ingevoegd bij de wet van 24 juli 2008 en
vervangen bij de wet van 10 april 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 4 september 2014 tot vaststelling
van de modaliteiten en de voorwaarden voor de toekenning van de
toelage bedoeld in artikel 3ter van de wet van 8 juli 1964 betreffende de
dringende geneeskundige hulpverlening;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
21 juni 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 29 september 2016;

Gelet op het advies nr. 60.422/3 van de Raad van State, gegeven op
13 december 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 3 van het koninklijk besluit van 4 septem-
ber 2014 tot vaststelling van de modaliteiten en de voorwaarden voor
de toekenning van de toelage bedoeld in artikel 3ter van de wet van
8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening,
wordt paragraaf 2 vervangen als volgt :

« § 2. Indien een ambulancedienst zijn samenwerking aan de werking
van de dringende geneeskundige hulpverlening stopzet en/of aanvat
tijdens de activiteitsperiode bedoeld in artikel 5, § 1, worden de in § 1,
1° en 2° bedoelde bedragen berekend naar rato van die periode
berekend in dagen. »

territorial du traité sur l’Union européenne ou que l’entreprise ou la
partie de l’entreprise transférée continue de relever de celui-ci.″.

Commentaire

La directive (UE) 2015/1794 remplace l’article 1er, paragraphe 3 de la
directive 2001/23/CE. Cette disposition prévoyait que la directive
2001/23/CE n’était pas applicable aux « navires de mer ». L’exclusion
concernait donc la marine marchande et la pêche.

En raison de cette exclusion, il a également été prévu dans la
convention collective de travail no 102 que les dispositions de cette
dernière ne s’appliquent pas aux navires de mer.

À la suite de la directive (UE) 2015/1794, les dispositions de la
directive 2001/23/CE sont désormais d’application, sous certaines
conditions, à un transfert de navires de mer.

Il est jugé que l’application des dispositions de la convention
collective de travail no 102 à un transfert de navires de mer doit être
soumise aux mêmes conditions.

Art. 2. La présente convention est conclue pour une durée indéter-
minée.

Elle pourra être révisée ou dénoncée à la demande de la partie
signataire la plus diligente, moyennant un préavis de six mois.

L’organisation qui prend l’initiative de la révision ou de la dénon-
ciation doit indiquer, par lettre ordinaire adressée au président du
Conseil national du Travail, les motifs et déposer des propositions
d’amendements que les autres organisations s’engagent à discuter au
sein du Conseil national du Travail dans le délai d’un mois de leur
réception.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 22 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22501]

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
4 septembre 2014 fixant les modalités et les conditions d’octroi du
subside visé à l’article 3ter de la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide
médicale urgente

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente,
l’article 3ter, inséré par la loi du 24 juillet 2008 et remplacé par la loi du
10 avril 2014;

Vu l’arrêté royal du 4 septembre 2014 fixant les modalités et les
conditions d’octroi du subside visé à l’article 3ter de la loi du
8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 21 juin 2016;

Vu l’avis du Ministre du Budget, donné le 29 septembre 2016;

Vu l’avis n° 60.422/3 du Conseil d’Etat, donné le 13 décembre 2016,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 3, de l’arrêté royal du 4 septembre 2014 fixant
les modalités et les conditions d’octroi du subside visé à l’article 3ter de
la loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente, le paragraphe
2 est remplacé par ce qui suit :

« § 2. Si un service ambulancier arrête et/ou commence sa
collaboration au fonctionnement de l’aide médicale urgente au cours de
la période d’activité visée à l’article 5, § 1er, les montants visés au
paragraphe 1er, 1° et 2° sont calculés au prorata de cette période
calculée en jours. »
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Art. 2. In artikel 5 van het koninklijk besluit van 4 september 2014
tot vaststelling van de modaliteiten en de voorwaarden voor de
toekenning van de toelage bedoeld in artikel 3ter van de wet van
8 juli 1964 betreffende de dringende geneeskundige hulpverlening,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° paragraaf 1 wordt vervangen als volgt :

« § 1. De startdatum en de periode die gedekt wordt door de toelage
bedoeld in artikel 2 worden vastgesteld door de minister. »

2° paragraaf 4 wordt vervangen als volgt : « § 4. De betaling heeft als
voorwaarde dat de aangeduide verantwoordelijke van de ambulance-
dienst(en), een ondertekende schuldvordering overmaakt. De modali-
teiten van de schuldvordering worden vastgesteld door de minister. »

Art. 3. Voor de periode tussen 1 april 2016 en de datum van
inwerkingtreding van dit besluit, wordt de toelage berekend voor de
gehele lopende periode, voor wat betreft de ambulancediensten die
hun medewerking in het kader van de dringende geneeskundige
hulpverlening hebben aangevat in die periode.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De minister bevoegd voor Volksgezondheid is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2017/10002]
22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot uitvoering van

artikel 2, § 1, van de wet van 28 oktober 2016 inzake de wijze van
toepassing van Verordening (EU) nr. 517/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende gefluoreerde
broeikasgassen en tot intrekking van Verordening (EG)
nr. 842/2006 en Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees
Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende een bewakings-
en rapportagesysteem voor de uitstoot van broeikasgassen en een
rapportagemechanisme voor overige informatie op nationaal niveau
en op het niveau van de unie met betrekking tot klimaatverande-
ring, en tot intrekking van Beschikking nr. 280/2004/EG

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,
Het ontwerp van koninklijk besluit waarvan wij de eer hebben het

Uwe Majesteit ter ondertekening voor te leggen, vormt het uitvoerings-
besluit van artikel 2, § 1, van de wet van 28 oktober 2016 inzake de wijze
van toepassing van Verordening (EU) nr. 517/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende gefluoreerde
broeikasgassen en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 842/2006 en
Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees Parlement en de Raad
van 21 mei 2013 betreffende een bewakings- en rapportagesysteem voor
de uitstoot van broeikasgassen en een rapportagemechanisme voor
overige informatie op nationaal niveau en op het niveau van de unie
met betrekking tot klimaatverandering, en tot intrekking van Beschik-
king nr. 280/2004/EG.

Artikel 2, § 1, van de bovenvermelde wet machtigt de Koning om de
federale overheidsdienst te benoemen, die met de uitvoering van de
activiteiten vermeld in dezelfde paragraaf belast zal worden. Artikel 1
van het ontwerp van koninklijk besluit wijst de Dienst Klimaatveran-
dering van de Algemene Directie Leefmilieu van de Federale Over-
heidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu aan.

Bovendien zal de in artikel 1 van het ontwerp van koninklijk besluit
aangewezen Dienst, het koninklijk besluit vermeld in artikel 2, § 2, van
de bovenvermelde wet moeten uitwerken, met inbegrip van de
ontwikkeling van de nodige modaliteiten voor het verzamelen van de
gegevens, voor de monitoring en voor de evaluatie van de federale
acties. Dit werk zal moeten worden uitgevoerd in overleg met de
entiteiten en diensten van de Federale Staat die in het bezit zijn van de
relevante gegevens en informatie gegevens, met als doel de coherentie

Art. 2. A l’article 5 de l’arrêté royal du 4 septembre 2014 fixant les
modalités et les conditions d’octroi du subside visé à l’article 3ter de la
loi du 8 juillet 1964 relative à l’aide médicale urgente, les modifications
suivantes sont apportées :

1° le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. La date de départ et la période couverte par le subside visé à
l’article 2 sont fixées par le Ministre. »

2° le paragraphe 4 est remplacé par ce qui suit : « § 4. Le paiement est
conditionné à l’envoi d’une déclaration de créance signée par le
responsable désigné du ou des service(s) ambulancier(s) dont les
modalités sont fixées par le Ministre. »

Art. 3. Pour la période entre le 1er avril 2016 et la date d’entrée en
vigueur du présent arrêté, le subside est calculé pour l’ensemble de la
période en cours, en ce qui concerne les services ambulanciers qui ont
commencé leur collaboration dans le cadre de l’aide médicale urgente
pendant cette période.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Le ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2017/10002]
22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal portant exécution de l’article 2,

§ 1er, de la loi du 28 octobre 2016 portant sur les modalités
d’application du Règlement (UE) n° 517/2014 du Parle-
ment européen et du Conseil du 16 avril 2014 relatif aux gaz à effet
de serre fluorés et abrogeant le règlement (CE) n° 842/2006 et du
Règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil
du 21 mai 2013 relatif à un mécanisme pour la surveillance et la
déclaration des émissions de gaz à effet de serre et pour la
déclaration, au niveau national et au niveau de l’Union, d’autres
informations ayant trait au changement climatique et abrogeant la
décision n° 280/2004/CE

RAPPORT AU ROI

Sire,
Le projet d’arrêté royal que nous avons l’honneur de soumettre à la

signature de Votre Majesté, est l’arrêté d’exécution de l’article 2, § 1er, de
la loi du 28 octobre 2016 portant sur les modalités d’application du
Règlement (UE) n° 517/2014 du Parlement européen et du Conseil du
16 avril 2014 relatif aux gaz à effet de serre fluorés et abrogeant le
Règlement (CE) n° 842/2006 et du Règlement (UE) n° 525/2013 du
Parlement européen et du Conseil du 21 mai 2013 relatif à un
mécanisme pour la surveillance et la déclaration des émissions de gaz
à effet de serre et pour la déclaration, au niveau national et au niveau
de l’Union, d’autres informations ayant trait au changement climatique
et abrogeant la décision n° 280/2004/CE.

L’article 2, § 1er de la loi susmentionnée délègue au Roi la désignation
du service public fédéral chargé d’effectuer les activités énumérées
dans le même paragraphe. L’article 1er du projet d’arrêté royal désigne
le Service Changements Climatiques de la Direction Générale Environ-
nement du Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la chaîne
alimentaire et Environnement.

En outre, le Service désigné à l’article 1er du projet d’arrêté royal
devra élaborer l’arrêté royal mentionné à l’article 2, § 2 de la loi
susmentionnée, y compris le développement des modalités nécessaires
à la collecte des données, au monitoring et à l’évaluation des actions
fédérales. Ce travail devra être effectué en consultation avec les entités
et les services au sein de l’Etat fédéral en possession des données et
informations idoines, afin d’assurer la cohérence des données et
l’efficacité du processus de rapportage. En outre, le processus de
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van de gegevens en de efficiëntie van de rapportageproces te garande-
ren. Bovendien zal het rapportageproces op een jaarlijkse cyclus
gebaseerd moeten worden. Dat wil zeggen dat de federale acties
jaarlijks zullen moeten gemonitord en geëvalueerd worden, op basis
van de jaarlijkse verzamelde gegevens. Ten slotte zal het rapportage-
proces moeten worden uitgewerkt met als doel de tijdige voltooiing,
transparantie, nauwkeurigheid, samenhang, vergelijkbaarheid en vol-
ledigheid van de gerapporteerde gegevens te waarborgen.

Het advies van de Raad van State werd niet verzocht omdat het
ontwerp van koninklijk besluit de aanwijzing van een federale
overheidsdienst betreft, conform artikel 2, § 1, van de bovenvermelde
wet. Het ontwerp heeft derhalve niet het reglementair karakter in de
zin van artikel 3, § 1, eerste lid, van de op 12 januari 1973 gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State.

Wij hebben de eer te zijn,

Sire,
van Uwe Majesteit,
de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaars,

De Minister van Energie, Leefmilieu
en Duurzame ontwikkeling,

M.-C. MARGHEM

22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot uitvoering van
artikel 2, § 1, van de wet van 28 oktober 2016 inzake de wijze van
toepassing van Verordening (EU) nr. 517/2014 van het Europees
Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende gefluoreerde
broeikasgassen en tot intrekking van Verordening (EG)
nr. 842/2006 en Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees
Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende een bewakings-
en rapportagesysteem voor de uitstoot van broeikasgassen en een
rapportagemechanisme voor overige informatie op nationaal niveau
en op het niveau van de unie met betrekking tot klimaatverande-
ring, en tot intrekking van Beschikking nr. 280/2004/EG

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 oktober 2016 inzake de wijze van toepassing
van Verordening (EU) nr. 517/2014 van het Europees Parlement en de
Raad van 16 april 2014 betreffende gefluoreerde broeikasgassen en tot
intrekking van Verordening (EG) nr. 842/2006 en Verordening (EU)
nr. 525/2013 van het Europees Parlement en de Raad van
21 mei 2013 betreffende een bewakings- en rapportagesysteem voor de
uitstoot van broeikasgassen en een rapportagemechanisme voor ove-
rige informatie op nationaal niveau en op het niveau van de unie met
betrekking tot klimaatverandering, en tot intrekking van Beschikking
nr. 280/2004/EG, artikel 1;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën van 5 decem-
ber 2016;

Op de voordracht van de Minister van Energie, Leefmilieu en
Duurzame ontwikkeling,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De rapportage, monitoring en evaluatie van de federale
acties zoals vereist door Verordening (EU) nr. 517/2014 van het
Europees Parlement en de Raad van 16 april 2014 betreffende
gefluoreerde broeikasgassen en tot intrekking van Verordening (EG)
nr. 842/2006, en Verordening (EU) nr. 525/2013 van het Europees
Parlement en de Raad van 21 mei 2013 betreffende een bewakings- en
rapportagesysteem voor de uitstoot van broeikasgassen en een rappor-
tagemechanisme voor overige informatie op nationaal niveau en op het
niveau van de unie met betrekking tot klimaatverandering, en tot
intrekking van Beschikking nr. 280/2004/EG, wordt uitgevoerd door
de Dienst Klimaatverandering van de Algemene Directie Leefmilieu
van de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu.

Art. 2. De in artikel 1 aangewezen Dienst werkt het koninklijk
besluit vermeld in artikel 2, § 2, van de wet van 28 oktober 2016 uit, in
overleg met de entiteiten en diensten van de Federale Staat die in het
bezit zijn van de relevante gegevens en informatie, op basis van een
jaarlijkse cyclus, met als doel de tijdige voltooiing, transparantie,
nauwkeurigheid, samenhang, vergelijkbaarheid en volledigheid van de
rapportage te waarborgen.

rapportage devra être calqué sur un cycle annuel. Cela veut dire que les
actions fédérales devront faire l’objet d’un monitoring et d’une
évaluation annuelle, sur base de données collectées annuellement.
Enfin, le processus de rapportage devra être élaboré avec pour objectif
de garantir l’actualité, la transparence, l’exactitude, la cohérence, la
comparabilité et l’exhaustivité des informations rapportées.

L’avis du Conseil d’Etat n’a pas été sollicité car le projet d’arrêté royal
porte sur la désignation d’un service public fédéral, conformément à
l’article 2, § 1er, de la loi susmentionnée. Dès lors, ce projet d’arrêté ne
présente pas de caractère réglementaire au sens de l’article 3, § 1er,
alinéa 1er, des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973.

Nous avons l’honneur d’être,

Sire,
de Votre Majesté,

les très respectueux
et très fidèles serviteurs,

La Ministre de l’Energie, de l’Environnement
et du Développement durable,

M.-C. MARGHEM

22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal portant exécution de l’article 2,
§ 1er, de la loi du 28 octobre 2016 portant sur les modalités
d’application du Règlement (UE) n° 517/2014 du Parle-
ment européen et du Conseil du 16 avril 2014 relatif aux gaz à effet
de serre fluorés et abrogeant le règlement (CE) n° 842/2006 et du
Règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil
du 21 mai 2013 relatif à un mécanisme pour la surveillance et la
déclaration des émissions de gaz à effet de serre et pour la
déclaration, au niveau national et au niveau de l’Union, d’autres
informations ayant trait au changement climatique et abrogeant la
décision n° 280/2004/CE

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 octobre 2016 portant sur les modalités d’application
du Règlement (UE) n ° 517/2014 du Parlement européen et du Conseil
du 16 avril 2014 relatif aux gaz à effet de serre fluorés et abrogeant le
règlement (CE) n° 842/2006 et du Règlement (UE) n° 525/2013 du
Parlement européen et du Conseil du 21 mai 2013 relatif à un
mécanisme pour la surveillance et la déclaration des émissions de gaz
à effet de serre et pour la déclaration, au niveau national et au niveau
de l’Union, d’autres informations ayant trait au changement climatique
et abrogeant la décision n° 280/2004/CE, l’article 1er;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances du 5 décembre 2016;

Sur la proposition de la Ministre de l’Energie, de l’Environnement et
du Développement durable,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le rapportage, le monitoring et l’évaluation des actions
fédérales tel qu’exigé par le Règlement (UE) n° 517/2014 du Parle-
ment européen et du Conseil du 16 avril 2014 relatif aux gaz à effet de
serre fluorés et abrogeant le Règlement (CE) n ° 842/2006, ainsi que le
Règlement (UE) n° 525/2013 du Parlement européen et du Conseil du
21 mai 2013 relatif à un mécanisme pour la surveillance et la déclaration
des émissions de gaz à effet de serre et pour la déclaration, au niveau
national et au niveau de l’Union, d’autres informations ayant trait aux
changements climatiques et abrogeant la décision n° 280/2004/CE, est
effectué par le Service Changements Climatiques de la Direction
Générale Environnement du Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la chaîne alimentaire et Environnement.

Art. 2. Le Service désigné à l’article 1er élabore, en consultation avec
les entités et les services au sein de l’Etat fédéral en possession des
données et informations idoines, l’arrêté royal prévu à l’article 2, § 2 de
la loi du 28 octobre 2016, sur base d’un cycle annuel, avec pour objectif
la garantie de l’actualité, la transparence, l’exactitude, la cohérence, la
comparabilité et l’exhaustivité des informations rapportées.
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Art. 3. De Minister bevoegd voor Leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Energie, Leefmilieu
en Duurzame ontwikkeling,

M.-C. MARGHEM

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/10040]

22 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling van de
dagen en de uren waarop de griffies van de hoven en de
rechtbanken open zijn

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 157, tweede lid, van het Gerechtelijk Wetboek,
vervangen bij de wet van 25 april 2007;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 augustus 2001 tot vaststelling
van de dagen en de uren waarop de griffies van de hoven en de
rechtbanken open zijn;

Gelet op het advies 60.502/3 van de Raad van State, gegeven op
6 december 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1, c), van het koninklijk besluit van 10 augus-
tus 2001 tot vaststelling van de dagen en de uren waarop de griffies van
de hoven en de rechtbanken open zijn, laatstelijk gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 26 september 2016, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

a) de bepalingen onder 2°, 3°, 6°, 9°, 11°, 12°, 15°, 20°, 28°, 30° en 33°
worden opgeheven;

b) de bepaling onder 22° wordt vervangen als volgt :

“ 22° de griffies van de zetels Vielsalm en Houffalize van het
vredegerecht Vielsalm – La Roche-en-Ardenne – Houffalize die open
zijn op maandag, woensdag en donderdag van 8 u. 30 m. tot 12 u. 30 m.;

De griffie van de zetel La Roche-en-Ardenne van het vredegerecht
Vielsalm – La Roche-en-Ardenne – Houffalize die open is op dinsdag en
vrijdag van 8 u. 30 m. tot 12 u. 30 m.;”;

c) de bepaling onder 24° wordt vervangen als volgt :

“24° de griffies van de zetels Beauraing, Dinant en Gedinne van het
vredegerecht Beauraing – Dinant – Gedinne die open zijn alle
werkdagen van 8 u. 30 m. tot 12 u. 30 m.;”;

d) de bepaling onder 25° wordt vervangen als volgt :

“25° de griffies van de zetels Ciney en Rochefort die open zijn alle
werkdagen van 8 u. 30 m. tot 12 u. 30 m.”.

Art. 2. De minister bevoegd voor Justitie is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 22 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Justitie,
K. GEENS

Art. 3. Le Ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Energie, de l’Environnement
et du Développement durable,

M.-C. MARGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/10040]

22 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
10 août 2001 fixant les jours et heures d’ouverture des greffes des
cours et tribunaux

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, l’article 157, alinéa 2, remplacé par la loi du
25 avril 2007 ;

Vu l’arrêté royal du 10 août 2001 fixant les jours et heures d’ouverture
des greffes des cours et tribunaux ;

Vu l’avis 60.502/3 du Conseil d’Etat, donné le 6 décembre 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er, c), de l’arrêté royal du 10 août 2001 fixant
les jours et heures d’ouverture des greffes des cours et tribunaux,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 26 septembre 2016, les
modifications suivantes sont apportées :

a) les 2°, 3°, 6°, 9°, 11°, 12°, 15°, 20°, 28°, 30° et 33° sont abrogés ;

b) le 22° est remplacé par ce qui suit :

« 22° des greffes des sièges de Vielsalm et de Houffalize de la justice
de paix de Vielsalm – La Roche-en-Ardenne – Houffalize, qui sont
ouverts le lundi, le mercredi et le jeudi de 8h30 m à 12h30 m ;

du greffe du siège de La Roche-en-Ardenne de la justice de paix de
Vielsalm – La Roche-en-Ardenne – Houffalize, qui est ouvert le mardi
et le vendredi de 8h30 m à 12h30 m ; » ;

c) le 24° est remplacé par ce qui suit :

« 24° des greffes des sièges de Beauraing, de Dinant et de Gedinne de
la justice de paix de Beauraing – Dinant – Gedinne, qui sont ouverts
tous les jours ouvrables de 8h30 m à 12h30 m ; » ;

d) le 25° est remplacé par ce qui suit :

« 25° des greffes des sièges de Ciney et de Rochefort de la justice de
paix de Ciney – Rochefort, qui sont ouverts tous les jours ouvrables de
8h30 m à 12h30 m ; ».

Art. 2. Le ministre qui a la Justice dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 22 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/20008]

25 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit betreffende de bezoldi-
ging van de voorzitter van het Comité van het College van Toezicht
op de Bedrijfsrevisoren en betreffende het presentiegeld van het
lid, dat niet de voorzitter is, van het Comité van het College van
Toezicht op de Bedrijfsrevisoren als bedoeld in artikel 35,
eerste lid, 3° of 4° van de wet van 7 december 2016 tot organisatie
van het beroep van en het publiek toezicht op de bedrijfsrevisoren

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 7 december 2016 tot organisatie van het beroep
van en het publiek toezicht op de bedrijfsrevisoren, artikel 35, zevende
lid en artikel 37, vierde lid;

Gelet op het advies van de Autoriteit voor Financiële Diensten en
Markten, gegeven op 23 december 2016;

Overwegende dat in dit besluit het bedrag wordt vastgelegd van de
bezoldiging van de voorzitter van het Comité van het College van
Toezicht op de Bedrijfsrevisoren, alsook het bedrag van het presentie-
geld van het lid, dat niet de voorzitter is, van het Comité als bedoeld in
artikel 35, eerste lid, 3° of 4° van de wet van 7 december 2016 tot
organisatie van het beroep van en het publiek toezicht op de
bedrijfsrevisoren;

Overwegende dat het College van Toezicht op de Bedrijfsrevisoren
dringend dient te worden opgericht, meer bepaald gezien de inwer-
kingtreding van de wet van 7 december 2016 tot organisatie van het
beroep van en het publiek toezicht op de bedrijfsrevisoren op
31 december 2016 en de opheffing op dezelfde datum van de
toezichtsregeling die was ingevoerd bij wet van 22 juli 1953 houdende
oprichting van een Instituut van de Bedrijfsrevisoren en tot organisatie
van het publiek toezicht op het beroep van bedrijfsrevisor, dat het
noodzakelijk is de leden van het comité van het College als bedoeld in
artikel 35, eerste lid, 3° en 4° van de bovenvermelde wet van
7 december 2016 zo snel mogelijk te benoemen, dat het absoluut
noodzakelijk is om het voorliggend koninklijk besluit nu reeds goed te
keuren teneinde de personen die zijn aangezochte voor het bekleden
van een functie in dit Comité van het College zicht te geven op hun
eventuele bezoldiging of presentiegeld, dat het bijgevolg niet mogelijk
is om het advies van het College van Toezicht op de Bedrijfsrevisoren
in te winnen;

Op de voordracht van de Minister van Economie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De voorzitter van het Comité van het College van
Toezicht op de Bedrijfsrevisoren ontvangt een bedrag van 3.000 euro
per maand en 1.000 euro per vergadering van het Comité van het
College van Toezicht op de Bedrijfsrevisoren.

Art. 2. Het presentiegeld dat wordt toegekend aan het lid, dat niet
de voorzitter is, van het Comité van het College van Toezicht op de
Bedrijfsrevisoren als bedoeld in artikel 35, eerste lid, 3° of 4° van de wet
van 7 december 2016 tot organisatie van het beroep van en het publiek
toezicht op de bedrijfsrevisoren, bedraagt 1.000 euro per vergadering
van het Comité van het College van Toezicht op de Bedrijfsrevisoren.

Art. 3. De in artikel 1 en 2 bedoelde bedragen volgen de schomme-
lingen van de gezondheidsindex; zij worden om de twee maanden
aangepast.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De minister bevoegd voor Economie is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Economie,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/20008]

25 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal relatif au traitement du
président du Comité du Collège de supervision des réviseurs
d’entreprises et aux jetons de présence du membre, autre que le
président, du Collège de supervision des réviseurs d’entreprises
visé à l’article 35, alinéa premier, point 3° ou 4° de la loi du
7 décembre 2016 portant organisation de la profession et de la
supervision publique des réviseurs d’entreprises

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 7 décembre 2016 portant organisation de la profession et
de la supervision publique des réviseurs d’entreprises, l’article 35,
alinéa 7 et l’article 37, alinéa 4;

Vu l’avis de l’Autorité des services et marchés financiers donné le
23 décembre 2016;

Considérant que le présent arrêté vise à fixer le montant du
traitement du président du Comité du Collège de supervision des
réviseurs d’entreprises et le montant des jetons de présence du membre
du Comité, autre que le président, visé à l’article 35, premier alinéa, 3°
ou 4° de la loi du 7 décembre 2016 portant organisation de la profession
et de la supervision publique des réviseurs d’entreprises;

Considérant que l’établissement du Collège est urgent au regard,
notamment, de l’entrée en vigueur de la loi du 7 décembre 2016 portant
organisation de la profession et de la supervision publique des
réviseurs d’entreprises à la date du 31 décembre 2016 et de la
suppression du système de supervision établi par la loi du
22 juillet 1953 créant un Institut des réviseurs d’entreprises et organi-
sant la supervision publique de la profession de réviseurs d’entreprises
à la même date, qu’il convient à cette fin de désigner le plus rapidement
possible les membres du comité du Collège, visés à l’article 35, alinéa
premier, 3° et 4° de la loi du 7 décembre 2016 précitée, qu’il est
impérieux d’adopter dès à présent le présent arrêté royal afin de
donner, aux personnes sollicitées à cette fin, une visibilité quant à leur
possible traitement ou jetons de présence, qu’il n’est dès lors pas
possible de recueillir l’avis du Collège de supervision des réviseurs
d’entreprises;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le président du Comité du Collège de supervision des
réviseurs d’entreprises perçoit un montant de 3.000 euros par mois et
de 1.000 euros par réunion du Comité du Collège de supervision des
réviseurs d’entreprises.

Art. 2. Le montant des jetons de présence alloués au membre du
Comité du Collège de supervision des réviseurs d’entreprises, autre
que le président du Comité, visé à l’article 35 alinéa premier, 3° ou 4° de
la loi du 7 décembre 2016 portant organisation de la profession et de la
supervision publique des réviseurs d’entreprises est fixé à 1.000 euros
par réunion du Comité du Collège de supervision des réviseurs
d’entreprises.

Art. 3. Les montants visés aux articles 1er et 2 sont liés aux
fluctuations de l’indice de santé; ils sont adaptés tous les deux mois.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 5. Le Ministre qui a l’Economie dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Economie,
K. PEETERS
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PROGRAMMATORISCHE
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WETENSCHAPSBELEID

[C − 2017/10047]

25 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 19 juni 1837 tot oprichting als wetenschap-
pelijk instelling van de Koninklijke Bibliotheek van België

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 37 van de Grondwet;
Gelet op het koninklijk besluit van 19 juni 1837 tot oprichting als

wetenschappelijk instelling van de Koninklijke Bibliotheek van België,
vervangen bij het koninklijk besluit van 8 april 2002;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 april 1965 tot vaststelling van
het organiek statuut van de federale wetenschappelijke instellingen, op
artikel 2, tweede lid, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van
26 mei 1999 en 25 februari 2008;

Gelet op het advies van de Wetenschappelijke Raad van de Konink-
lijke Bibliotheek van België, gegeven op 29 november 2016;

Overwegende dat het overeenkomstig artikel 2, tweede lid, van het
voormelde koninklijk besluit van 20 april 1965, nodig is de lijst van de
statutaire opdrachten van de instelling bij te werken;

Op de voordracht van Onze Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 3 van het koninklijk besluit van 19 juni 1837 tot
oprichting als wetenschappelijke instelling van de Koninklijke Biblio-
theek van België worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1°) het eerste streepje wordt vervangen als volgt :

″het verwerven en het bewaren, door wettelijk depot, van publicaties
verschenen op het grondgebied van België en gepubliceerd in het
buitenland door auteurs die in België gedomicilieerd zijn. Zij verwerft
ook publicaties over België verschenen in het buitenland.

Die aanwinsten worden verricht ongeacht de gebruikte drager″;

2°) in het tweede streepje, worden de woorden ″wetenschappelijke en
documentaire gegevens″ vervangen door de woorden ″wetenschappe-
lijke, archivistische of documentaire gegevens″;

3°) een nieuwe streepje wordt aangevuld luidend als volgt:

″het bijeen brengen per inventarissen van websites in verband met op
de opdrachten van de Koninklijke Bibliotheek van België, met uitzon-
dering van blogs en private websites.″.

Art. 2. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 5 - De Koninklijke Bibliotheek van België beheert Librarium en
de Librije van de Hertogen van Bourgondië.″

Art. 3. Artikel 6 van dezelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 5. De minister bevoegd voor Wetenschapsbeleid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 25 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Staatssecretaris voor Wetenschapsbeleid,
Mevr. E. SLEURS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
DE PROGRAMMATION POLITIQUE SCIENTIFIQUE

[C − 2017/10047]

25 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
19 juin 1837 portant constitution en établissement scientifique de la
Bibliothèque royale de Belgique

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 37 de la Constitution;
Vu l’arrêté royal du 19 juin 1837 portant constitution en établissement

scientifique de la Bibliothèque royale de Belgique, remplacé par l’arrêté
royal du 8 avril 2002;

Vu l’arrêté royal du 20 avril 1965 fixant le statut organique des
établissements scientifiques fédéraux, l’article 2, alinéa 2, modifié par
les arrêtés royaux des 26 mai 1999 et 25 février 2008;

Vu l’avis du Conseil scientifique de la Bibliothèque royale de
Belgique, émis le 29 novembre 2016;

Considérant qu’il y a lieu d’actualiser la liste des missions statutaires
de l’établissement conformément à l’article 2, alinéa 2 de l’arrêté royal
précité du 20 avril 1965;

Sur la proposition de Notre Secrétaire d’Etat à la Politique scientifi-
que,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 3 de l’arrêté royal du 19 juin 1837 portant
constitution en établissement scientifique de la Bibliothèque royale de
Belgique sont apportées les modifications suivantes :

1°) le premier tiret est remplacé par ce qui suit :

″à acquérir et à conserver pour dépôt légal, toutes les publications
parues en Belgique et celles des auteurs domiciliés en Belgique parues
à l’étranger. Elle acquiert également les publications sur la Belgique
parue à l’étranger.

Ces acquisitions sont effectuées quel que soit le support utilisé″;

2°) dans le dixième tiret, les mots ″données scientifiques et documen-
taires″ sont remplacées par les mots ″données scientifiques, archivisti-
ques ou documentaires″;

3°) un nouveau tiret est ajouté, rédigé comme suit :

″à collecter et à inventorier des sites web en rapport avec les missions
de la Bibliothèque royale de Belgique à l’exception des blogs et des sites
internet privés.″.

Art. 2. L’article 5 du même arrêté est remplacé par ce qui suit:

″Art. 5 - La Bibliothèque royale de Belgique gère Librarium et la
Librairie des Ducs de Bourgogne.″

Art. 3. L’article 6 du même arrêté est abrogé.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 5. Le ministre chargé de la Politique scientifique est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 25 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Secrétaire d’Etat à la Politique scientifique,
Mme E. SLEURS
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GRONDWETTELIJK HOF

[2016/206082]
Uittreksel uit arrest nr. 153/2016 van 1 december 2016

Rolnummer 6317
In zake : het beroep tot vernietiging van de artikelen 4, 5 en 6 van het decreet van het Vlaamse Gewest van

3 juli 2015 « tot wijziging van artikel 4.8.19 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening en het decreet van 4 april 2014
betreffende de organisatie en de rechtspleging van sommige Vlaamse bestuursrechtscolleges », ingesteld door M.A. en
anderen.

Het Grondwettelijk Hof,
samengesteld uit de voorzitters E. De Groot en J. Spreutels, en de rechters L. Lavrysen, A. Alen, J.-P. Snappe,

J.-P. Moerman, E. Derycke, T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul, F. Daoût, T. Giet en R. Leysen, bijgestaan door de griffier
F. Meersschaut, onder voorzitterschap van voorzitter E. De Groot,

wijst na beraad het volgende arrest :
I. Onderwerp van het beroep en rechtspleging
Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 21 december 2015 ter post aangetekende brief en ter griffie

is ingekomen op 22 december 2015, is beroep tot vernietiging ingesteld van de artikelen 4, 5 en 6 van het decreet van
het Vlaamse Gewest van 3 juli 2015 « tot wijziging van artikel 4.8.19 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening en
het decreet van 4 april 2014 betreffende de organisatie en de rechtspleging van sommige Vlaamse bestuursrechts-
colleges » (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 16 juli 2015) door M.A., D.M., E.N., A.M., J.S., A.C., H.B., P.M.,
de vzw « Ademloos », de vzw « Straatego » en de vzw « Aktiekomitee Red de Voorkempen », bijgestaan en
vertegenwoordigd door Mr. P. Vande Casteele, advocaat bij de balie te Antwerpen.

(...)
II. In rechte
(...)
Ten aanzien van de bestreden bepalingen en de context ervan
B.1.1. De verzoekende partijen vorderen de vernietiging van de artikelen 4, 5 en 6 van het decreet van 3 juli 2015

tot wijziging van artikel 4.8.19 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening en het decreet van 4 april 2014 betreffende
de organisatie en de rechtspleging van sommige Vlaamse bestuursrechtscolleges (hierna : het decreet van 3 juli 2015).

B.1.2. Het Hof bepaalt de omvang van het beroep tot vernietiging op grond van de inhoud van het verzoekschrift
en in het bijzonder op basis van de uiteenzetting van de middelen. Het Hof beperkt zijn onderzoek tot de bepalingen
waartegen middelen zijn gericht.

Uit de uiteenzetting van de middelen blijkt dat alleen artikel 5 van het decreet van 3 juli 2015 wordt bestreden.
B.1.3. Artikel 5 van het decreet van 3 juli 2015 bepaalt :
« Artikel 34 van [het decreet van 4 april 2014 betreffende de organisatie en de rechtspleging van sommige Vlaamse

bestuursrechtscolleges] wordt vervangen door wat volgt :
’ Art. 34. § 1. Als een Vlaams bestuursrechtscollege als vermeld in artikel 2, 1o, a) en b), vaststelt dat het de bestreden

beslissing om reden van een onwettigheid moet vernietigen, kan het de verwerende partij in het bodemgeding de
mogelijkheid bieden om met een herstelbeslissing de onwettigheid in de bestreden beslissing te herstellen of te laten
herstellen, hierna bestuurlijke lus te noemen.

In dit artikel wordt verstaan onder onwettigheid : een strijdigheid met een geschreven rechtsregel of een algemeen
rechtsbeginsel die kan leiden tot vernietiging van de bestreden beslissing, maar die zou kunnen worden hersteld.

§ 2. Het gebruik van de bestuurlijke lus is alleen mogelijk nadat alle partijen de mogelijkheid hebben gehad hun
standpunt over het gebruik ervan kenbaar te maken.

Als alle partijen een schriftelijk standpunt over het gebruik van de bestuurlijke lus kenbaar hebben kunnen maken,
beslist het Vlaams bestuursrechtscollege over de toepassing van de bestuurlijke lus met een tussenuitspraak als
vermeld in paragraaf 3.

Als niet alle partijen hun standpunt over het gebruik van de bestuurlijke lus kenbaar hebben kunnen maken, biedt
het Vlaams bestuursrechtscollege bij tussenuitspraak de mogelijkheid om daarover een schriftelijk standpunt in te
nemen. De partijen beschikken daarvoor over een vervaltermijn van dertig dagen, die ingaat op de dag na de dag van
de betekening van die uitspraak. Daarna beslist het Vlaams bestuursrechtscollege over de toepassing van de
bestuurlijke lus met een tussenuitspraak als vermeld in paragraaf 3.

§ 3. Met behoud van de toepassing van artikel 16, zesde lid, organiseert het Vlaams bestuursrechtscollege een
zitting over de toepassing van de bestuurlijke lus.

Het Vlaams bestuursrechtscollege beslist met een tussenuitspraak over de toepassing van de bestuurlijke lus en
bepaalt de termijn waarin de herstelbeslissing wordt genomen. Op gemotiveerd verzoek van de verwerende partij kan
die termijn eenmalig worden verlengd. De termijnverlenging kan de duur van de aanvankelijke hersteltermijn niet
overschrijden.

De tussenuitspraak, vermeld in het tweede lid, beslecht, in voorkomend geval, alle overige middelen.
§ 4. De verwerende partij bezorgt de herstelbeslissing aan het Vlaams bestuursrechtscollege binnen de

hersteltermijn, vermeld in paragraaf 3.
Het voorwerp van het beroep wordt uitgebreid met de herstelbeslissing.
Het herstel kan alleen betrekking hebben op een onwettigheid die in de tussenuitspraak werd opgegeven.
Als de herstelbeslissing niet tijdig werd meegedeeld, vernietigt het Vlaams bestuursrechtscollege de bestreden

beslissing.
§ 5. Het Vlaams bestuursrechtscollege bezorgt de herstelbeslissing aan de overige partijen.
Die partijen kunnen schriftelijk hun standpunt over het herstel meedelen binnen de vervaltermijnen die de

Vlaamse Regering heeft bepaald en die niet korter mogen zijn dan dertig dagen.
Met behoud van de toepassing van artikel 16, zesde lid, organiseert het Vlaams bestuursrechtscollege een zitting

over het herstel.
§ 6. Als het Vlaams bestuursrechtscollege vaststelt dat de onwettigheid niet is hersteld of dat het herstel aangetast

is door een nieuw opgeworpen onwettigheid, vernietigt het Vlaams bestuursrechtscollege de bestreden beslissing
geheel of gedeeltelijk en vernietigt het de herstelbeslissing, tenzij het Vlaams bestuursrechtscollege beslist om opnieuw
toepassing te maken van de bestuurlijke lus overeenkomstig de bepalingen van dit artikel.
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Als het Vlaams bestuursrechtscollege vaststelt dat de onwettigheid is hersteld en dat het herstel niet is aangetast
door een nieuw opgeworpen onwettigheid, verwerpt het Vlaams bestuursrechtscollege het beroep tegen de
herstelbeslissing. Daarnaast vernietigt het Vlaams bestuursrechtscollege de bestreden beslissing geheel of gedeeltelijk
en doet het Vlaams bestuursrechtscollege uitspraak over de eventuele toepassing van artikel 36.

§ 7. De proceduretermijnen die niet in dit artikel worden vermeld, worden geschorst vanaf de datum van de
tussenuitspraak die beslist over de toepassing van de bestuurlijke lus tot de datum van de uitspraak van het Vlaams
bestuursrechtscollege, vermeld in paragraaf 4, derde lid, of paragraaf 6.

§ 8. Na de betekening van de uitspraak, vermeld in paragraaf 6, tweede lid, door het Vlaams bestuursrechtscollege,
vermeld in artikel 2, 1o, b), wordt de herstelbeslissing bekendgemaakt conform de bepalingen van het decreet, vermeld
in artikel 2, 1o, b).

§ 9. De personen die daartoe belang hebben conform de bepalingen van het decreet, vermeld in artikel 2, 1o, b),
kunnen tegen de herstelbeslissing beroep instellen bij het Vlaams bestuursrechtscollege binnen de termijnen, vermeld
in het voormelde decreet. ’ ».

B.2.1. Uit de parlementaire voorbereiding van het decreet van 3 juli 2015 blijkt dat de Vlaamse decreetgever,
met het bestreden artikel, wenste tegemoet te komen aan de grondwettigheidsbezwaren van het Hof in zijn arrest
nr. 74/2014 van 8 mei 2014, om « op die manier [...] een bijkomende vernietiging van de bepalingen met betrekking tot
de bestuurlijke lus in het decreet DBRC [te] voorkomen » (Parl. St., Vlaams Parlement, 2014-2015, nr. 354/1, p. 8).

Echter, bij het arrest nr. 152/2015 van 29 oktober 2015 werden de artikelen betreffende de bestuurlijke lus in het
decreet van 4 april 2014 vernietigd, in navolging van de vernietiging van de bestuurlijke lus in de Vlaamse Codex
Ruimtelijke Ordening (hierna : de VCRO).

B.2.2. De parlementaire voorbereiding vermeldt dat de bestuurlijke lus één van de nieuwe uitspraakbevoegdheden
is, die aan het Milieuhandhavingscollege en de Raad voor Vergunningsbetwistingen worden toegekend met het oog op
een oplossingsgerichte rechtsbedeling, die komt tot een definitieve oplossing van het geschil tussen de burger en de
overheid :

« Het nut van een bestuurlijke lus moet binnen [het] brede palet aan uitspraakmogelijkheden worden begrepen.
Het gebruik ervan, het gebruik van elk van de oplossingsgerichte uitspraakmogelijkheden, dient voor alles een
efficiënte definitieve geschillenbeslechting. De bestuursrechter weegt af welke uitspraakbevoegdheid best een efficiënte
definitieve geschillenbeslechting dient » (Parl. St., Vlaams Parlement, 2014-2015, nr. 354/1, p. 15).

« De grote meerwaarde van de bestuurlijke lus ligt in het herstel van herstelbare onwettigheden onder de controle
van de rechter [...].

[...]
De bestuurlijke lus beoogt een einde te kunnen stellen aan scenario’s waarin een bestuursbeslissing om één motief

wordt vernietigd, waarna naderhand een tweede beroep volgt wegens onwettigheden in de nieuwe beslissing, en
eventueel een derde en nog meer zaken tegen verdere beslissingen. Een carrousel met pyrrusoverwinningen die vooral
in zaken aangaande openbare werken een zware maatschappelijke kost kan meebrengen. Ook al duurt een
geschillenbeslechting met toepassing van de bestuurlijke lus iets langer dan een geschillenbeslechting zonder lus,
weegt de kost op het vlak van die ene zaak niet op tegen de vermeden kosten op middellange termijn en tegen de
rechtszekerheid die de partijen en belanghebbenden geboden wordt. De uitkomst van een succesvolle lus bestaat
immers stelselmatig uit een besluit dat niet vernietigd wordt en dan ook de betrokken belangen regelt. Een kale
vernietiging biedt dit niet » (Parl. St., Vlaams Parlement, 2014-2015, nr. 354/1, p. 15).

Ten gronde
B.3. De elf middelen, in de verschillende onderdelen ervan, zijn alle gericht tegen artikel 5 van het decreet van

3 juli 2015, dat artikel 34 van het decreet van 4 april 2014 vervangt.
De verzoekende partijen voeren aan dat die bepaling de artikelen 10, 11, 13 en 23 van de Grondwet schendt,

al dan niet in samenhang gelezen met andere grondwetsbepalingen, algemene rechtsbeginselen en internationaalrech-
telijke bepalingen.

Aangezien de middelen en de onderdelen van middelen tegen de bestreden bepaling nauw met elkaar verbonden
zijn, zullen zij veelal samen worden onderzocht.

B.4. De bestreden bepaling is van toepassing op de Raad voor Vergunningsbetwistingen en het Milieu-
handhavingscollege.

De Raad voor Vergunningsbetwistingen doet als administratief rechtscollege inzake ruimtelijke ordening, bij wijze
van arresten, uitspraak over de beroepen tot vernietiging van vergunningsbeslissingen, valideringsbeslissingen en
registratiebeslissingen (artikel 4.8.2, eerste lid, van de bij besluit van de Vlaamse Regering van 15 mei 2009
gecoördineerde Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening).

Het Milieuhandhavingscollege doet als administratief rechtscollege uitspraak over de beroepen die worden
ingesteld tegen de beslissingen van de gewestelijke entiteit over de oplegging van een alternatieve of een exclusieve
bestuurlijke geldboete, en, in voorkomend geval, een voordeelontneming (artikel 16.4.19, § 2, van het decreet van
5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid).

B.5.1. De bestreden bepaling voorziet in de mogelijkheid tot toepassing van een procedure van bestuurlijke lus,
waaronder wordt verstaan « de verwerende partij in het bodemgeding de mogelijkheid [te] bieden om met een
herstelbeslissing de onwettigheid in de bestreden beslissing te herstellen of te laten herstellen ».

B.5.2. Oorspronkelijk werd de regeling van de bestuurlijke lus bij de Raad voor Vergunningsbetwistingen
vastgelegd in artikel 4.8.4 van de VCRO, zoals ingevoerd bij het decreet van het Vlaamse Gewest van 6 juli 2012;
de voormelde regeling werd evenwel vernietigd bij het arrest nr. 74/2014 van 8 mei 2014.

De regeling van de bestuurlijke lus die vervolgens werd vastgelegd in het oorspronkelijke artikel 34 van het decreet
van 4 april 2014, dat van toepassing is op de Raad voor Vergunningsbetwistingen en het Milieuhandhavingscollege,
is op haar beurt vernietigd bij het arrest nr. 152/2015 van 29 oktober 2015.

B.5.3. Om tegemoet te komen aan de vaststellingen van ongrondwettigheid vervat in de vernietigingsarresten
nrs. 74/2014 en 152/2015, opteert de Vlaamse decreetgever voor het invoeren van een nieuw artikel 34 (Parl. St., Vlaams
Parlement, 2014-2015, nr. 354/1, pp. 16 e.v.).

B.6. De bestuurlijke lus, zoals vervangen bij het bestreden artikel 5 van het decreet van 3 juli 2015, kan slechts
worden toegepast wanneer aan bepaalde voorwaarden is voldaan.

B.7.1. In de eerste plaats is vereist dat de onwettigheid van de bestreden beslissing herstelbaar is. In de
parlementaire voorbereiding wordt duidelijk gemaakt dat « de invulling van deze algemene omschrijving [...] in
beginsel [wordt] overgelaten aan het Vlaams bestuursrechtscollege dat de procedure van de bestuurlijke lus kan
toepassen ».
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« De doelstellingen van de bestuurlijke lus rechtvaardigen een dergelijke casuïstische benadering van de
toepassing van de bestuurlijke lus. Het is immers aan de bestuursrechter om per individueel geval te beoordelen of de
bestuurlijke lus naar verwachting het meest bijdraagt aan een efficiënte en finale geschillenbeslechting binnen een
redelijke termijn.

Niettemin kunnen een aantal algemene richtsnoeren worden aangereikt, die de toepassing ervan in voorkomend
geval kunnen verantwoorden.

Wat de aard van de potentieel herstelbare onwettigheid betreft, kunnen met de procedure van de bestuurlijke lus
zowel materiële als formele gebreken worden hersteld. [...]

De ingeroepen onwettigheid moet daarnaast op een ontvankelijke wijze zijn aangevoerd zodat het tot een
vernietiging van de bestreden beslissing kan leiden. [...]

De omvang van de onwettigheden of het aantal onwettigheden speelt in principe geen rol, zolang de onwettigheid
maar herstelbaar is. Wel is van belang of de ingeroepen onwettigheid hersteld zou kunnen worden binnen een
redelijke termijn. [...]

In het licht van de doelstellingen van de bestuurlijke lus is tevens van belang dat de toepassing ervan kan leiden
tot een definitieve beëindiging van het voorliggende rechtsgeschil. [...]

Ook de specifieke omstandigheden van de zaak [...] kunnen een factor zijn bij de beoordeling door het rechtscollege
of de doelstelling van finale geschillenbeslechting kan worden bereikt via een toepassing van de bestuurlijke lus »
(Parl. St., Vlaams Parlement, 2014-2015, nr. 354/1, pp. 17-19).

B.7.2. In de tweede plaats is het gebruik van de bestuurlijke lus enkel mogelijk nadat alle partijen de mogelijkheid
hebben gehad hun standpunt over het gebruik ervan kenbaar te maken.

« Ofwel hebben partijen hierover uit eigen beweging reeds bij het uitwisselen van schriftelijke procedurestukken
een debat gevoerd. [...]

Ofwel kan een bestuursrechtscollege ambtshalve in een tussenuitspraak haar voornemen kenbaar maken om aan
de verwerende partij de mogelijkheid te bieden om de onwettigheid in de bestreden beslissing te herstellen en de
partijen uitdrukkelijk uit te nodigen hun standpunt mee te delen over het mogelijk gebruik van de bestuurlijke lus.
[...] » (ibid.).

Pas als alle partijen een schriftelijk standpunt over het gebruik van de bestuurlijke lus kenbaar hebben kunnen
maken, beslist het Vlaamse bestuursrechtscollege over de toepassing van de bestuurlijke lus met een tussenuitspraak
(artikel 34, § 2, van het decreet van 4 april 2014) en bepaalt het de termijn waarin de herstelbeslissing door de
verwerende partij dient te worden genomen (artikel 34, § 3, van het decreet van 4 april 2014).

B.7.3. In de derde plaats dient de toepassing van de bestuurlijke lus te kunnen leiden tot een definitieve
beëindiging van het rechtsgeschil. « In dat verband moet [...] worden gewezen op de noodzaak van een onderzoek naar
de gegrondheid van alle aangevoerde middelen in de tussenuitspraak waarin tot de toepassing van de bestuurlijke lus
wordt besloten » (artikel 34, § 3, tweede lid, van het decreet van 4 april 2014) (Parl. St., Vlaams Parlement, 2014-2015,
nr. 354/1, p. 19). Er werd immers geoordeeld dat het « niet wenselijk » is de bestuurlijke lus toe te passen voor één
welbepaalde onwettigheid om naderhand te constateren dat een andere onwettigheid niet te herstellen is en het
verzoek tot vernietiging ingewilligd moet worden (Parl. St., Vlaams Parlement, 2014-2015, nr. 354/1, p. 17). Ingevolge
die vaststelling is de voorwaarde dat « alle overige middelen » moeten worden beslecht in de tussenuitspraak,
thans uitdrukkelijk opgenomen in artikel 34, § 3, tweede lid, van het decreet van 4 april 2014.

Bovendien is in de parlementaire voorbereiding aangegeven dat omdat de toepassing van de bestuurlijke lus
veronderstelt dat alle middelen ten gronde uitvoerig worden onderzocht, die rechtsfiguur uit zijn aard enkel geschikt
is om te worden toegepast in de vernietigingsprocedure en niet in de schorsingsprocedure (Parl. St., Vlaams
Parlement, 2014-2015, nr. 354/1, p. 19).

B.7.4. Ten slotte neemt het herstel van de onregelmatigheid de vorm aan van een nieuwe beslissing,
herstelbeslissing genaamd, zodat er niet wordt hersteld binnen de oorspronkelijke bestreden beslissing; het onderwerp
van het beroep tegen de bestreden beslissing wordt uitgebreid tot die herstelbeslissing. De schrapping van de
voorwaarde dat de bestreden beslissing gehandhaafd moet blijven, heeft tevens tot gevolg dat de inhoud en de
strekking van de bestreden beslissing kunnen veranderen na de toepassing van de bestuurlijke lus.

B.8. De diverse middelen en onderdelen van middelen hangen nauw met elkaar samen en worden als volgt
gegroepeerd onderzocht :

1) de onafhankelijkheid en onpartijdigheid van de bestuursrechter (B.9.1 - B.9.7);
2) de openbaarheid van de uitspraak (B.10.1 - B.10.3);
3) de redelijke termijn (B.11.1 - B.11.4);
4) het recht op tegenspraak (B.12.1 - B.12.7);
5) het gelijkheidsbeginsel (B.13.1 - B.13.6);
6) de standstill-verplichting (B.14.1 - B.14.4);
7) de formele motiveringsplicht (B.15.1 - B.15.6);
8) het vermoeden van onschuld (B.16.1 - B.16.3).
1. De onafhankelijkheid en onpartijdigheid van de bestuursrechter
B.9.1. De verzoekende partijen voeren aan dat de bestreden bepaling op discriminerende wijze afbreuk doet aan

de beginselen van onafhankelijkheid en onpartijdigheid van de rechter, omdat de bestuursrechter, door het aanbieden
van de mogelijkheid tot toepassing van de bestuurlijke lus en het niet onmiddellijk vernietigen van de bestreden
beslissing, reeds op voorhand zijn standpunt over de uitkomst van het geschil kenbaar maakt. Bovendien heeft de
bestuursrechter tevens de mogelijkheid om de gevolgen van een vernietigde beslissing te handhaven. Ook het feit dat
de bestuursrechter de eventuele herstelbeslissing zou overzenden aan de andere partijen in het geding (artikel 34, § 5,
van het decreet van 4 april 2014) wordt in dit opzicht bekritiseerd.

B.9.2. De beginselen van de onafhankelijkheid en de onpartijdigheid van de rechter en het beginsel van de
scheiding der machten zijn fundamentele kenmerken van de rechtsstaat.

Aangezien de bestuursrechter zijn beslissing omtrent de mogelijke toepassing van de bestuurlijke lus neemt in een
tussenuitspraak, waarin alle overige middelen zijn beslecht, na kennisname van de schriftelijke standpunten van alle
partijen over het gebruik van de bestuurlijke lus en nadat een openbare terechtzitting over de mogelijke toepassing van
de bestuurlijke lus is gehouden, doet de beslissing van de bestuursrechter, al dan niet ambtshalve genomen, om aan de
verwerende partij de mogelijkheid te bieden om een bestuurlijke lus toe te passen, geenszins afbreuk aan de beginselen
van onafhankelijkheid en onpartijdigheid. Hij beslecht daarmee een geschilpunt, op grond van een hem toegekende
wettelijke bevoegdheid, na alle partijen te hebben gehoord. De bestuursrechter doet met een zodanige beslissing op
geen enkele wijze afbreuk aan de discretionaire bevoegdheid van het bestuur, noch loopt hij vooruit op de
wettigheidstoetsing van de herstelbeslissing die in voorkomend geval het resultaat is van de aanwending van de
bestuurlijke lus door de verwerende partij. Bovendien geeft de voormelde tussenuitspraak aan welke de onwettigheid
is die dient te worden verholpen en die bij gebrek aan een zodanige remediëring tot de vernietiging zal leiden.
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Door de mogelijkheid aan te bieden de bestuurlijke lus toe te passen, oordeelt de bestuursrechter dat in het licht
van de ratio van de geschonden rechtsregel, een remediëring van die schending door middel van een herstelbeslissing
mogelijk is binnen een redelijke termijn en dat, rekening houdend met die herstelbaarheid, de bestreden beslissing
tijdelijk kan worden gehandhaafd. De decreetgever vermocht te oordelen dat de « doelstellingen van de bestuurlijke lus
[...] een dergelijke casuïstische benadering [rechtvaardigen] » (Parl. St., Vlaams Parlement, 2014-2015, nr. 354/1, p. 17).
Het komt aan de bestuursrechter toe te beoordelen of een eventuele toepassing van de bestuurlijke lus bijdraagt tot een
efficiënte en finale geschillenbeslechting binnen een redelijke termijn.

B.9.3. Het rechterlijk toezicht dat de Raad voor Vergunningsbetwistingen en het Milieuhandhavingscollege
uitoefenen, betreft een externe en interne wettigheidscontrole, die evenwel niet zover kan gaan dat een bestuursrechts-
college zijn beoordeling in de plaats zou kunnen stellen van de discretionaire beoordelingsbevoegdheid van de
administratie. Bij zijn controle vermag de rechter zich niet te begeven op het terrein van de opportuniteit, vermits dat
onverenigbaar zou zijn met de beginselen die de verhoudingen regelen tussen het bestuur en de rechtscolleges.

Het vaststellen van de inhoud van een discretionaire beslissing, meer bepaald als gevolg van het herstel van de
onregelmatigheid, komt niet de rechter maar het bestuur toe. Het betrokken bestuursorgaan kan beslissen, met name
wanneer het van mening is dat het herstel van de onregelmatigheid een weerslag kan hebben op de inhoud van de
bestreden beslissing, geen gebruik te maken van de mogelijkheid tot toepassing van de bestuurlijke lus.

Eén en ander doet geen afbreuk aan de bevoegdheid die artikel 44 van het decreet van 4 april 2014 aan het
Milieuhandhavingscollege toekent inzake de bepaling van het bedrag van de boete en de voordeelontneming,
nu het nemen of beoordelen van sanctiebeslissingen tot de essentie van de rechterlijke opdracht inzake handhaving
behoort.

B.9.4. De overzending van de herstelbeslissing door het bestuursrechtscollege aan de andere partijen in de
vernietigingsprocedure verschilt van de bekendmaking van een bestuursbeslissing aan het publiek. Het is immers een
procedureregel die waarborgt dat de stukken die één partij neerlegt, ter kennis worden gebracht van de andere partijen.
Het bezorgen van de herstelbeslissing aan de andere partijen, wat overeenkomstig artikel 51, § 1, van het besluit van
de Vlaamse Regering van 16 mei 2014 « houdende de rechtspleging voor sommige Vlaamse bestuursrechtscolleges »,
gewijzigd bij artikel 4 van het besluit van de Vlaamse Regering van 2 oktober 2015 « tot wijziging van het besluit van
de Vlaamse Regering van 16 mei 2014 houdende de rechtspleging voor sommige Vlaamse bestuursrechtscolleges,
wat betreft de bestuurlijke lus en diverse andere bepalingen », gebeurt door de griffier, is noodzakelijk teneinde het
recht op tegenspraak, zoals bepaald in artikel 34, § 5, tweede lid, van het decreet van 4 april 2014, te kunnen
waarborgen.

B.9.5. Artikel 34, §§ 8 en 9, van het decreet van 4 april 2014 bepaalt dat de herstelbeslissing, na de uitspraak van
het Vlaamse bestuursrechtscollege waarin wordt vastgesteld dat het gebrek volledig is hersteld, wordt bekendgemaakt
volgens de vereisten van de toepasselijke decreetgeving en opnieuw kan worden aangevochten voor het Vlaamse
bestuursrechtscollege (artikel 4.8.11, § 1, van de VCRO). Dat recht op beroep geldt voor alle belanghebbenden.

B.9.6. Zoals het Hof bij zijn arresten nrs. 18/2012, 154/2012, 14/2013, 73/2013, 103/2015 en 152/2015 heeft
geoordeeld, is de mogelijkheid voor de bestuursrechter om, wegens uitzonderlijke redenen, bij een met bijzondere
redenen omklede beslissing en na een debat op tegenspraak, de gevolgen van de vernietigde verordeningsbepalingen
of individuele administratieve akten ambtshalve te handhaven, onder soortgelijke voorwaarden als die welke zijn
vermeld in artikel 36 van het decreet van 4 april 2014, niet onbestaanbaar met de aangevoerde nationale en
internationale bepalingen, noch met de beginselen van onafhankelijkheid en onpartijdigheid. Voormelde beginselen
zijn evenmin geschonden door de aan de bestuursrechter toegekende bevoegdheid om ambtshalve een debat op
tegenspraak te houden over de vraag of er uitzonderlijke redenen zijn voor de handhaving van de gevolgen van een
vernietigde beslissing, nu een dergelijke bevoegdheid precies ertoe strekt alle partijen de gelegenheid te geven omtrent
die kwestie hun standpunt te bepalen.

B.9.7. De middelen waarin aangevoerd wordt dat afbreuk wordt gedaan aan de onpartijdigheid en onaf-
hankelijkheid van de bestuursrechter, zijn niet gegrond.

2. De openbaarheid van de uitspraak
B.10.1. De verzoekende partijen voeren aan dat de bestreden bepaling op discriminerende wijze afbreuk doet aan

diverse grondrechten, aangezien de tussenuitspraken, waarbij de bestuursrechter uitspraak doet over de toepassing
van de eerste, dan wel tweede bestuurlijke lus, niet openbaar zouden zijn.

B.10.2. Wat de openbaarheid van de uitspraak betreft, bepaalt artikel 32 van het decreet van 4 april 2014 dat een
bestuursrechtscollege zijn arresten uitspreekt in openbare zitting, zonder dat daarbij een onderscheid wordt gemaakt
naargelang het een einduitspraak, dan wel een tussenuitspraak is.

B.10.3. De grief is niet gegrond.
3. De redelijke termijn
B.11.1. De verzoekende partijen voeren aan dat de redelijke termijn geschonden zou zijn, omdat er geen

aanneembare verantwoording is voor het uitstellen van de uitspraak van de vernietiging van de onwettig bevonden
bestuursbeslissing. Daarnaast zou de redelijke termijn eveneens worden geschonden doordat, in tegenstelling tot de
partijen in een procedure tot toepassing van de bestuurlijke lus, de bestuursrechter niet gebonden is aan enige termijn.

B.11.2. Het recht van iedere rechtzoekende op een behandeling van zijn zaak binnen een redelijke termijn,
gewaarborgd bij artikel 6.1 van het Europees Verdrag voor de rechten van de mens, houdt in dat de rechter, rekening
houdend met de omstandigheden van de zaak en onder meer met de complexiteit ervan, met het gedrag van de
verzoeker en met de houding van de bevoegde overheden, nagaat of de redelijke termijn niet is overschreden.

De beoordeling van de redelijke termijn dient steeds te gebeuren aan de hand van het geheel van een concrete
procedure. Derhalve wordt, door artikel 6 van het Europees Verdrag voor de rechten van de mens, niet vereist dat alle
termijnen in een specifieke procedure op voorhand decretaal zouden vastliggen en dat daarbij geen enkele marge
mogelijk zou zijn.

Bovendien houdt de vaststelling dat in een welbepaalde concrete procedure de redelijke termijn zou kunnen
worden overschreden, niet in dat de procedure als dusdanig, in abstracto, onbestaanbaar zou zijn met artikel 6 van het
Europees Verdrag voor de rechten van de mens.

B.11.3. Het komt aan de bestuursrechter toe te bepalen of en wanneer hij aan de betrokken partijen voorstelt de
bestuurlijke lus toe te passen, zonder dat hij daarbij aan enige precieze termijn is onderworpen.

Rekening houdend met wat is vermeld in B.9.2, behoort het tot de bevoegdheid van de bestuursrechter om te
bepalen of de onwettigheid van de bestreden beslissing een toepassing van de bestuurlijke lus toelaat. De vaststelling
dat de bestuursrechter niet aan enige termijn is gebonden, betekent niet dat de bestuursrechter daardoor beschikt over
een onbeperkte termijn. In elk geval dient hij rekening te houden met de vereisten inzake de redelijke termijn, zoals die
voortvloeien uit de rechtspraak van het Europees Hof voor de Rechten van de Mens met betrekking tot artikel 6 van
het Europees Verdrag voor de rechten van de mens.
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B.11.4. De middelen die afgeleid zijn uit een schending van de redelijke termijn zijn niet gegrond.

4. Het recht op tegenspraak

B.12.1. De verzoekende partijen voeren aan dat het bestreden artikel 4 strijdig zou zijn met diverse grondwets-,
Europeesrechtelijke en internationale bepalingen, omdat de procedure tot toepassing van de bestuurlijke lus te veel zou
afwijken van het procedureel gemeen recht aangezien er geen op tegenspraak gevoerde schriftelijke procedure is,
omdat er niet te verantwoorden beperkingen zouden zijn bij de toepassing van een tweede bestuurlijke lus, omdat de
partijen niet de mogelijkheid zouden hebben een annulatieberoep in te dienen tegen de herstelbeslissing en omdat de
verwerende partij niet verplicht zou zijn het administratief dossier aan te vullen met de herstelbeslissing, zodat de
betrokken partijen daarvan geen kennis zouden kunnen krijgen.

B.12.2. Wanneer een rechtscollege zoals de Raad voor Vergunningsbetwistingen of het Milieuhandhavingscollege
naar een element verwijst dat ertoe strekt de beslechting van het geschil te beïnvloeden, zoals te dezen de mogelijkheid
tot toepassing van de bestuurlijke lus, houdt het recht op tegenspraak in dat de partijen hierover debat moeten kunnen
voeren (zie, mutatis mutandis, EHRM, 16 februari 2006, Prikyan en Angelova t. Bulgarije, § 42; 5 september 2013, Čepek t.
Tsjechische Republiek, § 45).

B.12.3. De aanwending van de bestuurlijke lus is alleen mogelijk nadat alle partijen de mogelijkheid hebben gehad
hun standpunt over het gebruik ervan kenbaar te maken (artikel 34, § 2, eerste en derde lid). Dat standpunt moet
schriftelijk zijn uitgedrukt (artikel 34, § 2, tweede en derde lid) en de partijen die het niet vooraf kenbaar hebben kunnen
maken, moeten daarvoor over een termijn van dertig dagen beschikken (artikel 34, § 2, derde lid).

Alle partijen hebben dus de mogelijkheid hun schriftelijk standpunt omtrent het gebruik van de bestuurlijke lus
kenbaar te maken.

B.12.4. Wat de herstelbeslissing zelf betreft, bezorgt het bestuursrechtscollege die beslissing aan de partijen,
die omtrent het herstel hun schriftelijk standpunt kunnen meedelen binnen de door de Vlaamse Regering bepaalde
vervaltermijn, die niet korter mag zijn dan dertig dagen (artikel 34, § 5, tweede lid). Ook over de herstelbeslissing zelf
wordt een zitting georganiseerd (artikel 34, § 5, laatste lid). Het overzenden van de herstelbeslissing door de
bestuursrechter aan de betrokken partijen houdt de kennisname in door de partijen van de inhoud van de
herstelbeslissing, waardoor de afwezigheid van een uitdrukkelijke regel voor het bestuur om het administratief dossier
aan te vullen, geen onevenredige beperking inhoudt van het recht op tegenspraak.

Indien het bestuursrechtscollege, na het verkrijgen van de schriftelijke standpunten van de partijen, vaststelt dat
de onwettigheid niet of onvoldoende door de verwerende partij is hersteld, vernietigt het, geheel of gedeeltelijk,
de bestreden beslissing alsook de herstelbeslissing, tenzij het bestuursrechtscollege beslist om opnieuw gebruik te
maken van de bestuurlijke lus, overeenkomstig de bepalingen van artikel 34 (artikel 34, § 6), wat betekent dat opnieuw
dezelfde procedure zal moeten worden gevolgd.

Indien het bestuursrechtscollege, na het verkrijgen van de schriftelijke standpunten van de partijen, vaststelt dat
de onwettigheid afdoende is hersteld en dat het herstel niet is aangetast door een nieuwe opgeworpen onwettigheid,
vernietigt het de oorspronkelijke bestreden beslissing en verwerpt het het beroep tegen de herstelbeslissing.

Ten aanzien van de herstelbeslissing zelf, hebben de andere partijen in de vernietigingsprocedure dus steeds de
mogelijkheid hun schriftelijke standpunten aan de bestuursrechter mee te delen zodat het recht op tegenspraak is
gewaarborgd.

B.12.5. Een eventuele tweede bestuurlijke lus dient te worden toegepast met inachtneming van de voorwaarden en
de procedure van de eerste bestuurlijke lus (artikel 34, § 6, eerste lid, van het decreet van 4 april 2014), zodat hetzelfde
recht op tegenspraak dus is gewaarborgd.

B.12.6. De toepassing van de bestuurlijke lus kan tevens gevolgen hebben voor de belanghebbenden, bedoeld in
artikel 4.8.11 van de VCRO, die, doordat zij geen partij zijn bij het beroep, niet zijn tussengekomen in het geding.
Daartoe bepaalt artikel 34, §§ 8 en 9, van het decreet van 4 april 2014 dat de herstelbeslissing, na de uitspraak van de
Raad voor Vergunningsbetwistingen waarin wordt vastgesteld dat het gebrek is hersteld, wordt bekendgemaakt en kan
worden aangevochten voor het bestuursrechtscollege.

Hoewel in de parlementaire voorbereiding bij het decreet van 3 juli 2015 wordt gesteld dat de « nieuwe
beroepsmogelijkheid [...] expliciet [is] bedoeld voor belanghebbenden die geen partij waren in de procedure voor het
Vlaams bestuursrechtscollege » (Parl. St., Vlaams Parlement, 2014-2015, nr. 354/1, p. 21), volgt uit de bestreden
bepalingen niet dat een oorspronkelijke partij nooit een belanghebbende kan zijn in de zin van artikel 34, § 9, van het
decreet van 4 april 2014, aangezien er niet wordt hersteld in de oorspronkelijke bestreden beslissing, maar in een
nieuwe herstelbeslissing. Het beroep, na de bekendmaking van de herstelbeslissing, staat derhalve open voor alle
partijen die daartoe belang hebben, overeenkomstig de bepalingen van de VCRO. Indien één van de oorspronkelijke
partijen op het ogenblik van de bekendmaking van de herstelbeslissing een belanghebbende is in de zin van de VCRO,
heeft die partij de mogelijkheid beroep in te stellen tegen de herstelbeslissing, overeenkomstig de gewone
vernietigingsprocedure, waardoor de eventuele toepassing van de bestuurlijke lus niets wijzigt aan de beroeps-
mogelijkheden van de belanghebbende partijen.

B.12.7. De middelen die afgeleid zijn uit een schending van het recht op tegenspraak zijn niet gegrond.

5. Het gelijkheidsbeginsel

B.13.1. De verzoekende partijen voeren aan dat artikel 34 van het decreet van 4 april 2014 verschillende grondwets-,
Europeesrechtelijke en internationale bepalingen schendt omdat er een verschil in behandeling zou bestaan tussen de
verschillende belanghebbende partijen, waarbij sommige reeds tijdens de procedure tot toepassing van de bestuurlijke
lus kennis krijgen van de herstelbeslissing en andere pas na de bekendmaking van de herstelbeslissing. Bovendien
zouden partijen die deelnemen aan de eerste bestuurlijke lus anders worden behandeld dan partijen die deelnemen aan
de tweede bestuurlijke lus, en zou een tussenkomende partij middelen kunnen opwerpen in de procedure tot
toepassing van de bestuurlijke lus die de verzoekende partijen niet zouden kunnen opwerpen.

Daarnaast zou de verschillende termijnregeling in het decreet van 4 april 2014 en het decreet van 25 april 2014
betreffende de omgevingsvergunning (hierna : Omgevingsvergunningsdecreet) niet redelijk kunnen worden verant-
woord.

B.13.2. Ten aanzien van het verschil in kennisneming van de herstelbeslissing en in de mogelijkheid om middelen
op te werpen tegen die herstelbeslissing, hetgeen ook niet zou kunnen door de bestuursrechter ambtshalve,
dient te worden vastgesteld dat de Raad voor Vergunningsbetwistingen een rechtscollege is.
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Uit die vaststelling vloeit derhalve voort dat de Raad voor Vergunningsbetwistingen een volwaardige
jurisdictionele controle doorvoert en de bevoegdheid heeft om de bestreden bestuursbeslissing te toetsen aan alle regels
en beginselen die in de Belgische rechtsorde gelden, met inbegrip van het opwerpen van middelen die de openbare
orde raken. Het behoort immers tot de aard van het rechterlijk toezicht dat een rechtscollege ambtshalve middelen
vermag op te werpen die de openbare orde aanbelangen. In het administratief recht, zo oordeelt de Raad van State,
« raakt een middel de openbare orde wanneer het betrekking heeft op de schending van een regel die een bepaald
fundamenteel openbaar belang beoogt te behartigen of te bestendigen, dit is een regel die essentiële waarden in de
samenleving of fundamenteel de werking van de rechtsstaat aangaat en die om die reden steeds tegenover de
gemeenschap in haar geheel gewaarborgd moet worden. Omdat de handhaving van die fundamentele regel de
persoonlijke belangen van de rechtsonderhorige die onder de schending ervan kan lijden overschrijdt, is de rechter,
op gevaar af het gehele rechtssysteem in gevaar te brengen, verplicht elke beslissing waarover hij moet oordelen aan
die regels te toetsen » (RvSt, 13 december 2012, nr. 221.734).

Bovendien hebben alle partijen die daartoe belang hebben, steeds de mogelijkheid om, na bekendmaking van de
herstelbeslissing, een beroep in te stellen bij het Vlaamse bestuursrechtscollege, « binnen de termijnen, vermeld in het
voormelde decreet », zodat voor hen een nieuwe beroepstermijn van 45 dagen gewaarborgd wordt.

B.13.3. Wat het zogenaamde verschil tussen de eerste en de tweede bestuurlijke lus betreft, zijn, zoals in B.12.5 is
vermeld, de voorwaarden en de procedure die dienen te worden gevolgd dezelfde in beide procedures, zodat het
verschil in behandeling niet bestaat.

B.13.4. Ten aanzien van het verschil tussen de verzoekende partijen en de tussenkomende partijen, is het inherent
aan elke procedure dat partijen, wanneer zij tegengestelde belangen hebben, tegengestelde middelen kunnen indienen.

Indien de grief in die zin moet worden begrepen dat hij een aantasting van de rechten van de verdediging verwijt
doordat de bestreden bepalingen niet erin voorzien dat men kan repliceren op de schriftelijke opmerkingen van de
tussenkomende partijen, vereist de inachtneming van de rechten van verdediging niet dat elke partij op elke memorie
van de andere partijen kan antwoorden; artikel 34, § 5, bepaalt bovendien dat, voordat het rechtscollege zich uitspreekt,
een zitting wordt georganiseerd over het herstel, gedurende welke alle partijen, in voorkomend geval, hun standpunt
nog kunnen geven.

B.13.5. Wat betreft de verschillende termijnregeling in het decreet van 4 april 2014 en het Omgevingsvergunnings-
decreet, is de door de verzoekende partijen opgeworpen vergelijking niet pertinent. In het Omgevingsvergunnings-
decreet wordt tot toepassing van de administratieve lus besloten door het bestuur, tijdens de administratieve procedure
waarbij de termijnen worden bepaald in het decreet zelf, terwijl in het decreet van 4 april 2014 de bestuurlijke lus wordt
aangeboden door de bestuursrechter, in een jurisdictionele procedure, die tevens de termijnen waarbinnen hij beslist
de bestuurlijke lus al dan niet toe te passen, zelf bepaalt.

Het verschil in behandeling tussen bepaalde categorieën van personen dat voortvloeit uit de toepassing van
verschillende procedureregels in verschillende omstandigheden, houdt op zich geen discriminatie in. Van discriminatie
zou slechts sprake zijn indien het verschil in behandeling dat voortvloeit uit de toepassing van die procedureregels een
onevenredige beperking van de rechten van de daarbij betrokken personen met zich zou meebrengen.

De rechten van de partijen worden niet onevenredig beperkt door die verschillende procedureregels, rekening
houdend met het feit dat de procedure van de administratieve lus in het Omgevingsvergunningsdecreet en van de
bestuurlijke lus in het decreet van 4 april 2014 een verschillende doelstelling beogen. Immers, in het kader van het
Omgevingsvergunningsdecreet beoogt de toepassing van de administratieve lus een vergunningsprocedure te zuiveren
van onregelmatigheden, terwijl in het kader van het decreet van 4 april 2014 het de bedoeling is een geschil dat
hangende is voor een bestuursrechtscollege definitief te beslechten.

B.13.6. De middelen die afgeleid zijn uit de schending van het gelijkheidsbeginsel zijn niet gegrond.
6. De standstill-verplichting
B.14.1. De verzoekende partijen voeren aan dat afbreuk wordt gedaan aan de bestaande rechtsbescherming

doordat er ten aanzien van de herstelbeslissing een verkorte procedure wordt gehanteerd die afwijkt van het
procedureel gemeen recht, zonder dat daarvoor redenen zijn die verband houden met het algemeen belang.

B.14.2. Het recht op bescherming van een gezond leefmilieu dat wordt gewaarborgd bij artikel 23, derde lid, 4o,
van de Grondwet impliceert een standstill-verplichting die eraan in de weg staat dat de bevoegde wetgever het
beschermingsniveau dat wordt geboden door de van toepassing zijnde wetgeving in aanzienlijke mate vermindert,
zonder dat daarvoor redenen zijn die verband houden met het algemeen belang.

Die verplichting kan echter niet zo worden begrepen dat ze de decreetgever zou verbieden een procedure
aangaande de bestuurlijke lus, in het kader van het administratief contentieux, in te voeren, met het oog op een
effectievere rechtsbescherming. Zij verbiedt maatregelen te nemen die een aanzienlijke achteruitgang zouden betekenen
van het in artikel 23, derde lid, 4o, van de Grondwet gewaarborgde recht, zonder dat daarvoor redenen zijn die verband
houden met het algemeen belang, maar zij ontzegt de decreetgever niet de bevoegdheid om te oordelen hoe dat recht
op de meeste adequate wijze kan worden gewaarborgd.

B.14.3. De door de verzoekende partijen bekritiseerde vermindering van het beschermingsniveau wordt op
generlei wijze aangetoond.

In het kader van een vernietigingsprocedure wordt aan de partijen de mogelijkheid geboden om een
oorspronkelijke bestuursbeslissing uitvoerig schriftelijk en mondeling te betwisten in het verzoekschrift, alsook in de
naderhand ingediende memories, vooraleer de bestuursrechter aan de partijen de bijkomende mogelijkheid geeft te
antwoorden op de vraag of de bestuurlijke lus dient te worden toegepast op de oorspronkelijke bestuursbeslissing.
De vaststelling dat de termijnen van de eerste en de tweede bestuurlijke lus korter zijn dan de termijnen die worden
gehanteerd in de gewone rechtspleging, te weten 30 dagen (artikel 34, § 2, derde lid) en niet korter dan 30 dagen
(artikel 34, § 5, tweede lid), is niet van dien aard dat aan de procedure haar redelijk karakter wordt ontnomen.

Bovendien kan een vervaltermijn van dertig dagen niet worden geacht afbreuk te doen aan de rechten van
verdediging van de betrokken partijen, nu de bij de eerste en mogelijk tweede bestuurlijke lus betrokken partijen reeds
in de gewone rechtspleging de eventuele onwettigheden van de bestreden beslissing hebben behandeld in hun
verzoekschriften, dan wel hun memories.

B.14.4. De grief is niet gegrond.
7. De formele motiveringsplicht
B.15.1. De verzoekende partijen voeren aan dat op discriminerende wijze afbreuk wordt gedaan aan de formele

motiveringsplicht, zoals gewaarborgd door de wet van 29 juli 1991 betreffende de uitdrukkelijke motivering van de
bestuurshandelingen.

B.15.2. De artikelen 1 tot 3 van de wet van 29 juli 1991 bepalen :
« Artikel 1. Voor de toepassing van deze wet moeten worden verstaan onder :
- Bestuurshandeling :
De eenzijdige rechtshandeling met individuele strekking die uitgaat van een bestuur en die beoogt rechtsgevolgen

te hebben voor één of meer bestuurden of voor een ander bestuur;
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- Bestuur :
De administratieve overheden als bedoeld in artikel 14 van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;
- Bestuurde :
Elke natuurlijke of rechtspersoon in zijn betrekkingen met het bestuur.
Art. 2. De bestuurshandelingen van de besturen bedoeld in artikel 1 moeten uitdrukkelijk worden gemotiveerd.
Art. 3. De opgelegde motivering moet in de akte de juridische en feitelijke overwegingen vermelden die aan de

beslissing ten grondslag liggen.
Zij moet afdoende zijn ».
B.15.3. Die bepalingen veralgemenen de verplichting om de bestuurshandelingen met individuele draagwijdte

uitdrukkelijk te motiveren. De uitdrukkelijke motivering van de betrokken handelingen is een recht van de bestuurde,
aan wie aldus een bijkomende waarborg wordt geboden tegen bestuurshandelingen met individuele strekking die
willekeurig zouden zijn.

B.15.4. Een gemeenschaps- of gewestwetgever zou, zonder de federale bevoegdheid ter zake te schenden,
niet vermogen de bescherming die door de federale wetgeving aan de bestuurden wordt geboden te verminderen door
de overheden die optreden in de aangelegenheden waarvoor hij bevoegd is, vrij te stellen van de toepassing van de
voormelde wet of door die overheden toe te staan daarvan af te wijken (zie o.a. het arrest nr. 91/2013 van 13 juni 2013).

B.15.5. De bestuurlijke lus laat niet toe dat een uitzondering wordt gemaakt op de plicht van het betrokken
bestuursorgaan om individuele bestuurshandelingen uitdrukkelijk te motiveren, aangezien daardoor de bestuurde niet
in staat zou zijn te beoordelen of er aanleiding toe bestaat beroepen in te stellen waarover hij beschikt. Bovendien zou
de uitdrukkelijke motiveringsplicht tevens haar doel voorbijschieten indien die bestuurde de motieven die de beslissing
verantwoorden pas te weten kan komen nadat hij beroep heeft ingesteld (Parl. St., Vlaams Parlement, 2014-2015,
nr. 354/1, p. 21).

Door in artikel 34, § 9, van het decreet van 4 april 2014 uitdrukkelijk te bepalen dat tegen de herstelbeslissing door
elke belanghebbende beroep kan worden ingediend bij het bevoegde bestuursrechtscollege, en dus in voorkomend
geval tegen de herstelbeslissing waarin in de vereiste motivering is voorzien, wordt geen afbreuk gedaan aan de
formele motiveringsplicht.

B.15.6. Het middel, in zoverre het is afgeleid uit de schending van de formele motiveringsplicht, is niet gegrond.
8. Het vermoeden van onschuld
B.16.1. De verzoekende partijen voeren aan dat het bestreden artikel op discriminerende wijze afbreuk doet aan het

vermoeden van onschuld, omdat het Milieuhandhavingscollege de initiële bestuursbeslissing waarbij een geldboete
werd opgelegd, zou kunnen laten vervangen door een herstelbeslissing waarbij geen geldboete wordt opgelegd,
maar toch zou kunnen beslissen de gevolgen van de initiële bestuursbeslissing te handhaven.

B.16.2. Luidens artikel 36 van het decreet van 4 april 2014 kunnen de twee beoogde bestuursrechtscolleges op
verzoek van een partij of op eigen initiatief oordelen dat de rechtsgevolgen van de geheel of gedeeltelijk vernietigde
oorspronkelijke beslissing geheel of gedeeltelijk in stand blijven, definitief of voorlopig voor een termijn die zij bepalen.

De handhaving van de gevolgen kan enkel worden bevolen om « uitzonderlijke redenen die een aantasting van het
legaliteitsbeginsel rechtvaardigen, bij een met bijzondere redenen omklede beslissing en na een tegensprekelijk debat ».

De mogelijkheid, zoals zij door de verzoekende partijen wordt beschreven, vloeit niet voort uit de bestreden
bepaling. Bovendien zou een mogelijke verkeerde toepassing van de voorwaarden voor de handhaving van de
gevolgen door een bestuursrechter, de grondwettigheid van het bestreden artikel 34 niet in het geding kunnen brengen.

B.16.3. Het middel, in zoverre het is afgeleid uit de schending van het vermoeden van onschuld, is niet gegrond.
Om die redenen,
het Hof
verwerpt het beroep.
Aldus gewezen in het Nederlands, het Frans en het Duits, overeenkomstig artikel 65 van de bijzondere wet van

6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, op 1 december 2016.
De griffier, De voorzitter,
F. Meersschaut E. De Groot

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2016/206082]
Extrait de l’arrêt n° 153/2016 du 1er décembre 2016

Numéro du rôle : 6317
En cause : le recours en annulation des articles 4, 5 et 6 du décret de la Région flamande du 3 juillet 2015 « modifiant

l’article 4.8.19 du Code flamand de l’Aménagement du Territoire et le décret du 4 avril 2014 relatif à l’organisation et
à la procédure de certaines juridictions administratives flamandes », introduit par M.A. et autres.

La Cour constitutionnelle,
composée des présidents E. De Groot et J. Spreutels, et des juges L. Lavrysen, A. Alen, J.-P. Snappe, J.-P. Moerman,

E. Derycke, T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul, F. Daoût, T. Giet et R. Leysen, assistée du greffier F. Meersschaut,
présidée par le président E. De Groot,

après en avoir délibéré, rend l’arrêt suivant :
I. Objet du recours et procédure
Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 21 décembre 2015 et parvenue au greffe le

22 décembre 2015, un recours en annulation des articles 4, 5 et 6 du décret de la Région flamande du 3 juillet 2015
« modifiant l’article 4.8.19 du Code flamand de l’Aménagement du Territoire et le décret du 4 avril 2014 relatif à
l’organisation et à la procédure de certaines juridictions administratives flamandes » (publié au Moniteur belge du
16 juillet 2015) a été introduit par M.A., D.M., E.N., A.M., J.S., A.C., H.B., P.M., l’ASBL « Ademloos »,
l’ASBL « Straatego » et l’ASBL « Aktiekomitee Red de Voorkempen », assistés et représentés par Me P. Vande Casteele,
avocat au barreau d’Anvers.

(...)
II. En droit
(...)
Quant aux dispositions attaquées et à leur contexte
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B.1.1. Les parties requérantes demandent l’annulation des articles 4, 5 et 6 du décret de la Région flamande du
3 juillet 2015 modifiant l’article 4.8.19 du Code flamand de l’Aménagement du Territoire et le décret du 4 avril 2014
relatif à l’organisation et à la procédure de certaines juridictions administratives flamandes (ci-après : le décret du
3 juillet 2015).

B.1.2. La Cour détermine l’étendue du recours en annulation à partir du contenu de la requête et en particulier sur
la base de l’exposé des moyens. La Cour limite son examen aux dispositions contre lesquelles des moyens sont dirigés.

Il ressort de l’exposé des moyens que seul l’article 5 du décret du 3 juillet 2015 est attaqué.
B.1.3. L’article 5 du décret du 3 juillet 2015 dispose :
« L’article 34 du [décret du 4 avril 2014 relatif à l’organisation et à la procédure de certaines juridictions

administratives flamandes] est remplacé par ce qui suit :
’ Art. 34. § 1er. Lorsqu’une juridiction administrative flamande telle que visée à l’article 2, 1o, a) et b) constate qu’elle

doit annuler la décision contestée pour cause d’une illégalité, elle peut offrir la possibilité à la partie défenderesse du
litige sur le fond, par le biais d’une décision de réparation, de réparer ou de faire réparer l’illégalité dans la décision
contestée, à dénommer ci-après la boucle administrative.

Dans le présent article, on entend par une illégalité : une incompatibilité avec une règle de droit écrite ou un
principe de droit général qui peut aboutir à l’annulation de la décision contestée, mais qui pourrait être réparée.

§ 2. L’utilisation de la boucle administrative est uniquement possible après que toutes les parties ont eu la
possibilité de faire connaître leur point de vue sur son utilisation.

Lorsque toutes les parties ont pu faire connaître un point de vue écrit sur l’utilisation de la boucle administrative,
la juridiction administrative flamande décide de l’application de la boucle administrative par le biais d’ [une décision]
interlocutoire tel [le] que visé [e] au paragraphe 3.

Lorsque toutes les parties n’ont pas pu faire connaître leur point de vue sur l’utilisation de la boucle administrative,
la juridiction administrative flamande offre la possibilité, par le biais d’ [une décision] interlocutoire, d’adopter un point
de vue écrit à ce sujet. Les parties disposent à cet effet d’un délai d’échéance de trente jours, qui prend cours le jour
suivant le jour de la notification de ce jugement. Ensuite, la juridiction administrative flamande décide de l’application
de la boucle administrative par le biais d’ [une décision] interlocutoire tel [le] que visé [e] au paragraphe 3.

§ 3. Sans préjudice de l’application de l’article 16, alinéa six, la juridiction administrative flamande organise une
séance sur l’application de la boucle administrative.

La juridiction administrative flamande décide par le biais d’ [une décision] interlocutoire de l’application de la
boucle administrative et fixe le délai dans lequel la décision de réparation est prise. A la demande motivée de la partie
défenderesse, ce délai peut être prolongé une seule fois. Le prolongement du délai ne peut pas dépasser la durée du
délai de réparation initial.

[La décision] interlocutoire, visé [e] à l’alinéa deux, règle, le cas échéant, tous les autres moyens.
§ 4. La partie défenderesse transmet la décision de réparation à la juridiction administrative flamande dans le délai

de réparation, visé au paragraphe 3.
L’objet du recours est étendu par la décision de réparation.
La réparation peut uniquement porter sur une illégalité qui a été indiquée dans [la décision] interlocutoire.
Lorsque la décision de réparation n’a pas été communiquée à temps, la juridiction administrative flamande annule

la décision contestée.
§ 5. La juridiction administrative flamande transmet la décision de réparation aux autres parties.
Ces parties peuvent communiquer leur point de vue concernant la réparation dans les délais d’échéance fixés par

le Gouvernement flamand et qui ne peuvent pas être inférieurs à trente jours.
Sans préjudice de l’application de l’article 16, alinéa six, la juridiction administrative flamande organise une séance

sur la réparation.
§ 6. Lorsque la juridiction administrative flamande constate que l’illégalité n’a pas été réparée ou que la réparation

a été atteinte d’une nouvelle illégalité invoquée, la juridiction administrative flamande annule la décision contestée en
entier ou en partie et elle annule la décision de réparation, à moins que la juridiction administrative flamande ne décide
de nouveau d’appliquer la boucle administrative conformément aux dispositions du présent article.

Lorsque la juridiction administrative flamande constate que l’illégalité a été réparée et que la réparation n’a pas été
atteinte d’une nouvelle illégalité invoquée, la juridiction administrative flamande rejette le recours contre la décision de
réparation. En outre, la juridiction administrative flamande annule la décision contestée en entier ou en partie et la
juridiction administrative flamande se prononce sur l’application éventuelle de l’article 36.

§ 7. Les délais de procédure qui ne sont pas visés au présent article sont suspendus à partir de la date de
[la décision] interlocutoire qui décide de l’application de la boucle administrative jusqu’à la date du jugement de la
juridiction administrative flamande, visé au paragraphe 4, alinéa trois, ou au paragraphe 6.

§ 8. Après la notification du jugement, visé au paragraphe 6, alinéa deux, par la juridiction administrative
flamande, visée à l’article 2, 1o, b), la décision de réparation est publiée conformément aux dispositions du décret,
visé à l’article 2, 1o, b).

§ 9. Les personnes intéressées dans ce contexte conformément aux dispositions du décret, visé à l’article 2, 1o, b),
peuvent introduire un recours contre la décision de réparation auprès de la juridiction administrative flamande dans
les délais, visés au décret précité. ’ ».

B.2.1. Il ressort des travaux préparatoires du décret du 3 juillet 2015 qu’en adoptant l’article attaqué, le législateur
décrétal flamand a voulu répondre aux griefs d’inconstitutionnalité formulés par la Cour dans son arrêt no 74/2014 du
8 mai 2014, pour « éviter ainsi une annulation supplémentaire des dispositions du décret du 4 avril 2014 relatives à la
boucle administrative » (Doc. parl., Parlement flamand, 2014-2015, no 354/1, p. 8).

L’arrêt no 152/2015 du 29 octobre 2015 a toutefois annulé les articles du décret du 4 avril 2014 relatifs à la boucle
administrative, à la suite de l’annulation de la boucle administrative dans le Code flamand de l’aménagement du
territoire.

B.2.2. Les travaux préparatoires indiquent que la boucle administrative est l’une des nouvelles compétences
décisionnelles attribuées à la Cour environnementale de la Région flamande et au Conseil pour les contestations des
autorisations en vue de garantir une administration de la justice plus orientée vers des solutions, afin de trancher de
manière définitive le litige opposant le citoyen à l’autorité :

« L’utilité d’une boucle administrative doit s’entendre dans le cadre de [la] riche palette de possibilités de
décisions. Le recours à celle-ci, l’utilisation de chacune des possibilités de décisions orientées [vers des] solutions,
sert avant tout à un règlement efficace et définitif des litiges. Le juge administratif évalue quelle compétence
décisionnelle sert le mieux un règlement efficace et définitif des litiges » (Doc. parl., Parlement flamand, 2014-2015,
no 354/1, p. 15).
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« La grande plus-value apportée par la boucle administrative réside dans la réparation d’illégalités réparables,
sous le contrôle du juge [...].

[...]
La boucle administrative vise à mettre un terme à des scénarios dans lesquels une décision administrative est

annulée pour un motif unique, après quoi un deuxième recours est introduit pour des illégalités entachant la nouvelle
décision, éventuellement suivi d’un troisième recours et puis de recours supplémentaires introduits contre de nouvelles
décisions. On parle alors d’un carrousel avec des victoires à la Pyrrhus qui, surtout dans des affaires de travaux publics,
peut engendrer un coût social considérable. Même si un contentieux met un peu plus de temps à être résolu en
recourant au mécanisme de la boucle administrative, le coût de cette unique affaire est sans commune mesure comparé
aux frais évités à moyen terme et face à la sécurité juridique offerte aux parties et aux tiers intéressés. En effet,
une boucle administrative appliquée avec succès débouche systématiquement sur une décision qui ne sera pas annulée
et qui règle donc les intérêts en présence. Une annulation pure et simple n’offre pas cette garantie ». (Doc. parl.,
Parlement flamand, 2014-2015, no 354/1, p. 15).

Quant au fond
B.3. Les onze moyens, en leurs différentes branches, sont tous dirigés contre l’article 5 du décret du 3 juillet 2015

qui remplace l’article 34 du décret du 4 avril 2014.
Les parties requérantes font valoir que cette disposition viole les articles 10, 11, 13 et 23 de la Constitution,

combinés ou non avec d’autres dispositions constitutionnelles, avec des principes généraux du droit et avec des
dispositions de droit international.

Dès lors que les moyens et branches des moyens visant la disposition attaquée sont étroitement liés, ils seront,
pour la plupart, examinés conjointement.

B.4. La disposition attaquée s’applique au Conseil pour les contestations des autorisations et à la Cour
environnementale de la Région flamande.

En tant que juridiction administrative en matière d’aménagement du territoire, le Conseil pour les contestations
des autorisations statue par voie d’arrêt sur les recours en annulation introduits contre les décisions d’autorisation,
les décisions de validation et les décisions d’enregistrement (article 4.8.2, alinéa 1er, du Code flamand de
l’aménagement du territoire, coordonné par l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 mai 2009).

En tant que juridiction administrative, la Cour environnementale statue par voie d’arrêt sur les recours formés
contre les décisions d’une entité régionale concernant « l’imposition d’une amende administrative alternative ou
exclusive et, le cas échéant, d’un dessaisissement d’avantage » (article 16.4.19, § 2, du décret du 5 avril 1995 contenant
des dispositions générales concernant la politique de l’environnement).

B.5.1. La disposition attaquée prévoit la possibilité d’appliquer une procédure de boucle administrative qui
consiste à offrir à la partie défenderesse dans le litige au fond la possibilité de réparer ou de faire réparer l’illégalité
contenue dans la décision contestée par le biais d’une décision de réparation.

B.5.2. A l’origine, le mécanisme de la boucle administrative a été instauré pour le Conseil pour les contestations des
autorisations par l’article 4.8.4 du Code flamand de l’aménagement du territoire, modifié par le décret de la Région
flamande du 6 juillet 2012; ledit mécanisme a toutefois été annulé par l’arrêt no 74/2014 du 8 mai 2014.

Le mécanisme de la boucle administrative prévu ensuite par l’article 34 originaire du décret du 4 avril 2014,
qui s’applique au Conseil pour les contestations des autorisations et à la Cour environnementale de la Région flamande,
a, quant à lui, été annulé par l’arrêt no 152/2015 du 29 octobre 2015.

B.5.3. Pour répondre aux constats d’inconstitutionnalité contenus dans les arrêts d’annulation nos 74/2014
et 152/2015, le législateur décrétal flamand a choisi de modifier l’article 34 du décret du 4 avril 2014 (Doc. parl.,
Parlement flamand, 2014-2015, no 354/1, pp. 16 et suivantes).

B.6. La boucle administrative, telle qu’elle a été remplacée par l’article 5, attaqué, du décret du 3 juillet 2015, ne peut
être appliquée que s’il est satisfait à certaines conditions.

B.7.1. Il est exigé en premier lieu que l’illégalité de la décision attaquée soit réparable. Il est précisé dans les travaux
préparatoires que « le soin de donner un contenu à cette définition générale est en principe laissé à la juridiction
administrative flamande qui peut appliquer la procédure de la boucle administrative ».

« Les objectifs poursuivis par la boucle administrative justifient une telle approche casuistique de l’application de
la boucle administrative. Il appartient en effet au juge administratif d’apprécier au cas par cas si la boucle
administrative est susceptible de contribuer au mieux à une solution efficace et définitive des litiges dans un délai
raisonnable.

Il est toutefois possible de donner quelques orientations générales pouvant, le cas échéant, en justifier l’application.
En ce qui concerne la nature de l’illégalité potentiellement réparable, la procédure de la boucle administrative

permet de réparer aussi bien des erreurs matérielles que des vices de forme. [...]
De plus, l’illégalité doit avoir été invoquée valablement, de sorte qu’elle puisse conduire à une annulation de la

décision attaquée. [...]
L’ampleur des illégalités ou leur nombre ne jouent en principe aucun rôle, du moment que l’illégalité soit

réparable. Mais il est important que l’illégalité dénoncée puisse être réparée dans un délai raisonnable. [...]
Au regard des objectifs de la boucle administrative, il importe également que sa mise en œuvre puisse conduire

à une solution définitive du litige traité. [...]

Les circonstances spécifiques de la cause [...] peuvent également constituer un facteur dont la juridiction peut tenir
compte pour vérifier que le litige pourra être résolu définitivement en recourant au mécanisme de la boucle
administrative » (Doc. parl., Parlement flamand, 2014-2015, no 354/1, pp. 17-19).

B.7.2. Deuxièmement, le recours à la boucle administrative n’est possible que lorsque toutes les parties ont pu faire
connaître leur point de vue sur son utilisation.

« Soit les parties ont déjà pris l’initiative d’en débattre dans les écrits de procédure échangés. [...]

Soit une juridiction administrative peut d’office faire connaître dans un arrêt interlocutoire son intention d’offrir à
la partie défenderesse la possibilité de réparer l’illégalité dans la décision attaquée et inviter explicitement les parties
à communiquer leur point de vue sur le recours éventuel à la boucle administrative. [...] » (ibid.).

Ce n’est que lorsque toutes les parties ont fait connaître par écrit leur point de vue sur le recours à la boucle
administrative que la juridiction administrative flamande peut décider de son application, par un arrêt interlocutoire
(article 34, § 2, du décret du 4 avril 2014), et fixer le délai dans lequel la partie défenderesse doit réformer la décision
(article 34, § 3, du décret du 4 avril 2014).
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B.7.3. Troisièmement, la mise en œuvre de la boucle administrative doit permettre une solution définitive du litige.
« Il convient de souligner à cet égard [...] qu’il est nécessaire que, dans l’arrêt interlocutoire statuant sur l’application
de la boucle administrative, le bien-fondé de tous les moyens invoqués soit examiné » (article 34, § 3, alinéa 2, du décret
du 4 avril 2014) (Doc. parl., Parlement flamand, 2014-2015, no 354/1, p. 19). Il a en effet été estimé « non souhaitable »
que la boucle administrative soit appliquée pour une illégalité déterminée et que l’on constate ensuite qu’une autre
illégalité non réparable subsiste et que la demande d’annulation doit être accueillie (Doc. parl., Parlement
flamand, 2014-2015, no 354/1, p. 17). A la suite de ce constat, la nécessité de statuer, dans l’arrêt interlocutoire, sur « tous
les autres moyens » est désormais prévue explicitement par l’article 34, § 3, alinéa 2, du décret du 4 avril 2014.

Les travaux préparatoires indiquent par ailleurs que puisque la mise en œuvre de la boucle administrative suppose
un examen détaillé de tous les moyens de fond, cette figure juridique n’est applicable, de par sa nature, que dans la
procédure d’annulation et non dans la procédure de suspension (Doc. parl., Parlement flamand, 2014-2015, no 354/1,
p. 19).

B.7.4. Enfin, la réparation de l’irrégularité prend la forme d’une nouvelle décision, dénommée décision de
réparation, de sorte que la réparation n’intervient pas dans la décision initialement attaquée; l’objet du recours introduit
contre la décision attaquée est étendu à cette décision de réparation. La suppression de la condition du maintien de la
décision attaquée a également pour conséquence que le contenu et la portée de la décision attaquée peuvent changer
après l’application de la boucle administrative.

B.8. Les différents moyens et branches des moyens sont étroitement liés et examinés conjointement comme suit :
1. l’indépendance et l’impartialité du juge administratif (B.9.1 - B.9.7);
2. la publicité du prononcé (B.10.1 - B.10.3);
3. le délai raisonnable (B.11.1 - B.11.4);

4. le droit au contradictoire (B.12.1 - B.12.7);

5. le principe d’égalité (B.13.1 - B.13.6);

6. l’obligation de standstill (B.14.1 - B.14.4);

7. l’obligation de motivation formelle (B.15.1 - B.15.6);

8. la présomption d’innocence (B.16.1 - B.16.3).

1. L’indépendance et l’impartialité du juge administratif

B.9.1. Les parties requérantes soutiennent que la disposition attaquée porte une atteinte discriminatoire aux
principes d’indépendance et d’impartialité du juge, parce qu’en offrant la possibilité d’appliquer la boucle
administrative et en n’annulant pas immédiatement la décision attaquée, le juge administratif fait déjà connaître son
point de vue sur l’issue du litige. De plus, le juge administratif a également la possibilité de maintenir les effets d’une
décision annulée. A cet égard, les parties requérantes critiquent également le fait que le juge administratif transmettrait
l’éventuelle décision de réparation aux autres parties à la cause (article 34, § 5, du décret du 4 avril 2014).

B.9.2. Les principes de l’indépendance et de l’impartialité du juge, ainsi que le principe de la séparation des
pouvoirs, constituent des caractéristiques fondamentales de l’Etat de droit.

Etant donné que le juge administratif prend sa décision quant à l’application éventuelle de la boucle administrative
dans un arrêt interlocutoire qui statue sur tous les autres moyens, après avoir pris connaissance des points de vue de
toutes les parties, exprimés par écrit, quant à l’utilisation de la boucle administrative et après avoir organisé une
audience publique sur l’application éventuelle de la boucle administrative, la décision du juge administratif, prise ou
non d’office, d’offrir à la partie défenderesse la possibilité de recourir à une boucle administrative, ne porte nullement
atteinte aux principes d’indépendance et d’impartialité. Il tranche ainsi un point du litige, sur la base d’une compétence
qui lui a été accordée légalement, après avoir entendu toutes les parties. En prenant une telle décision, le juge
administratif ne porte nullement atteinte au pouvoir discrétionnaire de l’administration ni ne préjuge du contrôle de
légalité de la décision de réparation, qui est, le cas échéant, le résultat de l’utilisation de la boucle administrative par
la partie défenderesse. En outre, l’arrêt interlocutoire précité précise l’illégalité à laquelle il convient de remédier qui,
si elle n’est pas réparée, conduira à l’annulation.

En offrant la possibilité d’appliquer la boucle administrative, le juge administratif considère, au regard de la
ratio legis de la règle de droit violée, qu’il est possible de remédier dans un délai raisonnable à cette violation par une
décision de réparation et que, compte tenu de ce caractère réparable, la décision attaquée peut être maintenue
temporairement. Le législateur décrétal a pu considérer que « les objectifs de la boucle administrative [...] justifient une
telle approche casuistique » (Doc. parl., Parlement flamand, 2014-2015, no 354/1, p. 17). Il appartient au juge
administratif d’apprécier si une éventuelle application de la boucle administrative contribuera à un règlement efficace
et définitif des litiges dans un délai raisonnable.

B.9.3. Le contrôle juridictionnel qu’exercent le Conseil pour les contestations des autorisations et la Cour
environnementale de la Région flamande constitue un contrôle de la légalité externe et interne, qui ne peut toutefois
aller jusqu’à autoriser une juridiction administrative à substituer son appréciation au pouvoir d’appréciation
discrétionnaire de l’administration. Dans le cadre de son contrôle, le juge ne peut pas se placer sur le plan de
l’opportunité, ce qui serait inconciliable avec les principes qui régissent les rapports entre l’administration et les
juridictions.

Il n’appartient pas au juge, mais à l’administration, de déterminer le contenu d’une décision discrétionnaire,
plus précisément comme suite à la réparation de l’irrégularité. L’organe administratif concerné peut décider de ne pas
recourir à la possibilité d’appliquer la boucle administrative, notamment lorsqu’il estime que la réparation de
l’irrégularité peut avoir une incidence sur le contenu de la décision attaquée.

Ceci ne porte pas atteinte à la compétence que l’article 44 du décret du 4 avril 2014 accorde à la Cour
environnementale de la Région flamande de fixer le montant de l’amende et d’imposer la confiscation des avantages
illicites, étant donné que la prise de décisions de sanction ou le contrôle de celles-ci font partie de l’essence même des
missions juridictionnelles en matière d’application de la réglementation.

B.9.4. La transmission de la décision de réparation par la juridiction administrative aux autres parties à la
procédure d’annulation se différencie de la communication d’une décision administrative au public. C’est, en effet,
une règle de procédure qui garantit que les pièces déposées par une partie sont portées à la connaissance des autres
parties. En outre, cette transmission effectuée par le greffier, conformément à l’article 51, § 1er, de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 16 mai 2014 « portant la procédure devant certaines juridictions administratives
flamandes », modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 2 octobre 2015 « modifiant l’arrêté du Gouvernement
flamand du 16 mai 2014 portant la procédure devant certaines juridictions administratives flamandes, en ce qui
concerne la boucle administrative et autres dispositions », est nécessaire pour garantir le droit au contradictoire prévu
par l’article 34, § 5, alinéa 2, du décret du 4 avril 2014.
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B.9.5. L’article 34, §§ 8 et 9, du décret du 4 avril 2014 prévoit que lorsque la juridiction administrative flamande a
constaté par un arrêt que le vice a été entièrement réparé, la décision de réparation est publiée conformément aux
exigences de la législation décrétale applicable et peut à nouveau être attaquée devant la juridiction administrative
flamande (article 4.8.11, § 1er, du Code flamand de l’aménagement du territoire). Ce droit de recours vaut pour toutes
les parties intéressées.

B.9.6. Comme la Cour l’a jugé par ses arrêts nos 18/2012, 154/2012, 14/2013, 73/2013, 103/2015 et 152/2015,
la possibilité pour le juge administratif, de maintenir d’office, pour des raisons exceptionnelles, par une décision
spécialement motivée et après un débat contradictoire, les effets de dispositions réglementaires ou d’actes
administratifs individuels annulés, sous des conditions semblables à celles prévues par l’article 36 du décret du
4 avril 2014, n’est incompatible ni avec les dispositions nationales et internationales invoquées, ni avec les principes
d’indépendance et d’impartialité. Les principes précités ne sont pas non plus violés par la compétence attribuée au juge
administratif de mener d’office un débat contradictoire sur la question de savoir si des motifs exceptionnels justifient
le maintien des effets d’une décision annulée, étant donné qu’une telle compétence a précisément pour objectif de
permettre à toutes les parties de donner leur point de vue sur cette question.

B.9.7. Les moyens pris de l’atteinte portée à l’impartialité et à l’indépendance du juge administratif ne sont pas
fondés.

2. La publicité du prononcé
B.10.1. Les parties requérantes font valoir que la disposition attaquée porte une atteinte discriminatoire à divers

droits fondamentaux, parce que les arrêts interlocutoires par lesquels le juge administratif statue sur l’application de
la première ou de la deuxième boucle administrative ne seraient pas publics.

B.10.2. En ce qui concerne la publicité du prononcé, l’article 32 du décret du 4 avril 2014 prévoit qu’une juridiction
administrative prononce ses arrêts en séance publique, sans faire de distinction selon qu’un arrêt est définitif ou
interlocutoire.

B.10.3. Le grief n’est pas fondé.
3. Le délai raisonnable
B.11.1. Les parties requérantes soutiennent que le délai raisonnable serait violé, parce que le report du prononcé

de l’annulation de la décision administrative jugée illégale ne repose sur aucune justification admissible. De plus,
le délai raisonnable serait également violé par le fait que le juge administratif n’est tenu à aucun délai, contrairement
aux parties à une procédure d’application de la boucle administrative.

B.11.2. Garanti par l’article 6.1 de la Convention européenne des droits de l’homme, le droit de tout justiciable à
ce que sa cause soit entendue dans un délai raisonnable suppose que le juge vérifie, en tenant compte des circonstances
de la cause et notamment de la complexité de l’affaire, de la conduite du requérant et du comportement des autorités
compétentes, si le délai raisonnable n’a pas été dépassé.

Le caractère raisonnable du délai doit toujours s’apprécier sur la base de la globalité d’une procédure concrète.
L’article 6 de la Convention européenne des droits de l’homme n’exige dès lors pas que tous les délais d’une procédure
spécifique soient fixés à l’avance par voie décrétale et qu’aucune marge ne soit possible en la matière.

De plus, constater que le délai raisonnable pourrait être dépassé dans une procédure concrète déterminée ne
signifie pas que comme telle, la procédure, in abstracto, soit incompatible avec l’article 6 de la Convention européenne
des droits de l’homme.

B.11.3. Il appartient au juge administratif de déterminer si et à quel moment il propose aux parties concernées
d’appliquer la boucle administrative, sans être à cet égard soumis au respect d’un quelconque délai.

Compte tenu de ce qui est dit en B.9.2, il relève du pouvoir du juge administratif de déterminer si l’illégalité de
la décision attaquée permet une application de la boucle administrative. Le constat que le juge administratif n’est
soumis à aucun délai ne signifie pas qu’il dispose de ce fait d’un délai illimité. Il doit en tout cas tenir compte des
exigences en matière de délai raisonnable qui découlent de la jurisprudence de la Cour européenne des droits de
l’homme relative à l’article 6 de la Convention européenne des droits de l’homme.

B.11.4. Les moyens pris d’une violation du délai raisonnable ne sont pas fondés.
4. Le droit au contradictoire
B.12.1. Les parties requérantes soutiennent que l’article 4, attaqué, violerait diverses dispositions constitutionnelles,

de droit européen et de droit international, parce que la procédure de mise en œuvre de la boucle administrative
s’écarterait trop du droit commun procédural, étant donné l’absence d’une procédure contradictoire écrite, parce qu’il
y aurait des limitations non justifiables lors de la mise en œuvre d’une deuxième boucle administrative, parce que les
parties n’auraient pas la possibilité d’introduire un recours en annulation contre la décision de réparation et parce que
la partie défenderesse ne serait pas obligée d’ajouter au dossier administratif la décision de réparation, de sorte que les
parties concernées ne pourraient pas en prendre connaissance.

B.12.2. Lorsqu’une juridiction telle que le Conseil pour les contestations des autorisations ou la Cour
environnementale fait référence à un élément qui tend à influencer l’issue du litige, comme en l’espèce la possibilité
d’appliquer la boucle administrative, le droit au contradictoire implique que les parties doivent pouvoir mener un
débat sur la question (voy., mutatis mutandis, CEDH, 16 février 2006, Prikyan et Angelova c. Bulgarie, § 42;
5 septembre 2013, Čepek c. République tchèque, § 45).

B.12.3. La mise en œuvre de la boucle administrative n’est possible que lorsque toutes les parties ont pu faire
connaître leur point de vue sur son utilisation (article 34, § 2, alinéas 1er et 3). Ce point de vue doit avoir été exprimé
par écrit (article 34, § 2, alinéas 2 et 3) et les parties qui n’ont pu l’exprimer préalablement doivent disposer d’un délai
de 30 jours pour le faire (article 34, § 2, alinéa 3).

Toutes les parties ont donc la possibilité de faire connaître leur point de vue par écrit sur l’utilisation de la boucle
administrative, de sorte que le droit au contradictoire est garanti.

B.12.4. En ce qui concerne la décision de réparation proprement dite, la juridiction administrative transmet cette
décision aux parties, lesquelles peuvent faire connaître par écrit leur point de vue à l’égard de la réparation dans le délai
de déchéance fixé par le Gouvernement flamand, qui ne peut être inférieur à trente jours (article 34, § 5, alinéa 2).
Une audience portant sur la décision de réparation proprement dite est également organisée (article 34, § 5,
dernier alinéa). La transmission de la décision de réparation par le juge administratif aux parties concernées implique
que ces dernières en prennent connaissance, de sorte que l’absence d’une règle formelle imposant à l’administration de
compléter le dossier administratif n’emporte aucune limitation déraisonnable du droit au contradictoire.

Si la juridiction administrative constate, après avoir pris connaissance des points de vue que les parties lui ont
communiqués par écrit, que la partie défenderesse n’a pas réparé l’illégalité ou ne l’a pas réparée à suffisance,
elle annule, en tout ou partie, la décision attaquée ainsi que la décision de réparation, sauf si elle décide de recourir à
nouveau à la boucle administrative conformément aux dispositions de l’article 34 (article 34, § 6), ce qui sous-entend
de suivre à nouveau la même procédure.
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Si la juridiction administrative constate, après avoir pris connaissance des points de vue que les parties lui ont
communiqués par écrit, que l’illégalité a été réparée correctement et que la réparation n’est pas entachée d’une nouvelle
illégalité invoquée, elle annule la décision initialement attaquée et rejette le recours introduit contre la décision de
réparation.

En ce qui concerne la décision de réparation proprement dite, les autres parties à la procédure d’annulation ont
donc toujours la possibilité de faire connaître leurs points de vue par écrit au juge administratif, de sorte que le droit
au contradictoire est garanti.

B.12.5. Une éventuelle deuxième boucle administrative doit être appliquée en respectant les conditions et la
procédure de la première boucle administrative (article 34, § 6, alinéa 1er, du décret du 4 avril 2014), de sorte que le
même droit au contradictoire est donc garanti.

B.12.6. L’application de la boucle administrative peut également avoir des conséquences pour les personnes
intéressées, visées à l’article 4.8.11 du Code flamand de l’aménagement du territoire, qui, n’étant pas parties au recours,
ne sont pas intervenues dans la procédure. L’article 34, §§ 8 et 9, du décret du 4 avril 2014 prévoit à cette fin que lorsque
le Conseil pour les contestations des autorisations a rendu son arrêt constatant que le vice a été réparé, la décision de
réparation est publiée et peut être attaquée devant la juridiction administrative.

Bien que les travaux préparatoires du décret du 3 juillet 2015 indiquent que la « nouvelle possibilité de recours [...]
a été explicitement prévue pour les parties intéressées qui ne sont pas intervenues dans la procédure devant la
juridiction administrative flamande » (Doc. parl., Parlement flamand, 2014-2015, no 354/1, p. 21), il ne résulte pas des
dispositions attaquées qu’une partie originaire ne peut jamais être une partie intéressée au sens de l’article 34, § 9,
du décret du 4 avril 2014, étant donné que la réparation n’intervient pas dans la décision initialement attaquée,
mais dans une nouvelle décision de réparation. Après publication de la décision de réparation, le recours est donc
ouvert à toutes les parties qui ont un intérêt à cet égard, conformément aux dispositions du Code flamand de
l’aménagement du territoire. Si, au moment de la publication de la décision de réparation, l’une des parties originaires
est une partie intéressée au sens du Code flamand de l’aménagement du territoire, elle a la possibilité d’introduire un
recours contre la décision de réparation, conformément à la procédure d’annulation ordinaire, de sorte que l’application
éventuelle de la boucle administrative ne change rien aux possibilités de recours des parties intéressées.

B.12.7. Les moyens pris d’une violation du droit au contradictoire ne sont pas fondés.

5. Le principe d’égalité

B.13.1. Les parties requérantes font valoir que l’article 34 du décret du 4 avril 2014 viole diverses dispositions de
la Constitution, du droit européen et du droit international, parce qu’il existerait une différence de traitement entre les
différentes parties intéressées dans la mesure où certaines d’entre elles ont déjà connaissance de la décision de
réparation durant la procédure de mise en œuvre de la boucle administrative, alors que d’autres n’en auraient
connaissance qu’après la publication de la décision de réparation. De plus, les parties qui participent à la première
boucle administrative seraient traitées différemment de celles qui participent à la deuxième boucle administrative, et
une partie intervenante aurait la possibilité, au cours de la procédure de mise en œuvre de la boucle administrative, de
soulever des moyens que les parties requérantes ne pourraient pas soulever.

En outre, les différences entre le régime de délais prévu par le décret du 4 avril 2014 et celui prévu par le décret
du 25 avril 2014 relatif au permis d’environnement (ci-après : décret relatif au permis d’environnement) ne pourraient
être justifiées raisonnablement.

B.13.2. Concernant la différence dans la prise de connaissance de la décision de réparation et dans la possibilité de
soulever des moyens contre cette décision de réparation, moyens que le juge administratif ne pourrait pas non plus
invoquer d’office, il convient de constater que le Conseil pour les contestations des autorisations est une juridiction.

Il résulte dès lors de ce constat que le Conseil pour les contestations des autorisations exerce un contrôle
juridictionnel à part entière et qu’il est compétent pour contrôler la décision administrative contestée au regard de
l’ensemble des règles et des principes en vigueur dans l’ordre juridique belge, y compris en soulevant les moyens
touchant à l’ordre public. Il est en effet de la nature du contrôle juridictionnel qu’une juridiction puisse soulever d’office
des moyens qui concernent l’ordre public. En droit administratif, ainsi que l’estime le Conseil d’Etat, « un moyen touche
à l’ordre public lorsqu’il concerne la violation d’une règle qui vise à promouvoir ou préserver un intérêt public
fondamental, c’est-à-dire une règle qui concerne des valeurs essentielles de la vie en société ou qui touche de
manière fondamentale au fonctionnement de l’Etat de droit et qui, pour ces raisons, doit toujours être garantie
au profit de la société dans son ensemble. Dès lors que la défense de cette règle fondamentale transcende les intérêts
personnels du justiciable qui peut pâtir de la méconnaissance de celle-ci, le juge est tenu, sous peine de mettre en
péril l’ensemble du système juridique, d’apprécier au regard de ces règles chaque décision sur laquelle il doit statuer »
(CE, 13 décembre 2012, no 221.734).

De plus, toutes les parties intéressées ont toujours la possibilité, après la publication de la décision de réparation,
d’introduire un recours devant la juridiction administrative flamande « dans les délais visés au décret précité », de sorte
qu’un nouveau délai de recours de 45 jours leur est garanti.

B.13.3. En ce qui concerne la prétendue différence entre la première et la deuxième boucle administrative,
les conditions à respecter et la procédure à suivre sont, ainsi qu’il est dit en B.12.5, identiques dans les deux procédures,
de sorte que la différence de traitement est inexistante.

B.13.4. Quant à la différence entre les parties requérantes et les parties intervenantes, il est inhérent à toute
procédure que des parties, lorsqu’elles ont des intérêts opposés, puissent déposer des moyens opposés.

Si le grief doit être compris comme reprochant une atteinte portée aux droits de la défense en ce que les
dispositions attaquées ne prévoient pas de pouvoir répliquer aux observations écrites des parties intervenantes,
le respect des droits de la défense n’exige pas que chaque partie puisse répondre à chaque mémoire des autres parties;
l’article 34, § 5, prévoit en outre l’organisation, avant que la juridiction se prononce, d’une audience sur la réparation
au cours de laquelle toutes les parties pourront encore, le cas échéant, s’exprimer.

B.13.5. Quant aux délais différents prévus par le décret du 4 avril 2014 et par le décret relatif au permis
d’environnement, la comparaison invoquée par les parties requérantes n’est pas pertinente. Dans le décret relatif au
permis d’environnement, la mise en œuvre de la boucle administrative est décidée par l’administration pendant la
procédure administrative, les délais étant fixés dans le décret proprement dit, alors qu’en vertu du décret du
4 avril 2014, la boucle administrative est proposée au cours d’une procédure juridictionnelle par le juge administratif,
qui fixe également lui-même les délais dans lesquels il décide d’appliquer ou non la boucle administrative.

La différence de traitement entre certaines catégories de personnes qui découle de l’application de règles
procédurales différentes dans des circonstances différentes n’est pas discriminatoire en soi. Il ne serait question de
discrimination que si la différence de traitement qui découle de l’application de ces règles de procédure entraînait une
limitation disproportionnée des droits des personnes concernées.
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Les droits des parties ne sont pas limités de façon disproportionnée par ces différentes règles de procédure,
compte tenu de ce que la procédure de la boucle administrative prévue par le décret relatif au permis d’environnement
et celle prévue par le décret du 4 avril 2014 poursuivent une finalité différente. En effet, dans le cadre du décret relatif
au permis d’environnement, l’application de la boucle administrative vise à purger une procédure en autorisation des
irrégularités qu’elle contient, alors que dans le cadre du décret du 4 avril 2014, l’objectif poursuivi est de trancher
définitivement un litige pendant devant une juridiction administrative.

B.13.6. Les moyens pris de la violation du principe d’égalité ne sont pas fondés.
6. L’obligation de standstill
B.14.1. Les parties requérantes font valoir qu’il est porté atteinte à la protection juridique existante en raison de

l’application, à l’égard de la décision de réparation, d’une procédure sommaire qui déroge au droit commun
procédural, sans qu’existent pour ce faire des motifs liés à l’intérêt général.

B.14.2. Le droit à la protection d’un environnement sain, qui est garanti par l’article 23, alinéa 3, 4o,
de la Constitution, implique une obligation de standstill interdisant au législateur compétent de réduire significative-
ment le niveau de protection qu’offre la législation applicable, s’il n’existe pas pour ce faire des motifs liés à l’intérêt
général.

Cette obligation ne peut toutefois s’entendre comme interdisant au législateur décrétal d’adopter, dans le cadre du
contentieux administratif, une procédure relative à la boucle administrative qui garantit une protection juridique d’une
plus grande efficacité. Elle interdit d’adopter des mesures qui entraîneraient un recul significatif du droit garanti par
l’article 23, alinéa 3, 4o, de la Constitution s’il n’existe pas pour ce faire des motifs liés à l’intérêt général, mais elle ne
prive pas le législateur décrétal du pouvoir d’apprécier comment garantir ce droit de la manière la plus adéquate.

B.14.3. La réduction du niveau de protection dont les parties requérantes font grief n’est démontrée en aucune
manière.

Dans le cadre d’une procédure d’annulation, la possibilité est offerte aux parties de contester une décision
administrative initiale de façon circonstanciée, par écrit et oralement, dans la requête ainsi que dans les mémoires
introduits ensuite, avant que le juge administratif donne aux parties la possibilité supplémentaire de répondre à la
question de savoir s’il y a lieu d’appliquer la boucle administrative à la décision administrative initiale. Constater que
les délais appliqués dans le cadre de la première et de la deuxième boucle administrative sont plus courts que ceux
appliqués dans le cadre de la procédure ordinaire (à savoir, un délai de 30 jours (article 34, § 2, alinéa 3) et un délai qui
ne peut être inférieur à 30 jours (article 34, § 5, alinéa 2)), n’est pas de nature à priver la procédure de son caractère
raisonnable.

En outre, un délai de déchéance de 30 jours ne peut être considéré comme portant atteinte aux droits de la défense
des parties concernées, dans la mesure où les parties impliquées dans la première et peut-être dans la deuxième boucle
administrative ont, au cours de la procédure ordinaire, dans leurs requêtes ou dans leurs mémoires, déjà traité des
éventuelles illégalités entachant la décision attaquée.

B.14.4. Le grief n’est pas fondé.
7. L’obligation de motivation formelle
B.15.1. Les parties requérantes soutiennent qu’il est porté une atteinte discriminatoire à l’obligation de motivation

formelle garantie par la loi du 29 juillet 1991 relative à la motivation formelle des actes administratifs.
B.15.2. Les articles 1er à 3 de la loi du 29 juillet 1991 disposent :
« Article 1. Pour l’application de la présente loi, il y a lieu d’entendre par :
- Acte administratif :
L’acte juridique unilatéral de portée individuelle émanant d’une autorité administrative et qui a pour but de

produire des effets juridiques à l’égard d’un ou de plusieurs administrés ou d’une autre autorité administrative;
- Autorité administrative :
Les autorités administratives au sens de l’article 14 des lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;
- Administré :
Toute personne physique ou morale dans ses rapports avec les autorités administratives.
Art. 2. Les actes administratifs des autorités administratives visées à l’article premier doivent faire l’objet d’une

motivation formelle.
Art. 3. La motivation exigée consiste en l’indication, dans l’acte, des considérations de droit et de fait servant de

fondement à la décision. Elle doit être adéquate ».
B.15.3. Ces dispositions généralisent l’obligation de motiver formellement les actes administratifs de portée

individuelle. La motivation formelle des actes concernés est un droit de l’administré, auquel est ainsi offerte une
garantie supplémentaire contre les actes administratifs de portée individuelle qui seraient arbitraires.

B.15.4. Un législateur communautaire ou régional ne pourrait, sans violer la compétence fédérale en la matière,
restreindre la protection offerte par la législation fédérale aux administrés en dispensant les autorités agissant dans les
matières pour lesquelles il est compétent de l’application de cette loi ou en autorisant ces autorités à y déroger
(voy. entre autres l’arrêt no 91/2013 du 13 juin 2013).

B.15.5. La boucle administrative ne permet pas qu’il soit fait exception à l’obligation pour l’organe administratif
concerné de motiver formellement les actes administratifs individuels, parce que ceci empêcherait l’administré
d’apprécier s’il y a lieu d’introduire les recours dont il dispose. En outre, l’obligation de motivation formelle manquerait
également son objectif si cet administré ne parvenait à connaître les motifs justifiant la décision qu’après avoir introduit
un recours (Doc. parl., Parlement flamand, 2014-2015, no 354/1, p. 21).

En disposant explicitement que toute personne intéressée peut introduire un recours devant la juridiction
administrative compétente contre la décision de réparation et donc, le cas échéant, contre la décision de réparation
contenant la motivation requise, l’article 34, § 9, du décret du 4 avril 2014 ne porte pas atteinte à l’obligation de
motivation formelle.

B.15.6. Le moyen, en ce qu’il est pris de la violation de l’obligation de motivation formelle, n’est pas fondé.
8. La présomption d’innocence
B.16.1. Les parties requérantes font valoir que l’article attaqué porte une atteinte discriminatoire à la présomption

d’innocence, parce que la Cour environnementale de la Région flamande pourrait remplacer la décision administrative
initiale imposant une amende par une décision de réparation n’imposant aucune amende, mais pourrait quand même
décider de maintenir les effets de la décision administrative initiale.

B.16.2. Conformément à l’article 36 du décret du 4 avril 2014, les deux juridictions administratives visées peuvent
juger, à la demande d’une partie ou d’initiative, que les effets juridiques de la décision initiale entièrement ou
partiellement annulée sont maintenus en tout ou en partie, définitivement ou provisoirement pour un délai qu’elles
déterminent.
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Le maintien des effets ne peut être ordonné que pour « des raisons exceptionnelles justifiant une violation du
principe de légalité, sur décision spécialement motivée et après un débat contradictoire ».

La possibilité, telle qu’elle est décrite par les parties requérantes, ne résulte pas de la disposition attaquée. De plus,
une éventuelle application erronée, par un juge administratif, des conditions du maintien des effets ne saurait remettre
en cause la constitutionnalité de l’article 34 attaqué.

B.16.3. Le moyen, en ce qu’il est pris de la violation de la présomption d’innocence, n’est pas fondé.
Par ces motifs,
la Cour
rejette le recours.
Ainsi rendu en langue néerlandaise, en langue française et en langue allemande, conformément à l’article 65 de la

loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le 1er décembre 2016.
Le greffier, Le président,
F. Meersschaut E. De Groot

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2016/206082]
Auszug aus dem Entscheid Nr. 153/2016 vom 1. Dezember 2016

Geschäftsverzeichnisnummer 6317
In Sachen: Klage auf Nichtigerklärung der Artikel 4, 5 und 6 des Dekrets der Flämischen Region vom 3. Juli 2015

«zur Abänderung von Artikel 4.8.19 des Flämischen Raumordnungskodex und des Dekrets vom 4. April 2014 über die
Organisation und das Verfahren gewisser flämischer Verwaltungsgerichtsbarkeiten», erhoben von M.A. und anderen.

Der Verfassungsgerichtshof,
zusammengesetzt aus den Präsidenten E. De Groot und J. Spreutels, und den Richtern L. Lavrysen, A. Alen,

J.-P. Snappe, J.-P. Moerman, E. Derycke, T. Merckx-Van Goey, P. Nihoul, F. Daoût, T. Giet und R. Leysen, unter Assistenz
des Kanzlers F. Meersschaut, unter dem Vorsitz des Präsidenten E. De Groot,

erlässt nach Beratung folgenden Entscheid:
I. Gegenstand der Klage und Verfahren
Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 21. Dezember 2015 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief

zugesandt wurde und am 22. Dezember 2015 in der Kanzlei eingegangen ist, erhoben Klage auf Nichtigerklärung der
Artikel 4, 5 und 6 des Dekrets der Flämischen Region vom 3. Juli 2015 «zur Abänderung von Artikel 4.8.19 des
Flämischen Raumordnungskodex und des Dekrets vom 4. April 2014 über die Organisation und das Verfahren gewisser
flämischer Verwaltungsgerichtsbarkeiten» (veröffentlicht im Belgischen Staatsblatt vom 16. Juli 2015): M.A., D.M., E.N.,
A.M., J.S., A.C., H.B., P.M., die VoG «Ademloos», die VoG «Straatego» und die VoG «Aktiekomitee Red de
Voorkempen», unterstützt und vertreten durch RA P. Vande Casteele, in Antwerpen zugelassen.

(...)
II. Rechtliche Würdigung
(...)
In Bezug auf die angefochtenen Bestimmungen und deren Kontext
B.1.1. Die klagenden Parteien beantragen die Nichtigerklärung der Artikel 4, 5 und 6 des Dekrets vom 3. Juli 2015

zur Abänderung von Artikel 4.8.19 des Flämischen Raumordnungskodex und des Dekrets vom 4. April 2014 über
die Organisation und das Verfahren gewisser flämischer Verwaltungsgerichtsbarkeiten (nachstehend: Dekret vom
3. Juli 2015).

B.1.2. Der Gerichtshof bestimmt den Umfang der Nichtigkeitsklage aufgrund des Inhalts der Klageschrift und
insbesondere auf der Grundlage der Darlegung der Klagegründe. Der Gerichtshof begrenzt seine Prüfung auf die
Bestimmungen, gegen die Klagegründe gerichtet werden.

Aus der Darlegung der Klagegründe geht hervor, dass nur Artikel 5 des Dekrets vom 3. Juli 2015 angefochten wird.
B.1.3. Artikel 5 des Dekrets vom 3. Juli 2015 bestimmt:
«Artikel 34 [des Dekrets vom 4. April 2014 über die Organisation und das Verfahren gewisser flämischer

Verwaltungsgerichtsbarkeiten] wird durch folgenden Wortlaut ersetzt:
’ Art. 34. § 1. Wenn ein flämisches Verwaltungsgericht im Sinne von Artikel 2 Nr. 1 Buchstaben a) und b) feststellt,

dass es die angefochtene Entscheidung aus Gründen einer Rechtswidrigkeit für nichtig erklären muss, kann es der
beklagten Partei im Ausgangsverfahren die Möglichkeit bieten, durch eine Behebungsentscheidung die Rechts-
widrigkeit in der angefochtenen Entscheidung zu beheben oder beheben zu lassen, was als Verwaltungsschleife
bezeichnet wird.

In diesem Artikel ist unter Rechtswidrigkeit zu verstehen: ein Widerspruch zu einer geschriebenen Rechtsregel
oder einem allgemeinen Rechtsgrundsatz, der zur Nichtigerklärung der angefochtenen Entscheidung führen kann,
aber behoben werden könnte.

§ 2. Die Anwendung der Verwaltungsschleife ist nur möglich, nachdem alle Parteien die Möglichkeit erhalten
haben, ihren Standpunkt zu ihrer Anwendung darzulegen.

Wenn alle Parteien einen schriftlichen Standpunkt zur Anwendung der Verwaltungsschleife haben darlegen
können, entscheidet das flämische Verwaltungsgericht über die Anwendung der Verwaltungsschleife durch eine
Zwischenentscheidung im Sinne von Paragraph 3.

Wenn nicht alle Parteien ihren Standpunkt zur Anwendung der Verwaltungsschleife haben darlegen können,
bietet das flämische Verwaltungsgericht durch eine Zwischenentscheidung die Möglichkeit, dazu einen schriftlichen
Standpunkt einzunehmen. Die Parteien verfügen dazu über eine Ausschlussfrist von dreißig Tagen, die am Tag nach
dem Tag der Notifizierung dieser Entscheidung beginnt. Anschließend entscheidet das flämische Verwaltungsgericht
über die Anwendung der Verwaltungsschleife durch eine Zwischenentscheidung im Sinne von Paragraph 3.

§ 3. Unter Aufrechterhaltung der Anwendung von Artikel 16 Absatz 6 beraumt das flämische Verwaltungsgericht
eine Sitzung über die Anwendung der Verwaltungsschleife an.

Das flämische Verwaltungsgericht entscheidet durch eine Zwischenentscheidung über die Anwendung der
Verwaltungsschleife und bestimmt die Frist, innerhalb deren die Behebungsentscheidung gefasst werden muss.
Auf einen begründeten Antrag der beklagten Partei hin kann diese Frist einmal verlängert werden. Die Fristverlän-
gerung kann nicht über die Dauer der ursprünglichen Behebungsfrist hinausgehen.
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Durch die Zwischenentscheidung im Sinne von Absatz 2 wird gegebenenfalls über alle anderen Klagegründe
geurteilt.

§ 4. Die beklagte Partei übermittelt dem flämischen Verwaltungsgericht die Behebungsentscheidung innerhalb der
in Paragraph 3 erwähnten Behebungsfrist.

Der Gegenstand der Beschwerde wird um die Behebungsentscheidung erweitert.
Diese Behebung kann sich nur auf eine Rechtswidrigkeit beziehen, die in der Zwischenentscheidung angegeben

wurde.
Wenn die Behebungsentscheidung nicht rechtzeitig mitgeteilt wurde, erklärt das flämische Verwaltungsgericht die

angefochtene Entscheidung für nichtig.
§ 5. Das flämische Verwaltungsgericht übermittelt den anderen Parteien die Behebungsentscheidung.
Diese Parteien können ihren Standpunkt zur Behebung schriftlich innerhalb der Ausschlussfristen mitteilen,

die die Flämische Regierung festgelegt hat und die nicht kürzer als dreißig Tage sein dürfen.
Unter Aufrechterhaltung der Anwendung von Artikel 16 Absatz 6 beraumt das flämische Verwaltungsgericht eine

Sitzung über die Behebung an.
§ 6. Wenn das flämische Verwaltungsgericht feststellt, dass die Rechtswidrigkeit nicht behoben wurde oder dass

die Behebung mit einer neu geltend gemachten Rechtswidrigkeit behaftet ist, erklärt das flämische Verwaltungsgericht
die angefochtene Entscheidung völlig oder teilweise für nichtig und erklärt es die Behebungsentscheidung für nichtig,
es sei denn, das flämische Verwaltungsgericht entscheidet, erneut die Verwaltungsschleife gemäß den Bestimmungen
dieses Artikels anzuwenden.

Wenn das flämische Verwaltungsgericht feststellt, dass die Rechtswidrigkeit behoben wurde und dass die
Behebung nicht mit einer neu geltend gemachten Rechtswidrigkeit behaftet ist, weist das flämische Verwaltungsgericht
die Beschwerde gegen die Behebungsentscheidung ab. Anschließend erklärt das flämische Verwaltungsgericht die
angefochtene Entscheidung völlig oder teilweise für nichtig und urteilt das flämische Verwaltungsgericht über die
etwaige Anwendung von Artikel 36.

§ 7. Die Verfahrensfristen, die nicht in diesem Artikel angeführt sind, werden ausgesetzt ab dem Datum der
Zwischenentscheidung, mit der über die Anwendung der Verwaltungsschleife entschieden wurde, bis zum Datum der
Entscheidung des flämischen Verwaltungsgerichts im Sinne von Paragraph 4 Absatz 3 oder Paragraph 6.

§ 8. Nach der Notifizierung der Entscheidung im Sinne von Paragraph 6 Absatz 2 durch das flämische
Verwaltungsgericht im Sinne von Artikel 2 Nr. 1 Buchstabe b) wird die Behebungsentscheidung gemäß den
Bestimmungen des in Artikel 2 Nr. 1 Buchstabe b) erwähnten Dekrets veröffentlicht.

§ 9. Die Personen, die gemäß den Bestimmungen des in Artikel 2 Nr. 1 Buchstabe b) erwähnten Dekrets ein
Interesse daran haben, können gegen die Behebungsentscheidung eine Beschwerde bei dem flämischen Verwaltungs-
gericht einreichen innerhalb der im vorerwähnten Dekret angeführten Fristen. ’».

B.2.1. Aus den Vorarbeiten zu dem Dekret vom 3. Juli 2015 geht hervor, dass der flämische Dekretgeber mit dem
angefochtenen Artikel der Verfassungsmäßigkeitskritik des Gerichtshofs in dessen Entscheid Nr. 74/2014 vom
8. Mai 2014 Folge leisten wollte, um «auf diese Weise eine zusätzliche Nichtigerklärung der Bestimmungen über die
Verwaltungsschleife im Dekret vom 4. April 2014 zu vermeiden» (Parl. Dok., Flämisches Parlament, 2014-2015,
Nr. 354/1, S. 8).

In dem Entscheid Nr. 152/2015 vom 29. Oktober 2015 wurden die Artikel über die Verwaltungsschleife im Dekret
vom 4. April 2014 jedoch für nichtig erklärt im Anschluss an die Nichtigerklärung der Verwaltungsschleife im
Flämischen Raumordnungskodex.

B.2.2. In den Vorarbeiten hieß es, dass die Verwaltungsschleife eine der neuen Entscheidungsbefugnisse ist,
die dem Kollegium für Umweltrechtsdurchsetzung und dem Rat für Genehmigungsstreitsachen gewährt wurden im
Hinblick auf eine lösungsorientierte Rechtspflege, die zu einer endgültigen Lösung der Streitsachen zwischen den
Bürgern und den Behörden gelangt:

«Der Nutzen einer Verwaltungsschleife ist innerhalb [der] breiten Palette von Entscheidungsmöglichkeiten zu
verstehen. Deren Anwendung, die Anwendung gleich welcher lösungsorientierten Entscheidungsmöglichkeit dient vor
allem einer effizienten, endgültigen Beilegung von Streitsachen. Der Verwaltungsrichter wägt ab, welche Entschei-
dungsbefugnis am besten einer effizienten, endgültigen Beilegung von Streitsachen dient» (Parl. Dok., Flämisches
Parlament, 2014-2015, Nr. 354/1, S. 15).

«Der große Mehrwert der Verwaltungsschleife liegt in der Behebung von behebbaren Rechtswidrigkeiten unter der
Aufsicht des Richters [...].

[...]
Mit der Verwaltungsschleife wird bezweckt, Szenarien beenden zu können, in denen eine Verwaltungsentschei-

dung aus einem einzigen Grund für nichtig erklärt wurde und in denen im Nachhinein eine zweite Beschwerde wegen
Rechtswidrigkeiten in der neuen Entscheidung folgt, und eventuell ein drittes und noch mehr Verfahren gegen weitere
Entscheidungen. Ein Karussell mit Pyrrhussiegen, das vor allem im Bereich der öffentlichen Arbeiten erhebliche Kosten
für die Gesellschaft zur Folge haben kann. Auch wenn eine Beilegung von Streitsachen durch Anwendung der
Verwaltungsschleife etwas länger dauert als eine Beilegung von Streitsachen ohne Schleife, wiegen die Kosten auf
Ebene dieses Verfahrens nicht die mittelfristig vermiedenen Kosten und die Rechtssicherheit, die den Parteien und
Interessehabenden geboten wird, auf. Das Ergebnis einer erfolgreichen Schleife besteht nämlich systematisch aus einer
Entscheidung, die nicht für nichtig erklärt wird und somit die betreffenden Interessen regelt. Eine bloße
Nichtigerklärung bietet dies nicht» (Parl. Dok., Flämisches Parlament, 2014-2015, Nr. 354/1, S. 15).

Zur Hauptsache
B.3. Die elf Klagegründe in ihren verschiedenen Teilen sind allesamt gegen Artikel 5 des Dekrets vom 3. Juli 2015,

der Artikel 34 des Dekrets vom 4. April 2014 ersetzt, gerichtet.
Die klagenden Parteien führen an, dass diese Bestimmung gegen die Artikel 10, 11, 13 und 23 der Verfassung,

gegebenenfalls in Verbindung mit anderen Verfassungsbestimmungen, allgemeinen Rechtsgrundsätzen und inter-
nationalrechtlichen Bestimmungen, verstoße.

Da die gegen die angefochtene Bestimmung gerichteten Klagegründe und Teile von Klagegründen eng
miteinander verbunden sind, werden sie größtenteils zusammen geprüft.

B.4. Die angefochtene Bestimmung findet Anwendung auf den Rat für Genehmigungsstreitsachen und das
Kollegium für Umweltrechtsdurchsetzung.

Der Rat für Genehmigungsstreitsachen urteilt als administratives Rechtsprechungsorgan in Sachen Raumordnung
durch Entscheide über Beschwerden auf Nichtigerklärung von Genehmigungs-, Validierungs- und Registrierungsent-
scheidungen (Artikel 4.8.2 Absatz 1 des durch Erlass der Flämischen Regierung koordinierten Flämischen
Raumordnungskodex).

2086 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Das Kollegium für Umweltrechtsdurchsetzung urteilt als administratives Rechtsprechungsorgan über
Beschwerden, die gegen die Entscheidungen des regionalen Gliedstaates über die Auferlegung einer alternativen oder
exklusiven administrativen Geldbuße und gegebenenfalls einen Vorteilsentzug eingereicht werden (Artikel 16.4.19 § 2
des Dekrets vom 5. April 1995 zur Festlegung allgemeiner Bestimmungen in Sachen Umweltpolitik).

B.5.1. In der angefochtenen Bestimmung ist die Möglichkeit zur Anwendung eines Verfahrens der Verwaltungs-
schleife vorgesehen; darunter ist zu verstehen, «der beklagten Partei im Ausgangsverfahren die Möglichkeit bieten,
durch eine Behebungsentscheidung die Rechtswidrigkeit in der angefochtenen Entscheidung zu beheben oder beheben
zu lassen».

B.5.2. Ursprünglich wurde die Regelung der Verwaltungsschleife durch den Rat für Genehmigungsstreitsachen in
Artikel 4.8.4 des Flämischen Raumordnungskodex, eingeführt durch das Dekret der Flämischen Region vom
6. Juli 2012, festgelegt; die vorerwähnte Regelung wurde jedoch durch den Entscheid Nr. 74/2014 vom 8. Mai 2014 für
nichtig erklärt.

Die Regelung der Verwaltungsschleife, die anschließend im ursprünglichen Artikel 34 des Dekrets vom
4. April 2014 festgelegt wurde, der auf den Rat für Genehmigungsstreitsachen und das Kollegium für Umweltrechts-
durchsetzung anwendbar ist, wurde ihrerseits durch den Entscheid Nr. 152/2015 vom 29. Oktober 2015 für nichtig
erklärt.

B.5.3. Um den Feststellungen der Verfassungswidrigkeit in den Nichtigkeitsentscheiden Nrn. 74/2014 und 152/2015
Folge zu leisten, hat sich der flämische Dekretgeber für die Einführung eines neuen Artikels 34 entschieden (Parl. Dok.,
Flämisches Parlament, 2014-2015, Nr. 354/1, SS. 16 ff.).

B.6. Die Verwaltungsschleife, so wie sie durch den angefochtenen Artikel 5 des Dekrets vom 3. Juli 2015 ersetzt
wurde, kann nur angewandt werden, wenn bestimmte Bedingungen erfüllt sind.

B.7.1. Zunächst ist es erforderlich, dass die Rechtswidrigkeit der angefochtenen Entscheidung behoben werden
kann. In den Vorarbeiten wurde verdeutlicht, dass «der Inhalt dieser allgemeinen Beschreibung grundsätzlich dem
flämischen Verwaltungsgericht überlassen wird, das das Verfahren der Verwaltungsschleife anwenden kann».

«Die Ziele der Verwaltungsschleife rechtfertigen eine solche kasuistische Vorgehensweise bei der Anwendung
der Verwaltungsschleife. Es obliegt nämlich dem Verwaltungsrichter, in jedem Einzelfall zu beurteilen, ob die
Verwaltungsschleife erwartungsgemäß am ehesten zu einer effizienten und endgültigen Beilegung von Streitsachen
innerhalb einer angemessenen Frist beiträgt.

Dennoch können eine Reihe allgemeiner Leitlinien angeboten werden, die deren Anwendung gegebenenfalls
rechtfertigen können.

Hinsichtlich der Beschaffenheit der potenziell zu behebenden Rechtswidrigkeit können durch das Verfahren der
Verwaltungsschleife sowohl materielle als auch formale Mängel behoben werden. [...]

Die angeführte Rechtswidrigkeit muss anschließend auf annehmbare Weise dargelegt werden, damit sie zu einer
Nichtigerklärung der angefochtenen Entscheidung führen kann. [...]

Der Umfang der Rechtswidrigkeiten oder die Zahl der Rechtswidrigkeiten spielt grundsätzlich keine Rolle,
solange die Rechtswidrigkeit behebbar ist. Wichtig ist jedoch, ob die angeführte Rechtswidrigkeit innerhalb einer
angemessenen Frist behoben werden könnte. [...]

Im Lichte der Zielsetzungen der Verwaltungsschleife ist es ebenfalls wichtig, dass deren Anwendung zu einer
endgültigen Beendigung des vorliegenden Rechtsstreits führen kann. [...]

Auch die spezifischen Umstände der Rechtssache [...] können ein Faktor sein, wenn das Gericht darüber urteilt,
ob das Ziel der endgültigen Beilegung von Streitsachen durch eine Anwendung der Verwaltungsschleife erreicht
werden kann» (Parl. Dok., Flämisches Parlament, 2014-2015, Nr. 354/1, SS. 17-19).

B.7.2. An zweiter Stelle ist die Anwendung der Verwaltungsschleife nur möglich, nachdem alle Parteien die
Möglichkeit hatten, ihren Standpunkt zu deren Anwendung darzulegen.

«Entweder haben die Parteien darüber aus eigener Initiative bereits bei dem Austausch von Verfahrens-
dokumenten eine Verhandlung geführt. [...]

Oder ein Verwaltungsgericht kann von Amts wegen in einer Zwischenentscheidung seine Absicht ausdrücken,
der beklagten Partei die Möglichkeit zu bieten, die Rechtswidrigkeit in der angefochtenen Entscheidung zu beheben,
und die Parteien ausdrücklich auffordern, ihren Standpunkt zur möglichen Anwendung der Verwaltungsschleife
mitzuteilen. [...]» (ebenda).

Erst wenn alle Parteien schriftlich ihren Standpunkt zur Anwendung der Verwaltungsschleife haben darlegen
können, entscheidet das flämische Verwaltungsgericht über die Anwendung der Verwaltungsschleife durch eine
Zwischenentscheidung (Artikel 34 § 2 des Dekrets vom 4. April 2014) und legt es die Frist fest, in der die
Behebungsentscheidung durch die beklagte Partei gefasst werden muss (Artikel 34 § 3 des Dekrets vom 4. April 2014).

B.7.3. An dritter Stelle muss die Anwendung der Verwaltungsschleife zu einer endgültigen Beendigung des
Rechtsstreits führen können. «In diesem Zusammenhang ist auf die Notwendigkeit einer Prüfung der Begründetheit
aller angeführten Klagegründe in der Zwischenentscheidung zu verweisen, in der die Anwendung der Verwaltungs-
schleife beschlossen wird» (Artikel 34 § 3 Absatz 2 des Dekrets vom 4. April 2014) (Parl. Dok., Flämisches
Parlament, 2014-2015, Nr. 354/1, S. 19). Man vertrat nämlich den Standpunkt, dass es «nicht wünschenswert» ist,
die Verwaltungsschleife auf eine bestimmte Rechtswidrigkeit anzuwenden, um nachträglich festzustellen, dass eine
andere Rechtswidrigkeit nicht zu beheben ist und dem Antrag auf Nichtigerklärung stattgegeben werden muss
(Parl. Dok., Flämisches Parlament, 2014-2015, Nr. 354/1, S. 17). Im Anschluss an diese Feststellung wurde die
Bedingung, dass «über alle anderen Klagegründe» in der Zwischenentscheidung geurteilt werden muss, nunmehr
ausdrücklich in Artikel 34 § 3 Absatz 2 des Dekrets vom 4. April 2014 aufgenommen.

Außerdem wurde in den Vorarbeiten angegeben, dass, weil die Anwendung der Verwaltungsschleife voraussetzt,
dass alle Klagegründe zur Sache ausführlich geprüft werden, diese Rechtsfigur von ihrer Beschaffenheit her nur
geeignet ist, im Nichtigkeitsverfahren angewandt zu werden, und nicht im Aussetzungsverfahren (Parl. Dok.,
Flämisches Parlament, 2014-2015, Nr. 354/1, S. 19).

B.7.4. Schließlich erhält die Behebung der Unregelmäßigkeit die Form einer neuen Entscheidung, die als
Behebungsentscheidung bezeichnet wird, sodass keine Behebung innerhalb der angefochtenen ursprünglichen
Entscheidung erfolgt; der Gegenstand der Beschwerde gegen die angefochtene Entscheidung wird auf diese
Behebungsentscheidung ausgedehnt. Die Streichung der Bedingung, dass die angefochtene Entscheidung aufrechter-
halten werden muss, hat auch zur Folge, dass der Inhalt und die Tragweite der angefochtenen Entscheidung sich nach
der Anwendung der Verwaltungsschleife ändern können.
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B.8. Die verschiedenen Klagegründe und Teile von Klagegründen sind eng miteinander verbunden und werden
wie folgt zusammen geprüft:

1) die Unabhängigkeit und Unparteilichkeit des Verwaltungsrichters (B.9.1 - B.9.7);
2) die Öffentlichkeit der Urteilsverkündung (B.10.1 - B.10.3);
3) die angemessene Frist (B.11.1 - B.11.4);
4) das Recht auf ein kontradiktorisches Verfahren (B.12.1 - B.12.7);
5) der Gleichheitsgrundsatz (B.13.1 - B.13.6);
6) die Stillhalteverpflichtung (B.14.1 - B.14.4);
7) die formelle Begründungspflicht (B.15.1 - B.15.6);
8) die Unschuldsvermutung (B.16.1 - B.16.3).
1. Die Unabhängigkeit und Unparteilichkeit des Verwaltungsrichters
B.9.1. Die klagenden Parteien führen an, dass die angefochtene Bestimmung auf diskriminierende Weise die

Grundsätze der Unabhängigkeit und Unparteilichkeit des Richters verletze, weil der Verwaltungsrichter, indem er die
Möglichkeit zur Anwendung der Verwaltungsschleife anbiete und die angefochtene Entscheidung nicht sofort für
nichtig erkläre, bereits im Voraus seinen Standpunkt zum Ergebnis der Streitsache zu erkennen gebe. Außerdem habe
der Verwaltungsrichter ebenfalls die Möglichkeit, die Folgen einer für nichtig erklärten Entscheidung aufrechtzuer-
halten. Auch der Umstand, dass der Verwaltungsrichter die etwaige Behebungsentscheidung den anderen Verfahrens-
parteien übermitteln würde (Artikel 34 § 5 des Dekrets vom 4. April 2014), wird in dieser Hinsicht bemängelt.

B.9.2. Die Grundsätze der Unabhängigkeit und Unparteilichkeit des Richters und der Grundsatz der Gewalt-
entrennung sind grundlegende Merkmale des Rechtsstaates.

Da der Verwaltungsrichter seine Entscheidung über die mögliche Anwendung der Verwaltungsschleife in einer
Zwischenentscheidung trifft, in der über alle anderen Klagegründe geurteilt wird, nach Kenntnisnahme der
schriftlichen Standpunkte aller Parteien zur Anwendung der Verwaltungsschleife und nachdem eine öffentliche
Sitzung über die mögliche Anwendung der Verwaltungsschleife abgehalten wurde, verletzt die gegebenenfalls von
Amts wegen getroffene Entscheidung des Verwaltungsrichters, der beklagten Partei die Möglichkeit zu bieten,
eine Verwaltungsschleife anzuwenden, keineswegs die Grundsätze der Unabhängigkeit und Unparteilichkeit.
Er entscheidet damit über einen Streitpunkt aufgrund einer ihm erteilten gesetzlichen Befugnis, nachdem er alle
Parteien angehört hat. Der Verwaltungsrichter verstößt durch eine solche Entscheidung keineswegs gegen die
Ermessensbefugnis der Verwaltung, und er greift ebenfalls nicht auf die Prüfung der Gesetzmäßigkeit der
Behebungsentscheidung vor, die gegebenenfalls das Ergebnis der Anwendung der Verwaltungsschleife durch die
beklagte Partei ist. Außerdem wird in der vorerwähnten Zwischenentscheidung angegeben, welche Rechtswidrigkeit
behoben werden muss, die im Falle des Ausbleibens einer solchen Behebung zur Nichtigerklärung führen wird.

Indem er die Möglichkeit bietet, die Verwaltungsschleife anzuwenden, urteilt der Verwaltungsrichter, dass im
Lichte der ratio der verletzten Rechtsregel eine Behebung dieses Verstoßes durch eine Behebungsentscheidung möglich
ist innerhalb einer angemessenen Frist und dass, unter Berücksichtigung dieser Möglichkeit der Behebbarkeit,
die angefochtene Entscheidung zeitweilig aufrechterhalten werden kann. Der Dekretgeber konnte den Standpunkt
vertreten, dass die «Ziele der Verwaltungsschleife [...] eine solche kasuistische Vorgehensweise [rechtfertigen]»
(Parl. Dok., Flämisches Parlament, 2014-2015, Nr. 354/1, S. 17). Es obliegt dem Verwaltungsrichter zu urteilen, ob eine
eventuelle Anwendung der Verwaltungsschleife zu einer effizienten und endgültigen Beilegung der Streitsachen
innerhalb einer angemessenen Frist beiträgt.

B.9.3. Die richterliche Aufsicht, die der Rat für Genehmigungsstreitsachen und das Kollegium für Umweltrechts-
durchsetzung ausüben, betrifft eine externe und interne Rechtmäßigkeitskontrolle, die jedoch nicht so weit gehen kann,
dass ein Verwaltungsgericht seine Beurteilung an die Stelle der Ermessensbefugnis der Verwaltung setzen könnte.
Bei seiner Kontrolle darf der Richter sich nicht auf das Gebiet der Opportunität begeben, da dies nicht mit den
Grundsätzen vereinbar wäre, die das Verhältnis zwischen der Verwaltung und den Gerichten regeln.

Die Festlegung des Inhalts einer Ermessensentscheidung, insbesondere infolge der Behebung der Regelwidrigkeit,
obliegt nicht dem Richter, sondern der Verwaltung. Das betreffende Verwaltungsorgan kann insbesondere dann,
wenn es der Auffassung ist, dass die Behebung der sich auf den Inhalt der angefochtenen Entscheidung auswirken
kann, beschließen, nicht von der Möglichkeit zur Anwendung der Verwaltungsschleife Gebrauch zu machen.

Dies verletzt nicht die Befugnis, die durch Artikel 44 des Dekrets vom 4. April 2014 dem Kollegium für
Umweltrechtsdurchsetzung in Bezug auf die Bestimmung des Betrags der Geldbuße und des Vorteilsentzugs gewährt
wird, da das Ergreifen oder die Beurteilung von Sanktionsentscheidungen zum Wesentlichen des richterlichen Auftrags
bezüglich der Rechtsdurchsetzung gehört.

B.9.4. Die Übermittlung der Behebungsentscheidung durch das Verwaltungsgericht an die anderen Parteien im
Nichtigkeitsverfahren unterscheidet sich von der Bekanntgabe einer Verwaltungsentscheidung an die Öffentlichkeit.
Es ist nämlich eine Verfahrensregel, die gewährleistet, dass die Schriftstücke, die eine Partei hinterlegt, den anderen
Parteien zur Kenntnis gebracht werden. Die Übermittlung der Behebungsentscheidung an die anderen Parteien,
was gemäß Artikel 51 § 1 des Erlasses der Flämischen Regierung vom 16. Mai 2014 «zur Festlegung des Verfahrens vor
gewissen flämischen Verwaltungsgerichten», abgeändert durch Artikel 4 des Erlasses der Flämischen Regierung vom
2. Oktober 2015 «zur Abänderung des Erlasses der Flämischen Regierung vom an 16. Mai 2014 zur Festlegung des
Verfahrens vor gewissen flämischen Verwaltungsgerichten, was die Verwaltungsschleife und verschiedene andere
Bestimmungen betrifft», durch den Greffier erfolgt, ist notwendig, um das Recht auf ein kontradiktorisches Verfahren
im Sinne von Artikel 34 § 5 Absatz 2 des Dekrets vom 4. April 2014 gewährleisten zu können.

B.9.5. In Artikel 34 §§ 8 und 9 des Dekrets vom 4. April 2014 ist festgelegt, dass die Behebungsentscheidung nach
der Entscheidung des flämischen Verwaltungsgerichts, in der festgestellt wird, dass der Mangel vollständig behoben
wurde, entsprechend den Erfordernissen der anwendbaren Dekretgebung veröffentlicht wird und erneut vor dem
flämischen Verwaltungsgericht angefochten werden kann (Artikel 4.8.11 § 1 des Flämischen Raumordnungskodex).
Dieses Beschwerderecht gilt für alle Interessehabenden.

B.9.6. Wie der Gerichtshof in seinen Entscheiden Nrn. 18/2012, 154/2012, 14/2013, 73/2013, 103/2015
und 152/2015 geurteilt hat, ist die Möglichkeit für den Verwaltungsrichter, aus außergewöhnlichen Gründen durch
eine mit besonderen Gründen versehene Entscheidung und nach einer kontradiktorischen Verhandlung die Folgen der
für nichtig erklärten Verordnungsbestimmungen oder individuellen Verwaltungsakte von Amts wegen aufrechtzuer-
halten, unter gleichartigen Bedingungen wie diejenigen, die in Artikel 36 des Dekrets vom 4. April 2014 angeführt sind,
nicht unvereinbar mit den angeführten nationalen und internationalen Bestimmungen, und ebenfalls nicht mit den
Grundsätzen der Unabhängigkeit und Unparteilichkeit. Gegen die vorerwähnten Grundsätze wird ebenfalls nicht
verstoßen durch die dem Verwaltungsrichter zuerkannte Befugnis, von Amts wegen eine kontradiktorische
Verhandlung über die Frage abzuhalten, ob es außergewöhnliche Gründe für die Aufrechterhaltung der Folgen einer
für nichtig erklärten Entscheidung gibt, da eine solche Befugnis gerade dazu dient, allen Parteien die Gelegenheit zu
bieten, ihren Standpunkt zu dieser Frage darzulegen.
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B.9.7. Die Klagegründe, in denen angeführt wird, dass die Unabhängigkeit und Unparteilichkeit des Verwaltungs-
richters verletzt werde, sind unbegründet.

2. Die Öffentlichkeit der Urteilsverkündung

B.10.1. Die klagenden Parteien führen an, dass die angefochtene Bestimmung auf diskriminierende Weise gegen
verschiedene Grundrechte verstoße, da die Zwischenentscheidungen, mit denen der Verwaltungsrichter über die
Anwendung der ersten oder der zweiten Verwaltungsschleife entscheide, nicht öffentlich seien.

B.10.2. Bezüglich der Öffentlichkeit der Urteilsverkündung ist in Artikel 32 des Dekrets vom 4. April 2014
festgelegt, dass ein Verwaltungsgericht seine Entscheidungen in öffentlicher Sitzung verkündet, ohne dass dabei
unterschieden wird zwischen einer Endentscheidung und einer Zwischenentscheidung.

B.10.3. Der Beschwerdegrund ist unbegründet.

3. Die angemessene Frist

B.11.1. Die klagenden Parteien führen an, dass gegen die angemessene Frist verstoßen werde, weil es keine
angemessene Rechtfertigung für den Aufschub der Entscheidung zur Nichtigerklärung der für rechtswidrig
befundenen Verwaltungsentscheidung gebe. Außerdem werde dadurch gegen die angemessene Frist verstoßen,
dass, im Gegensatz zu den Parteien in einem Verfahren zur Anwendung der Verwaltungsschleife, der Verwaltungs-
richter nicht an irgendeine Frist gebunden sei.

B.11.2. Das durch Artikel 6 Absatz 1 der Europäischen Menschenrechtskonvention gewährleistete Recht eines jeden
Rechtsuchenden, dass seine Sache innerhalb einer angemessenen Frist gehört wird, setzt voraus, dass der Richter unter
Berücksichtigung der Umstände der Rechtssache und insbesondere ihrer Komplexität, der Führung des Klägers und
des Verhaltens der zuständigen Behörden prüft, ob die angemessene Frist nicht überschritten wurde.

Die Beurteilung der angemessenen Frist muss immer anhand der Gesamtheit eines konkreten Verfahrens erfolgen.
Daher setzt Artikel 6 der Europäischen Menschenrechtskonvention nicht voraus, dass alle Fristen in einem spezifischen
Verfahren im Vorhinein durch Dekret festgelegt sind und dass es dabei keinerlei Spielraum geben könne.

Außerdem beinhaltet die Feststellung, dass in einem bestimmten, konkreten Verfahren die angemessene Frist
überschritten werden könnte, nicht, dass das Verfahren als solches, in abstracto, nicht mit Artikel 6 der Europäischen
Menschenrechtskonvention vereinbar wäre.

B.11.3. Es obliegt dem Verwaltungsrichter zu bestimmen, ob und wann er den betreffenden Parteien vorschlägt,
die Verwaltungsschleife anzuwenden, ohne dass er dabei irgendeiner präzisen Frist unterliegt.

Unter Berücksichtigung des in B.9.2 Erwähnten gehört er zur Befugnis des Verwaltungsrichters zu bestimmen,
ob die Rechtswidrigkeit der angefochtenen Entscheidung eine Anwendung der Verwaltungsschleife erlaubt.
Die Feststellung, dass der Verwaltungsrichter an keinerlei Frist gebunden ist, bedeutet nicht, dass der Verwaltungs-
richter dadurch über eine unbegrenzte Frist verfügt. In jedem Fall muss er die Erfordernisse der angemessenen Frist
berücksichtigen, so wie sie sich aus der Rechtsprechung des Europäischen Gerichtshofes für Menschenrechte in Bezug
auf Artikel 6 der Europäischen Menschenrechtskonvention ergeben.

B.11.4. Die aus einem Verstoß gegen die angemessene Frist abgeleiteten Klagegründe sind unbegründet.

4. Das Recht auf ein kontradiktorisches Verfahren

B.12.1. Die klagenden Parteien führen an, dass der angefochtene Artikel im Widerspruch zu verschiedenen
Bestimmungen der Verfassung, des europäischen Rechts und des internationalen Rechts stehe, weil das Verfahren zur
Anwendung der Verwaltungsschleife zu sehr vom allgemeinen Verfahrensrecht abweiche, weil es kein kontra-
diktorisches schriftliches Verfahren gebe, weil es nicht zu rechtfertigende Einschränkungen bei der Anwendung einer
zweiten Verwaltungsschleife gebe, weil die Parteien nicht die Möglichkeit hätten, eine Annullierungsbeschwerde gegen
die Behebungsentscheidung einzureichen und weil die beklagte Partei nicht verpflichtet sei, die Verwaltungsakte durch
die Behebungsentscheidung zu ergänzen, sodass die betroffenen Parteien keine Kenntnis davon erhalten könnten.

B.12.2. Wenn ein Rechtsprechungsorgan wie der Rat für Genehmigungsstreitsachen oder das Kollegium für
Umweltrechtsdurchsetzung auf ein Element verweist, das dazu dient, die Beilegung der Streitsache zu beeinflussen,
wie im vorliegenden Fall die Möglichkeit zur Anwendung der Verwaltungsschleife, beinhaltet das Recht auf ein
kontradiktorisches Verfahren, dass die Parteien darüber eine Verhandlung müssen führen können (siehe mutatis
mutandis EuGHMR, 16. Februar 2006, Prikyan und Angelova gegen Bulgarien, § 42; 5. September 2013, Čepek gegen
Tschechische Republik, § 45).

B.12.3. Die Anwendung der Verwaltungsschleife ist nur möglich, nachdem alle Parteien die Möglichkeit hatten,
ihren Standpunkt zu deren Anwendung darzulegen (Artikel 34 § 2 Absätze 1 und 3). Dieser Standpunkt muss
schriftlich ausgedrückt werden (Artikel 34 § 2 Absätze 2 und 3), und die Parteien, die ihn nicht vorher darlegen
konnten, müssen dazu über eine Frist von dreißig Tagen verfügen (Artikel 34 § 2 Absatz 3).

Alle Parteien haben die Möglichkeit, ihren schriftlichen Standpunkt zur Anwendung der Verwaltungsschleife
darzulegen.

B.12.4. Was die Behebungsentscheidung betrifft, übermittelt das Verwaltungsgericht diese Entscheidung den
Parteien, die bezüglich der Behebung ihren schriftlichen Standpunkt innerhalb der durch die Flämische Regierung
festgelegte Ausschlussfrist mitteilen können, die nicht kürzer als dreißig Tage sein darf (Artikel 34 § 5 Absatz 2).
Auch in Bezug auf die Behebungsentscheidung selbst wird eine Sitzung anberaumt (Artikel 34 § 5 letzter Absatz).
Die Übermittlung der Behebungsentscheidung durch den Verwaltungsrichter an die betreffenden Parteien beinhaltet
die Kenntnisnahme des Inhalts der Behebungsentscheidung durch die Parteien, sodass das Fehlen einer ausdrücklichen
Regel auf Seiten der Verwaltung, um die Verwaltungsakte zu ergänzen, keine unverhältnismäßige Einschränkung des
Rechts auf ein kontradiktorisches Verfahren beinhaltet.

Wenn das Verwaltungsgericht, nachdem es die schriftlichen Standpunkte der Parteien erhalten hat, feststellt, dass
die Rechtswidrigkeit nicht oder unzureichend durch die beklagte Partei behoben wird, erklärt es die angefochtene
Entscheidung sowie die Behebungsentscheidung völlig oder teilweise für nichtig, außer wenn das Verwaltungsgericht
beschließt, erneut von der Verwaltungsschleife Gebrauch zu machen gemäß den Bestimmungen von Artikel 34
(Artikel 34 § 6), was bedeutet, dass das gleiche Verfahren erneut eingehalten werden muss.

Wenn das Verwaltungsgericht nach dem Eingang der schriftlichen Standpunkte der Parteien feststellt, dass die
Rechtswidrigkeit ausreichend behoben wurde und dass die Behebung nicht mit einer geltend gemachten neuen
Rechtswidrigkeit behaftet ist, erklärt es die ursprüngliche angefochtene Entscheidung für nichtig und weist es die
Beschwerde gegen die Behebungsentscheidung ab.

In Bezug auf die eigentliche Behebungsentscheidung haben die Parteien im Nichtigkeitsverfahren also immer die
Möglichkeit, dem Verwaltungsrichter ihre schriftlichen Standpunkte mitzuteilen, sodass das Recht auf ein kontra-
diktorisches Verfahren gewährleistet wird.
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B.12.5. Eine etwaige zweite Verwaltungsschleife muss unter Einhaltung der Bedingungen und des Verfahrens der
ersten Verwaltungsschleife angewandt werden (Artikel 34 § 6 Absatz 1 des Dekrets vom 4. April 2014), sodass das
gleiche Recht auf ein kontradiktorisches Verfahren gewährleistet wird.

B.12.6. Die Anwendung der Verwaltungsschleife kann ebenfalls Folgen haben für die Interessehabenden im Sinne
von Artikel 4.8.11 des Flämischen Raumordnungskodex, die, da sie keine Parteien im Rahmen der Beschwerde sind,
nicht in das Verfahren interveniert sind. Dazu ist in Artikel 34 §§ 8 und 9 des Dekrets vom 4. April 2014 festgelegt,
dass die Behebungsentscheidung nach der Entscheidung des Rates für Genehmigungsstreitsachen, in der festgestellt
wird, dass der Mangel behoben wurde, veröffentlicht wird und vor dem Verwaltungsgericht angefochten werden kann.

Obwohl in den Vorarbeiten zum Dekret vom 3. Juli 2015 erklärt wurde, dass «die neue Beschwerdemöglichkeit
ausdrücklich für Interessehabende gedacht ist, die nicht Partei im Verfahren vor dem flämischen Verwaltungsgericht
waren» (Parl. Dok., Flämisches Parlament, 2014-2015, Nr. 354/1, S. 21), ergibt sich aus den angefochtenen
Bestimmungen nicht, dass eine ursprüngliche Partei nie ein Interessehabender im Sinne von Artikel 34 § 9 des Dekrets
vom 4. April 2014 sein kann, da nicht in der ursprünglichen angefochtenen Entscheidung eine Behebung erfolgt,
sondern in einer neuen Behebungsentscheidung. Eine Beschwerde nach der Veröffentlichung der Behebungsentschei-
dung ist daher für alle Parteien möglich, die ein Interesse daran haben, gemäß den Bestimmungen des Flämischen
Raumordnungskodex. Wenn eine der ursprünglichen Parteien zum Zeitpunkt der Veröffentlichung der Behebungs-
entscheidung ein Interessehabender im Sinne des Flämischen Raumordnungskodex ist, hat diese Partei die
Möglichkeit, Beschwerde gegen die Behebungsentscheidung einzureichen, gemäß dem gewöhnlichen Nichtigkeits-
verfahren, so dass die etwaige Anwendung der Verwaltungsschleife nichts an den Beschwerdemöglichkeiten der
betroffenen Parteien ändert.

B.12.7. Die aus einem Verstoß gegen das Recht auf ein kontradiktorisches Verfahren abgeleiteten Klagegründe sind
unbegründet.

5. Der Gleichheitsgrundsatz
B.13.1. Die klagenden Parteien führen an, dass Artikel 34 des Dekrets vom 4. April 2014 gegen verschiedene

Bestimmungen der Verfassung, des europäischen Rechts und des internationalen Rechts verstoße, weil ein
Behandlungsunterschied zwischen den verschiedenen Interesse habenden Parteien bestehe, wobei einige bereits
während des Verfahrens zur Anwendung der Verwaltungsschleife von der Behebungsentscheidung Kenntnis erhielten,
und andere erst nach der Veröffentlichung der Behebungsentscheidung. Außerdem würden Parteien, die an der ersten
Verwaltungsschleife beteiligt seien, anders behandelt als Parteien, die an der zweiten Verwaltungsschleife beteiligt
seien, und könne eine intervenierende Partei Klagegründe im Verfahren zur Anwendung der Verwaltungsschleife
anführen, die die klagenden Parteien nicht anführen könnten.

Außerdem könne die unterschiedliche Fristenregelung im Dekret vom 4. April 2014 und im Dekret vom
25. April 2014 über die Umgebungsgenehmigung nicht vernünftig gerechtfertigt werden.

B.13.2. In Bezug auf den Unterschied in der Kenntnisnahme der Behebungsentscheidung und in der Möglichkeit,
Klagegründe gegen diese Behebungsentscheidung anzuführen, was auch nicht durch den Verwaltungsrichter von
Amts wegen möglich ist, ist festzustellen, dass der Rat für Genehmigungsstreitsachen ein Rechtsprechungsorgan ist.

Aus dieser Feststellung ergibt sich somit, dass der Rat für Genehmigungsstreitsachen eine vollwertige gerichtliche
Kontrolle durchführt und die Befugnis besitzt, die angefochtene Verwaltungsentscheidung anhand aller Regeln und
Grundsätze zu prüfen, die in der belgischen Rechtsordnung gelten, einschließlich des Anführens von Klagegründen,
die die öffentliche Ordnung betreffen. Es gehört nämlich zur Beschaffenheit der gerichtlichen Kontrolle, dass ein
Rechtsprechungsorgan von Amts wegen Klagegründe anführen darf, die sich auf die öffentliche Ordnung beziehen.
Im Verwaltungsrecht, so urteilt der Staatsrat, «betrifft ein Klagegrund die öffentliche Ordnung, wenn er sich auf den
Verstoß gegen eine Regel bezieht, durch die ein bestimmtes fundamentales öffentliches Interesse gewahrt oder
aufrechterhalten werden soll, das heißt eine Regel, die wesentliche Werte der Gesellschaft oder grundsätzlich das
Funktionieren des Rechtsstaates betrifft und die aus diesem Grund immer gegenüber der Gemeinschaft insgesamt
gewährleistet werden muss. Da die Aufrechterhaltung dieser fundamentalen Regel über die persönlichen Interesse der
Rechtsunterworfenen, die unter ihrer Verletzung leiden können, hinausgeht, ist der Richter auf die Gefahr hin,
das gesamte Rechtssystem zu gefährden, verpflichtet, jede Entscheidung, über die er urteilen muss, anhand dieser
Regeln zu prüfen» (Staatsrat, 13. Dezember 2012, Nr. 221.734).

Außerdem haben alle Parteien, die ein Interesse daran besitzen, immer die Möglichkeit, nach der Veröffentlichung
der Behebungsentscheidung eine Beschwerde bei dem flämischen Verwaltungsgericht einzureichen «innerhalb der im
vorerwähnten Dekret angeführten Fristen», sodass für sie eine neue Beschwerdefrist von 45 Tagen gewährleistet wird.

B.13.3. Was den so genannten Unterschied zwischen der ersten und der zweiten Verwaltungsschleife betrifft,
sind, wie in B.12.5 dargelegt wurde, die Bedingungen und das Verfahren, die einzuhalten sind, in beiden Verfahren die
gleichen, sodass der Behandlungsunterschied nicht besteht.

B.13.4. Hinsichtlich des Unterschieds zwischen den klagenden Parteien und den intervenierenden Parteien ist es
kennzeichnend für jedes Verfahren, dass Parteien, wenn sie entgegengesetzte Interessen haben, entgegengesetzte
Klagegründe einreichen können.

Wenn der Beschwerdegrund in dem Sinne zu verstehen ist, dass eine Beeinträchtigung der Rechte der
Verteidigung geltend gemacht wird, indem in den angefochtenen Bestimmungen nicht vorgesehen sei, dass man die
schriftlichen Anmerkungen der intervenierenden Parteien erwidern könne, erfordert die Achtung der Rechte der
Verteidigung es nicht, dass jede Partei auf jeden Schriftsatz der anderen Parteien antworten kann; Artikel 34 § 5
bestimmt überdies, dass, bevor das Gericht urteilt, eine Sitzung über die Behebung anberaumt wird, in der alle Parteien
gegebenenfalls ihren Standpunkt darlegen können.

B.13.5. Was die unterschiedliche Fristenregelung im Dekret vom 4. April 2014 und im Dekret über die
Umgebungsgenehmigung betrifft, ist der von den klagenden Parteien angeführte Vergleich nicht relevant. Im Dekret
über die Umgebungsgenehmigung wird über die Anwendung der Verwaltungsschleife durch die Verwaltung während
des Verwaltungsverfahrens entschieden, wobei die Fristen im Dekret selbst festgelegt sind, während im Dekret vom
4. April 2014 die Verwaltungsschleife durch den Verwaltungsrichter in einem Gerichtsverfahren angeboten wird und
er ebenfalls die Fristen, in denen er beschließt, die Verwaltungsschleife gegebenenfalls anzuwenden, selbst festlegt.

Der Behandlungsunterschied zwischen gewissen Kategorien von Personen, der sich aus der Anwendung
unterschiedlicher Verfahrensregeln unter unterschiedlichen Umständen ergibt, ist an sich nicht diskriminierend.
Es könnte nur eine Diskriminierung vorliegen, wenn der Behandlungsunterschied, der sich aus der Anwendung dieser
Verfahrensregeln ergibt, zu einer unverhältnismäßigen Einschränkung der Rechte der betroffenen Personen führen
würde.

Die Rechte der Parteien werden nicht unverhältnismäßig eingeschränkt durch diese unterschiedlichen Verfahrens-
regeln unter Berücksichtigung des Umstandes, dass das Verfahren der Verwaltungsschleife im Dekret über die
Umgebungsgenehmigung und im Dekret vom 4. April 2014 unterschiedlichen Zwecken dient. Im Rahmen des Dekrets
über die Umgebungsgenehmigung bezweckt die Anwendung der Verwaltungsschleife nämlich, ein Genehmigungs-
verfahren von Regelwidrigkeiten zu bereinigen, während im Rahmen des Dekrets vom 4. April 2014 bezweckt wird,
über eine Streitsache, die vor einem Verwaltungsgericht anhängig ist, endgültig zu urteilen.
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B.13.6. Die aus einem Verstoß gegen den Gleichheitsgrundsatz abgeleiteten Klagegründe sind unbegründet.
6. Die Stillhalteverpflichtung
B.14.1. Die klagenden Parteien führen an, dass der bestehende Rechtsschutz beeinträchtigt werde, indem

hinsichtlich der Behebungsentscheidung ein kürzeres Verfahren angewandt werde, das vom allgemeinen Verfahrens-
recht abweiche, ohne dass hierfür Gründe im Zusammenhang mit dem Allgemeininteresse vorlägen.

B.14.2. Das durch Artikel 23 Absatz 3 Nr. 4 der Verfassung gewährleistete Recht auf den Schutz einer gesunden
Umwelt beinhaltet eine Stillhalteverpflichtung, die verhindert, dass der zuständige Gesetzgeber das Schutzniveau,
das durch die geltenden Rechtsvorschriften geboten wird, in erheblichem Maße verringert, ohne dass es dafür Gründe
im Zusammenhang mit dem Allgemeininteresse gibt.

Diese Verpflichtung kann jedoch nicht so verstanden werden, dass sie es dem Dekretgeber verbieten würde,
ein Verfahren bezüglich der Verwaltungsschleife im Rahmen administrativer Streitsachen einzuführen im Hinblick auf
einen effektiven Rechtsschutz. Sie verbietet es, Maßnahmen zu ergreifen, die einen erheblichen Rückschritt in Bezug auf
das in Artikel 23 Absatz 3 Nr. 4 der Verfassung gewährleistete Recht bedeuten würden, ohne dass dafür Gründe im
Zusammenhang mit dem Allgemeininteresse vorliegen, aber sie entzieht dem Dekretgeber nicht die Befugnis,
darüber zu urteilen, wie dieses Recht auf die adäquateste Weise gewährleistet werden kann.

B.14.3. Die durch die klagenden Parteien bemängelte Verringerung des Schutzniveaus wird in keinerlei Weise
nachgewiesen.

Im Rahmen eines Nichtigkeitsverfahrens wird den Parteien die Möglichkeit geboten, eine ursprüngliche
Verwaltungsentscheidung ausführlich schriftlich und mündlich anzufechten, in der Klageschrift sowie in den
anschließend eingereichten Schriftsätzen, bevor der Verwaltungsrichter den Parteien die zusätzliche Möglichkeit bietet,
auf die Frage zu antworten, ob die Verwaltungsschleife auf die ursprüngliche Verwaltungsentscheidung anzuwenden
ist. Die Feststellung, dass die Fristen der ersten und der zweiten Verwaltungsschleife kürzer sind als die Fristen,
die im gewöhnlichen Verfahren gehandhabt werden, nämlich 30 Tage (Artikel 34 § 2 Absatz 3) beziehungsweise nicht
kürzer als 30 Tage (Artikel 34 § 5 Absatz 2), kann dem Verfahren seine angemessene Beschaffenheit nicht entziehen.

Überdies kann nicht davon ausgegangen werden, dass eine Ausschlussfrist von dreißig Tagen die Verteidigungs-
rechte der betreffenden Parteien beeinträchtigt, da die von der ersten und möglichen zweiten Verwaltungsschleife
betroffenen Parteien bereits im gewöhnlichen Verfahren die etwaigen Rechtswidrigkeiten der angefochtenen
Entscheidung in ihren Klageschriften oder in ihren Schriftsätzen behandelt haben.

B.14.4. Der Beschwerdegrund ist unbegründet.
7. Die formelle Begründungspflicht
B.15.1. Die klagenden Parteien führen an, dass die durch das Gesetz vom 29. Juli 1991 über die ausdrückliche

Begründung der Verwaltungsakte gewährleistete formelle Begründungspflicht auf diskriminierende Weise verletzt
werde.

B.15.2. Die Artikel 1 bis 3 des Gesetzes vom 29. Juli 1991 bestimmen:
«Artikel 1. Für die Anwendung des vorliegenden Gesetzes ist zu verstehen unter:
- Verwaltungsakt: eine von einer Verwaltungsbehörde ausgehende einseitige Rechtshandlung individueller

Tragweite, die zum Ziel hat, gegenüber einem oder mehreren Bürgern oder gegenüber einer anderen Verwaltungs-
behörde Rechtswirkung zu haben,

- Verwaltungsbehörde: die Verwaltungsbehörden im Sinne von Artikel 14 der koordinierten Gesetze über den
Staatsrat,

- Bürger: jede natürliche oder juristische Person in ihren Beziehungen mit den Verwaltungsbehörden.
Art. 2. Verwaltungsakte der in Artikel 1 erwähnten Verwaltungsbehörden müssen ausdrücklich begründet werden.
Art. 3. Die verlangte Begründung besteht aus der Angabe im Akt der faktischen und juristischen Grundlagen des

Beschlusses.
Sie muss angemessen sein».
B.15.3. Diese Bestimmungen verallgemeinern die Verpflichtung, Verwaltungsakte mit individueller Tragweite

ausdrücklich zu begründen. Die ausdrückliche Begründung der betreffenden Akte ist ein Recht des Bürgers, dem somit
eine zusätzliche Garantie gegen Verwaltungsakte mit individueller Tragweite, die willkürlich wären, geboten wird.

B.15.4. Ein Gemeinschafts- oder Regionalgesetzgeber dürfte, ohne gegen die diesbezügliche föderale Zuständigkeit
zu verstoßen, nicht den Schutz verringern, der den Bürgern durch die föderalen Rechtsvorschriften geboten wird,
indem er die Behörden, die in den Angelegenheiten, für die er zuständig ist, handeln, von der Anwendung des
vorerwähnten Gesetzes befreien oder es diesen Behörden erlauben würde, davon abzuweichen (siehe u.a. den
Entscheid Nr. 91/2013 vom 13. Juni 2013).

B.15.5. Die Verwaltungsschleife erlaubt es nicht, dass von der Verpflichtung des betreffenden Verwaltungsorgans
zur ausdrücklichen Begründung individueller Verwaltungsakte abgewichen wird, weil dadurch der Bürger nicht in der
Lage wäre, zu beurteilen, ob Anlass dazu besteht, die ihm gebotenen Beschwerden einzuleiten. Außerdem würde die
Verpflichtung zur ausdrücklichen Begründung ihr Ziel verfehlen, wenn dieser Bürger die Gründe, die die
Entscheidung rechtfertigen, erst erfahren kann, nachdem er Beschwerde eingereicht hat (Parl. Dok., Flämisches
Parlament, 2014-2015, Nr. 354/1, S. 21).

Indem in Artikel 34 § 9 des Dekrets vom 4. April 2014 ausdrücklich festgelegt ist, dass jeder Interessehabende
gegen die Behebungsentscheidung Beschwerde bei dem zuständigen Verwaltungsgericht einreichen kann, und also
gegebenenfalls gegen die Behebungsentscheidung, in der die erforderliche Begründung vorgesehen ist, wird die
formelle Begründungspflicht nicht beeinträchtigt.

B.15.6. Insofern der Klagegrund aus einem Verstoß gegen die formelle Begründungspflicht abgeleitet ist, ist er
unbegründet.

8. Die Unschuldsvermutung
B.16.1. Die klagenden Parteien führen an, dass der angefochtene Artikel auf diskriminierende Weise die

Unschuldsvermutung verletze, weil das Kollegium für Umweltrechtsdurchsetzung die ursprüngliche Verwaltungsent-
scheidung, mit der eine Geldbuße auferlegt worden sei, durch eine Behebungsentscheidung ersetzen lassen könne,
durch die keine Geldbuße auferlegt werde, jedoch beschlossen werden könne, die Folgen der ursprünglichen
Verwaltungsentscheidung aufrechtzuerhalten.

B.16.2. Laut Artikel 36 des Dekrets vom 4. April 2014 können die zwei ins Auge gefassten Verwaltungsgerichte auf
Antrag einer Partei oder aus eigener Initiative urteilen, dass die Rechtsfolgen der völlig oder teilweise für nichtig
erklärten ursprünglichen Entscheidung völlig oder teilweise aufrechterhalten werden, entweder endgültig oder
vorläufig für eine von ihnen festgelegte Frist.

Die Aufrechterhaltung der Folgen kann nur angeordnet werden aus «außergewöhnlichen Gründen, die eine
Beeinträchtigung des Legalitätsprinzips rechtfertigen, durch eine mit besonderen Gründen versehene Entscheidung
und nach einer kontradiktorischen Verhandlung».
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Die Möglichkeit, wie sie durch die klagenden Parteien beschrieben wird, ergibt sich nicht aus der angefochtenen
Bestimmung. Außerdem könnte eine mögliche falsche Anwendung der Bedingungen für die Aufrechterhaltung der
Folgen durch einen Verwaltungsrichter die Verfassungsmäßigkeit des angefochtenen Artikels 34 nicht in Frage stellen.

B.16.3. Insofern der Klagegrund aus einem Verstoß gegen die Unschuldsvermutung abgeleitet ist, ist er
unbegründet.

Aus diesen Gründen:
Der Gerichtshof
weist die Klage zurück.
Erlassen in niederländischer, französischer und deutscher Sprache, gemäß Artikel 65 des Sondergesetzes vom

6. Januar 1989 über den Verfassungsgerichtshof, am 1. Dezember 2016.
Der Kanzler, Der Präsident,
F. Meersschaut E. De Groot

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29629]

1er DECEMBRE 2016. — Décret portant assentiment de l’Accord de coopération entre l’Etat fédéral et la
Communauté française concernant les modalités de financement et de fonctionnement de la Section
internationale de l’Ecole internationale du Shape (1)

Le Parlement de la Communauté française a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Assentiment est donné à l’Accord de coopération entre l’Etat fédéral et la Communauté française
concernant les modalités de financement et de fonctionnement de la Section internationale de l’Ecole internationale
du Shape.

Art. 2. Cet accord de coopération est annexé au présent décret.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, 1er décembre 2016.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

La Vice-Présidente et Ministre de la Culture et de l’Enfance,
Mme A. GREOLI

Le Vice-Président et Ministre de l’Enseignement supérieur, de la Recherche et des Médias,
J.-Cl. MARCOURT

Le Ministre de l’Aide à la jeunesse, des Maisons de justice, des Sports et de la Promotion de Bruxelles,
chargé de la tutelle sur la Commission communautaire française de la Région de Bruxelles-Capitale,

R. MADRANE

La Ministre de l’Education,
Mme M.-M. SCHYNS

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
A. FLAHAUT

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale, de la Jeunesse, des Droits des femmes
et de l’Egalité des chances,

Mme I. SIMONIS

Note

(1) Session 2016-2017.
Documents du Parlement. — Projet de décret, n° 359-1. – Rapport, n° 359-2.
Compte-rendu intégral. — Discussion et adoption. Séance du 30 novembre 2016.
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29629]
1 DECEMBER 2016. — Decreet houdende instemming met het samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat en

de Franse Gemeenschap betreffende de nadere regels voor de financiering en de werking van de internationale
afdeling van de internationale school van SHAPE (1)

Het Parlement van de Franse Gemeenschap heeft aangenomen, en, Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :

Artikel 1. Instemming wordt verleend met het samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat en de Franse
Gemeenschap betreffende de nadere regels voor de financiering en de werking van de internationale afdeling van de
internationale school van SHAPE.

Art. 2. Dat samenwerkingsakkoord wordt bij dit decreet gevoegd.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 1 december 2016.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Vice-President en Minister van Cultuur en Kind,
Mevr. A. GREOLI

De Vice-President en Minister van Hoger Onderwijs, Media en Wetenschappelijk Onderzoek,
J.-CL. MARCOURT

De Minister van Hulpverlening aan de Jeugd, Justitiehuizen, Sport en Promotie van Brussel,
belast met het toezicht op de Franse Gemeenschapscommissie van het Brusselse Hoofdstedelijk Gewest,

R. MADRANE

De Minister van Onderwijs,
Mevr. M.-M. SCHYNS

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
A. FLAHAUT

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke Kansen,
Mevr. I. SIMONIS

Nota

(1) Zitting 2016-2017.
Stukken van het Parlement. — Ontwerp van decreet, nr. 359-1. — Verslag, nr. 359-2.
Integraal verslag. — Bespreking en aanneming. Vergadering van 30 november 2016.

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29603]
26 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française octroyant 1111 périodes supplémen-

taires à 34 établissements scolaires d’enseignement secondaire ordinaire pour l’organisation du dispositif
d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants en application de l’article 12 du décret du
18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné pour l’année scolaire 2016-2017

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves
primo-arrivants dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française et, plus particulièrement,
son article 12 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 8 novembre 2012 portant application du Décret du
18 mai 2012 visant à la mise en place d’un dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants dans
l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 14 octobre 2016 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 26 octobre 2016 ;
Sur la proposition de la Ministre de l’Education ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le Gouvernement octroie, pour l’année scolaire 2016-2017, 1111 périodes supplémentaires pour
l’organisation du dispositif d’accueil et de scolarisation des élèves primo-arrivants, en application du décret du
18 mai 2012 visant à la mise en place dans l’enseignement organisé ou subventionné par la Communauté française,
réparties au bénéfice des 34 établissements d’enseignement secondaire ordinaire suivants :

En Région de Bruxelles-Capitale :

1. FASE 124 - AR Rive Gauche, Rue Marie-Christine, 83 à 1020 BRUXELLES - 21 périodes

2. FASE 365 - AR Victor Horta, Rue de la Rhétorique, 16 à 1060 BRUXELLES - 15 périodes

3. FASE 33 - AR Leonardo Da Vinci, Rue Chomé-Wyns, 5 à 1070 BRUXELLES – 33 périodes

4. FASE 4809 – AR d’Ixelles, Rue de la Croix, 40 à 1050 BRUXELLES – 6 périodes

5. FASE 428 - Institut Cardinal Mercier, Rue Portaels, 81 à 1030 BRUXELLES - 14 périodes
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6. FASE 367 - Institut Saint-Jean Baptiste de la Salle, Rue Moris, 19 à 1050 BRUXELLES – 8 périodes

7. FASE 366 - Institut des Filles de Marie, Rue Théodore Verhaegen, 8 à 1060 BRUXELLES – 8 périodes

8. FASE 40- Institut de la Providence, Rue Haberman, 27 à 1070 BRUXELLES – 5 périodes

9. FASE 352 - Campus Saint-Jean, Rue de Birmingham, 41 à 1080 BRUXELLES – 6 périodes

10. FASE 388 - Centre scolaire des Dames de Marie, Chaussée de Haecht, 68 à 1210 BRUXELLES – 5 périodes

11. FASE 145 - Institut Bischoffheim, Rue de la Blanchisserie, 52 à 1000 BRUXELLES – 40 périodes

12. FASE 210 - Centre d’enseignement Ernest Richard, Place Saint-Pierre, 73 à 1040 BRUXELLES - 5 périodes

13. FASE 35 - Institut communal Marius Renard, Rue Georges Moreau, 107 à 1070 BRUXELLES - 8 périodes

14. FASE 390 - Lycée Guy Cudell, Rue de Liedekerke, 66 à 1210 BRUXELLES – 31 périodes

En Région wallonne ;

1. FASE 667 - AR de Rixensart, Rue Albert Croy, 4 à 1330 RIXENSART- 42 périodes

2. FASE 3007 - ITCF Henri Maus, Place de l’Ecole des Cadets, 4 à 5000 NAMUR – 22 périodes

3. FASE 3117 - AR de Florennes, Rue des Ecoles, 21 à 5620 FLORENNES – 8 périodes

4. FASE 2544 - AR Vielsalm-Manhay, Rue des Grands Champs, 18A à 6690 VIELSALM – 19 périodes

5. FASE 2467 - ITCF Etienne Lenoir, Chemin de Weyler, 2 à 6700 ARLON – 45 périodes

6. FASE 2586 - AR Roche en Ardenne , Rue des Evêts, 4 à 6980 La Roche-en-Ardenne – 13 périodes

7. FASE 1696 - AR Jules Bara, Rue Duquesnoy, 24 à 7500 TOURNAI – 19 périodes

8. FASE 2284 – AR Spa, Rue des Capucins, 8 à 4900 SPA – 21 périodes

9. FASE 2593 - AR de Marche, Rue du Nofliot, 1 à 6941 BOMAL – 24 périodes

10. FASE 2356 – Institut Sainte-Claire, Rue Sècheval à 4800 VERVIERS – 125 périodes

11. FASE 95345 – Ecole secondaire libre, Rue Saint-Gilles, 41 à 6870 SAINT-HUBERT – 7 périodes

12. FASE 2371 – Institut Saint-Joseph, Avenue de la Salm, 17 à 4980 TROIS-PONTS – 78 périodes

13. FASE 2974 – Centre Asty-Moulin, Rue de la Pépinière, 101 à 5002 NAMUR – 83 périodes

14. FASE 946 - Lycée Mixte François de Sales, Rue des Vallées, 18 à 6000 CHARLEROI – 74 périodes

15. FASE 2596 - Institut Saint-Roch, Rue Américaine, 28 à 6900 MARCHE – 56 périodes

16. FASE 3104 - Institut Sainte-Marie, Rue Noiret, 6 à 5660 PESCHE – 42 périodes

17. 2587 Institut du Sacré-Cœur, Vieille Route de Beausaint, 22 à 6980 La Roche-en-Ardenne – 100 périodes

18. FASE 622 - CEPES de Jodoigne, Chaussée de Tirlemont, 85 à 1370 JODOIGNE – 31 périodes

19. FASE 2040 - Ecole de Beauvoir, Rue de l’Espérance, 62 à 4000 LIEGE-56 périodes

20. FASE 2339 - Ecole polytechnique de Verviers, Rue aux Laines, 69 à 4800 VERVIERS – 41 périodes

Art. 2. La Ministre de l’Education est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er septembre 2016.

Fait à Bruxelles, le 26 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
Rudy DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
Marie-Martine SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29603]
26 OKTOBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende toekenning van

1111 bijkomende lestijden aan 34 schoolinrichtingen voor gewoon secundair onderwijs voor de organisatie van
een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers met toepassing van artikel 12 van het decreet
van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van
nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, voor het
schooljaar 2016-2017

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie
van nieuwkomers in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, inzonderheid op
artikel 12 ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 8 november 2012 tot toepassing van het
decreet van 18 mei 2012 betreffende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers
in het door de Franse Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 14 oktober 2016 ;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 26 oktober 2016 ;
Op de voordracht van de Minister van Onderwijs ;
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Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De Regering kent 1111 bijkomende lestijden toe voor de organisatie van het stelsel voor het onthaal en
de scholarisatie van nieuwkomers, voor het schooljaar 2016-2017, met toepassing van het decreet van 18 mei 2012 betref-
fende de organisatie van een stelsel voor het onthaal en de scholarisatie van nieuwkomers in het door de Franse
Gemeenschap georganiseerde of gesubsidieerde onderwijs, ten voordele van de volgende 34 schoolinrichtingen voor
gewoon secundair onderwijs :

In het Brussels Hoofdstedelijk Gewest :

1. FASE 124 - AR Rive Gauche, Marie-Christinestraat, 83 te 1020 BRUSSEL - 21 lestijden

2. FASE 365 - AR Victor Horta, Rue de la Retoricastraat, 16 te 1060 BRUSSEL - 15 lestijden

3. FASE 33 - AR Leonardo Da Vinci, Chomé-Wynsstraat, 5 te 1070 BRUSSEL – 33 lestijden

4. FASE 4809 – AR d’Ixelles, Kruisstraat, 40 te 1050 BRUSSEL – 6 lestijden

5. FASE 428 - Institut Cardinal Mercier, Portaelsstraat, 81 te 1030 BRUSSEL - 14 lestijden

6. FASE 367 - Institut Saint-Jean Baptiste de la Salle, Morisstraat, 19 te 1050 BRUSSEL – 8 lestijden

7. FASE 366 - Institut des Filles de Marie, Théodore Verhaegenstraat, 8 te 1060 BRUSSEL – 8 lestijden

8. FASE 40- Institut de la Providence, Habermanstraat, 27 te 1070 BRUSSEL – 5 lestijden

9. FASE 352 - Campus Saint-Jean, Birminghamstraat, 41 te 1080 BRUSSEL – 6 lestijden

10. FASE 388 - Centre scolaire des Dames de Marie, Haachtsesteenweg, 68 te 1210 BRUSSEL – 5 lestijden

11. FASE 145 - Institut Bischoffheim, Blekerijstraat, 52 te 1000 BRUSSEL – 40 lestijden

12. FASE 210 - Centre d’enseignement Ernest Richard, Sint-Pietersplein, 73 te 1040 BRUSSEL - 5 lestijden

13. FASE 35 - Institut communal Marius Renard, Georges Moreaustraat, 107 te 1070 BRUSSEL - 8 lestijden

14. FASE 390 - Lycée Guy Cudell, de Liedekerkestraat, 66 te 1210 BRUSSEL – 31 lestijden

In het Waals Gewest ;

1. FASE 667 - AR de Rixensart, Rue Albert Croy, 4 te 1330 RIXENSART- 42 lestijden

2. FASE 3007 - ITCF Henri Maus, Place de l’Ecole des Cadets, 4 te 5000 NAMEN – 22 lestijden

3. FASE 3117 - AR de Florennes, Rue des Ecoles, 21 te 5620 FLORENNES – 8 lestijden

4. FASE 2544 - AR Vielsalm-Manhay, Rue des Grands Champs, 18A te 6690 VIELSALM – 19 lestijden

5. FASE 2467 - ITCF Etienne Lenoir, Chemin de Weyler, 2 te 6700 AARLEN – 45 lestijden

6. FASE 2586 - AR Roche en Ardenne , Rue des Evêts, 4 te 6980 La Roche-en-Ardenne – 13 lestijden

7. FASE 1696 - AR Jules Bara, Rue Duquesnoy, 24 te 7500 DOORNIK – 19 lestijden

8. FASE 2284 – AR Spa, Rue des Capucins, 8 te 4900 SPA – 21 lestijden

9. FASE 2593 - AR de Marche, Rue du Nofliot, 1 te 6941 BOMAL – 24 lestijden

10. FASE 2356 – Institut Sainte-Claire, Rue Sècheval te 4800 VERVIERS – 125 lestijden

11. FASE 95345 – Ecole secondaire libre, Rue Saint-Gilles, 41 te 6870 SAINT-HUBERT – 7 lestijden

12. FASE 2371 – Institut Saint-Joseph, Avenue de la Salm, 17 te 4980 TROIS-PONTS – 78 lestijden

13. FASE 2974 – Centre Asty-Moulin, Rue de la Pépinière, 101 te 5002 NAMEN – 83 périodes

14. FASE 946 - Lycée Mixte François de Sales, Rue des Vallées, 18 te 6000 CHARLEROI – 74 lestijden

15. FASE 2596 - Institut Saint-Roch, Rue Américaine, 28 te 6900 MARCHE – 56 lestijden

16. FASE 3104 - Institut Sainte-Marie, Rue Noiret, 6 te 5660 PESCHE – 42 lestijden

17. 2587 Institut du Sacré-Cœur, Vieille Route de Beausaint, 22 te 6980 La Roche-en-Ardenne – 100 lestijden

18. FASE 622 - CEPES de Jodoigne, Chaussée de Tirlemont, 85 te 1370 GELDENAKEN – 31 lestijden

19. FASE 2040 - Ecole de Beauvoir, Rue de l’Espérance, 62 te 4000 LUIK - 56 lestijden

20. FASE 2339 - Ecole polytechnique de Verviers, Rue aux Laines, 69 te 4800 VERVIERS – 41 lestijden

Art. 2. De Minister van Onderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2016.

Brussel, 26 oktober 2016.

De Minister-President,
Rudy DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
Marie-Martine SCHYNS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29610]
9 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française autorisant la commune de Herstal a

acquérir par la voie de l’expropriation pour cause d’utilité publique selon la procédure d’extrême urgence des
parcelles cadastrées 6° division, section B, n° 646 Y partie et n° 641 F partie, voisines à l’école Vottem-centre, rue
Emile Vandervelde 19 à 4041 Vottem

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la Constitution, l’article 16 ;
Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, l’article 79 ;
Vu la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité

publique, modifiée par la loi du 6 avril 2000 ;
Vu le décret du 9 novembre 1990 relatif aux expropriations pour cause d’utilité publique poursuivies ou autorisées

par l’Exécutif de la Communauté française ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 18 avril 2016 fixant la répartition des compétences

entre les Ministres du Gouvernement de la Communauté française, tel que modifié ;
Vu les délibérations du Conseil communal de la ville de Herstal des 24 novembre 2011, 29 mars 2012,

4 septembre 2013 et 30 mars 2015 ;
Vu le courrier du 17 septembre 2014 adressé par la ville de Herstal aux services du Ministère de la Communauté

française ;
Vu le rapport favorable à la demande d’expropriation pour cause d’utilité publique émis par le Service général des

Infrastructures scolaires subventionnées du Ministère de la Communauté française ;
Considérant qu’il est urgent d’effectuer des travaux de rénovation et de réaménagement au gymnase de l’école

Vottem-Centre sise rue Emile Vandervelde 19, à 4041 Vottem pour répondre aux délabrements et aux problèmes de
sécurité, de salubrité, d’hygiène et de santé auxquels sont confrontés les occupants ;

Considérant que certains aspects du bâtiment ne correspondent plus aux normes actuelles en matière d’hygiène
et/ou sont susceptibles de compromettre la santé des occupants ;

Considérant que ces travaux s’imposent également en vue d’éviter des dégradations supplémentaires au bâtiment ;
Considérant la nécessité de créer un accès carrossable suffisant et sécurisé, via l’arrière du bâtiment, et la nécessité

d’agrandir la largeur dudit accès à la voirie en vue de permettre le passage des véhicules de chantier et d’assurer l’accès
aux véhicules de pompiers ;

Considérant le courrier précité du 17 septembre 2014 et les documents, demande et autorisation y contenus ;
Considérant, par conséquent, que l’acquisition des parties de parcelles reprises aux plans d’emprise annexés au

présent arrêté revêt un caractère d’utilité publique et que le recours à la procédure d’extrême urgence est justifiée ;
Sur proposition de la Ministre de l’Education;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Il y a utilité publique à exproprier en pleine propriété les parcelles cadastrées 6ème division, section B,
numéros 646, Y partie, et 641, F partie, voisines à l’école Vottem-Centre, rue Emile Vandervelde 19 à 4041 Vottem.

Art. 2. La prise de possession immédiate de ces biens est déclarée indispensable pour cause d’utilité publique.

Art. 3. Il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique, conformément à la loi du 26 juillet 1962 relative à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation
pour cause d’utilité publique.

Art. 4. Le présent arrêté est notifié à la ville de Herstal et fait l’objet d’une publication au Moniteur belge.

Art. 5. La ville de Herstal est autorisée à recourir en son nom à l’expropriation pour cause d’utilité publique des
emprises immobilières reprise dans l’article 1er.

Art. 6. Le ministre qui a l’enseignement obligatoire et les bâtiments scolaires dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 novembre 2016.

Le Ministre-Président,
Rudy DEMOTTE

La Ministre de l’Education,
Marie-Martine SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29610]
9 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap waarbij de gemeente Herstal ertoe

gemachtigd wordt, door middel van onteigening ten algemenen nutte en volgens de rechtspleging bij
hoogdringende omstandigheden, percelen opgenomen in het kadaster 6de afdeling, sectie B, nr. 646 Y deel en
nr. 641 F deel te verwerven naast de Ecole Vottem-Centre, rue Emile Vandervelde 19 te 4041 Vottem

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de Grondwet, artikel 16;
Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 79 ;
Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden inzake

onteigening ten algemenen nutte, gewijzigd bij de wet van 6 april 2000;
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Gelet op het decreet van 9 november 1990 betreffende de onteigeningen ten algemenen nutte die worden
gevorderd of waartoe machtiging wordt verleend door de Executieve van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 18 april 2016 tot vaststelling van de
verdeling van de bevoegdheden onder de Ministers van de Regering van de Franse Gemeenschap, zoals gewijzigd ;

Gelet op de beraadslagingen van de Gemeenteraad van de Stad Herstal van 24 november 2011, 29 maart 2012,
4 september 2013 en 30 maart 2015 ;

Gelet op de brief van 17 september 2014 van de stad Herstal gestuurd aan de diensten van het Ministerie van de
Franse Gemeenschap ;

Gelet op het gunstig verslag op de aanvraag om onteigening ten algemenen nutte, opgemaakt door de Algemene
Dienst Schoolinfrastructuren gesubsidieerd door het Ministerie van de Franse Gemeenschap ;

Overwegende dat het dringend is om verbouwings- en inrichtingswerken uit te voeren in het gymnasium van de
school Vottem-Centre gevestigd rue Emile Vandervelde 19 te 4041 Vottem om aan de bouwvallen en veiligheids-,
salubriteits-, hygiënische en gezondheidsproblemen te beantwoorden waarmee de bewoners geconfronteerd worden ;

Overwegende dat sommige aspecten van het gebouw niet meer aan de huidige normen beantwoorden inzake
hygiëne en/of de gezondheid van de bewoners zouden kunnen aantasten ;

Overwegende dat deze werkzaamheden ook nodig zijn om bijkomende beschadigingen aan het gebouw te
vermijden ;

Overwegende dat het nodig om een voldoende en beveiligde begaanbare toegang te creëren, langs het achterste
gedeelte van het gebouw en dat het nodig is om de breedte van de bovenvermelde toegang tot de verkeerswegen te
vergroten om de doorgang van de werfvoertuigen te vergemakkelijken en om de toegang tot de brandweervoertuigen
te verzekeren ;

Gelet op de bovenvermelde brief van 17 september 2014 en de hierin bevatte documenten, aanvraag en
vergunningen ;

Overwegende dat bijgevolg de aanschaffing van de gedeeltes van percelen opgenomen in de plannen van de
grondinnemingen gevoegd bij dit besluit van algemenen nutte zijn en dat het beroep op de rechtspleging bij
hoogdringende omstandigheden verantwoord is ;

Op de voordracht van de Minister van Onderwijs ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De onteigening in volle eigendom van de percelen, opgenomen in het kadaster 6de Afdeling, sectie B,
nrs. 646, Y deel en 641 F, deel die naast de school Vottem-Centre, rue Emile Vandervelde 19 te 4041 Vottem, is van
algemeen nut.

Art. 2. De onmiddellijke inbezitneming van deze goederen wordt als onontbeerlijk ten algemenen nutte
verklaard.

Art. 3. Er zal toepassing worden gemaakt van de rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden inzake
onteigening ten algemenen nutte, overeenkomstig de wet van 26 juli 1962 betreffende de rechtspleging bij
hoogdringende omstandigheden inzake onteigening ten algemenen nutte.

Art. 4. Van dit besluit wordt aan de gemeente Herstal kennisgegeven en het wordt in het Belgisch Staatsblad
bekendgemaakt.

Art. 5. De gemeente Herstal wordt ertoe gemachtigd in haar naam ten algemenen nutte de grondinnemingen
opgenomen in artikel 1 te onteigenen.

Art. 6. De Minister van Leerplichtonderwijs, belast met de schoolgebouwen, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 9 november 2016.

De Minister-president,
Rudy DEMOTTE

De Minister van Onderwijs,
Marie-Martine SCHYNS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29601]
16 NOVEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du Gouvernement

de la Communauté française du 3 octobre 2002 fixant le statut administratif et pécuniaire du personnel de
l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la Communication de la Communauté
française

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 96, inséré par la loi spéciale du 8 août 1988 ;
Vu le décret du 27 mars 2002 portant création de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’information

et de la Communication de la Communauté française, les articles 11, 13 et 20 ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 octobre 2002 fixant le statut administratif et

pécuniaire du personnel de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la Communication
de la Communauté française ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 1er août 2016 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 5 août 2016 ;
Vu l’accord du Ministre de la Fonction publique, donné le 24 août 2016 ;
Vu l’avis du Conseil de direction de l’Entreprise publique des Technologies Nouvelles de l’Information et de la

Communication, donné le 22 septembre 2016 ;
Vu le protocole n° 468 du Comité de négociation du Secteur XVII, conclu le 14 octobre 2016 ;
Sur la proposition du Ministre de la Fonction publique ;
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Après délibération,

Arrête :

Article 1er. L’article 34 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 octobre 2002 fixant le statut
administratif et pécuniaire du personnel de l’Entreprise publique des Technologies nouvelles de l’Information et de la
Communication de la Communauté française est modifié comme suit :

1° à l’alinéa 1er, dans les mentions des échelles de base des échelles de niveau 1, sous les intitulés d’échelles 100/1i,
101/1i, 102/1i et 110/1i, les mentions d’échelons « 3 (1) x 766,93 » sont remplacées par « 3 (1) x 704,18 » ;

2° au même alinéa, dans les mentions des échelles de qualification 4 de niveau 1, la mention de l’échelle « 104/4i »
est remplacée par la mention « 101/4i ».

3° à l’alinéa 2, les mentions des échelles des fonctionnaires généraux sont remplacées par ce qui suit :

150/1i 161/1i

Minimum : 41.130,62 Minimum : 51.230,62

Echelons : 10 (2) X 2020 Echelons : 10 (2) X 2020

Art. 2. L’article 31 du même arrêté est abrogé.

Art. 3. L’article 36 du même arrêté est complété par un nouvel alinéa rédigé comme suit : « Par dérogation à
l’article 34, alinéa 2, dans les échelles des fonctionnaires généraux, sous l’intitulé d’échelle 150/1i est inséré le montant
intermédiaire de « 52.107,52 ». ».

Art. 4. L’article 1er, 1° et 2°, produit ses effets à la date d’entrée en vigueur de l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 4 février 2005 portant modification du régime pécuniaire des agents des Services du
Gouvernement de la Communauté française, du Conseil supérieur de l’audiovisuel. et des organismes d’intérêt public
relevant du Comité de Secteur XVII en exécution des protocoles 312 et 320.

L’article 1er, 3°, et l’article 2 produisent leurs effets au 1er août 2016.

L’article 3 produit ses effets du 1er avril 2010 au 31 mars 2013.

Bruxelles, le 16 novembre 2016.

Le Ministre-Président,
Rudy DEMOTTE

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
André FLAHAUT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29601]
16 NOVEMBER 2016. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap tot wijziging van het besluit van de

Regering van de Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 tot vaststelling van het administratief en geldelijk
statuut van het personeel van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatietechnolo-
gieën van de Franse Gemeenschap

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, inzonderheid op artikel 96,
ingevoegd bij de bijzondere wet van 8 augustus 1998;

Gelet op het decreet van 27 maart 2002 houdende de oprichting van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe
Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap, inzonderheid op de artikelen 11, 13 en 20;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 tot vaststelling van het
administratief en geldelijk statuut van het personeel van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en
Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 1 augustus 2016 ;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van 5 augustus 2016 ;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Ambtenarenzaken van 24 augustus 2016 ;
Gelet op het advies van de Directieraad van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe Informatie- en Communicatie-

technologieën, gegeven op 22 september 2016 ;
Gelet op het protocol nr. 468 van het Onderhandelingscomité van Sector XVII, afgesloten op 14 oktober 2016 ;
Op de voordracht van de Minister van Ambtenarenzaken ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 34 van het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 oktober 2002 tot
vaststelling van het administratief en geldelijk statuut van het personeel van het Overheidsbedrijf voor de Nieuwe
Informatie- en Communicatietechnologieën van de Franse Gemeenschap, wordt gewijzigd als volgt :

1° in het eerste lid, in de vermeldingen van de basisschalen van de schalen van niveau 1, onder de opschriften van
schalen 100/1i, 101/1i, 102/1i en 110/1i, worden de vermeldingen van de trappen « 3 (1) x 766,93 » vervangen door
« 3 (1) x 704,18 » ;

2° in hetzelfde lid, in de vermeldingen van de kwalificatieschalen 4 van niveau 1, wordt de vermelding van de
schaal « 104/4i » vervangen door de vermelding « 101/4i ».
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3° in het tweede lid worden de vermeldingen van de schalen van de ambtenaren-generaal vervangen als volgt :

150/1i 161/1i

Minimum : 41.130,62 Minimum : 51.230,62

Trappen : 10 (2) X 2020 Trappen : 10 (2) X 2020

Art. 2. Artikel 31 van hetzelfde besluit wordt opgeheven.

Art. 3. Artikel 36 van hetzelfde besluit wordt aangevuld met een nieuw lid, luidend als volgt : « In afwijking van
artikel 34, tweede lid, in de schalen van de ambtenaren-generaal, onder het opschrift van de schaal 150/1iest wordt het
tussenbedrag van « 52.107,52 » ingevoegd. ».

Art. 4. Artikel 1, 1° en 2°, heeft uitwerking met ingang van de datum van inwerkingtreding van het besluit van
de Regering van de Franse Gemeenschap van 4 februari 2005 tot wijziging van het geldelijk statuut van de ambtenaren
van de Diensten van de Regering van de Franse Gemeenschap, van de Hoge Raad voor de Audiovisuele sector en van
de instellingen van openbaar nut die tot het Sectorcomité XVII behoren ter uitvoering van de protocollen 312 en 320.

Artikel 1, 3°, en artikel 2 hebben uitwerking met ingang van 1 augustus 2016.

Artikel 3 heeft uitwerking met ingang van 1 april 2010 tot 31 maart 2013.

Brussel, 16 november 2016.

De Minister-President,
Rudy DEMOTTE

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve vereenvoudiging,
André FLAHAUT

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200148]
8 DECEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant le Livre III de la Deuxième Partie du Code

réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé relatif à l’intégration des personnes étrangères ou
d’origine étrangère

Le Gouvernement wallon,

Vu l’article 20 de la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980;
Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, les articles 152, alinéa 4, 152/1, alinéa 1er, 152/2, 152/3, § 1er,

alinéa 1er, § 2, alinéa 2, § 3, alinéa 3, § 4, 152/4, § 1er, alinéas 2 et 3, 152/5, § 1er, alinéas 2 et 3, 152/6, alinéas 1er et 2,
152/7, § 2, 152/10, alinéa 2, 152/11, alinéa 2, 153/3, alinéa 2, 153/5, alinéa 2, 153/6, alinéa 3, 153/7, alinéa 2, 153/8,
alinéa 1er, 154/1, alinéa 3, 154/2, 154/4, alinéa 3, 155/2, 155/3, alinéa 2, 155/6, alinéa 3, du Code, remplacés ou modifiés
par les décrets des 27 mars 2014 et 28 avril 2016;

Vu le Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 11 juillet 2016;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 21 juillet 2016;
Vu le rapport du 21 juillet 2016 établi conformément à l’article 4, 2o, du décret du 3 mars 2016 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales, pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de la
Constitution;

Considérant l’avis de la Commission wallonne de l’intégration des personnes étrangères ou d’origine étrangère,
donné le 13 septembre 2016;

Considérant l’avis de la Fédération des CPAS de l’Union des Villes et Communes de Wallonie, donné le
15 septembre 2016;

Vu l’avis 60.305/4 du Conseil d’Etat, donné le 14 novembre 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 13 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Action sociale,

Arrête :
Article 1er. Le présent arrêté règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à l’article 128,

§ 1er, de celle-ci.
Art. 2. L’article 236 du Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé, remplacé par l’arrêté du

Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé par ce qui suit :
« Art. 236. Au sens du présent Titre, l’on entend par :
1o le Ministre : le Ministre ayant la politique de l’intégration des personnes étrangères et d’origine étrangère dans

ses attributions;
2o l’administration : le Département de l’Action sociale de la Direction générale opérationnelle Pouvoirs locaux,

Action sociale et Santé, du Service public de Wallonie;
3o le Code : le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé;
4o le Parcours d’intégration : le Parcours d’intégration visé à l’article 152 du Code;
5o le Comité de coordination : le Comité de coordination visé à l’article 152/9 du Code;
6o les opérateurs : les organismes visés aux articles 152/4, § 1er, 152/5, § 1er, et 152/6 du Code;
7o grand pôle urbain : commune de plus de 100.000 habitants. ».
Art. 3. Dans l’intitulé du Titre II du Livre III de la Deuxième Partie, les articles 237, alinéa 2, 1o, 2o et 5o, 237/2,

§ 1er, alinéa 5, et 238, § 2, alinéa 1er, du même Code, les mots « Parcours d’accueil » sont à chaque fois remplacés par
les mots « Parcours d’intégration ».
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Art. 4. Dans l’article 237, alinéa 2, du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014,
le 3o est remplacé par ce qui suit :

« 3o l’engagement de la commune de transmettre au centre un relevé des primo-arrivants ayant commandé leur
titre de séjour de plus de trois mois; ».

Art. 5. A l’article 237/2 du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1o dans le paragraphe 1er, l’alinéa 1er et l’alinéa 2 sont remplacés par ce qui suit :
« Chaque centre crée, seul ou en partenariat avec une association sans but lucratif agréée en vertu de l’article 154/1

du Code, un pouvoir public ou un organisme reconnu par les pouvoirs publics visés aux articles 152/4, § 1er, alinéa 2,
et 152/5, § 1er, alinéa 2, du Code, un ou plusieurs bureaux d’accueil.

Les primo-arrivants se voient, lors de leur première prise de contact avec le centre, fixer un rendez-vous en vue de
leur participation au parcours d’intégration. »;

2o dans le paragraphe 3, alinéa 1er, les mots « de manière personnalisée » sont abrogés;
3o le paragraphe 4 est remplacé par ce qui suit :
« § 4. Le bilan social visé à l’article 152/1, alinéa 2, 2o, du Code est réalisé par un travailleur social lors d’un

entretien individualisé et confidentiel.
Il est réalisé à partir des informations communiquées par le bénéficiaire, notamment à propos de sa situation

familiale, professionnelle, socio-économique, relationnelle, sa formation, son état de santé, son handicap et de ses
conditions de logement.

Le bilan social permet au travailleur social d’apporter des réponses appropriées aux difficultés rencontrées par le
bénéficiaire, via une aide visant à réaliser les démarches administratives ou via une orientation vers un dispositif d’aide
ou de soutien approprié, notamment relatif à l’apprentissage de la langue française ou à l’insertion socioprofession-
nelle.

Le besoin de formation à la langue française est notamment établi sur la base d’une identification du profil et du
niveau réalisée lors du bilan social.

Le besoin d’une orientation vers le dispositif d’insertion socioprofessionnelle adapté est notamment établi par la
nécessité de favoriser l’accès à l’emploi ou une formation. Le primo-arrivant déjà inscrit dans un processus d’insertion
socioprofessionnelle à la date du bilan social est dispensé de l’orientation. ».

Art. 6. Dans l’article 237/3 du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

a) l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :
« Les entretiens d’évaluation visés à l’article 152/3, § 3 du Code portent sur :
1o l’accès du primo-arrivant aux formations ou autres dispositifs;
2o le suivi des formations ou autres dispositifs;
3o la motivation des absences éventuelles;
4o la modification, le cas échéant, de commun accord, du programme proposé;
5o la nécessité de prolonger la convention. »;
b) à l’alinéa 2, le mot « an » est remplacé par le mot « semestre »;
c) à l’alinéa 4, les mots « de formation du primo-arrivant » sont abrogés.
Art. 7. L’article 237/4 du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé

par ce qui suit :
« Art. 237/4. L’attestation de fréquentation visée à l’article 152/3, § 4, du Code est délivrée au primo-arrivant qui

a suivi le module d’accueil visé à l’article 152, alinéa 2, 1o, du Code et les formations ou autres dispositifs prévus dans
la convention d’accueil et qui justifie d’un taux de présence d’au moins quatre-vingts pour cent, sauf absence dûment
justifiée.

Les opérateurs fournissent au centre les données utiles à l’établissement de l’attestation de fréquentation.
L’attestation est conservée par le centre pendant dix ans. ».

Art. 8. L’article 237/6 du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 237/6. Les formateurs à la langue française visés à l’article 152/4, § 1er, alinéa 3, possèdent, au moins, lors
de leur engagement, soit :

1o un baccalauréat ou un diplôme équivalent et une spécialisation dans l’apprentissage du français ou du français
langue étrangère;

2o une expérience utile en qualité de formateur en français langue étrangère de trois ans minimum ou une
validation des compétences délivrée par un organisme reconnu par la Région ou la Communauté française. ».

Art. 9. L’article 237/7 du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 237/7. Les formateurs à la citoyenneté visés à l’article 152/5, § 1er, alinéa 2, du Code possèdent, lors de leur
engagement, soit :

1o un titre pédagogique;
2o une expérience utile de trois années minimum en formation d’adultes.
Les formateurs à la citoyenneté ont également au minimum le niveau C1 du Cadre européen commun de référence

pour les langues.
Ils ont également suivi ou s’engagent à suivre, dans les 12 mois de leur engagement, une formation abordant

l’intégration des personnes étrangères, l’interculturalité et au minimum les thématiques reprises à l’article 152/5, § 2,
du Code ».

Art. 10. L’article 237/8 du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 237/8. Les opérateurs visés à l’article 152/6 du Code sont chargés d’établir un bilan socio professionnel afin
d’orienter les primo-arrivants vers le dispositif d’insertion socioprofessionnelle adapté. Ce travail s’appuie sur les
besoins du primo-arrivant en tenant compte de l’articulation avec les besoins des filières des métiers en pénurie.

Le bilan socioprofessionnel est réalisé au minimum sur la base de la qualification, de l’identification des
compétences, du parcours professionnel et des besoins du primo-arrivant. Il est réalisé lors d’un entretien individualisé.

Le bilan socioprofessionnel permet d’apporter des réponses appropriées aux difficultés rencontrées par le
bénéficiaire, via notamment une formation, un coaching, une aide administrative. Il peut prendre la forme d’un plan
d’actions. ».
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Art. 11. A l’article 238 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1o au paragraphe 1er, les mots « de son inscription à la commune » sont remplacés par les mots « de la commande
du titre de séjour de plus de trois mois »;

2o aux paragraphes 1er et 2, les mots « alinéa 2 » sont à chaque fois abrogés;
3o au paragraphe 2, les mots « son inscription » sont chaque fois remplacés par les mots « la commande de son

titre de séjour de plus de trois mois »;
4o dans le paragraphe 2, l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit :
« L’administration communale complète et transmet au centre compétent la liste des primo-arrivants ayant

commandé leur titre de séjour de plus de trois mois, accompagnée de leurs accusés de réception. La convention visée
à l’article 237 détermine la fréquence de la transmission de la liste. Elle est au minimum mensuelle. ».

Art. 12. A l’article 238/1 du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

1o l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :
« Le primo-arrivant prend contact avec le centre compétent dans un délai de trois mois à dater de la commande

de son titre de séjour afin de s’inscrire au module d’accueil. »;
2o l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :
« Un mois avant l’échéance du délai de trois mois visé à l’alinéa 1er, le centre adresse au primo-arrivant qui ne s’est

pas présenté, un rappel des obligations visées à l’article 152/7, §§ 1er et 2, du Code et des sanctions applicables en cas
de méconnaissance de l’obligation visée à l’article 152/7, § 2, du Code. »;

3o l’alinéa 4 est remplacé par ce qui suit :
« L’attestation visée à l’article 152/3, § 4, du Code prouve que le primo-arrivant :
1o a participé au bilan social visé à l’article 152/1, alinéa 2, 2o, du Code, ainsi que la date à laquelle il y a participé;
2o a reçu l’information sur les droits et devoirs visée à l’article 152/1, alinéa 2, 1o, du Code, ainsi que la date à

laquelle il y a participé;
3o a participé à la formation à la citoyenneté visée à l’article 152/5 du Code, ainsi que les dates auxquelles il y a

participé;
4o a participé à la formation à la langue française visée à l’article 152/4 du Code prescrite dans la convention

d’accueil, ainsi que la période à laquelle il y a participé et le nombre d’heures de formation suivies;
5o a participé à l’orientation vers le dispositif d’insertion socioprofessionnelle adapté visé à l’article 152/6 du Code,

ainsi que la date à laquelle il y a participé.
Pour les points 3o à 5o, les coordonnées des opérateurs sont mentionnées. »;
4o à l’alinéa 5, les mots « alinéa 1er » sont abrogés.
Art. 13. Dans la Deuxième Partie, Livre III, Titre II, Chapitre II, du même Code, il est inséré un article 238/2 rédigé

comme suit :
« Art. 238/2. Le délai visé à l’article 152/7, § 2, du Code peut être prorogé par le Ministre pour une période de

maximum 18 mois.
La demande de prorogation est adressée au Ministre par le primo-arrivant par envoi recommandé avant la fin du

délai visé à l’article 152/7, § 2, du Code. La demande de prorogation est dûment motivée.
Le Ministre statue sur la demande dans un délai de trois mois à dater de la réception de la demande.
La décision du Ministre est notifiée au primo-arrivant par envoi recommandé. Le délai visé à l’article 152/7, § 2,

du Code est suspendu à partir de la date de réception de l’envoi recommandé jusqu’à la date de réception de la
notification.

Une copie de la décision est adressée au centre concerné. ».
Art. 14. Dans la Deuxième Partie, Livre III, Titre II, du même Code, le Chapitre 3, comprenant les articles 239 à

239/1, est abrogé.
Art. 15. A l’article 240 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les

modifications suivantes sont apportées :
1o à l’alinéa 1er, les mots « alinéa 2 » sont abrogés;
2o à l’alinéa 2, 2o les mots « § 1er » sont abrogés;
3o à l’alinéa 3 les mots « alinéa 2 » sont abrogés.
Art. 16. Dans l’article 240/1 du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les

modifications suivantes sont apportées :
a) à l’alinéa 1er, 1o, les mots « alinéa 2 » sont abrogés;
b) à l’alinéa 1er, 2o, le mot « § 1 » est remplacé par le mot « § 1er »;
c) l’alinéa 5 est remplacé par ce qui suit :
« Le fonctionnaire sanctionnateur décide que la sanction n’est pas applicable s’il constate que la Région ne

rencontre pas ses obligations conformément à l’article 152/8, § 7, du Code. ».
Art. 17. A l’article 240/2, alinéa 1er, du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014,

les mots « alinéa 2 » sont supprimés.
Art. 18. Dans l’article 240/3 du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les

modifications suivantes sont apportées :
a) au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots « ou sur la base du dossier visé à l’article 240/4, alinéa 1er » sont abrogés;
b) au paragraphe 1er, alinéa 1er, 1o, les mots « alinéa 2 » sont abrogés;
c) au paragraphe 1er, alinéa 2, le 7o est remplacé par ce qui suit :
« 7o une invitation à fournir tout élément à prendre en compte pour démontrer que la Région ne rencontre pas ses

obligations conformément à l’article 152/8, § 7, du Code. »;
d) au paragraphe 2, 1o, les mots « paragraphe 1er, alinéa 2, 3o » sont remplacés par les mots « paragraphe 1er,

alinéa 2, 4o »;
e) au paragraphe 3, les mots « à l’alinéa 1er » sont remplacés par les mots « au paragraphe 1er ».
Art. 19. L’article 240/4 du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé

par ce qui suit :
« Art. 240/4. L’amende administrative visée à l’article 240/1 est payée dans les trente jours de la notification de

la décision visée à l’article 240/3, § 2, alinéa 1er. ».
Art. 20. Dans l’article 242 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, l’alinéa 2

est abrogé.
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Art. 21. Dans l’article 242/1, alinéa 1er, du même Code, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du
15 mai 2014, les modifications suivantes sont apportées :

a) au 1o, les mots « d’ordre intérieur » sont remplacés par les mots « de travail »;
b) le 4o est remplacé par ce qui suit :
« 4o les contrats de travail, les copies des diplômes et la qualification des membres du personnel »;
c) les 5o et 6o sont abrogés.
Art. 22. Dans l’article 243 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les mots

« après avis de la Commission wallonne de l’intégration des personnes étrangères ou d’origine étrangère visée à
l’article 25 du Code » sont abrogés.

Art. 23. Dans la Deuxième Partie, Livre III, Titre III, Chapitre III, du même Code il est inséré un article 243/1 rédigé
comme suit :

« Art. 243/1. Dans la limite des crédits budgétaires disponibles, une subvention annuelle est accordée aux centres.
Cette subvention se compose :

1o d’un montant forfaitaire couvrant les frais de personnel et de fonctionnement définis sur la base des éléments
décrits à l’article 153/7, alinéa 1er, 1o, 2o, 3o et 4o, du Code, comprenant notamment le coût employeur d’une personne
chargée de réaliser le bilan social et qui dispose d’un profil équivalent à celui défini à l’article 242 pour la personne
chargée de la coordination des projets; le montant ainsi alloué à chaque centre est au minimum équivalent à celui reçu
par le centre, pour l’exercice 2015, pour ses missions décret, duquel sont déduits la part allouée pour les frais de
fonctionnement et la subvention facultative complémentaire;

2o d’un montant variable, défini conformément à l’article 152/10 du Code et couvrant les frais de personnel et de
fonctionnement des missions en lien avec le parcours d’intégration.

Pour l’indexation des montants de la subvention forfaitaire, il est fait application de la loi du 2 août 1971 organisant
un régime de liaison de l’indice des prix à la consommation des traitements, salaires, pensions, allocations et
subventions, à charge du Trésor public, de certaines prestations sociales, des limites de rémunération à prendre en
considération pour le calcul de certaines cotisations de sécurité sociale des travailleurs, ainsi que des obligations
imposées en matière sociale aux travailleurs indépendants. ».

Art. 24. Dans l’article 244 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

a) au paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots « Pour le calcul de la subvention relative à la rétribution du personnel
de l’équipe de base visée à l’article 153/3 du Code » sont remplacés par les mots « Conformément à l’article 153/7,
alinéa 1er, 1o et 2o, du Code »;

b) au paragraphe 1er, alinéa 1er, 3o, les mots « ou le numéro de registre national » sont insérés entre les mots
« date de naissance » et les mots « de l’employé »;

c) au paragraphe 3, les mots « alinéa 1er, » sont insérés entre les mots « 153/7, » et les mots « 2o du Code ».
Art. 25. A l’article 245 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les

modifications suivantes sont apportées :
1o à l’alinéa 1er, les mots « Conformément à l’article 153/7, alinéa 1er, 3o du Code » sont insérés en début de

phrase;
2o à l’alinéa 1er, le nombre « 27 500 » est remplacé par le nombre « 60 000 »;
3o à l’alinéa 3, les mots « à l’article 246 » sont remplacés par les mots « à l’article 12/1 ».
Art. 26. Dans la Deuxième Partie, Livre III, Titre III, Chapitre III, du même Code, il est inséré un article 245/1

rédigé comme suit :
« Art. 245/1. Dans la limite des crédits budgétaires disponibles, une subvention annuelle d’un montant de

1.415.000 euros est accordée aux centres pour les missions concernant le parcours d’intégration. Cette subvention est
répartie entre les centres sur base des critères suivants :

1o le nombre d’opérateurs accompagnés par le centre pondéré à concurrence de vingt-cinq pour cent;
2o le nombre de primo-arrivants enregistrés auprès des communes du territoire couvert par le centre qui ne

bénéficient pas d’une dispense conformément à l’article 152/7, § 3, du Code pondéré à concurrence de vingt pour cent;
3o le nombre de journées de formations et de sensibilisations en lien direct avec le public visé par le parcours

d’intégration, réalisées par le centre pondéré à concurrence de vingt pour cent;
4o le pourcentage de personnes étrangères sur le territoire couvert par le centre pondéré à concurrence de quinze

pour cent;
5o la taille du territoire couvert par le centre pondéré à concurrence de dix pour cent;
6o la présence sur le territoire du centre d’un grand pôle urbain pondéré à concurrence de cinq pour cent;
7o le nombre de communes sur le territoire couvert par le centre pondéré à concurrence de cinq pour cent.
Art. 27. Dans la Deuxième Partie, Livre III, Titre III, Chapitre III, du même Code, il est inséré un article 245/2

rédigé comme suit :
« Art. 245/2. Conformément à l’article 153/7 alinéa 1er, 4o, du Code, une partie du montant forfaitaire de la

subvention visée à l’article 243/1 d’un montant minimum de 20.000 euros est dédiée par les centres aux activités qu’ils
développent en commun.

Art. 28. Dans la Deuxième Partie, Livre III, Titre III, Chapitre III, du même Code, il est inséré un article 245/3
rédigé comme suit :

« Art. 245/3. Les montants de la subvention variable sont revus annuellement sur la base des critères visés à
l’article 245/1 calculés sur l’ensemble de l’année précédente. ».

Art. 29. L’article 246 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 246. Les associations ayant fait l’objet d’un retrait d’agrément ne peuvent pas se voir octroyer une
subvention dans les deux années suivant la décision de retrait d’agrément. ».

Art. 30. Dans l’article 247 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, les
modifications suivantes sont apportées :

a) à l’alinéa 1er, les mots « à l’article153/9 » sont remplacés par les mots « à l’article 153/8 »;
b) un alinéa rédigé comme suit est inséré entre les alinéas 1er et 2 :
« Un représentant de l’organisme d’interprétariat en milieu social agréé est associé aux réunions pour les points

qui le concernent. ».
Art. 31. L’article 248 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé

par ce qui suit :
« Art. 248. La personne visée à l’article 154/1, 3o, du Code, est affectée à une ou plusieurs des missions visées à

l’article 154 du Code.
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La personne visée à l’article 154/1, 3o, du Code :
1o affectée à la mission visée à l’article 154, alinéa 2, 1o du Code, répond aux conditions prévues à l’article 237/6;
2o affectée à la mission visée à l’article 154, alinéa 2, 2o, du Code, répond aux conditions prévues à l’article 237/7;
3o affectée à la mission visée à l’article 154, alinéa 2, 3o, du Code, dispose au minimum d’un baccalauréat ou un

diplôme équivalent ou d’une expérience utile de trois ans minimum en matière d’insertion socioprofessionnelle;
4o affectée à la mission visée à l’article 154, alinéa 2, 4o, du Code, dispose soit d’un master ou d’un baccalauréat

ou l’équivalent en droit et d’une formation spécifique en droit des étrangers. ».
Art. 32. Dans l’article 249, alinéa 1er, du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du

15 mai 2014, les modifications suivantes sont apportées :
a) au 1o, les mots « d’ordre intérieur » sont remplacés par les mots « de travail »;
b) le 4o est remplacé par ce qui suit :
« 4o les contrats de travail, les copies des diplômes et la qualification des membres du personnel »;
c) les 5o et 6o sont abrogés.
Art. 33. Dans la Deuxième Partie, Livre III, Titre IV, du même Code, il est inséré un chapitre 1er/1 comportant

l’article 250/2 rédigé comme suit :
« Chapitre 1er/1. Appel à projets initiatives locales d’intégration des personnes étrangères et d’origine étrangère
Art. 250/2. Conformément aux articles 152/4, § 1er, alinéa 2, 4o, 152/5, § 1er, alinéa 2, 4o, 152/6, alinéa 1er, 4o, du

Code, à l’initiative du Ministre, et selon les modalités fixées à l’article 251, § 1er, un appel à projets initiatives locales
d’intégration des personnes étrangères et d’origine étrangère est organisé tous les deux ans, son lancement devant
intervenir au plus tard durant le premier trimestre de l’année concernée.

L’appel à projets est ouvert aux associations sans but lucratif, aux pouvoirs locaux, aux fondations, aux
établissements d’utilité publique et aux associations internationales sans but lucratif.

Un jury, composé de l’administration, d’un représentant du Ministre et des centres, chacun pour les projets relevant
de leur ressort territorial, rend un avis. Les décisions sont rendues par le Ministre dans un délai maximum de deux mois
à dater de la réception des avis. ».

Art. 34. L’article 251 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 251. § 1er. Une subvention annuelle peut être accordée aux opérateurs visés à l’article 154/1 du Code,
conformément à l’article 154/4 alinéa 4, 1o à 6o, du Code, à titre d’intervention dans les frais de personnel et de
fonctionnement.

Pour la mission visée à l’article 154, alinéa 2, 1o, du Code, un montant est fixé par module de quarante heures de
formation par groupe de maximum quinze personnes de préférence de même niveau.

Pour la mission visée à l’article 154, alinéa 2, 2o, du Code, un montant est fixé par module de vingt heures de
formation par groupe de maximum quinze personnes.

Pour la mission visée à l’article 154, alinéa 2, 3o, du Code, un montant est fixé par activité d’orientation vers le
dispositif d’insertion socioprofessionnelle adapté.

Pour la mission visée à l’article 154, alinéa 2, 4o, du Code, un montant est fixé par permanence d’un volume horaire
de minimum deux fois deux heures par semaine.

§ 2. Pour l’indexation de la subvention visée au paragraphe1er octroyée aux organismes agréés en vertu de l’article
du Code154/1, il est fait application de la loi du 2 août 1971 organisant un régime de liaison de l’indice des prix à la
consommation des traitements, salaires, pensions, allocations et subventions, à charge du Trésor public, de certaines
prestations sociales, des limites de rémunération à prendre en considération pour le calcul de certaines cotisations de
sécurité sociale des travailleurs, ainsi que des obligations imposées en matière sociale aux travailleurs indépendants.

§ 3. Les associations ayant fait l’objet d’un retrait d’agrément ne peuvent pas se voir octroyer une subvention dans
les deux années suivant la décision de retrait d’agrément. ».

Art. 35. Dans le même Code, il est inséré un article 251/1 rédigé comme suit :
« Art. 251/1. Une subvention annuelle est accordée aux opérateurs retenus à l’issue de l’appel à projet visé à

l’article 250/2à titre d’intervention dans les frais de personnel et de fonctionnement.
Le montant de cette subvention est arrêté sur base des activités mises en œuvre, des critères définis dans l’appel

à projets visé à l’article 250/2 en s’appuyant pour ce qui les concerne sur les modalités définies pour les activités de
l’article 251, § 1er. ».

Art. 36. L’article 252 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 252. Le personnel de l’organisme d’interprétariat en milieu social est composé au minimum de :
1o un équivalent temps plein chargé de la direction et de la gestion journalière, notamment de la supervision de

la gestion administrative et financière, qui possède au moins, lors de son engagement, soit :
a) un diplôme de master ou l’équivalent et une expérience professionnelle utile d’au moins trois ans dans la gestion

administrative et financière d’une asbl ainsi qu’une expérience utile dans le secteur de l’intégration des personnes
étrangères et d’origine étrangère;

b) un diplôme de baccalauréat ou l’équivalent et une expérience professionnelle utile d’au moins cinq ans dans la
gestion administrative et financière d’une asbl ainsi qu’une expérience utile dans le secteur de l’intégration des
personnes étrangères et d’origine étrangère;

2o un équivalent temps plein chargé de la gestion administrative et financière qui possède au moins, lors de son
engagement, soit :

a) un diplôme de baccalauréat ou l’équivalent en comptabilité ou en secrétariat de direction;
b) un certificat d’études secondaires supérieures ou l’équivalent et cinq ans d’expérience professionnelle utile;
3o seize interprètes équivalents temps plein qui possèdent au moins, lors de leur engagement, soit :
a) un master ou un baccalauréat ou l’équivalent en interprétariat;
b) un certificat d’études secondaires supérieures ou l’équivalent et trois ans d’expérience professionnelle utile en

qualité d’interprète ou une formation spécifique en interprétariat social;
c) un certificat d’études secondaires inférieures et six ans d’expérience professionnelle utile en qualité

d’interprète. ».
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Art. 37. Dans l’article 253, alinéa 1er, du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du
15 mai 2014, les modifications suivantes sont apportées :

a) au 1o, les mots « d’ordre intérieur » sont remplacés par les mots « de travail »;
b) le 4o est remplacé par ce qui suit :
« 4o les contrats de travail, les copies des diplômes et la qualification des membres du personnel »;
c) les 5o et 6o sont abrogés.
Art. 38. L’article 255 du même Code, remplacé par l’arrêté du Gouvernement wallon du 15 mai 2014, est remplacé

par ce qui suit :
« Art. 255. § 1er. Une subvention annuelle indexée d’un montant de 250.000 euros est accordée à l’organisme

d’interprétariat en milieu social, conformément à l’article 152/11 du Code, à titre d’intervention dans les frais de
personnel et de fonctionnement.

Une subvention annuelle indexée de 300.000 euros est accordée, conformément à l’article 155/6 du Code, à titre
d’intervention dans les frais de personnel et de fonctionnement.

§ 2. Pour l’indexation des montants visés au paragraphe 1er, alinéas 1er et 2, il est fait application de la loi du
2 août 1971 organisant un régime de liaison de l’indice des prix à la consommation des traitements, salaires, pensions,
allocations et subventions, à charge du Trésor public, de certaines prestations sociales, des limites de rémunération à
prendre en considération pour le calcul de certaines cotisations de sécurité sociale des travailleurs, ainsi que des
obligations imposées en matière sociale aux travailleurs indépendants.

§ 3. L’organisme d’interprétariat en milieu social ayant fait l’objet d’un retrait d’agrément ne peut pas se voir
octroyer une subvention dans les deux années suivant la décision de retrait d’agrément. ».

Art. 39. Les centres, les initiatives locales d’intégration des personnes étrangères et d’origine étrangère et
l’organisme d’interprétariat en milieu social agréé au moment de l’entrée en vigueur du présent arrêté disposent d’un
délai de maximum trois ans à dater de l’entrée en vigueur du présent arrêté pour se conformer aux articles 242, 242/1,
248, 249, 252 et 253 du même Code.

Art. 40. Le Ministre de l’Action sociale est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 8 décembre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/200148]
8 DECEMBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van Boek III van het Tweede Deel van het

reglementair deel van het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid betreffende de integratie van
vreemdelingen of personen van buitenlandse herkomst

De Waalse Regering,

Gelet op artikel 20 van de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van 8 augustus 1980;
Gelet op het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid, artikelen152, vierde lid, 152/1, eerste lid, 152/2,

152/3, § 1, eerste lid, § 2, tweede lid, § 3, derde lid, § 4, 152/4, § 1, tweede en derde lid, 152/5, § 1, tweede en derde lid,
152/6, eerste en tweede lid, 152/7, § 2, 152/10, tweede lid, 152/11, tweede lid, 153/3, tweede lid, 153/5, tweede lid,
153/6, derde lid, 153/7, tweede lid, 153/8, eerste lid, 154/1, derde lid, 154/2, 154/4, derde lid, 155/2, 155/3, tweede lid,
155/6, derde lid, van het Wetboek, vervangen of gewijzigd bij de decreten van 27 maart 2014 en 28 april 2016;

Gelet op het reglementair deel van het Waals Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 11 juli 2016;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 21 juli 2016;
Gelet op het rapport van 21 juli 2016, opgesteld overeenkomstig artikel 4, 2o, van het decreet van 3 maart 2016

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen voor
de aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet;

Gelet op het advies van de ″Commission wallonne de l’intégration des personnes étrangères ou d’origine
étrangère″ (Waalse commissie integratie vreemdelingen of personen van buitenlandse herkomst), gegeven op
13 september 2016;

Gelet op het advies van de ″Fédération des CPAS de l’Union des Villes et Communes de Wallonie″ (Federatie van
de Ocmw’s van de Unie van Steden en Gemeenten van Wallonië), gegeven op 15 september 2016;

Gelet op het advies nr. 60.305/4 van de Raad van State, gegeven op 14 november 2016, overeenkomstig artikel 84,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Op de voordracht van de Minister van Sociale Actie,

Besluit :
Artikel 1. Dit besluit regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een materie bedoeld in artikel 128, § 1,

van de Grondwet.
Art 2. Artikel 236 van het reglementair deel van het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid, vervangen

bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014, wordt vervangen als volgt :
″Art. 236. In de zin van deze Titel wordt verstaan onder :
1o de Minister : de Minister bevoegd voor de integratie van vreemdelingen of personen van buitenlandse

herkomst;
2o de administratie : het Departement Sociale Actie van het Operationeel Directoraat-generaal Plaatselijke

Besturen, Sociale Actie en Gezondheid van de Waalse Overheidsdienst;
3o het Wetboek : het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid;
4o het integratietraject : het integratietraject bedoeld in artikel 152 van het Wetboek;
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5o het coördinatiecomité : het coördinatiecomité bedoeld in artikel 152/9 van het Wetboek;
6o de operatoren : de instellingen bedoeld in de artikelen 152/4, § 1, 152/5, § 1, en 152/6 van het Wetboek;
7o grootstedelijke kern : gemeente van meer dan 100.000 inwoners.″.
Art. 3.In het opschrift van Titel II van Boek III van het Tweede Deel, artikelen 237, tweede lid, 1o, 2o en 5o, 237/2,

§ 1, vijfde lid, en 238, § 2, eerste lid, van hetzelfde Wetboek wordt het woord ″Opvangtraject″ telkens vervangen door
het woord ″Integratietraject″.

Art. 4. In artikel 237, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van
15 mei 2014, wordt 3o vervangen als volgt :

″3o de verbintenis van de gemeente tot overlegging aan het centrum van een overzicht van de nieuwkomers die
hun verblijfstitel van meer dan drie maanden hebben besteld;″.

Art. 5. In artikel 237/2 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1 worden het eerste en het tweede lid vervangen als volgt :
″Elk centrum richt één of meer opvangkantoren op, alleen of in partnerschap met een krachtens artikel 154/1 van

het Wetboek erkende vereniging zonder winstoogmerk, met een openbare overheid of een instelling erkend door de
openbare overheden bedoeld in de artikelen 152/4, § 1, tweede lid, en 152/5, § 1, tweede lid, van het Wetboek,

Tijdens hun eerste contact met het centrum wordt met de nieuwkomers een afspraak gemaakt met het oog op hun
deelname aan het integratietraject.″;

1o in paragraaf 3, lid 1, worden de woorden ″op gepersonaliseerde wijze″ opgeheven;
3o paragraaf 4 wordt vervangen als volgt :
″ § 4. De in artikel 152/1, tweede lid, 2o, van het Wetboek, bedoelde sociale balans wordt door een maatschappelijk

werker opgemaakt tijdens een geïndividualiseerd en vertrouwelijk onderhoud.
Ze wordt opgemaakt op grond van de informatie die de begunstigde verstrekt, met name over zijn familiale,

professionele, sociaal-economische, relationele toestand, zijn opleiding, gezondheid, handicap en woonomstandighe-
den.

Aan de hand van de sociale balans kan de maatschappelijk werker op gepaste wijze inspelen op de moeilijkheden
die de begunstigde ondervindt, via een hulpverlening bij het ondernemen van de administratieve stappen of via een
oriëntatie naar een geschikt hulp- of steunverleningsstelsel, met name een stelsel betreffende het leren van de Franse
taal of de socio-professionele inschakeling.

De nood aan opleiding voor de Franse taal wordt met name op grond van een bij de sociale balans uitgevoerde
identificatie van het profiel en van het niveau bepaald.

De nood aan een oriëntatie naar het geschikte stelsel voor socio-professionele inschakeling wordt met name
bepaald door de noodzaak om de toegang tot het arbeidsproces of tot een opleiding te bevorderen. De nieuwkomer die
op de datum van de sociale balans reeds ingeschreven is in een proces voor socio-professionele inschakeling wordt van
de oriëntatie vrijgesteld.″.

Art. 6. In artikel 237/3 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) het eerste lid wordt vervangen als volgt :
″De evaluatiegesprekken bedoeld in artikel 152/3, § 3, van het Wetboek hebben betrekking op :
1o de toegang van de nieuwkomer tot de opleidingen of tot de andere stelsels;
2o de opvolging van de opleidingen of van de andere stelsels;
3o de rechtvaardiging van eventuele afwezigheden;
4o in voorkomend geval, de wijziging, in onderlinge overeenstemming, van het overgelegde opleidingspro-

gramma;
5o de noodzaak tot verlenging van de overeenkomst.″;
b) in het tweede lid wordt het woord ″jaar″ vervangen door het woord ″halfjaar″.
2o in het vierde lid worden de woorden ″De opleidingsoperatoren van de nieuwkomer verstrekken″ vervangen

door de woorden ″De operatoren verstrekken″.
Art. 7. Artikel 237/4 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,

wordt vervangen als volgt :
″Art. 237/4. Het bezoekattest bedoeld in artikel 152/3, § 4, van het Wetboek wordt afgegeven aan de nieuwkomer

die de opvangmodule bedoeld in artikel 152, tweede lid, 1o, van het Wetboek en de opleidingen of andere stelsels
waarin de opvangovereenkomst voorziet, heeft gevolgd en die een aanwezigheidspercentage aantoont van minstens
tachtig percent, behoudens behoorlijk gerechtvaardigde afwezigheid.

De operatoren verstrekken het centrum de nodige gegevens voor het opmaken van het bezoekattest. Het attest
wordt tijdens tien jaar door het centrum bewaard.″.

Art. 8. Artikel 237/6 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

″Art. 237/6. Bij hun indienstneming beschikken de in artikel 152/4, 1, derde lid, bedoelde opleiders in de Franse
taal minstens over :

1o een baccalaureaat of een gelijkwaardig diploma en een specialisatie in het aanleren van het Frans of van het
Frans als vreemde taal;

2o minimum drie jaar nuttige ervaring als opleider in het Frans als vreemde taal of over een bekrachtiging van de
vaardigheden afgeleverd door een instelling die door het Gewest of de Franse Gemeenschap erkend is.″.

Art. 9. Artikel 237/7 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

″Art. 237/7. Bij hun indienstneming beschikken de in artikel 152/5, § 1, tweede lid, bedoelde opleiders inzake
burgerschap over :

1o een pedagogisch getuigschrift;
2o een nuttige ervaring van minstens drie jaar als opleider voor volwassenen.
De opleiders inzake burgerschap hebben ook minstens het niveau C1 van het gemeenschappelijk Europees

referentiekader voor talen.
Ze hebben ook een opleiding betreffende de integratie van de vreemdelingen, de interculturaliteit en minstens de

thematieken vermeld in artikel 152/5, § 2, van het Wetboek gevolgd of verbinden er zich toe deze opleiding binnen 12
maanden na hun indienstneming te volgen″.
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Art. 10. Artikel 237/8 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

″Art. 237/8. De in artikel 152/6 van het Wetboek bedoelde operatoren worden ermee belast een socio-professionele
balans op te maken om de nieuwkomers naar het aangepaste stelsel voor socio-professionele inschakeling te oriënteren.
Dit werk steunt op de behoefte van de nieuwkomer rekening houdende met de koppeling met de behoefte van de
filières van de knelpuntberoepen.

De socio-professionele balans wordt minstens op basis van de kwalificatie, van de identificatie van de
vaardigheden, van het professioneel parcours en van de behoefte van de nieuwkomer opgemakt. Ze wordt opgemaakt
tijdens een geïndividualiseerd onderhoud.

Aan de hand van de socio-professionele balans kan worden ingespeeld op de moeilijkheden die de begunstigde
ondervindt, via met name een opleiding, een coaching, een administratieve hulp. Ze kan de vorm aannemen van een
actieplan.″.

Art. 11. Artikel 238 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

1o in § 1 worden de woorden ″Wanneer de nieuwkomer bij de gemeente ingeschreven wordt″ vervangen door de
woorden ″Bij de bestelling van de verblijfsvergunning van meer dan drie maanden″;

2o in de § § 1 en 2 worden de woorden ″tweede lid″ telkens opgeheven;
3o in § 2 worden de woorden ″de inschrijving″ of de woorden ″zijn inschrijving″ vervangen door de woorden ″de

bestelling van de verblijfsvergunning van meer dan drie maanden″;
4o in paragraaf 2 wordt het derde lid vervangen als volgt :
″Het gemeentebestuur vult de lijst van de onlangs ingeschreven nieuwkomers die hun verblijfsvergunning van

meer dan drie maanden hebben besteld, samen met hun ontvangbewijzen in en maakt ze aan het bevoegde centrum
over. De in artikel 237 bedoelde overeenkomst bepaalt de frequentie van de overmaking van de lijst. Ze is minstens
maandelijks.″.

Art. 12. Artikel 238/1 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

1o het eerste lid wordt vervangen als volgt :
″De nieuwkomer neemt contact op met het bevoegde centrum binnen een termijn van drie maanden, die ingaat op

de bestelling van zijn verblijfsvergunning van meer dan drie maanden, om zich in te schrijven voor de
opvangmodule.″;

2o het tweede lid wordt vervangen als volgt :
″Een maand voor de vervaldatum van de termijn van drie maanden bedoeld in het eerste lid richt het centrum aan

de nieuwkomer die zich niet heeft gemeld, een herinnering aan de verplichtingen bedoeld in artikel 152/7, §§ 1 en 2
van het Wetboek en aan de toepasselijke sancties in geval van niet-nakoming van de verplichting bedoeld in
artikel 152/7, § 2, van het Wetboek.″;

3o het vierde lid wordt vervangen als volgt :
″Het attest bedoeld in artikel 152/3, § 4, van het Wetboek bevestigt dat de nieuwkomer :
1o deelgenomen heeft aan de sociale balans bedoeld in artikel 152/1, tweede lid, 2o, van het Wetboek alsook de

datum waarop hij eraan heeft deelgenomen;
2o de informatie over de rechten en plichten bedoeld in artikel 152/1, tweede lid, 1o, van het Wetboek alsook de

datum waarop hij eraan heeft deelgenomen, heeft ontvangen;
3o deelgenomen heeft aan de opleiding inzake burgerschap bedoeld in artikel 152/5 van het Wetboek, alsook de

data waarop hij eraan heeft deelgenomen;
4o deelgenomen heeft aan de in de opvangovereenkomst bedoelde opleiding voor het leren van de Franse taal

bedoeld in artikel 152/4 van het Wetboek alsook de periode waarop hij eraan heeft deelgenomen en het aantal gevolgde
opleidingen;

5o deelgenomen heeft aan de oriëntatie naar het geschikte stelsel inzake socio-professionele inschakeling alsook de
datum waarop hij eraan heeft deelgenomen.

Voor de punten 3o tot 5o worden de adresgegevens van de operatoren vermeld.″;
4o in het vijfde lid worden de woorden ″eerste lid″ opgeheven.
Art. 13. In het Tweede Deel, Boek III, Titel II, Hoofdstuk II, van hetzelfde Wetboek wordt een artikel 238/2

ingevoegd, luidend als volgt :
″Art. 238/2. De in artikel 152/7, § 2, van het Wetboek bedoelde termijn kan voor maximum 18 maanden door de

Minister verlengd.
De verlengingsaanvraag wordt door de nieuwkomer bij aangetekend schrijven aan de Minister gericht voor het

einde van de termijn bedoeld in artikel 152/7, § 2, van het Wetboek. De verlengingsaanvraag wordt gemotiveerd.
De Minister beslist over de erkenningsaanvraag binnen een termijn van drie maanden na ontvangst van de

aanvraag.
De beslissing van de Minister wordt bij aangetekend schrijven aan de nieuwkomer meegedeeld. De in artikel

152/7, § 2, van het Wetboek wordt opgeschort vanaf de datum van ontvangst van het aangetekend schrijven tot de
datum van ontvangst van de mededeling.

Een afschrift van de beslissing wordt aan het betrokken centrum gericht.″.
Art. 14. In het Tweede Deel, Boek III, Titel II, van hetzelfde Wetboek wordt Hoofdstuk 3, dat de artikelen 239 tot

239/1 omvat, opgeheven.
Art. 15. Artikel 240 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,

wordt vervangen als volgt :
1o in het eerste lid worden de woorden ″tweede lid″ opgeheven.
2o in het tweede lid worden de termen ″ § 1″ opgeheven;
3o in het derde lid worden de woorden ″tweede lid″ opgeheven.
Art. 16. Artikel 240/1 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,

wordt vervangen als volgt :
a) in het eerste lid, 1o, worden de woorden ″tweede lid″ opgeheven;
b) in het tweede lid, 2o, van de Franse versie worden de termen ″ § 1″ vervangen door de termen ″ § 1″;
a) het vijfde lid wordt vervangen als volgt :
″De sanctionerend ambtenaar beslist dat de sanctie niet toepasselijk is indien hij vaststelt dat het Gewest zijn

verplichtingen niet vervult overeenkomstig artikel 152/8, § 7, van het Wetboek.″.
Art. 17. In artikel 240/2, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van

15 mei 2014, vervallen de woorden ″tweede lid″.
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Art. 18. Artikel 240/3 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

a) in § 1, eerste lid, worden de woorden ″op basis van het dossier bedoeld in artikel 240, eerste lid,″ opgeheven;
b) in § 1, eerste lid, 1o, worden de woorden ″tweede lid″ opgeheven;
c) in § 1, tweede lid, wordt 7o vervangen als volgt :
″7o een verzoek tot overlegging van elk element dat in aanmerking genomen moet worden om aan te tonen dat

het Gewest zijn verplichtingen niet vervult overeenkomstig artikel 152/8, § 7, van het Wetboek.″;
d) in paragraaf 2, 1o, worden de woorden ″in paragraaf, tweede lid, 3o″, vervangen door de woorden ″paragraaf

1, tweede lid, 4o″;
2o in paragraaf 3, worden de woorden ″in het eerste lid″ vervangen door de woorden ″in § 1″.
Art. 19. Artikel 240/4 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,

wordt vervangen als volgt :
″Art. 204/4. De administratieve boete bedoeld in artikel 240/1 wordt betaald binnen dertig dagen na de

kennisgeving van de beslissing bedoeld in artikel 240/3, § 2, eerste lid.″.
Art. 20. In artikel 242 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,

wordt het tweede lid opgeheven.
Art. 21. Artikel 242/1, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van

15 mei 2014, wordt vervangen als volgt :
a) in 1o worden de woorden ″huishoudelijk reglement″ vervangen door het woord ″arbeidsreglement″;
b) punt 4o wordt vervangen als volgt :
″4o de arbeidsovereenkomsten, de afschriften van de diploma’s en de kwalificatie van de personeelsleden″;
c) de punten 5o en 6o worden opgeheven.
Art. 22. In artikel 243 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,

worden de woorden ″Na advies van de ″Commission wallonne de l’intégration des personnes étrangères ou d’origine
étrangère″ bedoeld in artikel 25 van het Wetboek″ opgeheven.

Art. 23. In het Tweede Deel, Boek III, Titel III, Hoofdstuk III, van hetzelfde Wetboek wordt een artikel 243/1
ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 243/1. Binnen de perken van de budgettaire kredieten wordt een jaarlijkse subsidie aan de centra toegekend.
Deze subsidie bestaat uit :

1o een forfaitair bedrag dat de personeels- en werkingskosten bepaald op grond van elementen bedoeld in
artikel 153/7, eerste lid, 1o, 2o, 3o en 4o van het Wetboek dekt; die kosten omvatten met name de werkgeverskosten voor
een persoon belast met de opmaking van de sociale balans en die beschikt over een profiel gelijkwaardig aan het profiel
bedoeld in artikel 242 voor de persoon belast met de coördinatie van de projecten; het aan ieder centrum toegekend
bedrag is minstens gelijkwaardig aan het bedrag ontvangen door het centrum voor het boekjaar 2015 voor zijn decretale
opdrachten, waarvan het deel toegekend voor de werkingskosten en de aanvullende facultatieve subsidie worden
afgetrokken;

2o een overeenkomstig artikel 152/10 van het Wetboek bepaald variabel bedrag dat de personeels- en
werkingskosten van de opdrachten gebonden aan het integratietraject dekt.

De indexering van de bedragen van de forfaitaire subsidie valt onder de toepassing van de wet van
2 augustus 1971 houdende inrichting van een stelsel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, subsidies en
tegemoetkomingen ten laste van de openbare schatkist, sommige sociale uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen waarmee
rekening dient gehouden bij de berekening van sommige bijdragen van de sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de
verplichtingen op sociaal gebied opgelegd aan de zelfstandigen, aan het indexcijfer van de consumptieprijzen worden
gekoppeld.

Art. 24. Artikel 244 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

a) in § 1, eerste lid, worden de woorden ″Voor de berekening van de subsidie betreffende de bezoldiging van het
personeel van de basisploeg bedoeld in artikel 153/3 van het Wetboek″ vervangen door de woorden ″Overeenkomstig
artikel 153/7, eerste lid, 1o en 2o, van het Wetboek″;

b) in § 1, eerste lid, 3o, worden de woorden ″of het rijksregisternummer″ ingevoegd tussen de woorden ″de
geboortedatum″ en de woorden ″van de werknemer″;

c) in paragraaf 3, worden de woorden ″eerste lid,″ ingevoegd tussen de bewoordingen ″153/7,″ en de woorden ″2o

van het Wetboek″.
Art. 25. Artikel 245 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,

wordt vervangen als volgt :
1o in het eerste lid wordt de eerste zin vervangen als volgt : ″Overeenkomstig artikel 153/7, eerste lid, 3o, van het

Wetboek wordt een jaarlijkse vaste subsidie van 27.500 euro aan elk centrum toegekend om de werkings- en
activiteitenkosten te dekken.

2o in het eerste lid wordt het getal ″27500″ vervangen door het getal ″60000″;
3o in het derde lid worden de woorden ″in artikel 246″ vervangen door de woorden ″in artikel 12/1″.
Art. 26. In het Tweede Deel, Boek III, Titel III, Hoofdstuk III, van hetzelfde Wetboek wordt een artikel 245/1

ingevoegd, luidend als volgt :
″Art. 245/1. Binnen de perken van de budgettaire kredieten wordt een jaarlijkse subsidie van 1.415.000 euro aan

de centra voor de opdrachten betreffende het integratietraject toegekend. Deze subsidie wordt tussen de centra
verdeeld op grond van de volgende criteria :

1o het aantal door het centrum begeleide operatoren, gewogen ten belope van 25 % gewogen;
2o het aantal nieuwkomers die bij de gemeenten van het door het centrum gedekte grondgebied geregistreerd zijn

en die niet in aanmerking voor een vrijstelling overeenkomstig artikel 152/7, § 3, van het Wetboek, gewogen ten belope
van 20 % ;

3o het aantal opleidings- en sensibilisatiedagen die rechtstreeks verband houden met het publiek bedoeld in het
integratietraject en die door het centrum worden uitgevoerd, gewogen ten belope van 20 % ;

4o het percentage vreemdelingen op het door het centrum gedekte grondgebied, gewogen ten belope van 15 %;
5o de omvang van het door het centrum gedekte grondgebied, gewogen ten belope van 10 %;
6o de aanwezigheid van een grootstedelijke kern op het grondgebied van het centrum, gewogen ten belope

van 5 %;
7o het aantal gemeenten op het door het centrum gedekte grondgebied, gewogen ten belope van 5 %.
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Art. 27. In het Tweede Deel, Boek III, Titel III, Hoofdstuk III, van hetzelfde Wetboek wordt een artikel 245/2
ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 245/2. Overeenkomstig artikel 153/7, eerste lid, 4o, van het Wetboek wordt een deel van het forfaitair bedrag
van de subsidie bedoeld in artikel 243/1 voor een minimum bedrag van 20.000 euro door de centra gebruikt voor de
activiteiten die ze gezamenlijk ontwikkelen.

Art. 28. In het Tweede Deel, Boek III, Titel III, Hoofdstuk III, van hetzelfde Wetboek wordt een artikel 245/3
ingevoegd, luidend als volgt :

″Art. 245/3. De bedragen van de variabele subsidie worden jaarlijks herzien op grond van de criteria bedoeld in
artikel 245/1 berekend op het geheel van het vorige jaar.″.

Art. 29. Artikel 246 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

″Art. 246. De verenigingen die het voorwerp hebben uitgemaakt van een intrekking van erkenning mogen binnen
twee jaar na de beslissing tot intrekking van de erkenning geen subsidie ontvangen.″.

Art. 30. Artikel 247 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

a) in het eerste lid worden de woorden ″in artikel 153/9″ vervangen door de woorden ″in artikel 153/8″.
b) tussen het eerste en het tweede lid wordt een lid ingevoegd, luidend als volgt :
″Een vertegenwoordiger van de erkende instelling inzake tolken in sociaal milieu is betrokken bij de vergaderingen

voor de punten die hem betreffen.″.
Art. 31. Artikel 248 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,

wordt vervangen als volgt :
″Art. 248.De in artikel 154/1, 3o, van het Wetboek, wordt belast met één of meerdere opdrachten bedoeld in

artikel 154 van het Wetboek.
De in artikel 154/1, 3o, van het Wetboek bedoelde persoon :
1o belast met de opdracht bedoeld in artikel 154, tweede lid, 1o, van het Wetboek voldoet aan de voorwaarden

voorzien in artikel 237/6;
2o belast met de opdracht bedoeld in artikel 154, tweede lid, 2o, van het Wetboek voldoet aan de voorwaarden

voorzien in artikel 237/7;
3o belast met de opdracht bedoeld in artikel 154, tweede lid, 3o, van het Wetboek beschikt minstens over een

baccalaureaat of een gelijkwaardig diploma of een nuttige ervaring van minimum drie jaar inzake socio-professionele
inschakeling;

4o belast met de opdracht bedoeld in artikel 154, tweede lid, 4o, van het Wetboek beschikt over een master of het
equivalent in het recht en over een specifieke opleiding van de vreemdelingen.″.

Art. 32. Artikel 249, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van
15 mei 2014, wordt vervangen als volgt :

a) in 1o worden de woorden ″huishoudelijk reglement″ vervangen door het woord ″arbeidsreglement″;
b) punt 4o wordt vervangen als volgt :
″4o de arbeidsovereenkomsten, de afschriften van de diploma’s en de kwalificatie van de personeelsleden″;
c) de punten 5o en 6o worden opgeheven.
Art. 33. In het Tweede Deel, Boek III, Titel IV, van hetzelfde Wetboek wordt een hoofdstuk 1/1, dat artikel 250/2

omvat, ingevoegd, luidend als volgt :
″ Hoofdstuk 1/1. Projectenoproepen plaatselijke initiatieven tot integratie van vreemdelingen of van personen van

buitenlandse herkomst
Art. 250/2.Overeenkomstig de artikelen 152/4, § 1, tweede lid, 4o, 152/5, § 1, tweede lid, 4o, 152/6, eerste lid, 4o,

van het Wetboek wordt op initiatief van de Minister en volgens de modaliteiten bedoeld in artikel 251, § 1, een
projectenoproep plaatselijke initiatieven tot integratie van vreemdelingen of van personen van buitenlandse herkomst
om de twee jaar georganiseerd, waarbij de opstart ervan uiterlijk tijdens het eerste kwartaal van het betrokken jaar moet
plaatsvinden.

De projectenoproep staat open voor de verenigingen zonder winstoogmerk, de plaatselijke besturen, de
stichtingen, de verenigingen van openbaar nut en de internationale verenigingen zonder winstoogmerk.

Een jury samengesteld uit de administratie, een vertegenwoordiger van de Minister en de centra, ieder voor de
projecten die onder hun ambtsgebied vallen, brengt een advies uit. De beslissingen worden door de Minister
meegedeeld binnen maximum twee maanden na ontvangst van de adviezen.″.

Art. 34. Artikel 251 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

″Art. 251. § 1. Een jaarlijkse subsidie kan overeenkomstig artikel 154/1, vierde lid, 1o tot 6o, van het Wetboek als
tegemoetkoming in de personeels- en werkingskosten toegekend worden aan de operatoren bedoeld in artikel 154/1
van het Wetboek.

Voor de in artikel 154, tweede lid, 1o, van het Wetboek bedoelde opdracht wordt een bedrag bepaald per module
van veertig uur opleiding per groep van maximum vijftien personen bij voorkeur van hetzelfde niveau.

Voor de in artikel 154, tweede lid, 2o, van het Wetboek bedoelde opdracht wordt een bedrag bepaald per module
van twintig uur opleiding per groep van maximum vijftien personen.

Voor de in artikel 154, tweede lid, 3o, van het Wetboek bedoelde opdracht wordt een bedrag bepaald per oriëntatie
naar het geschikte stelsel inzake socio-professionele inschakeling.

Voor de in artikel 154, tweede lid, 4o, van het Wetboek bedoelde opdracht wordt een bedrag bepaald per
uurvolume van minstens twee uur per week.

De indexering van de in § 1 bedoelde subsidie, die krachtens artikel 154/1 van het Wetboek aan de erkende
instellingen wordt toegekend, valt onder de toepassing van de wet van 2 augustus 1971 houdende inrichting van een
stelsel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, subsidies en tegemoetkomingen ten laste van de openbare schatkist,
sommige sociale uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen waarmee rekening dient gehouden bij de berekening van
sommige bijdragen van de sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de verplichtingen op sociaal gebied opgelegd aan
de zelfstandigen, aan het indexcijfer van de consumptieprijzen worden gekoppeld.

§ 3. De verenigingen die het voorwerp hebben uitgemaakt van een intrekking van erkenning mogen binnen twee
jaar na de beslissing tot intrekking van de erkenning geen subsidie ontvangen.″.
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Art. 35. Hetzelfde Wetboek wordt aangevuld met een artikel 251/1, luidend als volgt :

″Art. 251/1. Een jaarlijkse toelage wordt als tegemoetkoming in de personeels- en werkingskosten toegekend aan
de operatoren die aan het einde van de in artikel 250/2 bedoelde projectenoproep worden gekozen.

Het bedrag van die subsidie wordt bepaald op grond van de uitgevoerde activiteiten, van de criteria bepaald in
de projectenoproep bedoeld in artikel 250/2 en, wat hen betreft, op basis van de modaliteiten bepaald voor de
activiteiten van artikel 251, § 1.″.

Art. 36. Artikel 252 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

″Art. 252. Het personeel van de instelling inzake tolken in sociaal milieu is samengesteld uit minimum :

1o een voltijds equivalent die voltijds instaat voor de directie en het dagelijks beheer, meer bepaald de supervisie
van het administratief en financieel beheer, en die bij zijn indienstneming beschikt over minstens :

a) hetzij een master of een gelijkwaardig diploma en minstens drie jaar nuttige ervaring in het administratief en
financieel beheer van een vzw alsook een nuttige ervaring in de sector van de integratie van vreemdelingen en
personen van buitenlandse herkomst;

b) hetzij een baccalaureaat of een gelijkwaardig diploma en minstens vijf jaar nuttige ervaring in het administratief
en financieel beheer van een VZW alsook een nuttige ervaring in de sector van de integratie van vreemdelingen en
personen van buitenlandse herkomst;

2o een voltijds equivalent belast met het administratief en financieel beheer die bij zijn indienstneming beschikt
over minstens :

a) hetzij een baccalaureaat of een gelijkwaardig diploma inzake boekhouding of directiesecretariaat;

b) hetzij een getuigschrift van het hoger secundair onderwijs of een gelijkwaardig getuigschrift en vijf jaar nuttige
beroepservaring;

3o zestien (voltijds equivalent) tolken die bij hun indienstneming beschikken over minstens :

a) hetzij een master een baccalaureaat of een gelijkwaardig diploma tolken;

b) hetzij een getuigschrift van het hoger secundair onderwijs of een gelijkwaardig getuigschrift en drie jaar nuttige
beroepservaring als tolk of een specifieke opleiding inzake tolken in een sociale context;

c) hetzij een getuigschrift van het lager secundair onderwijs en zes jaar nuttige beroepservaring als tolk.″.

Art. 37. Artikel 253, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van
15 mei 2014, wordt vervangen als volgt :

a) in 1o worden de woorden ″huishoudelijk reglement″ vervangen door het woord ″arbeidsreglement″;

b) punt 4o wordt vervangen als volgt :

″4o de arbeidsovereenkomsten, de afschriften van de diploma’s en de kwalificatie van de personeelsleden″;

c) de punten 5o en 6o worden opgeheven.

Art. 38. Artikel 255 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij het besluit van de Waalse Regering van 15 mei 2014,
wordt vervangen als volgt :

″Art. 255. § 1. Overeenkomstig artikel 152/11 van het Wetboek wordt een geïndexeerde jaarlijkse subsidie van
250.000 euro aan de tolkdienst in een sociale context als tegemoetkoming in de personeels- en werkingskosten
toegekend.

Overeenkomstig artikel 155/6 van het Wetboek wordt een geïndexeerde jaarlijkse subsidie van 300.000 euro
toegekend als tegemoetkoming in de personeels- en werkingskosten.

§ 2. Het bedrag bedoeld in § 1, eerste en tweede lid, wordt geïndexeerd overeenkomstig de wet van 2 augustus 1971
houdende inrichting van een stelsel waarbij de wedden, lonen, pensioenen, subsidies en tegemoetkomingen ten laste
van de openbare schatkist, sommige sociale uitkeringen, de bezoldigingsgrenzen waarmee rekening dient gehouden bij
de berekening van sommige bijdragen van de sociale zekerheid der arbeiders, alsmede de verplichtingen op sociaal
gebied opgelegd aan de zelfstandigen.

§ 3. De instelling inzake tolken in sociaal milieu die het voorwerp hebben uitgemaakt van een intrekking van
erkenning mag binnen twee jaar na de beslissing tot intrekking van de erkenning geen subsidie ontvangen.″.

Art. 39. De centra, de plaatselijke initiatieven tot integratie van vreemdelingen of van personen van buitenlandse
herkomst en de instelling inzake tolken in sociaal milieu erkend op de datum van inwerkingtreding van dit besluit
beschikken over een termijn van maximum drie jaar te rekenen van de datum van inwerkingtreding van dit besluit om
overeen te stemmen met artikelen 242, 242/1, 248, 249, 252 en 253 van hetzelfde Wetboek.

Art. 40. De Minister van Sociale Actie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 8 december 2016.

De Minister-President,

P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,

M. PREVOT
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31873]
19 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende uitvoering

van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 april 2010 betreffende het in de handel brengen van teeltmate-
riaal van fruitgewassen, alsmede van fruitgewassen die voor de
fruitteelt worden gebruikt

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering bevoegd
voor het Landbouwbeleid,

Gelet op de wet van 11 juli 1969 betreffende de bestrijdingsmiddelen
en de grondstoffen voor de landbouw, tuinbouw, bosbouw en veeteelt,
artikel 2 § 1, 1°, 3°, 4°, 5° en 6°;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
22 april 2010 betreffende het in de handel brengen van teeltmateriaal
van fruitgewassen, alsmede van fruitgewassen die voor de fruitteelt
worden gebruikt, de artikelen 3, § 2, tweede lid, 4, § 3, tweede lid; 5, 6,
tweede lid, 7, 4°, 8, § 3 en § 5, 10, § 1, tweede lid, en 14, § 3;

Gelet op het ministerieel besluit van 19 februari 2000 tot vaststelling
van de schema’s met de voorwaarden waaraan teeltmateriaal van
fruitgewassen en fruitgewassen die voor de fruitteelt worden gebruikt
moeten voldoen, van de uitvoeringsbepalingen met betrekking tot het
toezicht op en de controle van leveranciers van deze materialen, van
hun bedrijven en van de laboratoria, van de erkenning van de
laboratoria en van uitvoeringsbepalingen met betrekking tot de door
leveranciers bij te houden lijsten van rassen van bovenvermelde
gewassen;

Gelet op het overleg tussen de gewesten en de federale overheid op
13 juli 2016, goedgekeurd op 2 augustus 2016;

Gelet op de gendertest uitgevoerd op 20 september 2016;
Gelet op het advies 60.195/3 van de Raad van State, gegeven op

4 november 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Onderwerp en definities

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de omzetting van :

1° Uitvoeringsrichtlijn 2014/97/EU van de Commissie van 15 okto-
ber 2014 tot uitvoering van Richtlijn 2008/90/EG van de Raad
wat betreft de registratie van leveranciers en van rassen en de
gemeenschappelijke lijst van rassen;

2° Uitvoeringsrichtlijn 2014/98/EU van de Commissie van 15 okto-
ber 2014 tot uitvoering van Richtlijn 2008/90/EG van de Raad
wat betreft specifieke voorschriften voor de in bijlage 1 bij die
richtlijn bedoelde geslachten en soorten van fruitgewassen,
specifieke voorschriften waaraan leveranciers moeten voldoen,
en nadere voorschriften betreffende officiële inspecties;

3° Uitvoeringsrichtlijn 2014/96/EU van de Commissie van 15 okto-
ber 2014 betreffende de voorschriften voor het etiketteren,
plomberen en verpakken van teeltmateriaal van fruitgewassen,
alsmede van fruitgewassen die voor de fruitteelt worden
gebruikt, die onder het toepassingsgebied van Richt-
lijn 2008/90/EG van de Raad vallen.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° moederplant : een geïdentificeerde plant bestemd voor verme-
nigvuldiging;

2° kandidaat-prebasismoederplant : een moederplant waarvan de
leverancier wil dat deze als prebasismoederplant wordt aan-
vaard;

3° prebasismoederplant : een moederplant die voor de productie
van prebasismateriaal bestemd is;

4° basismoederplant : een moederplant die voor de productie van
basismateriaal bestemd is;

5° gecertificeerde moederplant : een moederplant die voor de
productie van gecertificeerd materiaal bestemd is;

6° plaagorganisme : alle soorten, stammen of biotypen van plan-
ten, dieren of ziekteverwekkers die schadelijk zijn voor planten
of plantaardige producten en die zijn opgenomen in de
bijlagen 1, 2 en 3;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31873]
19 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant exécution de

l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 avril 2010 concernant la commercialisation des matériels de
multiplication de plantes fruitières et des plantes fruitières desti-
nées à la production de fruits

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale compétente pour la Politique agricole,

Vu la loi du 11 juillet 1969 relative aux relative aux pesticides et aux
matières premières pour l’agriculture, l’horticulture, la sylviculture et
l’élevage, article 2 § 1er, 1°, 3°, 4°, 5° et 6°;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
22 avril 2010 concernant la commercialisation des matériels de multi-
plication de plantes fruitières et des plantes fruitières destinées à la
production de fruits, les articles 3, § 2, alinéa 2, 4, § 3, alinéa 2, 5, 6,
alinéa 2, 7, 4°, 8, § 3 et § 5, 10, § 1er, alinéa 2 et 14, § 3;

Vu l’arrêté ministériel du 19 février 2000 établissant les fiches
indiquant les conditions auxquelles les matériels de multiplication de
plantes fruitières et les plantes fruitières destinées à la production de
fruits doivent satisfaire, instituant les mesures d’application relatives à
la surveillance et au contrôle des fournisseurs desdits matériels, de
leurs établissements et des laboratoires, agréant les laboratoires et
fixant des mesures d’application pour les listes des variétés des plantes
précitées, listes tenues par les fournisseurs;

Vu la concertation entre les Gouvernements régionaux et l’autorité
fédérale du 13 juillet 2016 approuvée en date du 2 août 2016;

Vu le test genre réalisé le 20 septembre 2016;
Vu l’avis 60.195/3 du Conseil d’Etat, donné le 4 novembre 2016, en

application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Objet et définitions

Article 1er. Le présent arrêté transpose :

1° la directive d’exécution 2014/97/UE de la Commission du
15 octobre 2014 portant mesures d’exécution de la Directive
2008/90/CE du Conseil en ce qui concerne l’enregistrement des
fournisseurs et des variétés et la liste commune des variétés;

2° la directive d’exécution 2014/98/UE de la Commission du
15 octobre 2014 portant mesures d’exécution de la Directive
2008/90/CE du Conseil en ce qui concerne les prescriptions
spécifiques applicables aux genres et aux espèces de plantes
fruitières visés à l’annexe 1 de ladite Directive, les prescriptions
spécifiques applicables par les fournisseurs et les règles détaillées
des inspections officielles;

3° la directive d’exécution 2014/96/UE de la Commission du
15 octobre 2014 relative aux prescriptions en matière d’étique-
tage, de fermeture et d’emballage des matériels de multiplica-
tion de plantes fruitières et des plantes fruitières destinées à la
production de fruits relevant du champ d’application de la
Directive 2008/90/CE du Conseil.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° plante mère : une plante identifiée destinée à la multiplication;

2° plante mère initiale proposée : une plante mère que le
fournisseur a l’intention de faire accepter comme plante mère
initiale;

3° plante mère initiale : une plante mère destinée à la production
de matériels initiaux;

4° plante mère de base : une plante mère destinée à la production
de matériels de base;

5° plante mère certifiée : une plante mère destinée à la production
de matériels certifiés;

6° organisme nuisible : toute espèce, souche ou biotype de végétal,
d’animal ou d’agent pathogène nuisible pour les végétaux ou
produits végétaux qui figure sur les listes des annexes 1, 2 et 3;
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7° visuele inspectie : het onderzoek van planten of delen van
planten, met het blote oog, een lens, stereoscoop of microscoop;

8° toetsing : onderzoek, anders dan door een visuele inspectie;

9° vruchtdragende plant : een plant die uit een moederplant is
vermeerderd en voor de productie van fruit wordt gekweekt
om de rasechtheid van de moederplant te verifiëren;

10° categorie : prebasismateriaal, basismateriaal, gecertificeerd mate-
riaal of CAC-materiaal;

11° vermenigvuldiging : vegetatieve productie van moederplanten
om een voldoende aantal moederplanten in dezelfde categorie
te verkrijgen;

12° hernieuwing van een moederplant : het vervangen van een
moederplant door een plant die vegetatief uit die moederplant
is geproduceerd;

13° in-vitrovermeerdering : de vermenigvuldiging van plantaardig
materiaal voor de productie van een groot aantal planten door
middel van in-vitrocultuur van gedifferentieerde vegetatieve
knoppen of gedifferentieerde vegetatieve groeipunten van een
plant;

14° nagenoeg vrij van gebreken : gebreken die de kwaliteit en de
bruikbaarheid van het teeltmateriaal of de fruitgewassen kun-
nen verminderen, doen zich voor op een niveau dat gelijk is aan
of lager is dan het niveau dat verwacht mag worden bij goede
teelt- en bewerkingspraktijken en dat niveau is in overeenstem-
ming met goede teelt- en bewerkingspraktijken;

15° nagenoeg vrij van plaagorganismen : de mate waarin plaagor-
ganismen op het teeltmateriaal of de fruitgewassen aanwezig
zijn, is voldoende laag om een aanvaardbare kwaliteit en
bruikbaarheid van het teeltmateriaal te waarborgen;

16° laboratorium : een inrichting die voor de toetsing van teeltma-
teriaal en fruitgewassen wordt gebruikt, geaccrediteerd is
volgens de ISO 17025 norm en die de protocollen van de
Plantenbeschermingsorganisatie voor Europa en het gebied van
de Middellandse Zee (EPPO) of andere internationaal erkende
protocollen toepast;

17° cryobewaring : de instandhouding van plantaardig materiaal
door koeling bij extreem lage temperaturen om de levensvat-
baarheid van het materiaal te behouden;

18° plomberen : in geval van een verpakking of container, dusdanig
sluiten dat de verpakking of container niet kan worden
geopend zonder de sluiting te beschadigen; in geval van een
bundel, dusdanig samenbinden dat de planten of delen van
planten waaruit de bundel is samengesteld niet kunnen worden
losgemaakt zonder het bindsel te beschadigen. De verpakking,
container of bundel moet dusdanig worden geëtiketteerd dat de
verwijdering van het etiket het ongeldig maakt;

19° het besluit van 22 april 2010 : het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 22 april 2010 betreffende het in de
handel brengen van teeltmateriaal van fruitgewassen, alsmede
van fruitgewassen die voor de fruitteelt worden gebruikt;

20° het besluit van 3 maart 2005 : het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 3 maart 2005 betreffende het in de
handel brengen van teeltmateriaal van fruitgewassen, alsmede
van fruitgewassen die voor de fruitteelt worden gebruikt;

21° het koninklijk besluit van 21 februari 2005 : het koninklijk
besluit van 21 februari 2005 tot reglementering van de doelbe-
wuste introductie in het leefmilieu evenals van het in de handel
brengen van genetisch gemodificeerde organismen of van
producten die er bevatten;

22° verordening (EG) nr. 1829/2003 : verordening (EG) nr. 1829/2003
van het Europees Parlement en de Raad van 22 september 2003
inzake genetisch gemodificeerde levensmiddelen en diervoe-
ders;

23° Dienst : de Dienst bedoeld in artikel 2, 13°, van het besluit van
22 april 2010.

7° inspection visuelle : l’examen de plantes ou de parties de
plantes à l’œil nu, à l’aide d’une loupe, d’un stéréoscope ou
d’un microscope;

8° analyse : un examen autre qu’une inspection visuelle;

9° plante portant des fruits : une plante issue d’une plante mère et
cultivée de façon à produire des fruits qui permettront de
vérifier l’identité variétale de la plante mère;

10° catégorie : les matériels initiaux, les matériels de base, les
matériels certifiés ou les matériels CAC;

11° l’obtention de plantes mères par multiplication : la reproduction
végétative de plantes mères visant à obtenir un nombre
suffisant de plantes mères dans une même catégorie;

12° renouvellement : le remplacement d’une plante mère par une
plante issue d’elle par voie végétative;

13° micropropagation : la multiplication de matériels végétaux
visant à produire un grand nombre de végétaux en utilisant la
culture in vitro de bourgeons ou de méristèmes végétatifs
différenciés prélevés sur une plante;

14° un matériel de multiplication ou une plante fruitière ″pratique-
ment exempt(e) de défauts″ : un matériel ou une plante qui
présente des défauts susceptibles de nuire à sa qualité et à son
utilité à un niveau compatible avec de bonnes pratiques
culturales et de manutention, et égal ou inférieur au niveau
supposé résulter de telles pratiques;

15° un matériel de multiplication ″pratiquement exempt d’organis-
mes nuisibles″ : un matériel qui présente trop peu d’organismes
nuisibles pour qu’ils compromettent le caractère acceptable de
sa qualité et de son utilité;

16° laboratoire : toute installation utilisée pour l’analyse des
matériels de multiplication et des plantes fruitières, qui est
accréditée selon la norme ISO 17025 et qui applique les
protocoles de l’Organisation européenne et méditerranéenne
pour la protection des plantes (OEPP), ou d’autres protocoles
reconnus au niveau international;

17° cryoconservation : la conservation d’un matériel végétal à des
températures extrêmement basses permettant d’en préserver la
viabilité;

18° fermeture : dans le cas d’un emballage ou d’un récipient, une
fermeture qu’il est impossible d’ouvrir sans l’endommager et,
dans le cas d’une botte, une botte liée de telle manière que les
plantes ou parties de plantes en faisant partie ne peuvent être
séparées sans endommager le ou les liens. L’emballage, le
récipient ou la botte sont étiquetés de manière que le retrait de
l’étiquette invalide leur fermeture;

19° l’arrêté du 22 avril 2010 : l’arrêté du Gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale du 22 avril 2010 concernant la
commercialisation des matériels de multiplication de plantes
fruitières et des plantes fruitières destinées à la production de
fruits;

20° l’arrêté du 3 mars 2005 : l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 3 mars 2005 concernant la commercia-
lisation des matériels de multiplication de plantes fruitières et
des plantes fruitières destinées à la production de fruits;

21° l’arrêté royal du 21 février 2005 : l’arrêté royal du 21 février 2005
réglementant la dissémination volontaire dans l’environnement
ainsi que la mise sur le marché d’organismes génétiquement
modifiés ou de produits en contenant;

22° le règlement (CE) n°1829/2003 : le règlement (CE) n°1829/2003
du Parlement européen et du Conseil du 22 septembre 2003
concernant les denrées alimentaires et les aliments pour ani-
maux génétiquement modifiés;

23° Service : le Service visé à l’article 2, 13°, de l’arrêté du
22 avril 2010.
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HOOFDSTUK 2. — De registratie van leveranciers en van rassen

Afdeling 1. — Registratie van leveranciers

Art. 3. § 1. Overeenkomstig artikel 6, eerste lid, van het besluit van
22 april 2010 neemt de Dienst de leveranciers op in een register, hierna
″het leveranciersregister″ genaamd.

Naast de overeenkomstig dit besluit geregistreerde leveranciers
vermeldt dat register ook de leveranciers erkend overeenkomstig
artikel 11, § 1, van het besluit van 3 maart 2005.

In gerechtvaardigd geval houdt de Dienst het leveranciersregister ter
beschikking.

§ 2. Het leveranciersregister bevat de volgende gegevens :

1° de naam, het adres en de contactgegevens van de leverancier;

2° de activiteiten in de zin van artikel 2, 9°, van het besluit van
22 april 2010, die de leverancier in het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest onderneemt, het adres van het desbetreffende bedrijf en
de belangrijkste geslachten of soorten in kwestie;

3° het registratienummer.

§ 3. De Dienst schrapt een natuurlijke of rechtspersoon uit het
leveranciersregister, als vastgesteld wordt dat die persoon geen enkele
activiteit meer uitoefent in de zin van artikel 2, 9°, van het besluit van
22 april 2010.

Art. 4. § 1. Elke leverancier levert de informatie vermeld in artikel 3,
§ 2, 1° en 2°.

Voor de leveranciers die overeenkomstig artikel 11, § 1, van het
besluit van 3 maart 2005 zijn erkend, is geen melding nodig.

§ 2. De leveranciers delen wijzigingen in hun situatie betreffende de
informatie, vermeld in artikel 3, § 2, 1° en 2°, aan de Dienst mee.

§ 3. Binnen een termijn van dertig werkdagen brengt de Dienst de
leveranciers van hun registratie en van elke wijziging aan die registratie
op de hoogte. De termijn gaat in vanaf de datum van ontvangst van het
verzoek tot registratie of tot haar aanpassing.

Afdeling 2. — Rassenregister

Art. 5. § 1. De Dienst houdt en werkt een register van rassen bij, en
maakt het bekend.

Worden naast de overeenkomstig dit besluit geregistreerde rassen
ook in het rassenregister opgenomen, de rassen die voor 30 septem-
ber 2012 geregistreerd zijn overeenkomstig artikel 13, 3., van het besluit
3 maart 2005, en de rassen die geregistreerd zijn overeenkomstig
artikel 8, § 4, eerste lid, van het besluit van 22 april 2010.

§ 2. Het rassenregister bevat de volgende gegevens :

1° de benaming van het ras en de synoniemen;

2° de soort waartoe het ras behoort;

3° de aanduiding ″officiële beschrijving″ of ″officieel erkende
beschrijving″, naargelang van het geval;

4° de datum van registratie, of in voorkomend geval van de
verlenging van de registratie;

5° het einde van de geldigheidsduur van de registratie.

§ 3. De Dienst houdt een dossier bij van elk ingeschreven ras. Dat
dossier bevat een beschrijving van het ras en een overzicht van alle
feiten die voor de registratie van het ras relevant zijn.

Art. 6. § 1. Een ras wordt als ras met een officiële beschrijving
geregistreerd als het aan de volgende voorwaarden voldoet :

1° het is onderscheidbaar, homogeen en bestendig in de zin van
paragraaf 2;

2° er is een monster van het ras beschikbaar;

3° wat genetisch gemodificeerde rassen betreft, is het genetisch
gemodificeerde organisme waaruit het ras bestaat, voor de teelt
toegelaten krachtens het koninklijk besluit van 21 februari 2005
of de verordening (EG) nr. 1829/2003.

CHAPITRE 2. — L’enregistrement des fournisseurs et des variétés

Section 1re. — L’enregistrement des fournisseurs

Art. 3. § 1er. Le Service enregistre les fournisseurs conformément à
l’article 6, alinéa 1er, de l’arrêté du 22 avril 2010 dans un registre,
dénommé ci-après le « registre des fournisseurs ».

En plus des fournisseurs enregistrés conformément au présent arrêté,
ce registre mentionne les fournisseurs agréés conformément à l’arti-
cle 11, § 1er, de l’arrêté du 3 mars 2005.

Lorsque cela se justifie, le Service met à disposition le registre des
fournisseurs.

§ 2. Le registre des fournisseurs contient les informations suivantes :

1° le nom, l’adresse du fournisseur, ainsi que les informations qui
permettent de le contacter;

2° les activités, au sens de l’article 2, 9°, de l’arrêté du 22 avril 2010,
qui sont exercées en Région de Bruxelles-Capitale par le
fournisseur, l’adresse des installations concernées et les princi-
paux genres ou espèces concernés;

3° le numéro d’enregistrement.

§ 3. Le Service radie une personne physique ou morale du registre
des fournisseurs s’il est établi qu’elle n’exerce plus aucune activité au
sens de l’article 2, 9°, de l’arrêté du 22 avril 2010.

Art. 4. § 1er. Chaque fournisseur fournit les informations visées à
l’article 3, § 2, 1° et 2°.

Aucune notification n’est requise pour les fournisseurs agréés
conformément à l’article 11, § 1er, de l’arrêté du 3 mars 2005.

§ 2. Les fournisseurs notifient au Service tout changement de
situation concernant les informations visées à l’article 3, § 2, 1° et 2°.

§ 3. Le Service informe les fournisseurs de leur enregistrement et de
toute modification de celui-ci dans un délai de trente jours ouvrables à
partir de la date de réception de la demande d’enregistrement ou de
modification de l’enregistrement.

Section 2. — Registre des variétés

Art. 5. § 1er. Le Service tient, met à jour et publie un registre des
variétés.

Outre les variétés enregistrées conformément au présent arrêté, le
registre des variétés inclut les variétés enregistrées avant le 30 septem-
bre 2012 conformément à l’article 13, 3., de l’arrêté du 3 mars 2005 et les
variétés enregistrées conformément à l’article 8, § 4, alinéa 1er, de
l’arrêté du 22 avril 2010.

§ 2. Le registre des variétés contient les informations suivantes :

1° la dénomination de la variété et les synonymes;

2° l’espèce à laquelle la variété appartient;

3° l’indication «description officielle» ou «description officielle-
ment reconnue», selon le cas;

4° la date de l’enregistrement ou, le cas échéant, du renouvelle-
ment de l’enregistrement;

5° la date de fin de validité de l’enregistrement.

§ 3. Le Service conserve un dossier sur chaque variété qu’il enregistre.
Le dossier comprend une description de la variété et un résumé de
l’ensemble des données pertinentes pour l’enregistrement de la variété.

Art. 6. § 1er. Une variété est enregistrée comme variété assortie
d’une description officielle lorsqu’elle satisfait aux conditions suivan-
tes :

1° elle est distincte, homogène et stable au sens du paragraphe 2;

2° un échantillon de la variété est disponible;

3° en ce qui concerne les variétés génétiquement modifiées,
l’organisme génétiquement modifié que la variété constitue est
autorisé à des fins de culture, conformément à l’arrêté royal du
21 février 2005, ou au règlement (CE) n° 1829/2003.
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§ 2. Een ras wordt beschouwd als :

1° ″onderscheidbaar″ : als het door de expressie van de kenmerken
die voortvloeien uit een bepaald genotype of een combinatie
van genotypen, duidelijk te onderscheiden is van elk ander ras
waarvan het bestaan op de in artikel 7 bedoelde datum van
indiening van de aanvraag algemeen bekend is;

2° ″homogeen″ : als het, behoudens de variatie die kan worden
verwacht van de bijzonderheden die eigen zijn aan de verme-
nigvuldiging ervan, voldoende homogeen is in de expressie van
de relevante kenmerken die in aanmerking worden genomen bij
het onderzoek naar de onderscheidbaarheid, alsmede van
andere kenmerken die voor de beschrijving van het ras worden
gebruikt;

3° ″bestendig″ : als de expressie van de kenmerken die in aanmer-
king worden genomen bij het onderzoek naar de onderscheid-
baarheid, alsmede van alle andere kenmerken die voor de
rasbeschrijving worden gebruikt, onveranderd blijft na achter-
eenvolgende vermenigvuldigingen of, in het geval van
in-vitrovermeerdering, aan het eind van iedere cyclus.

Art. 7. § 1. Voor de registratie van een ras als ras met een officiële
beschrijving dient de betrokkene bij de Dienst een schriftelijke aanvraag
in.

§ 2. De aanvraag gaat vergezeld van :

1° de informatie die vereist is volgens de op het ogenblik van de
aanvraag geldende technische vragenlijsten :

a) in bijlage 2 bij de ″Protocollen inzake het onderzoek op
onderscheidbaarheid, homogeniteit en bestendigheid” van
de raad van bestuur van het Communautair Bureau voor
plantenrassen (CPVO) voor de desbetreffende soort waar-
voor een dergelijk protocol is bekendgemaakt, of, als geen
dergelijke protocollen zijn bekendgemaakt;

b) in deel X van de ″testrichtsnoeren voor het uitvoeren van
tests inzake onderscheidbaarheid, homogeniteit en besten-
digheid″ van de Internationale Unie tot bescherming van
kweekproducten (UPOV) en de bijlage bij het desbetref-
fende richtsnoer voor de desbetreffende soort waarvoor
dergelijke richtsnoeren zijn bekendgemaakt, of, als geen
dergelijke richtsnoeren zijn bekendgemaakt;

c) in bepalingen goedgekeurd door de Minister;

2° informatie over de vraag of het ras in een andere lidstaat of een
ander gewest officieel is geregistreerd, dan wel of in een andere
lidstaat of een ander gewest een aanvraag tot registratie is
ingediend;

3° een voorgestelde benaming;

4° in geval van een genetisch gemodificeerd ras, het bewijs dat het
genetisch gemodificeerde organisme waaruit het ras bestaat,
voor de teelt is toegelaten krachtens het koninklijk besluit van
21 februari 2005 of de verordening (EG) nr. 1829/2003.

§ 3. Bij zijn dossier kan de aanvrager ook het volgende indienen :

1° een officiële beschrijving die de verantwoordelijke officiële
instantie van een andere lidstaat van de Europese Unie of een
ander gewest heeft opgesteld, overeenkomstigartikel 6, § 5, van
de uitvoeringsrichtlijn 2014/97/EU van de Commissie van
15 oktober 2014 tot uitvoering van Richtlijn 2008/90/EG van de
Raad wat betreft de registratie van leveranciers en van rassen en
de gemeenschappelijke lijst van rassen;

2° alle overige relevante informatie.

Art. 8. § 1. Wanneer de Dienst een aanvraag tot registratie van een
ras als ras met een officiële beschrijving ontvangt, onderzoekt hij dat ras
overeenkomstig paragraaf 2 tot en met 4.

§ 2. Er worden veldproeven uitgevoerd om een officiële beschrijving
van het ras vast te stellen.

Als de aanvrager overeenkomstig artikel 7, § 3, 1°, informatie
voorlegt en de Dienst van mening is dat daaruit blijkt dat aan de
registratievoorwaarden van artikel 6 is voldaan, hoeven echter geen
veldproeven te worden uitgevoerd.

Als veldproeven worden uitgevoerd, stelt de aanvrager een monster
van het materiaal van het ras ter beschikking.

§ 2. Une variété est considérée comme :

1° « distincte » : si elle se distingue nettement, par référence à
l’expression des caractères qui résultent d’un génotype ou
d’une combinaison de génotypes donnés, de toute autre variété
dont l’existence est notoirement connue à la date de dépôt de la
demande visée à l’article 7;

2° « homogène » : si, sous réserve des variations susceptibles de
résulter des particularités de sa multiplication, elle est suffisam-
ment homogène dans l’expression des caractères compris dans
l’examen de la distinction et de tout autre caractère utilisé pour
la description de la variété;

3° « stable » : si l’expression des caractères compris dans l’examen
de la distinction et de tout autre caractère utilisé pour la
description de la variété reste inchangée à la suite de multipli-
cations successives ou, en cas de micropropagation, à la fin de
chaque cycle.

Art. 7. § 1er. Pour l’enregistrement d’une variété comme variété
assortie d’une description officielle, une demande écrite est introduite
auprès du Service.

§ 2. Sont jointes à la demande :

1° les informations requises par les questionnaires techniques
figurant, au moment de la demande :

a) dans l’annexe 2 des «protocoles pour la conduite de
l’examen des caractères distinctifs, de la stabilité et de
l’homogénéité», adoptés par le conseil d’administration de
l’Office Communautaire des Variétés Végétales (OCVV), en
ce qui concerne les espèces pour lesquelles un tel protocole
a été publié; ou, à défaut de protocoles publiés;

b) dans la section X des «principes directeurs pour la conduite
de l’examen des caractères distinctifs, de l’homogénéité et
de la stabilité» adoptés par l’Union internationale pour la
Protection des Obtentions Végétales (UPOV) et dans l’annexe
des principes directeurs concernant les espèces pour les-
quelles de tels principes directeurs ont été publiés; ou, à
défaut de principes directeurs publiés;

c) dans les dispositions approuvées par le Ministre.

2° les informations sur l’enregistrement officiel, ou une demande
d’enregistrement officiel, de la variété dans un autre État
membre ou dans une autre Région;

3° une proposition de dénomination;

4° dans le cas d’une variété génétiquement modifiée, les docu-
ments justificatifs selon lesquels l’organisme génétiquement
modifié que la variété constitue est autorisé à des fins de
culture, conformément à l’arrêté royal du 21 février 2005 ou au
règlement (CE) n° 1829/2003.

§ 3. Le demandeur peut joindre les informations suivantes à son
dossier :

1° une description officielle établie, conformément à l’article 6, §5
de la directive d’exécution 2014/97/UE de la Commission du
15 octobre 2014 portant mesures d’exécution de la Directive
2008/90/CE du Conseil en ce qui concerne l’enregistrement des
fournisseurs et des variétés et la liste commune des variétés, par
un organisme officiel responsable d’un autre État membre de
l’Union européenne ou d’une autre Région;

2° tout autre renseignement utile.

Art. 8. § 1er. Lorsque le Service reçoit une demande d’enregistre-
ment d’une variété comme variété assortie d’une description officielle,
il effectue l’examen de cette variété conformément aux paragraphes 2 à
4.

§ 2. Des examens en culture sont réalisés afin d’établir une
description officielle de la variété.

Toutefois, lorsque le demandeur soumet des informations conformé-
ment à l’article 7, § 3, 1°, et que le Service considère que ces
informations indiquent que les conditions d’enregistrement prévues à
l’article 6 sont remplies, aucun examen en culture n’est effectué.

Lorsque des examens en culture sont réalisés, le demandeur fournit
l’échantillon de la variété nécessaire pour les réaliser.
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§ 3. De veldproeven, vermeld in paragraaf 2, worden uitgevoerd door
een van de volgende instanties :

1° de Dienst;

2° de verantwoordelijke officiële instantie van een andere lidstaat
of een ander gewest die ermee heeft ingestemd die proeven uit
te voeren;

3° elke rechtspersoon overeenkomstig artikel 14, § 2, van het
besluit van 22 april 2010.

Bij toepassing van het eerste lid, 3°, en de proeven daarbij op het
bedrijf van een particuliere onderneming worden uitgevoerd, zorgt de
Dienst ervoor dat geen maatregelen worden genomen die het officiële
onderzoek kunnen beïnvloeden.

§ 4. De veldproeven worden uitgevoerd overeenkomstig de volgende
bepalingen voor proefopzet, teeltomstandigheden en kenmerken van
het ras die ten minste moeten worden onderzocht :

1° de “Protocollen inzake het onderzoek op onderscheidbaarheid,
homogeniteit en bestendigheid” van de raad van bestuur van
het Communautair Bureau voor plantenrassen (CPVO) die aan
het begin van het technisch onderzoek van toepassing zijn, of,
als er voor de desbetreffende soort geen protocollen zijn
bekendgemaakt;

2° de “testrichtsnoeren voor het uitvoeren van tests inzake onder-
scheidbaarheid, homogeniteit en bestendigheid van de Interna-
tionale Unie tot bescherming van kweekproducten (UPOV) die
aan het begin van het technisch onderzoek van toepassing zijn,
of, als er voor de desbetreffende soort geen richtsnoeren zijn
bekendgemaakt;

3° bepalingen goedgekeurd door de Minister.

§ 5. Als de Dienst op basis van het onderzoek, vermeld in paragraaf 1,
tot de slotsom komt dat het desbetreffende ras aan de voorwaarden van
artikel 7 voldoet, stelt hij een officiële beschrijving vast en neemt hij dat
ras op in het rassenregister. De Dienst kan een beroep doen op de
wetenschappelijke deskundigheid van onderzoeks- of onderwijsinstel-
lingen om de resultaten van de onderzoeken zoals vermeld in
paragraaf 1 te analyseren.

Art. 9. De maximale geldigheidsduur van de registratie van een ras
is dertig jaar.

In geval van een genetisch gemodificeerd ras is de registratie geldig
zolang het genetisch gemodificeerde organisme waaruit dat ras bestaat,
krachtens het koninklijk besluit van 21 februari 2005 of verordening
(EG) nr. 1829/2003, is toegelaten tot de teelt.

Art. 10. § 1. De registratie van een ras kan telkens met een periode
van ten hoogste dertig jaar worden verlengd, op voorwaarde dat
materiaal van dit ras nog beschikbaar is.

In geval van een genetisch gemodificeerd ras is verlenging bovendien
afhankelijk van de voorwaarde dat het betrokken genetisch gemodifi-
ceerde organisme nog steeds voor de teelt is toegelaten, krachtens het
koninklijk besluit van 21 februari 2005 of de verordening (EG)
nr. 1829/2003. De verlenging wordt beperkt tot de geldigheidsduur van
de vergunning voor het betrokken genetisch gemodificeerde orga-
nisme.

§ 2. Om de registratie te verlengen, dient de betrokkene een
schriftelijke aanvraag in bij de Dienst, uiterlijk zes maanden voor het
verstrijken van de registratie. Bij de aanvraag worden bewijsstukken
gevoegd waaruit blijkt dat aan de voorwaarden, vermeld in para-
graaf 1, is voldaan.

De Dienst kan de registratie van een ras, waarvoor geen schriftelijke
aanvraag is ingediend, ook verlengen als hij van oordeel is dat een
verlenging bijdraagt tot het behoud van de genetische diversiteit en
duurzame productie, of een ander algemeen belang dient.

Art. 11. De Dienst schrapt een ras uit het rassenregister als :

1° niet langer aan de voorwaarden voor de registratie, vermeld in
artikel 6, wordt voldaan;

2° bij de aanvraag tot registratie of tijdens het onderzoek onjuiste
of bedrieglijke inlichtingen zijn verstrekt over de gegevens op
basis waarvan het ras is geregistreerd.

§ 3. Les examens en culture visés au paragraphe 2 sont réalisés par
l’une des autorités suivantes :

1° le Service;

2° l’organisme officiel responsable d’un autre État membre ou
d’une autre Région ayant accepté de réaliser ces examens;

3° toute personne morale, conformément à l’article 14, § 2, de
l’arrêté du 22 avril 2010.

Lorsque l’alinéa 1er, 3° s’applique et que les examens sont effectués
dans les installations d’entreprises privées, le Service veille à ce
qu’aucune mesure susceptible d’interférer avec l’examen officiel ne soit
appliquée.

§ 4. En ce qui concerne la conception de l’examen, les conditions
d’expression et les caractères de la variété devant au moins être pris en
compte, les examens en culture sont réalisés conformément aux
dispositions ci-après :

1° les «protocoles pour la conduite de l’examen des caractères
distinctifs, de la stabilité et de l’homogénéité» adoptés par le
conseil d’administration de l’Office Communautaire des Varié-
tés Végétales (OCVV) applicables au début de l’examen techni-
que; ou, en l’absence de protocoles publiés pour les espèces
correspondantes;

2° les «principes directeurs pour la conduite de l’examen des
caractères distinctifs, de l’homogénéité et de la stabilité»
adoptés par adoptés par l’Union internationale pour la protec-
tion des obtentions végétales (UPOV) applicables au début de
l’examen technique; ou, en l’absence de principes directeurs
publiés pour les espèces correspondantes;

3° les dispositions approuvées par le Ministre.

§ 5. Si, sur la base de l’examen visé au paragraphe 1er, le Service
conclut que la variété concernée remplit les conditions de l’article 7, il
établit une description officielle et inscrit cette variété dans le registre
des variétés. Le Service peut solliciter l’expertise scientifique des
institutions de recherches ou d’enseignement pour analyser les résul-
tats des examens visés au paragraphe 1er.

Art. 9. La durée de validité maximale de l’enregistrement d’une
variété est de trente ans.

Dans le cas de variétés génétiquement modifiées, la durée de validité
de l’enregistrement est limitée à la durée de l’autorisation à des fins de
culture en vertu de l’arrêté royal du 21 février 2005 ou en vertu du
Règlement (CE) n° 1829/2003, dont bénéficie l’organisme génétique-
ment modifié que la variété constitue.

Art. 10. § 1er. L’enregistrement d’une variété peut être renouvelé
pour des périodes maximales de trente ans, pour autant que le matériel
de cette variété soit encore disponible.

Dans le cas d’une variété génétiquement modifiée, le renouvellement
est en outre subordonné à la condition que l’organisme génétiquement
modifié concerné soit toujours autorisé à des fins de culture conformé-
ment à l’arrêté royal du 21 février 2005 ou au règlement (CE)
n° 1829/2003. La durée du renouvellement est limitée à la durée
d’autorisation de l’organisme génétiquement modifié concerné.

§ 2. Pour le renouvellement de l’enregistrement, une demande écrite
est introduite auprès du Service, au plus tard six mois avant la date
d’expiration de l’enregistrement. La demande est accompagnée de
pièces justificatives indiquant que les conditions fixées au paragraphe
1er sont remplies.

Toutefois, le Service peut renouveler l’enregistrement d’une variété
pour laquelle aucune demande écrite n’a été déposée lorsqu’il estime
que le renouvellement a pour objet de préserver la diversité génétique
et la production durable ou répond à un autre intérêt général.

Art. 11. Le Service radie une variété du registre des variétés lorsque :

1° les conditions d’enregistrement telles qu’énoncées à l’article 6
ne sont plus remplies;

2° au moment de la demande d’enregistrement ou au cours de la
procédure d’examen, des indications fausses ou frauduleuses
ont été fournies au sujet des données à partir desquelles la
variété a été enregistrée.
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Art. 12. § 1. De Dienst verschaft de verantwoordelijke officiële
instanties van de andere lidstaten en gewesten en de Commissie de
nodige informatie om toegang tot zijnrassenregister te krijgen.

De Dienst brengt de Commissie zo spoedig mogelijk op de hoogte
van de registratie van een ras in zijn rassenregister, alsook van elke
andere wijzigingaan dat register.

§ 2. Op verzoek van een andere lidstaat, een ander gewest of de
Commissie stelt de Dienst het volgende ter beschikking :

1° de officiële of officieel erkende beschrijving van de rassen in zijn
rassenregister;

2° de resultaten van onderzoeken van aanvragen tot registratie
van rassen uitgevoerd overeenkomstig artikel 8;

3° alle andere beschikbare informatie betreffende rassen die in of
uit zijn rassenregister zijn opgenomen of geschrapt;

4° de lijst van rassen waarvoor een registratieaanvraag loopt.

HOOFDSTUK 3. — Voorschriften voor teeltmateriaal en,
als van toepassing, fruitgewassen

Afdeling 1. — Algemene bepaling

Art. 13. Teeltmateriaal dat aan de voorschriften van een bepaalde
categorie voldoet, mag niet met materiaal van andere categorieën
worden gemengd.

Afdeling 2. — Voorschriften voor prebasismateriaal

Art. 14. § 1. Teeltmateriaal, met uitzondering van moederplanten en
onderstammen die niet tot een ras behoren, wordt op verzoek officieel
als prebasismateriaal gecertificeerd als het aan de volgende voorschrif-
ten voldoet :

1° het is rechtstreeks uit een moederplant vermeerderd overeen-
komstig artikel 24 of 25;

2° het is rasecht en de rasechtheid is geverifieerd overeenkomstig
artikel 18;

3° het wordt overeenkomstig artikel 19 in stand gehouden;

4° het voldoet aan de gezondheidsvoorschriften van artikel 21;

5° als de Europese Commissie overeenkomstig artikel 19, § 4, een
ontheffing heeft verleend voor de teelt van prebasismoederplan-
ten en prebasismateriaal in het veld in niet-insectenvrije
omstandigheden, is de grond in overeenstemming met artikel
22;

6° het voldoet aan de voorschriften van artikel 23 betreffende
gebreken.

§ 2. De moederplant, vermeld in paragraaf 1, 1°, is overeenkomstig
artikel 15 aanvaard, overeenkomstig artikel 24 uit vermenigvuldiging
verkregen, of overeenkomstig artikel 25 uit in-vitrovermeerdering
verkregen.

§ 3. Als een prebasismoederplant of prebasismateriaal niet meer aan
de voorschriften, van de artikelen 18 tot en met 23 voldoet, verwijdert
de leverancier die plant of dat materiaal uit de nabijheid van andere
prebasismoederplanten en ander prebasismateriaal. De verwijderde
moederplant of het verwijderde materiaal mag als basismateriaal,
gecertificeerd materiaal of CAC-materiaal worden gebruikt op voor-
waarde dat de plant of het materiaal voor de desbetreffende categorieën
aan de voorschriften van dit besluit voldoet.

In plaats van de moederplant of het materiaal te verwijderen mag de
leverancier alle passende maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat
de moederplant of het materiaal opnieuw aan de voorschriften voldoet.

Art. 15. § 1. Een onderstam die niet tot een ras behoort, wordt op
verzoek officieel als prebasismateriaal gecertificeerd als hij aan de
volgende voorschriften voldoet :

1° hij is vegetatief of geslachtelijk maar rechtstreeks uit een
moederplant vermeerderd. In geval van geslachtelijke vermeer-
dering worden bestuivende bomen (bestuivers) rechtstreeks via
vegetatieve vermeerdering van een moederplant geproduceerd;

2° hij is soortecht;

3° hij wordt overeenkomstig artikel 19 in stand gehouden;

4° hij voldoet aan de gezondheidsvoorschriften van artikel 21;

5° als de Europese Commissie overeenkomstig artikel 19, § 4, een
ontheffing heeft verleend voor de teelt van prebasismoederplan-
ten en prebasismateriaal in het veld in niet-insectenvrije
omstandigheden, voldoet de grond aan de voorschriften van
artikel 22;

Art. 12. § 1er. Le Service notifie aux organismes officiels responsables
des autres États membres, des autres Régions et à la Commission les
informations nécessaires pour accéder à son registre des variétés.

Le Service informe la Commission, dans les meilleurs délais, de
l’inscription d’une variété dans son registre des variétés, et de toute
autre modification apportée à son registre des variétés.

§ 2. Sur demande, le Service met à la disposition d’un autre État
membre, d’une autre Région ou de la Commission :

1° la description officielle ou officiellement reconnue des variétés
enregistrées dans son registre des variétés;

2° les résultats des examens des demandes d’enregistrement de
variétés réalisés en application de l’article 8;

3° toute autre information disponible relative à des variétés
inscrites dans son registre des variétés ou radiées du registre;

4° la liste des variétés pour lesquelles une demande d’enregistre-
ment est en instance.

CHAPITRE 3. — Prescriptions applicables aux matériels de multiplication
et, s’il y a lieu, aux plantes fruitières

Section 1re. — Disposition générale

Art. 13. Les matériels de multiplication satisfaisant aux prescrip-
tions de l’une des catégories ne sont pas mêlés aux matériels des autres
catégories.

Section 2. — Prescriptions applicables aux matériels initiaux

Art. 14. § 1er. Sur demande, les matériels de multiplication autres
que les plantes mères, et autres que les porte-greffes n’appartenant pas
à une variété, sont certifiés officiellement en tant que matériels initiaux
s’ils satisfont aux conditions suivantes :

1° ils sont directement issus d’une plante mère conformément à
l’article 24 ou à l’article 25;

2° ils sont conformes à la description de leur variété et la
conformité à la description a été vérifiée en application de
l’article 18;

3° leur entretien est conforme à l’article 19;

4° ils satisfont aux prescriptions phytosanitaires de l’article 21;

5° lorsque la Commission européenne a accordé une dérogation,
en vertu de l’article 19, § 4, pour la culture de plantes mères
initiales et de matériels initiaux dans un champ non protégé des
insectes, le sol satisfait aux prescriptions de l’article 22;

6° ils satisfont aux prescriptions de l’article 23 relatives aux
défauts.

§ 2. La plante mère mentionnée au paragraphe 1er, 1°, a été acceptée
conformément à l’article 15, ou a été obtenue par multiplication
conformément à l’article 24 ou par micropropagation conformément à
l’article 25.

§ 3. Lorsqu’une plante mère initiale ou un matériel initial ne satisfait
plus aux prescriptions des articles 18 à 23, le fournisseur l’écarte des
autres plantes mères initiales et matériels initiaux. La plante mère ou le
matériel écarté peut être utilisé comme matériel de base, matériel
certifié ou matériel CAC s’il satisfait aux prescriptions du présent arrêté
respectivement pour la catégorie matériel de base, matériel certifié ou
matériel CAC.

Afin d’éviter le retrait de cette plante mère ou de ce matériel, le
fournisseur peut prendre toutes mesures appropriées pour que la
plante mère ou le matériel réponde à nouveau aux prescriptions.

Art. 15. § 1er. Sur demande, les porte-greffes n’appartenant pas à
une variété sont certifiés officiellement en tant que matériels initiaux
s’ils satisfont aux conditions suivantes :

1° ils sont directement issus d’une plante mère par reproduction
végétative ou sexuée et, en cas de reproduction sexuée, les
arbres pollinisateurs sont directement issus d’une plante mère
par reproduction végétative;

2° ils sont conformes à la description de leur espèce;

3° ils sont entretenus conformément à l’article 19;

4° ils satisfont aux prescriptions phytosanitaires de l’article 21;

5° si la Commission européenne a accordé une dérogation,
conformément à l’article 19, § 4, pour la culture de plantes
mères initiales et de matériels initiaux dans un champ non
protégé des insectes, le sol satisfait aux prescriptions de l’article
22;
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6° hij voldoet aan de voorschriften van artikel 23 betreffende
gebreken.

§ 2. De moederplant, vermeld in paragraaf 1, 1°, is overeenkomstig
artikel 17 aanvaard, overeenkomstig artikel 24 uit vermenigvuldiging
verkregen, of overeenkomstig artikel 25 uit in-vitrovermeerdering
verkregen.

§ 3. Als een onderstam die een prebasismoederplant of prebasisma-
teriaal is, niet meer aan de voorschriften van de artikelen 19 tot en met
23 voldoet, verwijdert de leverancier de onderstam uit de nabijheid van
andere prebasismoederplanten en ander prebasismateriaal. De verwij-
derde onderstam mag als basis-, gecertificeerd of CAC-materiaal
worden gebruikt op voorwaarde dat hij voor de desbetreffende
categorieën aan de voorschriften van dit besluit voldoet.

In plaats van de onderstam te verwijderen mag de leverancier
passende maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat de onderstam
opnieuw aan de voorschriften voldoet.

Art. 16. § 1. De Dienst aanvaardt een plant als prebasismoederplant
als ze voldoet aan de voorschriften van de artikelen 18 tot en met 23, en
als de rasechtheid met toepassing van de paragrafen 2 tot en met 4 is
vastgesteld.

De aanvaarding is gegrond op een officiële inspectie en op de
toetsingsresultaten, dossiergegevens en procedures vermeld in arti-
kel 41.

§ 2. De Dienst stelt de rasechtheid van de prebasismoederplant vast
door de waarneming van de expressie van de kenmerken van het ras.
Deze waarneming steunt op een van de volgende elementen :

1° de officiële beschrijving voor rassen die in een van de registers
van de lidstaten van de Europese Unie of een ander gewest zijn
geregistreerd, en voor rassen die op grond van een kwekers-
recht wettelijk beschermd zijn;

2° de beschrijving bij de aanvraag voor rassen waarvoor in een
lidstaat of een ander gewest een aanvraag tot registratie als
vermeld in artikel 7 moet worden ingediend.

3° de beschrijving bij de aanvraag voor rassen waarvoor een
aanvraag van kwekersrecht is ingediend;

4° de officieel erkende beschrijving van het ras, als het ras dat
wordt beschreven, in een nationaal register is opgenomen.

§ 3. Als de waarneming steunt op de elementen, vermeld in
paragraaf 2, 2° of 3°, wordt de prebasismoederplant alleen aanvaard als
er een rapport van een verantwoordelijke officiële instantie in de Unie
of in een derde land beschikbaar is waaruit blijkt dat het desbetreffende
ras onderscheidbaar, homogeen en bestendig is. In afwachting van de
registratie van het ras mogen de desbetreffende moederplant en het
daaruit geproduceerde materiaal echter alleen voor de productie van
basis- of gecertificeerd materiaal worden gebruikt, en niet als prebasis-
materiaal, basismateriaal of gecertificeerd materiaal in de handel
worden gebracht.

§ 4. Als de vaststelling van de rasechtheid alleen mogelijk is op basis
van de kenmerken van een vruchtdragende plant, wordt de waarne-
ming van de expressie van de kenmerken van het ras uitgevoerd op de
vruchten van een vruchtdragende plant die uit de prebasismoederplant
is vermeerderd. De vruchtdragende planten worden gescheiden gehou-
den van de prebasismoederplanten en het prebasismateriaal.

Vruchtdragende planten worden gedurende de geschiktste periodes
van het jaar visueel geïnspecteerd, al naargelang van de klimatologi-
sche en de teeltomstandigheden van planten van de desbetreffende
geslachten of soorten.

Art. 17. De Dienst aanvaardt een onderstam die niet tot een ras
behoort als prebasismoederplant als hij soortecht is en aan de
artikelen 19 tot en met 23 voldoet.

De aanvaarding is gegrond op een officiële inspectie en op de
toetsingsresultaten, dossiergegevens en procedures die de leverancier
overeenkomstig artikel 41 heeft gebruikt.

Art. 18. De Dienst en, in voorkomend geval, de leverancier
controleren regelmatig de rasechtheid van de prebasismoederplanten
en het prebasismateriaal overeenkomstig artikel 16, paragrafen 2 en 3,
zoals passend voor het desbetreffende ras en de gebruikte vermenig-
vuldigingssmethode.

Naast de regelmatige controle van de prebasismoederplanten en het
prebasismateriaal, vermeld in het eerste lid, controleren de Dienst en, in
voorkomend geval, de leverancier na elke hernieuwing de daaruit
voortgekomen prebasismoederplanten.

6° ils satisfont aux prescriptions de l’article 23 relatives aux
défauts.

§ 2. La plante mère mentionnée au paragraphe 1er, 1°, a été acceptée
conformément à l’article 17, ou a été obtenue par multiplication
conformément à l’article 24 ou par micropropagation conformément à
l’article 25.

§ 3. Lorsqu’un porte-greffe qui est une plante mère initiale ou un
matériel initial ne satisfait plus aux prescriptions des articles 19 à 23, le
fournisseur l’écarte des autres plantes mères initiales et matériels
initiaux. Le porte-greffe écarté peut être utilisé comme matériel de base,
matériel certifié ou matériel CAC s’il satisfait aux prescriptions du
présent arrêté respectivement pour la catégorie matériel de base,
matériel certifié ou matériel CAC.

Afin d’éviter le retrait du porte-greffe, le fournisseur peut prendre
des mesures appropriées pour que le porte-greffe réponde à nouveau
aux prescriptions.

Art. 16. § 1er. Le Service accepte qu’une plante serve de plante mère
initiale si elle satisfait aux articles 18 à 23 et s’il la juge conforme à sa
description variétale en application des paragraphes 2 à 4.

L’acceptation est fondée sur une inspection officielle et sur les
procédures, les dossiers et les résultats des analyses visés à l’article 41.

§ 2. Le Service établit la conformité de la plante mère initiale à sa
description variétale en observant l’expression des caractères de la
variété. Il fonde son observation sur l’un des éléments suivants :

1° la description officielle pour les variétés enregistrées dans l’un
des registres des Etats membres de l’Union européenne ou
d’une autre Région et pour les variétés protégées par un droit
d’obtention végétale;

2° la description accompagnant la demande pour les variétés qui
font l’objet d’une demande d’enregistrement dans l’un des États
membres ou dans une autre Région, telle que visée à l’article 7;

3° la description accompagnant la demande pour les variétés qui
font l’objet d’une demande de droit d’obtention végétale;

4° la description officiellement reconnue, si la variété faisant l’objet
de cette description est enregistrée dans un registre national.

§ 3. Quand il est fait usage des 2° ou 3° du paragraphe 2, la plante
mère initiale n’est acceptée que si la distinction, l’homogénéité et la
stabilité de la variété sont établies dans un rapport disponible, rédigé
par un organisme officiel responsable dans l’Union ou dans un pays
tiers. Jusqu’à l’enregistrement de la variété, la plante mère et les
matériels qui en sont issus ne peuvent par ailleurs être utilisés que pour
la production de matériels de base ou de matériels certifiés et ne
peuvent pas être commercialisés en tant que matériels initiaux,
matériels de base ou matériels certifiés.

§ 4. Si les caractères des fruits d’une plante sont indispensables pour
établir la conformité à la description de la variété, le Service observe
l’expression des caractères de la variété sur une plante portant des
fruits obtenue à partir de la plante mère initiale. Les plantes portant des
fruits sont tenues à l’écart des plantes mères initiales et des matériels
initiaux.

Les plantes portant des fruits font l’objet d’une inspection visuelle
aux périodes les plus appropriées de l’année, en fonction des conditions
climatiques et des conditions d’expression des genres ou espèces
concernés.

Art. 17. Le Service accepte qu’un porte-greffe n’appartenant pas à
une variété serve de plante mère initiale s’il est conforme à la
description de son espèce et satisfait aux articles 19 à 23.

L’acceptation est fondée sur une inspection officielle et sur les
procédures, les dossiers et les résultats des analyses par le fournisseur
visés à l’article 41.

Art. 18. Le Service et, le cas échéant, le fournisseur vérifient
régulièrement la conformité des plantes mères initiales et des matériels
initiaux à la description de leur variété dans le respect de l’article 16,
paragraphes 2 et 3, en considérant la variété concernée et la méthode de
multiplication utilisée.

Outre la vérification régulière visée au premier alinéa, après chaque
renouvellement des plantes mères initiales, le Service et, le cas échéant,
le fournisseur vérifient les plantes mères initiales qui en sont issues.
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Art. 19. § 1. De leveranciers houden prebasismoederplanten en
prebasismateriaal in stand in faciliteiten die voor de desbetreffende
geslachten of soorten bestemd zijn en die gedurende het gehele
productieproces vrij zijn van insecten en van besmetting door vectoren
die zich via de lucht verplaatsen, of door andere mogelijke bronnen.

Kandidaat-prebasismoederplanten worden in insectenvrije omstan-
digheden en fysiek gescheiden gehouden van prebasismoederplanten
in de faciliteiten, vermeld in het eerste lid, totdat alle toetsingen over de
naleving van de voorwaarden, vermeld in artikel 20, paragrafen 1 en 2,
zijn afgerond.

§ 2. Prebasismoederplanten en prebasismateriaal worden op een
wijze in stand gehouden die garandeert dat ze gedurende het hele
productieproces individueel kunnen worden geïdentificeerd.

§ 3. Prebasismoederplanten en prebasismateriaal worden geïsoleerd
van de grond, in potten met grondvrije of gesteriliseerde groeimedia
gekweekt of geproduceerd. Ze worden met een etiket geïdentificeerd
om de traceerbaarheid te waarborgen.

§ 4. Wanneer de Europese Commissie voor specifieke geslachten of
soorten een afwijking van de paragrafen 1, 2 en 3 toestaat om in het
veld onder niet-insectenvrije omstandigheden prebasismoederplanten
en prebasismateriaal te produceren, wordt dergelijk materiaal met een
etiket geïdentificeerd om de traceerbaarheid ervan te waarborgen. De
Dienst gaat na of de nodige maatregelen worden genomen om
besmetting van de planten door vectoren die zich via de lucht
verplaatsen, wortelcontact, kruisbesmetting door machines, entgereed-
schap en alle andere mogelijke bronnen te voorkomen.

§ 5. Prebasismoederplanten en prebasismateriaal mogen door cryo-
bewaring in stand worden gehouden.

§ 6. Prebasismoederplanten mogen alleen worden gebruikt voor een
periode die wordt berekend op basis van de stabiliteit van het ras of de
milieuomstandigheden waarin ze worden geteeld, en van eventuele
andere factoren die de stabiliteit van het ras beïnvloeden.

Voor de berekening van de periode van gebruik van prebasismoe-
derplanten voor een ras van een bepaalde soort, steunt de Dienst zich
op wetenschappelijke en technische publicaties, evenals op gevali-
deerde wetenschappelijke waarnemingen van instellingen of leveran-
ciers die prebasismoederplanten in stand houden.

Art. 20. § 1. Een kandidaat-prebasismoederplant is vrij van de
plaagorganismen voor het geslacht of de soort in kwestie, vermeld in de
bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd.

De desbetreffende kandidaat-prebasismoederplant is bij visuele
inspectie van de faciliteiten en de velden vrij bevonden van de in de
bijlage 1 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of de soort in
kwestie.

De visuele inspectie, vermeld in het tweede lid, wordt door de Dienst
en, in voorkomend geval, door de leverancier uitgevoerd.

Bij twijfel over de aanwezigheid van de in de bijlage 1 vermelde
plaagorganismen, voeren de Dienst en, in voorkomend geval, de
leverancier bemonstering en toetsing uit van de desbetreffende
kandidaat-prebasismoederplant.

§ 2. Een kandidaat-prebasismoederplant is vrij van de in bijlage 2
vermelde plaagorganismen voor het geslacht of de soort in kwestie.

De desbetreffende kandidaat-prebasismoederplant is bij visuele
inspectie van de faciliteiten en de velden vrij bevonden van de in
bijlage 2 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of de soort in
kwestie.

Die visuele inspectie, bemonstering en toetsing worden door de
Dienst en, in voorkomend geval, door de leverancier uitgevoerd.

De voormelde bemonstering en toetsing worden gedurende de
geschiktste periode van het jaar uitgevoerd, al naargelang van de
klimatologische en de teeltomstandigheden van de plant en de biologie
van de plaagorganismen die voor die plant relevant zijn. Bij twijfel over
de aanwezigheid van plaagorganismen worden ook bemonstering en
toetsing op andere momenten van het jaar uitgevoerd.

§ 3.Voor de in de paragrafen 1 en 2 vermelde bemonstering en
toetsingpast de Dienst de protocollen van de Plantenbeschermingsor-
ganisatie voor Europa en het gebied van de Middellandse Zee (EPPO)
of andere internationaal erkende protocollen toe. Als dergelijke proto-
collen niet bestaan, worden de in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
erkende protocollen toegepast. In dat geval stelt de Dienst de in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest erkende protocollen op verzoek ter
beschikking van de andere gewesten, de andere lidstaten van de
Europese Unie en de Commissie.

Art. 19. § 1er. Tout au long du processus de production, les
fournisseurs entretiennent les plantes mères initiales et les matériels
initiaux dans des installations choisies à cet effet pour les genres ou
espèces concernés, à l’épreuve des insectes et permettant d’exclure
toute infection qui emprunterait des vecteurs aériens ou résulterait
d’autres sources potentielles.

Les plantes mères initiales proposées sont maintenues dans des
conditions à l’épreuve des insectes, physiquement isolées des plantes
mères initiales, dans les installations visées au premier alinéa, jusqu’à
ce que toutes les analyses concernant leur conformité à l’article 20,
paragraphes 1er et 2, soient terminées.

§ 2. L’identification de chaque plante mère initiale et de chaque
matériel initial est garantie tout au long du processus de production par
un mode d’entretien approprié.

§ 3. Les plantes mères initiales et les matériels initiaux sont obtenus
ou cultivés isolés du sol, dans des pots contenant un milieu de culture
hydroponique ou stérilisé. Ils sont identifiés par une étiquette assurant
leur traçabilité.

§ 4. Lorsque, par dérogation aux paragraphes 1er, 2 et 3, la
Commission européenne a accordé une dérogation, pour la culture de
plantes mères initiales et de matériels initiaux dans un champ non
protégé des insectes pour des genres ou des espèces déterminées, une
étiquette identifie et assure la traçabilité des matériels produits. Le
Service vérifie que des mesures appropriées sont prises pour prévenir
l’infection des végétaux par le canal de vecteurs aériens, de contacts au
niveau des racines, des machines (infection croisée), des outils de
greffage, ainsi que de toute autre source possible.

§ 5. Les plantes mères initiales et les matériels initiaux peuvent être
conservés par cryoconservation.

§ 6. Les plantes mères initiales ne peuvent être utilisées que pour une
période déterminée en fonction de la stabilité de la variété ou des
conditions environnementales de la culture, et de tout autre facteur
ayant une incidence sur la stabilité variétale.

Pour déterminer la période d’utilisation des plantes mères initiales
pour une variété d’une espèce donnée, le Service se réfère aux
publications scientifiques et techniques, ainsi aux observations scienti-
fiquement validées des institutions ou fournisseurs qui maintiennent
des plantes mères initiales.

Art. 20. § 1er. Les plantes mères initiales proposées sont exemptes
des organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1, jointe au présent
arrêté, pour le genre ou l’espèce concerné.

Une inspection visuelle des installations et des champs permet de
constater que les plantes mères initiales proposées sont exemptes des
organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1 pour le genre ou l’espèce
concerné.

L’inspection visuelle visée au deuxième alinéa est effectuée par le
Service et, le cas échéant, par le fournisseur.

Si des doutes apparaissent quant à la présence des organismes
nuisibles énumérés à l’annexe 1 pour le genre ou l’espèce concerné, le
Service et, le cas échéant, le fournisseur prélèvent des échantillons sur
la plante mère en cause et les analysent.

§ 2. Les plantes mères initiales proposées sont exemptes des
organismes nuisibles énumérés à l’annexe 2, pour le genre ou l’espèce
concerné.

Une inspection visuelle des installations et des champs, ainsi qu’un
échantillonnage et une analyse, permettent de constater que les plantes
mères initiales proposées sont exemptes des organismes nuisibles
énumérés à l’annexe 2 pour le genre ou l’espèce concerné.

L’inspection visuelle, l’échantillonnage et l’analyse sont effectués par
le Service et, le cas échéant, par le fournisseur.

L’échantillonnage et l’analyse ont lieu à la période la plus appropriée
de l’année, en fonction des conditions climatiques et des conditions
d’expression de la plante, et de la biologie des organismes nuisibles
impliqués. De plus, ils ont lieu à tout moment de l’année si des doutes
apparaissent quant à la présence des organismes nuisibles soupçonnés.

§ 3. L’échantillonnage et l’analyse visés aux paragraphes 1er et 2, sont
réalisés en appliquant les protocoles de l’Organisation européenne et
méditerranéenne pour la Protection des Plantes (en abrégé OEPP), ou
d’autres protocoles reconnus au niveau international. En l’absence de
protocoles reconnus par l’OEPP ou au niveau international, les
protocoles correspondants reconnus en Région de Bruxelles-capitale
sont utilisés. Le Service met les protocoles reconnus en Région de
Bruxelles-capitale, sur demande, à la disposition des autres États
membres de l’Union européenne, des autres régions et de la Commis-
sion.
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De geactualiseerde tekst van de protocollen van de Plantenbescher-
mingsorganisatie voor Europa en het gebied van de Middellandse Zee
(EPPO), vermeld in het eerste lid, is opgenomen op de EPPO website,
www.eppo.int. en is op verzoek kosteloos te bekomen via de Dienst.

De dienst zendt de monsters ter toetsing aan de laboratoria die door
de Dienst zijn erkend.

De testmethode voor virussen, viroïden, op virusziekten lijkende
ziekten en fytoplasma’s die op kandidaat-prebasismoederplanten wordt
toegepast, is biotoetsing via indicatorplanten. Andere testmethoden
mogen worden toegepast als de Dienst op grond van wetenschappelijk
bewijsmateriaal dat met collegiale toetsing beoordeeld is, meent dat ze
tot even betrouwbare resultaten leiden als biotoetsing via indicator-
planten.

§ 4. In afwijking van paragraaf 2 is, als een kandidaat-
prebasismoederplant een zaailing is, visuele inspectie, bemonstering en
toetsing alleen vereist voor virussen, viroïden of op virusziekten
lijkende ziekten voor het geslacht of de soort in kwestie die door
stuifmeel worden overgedragen en die in de lijst in de bijlage 2 zijn
opgenomen, op voorwaarde dat een officiële inspectie heeft bevestigd
dat de desbetreffende zaailing uit zaad is geteeld dat is geproduceerd
door een plant die vrij is van de symptomen van die virussen, viroïden
en op virusziekten lijkende ziekten, en dat die zaailing overeenkomstig
artikel 19, § 1 en § 3, in stand is gehouden.

§ 5. De paragrafen 1 en 3 zijn ook van toepassing op een door
hernieuwing geproduceerde prebasismoederplant.

Een door hernieuwing geproduceerde prebasismoederplant is vrij
van de in de bijlage 2 vermelde virussen en viroïden voor het geslacht
of de soort in kwestie .

Die prebasismoederplant is, bij visuele inspectie van de faciliteiten,
velden en partijen en bij bemonstering en toetsing, vrij bevonden van
deze virussen en viroïden. Die visuele inspectie, bemonstering en
toetsing worden door de Dienst en, in voorkomend geval, door de
leverancier uitgevoerd.

Art. 21. § 1. Een prebasismoederplant of prebasismateriaal is vrij
van de in bijlage 1, deel A, en bijlage 2 vermelde plaagorganismen voor
het geslacht of de soort in kwestie.

De desbetreffende prebasismoederplant of het desbetreffende preba-
sismateriaal is bij visuele inspectie van de faciliteiten, velden en partijen
vrij bevonden van de in bijlage 1, deel A, en bijlage 2 vermelde
plaagorganismen voor het geslacht of de soort in kwestie. Die visuele
inspectie wordt door de Dienst en, in voorkomend geval, door de
leverancier uitgevoerd.

Het percentage prebasismoederplanten of prebasismateriaal, dat
door de in bijlage 1, deel B, vermelde plaagorganismen wordt
aangetast, mag niet hoger zijn dan de daarin vermelde tolerantieni-
veaus. Van de desbetreffende prebasismoederplanten of het desbetref-
fende prebasismateriaal wordt bij visuele inspectie van de faciliteiten,
velden en partijen vastgesteld dat zij aan deze niveaus voldoen. Die
visuele inspectie wordt door de Dienst en, in voorkomend geval, door
de leverancier uitgevoerd.

Bij twijfel over de aanwezigheid van die plaagorganismen voeren de
Dienst en, in voorkomend geval, de leverancier bemonstering en
toetsing uit van de prebasismoederplant of het prebasismateriaal in
kwestie.

§ 2. De Dienst en, in voorkomend geval, de leverancier voeren visuele
inspectie, bemonstering en toetsing uit van een prebasismoederplant of
prebasismateriaal voor het geslacht of de soort in kwestie, zoals
opgelegd in bijlage 4.

§ 3. Voor de in paragraaf 1 vermelde bemonstering en toetsing past
de Dienst de protocollen van de EPPO of andere internationaal erkende
protocollen toe. Als dergelijke protocollen niet bestaan, worden de in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest erkende protocollen toegepast. In
dat geval stelt de Dienst de in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
erkende protocollen op verzoek ter beschikking van de andere
gewesten, de andere lidstaten van de Europese Unie en de Commissie.

De geactualiseerde tekst van de protocollen van de Plantenbescher-
mingsorganisatie voor Europa en het gebied van de Middellandse Zee
(EPPO), vermeld in het eerste lid, is opgenomen op de EPPO website,
www.eppo.int. en is op verzoek kosteloos te bekomen via de Dienst.

De dienst zendt de monsters ter toetsing aan de laboratoria die door
de Dienst zijn erkend.

§ 4. Paragraaf 1 is niet van toepassing op prebasismoederplanten en
prebasismateriaal tijdens cryobewaring.

Le texte mis à jour des protocoles de l’Organisation européenne et
méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP), mentionné à
l’alinéa 1er, figure sur le site internet de l’OEPP, www.eppo.int, et peut
être obtenu gratuitement sur demande par l’intermédiaire du Service.

Le Service soumet les échantillons aux laboratoires agréés par lui.

Pour déceler les virus, les viroïdes, les maladies apparentées aux
viroses et les phytoplasmes touchant les plantes mères initiales
proposées, la méthode utilisée est celle de l’indexage biologique sur
plantes indicatrices. D’autres méthodes d’analyse peuvent être appli-
quées si le Service estime, au regard de données scientifiques validées
par des pairs, qu’elles produisent des résultats aussi fiables.

§ 4. Par dérogation au paragraphe 2, quand la plante mère initiale
proposée est un semis, l’inspection visuelle, l’échantillonnage et
l’analyse ne sont requis que pour déceler les virus, les viroïdes et les
maladies apparentées aux viroses transmis par le pollen et mentionnés
à l’annexe 2 pour le genre ou l’espèce concerné, pour autant qu’une
inspection officielle ait confirmé que le semis était issu d’une semence
produite par une plante exempte des symptômes causés par les virus,
viroïdes et maladies apparentées et qu’il a été entretenu conformément
à l’article 19, § 1er et § 3.

§ 5. Les paragraphes 1er et 3 s’appliquent aussi aux plantes mères
initiales issues d’un renouvellement.

Les plantes mères initiales issues d’un renouvellement sont exemptes
des virus et viroïdes énumérés à l’annexe 2, pour le genre ou l’espèce
concerné.

Une inspection visuelle des installations, des champs et des lots, ainsi
qu’un échantillonnage et une analyse, permettent de constater que les
plantes mères visées au premier alinéa sont bien exemptes des virus et
viroïdes. L’inspection visuelle, l’échantillonnage et l’analyse sont
effectués par le Service et, le cas échéant, par le fournisseur.

Art. 21. § 1er. Les plantes mères initiales et les matériels initiaux sont
exempts des organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1, partie A, et à
l’annexe 2, pour le genre ou l’espèce concerné.

Une inspection visuelle des installations, des champs et des lots
permet de constater que les plantes mères initiales ou les matériels
initiaux sont exempts des organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1,
partie A, et à l’annexe 2, pour le genre ou l’espèce concerné.
L’inspection visuelle est effectuée par le Service et, le cas échéant, par le
fournisseur.

Le pourcentage de plantes mères initiales et de matériels initiaux
infestés par les organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1, partie B, ne
dépasse pas les niveaux de tolérance fixés à l’annexe 1, partie B. Une
inspection visuelle des installations, des champs et des lots permet de
constater que les plantes mères initiales ou les matériels initiaux
concernés satisfont aux niveaux de tolérance. L’inspection visuelle est
effectuée par le Service et, le cas échéant, par le fournisseur.

Si des doutes apparaissent quant à la présence des organismes
nuisibles visés au premier et au troisième alinéa, le Service et, le cas
échéant, le fournisseur prélèvent des échantillons sur la plante mère ou
le matériel en cause et les analysent.

§ 2. Le Service et, le cas échéant, le fournisseur procèdent à une
inspection visuelle, ainsi qu’à un échantillonnage et à une analyse, des
plantes mères initiales et des matériels initiaux comme l’annexe 4 le
requiert pour le genre ou l’espèce concerné.

§ 3. L’échantillonnage et l’analyse visés au paragraphe 1er, sont
réalisés en appliquant les protocoles de l’OEPP, ou d’autres protocoles
reconnus au niveau international. En l’absence de protocoles reconnus
par l’OEPP ou au niveau international, les protocoles correspondants
reconnus en Région de Bruxelles-capitale sont utilisés. Le Service met
ces protocoles, sur demande, à la disposition des autres États membres
de l’Union européenne, des autres Régions et de la Commission.

Le texte mis à jour des protocoles de l’Organisation européenne et
méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP), mentionné à
l’alinéa 1er, figure sur le site internet de l’OEPP, www.eppo.int, et peut
être obtenu gratuitement sur demande par l’intermédiaire du Service.

Le Service soumet les échantillons aux laboratoires agréés par lui.

§ 4. Le paragraphe 1er ne s’applique pas aux plantes mères initiales et
aux matériels initiaux placés en cryoconservation.
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Art. 22. § 1. Prebasismoederplanten en prebasismateriaal mogen
uitsluitend worden geteeld in grond die vrij is van alle in de bijlage 3
vermelde plaagorganismen voor het geslacht of de soort in kwestie, die
virussen bij zich dragen die voor dat geslacht of die soort schadelijk
zijn. Afwezigheid van dergelijke plaagorganismen wordt vastgesteld
door bemonstering en toetsing.

Die bemonstering wordt door de Dienst en, in voorkomend geval,
door de leverancier uitgevoerd.

Die bemonstering en toetsing worden uitgevoerd voordat de desbe-
treffende prebasismoederplanten geplant zijn of voordat het desbetref-
fende prebasismateriaal geplant is, en worden tijdens de groei herhaald
als er sprake is van de vermoedelijke aanwezigheid van de plaagorga-
nismen, vermeld in het eerste lid.

Bij de uitvoering van die bemonstering en toetsing wordt rekening
gehouden met de klimatologische omstandigheden en de biologie van
de in de bijlage 3 vermelde plaagorganismen, voor zover de plaagor-
ganismen relevant zijn voor de prebasismoederplanten of het prebasis-
materiaal.

§ 2. Er wordt geen bemonstering en toetsing uitgevoerd als
gedurende ten minste vijf jaar geen planten die waardplanten zijn voor
de in de bijlage 3 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of de
soort in kwestie, in de desbetreffende grond zijn geteeld, en er geen
twijfel bestaat over de afwezigheid van de desbetreffende plaagorga-
nismen in die grond.

Er wordt geen bemonstering en toetsing uitgevoerd als de Dienst op
basis van een officiële inspectie tot de slotsom komt dat de grond vrij is
van de in de bijlage 3 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of
de soort in kwestie, die virussen bij zich dragen die voor dat geslacht of
die soort schadelijk zijn.

§ 3. Voor de in paragraaf 1 vermelde bemonstering en toetsing past
de Dienst de protocollen van de EPPO of andere internationaal erkende
protocollen toe. Als dergelijke protocollen niet bestaan, worden de in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest erkende protocollen toegepast. In
dat geval stelt de Dienst de in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
erkende protocollen op verzoek ter beschikking van de andere
gewesten, de andere lidstaten van de Europese Unie en de Commissie.

De geactualiseerde tekst van de protocollen van de Plantenbescher-
mingsorganisatie voor Europa en het gebied van de Middellandse Zee
(EPPO), vermeld in het eerste lid, is opgenomen op de EPPO website,
www.eppo.int. en is op verzoek kosteloos te bekomen via de Dienst.

Art. 23. Prebasismoederplanten en prebasismateriaal worden op
basis van visuele inspectie nagenoeg vrij bevonden van gebreken. Die
visuele inspectie wordt door de Dienst en, in voorkomend geval, door
de leverancier uitgevoerd. Beschadigingen, verkleuringen, littekenweef-
sel of uitdroging worden als gebreken beschouwd als zij de kwaliteit en
bruikbaarheid als teeltmateriaal aantasten.

Art. 24. § 1. De leverancier mag een overeenkomstig artikel 16, § 1,
aanvaarde prebasismoederplant vermenigvuldigen of hernieuwen tot
prebasismoederplanten.

§ 2. De leverancier mag een prebasismoederplant vermenigvuldigen
om prebasismateriaal te produceren.

§ 3. Prebasismoederplanten worden in overeenstemming met de in
paragraaf 4 vermelde protocollen vermenigvuldigd en hernieuwd.

§ 4. Voor de vermenigvuldiging en de hernieuwing past de Dienst de
protocollen van de EPPO of andere internationaal erkende protocollen
toe. Als dergelijke protocollen niet bestaan, worden de in het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest erkende protocollen toegepast. In dat geval stelt
de Dienst de in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest erkende protocollen
op verzoek ter beschikking van de andere gewesten, de andere lidstaten
van de Europese Unie en de Commissie.

De geactualiseerde tekst van de protocollen van de Plantenbescher-
mingsorganisatie voor Europa en het gebied van de Middellandse Zee
(EPPO), vermeld in het eerste lid, is opgenomen op de EPPO website,
www.eppo.int. en is op verzoek kosteloos te bekomen via de Dienst.

De in het eerste lid vermelde protocollenzijn getoetst op die
geslachten of soorten, gedurende een periode die voor deze passend
wordt geacht. De periode wordt passend geacht als het fenotype van de
plant kan worden gevalideerd, wat de rasechtheid betreft, op basis van
de waarneming van de fruitproductie of van de vegetatieve ontwikke-
ling van de onderstammen.

§ 5. De leverancier mag de prebasismoederplant uitsluitend voor het
einde van de in artikel 19, § 6 vermelde periode hernieuwen.

Art. 22. § 1er. Les plantes mères initiales et les matériels initiaux sont
cultivés dans un sol exempt de tout organisme nuisible hébergeant des
virus susceptibles de contaminer le genre ou l’espèce concerné et
figurant à l’annexe 3. L’absence de tels organismes est établie par le
prélèvement et l’analyse d’échantillons.

L’échantillonnage est effectué par le Service et, le cas échéant, par le
fournisseur.

L’échantillonnage et l’analyse ont lieu avant la plantation des plantes
mères initiales ou des matériels initiaux concernés, et ils sont réitérés
pendant la croissance si la présence des organismes nuisibles visés au
premier alinéa est suspectée.

L’échantillonnage et l’analyse sont effectués en tenant compte des
conditions climatiques et de la biologie des organismes nuisibles qui
figurent à l’annexe 3, lorsque ces organismes sont pertinents pour les
plantes mères initiales ou les matériels initiaux concernés.

§ 2. L’échantillonnage et l’analyse n’ont pas lieu d’être quand aucune
plante hôte des organismes nuisibles figurant à l’annexe 3 pour le genre
ou l’espèce concerné n’a été cultivée depuis au moins cinq ans dans le
sol servant à la production et que l’absence des organismes en cause
dans le sol ne fait pas de doute.

L’échantillonnage et l’analyse n’ont pas lieu d’être si le Service
conclut, à la suite d’une inspection officielle, que le sol est exempt de
tout organisme nuisible qui figure à l’annexe 3 pour le genre ou l’espèce
concerné et qui héberge des virus contaminant le genre ou l’espèce.

§ 3. L’échantillonnage et l’analyse visés au paragraphe 1er, sont
réalisés en appliquant les protocoles de l’OEPP, ou d’autres protocoles
reconnus au niveau international. En l’absence de protocoles reconnus
par l’OEPP ou au niveau international, les protocoles correspondants
reconnus en Région de Bruxelles-capitale sont utilisés. Dans ce cas, le
Service met ces protocoles reconnus, sur demande, à la disposition des
autres États membres de l’Union européenne, des autres Régions et de
la Commission.

Le texte mis à jour des protocoles de l’Organisation européenne et
méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP), mentionné à
l’alinéa 1er, figure sur le site internet de l’OEPP, www.eppo.int, et peut
être obtenu gratuitement sur demande par l’intermédiaire du Service.

Art. 23. Une inspection visuelle permet de constater que les plantes
mères initiales et les matériels initiaux sont pratiquement exempts de
défauts. L’inspection visuelle est effectuée par le Service et, le cas
échéant, par le fournisseur. Des lésions, des tissus cicatriciels, des traces
de décoloration ou de dessiccation sont considérés comme des défauts
s’ils altèrent la qualité et l’utilité des matériels de multiplication.

Art. 24. § 1er. Le fournisseur est autorisé à obtenir des plantes mères
initiales en multipliant ou en renouvelant une plante mère initiale
acceptée conformément à l’article 16, § 1er.

§ 2. Le fournisseur est autorisé à multiplier une plante mère initiale
pour produire des matériels initiaux.

§ 3. La multiplication et le renouvellement des plantes mères initiales
sont effectués conformément aux protocoles visés au paragraphe 4.

§ 4. La multiplication et le renouvellement des plantes mères initiales
sont réalisés en appliquant les protocoles de l’OEPP, ou d’autres
protocoles reconnus au niveau international. En l’absence de protocoles
reconnus par l’OEPP ou au niveau international, des protocoles
correspondants reconnus au niveau de la Région de Bruxelles-capitale
sont appliqués. Dans ce cas, le Service met ces protocoles reconnus, sur
demande, à la disposition des autres États membres de l’Union
européenne, des autres Régions et de la Commission.

Le texte mis à jour des protocoles de l’Organisation européenne et
méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP), mentionné à
l’alinéa 1er, figure sur le site internet de l’OEPP, www.eppo.int, et peut
être obtenu gratuitement sur demande par l’intermédiaire du Service.

Les protocoles visés au premier alinéa ont été expérimentés sur les
genres ou espèces concernés pendant une période de temps considérée
comme appropriée pour les genres et espèces concernés. La période de
temps est considérée comme appropriée quand elle permet de valider
la conformité du phénotype des plantes à la description de la variété
sur la base de l’observation de leurs fruits ou du développement
végétatif des porte-greffes.

§ 5. Le fournisseur ne peut plus renouveler la plante mère initiale
après la fin de la période visée à l’article 19, § 6.
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Art. 25. § 1. Vermenigvuldiging enhernieuwing door
in-vitrovermeerdering van prebasismoederplanten voor de productie
van andere prebasismoederplanten of ander prebasismateriaal vinden
plaats overeenkomstig de in paragraaf 2 vermelde protocollen.

§ 2. Voor de productie van prebasismoederplanten door
in-vitrovermeerdering past de Dienst de protocollen van de EPPO of
andere internationaal erkende protocollen toe. Als dergelijke protocol-
len niet bestaan, worden de in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
erkende protocollen toegepast. In dat geval stelt de Dienst de in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest erkende protocollen op verzoek ter
beschikking van de andere gewesten, de andere lidstaten van de
Europese Unie en de Commissie.

De geactualiseerde tekst van de protocollen van de Plantenbescher-
mingsorganisatie voor Europa en het gebied van de Middellandse Zee
(EPPO), vermeld in het eerste lid, is opgenomen op de EPPO website,
www.eppo.int. en is op verzoek kosteloos te bekomen via de Dienst.

De Dienst past alleen protocollen toe die op de desbetreffende
geslachten of soorten zijn getoetst gedurende een periode die vol-
doende lang wordt geacht om het fenotype van de plant, wat de
rasechtheid betreft, te valideren op basis van de waarneming van de
fruitproductie of van de groei van onderstammen.

Afdeling 3. — Voorschriften voor basismateriaal

Art. 26. § 1. Teeltmateriaal, met uitzondering van basismoederplan-
ten en onderstammen die niet tot een ras behoren, wordt op verzoek
officieel als basismateriaal gecertificeerd als het aan de voorschriften
van de paragrafen 2, 3 en 4 voldoet.

§ 2. Het teeltmateriaal is uit een basismoederplant vermenigvuldigd.

Een basismoederplant voldoet aan een van de volgende voorschrif-
ten :

1° de plant is uit prebasismateriaal geteeld;

2° de plant is door vermenigvuldiging uit een basismoederplant
geproduceerd overeenkomstig artikel 30.

§ 3. Het teeltmateriaal voldoet aan de voorschriftenvan de artike-
len 18, 19, § 6, en 23.

§ 4. Het teeltmateriaal voldoet aan de aanvullende voorschriften
betreffende :

1° de gezondheid, vermeld in artikel 27;

2° de grond, vermeld in artikel 28;

3° de teelt van basismoederplanten en basismateriaal, vermeld in
artikel 29;

4° de speciale voorwaarden voor de vermenigvuldiging, vermeld
in artikel 30.

§ 5. Een onderstam die niet tot een ras behoort, wordt op verzoek
officieel als basismateriaal gecertificeerd als hij soortecht is en aan de
voorschriften van artikel 19, § 2 en § 6, en de aanvullende voorschriften
van de artikelen 23, 27, 28, 29 en 30 voldoet.

§ 6. Voor de toepassing van deze afdeling wordt elke verwijzing in de
in de paragrafen 3 en 5 bedoelde bepalingen naar prebasismoederplan-
ten als verwijzing naar basismoederplanten geïnterpreteerd, en elke
verwijzing naar prebasismateriaal als verwijzing naar basismateriaal.

§ 7. Als een basismoederplant of basismateriaal niet meer aan de
voorschriften, vermeld in de artikelen 18, 19, § 2 en § 6, en de
artikelen 23, 27 en 28 voldoet, verwijdert de leverancier die plant of dat
materiaal uit de nabijheid van andere basismoederplanten en ander
basismateriaal. De verwijderde moederplant of het verwijderde mate-
riaal mag als gecertificeerd of CAC-materiaal worden gebruikt op
voorwaarde dat de plant of het materiaal aan de voorschriften van dit
besluit voor de desbetreffende categorieën voldoet.

In plaats van over te gaan tot de verwijdering van de moederplant
die, of het materiaal dat niet meer voldoet aan de voorschriften vermeld
in het eerste lid, mag de leverancier passende maatregelen nemen om
ervoor te zorgen dat de moederplant of het materiaal opnieuw aan de
voorschriften voldoet.

Art. 25. § 1er. Quand la micropropagation de plantes mères initiales
est employée pour multiplier ou renouveler d’autres plantes mères
initiales ou des matériels initiaux, elle est conforme aux protocoles
prévus au paragraphe 2.

§ 2. L’obtention de plantes mères initiales et de matériels initiaux par
micropropagation est réalisée en appliquant des protocoles de l’OEPP,
ou d’autres protocoles reconnus au niveau international. En l’absence
de protocoles reconnus par l’OEPP ou au niveau international, des
protocoles correspondants reconnus au niveau de la Région de
Bruxelles-capitale sont appliqués. Dans ce cas, le Service met ces
protocoles, sur demande, à la disposition des autres États membres de
l’Union européenne, des autres Régions et de la Commission.

Le texte mis à jour des protocoles de l’Organisation européenne et
méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP), mentionné à
l’alinéa 1er, figure sur le site internet de l’OEPP, www.eppo.int, et peut
être obtenu gratuitement sur demande par l’intermédiaire du Service.

Sont appliqués uniquement les protocoles ayant été expérimentés sur
les genres ou espèces concernés pendant une période de temps
considérée comme suffisante pour permettre de valider la conformité
du phénotype des plantes à la description de la variété sur la base de
l’observation de leurs fruits ou du développement végétatif des
porte-greffes.

Section 3. — Prescriptions applicables aux matériels de base

Art. 26. § 1er. Sur demande, les matériels de multiplication autres
que les plantes mères de base, et autres que les porte-greffes n’appar-
tenant pas à une variété, sont certifiés officiellement en tant que
matériels de base s’ils satisfont aux prescriptions des paragraphes 2, 3
et 4.

§ 2. Les matériels de multiplication sont issus d’une plante mère de
base.

Une plante mère de base répond à l’une des conditions suivantes :

1° elle est issue de matériel initial;

2° elle est issue d’une plante mère de base par multiplication
conformément à l’article 30.

§ 3. Les matériels de multiplication satisfont aux prescriptions des
articles 18, 19, § 6, et 23.

§ 4. Les matériels de multiplication satisfont aux prescriptions
supplémentaires concernant :

1° l’état phytosanitaire visé à l’article 27;

2° le sol visé à l’article 28;

3° l’entretien des plantes mères de base et des matériels de base, à
l’article 29;

4° les conditions de multiplication spécifiques visées à l’article 30.

§ 5. Sur demande, les porte-greffes n’appartenant pas à une variété
sont certifiés officiellement en tant que matériels de base s’ils sont
conformes à la description de leur espèce, aux prescriptions de
l’article 19, § 2 et § 6, et aux prescriptions supplétives des articles 23, 27,
28, 29 et 30.

§ 6. Aux fins de la présente section, dans les dispositions citées aux
paragraphes 3 et 5, toute référence aux plantes mères initiales est
comprise comme faisant référence aux plantes mères de base et toute
référence aux matériels initiaux est comprise comme faisant référence
aux matériels de base.

§ 7. Lorsqu’une plante mère de base ou un matériel de base ne
satisfait plus aux prescriptions des articles 18, 19, § 2 et § 6, et des
articles 23, 27 et 28, le fournisseur l’écarte des autres plantes mères de
base et matériels de base. La plante mère ou le matériel écarté peut être
utilisé comme matériel certifié ou matériel CAC s’il satisfait aux
prescriptions du présent arrêté respectivement pour les catégories
relatives au matériel certifié ou matériel CAC.

Afin d’éviter le retrait de la plante mère ou du matériel ne satisfaisant
plus aux prescriptions visées à l’alinéa 1er, le fournisseur peut prendre
des mesures appropriées pour que la plante mère ou le matériel
réponde à nouveau aux prescriptions.
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§ 8. Als een onderstam die niet tot een ras behoort, een basismoeder-
plant is die, of basismateriaal dat niet meer voldoet aan de voorschrif-
ten, vermeld in artikel 19, § 2 en § 6, en de artikelen 23, 27 en 28, gaat
de leverancier over tot hun verwijdering uit de nabijheid van andere
basismoederplanten en ander basismateriaal. De verwijderde onderstam
mag als gecertificeerd of CAC-materiaal worden gebruikt op voor-
waarde dat hij aan de voorschriften van dit besluit voor de desbetref-
fende categorieën voldoet.

In plaats van de onderstam te verwijderen, mag de leverancier
passende maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat de onderstam
opnieuw aan de voorschriften voldoet.

Art. 27. § 1. Een basismoederplant of basismateriaal is vrij van de in
de bijlage 1, deel A, en de bijlage 2 vermelde de plaagorganismen voor
het geslacht of de soort in kwestie.

De desbetreffende basismoederplant of het desbetreffende basisma-
teriaal is bij visuele inspectie, vrij bevonden van de in de bijlage 1,
deel A, en de bijlage 2 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of
de soort in kwestie. Die visuele inspectie wordt door de Dienst en, in
voorkomend geval, door de leverancier van de faciliteiten, velden en
partijen uitgevoerd.

Het percentage basismoederplanten of basismateriaal, dat door de in
de bijlage 1, deel B, vermelde plaagorganismen wordt aangetast, mag
niet hoger zijn dan de vermelde tolerantieniveaus. Van de desbetref-
fende basismoederplanten of het desbetreffende basismateriaal wordt
bij visuele inspectie van de faciliteiten, velden en partijen, vastgesteld
dat ze aan die niveaus voldoen. Die visuele inspectie wordt door de
Dienst en, in voorkomend geval, door de leverancier uitgevoerd.

Bij twijfel over de aanwezigheid van plaagorganismen voert de
Dienst en, in voorkomend geval, de leverancier bemonstering en
toetsing uit van de basismoederplant of het basismateriaal in kwestie.

§ 2. De Dienst en, in voorkomend geval, de leverancier voeren visuele
inspectie, bemonstering en toetsing uit van een basismoederplant of het
basismateriaal voor het geslacht of de soort in kwestie, zoals opgelegd
in de bijlage 4.

§ 3. Voor de in paragraaf 1 vermelde bemonstering en toetsing past
de Dienst de protocollen van de EPPO of andere internationaal erkende
protocollen toe. Als dergelijke protocollen niet bestaan, worden de in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest erkende protocollen toegepast. In
dat geval stelt de Dienst de in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
erkende protocollen op verzoek ter beschikking van de andere
gewesten, de andere lidstaten van de Europese Unie en de Commissie.

De geactualiseerde tekst van de protocollen van de Plantenbescher-
mingsorganisatie voor Europa en het gebied van de Middellandse Zee
(EPPO), vermeld in het eerste lid, is opgenomen op de EPPO website,
www.eppo.int. en is op verzoek kosteloos te bekomen via de Dienst.

De dienst zendt de monsters ter toetsing aan de laboratoria die door
de Dienst zijn erkend.

§ 4. Paragraaf 1 is niet van toepassing op basismoederplanten en
basismateriaal tijdens cryobewaring.

Art. 28. § 1. Basismoederplanten en basismateriaal mogen uitslui-
tend worden geteeld in grond die vrij is van alle in de bijlage 3
vermelde plaagorganismen voor het geslacht of de soort in kwestie die
virussen bij zich dragen die voor dat geslacht of die soort schadelijk
zijn. Afwezigheid van dergelijke plaagorganismen die virussen bij zich
dragen, wordt door bemonstering en toetsing vastgesteld.

De bemonstering wordt door de Dienst en, in voorkomend geval,
door de leverancier uitgevoerd.

De bemonstering en toetsing worden uitgevoerd voordat de desbe-
treffende basismoederplanten geplant zijn of voordat het desbetref-
fende basismateriaal geplant is, en worden tijdens de groei herhaald als
er sprake is van de vermoedelijke aanwezigheid van de in het eerste lid
vermelde plaagorganismen.

Bij de uitvoering van de bemonstering en toetsing wordt rekening
gehouden met de klimatologische omstandigheden en de biologie van
de in de bijlage 3 vermelde plaagorganismen, voor zover die plaagor-
ganismen voor de basismoederplanten of het basismateriaal relevant
zijn.

§ 2. Er wordt geen bemonstering en toetsing uitgevoerd als
gedurende ten minste vijf jaar geen planten die waardplanten zijn voor
de in de bijlage 3 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of de
soort in kwestie, , in de desbetreffende grond zijn geteeld, en er geen
twijfel bestaat over de afwezigheid van de desbetreffende plaagorga-
nismen in die grond.

§ 8. Lorsqu’un porte-greffe n’appartenant pas à une variété fait partie
des plantes mères de base et matériels de base et ne satisfait plus aux
prescriptions de l’article 19, § 2 et § 6, et des articles 23, 27 et 28, le
fournisseur l’écarte des autres plantes mères de base et matériels de
base. Le porte-greffe écarté peut être utilisé comme matériel certifié ou
matériel CAC s’il satisfait aux prescriptions du présent arrêté respecti-
vement pour les catégories relatives aux plantes mères de base ou au
matériel de base.

Afin d’éviter le retrait du porte-greffe, le fournisseur peut prendre
des mesures appropriées pour qu’il réponde à nouveau aux prescrip-
tions.

Art. 27. § 1er. Les plantes mères de base et les matériels de base sont
exempts des organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1, partie A, et à
l’annexe 2, pour le genre ou l’espèce concerné.

Une inspection visuelle effectuée par le Service et, le cas échéant, par
le fournisseur des installations, des champs et des lots permet de
constater que les plantes mères de base ou les matériels de base sont
exempts des organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1, partie A, et à
l’annexe 2, pour le genre ou l’espèce concerné.

Le pourcentage de plantes mères de base et de matériels de base
infestés par les organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1, partie B, ne
dépasse pas les niveaux de tolérance fixés à l’annexe 1, partie B. Une
inspection visuelle des installations, des champs et des lots permet de
constater que lesdites plantes mères ou lesdits matériels satisfont aux
niveaux de tolérances. Cette inspection visuelle est effectuée par le
Service et, le cas échéant, par le fournisseur.

Si des doutes apparaissent quant à la présence des organismes
nuisibles soupçonnés, le Service et, le cas échéant, le fournisseur
prélèvent des échantillons sur la plante mère ou le matériel en cause et
les analysent.

§ 2. Le service et, le cas échéant, le fournisseur procèdent à une
inspection visuelle, à un échantillonnage et à une analyse des plantes
mères de base et des matériels de base comme l’annexe 4 le requiert
pour le genre ou l’espèce concerné.

§ 3. L’échantillonnage et de l’analyse visés au paragraphe 1er, sont
réalisées en appliquant les protocoles de l’OEPP, ou d’autres protocoles
reconnus au niveau international. En l’absence de protocoles reconnus
par l’OEPP ou au niveau international, des protocoles correspondants
reconnus au niveau de la Région de Bruxelles-capitale sont appliqués.
Dans ce cas, le Service met les protocoles reconnus en Région de
Bruxelles-capitale, sur demande, à la disposition des autres États
membres de l’Union européenne, des autres Régions et de la Commis-
sion.

Le texte mis à jour des protocoles de l’Organisation européenne et
méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP), mentionné à
l’alinéa 1er, figure sur le site internet de l’OEPP, www.eppo.int, et peut
être obtenu gratuitement sur demande par l’intermédiaire du Service.

Le Service soumet les échantillons aux laboratoires agréés par lui.

§ 4. Le paragraphe 1er ne s’applique pas aux plantes mères de base et
aux matériels de base placés en cryoconservation.

Art. 28. § 1er. Les plantes mères de base et les matériels de base sont
cultivés dans un sol exempt de tout organisme nuisible hébergeant des
virus susceptibles de contaminer le genre ou l’espèce concerné et
figurant à l’annexe 3, L’absence de tels organismes est établie par le
prélèvement et l’analyse d’échantillons.

L’échantillonnage est effectué par le Service et, le cas échéant, par le
fournisseur.

L’échantillonnage et l’analyse ont lieu avant la plantation des plantes
mères de base ou des matériels de base concernés. Ils sont réitérés
pendant la croissance si la présence des organismes nuisibles visés au
premier alinéa est suspectée.

L’échantillonnage et l’analyse sont effectués en tenant compte des
conditions climatiques et de la biologie des organismes nuisibles qui
figurent à l’annexe 3, lorsque ces organismes sont pertinents pour les
plantes mères de base ou les matériels de base concernés.

§ 2. L’échantillonnage et l’analyse n’ont pas lieu d’être quand aucune
plante hôte des organismes nuisibles figurant à l’annexe 3, pour le
genre ou l’espèce concerné n’a été cultivée depuis au moins cinq ans
dans le sol servant à la production et que l’absence des organismes en
cause dans le sol ne fait pas de doute.
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Er wordt geen bemonstering en toetsing uitgevoerd als de Dienst op
basis van een officiële inspectie tot de slotsom komt dat de grond vrij is
van de in de bijlage 3 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of
de soort in kwestie die virussen bij zich dragen die voor dat geslacht of
die soort schadelijk zijn.

§ 3. Voor de in paragraaf 1 vermelde bemonstering en toetsing past
de Dienst de protocollen van de EPPO of andere internationaal erkende
protocollen toe. Als dergelijke protocollen niet bestaan, worden de in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest erkende protocollen toegepast. In
dat geval stelt de Dienst de in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
erkende protocollen op verzoek ter beschikking van de andere
gewesten, de andere lidstaten van de Europese Unie en de Commissie.

De geactualiseerde tekst van de protocollen van de Plantenbescher-
mingsorganisatie voor Europa en het gebied van de Middellandse Zee
(EPPO), vermeld in het eerste lid, is opgenomen op de EPPO website,
www.eppo.int. en is op verzoek kosteloos te bekomen via de Dienst.

Art. 29. § 1. Basismoederplanten en basismateriaal worden in stand
gehouden op velden die gescheiden zijn van potentiële bronnen van
besmetting door vectoren die zich via de lucht verplaatsen, wortelcon-
tact, en kruisbesmetting door machines, entgereedschap en alle andere
mogelijke bronnen.

§ 2. De isolatieafstand van de in paragraaf 1 vermelde velden is
afhankelijk van de regionale omstandigheden, het type teeltmateriaal,
de aanwezigheid van plaagorganismen in het desbetreffende gebied en
de relevante risico’s, die op basis van officiële inspecties door de Dienst
zijn vastgesteld.

Art. 30. § 1. De basismoederplanten die uit prebasismateriaal als
vermeld in artikel 26, § 2, 1°, zijn gekweekt, mogen in een aantal
generaties worden vermenigvuldigd om het benodigde aantal basis-
moederplanten te verkrijgen. De basismoederplanten worden overeen-
komstig artikel 24 vermenigvuldigd of overeenkomstig artikel 25 via
in-vitrovermeerdering vermenigvuldigd. Het toegestane maximumaan-
tal generaties en de toegestane maximumlevensduur van basismoeder-
planten zijn voor de desbetreffende geslachten of soorten in de bijlage 5
vastgelegd.

§ 2. Als meerdere generaties basismoederplanten zijn toegestaan,
mag elke generatie die niet de eerste is, uit ongeacht welke vorige
generatie voortkomen.

§ 3. Teeltmateriaal van verschillende generaties wordt gescheiden
gehouden.

Afdeling 4. — Voorschriften voor gecertificeerd materiaal

Art. 31. § 1. Teeltmateriaal, met uitzondering van moederplanten, en
fruitgewassen worden op verzoek als gecertificeerd materiaal gecerti-
ficeerd als ze aan de voorschriften van de de paragrafen 2, 3 en 4
voldoen.

§ 2. Het teeltmateriaal en de fruitgewassen zijn uit een gecertificeerde
moederplant vermeerderd.

Een gecertificeerde moederplant voldoet aan een van de volgende
voorschriften :

1° de plant is uit prebasismateriaal geteeld;

2° de plant is uit basismateriaal geteeld.

§ 3. Het teeltmateriaal en de fruitgewassen voldoen aan de voor-
schriften van de artikelen 18, 19, § 6, en de artikelen 23, 32 en 33.

§ 4. Het teeltmateriaal en de fruitgewassen voldoen aan de gezond-
heidsvoorschriften vanartikel 32.

Het teeltmateriaal en de fruitgewassen zijn uit een gecertificeerde
moederplant vermeerderd die voldoet aan de voorschriften voor de
grond van artikel 33.

§ 5. Een onderstam die niet tot een ras behoort, wordt op verzoek
officieel als gecertificeerd materiaal gecertificeerd als hij soortecht is, en
aan de voorschriften van artikel 19, § 6, en de aanvullende voorschrif-
ten van de artikelen 23, 32 en 33 voldoet.

§ 6. Voor de toepassing van deze afdeling wordt elke verwijzing in de
in de paragrafen 3 en 5 bedoelde bepalingen naar prebasismoederplan-
ten geïnterpreteerd als verwijzing naar gecertificeerde moederplanten,
en elke verwijzing naar prebasismateriaal als verwijzing naar gecerti-
ficeerd materiaal.

L’échantillonnage et l’analyse n’ont pas lieu d’être si le Service
conclut, à la suite d’une inspection officielle, que le sol est exempt de
tout organisme nuisible hébergeant des virus susceptibles de contami-
ner le genre ou l’espèce concerné et figurant à l’annexe 3.

§ 3. L’échantillonnage et de l’analyse visés au paragraphe 1, sont
réalisés en appliquant les protocoles de l’OEPP, ou d’autres protocoles
reconnus au niveau international. En l’absence de protocoles reconnus
par l’OEPP ou au niveau international, des protocoles correspondants
reconnus au niveau de la Région de Bruxelles-capitale sont appliqués.
Dans ce cas, le Service met les protocoles reconnus en Région de
Bruxelles-capitale, sur demande, à la disposition des autres États
membres de l’Union européenne, des autres régions et de la Commis-
sion.

Le texte mis à jour des protocoles de l’Organisation européenne et
méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP), mentionné à
l’alinéa 1er, figure sur le site internet de l’OEPP, www.eppo.int, et peut
être obtenu gratuitement sur demande par l’intermédiaire du Service.

Art. 29. § 1er. Les plantes mères de base et les matériels de base sont
entretenus dans des champs isolés des sources potentielles d’infection
par le canal de vecteurs aériens, de contacts au niveau des racines, des
machines, des outils de greffage, ainsi que de toutes autres sources
possibles.

§ 2. La distance d’isolement des champs visés au paragra-
phe 1er dépend de la situation régionale, du type de matériels de
multiplication, de la présence d’organismes nuisibles dans la zone

Art. 30. § 1er. Les plantes mères de base issues de matériels initiaux
visées à l’article 26, § 2, 1°, peuvent être multipliées sur un certain
nombre de générations pour atteindre le nombre de plantes mères de
base nécessaire. Les plantes mères de base sont obtenues par multipli-
cation conformément à l’article 24, ou par micropropagation conformé-
ment à l’article 25. Le nombre maximal autorisé de générations et la
durée de vie maximale autorisée des plantes mères de base sont fixés à
l’annexe 5 pour les genres ou espèces concernés.

§ 2. Quand de multiples générations de plantes mères de base sont
autorisées, chaque génération ultérieure à la première peut provenir de
quelque génération précédente que ce soit.

§ 3. Les matériels de multiplication des différentes générations sont
conservés séparément.

Section 4. — Prescriptions applicables aux matériels certifiés

Art. 31. § 1er. Sur demande, les matériels de multiplication autres
que les plantes mères et les plantes fruitières sont certifiés officiellement
en tant que matériels certifiés s’ils sont conformes aux prescriptions des
paragraphes 2, 3 et 4.

§ 2. Les matériels de multiplication et les plantes fruitières sont issus
d’une plante mère certifiée.

Une plante mère certifiée répond à l’une des conditions suivantes :

1° elle est issue de matériel initial;

2° elle est issue de matériel de base.

§ 3. Les matériels de multiplication et les plantes fruitières satisfont
aux prescriptions des articles 18, 17, § 6, et des articles 23, 32 et 33.

§ 4. Les matériels de multiplication et les plantes fruitières satisfont
aux prescriptions phytosanitaires de l’article 32.

Les matériels de multiplication et les plantes fruitières doivent être
issus d’une plante mère certifiée qui satisfait aux prescriptions de
l’article 33 relatives au sol.

§ 5. Sur demande, les porte-greffes n’appartenant pas à une variété
sont certifiés officiellement en tant que matériels certifiés s’ils sont
conformes à la description de leur espèce, aux prescriptions de l’article
19, § 6, et aux prescriptions supplémentaires des articles 23, 32 et 33.

§ 6. Aux fins de la présente section, dans les dispositions citées aux
paragraphes 3 et 5, toute référence aux plantes mères initiales est
comprise comme faisant référence aux plantes mères certifiées et toute
référence aux matériels initiaux est comprise comme faisant référence
aux matériels certifiés.

2122 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 7. Als een gecertificeerde moederplant of gecertificeerd materiaal
niet meer aan de voorschriften van de artikelen 18, 19, § 6, en de
artikelen 23, 32 en 33, voldoet, gaat de leverancier over tot hun
verwijdering l uit de nabijheid van andere gecertificeerde moederplan-
ten en ander gecertificeerd materiaal. De verwijderde moederplant of
het verwijderde materiaal mag als CAC-materiaal worden gebruikt op
voorwaarde dat de plant of het materiaal aan de voorschriften van
afdeling 5 voldoet.

In plaats van over te gaan tot de verwijdering van de moederplant
die, of het materiaal dat niet meer voldoet aan de voorschriften van de
artikelen 18, 19, § 6, 23, 32 en 33, mag de leverancier passende
maatregelen nemen om ervoor te zorgen dat die moederplant of dat
materiaal opnieuw aan de voorschriften voldoet.

§ 8. Als een onderstam die niet tot een ras behoort, een gecertificeerde
moederplant is die, of gecertificeerd materiaal dat niet meer voldoet
aan de voorschriften van de artikelen 19, § 6, 23, 32 en 33, gaat de
leverancier over tot hun verwijdering uit de nabijheid van andere
gecertificeerde moederplanten en ander gecertificeerd materiaal. De
verwijderde moederplant of het verwijderde materiaal mag als CAC-
materiaal worden gebruikt op voorwaarde dat de plant of het materiaal
voldoet aan de voorschriften, vermeld in afdeling 5.

In plaats van de onderstam te verwijderen als die niet meer voldoet
aan de voorschriften, mag de leverancier passende maatregelen nemen
om ervoor te zorgen dat hij er opnieuw aan voldoet.

Art. 32. § 1. Een gecertificeerde moederplant of gecertificeerd mate-
riaal is vrij van de in de bijlage 1, deel A, en de bijlage 2 vermelde
plaagorganismen voor het geslacht of de soort in kwestie.

De desbetreffende gecertificeerde moederplant of het desbetreffende
gecertificeerd materiaal is bij visuele inspectie van de faciliteiten,
velden en partijen vrij bevonden van de in de bijlage 1, deel A, en de
bijlage 2 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of de soort in
kwestie. Die visuele inspectie wordt door de Dienst en, in voorkomend
geval, door de leverancier uitgevoerd.

Het percentage gecertificeerde moederplanten of gecertificeerd mate-
riaal dat door de in de bijlage 1, deel B vermelde plaagorganismen
wordt aangetast, mag niet hoger zijn dan de vermelde tolerantieni-
veaus. Van de desbetreffende gecertificeerde moederplanten of het
desbetreffende gecertificeerde materiaal wordt bij visuele inspectie van
de faciliteiten, velden en partijen vastgesteld dat ze aan de niveaus
voldoen. Die visuele inspectie wordt door de Dienst en, in voorkomend
geval, door de leverancier uitgevoerd.

Bij twijfel over de aanwezigheid van die plaagorganismen voert de
Dienst en, in voorkomend geval, de leverancier bemonstering en
toetsing uit van de gecertificeerde moederplant of het gecertificeerde
materiaal in kwestie.

§ 2. De Dienst en, in voorkomend geval, de leverancier voert visuele
inspectie, bemonstering en toetsing uit van een gecertificeerde moeder-
plant of gecertificeerd materiaal, zoals de bijlage 4 dat oplegt voor het
geslacht of de soort in kwestie.

§ 3. Voor de in paragraaf 1 vermelde bemonstering en toetsing past
de Dienst de protocollen van de EPPO of andere internationaal erkende
protocollen toe. Als dergelijke protocollen niet bestaan, worden de in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest erkende protocollen toegepast. In
dat geval stelt de Dienst de in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
erkende protocollen op verzoek ter beschikking van de andere
gewesten, de andere lidstaten van de Europese Unie en de Commissie.

De geactualiseerde tekst van de protocollen van de Plantenbescher-
mingsorganisatie voor Europa en het gebied van de Middellandse Zee
(EPPO), vermeld in het eerste lid, is opgenomen op de EPPO website,
www.eppo.int. en is op verzoek kosteloos te bekomen via de Dienst.

De dienst zendt de monsters ter toetsing aan de laboratoria die door
de Dienst zijn erkend.

§ 4. Paragraaf 1 is niet van toepassing op gecertificeerde moederplan-
ten en gecertificeerd materiaal tijdens cryobewaring.

Art. 33. § 1. Gecertificeerde moederplanten mogen uitsluitend wor-
den geteeld in grond die vrij is van alle in de bijlage 3 vermelde
plaagorganismen voor het geslacht of de soort in kwestie die virussen
bij zich dragen die voor dat geslacht of die soort schadelijk zijn.
Afwezigheid van dergelijke plaagorganismen die virussen bij zich
dragen, wordt door bemonstering en toetsing vastgesteld.

Die bemonstering wordt door de Dienst en, in voorkomend geval,
door de leverancier uitgevoerd.

De bemonstering en toetsing worden uitgevoerd voordat de desbe-
treffende gecertificeerde moederplant is geplant, en worden tijdens de
groei herhaald als er sprake is van de vermoedelijke aanwezigheid van
de in het eerste lid vermelde plaagorganismen.

§ 7. Lorsqu’une plante mère certifiée ou un matériel certifié ne
satisfait plus aux prescriptions de l’article 18, 19, § 6, et des articles 23,
32 et 33, le fournisseur l’écarte des autres plantes mères certifiées et
matériels certifiés. La plante mère ou le matériel écarté peut être utilisé
comme matériel CAC s’il satisfait aux prescriptions de la section 5.

Afin d’éviter le retrait de la plante mère ou du matériel ne satisfaisant
plus aux prescriptions de l’article 18, 19, § 6, 23, 32 et 33, le fournisseur
peut prendre des mesures appropriées pour que la plante mère ou le
matériel réponde à nouveau aux prescriptions.

§ 8. Lorsqu’un porte-greffe n’appartenant pas à une variété fait partie
des plantes mères certifiées et matériels certifiés et ne satisfait plus aux
prescriptions de l’article 19, § 6, 23, 32 et 33, le fournisseur l’écarte des
autres plantes mères certifiées et matériels certifiés. La plante mère ou
le matériel écarté peut être utilisé comme matériel CAC s’il satisfait aux
prescriptions de la section 5.

Afin d’éviter le retrait du porte-greffe ne satisfaisant plus aux
prescriptions, le fournisseur peut prendre des mesures appropriées
pour qu’il réponde à nouveau aux conditions.

Art. 32. § 1er. Les plantes mères certifiées et les matériels certifiés
sont exempts des organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1, partie A,
et à l’annexe 2, pour le genre ou l’espèce concerné.

Une inspection visuelle des installations, des champs et des lots
permet de constater que les plantes mères ou les matériels sont bien
exempts des organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1, partie A, et à
l’annexe 2, pour le genre ou l’espèce concerné. L’inspection visuelle est
effectuée par le Service et, le cas échéant, par le fournisseur.

Le pourcentage de plantes mères certifiées et de matériels certifiés
infestés par les organismes nuisibles énumérés à l’annexe 1, partie B, ne
dépasse pas les niveaux de tolérance fixés dans ladite annexe. Une
inspection visuelle des installations, des champs et des lots permet de
constater que les plantes mères certifiées ou les matériels certifiés
concernés satisfont aux niveaux de tolérance. L’inspection visuelle est
effectuée par le Service et, le cas échéant, par le fournisseur.

Si des doutes apparaissent quant à la présence des organismes
nuisibles soupçonnés, le Service et, le cas échéant, le fournisseur
prélèvent des échantillons sur la plante mère ou le matériel en cause et
les analysent.

§ 2. Le Service et, le cas échéant, le fournisseur procèdent à une
inspection visuelle, à un échantillonnage et à une analyse des plantes
mères certifiées et des matériels certifiés comme l’annexe 4 le requiert
pour le genre ou l’espèce concerné.

§ 3. L’échantillonnage et l’analyse visés au paragraphe 1er, sont
réalisés en appliquant les protocoles de l’OEPP, ou d’autres protocoles
reconnus au niveau international. En l’absence de protocoles reconnus
par l’OEPP ou au niveau international, les protocoles correspondants
reconnus en Région de Bruxelles-Capitale sont utilisés. Le Service met
les protocoles reconnus en Région de Bruxelles-Capitale, sur demande,
à la disposition des autres États membres de l’Union européenne, des
autres Régions et de la Commission.

Le texte mis à jour des protocoles de l’Organisation européenne et
méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP), mentionné à
l’alinéa 1er, figure sur le site internet de l’OEPP, www.eppo.int, et peut
être obtenu gratuitement sur demande par l’intermédiaire du Service.

Le Service soumet les échantillons aux laboratoires agréés par lui.

§ 4. Le paragraphe 1er ne s’applique pas aux plantes mères certifiées
et aux matériels certifiés placés en cryoconservation.

Art. 33. § 1er. Les plantes mères certifiées ne sont cultivées que dans
un sol exempt de tout organisme nuisible hébergeant des virus
susceptibles de contaminer le genre ou l’espèce concerné et figurant à
l’annexe 3. L’absence de tels organismes est établie par le prélèvement
et l’analyse d’échantillons.

L’échantillonnage est effectué par le Service et, le cas échéant, par le
fournisseur.

L’échantillonnage et l’analyse ont lieu avant la plantation des plantes
mères certifiées concernées, et ils sont réitérés pendant la croissance si
la présence des organismes nuisibles visés au premier alinéa est
suspectée.
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Bij de uitvoering van de bemonstering en toetsing wordt rekening
gehouden met de klimatologische omstandigheden en de biologie van
de in de bijlage 3 vermelde plaagorganismen, voor zover die plaagor-
ganismen voor de gecertificeerde moederplanten of het gecertificeerde
materiaal in kwestie relevant zijn.

§ 2. Er wordt geen bemonstering en toetsing uitgevoerd als
gedurende ten minste vijf jaar geen planten die waardplanten zijn voor
de in de bijlage 3 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of de
soort in kwestie, in de desbetreffende grond zijn geteeld, en er geen
twijfel bestaat over de afwezigheid van de desbetreffende plaagorga-
nismen in de grond.

Er wordt geen bemonstering en toetsing uitgevoerd als de Dienst op
basis van een officiële inspectie tot de slotsom komt dat de grond vrij is
van de in de bijlage 3 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of
de soort in kwestie die virussen bij zich dragen die voor dat geslacht of
die soort schadelijk zijn.

Bij gecertificeerde fruitgewassen wordt er geen bemonstering en
toetsing uitgevoerd.

§ 3. Voor de in paragraaf 1 vermelde bemonstering en toetsing past
de Dienst de protocollen van de EPPO of andere internationaal erkende
protocollen toe. Als dergelijke protocollen niet bestaan, worden de in
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest erkende protocollen toegepast. In
dat geval stelt de Dienst de in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest
erkende protocollen op verzoek ter beschikking van de andere
gewesten, de andere lidstaten van de Europese Unie en de Commissie.

De geactualiseerde tekst van de protocollen van de Plantenbescher-
mingsorganisatie voor Europa en het gebied van de Middellandse Zee
(EPPO), vermeld in het eerste lid, is opgenomen op de EPPO website,
www.eppo.int. en is op verzoek kosteloos te bekomen via de Dienst.

Afdeling 5. — Voorschriften voor CAC-materiaal

Art. 34. § 1. Ander CAC-materiaal dan onderstammen die niet tot
een ras behoren, mag alleen in de handel worden gebracht als is
vastgesteld dat het aan de volgende voorschriften voldoet :

1° het is vermeerderd uit een geïdentificeerde bron van materiaal
die door de leverancier is geregistreerd;

2° het is rasecht overeenkomstig artikel 36;

3° het voldoet aan de gezondheidsvoorschriften van artikel 37;

4° het voldoet aan de voorschriften van artikel 38 met betrekking
tot gebreken.

§ 2. De maatregelen om aan paragraaf 1 te voldoen, worden door de
leverancier uitgevoerd.

§ 3. Als CAC-materiaal niet meer aan de voorwaarden van para-
graaf 1 voldoet, neemt de leverancier een van de volgende maatrege-
len :

1° hij verwijdert het materiaal uit de nabijheid van ander CAC-
materiaal;

2° hij neemt passende maatregelen om te waarborgen dat het
materiaal opnieuw aan de voorschriften voldoet.

Art. 35. § 1. Als de onderstammen niet tot een ras behoren, vervult
het CAC-materiaal de volgende voorwaarden :

1° het is soortecht;

2° het voldoet aan de gezondheidsvoorschriften van artikel 37;

3° het voldoet aan de voorschriften van artikel 38 met betrekking
tot gebreken.

§ 2. De maatregelen om aan de voorschriften van paragraaf 1 te
voldoen, worden door de leverancier uitgevoerd.

§ 3. Als CAC-materiaal niet meer aan de voorwaarden van para-
graaf 1 voldoet, neemt de leverancier een van de volgende maatrege-
len :

1° hij verwijdert het materiaal uit de nabijheid van ander CAC-
materiaal;

2° hij neemt passende maatregelen om te waarborgen dat het
materiaal opnieuw aan de voorschriften voldoet.

L’échantillonnage et l’analyse sont effectués en tenant compte des
conditions climatiques et de la biologie des organismes nuisibles qui
figurent à l’annexe 3, lorsque ces organismes sont pertinents pour les
plantes mères certifiées ou les matériels certifiés concernés.

§ 2. L’échantillonnage et l’analyse n’ont pas lieu d’être quand aucune
plante hôte des organismes nuisibles figurant à l’annexe 3, pour le
genre ou l’espèce concerné n’a été cultivée depuis au moins cinq ans
dans le sol servant à la production et que l’absence des organismes en
cause dans ce sol ne fait pas de doute.

L’échantillonnage et l’analyse n’ont pas lieu d’être si le Service
conclut, à la suite d’une inspection officielle, que le sol est exempt de
tout organisme nuisible hébergeant des virus susceptibles de contami-
ner le genre ou l’espèce concerné et figurant à l’annexe 3.

L’échantillonnage et l’analyse n’ont pas lieu d’être dans le cas des
plantes fruitières certifiées.

§ 3. L’échantillonnage et l’analyse visés au paragraphe 1er, sont
réalisés en appliquant les protocoles de l’OEPP, ou d’autres protocoles
reconnus au niveau international. En l’absence de protocoles reconnus
par l’OEPP ou au niveau international, les protocoles correspondants
reconnus en Région de Bruxelles-Capitale sont utilisés. Le Service met
les protocoles reconnus en Région de Bruxelles-Capitale, sur demande,
à la disposition des autres États membres de l’Union européenne, des
autres régions et de la Commission.

Le texte mis à jour des protocoles de l’Organisation européenne et
méditerranéenne pour la protection des plantes (OEPP), mentionné à
l’alinéa 1er, figure sur le site internet de l’OEPP, www.eppo.int, et peut
être obtenu gratuitement sur demande par l’intermédiaire du Service.

Section 5. — Prescriptions applicables aux matériels CAC

Art. 34. § 1er. Les matériels CAC autres que les porte-greffes
n’appartenant pas à une variété sont commercialisés s’ils répondent
aux conditions suivantes :

1° ils sont issus d’une source identifiée de matériels, consignée par
le fournisseur;

2° ils sont conformes à la description de leur variété en application
de l’article 36;

3° ils satisfont aux prescriptions phytosanitaires de l’article 37;

4° ils satisfont aux prescriptions de l’article 38 relatives aux
défauts.

§ 2. Le fournisseur met en œuvre les actions lui permettant de se
conformer au paragraphe 1er.

§ 3. S’il constate qu’un matériel CAC ne répond plus aux conditions
du paragraphe 1er, le fournisseur choisit l’une des actions suivantes :

1° il écarte ledit matériel des autres matériels CAC;

2° il prend les mesures appropriées pour que ledit matériel
réponde à nouveau aux conditions.

Art. 35. § 1er. Dans le cas des porte-greffes n’appartenant pas à une
variété, les matériels CAC répondent aux conditions suivantes :

1° ils sont conformes à la description de leur espèce;

2° ils satisfont aux prescriptions phytosanitaires de l’article 37;

3° ils satisfont aux prescriptions de l’article 38 relatives aux
défauts.

§ 2. Le fournisseur met en œuvre les actions lui permettant de se
conformer au paragraphe1er.

§ 3. S’il constate qu’un matériel CAC ne répond plus aux conditions
du paragraphe 1er, le fournisseur choisit l’une des actions suivantes :

1° il écarte ledit matériel des autres matériels CAC;

2° il prend les mesures appropriées pour que ledit matériel
réponde à nouveau aux conditions.
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Art. 36. § 1. De rasechtheid van CAC-materiaal wordt vastgesteld
door de expressie van de kenmerken van het ras waar te nemen. Die
waarneming is gebaseerd op een van de volgende elementen :

1° de officiële beschrijving voor de geregistreerde rassen in het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest, een ander gewest of een
andere lidstaat van de Europese Unie, en voor de rassen die op
grond van een kwekersrecht wettelijk beschermd zijn;

2° de beschrijving bij de aanvraag voor rassen waarvoor in een
ander gewest of een andere lidstaat van de Europese Unie een
aanvraag tot registratie moet worden ingediend;

3° de beschrijving bij de aanvraag van een kwekersrecht;

4° de officieel erkende beschrijving van het ras, vermeld in
artikel 8, § 2, 3°, c), van het besluit van 22 april 2010.

§ 2. De rasechtheid van het CAC-materiaal wordt regelmatig
gecontroleerd door de expressie van de kenmerken van het ras in het
desbetreffende CAC-materiaal waar te nemen.

Art. 37. § 1. CAC-materiaal is nagenoeg vrij van de in de bijlagen 1
en 2 vermelde plaagorganismen voor het geslacht of de soort in
kwestie.

De leverancier van het desbetreffende CAC-materiaal heeft het
materiaal bij visuele inspectie van de faciliteiten, velden en partijen
nagenoeg vrij bevonden van de in de bijlagen 1 en 2 vermelde
plaagorganismen voor het geslacht of de soort in kwestie.

Bij twijfel over de aanwezigheid van de plaagorganismen voert de
leverancier bemonstering en toetsing uit van het desbetreffende
CAC-materiaal.

§ 2. De leverancier voert visuele inspectie, bemonstering en toetsing
uit van het CAC-materiaal voor het geslacht of de soort in kwestie,
zoals opgelegd in de bijlage 4.

§ 3. Paragraaf 1 is niet van toepassing op CAC-materiaal tijdens
cryobewaring.

§ 4. Naast de voorschriften van de paragrafen 1 en 2 voldoet
CAC-materiaal dat tot de soorten Citrus L., Fortunella Swingle en
Poncirus Raf. behoort, aan al de onderstaande voorwaarden :

1° het is uit een geïdentificeerde bron van materiaal geproduceerd,
die op basis van bemonstering en toetsing vrij is bevonden van
de in de bijlage 2 vermelde plaagorganismen voor de soorten in
kwestie;

2° sinds het begin van de laatste vegetatiecyclus is het op basis van
visuele inspectie, bemonstering en toetsing nagenoeg vrij
bevonden van de in de bijlage 2 vermelde plaagorganismen
voor de soort in kwestie.

Art. 38. CAC-materiaal is op basis van visuele inspectie nagenoeg
vrij van gebreken bevonden. Beschadigingen, verkleuringen, litteken-
weefsel of uitdroging worden als gebreken beschouwd als ze de
kwaliteit en bruikbaarheid als teeltmateriaal aantasten.

HOOFDSTUK 4. — Specifieke voorschriften voor leveranciers die bij de
productie of vermeerdering van teeltmateriaal en fruitgewassen betrokken
zijn

Art. 39. Om kritische punten in het productieproces te identificeren
en te controleren, beschikken de leveranciers tijdens de productie van
teeltmateriaal en fruitgewassen over een plan naargelang van de
desbetreffende geslachten en soorten., zoals passend. Dat plan heeft ten
minste betrekking op de volgende elementen :

1° de locatie van de planten en hun aantal;

2° de teeltplanning;

3° de vermenigvuldigingsstappen;

4° de verpakking, de opslag en het vervoer.

Art. 40. De leveranciers houden een register bij met controlegege-
vens over de kritische punten, overeenkomstig artikel 7, 1°, b), van het
besluit van 22 januari 2010, en stellen het op verzoek van de Dienst ter
beschikking voor onderzoek.

De dossiergegevens blijven ten minste drie jaar na de productie van
het desbetreffende materiaal beschikbaar.

De leveranciers bewaren het register van veldinspecties, bemonste-
ring en toetsing zolang als het desbetreffende teeltmateriaal en de
desbetreffende fruitgewassen onder hun toezicht blijven, en gedurende
een periode van ten minste drie jaar nadat dat teeltmateriaal of de
fruitgewassen zijn verwijderd of verkocht.

Art. 36. § 1er. La conformité des matériels CAC à la description de
leur variété est établie par l’observation de l’expression des caractères
de la variété, au regard de l’un des documents suivants :

1° la description officielle pour les variétés enregistrées en Région
de Bruxelles-Capitale ou dans un autre Etat membre de l’Union
européenne ou dans une autre Région et pour les variétés
protégées par un droit d’obtention végétale;

2° la description accompagnant la demande pour les variétés qui
font l’objet d’une demande d’enregistrement dans l’un des États
membres de l’Union européenne ou dans une autre Région;

3° la description accompagnant la demande de droit d’obtention
végétale;

4° la description officiellement reconnue de la variété, visée à
l’article 8, § 2, 3°, c), de l’arrêté du 22 avril 2010.

§ 2. La conformité des matériels CAC à la description de leur variété
est vérifiée régulièrement au moyen de l’observation de l’expression
des caractères de la variété sur les matériels concernés.

Art. 37. § 1er. Les matériels CAC sont pratiquement exempts des
organismes nuisibles énumérés aux annexes 1 et 2, pour le genre ou
l’espèce concerné.

Une inspection visuelle des installations, des champs et des lots
permet de constater que les matériels CAC sont pratiquement exempts
des organismes nuisibles énumérés aux annexes 1 et 2 pour le genre ou
l’espèce concerné.

Si des doutes apparaissent quant à la présence des organismes
nuisibles soupçonnés, le fournisseur prélève des échantillons sur le
matériel en cause et les analyse.

§ 2. Le fournisseur procède à une inspection visuelle, à un
échantillonnage et à une analyse des matériels CAC comme l’annexe 4
le requiert pour le genre ou l’espèce concerné.

§ 3. Le paragraphe 1er ne s’applique pas aux matériels CAC placés en
cryoconservation.

§ 4. Outre les prescriptions des paragraphes 1er et 2, les matériels
CAC qui appartiennent aux espèces de Citrus L., de Fortunella Swingle
et de Poncirus Raf. satisfont à toutes les conditions suivantes :

1° ils sont issus d’une source identifiée de matériels trouvée
exempte des organismes nuisibles énumérés à l’annexe 2, pour
ces espèces sur la base du prélèvement d’échantillons et de leur
analyse;

2° après le commencement du dernier cycle de végétation, ils ont
été trouvés pratiquement exempts des organismes nuisibles
énumérés à l’annexe 2 pour les espèces concernées sur la base
d’une inspection visuelle, du prélèvement et de l’analyse
d’échantillons.

Art. 38. Une inspection visuelle permet de constater que les maté-
riels CAC sont pratiquement exempts de défauts. Des lésions, des tissus
cicatriciels, des traces de décoloration ou de dessiccation sont considé-
rés comme des défauts s’ils altèrent la qualité et l’utilité des matériels
de multiplication.

CHAPITRE 4. — Prescriptions spécifiques applicables pour les fournisseurs
engagés dans la production ou la reproduction de matériel de multiplication
et de plantes fruitières

Art. 39. Au cours de la production de matériels de multiplication et
de plantes fruitières, les fournisseurs disposent, en fonction des genres
ou espèces concernés, d’un plan pour déterminer et surveiller les points
critiques du processus de production. Le plan comporte au moins les
éléments suivants :

1° la localisation et le nombre de plantes;

2° le calendrier de culture des plantes;

3° les opérations de multiplication;

4° les opérations de conditionnement, de stockage et de transport.

Art. 40. Conformément à l’article 7, 1°, b), de l’arrêté du 22 avril 2010,
les fournisseurs conservent dans un dossier les données de surveillance
des points critiques, aux fins d’une consultation sur demande par le
Service.

Les dossiers restent disponibles au moins pendant trois ans à
compter de la date de production du matériel concerné.

Les fournisseurs conservent des dossiers relatifs aux inspections sur
place, aux échantillonnages et aux analyses aussi longtemps que les
matériels de multiplication et les plantes fruitières concernés restent
sous le contrôle des fournisseurs, et au moins trois ans après le retrait
ou la commercialisation des matériels et plantes.
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HOOFDSTUK 5. — Officiële inspecties

Art. 41. De officiële inspecties bestaan uit visuele inspecties en, in
voorkomend geval, uit bemonstering en toetsing.

Tijdens de officiële inspecties besteedt de Dienst bijzondere aandacht
aan :

1° de geschiktheid en het daadwerkelijke gebruik door de leve-
rancier van de methoden om de kritische punten in het
productieproces te controleren;

2° de allesomvattende bekwaamheid van het personeel van de
leverancier om de werkzaamheden, vermeld in artikel 7, 1°, van
het besluit van 22 april 2010, uit te voeren.

De Dienst houdt een register bij van de resultaten en de data van alle
veldinspecties, bemonstering en toetsing die hij uitvoert.

HOOFDSTUK 6. — Voorschriften voor het etiketteren, plomberen en
verpakken van teeltmateriaal van fruitgewassen, alsook van fruitgewassen
die voor de fruitteelt worden gebruikt

Art. 42. Teeltmateriaal dat officieel als prebasismateriaal, basismate-
riaal of gecertificeerd materiaal is gecertificeerd, alsook fruitgewassen
die officieel als gecertificeerd materiaal zijn gecertificeerd, mogen alleen
in de handel worden gebracht als ze aan de voorschriften voor het
etiketteren, plomberen en verpakken van de artikelen 43 en 45 voldoen.
In voorkomend geval gebruikt de leverancier een begeleidend docu-
ment als vermeld in artikel 44 ter aanvulling van het etiket.

Als CAC-materiaal gekwalificeerde fruitgewassen en teeltmateriaal
mogen alleen in de handel worden gebracht als ze aan de in artikel 46
vermelde voorschriften betreffende het document van de leverancier
voldoen.

Art. 43. § 1. De Dienst vervaardigt een etiket overeenkomstig de
paragrafen 2 tot en met 5 voor prebasis-, basis- of gecertificeerd
materiaal, en brengt het aan op de planten of de delen van de planten
die als teeltmateriaal of fruitgewassen in de handel worden gebracht.
De Dienst wordt gemachtigd om de leverancier toe te staan het etiket
onder zijn toezicht te vervaardigen en aan te brengen. Het ontwerp van
het etiket wordt door de Dienst vastgesteld, overeenkomstig de
voorschriften van de paragrafen 2, 3 en 4.

Teeltmateriaal of fruitgewassen die deel uitmaken van dezelfde
partij, mogen met een enkel etiket in de handel worden gebracht als het
materiaal of de planten deel uitmaken van dezelfde verpakking, bundel
of container. Het etiket wordt aangebracht overeenkomstig paragraaf 5,
tweede lid.

Fruitgewassen die een jaar of ouder zijn, mogen individueel worden
geëtiketteerd. In dat geval mag de etikettering in het veld voor of
tijdens het rooien of later worden uitgevoerd. Als de etikettering later
plaatsvindt, worden planten van dezelfde partij gelijktijdig gerooid en,
totdat ze worden geëtiketteerd, in geëtiketteerde containers gescheiden
gehouden van andere partijen.

§ 2. Het etiket bevat de volgende informatie :

1° de vermelding ‘EU-regelgeving en –normen’;

2° de vermelding ‘België’ of de code ‘be;

3° de vermelding ‘Gewestelijke Overheidsdienst Brussel - directie
bevoegd voor het landbouwbeleid binnen het bestuur economie
en werkgelegenheid’ of de desbetreffende code;

4° de naam van de leverancier of zijn door de Dienst toegekend
registratienummer;

5° het referentienummer van de verpakking of bundel, het indivi-
duele volgnummer, het weeknummer of het partijnummer;

6° de botanische naam;

7° de categorie, en voor basismateriaal ook het generatienummer;

8° de benaming van het ras en, in voorkomend geval, de kloon. In
geval van onderstammen die niet tot een ras behoren, de naam
van de desbetreffende soort of interspecifieke hybride. Voor
geënte fruitgewassen wordt die informatie voor de onderstam
en het erop geënte ras vermeld. Bij rassen waarvoor een
aanvraag tot officiële registratie of een aanvraag van kwekers-
recht loopt, wordt het volgende vermeld : ‘voorgestelde bena-
ming’ en ‘aanvraag in behandeling’;

9° de vermelding ‘ras met een officieel erkende beschrijving’, als
dat van toepassing is;

10° de hoeveelheid;

CHAPITRE 5. — Inspections officielles

Art. 41. Les inspections officielles consistent en des inspections
visuelles et, le cas échéant, des prélèvements et analyses d’échantillons.

À l’occasion des inspections officielles, le Service accorde une
attention particulière :

1° à l’adéquation et à la bonne utilisation des méthodes choisies
par le fournisseur pour surveiller chacun des points critiques
du processus de production;

2° à la capacité d’ensemble du personnel du fournisseur à mener
les actions visées à l’article 7, 1°, de l’arrêté du 22 avril 2010.

Le Service consigne les résultats et les dates de toutes les inspections
sur le terrain, échantillonnages et analyses auxquels il procède, et
conserve ces dossiers.

CHAPITRE 6. — Prescriptions en matière d’étiquetage, de fermeture et
d’emballage des matériels de multiplication de plantes fruitières et des
plantes fruitières destinées à la production de fruits

Art. 42. Pour être commercialisés, les matériels de multiplication
certifiés officiellement en tant que matériels initiaux, matériels de base
ou matériels certifiés, et les plantes fruitières, certifiées officiellement en
tant que matériels certifiés, sont conformes aux prescriptions d’étique-
tage, de fermeture et d’emballage énoncées aux articles 43 et 45. Le cas
échéant, le fournisseur utilise un document d’accompagnement, tel que
prévu à l’article 44, en complément de l’étiquette.

Les matériels de multiplication et les plantes fruitières qualifiés
comme matériels CAC ne sont commercialisés que s’ils satisfont aux
exigences relatives au document du fournisseur énoncées à l’article 46.

Art. 43. § 1er. Pour les matériels initiaux, de base ou certifiés, une
étiquette conforme aux paragraphes 2 à 5 est établie et apposée par le
Service sur les végétaux ou parties de végétaux destinés à être
commercialisés en tant que matériels de multiplication ou plantes
fruitières. Le Service est habilité à autoriser le fournisseur à établir et à
apposer l’étiquette sous son contrôle. Le modèle de l’étiquette est
approuvé par le Service, conformément aux prescriptions des paragra-
phes 2, 3 et 4.

Les matériels de multiplication ou les plantes fruitières qui font partie
d’un même lot peuvent être commercialisés avec une étiquette unique
lorsqu’ils font partie d’un même emballage, d’une même botte ou d’un
même récipient. L’étiquette unique est apposée conformément au
paragraphe 5, deuxième alinéa.

Les plantes fruitières âgées de plus d’un an peuvent être étiquetées
individuellement. Dans ce cas, l’étiquetage peut être effectué en plein
champ avant ou pendant l’arrachage, ou ultérieurement. Lorsque
l’étiquetage est réalisé ultérieurement, les plantes d’un même lot sont
arrachées ensemble et tenues, jusqu’à leur étiquetage, séparées des
autres lots dans des récipients étiquetés.

§ 2. L’étiquette fait apparaître les informations suivantes :

1° la mention « Règles et normes de l’Union européenne »;

2° la mention ″Belgique″ ou le code ″be″;

3° la mention ″Service public régional de Bruxelles - direction
compétente pour la Politique agricole au sein de l’administra-
tion de l’économie et de l’emploi″ ou le code correspondant;

4° le nom du fournisseur ou son numéro d’enregistrement délivré
par le Service;

5° le numéro de référence de l’emballage ou de la botte, le numéro
de série individuel, le numéro de la semaine ou le numéro du
lot;

6° le nom botanique;

7° la catégorie et, pour les matériels de base, le numéro de la
génération;

8° la dénomination de la variété et, le cas échéant, du clone. Dans
le cas de porte-greffes n’appartenant pas à une variété, le nom
de l’espèce ou de l’hybride interspécifique concerné. Pour les
plantes fruitières greffées, les informations sont indiquées pour
le porte-greffe et le greffon. Pour les variétés qui font l’objet
d’une demande d’enregistrement officiel ou de protection des
obtentions végétales en instance, les informations indiquent :
« dénomination proposée » et « demande en instance »;

9° l’indication « variété assortie d’une description officiellement
reconnue », le cas échéant;

10° la quantité;
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11° het land van productie en de desbetreffende code, als het niet
om België gaat;

12° het jaar van afgifte;

13° als het oorspronkelijke etiket door een ander etiket wordt
vervangen : het jaar van afgifte van het oorspronkelijke etiket.

§ 3. Het etiket wordt in onuitwisbare letters in een van de officiële
landstalen, en in voorkomend geval, in éee van de officiële talen van de
Unie gedrukt, en is makkelijk zichtbaar en leesbaar.

§ 4. De kleur van het etiket is :

1° wit met een diagonale paarse streep voor prebasismateriaal;

2° wit voor basismateriaal;

3° blauw voor gecertificeerd materiaal.

§ 5. Het etiket wordt op de planten of delen van de planten
aangebracht die als teeltmateriaal of fruitgewassen in de handel
worden gebracht. Als dergelijke planten of delen van planten in een
verpakking, bundel of container in de handel worden gebracht, wordt
het etiket op die verpakking, bundel of container aangebracht.

Als het teeltmateriaal of de fruitgewassen overeenkomstig para-
graaf 1, tweede lid met een enkel etiket in de handel worden gebracht,
wordt dat etiket aangebracht op de verpakking, bundel of container die
het teeltmateriaal of de fruitgewassen bevat.

Art. 44. § 1. Onder toezicht van de Dienst stelt de leverancier voor
partijen van verschillende rassen of soorten prebasis-, basis- of
gecertificeerd materiaal dat gezamenlijk in de handel wordt gebracht,
een begeleidend document op ter aanvulling van het in artikel 43
vermelde etiket.

§ 2. Het begeleidende document voldoet aan de volgende voorschrif-
ten :

1° het bevat de in artikel 43, § 2 vermelde informatie, die op het
desbetreffende etiket staat;

2° het is in een van de landstalen, en in voorkomend geval, in een
van de officiële talen van de Unie, opgesteld;

3° het wordt ten minste in tweevoud verstrekt, voor de leverancier
en de afnemer;

4° het is bij het materiaal gevoegd tijdens het transport van de
plaats van de leverancier naar de plaats van de afnemer;

5° het vermeldt de naam en het adres van de afnemer;

6° het vermeldt de datum van afgifte van het document;

7° het bevat, als dat van toepassing is, aanvullende informatie
over de desbetreffende partijen.

§ 3. Als de informatie in het begeleidende document en de in
artikel 43 vermelde inlichtingen op het etiket tegenstrijdig zijn, heeft de
informatie op het etiket voorrang.

Art. 45. Als prebasis-, basis- of gecertificeerd materiaal in partijen
van twee of meer planten of delen van planten in de handel wordt
gebracht, moeten die partijen voldoende homogeen zijn.

Planten of delen van planten die deel uitmaken van dergelijke
partijen, voldoen aan een van de volgende voorschriften :

1° de planten of delen van de planten worden in een geplom-
beerde verpakking of container verpakt;

2° de planten of delen van de planten maken deel uit van een
geplombeerde bundel.

Art. 46. § 1. Bij het in de handel brengen van CAC-materiaal maakt
de leverancier een document op overeenkomstig de paragrafen 2 en 3,
hierna ‘het document van de leverancier’ genoemd.

Om elke mogelijke verwarring te vermijden tussen het document van
de leverancier en het in artikel 43 vermelde etiket, of het in artikel 44
vermelde begeleidende document, mag het document van de leveran-
cier geen gelijkenis vertonen met de twee andere documenten.

Het model van document van de leverancier moet aan de Dienst ter
goedkeuring worden voorgelegd.

11° le pays de production et le code correspondant lorsqu’il est
différent de la Belgique;

12° l’année d’émission;

13° lorsque l’étiquette d’origine est remplacée par une autre :
l’année d’émission de l’étiquette d’origine.

§ 3. L’étiquette est imprimée de manière indélébile dans au moins
une des langues nationales, le cas échéant, dans une ou plusieurs autres
langues officielles de l’Union européenne; elle est facilement visible et
lisible.

§ 4. L’étiquette utilisée est :

1° de couleur blanche, barrée en diagonale d’un trait violet, pour
les matériels initiaux;

2° de couleur blanche pour les matériels de base;

3° de couleur bleue pour les matériels certifiés.

§ 5. L’étiquette est apposée sur les végétaux ou parties de végétaux
destinés à être commercialisés en tant que matériels de multiplication
ou plantes fruitières. Lorsque les végétaux ou parties de végétaux sont
commercialisés dans un emballage, une botte ou un récipient, l’éti-
quette est apposée sur l’emballage, la botte ou le récipient.

Lorsque, conformément au paragraphe 1er, deuxième alinéa, les
matériels de multiplication ou les plantes fruitières sont commercialisés
avec une seule étiquette, elle est apposée sur l’emballage, la botte ou le
récipient contenant les matériels ou les plantes fruitières.

Art. 44. § 1er. Un document d’accompagnement est établi par le
fournisseur concerné sous le contrôle du Service pour les lots de
différentes variétés ou types de matériels initiaux, de base ou certifiés
devant être commercialisés ensemble, en complément de l’étiquette
visée à l’article 43.

§ 2. Le document d’accompagnement satisfait aux exigences suivan-
tes :

1° il reprend les informations visées à l’article 43, § 2, et telles que
mentionnées sur l’étiquette correspondante;

2° il est rédigé dans au moins une des langues nationales et, le cas
échéant, dans une ou plusieurs des autres langues officielles de
l’Union;

3° il est délivré au moins en deux exemplaires, au fournisseur et au
destinataire;

4° il accompagne les matériels depuis les installations du fournis-
seur jusqu’aux installations du destinataire;

5° il mentionne le nom et l’adresse du destinataire;

6° il mentionne la date d’émission du document;

7° il contient, le cas échéant, des renseignements complémentaires
sur les lots concernés.

§ 3. Lorsque les informations contenues dans le document d’accom-
pagnement sont en contradiction avec celles figurant sur l’étiquette
visée à l’article 43, les informations de l’étiquette priment.

Art. 45. Lorsque les matériels initiaux, de base ou certifiés sont
commercialisés en lots de deux ou plusieurs plantes ou parties de
plantes, les lots sont suffisamment homogènes.

Les plantes ou parties de plantes remplissent l’une des conditions
suivantes :

1° les plantes ou parties de plantes sont placées dans un emballage
ou un récipient fermé;

2° les plantes ou parties de plantes font partie d’une botte fermée.

Art. 46. § 1er. Les matériels CAC sont commercialisés avec un
document élaboré par le fournisseur et conforme aux paragraphes 2 et
3, ci-après nommé « le document du fournisseur ».

Le document du fournisseur ne ressemble pas à l’étiquette visée à
l’article 43 ou au document d’accompagnement visé à l’article 44, de
manière à éviter toute confusion entre le document du fournisseur et les
deux documents visés.

Le modèle du document du fournisseur est approuvé par le Service.
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§ 2. Het document van de leverancier bevat ten minste de volgende
informatie :

1° de vermelding ‘EU-regelgeving en –normen’;

2° de vermelding ‘België’ of de code ‘be’;

3° de vermelding ‘Gewestelijke Overheidsdienst Brussel - directie
bevoegd voor het landbouwbeleid binnen het bestuur economie
en werkgelegenheid’ of de desbetreffende code;

4° de naam van de leverancier of zijn door de Dienst toegekend
registratienummer;

5° een individueel volgnummer, weeknummer of partijnummer;

6° de botanische naam;

7° CAC-materiaal;

8° de benaming van het ras en, in voorkomend geval, de kloon. In
geval van onderstammen die niet tot een ras behoren, de naam
van de desbetreffende soort of interspecifieke hybride. Voor
geënte fruitgewassen wordt die informatie voor de onderstam
en het erop geënte ras vermeld. Bij rassen waarvoor een
aanvraag tot officiële registratie of een aanvraag van kwekers-
recht loopt, wordt het volgende vermeld : ‘voorgestelde bena-
ming’ en ‘aanvraag in behandeling’;

9° de hoeveelheid;

10° het land van productie en de desbetreffende code, als dat niet de
lidstaat is waar het document van de leverancier is opgesteld;

11° de datum van afgifte van het document.

§ 3. Het document van de leverancier wordt in onuitwisbare letters in
een van de landstalen van België, en in voorkomend geval, in een van
de officiële talen van de Unie gedrukt, en is makkelijk zichtbaar en
leesbaar.

HOOFDSTUK 7. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 47. Mogen tot en met 31 december 2022 in de handel worden
gebracht in het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, het teeltmateriaal en de
fruitgewassen die uit prebasis-, basis- en gecertificeerde moederplanten
of CAC-materiaal verkregen zijn die voor 1 januari 2017 bestonden, en
die voor 31 december 2022 officieel gecertificeerd zijn of voldoen aan de
voorwaarden om als CAC-materiaal te worden aangemerkt. Als dat
teeltmateriaal en die fruitgewassen in de handel worden gebracht,
worden ze geïdentificeerd door middel van een verwijzing naar dit
artikel op het etiket en in een document.

Art. 48. Het ministerieel besluit van 19 februari 2000 tot vaststelling
van de schema’s met de voorwaarden waaraan teeltmateriaal van
fruitgewassen en fruitgewassen die voor de fruitteelt worden gebruikt
moeten voldoen, van de uitvoeringsbepalingen met betrekking tot het

toezicht op en de controle van leveranciers van deze materialen, van
hun bedrijven en van de laboratoria, van de erkenning van de
laboratoria en van uitvoeringsbepalingen met betrekking tot de door
leveranciers bij te houden lijsten van rassen van bovenvermelde
gewassen wordt opgeheven.

Art. 49. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 19 december 2016.

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie bevoegd voor
het Landbouwbeleid,

Mevr. C. FREMAULT

§ 2. Le document du fournisseur contient au moins les renseigne-
ments suivants :

1° la mention « Règles et normes de l’Union européenne »;

2° la mention ″Belgique″ ou le code ″be″;

3° la mention ″Service public régional de Bruxelles - direction
compétente pour la Politique agricole au sein de l’administra-
tion de l’économie et de l’emploi″ ou le code correspondant;

4° le nom du fournisseur ou son numéro d’enregistrement délivré
par le Service;

5° le numéro de série individuel, le numéro de la semaine ou le
numéro du lot;

6° le nom botanique;

7° la mention « matériel CAC »;

8° la dénomination de la variété et, le cas échéant, du clone. Dans
le cas de porte-greffes n’appartenant pas à une variété, le nom
de l’espèce ou de l’hybride interspécifique concerné. Pour les
plantes fruitières greffées, les informations sont indiquées pour
le porte-greffe et le greffon. Pour les variétés qui font l’objet
d’une demande d’enregistrement officiel ou de protection des
obtentions végétales en instance, les informations indiquent :
« dénomination proposée » et « demande en instance »;

9° la quantité;

10° le pays de production et le code correspondant lorsque ce pays
n’est pas l’Etat membre dans lequel le document du fournisseur
a été établi;

11° la date d’émission du document.

§ 3. Le document du fournisseur est imprimé de manière indélébile,
dans au moins une des langues nationales et, le cas échéant, dans une
ou plusieurs autres langues officielles de l’Union; il est facilement
visible et lisible.

CHAPITRE 7. — Mesures transitoires et dispositions finales

Art. 47. Jusqu’au 31 décembre 2022, la commercialisation de maté-
riels de multiplication et de plantes fruitières produits à partir de
plantes mères initiales, de plantes mères de base, de plantes mères
certifiées ou de matériels CAC existant avant le 1er janvier 2017 et ayant
été certifiés officiellement ou satisfaisant aux conditions requises pour
être qualifiés comme matériels CAC avant le 31 décembre 2022 est
autorisée en Région de Bruxelles-Capitale. Lorsqu’ils sont commercia-
lisés, ces matériels de multiplication et plantes fruitières sont identifiés
par l’inscription d’une référence au présent article sur l’étiquette et par
un document.

Art. 48. L’arrêté ministériel du 19 février 2000 établissant les fiches
indiquant les conditions auxquelles les matériels de multiplication de
plantes fruitières et les plantes fruitières destinées à la production de
fruits doivent satisfaire, instituant les mesures d’application

relatives à la surveillance et au contrôle des fournisseurs desdits
matériels, de leurs établissements et des laboratoires, agréant les
laboratoires et fixant des mesures d’application pour les listes des
variétés des plantes précitées, listes tenues par les fournisseurs est
abrogé.

Art. 49. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 19 décembre 2016.

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargée du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie compétente pour la Politique agricole,

Mme C. FREMAULT
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ANNEXE 1. Liste d’organismes nuisibles dont la présence est
obligatoirement établie au moyen d’inspections visuelles et, sous
certaines conditions, d’échantillonnages et d’analyses

BIJLAGE 1. Lijst van plaagorganismen waarvan door visuele inspec-
tie en, onder bepaalde voorwaarden, door bemonstering en toet-
sing moet worden vastgesteld of ze wel of niet aanwezig zijn

PARTIE A DEEL A

Liste d’organismes nuisibles dont les plantes mères et le matériel de
multiplication doivent être exempts, ou pratiquement exempts, confor-
mément à l’article 20, § 1er, à l’article 21, § 1er, à l’article 27, § 1er, à
l’article 32, § 1, et à l’article 37, § 1er.

Lijst van plaagorganismen waarvan het teeltmateriaal of de fruitge-
wassen overeenkomstig artikel 20, § 1, artikel 21, § 1, artikel 27, § 1,
artikel 32, § 1, en artikel 37, § 1, vrij of nagenoeg vrij moeten zijn

Genres ou espèces Organismes nuisibles Geslacht of soort Plaagorganisme

Castanea sativa Mill. Champignons
Mycosphaerella maculiformis
Phytophthora cambivora
Phytophthora cinnamomi

Castanea sativa Mill. Schimmels
Mycosphaerella maculiformis
Phytophthora cambivora
Phytophthora cinnamomi

Maladies apparentées aux viro-
ses
Mosaïque du châtaignier (ChMV)

Virusachtige ziekten
Kastanjemozaïekvirus (ChMV

Citrus L., Fortunella Swingle,
Poncirus Raf.

Insectes
Aleurotrixus floccosus
Parabemisia myricae

Citrus L., Fortunella Swingle,
Poncirus Raf.

Insecten
Aleurotrixus floccosus
Parabemisia myricae

Nématodes
Pratylenchus vulnus
Tylenchus semi-penetrans

Nematoden
Pratylenchus vulnus
Tylenchus semi-penetrans

Champignons
Phytophthora citrophtora
Phytophthora parasitica

Schimmels
Phytophthora citrophtora
Phytophthora parasitica

Corylus avellana L. Acariens
Phytoptus avellanae

Corylus avellana L. Mijten
Phytoptus avellanae

Champignons
Armillariella mellea
Verticillium dahliae
Verticillium albo-atrum

Schimmels
Armillariella mellea
Verticillium dahliae
Verticillium albo-atrum

Bactéries
Xanthomonas arboricola pv. Corylina
Pseudomonas avellanae

Bacteriën
Xanthomonas arboricola pv. Corylina
Pseudomonas avellanae

Cydonia oblonga Mill., Malus
Mill. et Pyrus L.

Insectes
Eriosoma lanigerum
Psylla spp.

Cydonia oblonga Mill., Malus
Mill. et Pyrus L.

Insecten
Eriosoma lanigerum
Psylla spp.

Nématodes
Meloidogyne hapla
Meloidogyne javanica
Pratylenchus penetrans
Pratylenchus vulnus

Nematoden
Meloidogyne hapla
Meloidogyne javanica
Pratylenchus penetrans
Pratylenchus vulnus

Champignons
Armillariella mellea
Chondrostereum purpureum
Glomerella cingulata
Pezicula alba
Pezicula malicorticis
Nectria galligena
Phytophthora cactorum
Roessleria pallida
Verticillium dahliae
Verticillium albo-atrum

Schimmels
Armillariella mellea
Chondrostereum purpureum
Glomerella cingulata
Pezicula alba
Pezicula malicorticis
Nectria galligena
Phytophthora cactorum
Roessleria pallida
Verticillium dahliae
Verticillium albo-atrum

Bactéries
Agrobacterium tumefaciens
Pseudomonas syringae pv. syringae

Bacteriën
Agrobacterium tumefaciens
Pseudomonas syringae pv. syringae
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Genres ou espèces Organismes nuisibles Geslacht of soort Plaagorganisme

Virus
Autres que ceux de l’annexe 2

Virussen
Andere vermeld dan in bijlage 2
vermeld

Ficus carica L. Insectes
Ceroplastes rusci

Ficus carica L. Insecten
Ceroplastes rusci

Nématodes
Heterodera fici
Meloidogyne arenaria
Meloidogyne incognita
Meloidogyne javanica
Pratylenchus penetrans
Pratylenchus vulnus

Nematoden
Heterodera fici
Meloidogyne arenaria
Meloidogyne incognita
Meloidogyne javanica
Pratylenchus penetrans
Pratylenchus vulnus

Champignons
Armillaria mellea

Schimmels
Armillaria mellea

Bactéries
Phytomonas fici

Bacteriën
Phytomonas fici

Maladies apparentées aux viro-
ses
Mosaïque du figuier

Virusachtige ziekten
Vijgenmozaïekvirus

Juglans regia L. Insectes
Epidiaspis leperii
Pseudaulacaspis pentagona
Quadraspidiotus perniciosus

Juglans regia L. Insecten
Epidiaspis leperii
Pseudaulacaspis pentagona
Quadraspidiotus perniciosus

Champignons
Armillariella mellea
Nectria galligena
Chondrostereum purpureum
Phytophthora cactorum

Schimmels
Armillariella mellea
Nectria galligena
Chondrostereum purpureum
Phytophthora cactorum

Bactéries
Agrobacterium tumefaciens
Xanthomonas arboricola pv. Jug-
landi

Bacteriën
Agrobacterium tumefaciens
Xanthomonas arboricola pv. Jug-
landi

Olea europaea L. Nématodes
Meloidogyne arenaria
Meloidogyne incognita
Meloidogyne javanica
Pratylenchus vulnus

Olea europaea L. Nematoden
Meloidogyne arenaria
Meloidogyne incognita
Meloidogyne javanica
Pratylenchus vulnus

Bactéries
Pseudomonas savastanoi pv. savasta-
noi

Bacteriën
Pseudomonas savastanoi pv. savasta-
noi

Maladies apparentées aux viro-
ses
Leaf yellowing complex disease
3

Virusachtige ziekten
Leaf yellowing complex disease
3

Pistacia vera L. Nématodes
Pratylenchus penetrans
Pratylenchus vulnus

Pistacia vera L. Nematoden
Pratylenchus penetrans
Pratylenchus vulnus

Champignons
Phytophthora cryptogea
Phytophthora cambivora
Rosellinia necatrix
Verticillium dahliae

Schimmels
Phytophthora cryptogea
Phytophthora cambivora
Rosellinia necatrix
Verticillium dahliae
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Genres ou espèces Organismes nuisibles Geslacht of soort Plaagorganisme

Prunus amygdalus, P. armeni-
aca, P. domestica, P. persica et P.
salicina

Insectes
Pseudaulacaspis pentagona
Quadraspidiotus perniciosus

Prunus amygdalus, P. armeni-
aca, P. domestica, P. persica et P.
salicina

Insecten
Pseudaulacaspis pentagona
Quadraspidiotus perniciosus

Nématodes
Meloidogyne arenaria
Meloidogyne javanica
Meloidogyne incognita
Pratylenchus penetrans
Pratylenchus vulnus

Nematoden
Meloidogyne arenaria
Meloidogyne javanica
Meloidogyne incognita
Pratylenchus penetrans
Pratylenchus vulnus

Champignons
Phytophthora cactorum
Verticillium dahliae

Schimmels
Phytophthora cactorum
Verticillium dahliae

Bactéries
Agrobacterium tumefaciens
Pseudomonas syringae pv. morspru-
norum
Pseudomonas syringae pv. syringae
(sur P. armeniaca)
Pseudomonas viridiflava (sur P.
armeniaca)

Bacteriën
Agrobacterium tumefaciens
Pseudomonas syringae pv. morspru-
norum
Pseudomonas syringae pv. syringae
(sur P. armeniaca)
Pseudomonas viridiflava (sur P.
armeniaca)

Prunus avium, P. cerasus Insectes
Quadraspidiotus perniciosus

Prunus avium, P. cerasus Insecten
Quadraspidiotus perniciosus

Nématodes
Meloidogyne arenaria
Meloidogyne javanica
Meloidogyne incognita
Pratylenchus penetrans
Pratylenchus vulnus

Nematoden
Meloidogyne arenaria
Meloidogyne javanica
Meloidogyne incognita
Pratylenchus penetrans
Pratylenchus vulnus

Champignons
Phytophthora cactorum

Schimmels
Phytophthora cactorum

Bactéries
Agrobacterium tumefaciens
Pseudomonas syringae pv. morspru-
norum

Bacteriën
Agrobacterium tumefaciens
Pseudomonas syringae pv. morspru-
norum

Ribes L. Insectes et acariens
Dasyneura tetensi
Ditylenchus dipsaci
Pseudaulacaspis pentagona
Quadraspidiotus perniciosus
Tetranycus urticae
Cecidophyopsis ribis

Ribes L. Insecten en mijten
Dasyneura tetensi
Ditylenchus dipsaci
Pseudaulacaspis pentagona
Quadraspidiotus perniciosus
Tetranycus urticae
Cecidophyopsis ribis

Champignons
Sphaerotheca mors-uvae
Microsphaera grossulariae
Diaporthe strumella (Phomopsis ribi-
cola)

Schimmels
Sphaerotheca mors-uvae
Microsphaera grossulariae
Diaporthe strumella (Phomopsis ribi-
cola)

Rubus L. Champignons
Peronospora rubi

Rubus L. Schimmels
Peronospora rubi
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PARTIE B DEEL B

Liste d’organismes nuisibles dont les plantes mères et le matériel de
multiplication doivent être exempts, ou pratiquement exempts, ou dont
la présence est limitée selon des niveaux de tolérance, conformément à
l’article 20, § 1er, à l’article 21, § 1er, à l’article 27, § 1er, à l’article 32,
§ 1er, et à l’article 37, § 1er.

Lijst van plaagorganismen waarvan het teeltmateriaal of de fruitge-
wassen overeenkomstig artikel 20, § 1, artikel 21, § 1, artikel 27, § 1,
artikel 32, § 1, en artikel 37, § 1, vrij of nagenoeg vrij moeten zijn of
waarvan de aanwezigheid tot een bepaald tolerantieniveau beperkt
moet blijven

Organismes nuisibles
par genres et espèces

Niveaux de tolérance (en %)
Plaagorganisme

per geslacht en soort

Tolerantieniveau (%)

Catégorie
initiale

Catégorie
de base

Catégorie
certifiée

Prebasis Basis Gecer t ifi -
ceerd

Fragaria L. Fragaria L.

Insectes et acariens Insecten en mijten

Chaetosiphon fragaefoliae 0 0,5 1 Chaetosiphon fragaefoliae 0 0,5 1

Phytonemus pallidus 0 0 0,1 Phytonemus pallidus 0 0 0,1

Nématodes Nematoden

Aphelenchoides fragariae 0 0 1 Aphelenchoides fragariae 0 0 1

Ditylenchus dipsaci 0 0,5 1 Ditylenchus dipsaci 0 0,5 1

Meloidogyne hapla 0 0,5 1 Meloidogyne hapla 0 0,5 1

Pratylenchus vulnus 0 1 1 Pratylenchus vulnus 0 1 1

Champignons Schimmels

Rhizoctonia fragariae 0 0 1 Rhizoctonia fragariae 0 0 1

Podosphaera aphanis
(Wallroth) Braun & Taka-
matsu

0 0,5 1 Podosphaera aphanis
(Wallroth) Braun & Taka-
matsu

0 0,5 1

Verticillium albo-atrum 0 0,2 2 Verticillium albo-atrum 0 0,2 2

Verticillium dahliae 0 0,2 2 Verticillium dahliae 0 0,2 2

Bactéries Bacteriën

Candidatus Phlomobacter
fragariae

0 0 1 Candidatus Phlomobacter
fragariae

0 0 1

Virus Virussen

Marbrure du fraisier
(SMoV)

0 0,1 2 Strawberry mottle virus
(SMoV, aardbeivlekken-
virus)

0 0,1 2

Phytoplasmoses 0 0 1 Fytoplasmaziekten 0 0 1

Jaunisse de l’aster 0 0,2 1 Aster yellows phyto-
plasma

0 0,2 1

Multiplier disease 0 0,1 0,5 Multiplier disease 0 0,1 0,5

Stolbur as strawberry
lethal decline

0 0,2 1 Stolbur as strawberry let-
hal decline

0 0,2 1

Phyllodie du fraisier 0 0 1 Strawberry green petal
phytoplasma

0 0 1

Phytoplasma fragariae 0 0 1 Candidatius phytoplasma
fragariae

0 0 1

Ribes L. Ribes L.

Nématodes Nematoden

Aphelenchoides ritzema-
bosi

0 0,05 0,5 Aphelenchoides ritzema-
bosi

0 0,05 0,5

Virus Virussen

Virus de la mosaïque
aucuba et jaunisse du
cassis combinés

0 0,05 0,5 Aucuba mosaic en black-
currant yellows gecombi-
neerd

0 0,05 0,5

Éclaircissement des ner-
vures et vein net du
cassis, chlorose des ner-
vures du groseillier à
maquereau

0 0,05 0,5 Vein clearing en vein net
van blackcurrant, Goose-
berry vein banding

0 0,05 0,5
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Organismes nuisibles
par genres et espèces

Niveaux de tolérance (en %)

Plaagorganisme
per geslacht en soort

Tolerantieniveau (%)

Catégorie
initiale

Catégorie
de base

Catégorie
certifiée

Prebasis Basis Gecer t ifi -
ceerd

Rubus L. Rubus L.

Insectes Insecten

Resseliella theobaldi 0 0 0,5 Resseliella theobaldi 0 0 0,5

Bactéries Bacteriën

Agrobacterium spp. 0 0,1 1 Agrobacterium spp. 0 0,1 1

Rhodococcus fascians 0 0,1 1 Rhodococcus fascians 0 0,1 1

Virus

Mosaïque du pommier
(ApMV), nécrose du
Rubus ou de la ronce
(BRNV), virus de la
mosaïque du concom-
bre (CMV), marbrure du
framboisier (RLMV),
taches chlorotiques du
framboisier (RLSV),
virus de la chlorose des
nervures du framboi-
sier (RVCV), virus du
réseau jaune du Rubus
(RYNV)

0 0 0,5 Apple mosaic virus
(ApMV, appelmozaïek-
virus), Black raspberry
necrosis virus (BRNV,
zwarteframbozennecro-
sevirus) , Cucumber
mosaic virus (CMV, kom-
kommermozaïekvirus),
Raspberry leaf mottle
(RLMV, frambozenvlek-
kerigheidsvirus), Rasp-
berry leaf spot (RLSV,
frambozenbladvlekken-
virus), Raspberry vein
chlorosis virus (RVCV,
frambozennerfchlorose-
virus), Rubus yellow net
virus (RYNV, Rubus-
geelnerfvirus)

0 0 0,5

Vaccinium L. Vaccinium L.

Champignons Schimmels

Exobasidium vaccinii var.
vaccinii

0 0,5 1 Exobasidium vaccinii var.
vaccinii

0 0,5 1

Godronia cassandrae (for-
me anamorphe Topospora
myrtilli)

0 0,1 0,5 Godronia cassandrae (ana-
morf Topospora myrtilli)

0 0,1 0,5

Bactéries Bacteriën

Agrobacterium tumefa-
ciens

0 0 0,5 Agrobacterium tumefa-
ciens

0 0 0,5

Virus 0 0 0,5 Virussen 0 0 0,5

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 décembre 2016
portant exécution de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 22 avril 2010 concernant la commercialisation des
matériels de multiplication de plantes fruitières et des plantes fruitières
destinées à la production de fruits.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
19 december 2016 houdende uitvoering van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 22 april 2010 betreffende het in de handel
brengen van teeltmateriaal van fruitgewassen, alsmede van fruitgewas-
sen die voor de fruitteelt worden gebruikt

Bruxelles, le 19 décembre 2016. Brussel, 19 december 2016.

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée la Politique agricole,

Mme C. FREMAULT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor het Landbouwbeleid,

Mevr. C. FREMAULT
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ANNEXE 2. BIJLAGE 2.

Listes d’organismes nuisibles dont la présence est obligatoirement
établie au moyen d’inspections visuelles et, dans certains cas,
d’échantillonnages et d’analyses, conformément à l’article 20, § 2 et 4, à
l’article 21, § 1er, à l’article 27, § 1er, à l’article 32, § 1er, et à l’article 37,
§ 1er et 4

Lijst van plaagorganismen waarvan overeenkomstig artikel 20, § 2 en
4, artikel 21, § 1, artikel 27, § 1, artikel 32, § 1, en artikel 37, § 1 en § 4,
door visuele inspectie en, in specifieke gevallen, bemonstering en
toetsing moet worden vastgesteld of ze wel of niet aanwezig zijn

Genres ou espèces Organismes nuisibles

Citrus L., Fortunella Swingle et
Poncirus Raf.

Virus
Virus de la panachure infectieuse
des agrumes (CVV)
Virus de la psorose des Citrus
(CPsV)
Septoriose des agrumes (CLBV)

Citrus L., Fortunella Swingle et
Poncirus Raf.

Virussen
Citrus variegation virus (CVV)
Citrus psorosis virus (CPsV)
Citrus leaf Blotch virus (CLBV)

Maladies apparentées aux viro-
ses
Impietratura
Cristacortis

Virusachtige ziekten
Impietratura
Cristacortis

Viroïdes
Exocortis des agrumes (CEVd)
Cachexie des agrumes (HSVd)

Viroïden
Citrus exocortis viroid (CEVd)
Hop stunt viroid (HSVd, hopd-
werggroeiviroïde) Cachexia-
variant

Corylus avellana L. Virus
Mosaïque du pommier (ApMV)

Corylus avellana L. Virussen
Apple mosaic virus (ApMV, appel-
mozaïekvirus)
Fytoplasma’s
Hazelnut maculatura lineare phyto-
plasma

Phytoplasmes
Hazelnut maculatura lineare phy-
toplasma

Cydonia oblonga Mill. et Pyrus
L.

Virus
Taches chlorotiques du pommier
(ACLSV)
Bois rayé du pommier (ASGV)
Bois strié du pommier (ASPV)

Cydonia oblonga Mill. et Pyrus
L.

Virussen
Apple chlorotic leaf spot virus
(ACLSV, chlorot ische-
bladvlekkenvirus van appel)
Apple stem-grooving virus (ASGV,
appelhoutgroefvirus)
Apple stem-pitting virus (ASPV,
appelhoutputjesvirus)

Maladies apparentées aux viro-
ses
Écorce fendue, nécrose de l’écorce
Écorce rugueuse
Bois souple, pustules jaunes

Virusachtige ziekten
Bark split, bastnecrose
Ruwe bast
Rubberhout, kweegeelvlekvirus

Viroïdes
Chancre pustuleux du poirier
(PBCVd)

Viroïden
Pear blister canker viroid (PBCVd,
perenblaasjeskankerviroïde)

Fragaria L. Nématodes
Aphelenchoides blastoforus
Aphelenchoides fragariae
Aphelenchoides ritzemabosi
Ditylenchus dipsaci

Fragaria L. Nematoden
Aphelenchoides blastoforus
Aphelenchoides fragariae
Aphelenchoides ritzemabosi
Ditylenchus dipsaci

Champignons
Phytophthora cactorum
Colletotrichum acutatum

Schimmels
Phytophthora cactorum
Colletotrichum acutatum

Virus
Marbrure du fraisier (SMoV)

Virussen
Strawberry mottle virus (SMoV,
aardbeivlekkenvirus)
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Genres ou espèces Organismes nuisibles

Juglans regia L. Virus
Enroulement des feuilles du ceri-
sier (CLRV)

Juglans regia L. Virussen
Cherry leaf roll virus (CLRV, ker-
senbladrolvirus)

Malus Mill. Virus
Taches chlorotiques du pommier
(ACLSV)
Mosaïque du pommier (ApMV)
Bois rayé du pommier (ASGV)
Bois strié du pommier (ASPV

Malus Mill. Virussen
Apple chlorotic leaf spot virus
(ACLSV, chlorot ische-
bladvlekkenvirus van appel)
Apple mosaic virus (ApMV, appel-
mozaïekvirus)
Apple stem-grooving virus (ASGV,
appelhoutgroefvirus)
Apple stem-pitting virus (ASPV,
appelhoutputjesvirus)

Maladies apparentées aux viro-
ses
Bois souple, plastomanie du pom-
mier
Lésions en fer à cheval du pom-
mier
Altérations sur fruits: fruit atro-
phié du pommier, fruits bosselés,
fruits cabossés de Ben Davis,
maladie des taches liégeuses, cra-
quelure étoilée, roussissement
annulaire, fruits verruqueux

Virusachtige ziekten
Rubberhout, lijstenziekte
Hoefijzerkanker
Vruchtafwijkingen: kleinvruchtig-
heid, green crinkle, bumpy fruit
van Ben Davis, ruwschilligheid,
appelsterbarst, appelkringerig-
heid, russet wart

Viroïdes
Épiderme balafré du pommier
(ASSVd)
Pomme ridée (ADFVd)

Viroïden
Apple scar skin viroid (ASSVd)
Apple dimple fruit viroid (ADFVd)

Olea europaea L. Champignons
Verticillium dahliae

Olea europaea L. Schimmels
Verticillium dahliae

Virus
Mosaïque de l’arabette (ArMV)
Enroulement des feuilles du ceri-
sier (CLRV)
Taches annulaires du fraisier
(SLRSV)

Virussen
Arabis mosaic virus (ArMV, Arabis-
mozaïekvirus)
Cherry leaf roll virus (CLRV, ker-
senbladrolvirus)
Strawberry latent ringspot virus
(SLRV, latent aardbeikringvlek-
kenvirus)

Prunus amygdalus Batsch Virus
Taches chlorotiques du pommier
(ACLSV)
Mosaïque du pommier (ApMV)
Rabougrissement du prunier
(PDV)
Taches annulaires nécrotiques des
Prunus (PNRSV)

Prunus amygdalus Batsch Virussen
Apple chlorotic leaf spot virus
(ACLSV, chlorot ische-
bladvlekkenvirus van appel)
Apple mosaic virus (ApMV, appel-
mozaïekvirus)
Prune dwarf virus (PDV, pruimen-
smalbladvirus)
Prunus necrotic ringspot virus
(PNRSV, necrot ische-
kringvlekkenvirus van Prunus)
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Genres ou espèces Organismes nuisibles

Prunus armeniaca L. Virus
Taches chlorotiques du pommier
(ACLSV)
Mosaïque du pommier (ApMV)
Virus latent de l’abricotier (ApLV)
Rabougrissement du prunier
(PDV)
Taches annulaires nécrotiques des
Prunus (PNRSV)

Prunus armeniaca L. Virussen
Apple chlorotic leaf spot virus
(ACLSV, chlorot ische-
bladvlekkenvirus van appel)
Apple mosaic virus (ApMV, appel-
mozaïekvirus)
Apricot latent virus (ApLV)
Prune dwarf virus (PDV, pruimen-
smalbladvirus)
Prunus necrotic ringspot virus
(PNRSV, necrot ische-
kringvlekkenvirus van Prunus)

Prunus avium et P. cerasus Virus
Taches chlorotiques du pommier
(ACLSV)
Mosaïque du pommier (ApMV)
Mosaïque de l’arabette (ArMV)
Marbrure annulaire verte du ceri-
sier (CGRMV)
Enroulement des feuilles du ceri-
sier (CLRV)
Marbrure brune nécrotique du
cerisier (CNRMV)
Virus 1 et 2 de la petite cerise
(LChV1, LChV2)
Marbrure foliaire du cerisier
(ChMLV)
Rabougrissement du prunier
(PDV)
Taches annulaires nécrotiques des
Prunus (PNRSV)
Taches annulaires du framboisier
(RpRSV)
Taches annulaires du fraisier
(SLRSV)
Anneaux noirs de la tomate
(TBRV)

Prunus avium et P. cerasus Virussen
Apple chlorotic leaf spot virus
(ACLSV, chlorot ische-
bladvlekkenvirus van appel)
Apple mosaic virus (ApMV, appel-
mozaïekvirus)
Arabis mosaic virus (ArMV, Arabis-
mozaïekvirus)
Cherry green ring mottle virus
(CGRMV)
Cherry leaf roll virus (CLRV, ker-
senbladrolvirus)
Cherry necrotic rusty mottle virus
(CNRMV, kersenroestvlekkenvi-
rus)
Little cherry virus 1 en 2 (LChV1,
LChV2)
Cherry mottle leaf virus (ChMLV)
Prune dwarf virus (PDV, pruimen-
smalbladvirus)
Prunus necrotic ringspot virus
(PNRSV, necrot ische-
kringvlekkenvirus van Prunus)
Raspberry ringspot virus (RpRSV,
frambozenkringvlekkenvirus)
Strawberry latent ringspot virus
(SLRSV, latent aardbeikringvlek-
kenvirus)
Tomato black ring nepovirus (TBRV,
tomatenzwartkringvirus)

Prunus domestica et P. salicina Virus
Taches chlorotiques du pommier
(ACLSV)
Mosaïque du pommier (ApMV)
Taches annulaires latentes du
myrobolan (SLRSV)
Rabougrissement du prunier
(PDV)
Taches annulaires nécrotiques des
Prunus (PNRSV)

Prunus domestica et P. salicina Virussen
Apple chlorotic leaf spot virus
(ACLSV, chlorot ische-
bladvlekkenvirus van appel)
Apple mosaic virus (ApMV, appel-
mozaïekvirus)
Myrobalan latent ringspot virus
(MLRSV)
Prune dwarf virus (PDV, pruimen-
smalbladvirus)
Prunus necrotic ringspot virus
(PNRSV, necrot ische-
kringvlekkenvirus van Prunus)
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Genres ou espèces Organismes nuisibles

Prunus persica Virus
Taches chlorotiques du pommier
(ACLSV)
Mosaïque du pommier (ApMV)
Virus latent de l’abricotier (ApLV)
Rabougrissement du prunier
(PDV)
Taches annulaires nécrotiques des
Prunus (PNRSV)
Taches annulaires du fraisier
(SLRSV)

Prunus persica Virussen
Apple chlorotic leaf spot virus
(ACLSV, chlorot ische-
bladvlekkenvirus van appel)
Apple mosaic virus (ApMV, appel-
mozaïekvirus)
Apricot latent virus (ApLV)
Prune dwarf virus (PDV, pruimen-
smalbladvirus)
Prunus necrotic ringspot virus
(PNRSV, necrot ische-
kringvlekkenvirus van Prunus)
Strawberry latent ringspot virus
(SLRSV, latent aardbeikringvlek-
kenvirus)

Viroïdes
Mosaïque latente du pêcher
(PLMVd)

Viroïden
Peach latent mosaic viroid (PLM-
Vd, perzikzwakmozaïekviroïde)

Ribes L. Virus
selon l’espèce concernée
Mosaïque de l’arabette (ArMV)
Réversion du cassis (BRV)
Virus de la mosaïque du concom-
bre (CMV)
Virus associés au virus de la
nervure du groseillier à maque-
reau (GVBaV)
Taches annulaires du fraisier
(SLRSV)
Taches annulaires du framboisier
(RpRSV)

Ribes L. Virussen
zoals passend voor de desbetref-
fende soort
Arabis mosaic virus (ArMV, Arabis-
mozaïekvirus)
Blackcurrant reversion virus (BRV,
z w a r t e -
bessenbrandnetelbladvirus)
Cucumber mosaic virus (CMV,
komkommermozaïekvirus)
Gooseberry vein banding associated
viruses (GVBaV, kruisbessennerf-
bandmozaïekvirus)
Strawberry latent ringspot virus
(SLRSV, latent aardbeikringvlek-
kenvirus)
Raspberry ringspot virus (RpRSV,
frambozenkringvlekkenvirus)

Rubus L. Champignons
Phytophthora spp. sur Rubus

Rubus L. Schimmels
Rubus besmettende Phytopht-
hora spp.

Virus
En fonction de l’espèce con-
cernée
Mosaïque du pommier (ApMV)
Nécrose du Rubus ou de la ronce
(BRNV)
Virus de la mosaïque du concom-
bre (CMV)
Marbrure du framboisier (RLMV)
Taches chlorotiques du framboi-
sier (RLSV)
Chlorose des nervures du fram-
boisier (RVCV)
Jaunisse réticulée de la ronce
(RYNV)
Rabougrissement du framboisier
(RBDV)

Virussen
zoals passend voor de desbetref-
fende soort
Apple mosaic virus (ApMV, appel-
mozaïekvirus)
Black raspberry necrosis virus
(BRNV, zwarteframbozennecro-
sevirus)
Cucumber mosaic virus (CMV,
komkommermozaïekvirus)
Raspberry leaf mottle (RLMV, fram-
bozenvlekkerigheidsvirus)
Raspberry leaf spot (RLSV)
Raspberry vein chlorosis virus
(RVCV, frambozennerfchlorosevi-
rus)
Rubus yellow net virus (RYNV,
Rubus-geelnerfvirus)
Raspberry bushy dwarf virus (RBDV,
frambozendwerggroeivirus)

Phytoplasmes
Nanisme des ronces et des fram-
boisiers

Fytoplasma’s
Rubus stunt phytoplasma

Maladies apparentées aux viro-
ses
Raspberry yellow spot

Virusachtige ziekten
Raspberry yellow spot
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Genres ou espèces Organismes nuisibles

Vaccinium L. Virus
Blueberry shoestring virus (BSSV)
Blueberry red ringspot virus
(BRRV)
Brunissure nécrotique du bleuet
(BlScV)
Blueberry shock virus (BlShV)

Vaccinium L. Virussen
Blueberry shoestring virus (BSSV)
Blueberry red ringspot virus
(BRRSV)
Blueberry scorch virus (BlScV,
blauwe-bessenverdorringsvirus)
Blueberry shock virus (BlShV)

Phytoplasmes
Blueberry stunt phytoplasma
Balai de sorcière de la myrtille
Cranberry false blossom phyto-
plasma

Fytoplasma’s
Blueberry stunt phytoplasma
Blueberry witches’ broom phyto-
plasma
Cranberry false blossom phyto-
plasma

Maladies apparentées aux viro-
ses
Blueberry mosaic agent
Cranberry ringspot agent

Virusachtige ziekten
Blueberry mosaic agent
Cranberry ringspot agent

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 décembre 2016
portant exécution de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 22 avril 2010 concernant la commercialisation des
matériels de multiplication de plantes fruitières et des plantes fruitières
destinées à la production de fruits.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
19 december 2016 houdende uitvoering van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 22 april 2010 betreffende het in de handel
brengen van teeltmateriaal van fruitgewassen, alsmede van fruitgewas-
sen die voor de fruitteelt worden gebruikt

Bruxelles, le 19 décembre 2016. Brussel, 19 december 2016.

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée la Politique agricole,

Mme C. FREMAULT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor het Landbouwbeleid,

Mevr. C. FREMAULT
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ANNEXE 3. BIJLAGE 3.

Liste d’organismes nuisibles dont la présence dans le sol est régie par
l’article 2, § 1er et 2, par l’article 28, § 1er et 2, et par l’article 33, § 1er

et 2.

Lijst van plaagorganismen waarvan de aanwezigheid in de grond
wordt geregeld door artikel 22, § 1 en 2, artikel 28, § 1 en 2, en artikel 33,
§ 1 en 2

Genres ou espèces Organismes
nuisibles spécifiques Geslacht of soort Specifiek plaagorganisme

Fragaria L. Nématodes
Longidorus attenuatus
Longidorus elongatus
Longidorus macrosoma
Xiphinema diversicaudatum

Fragaria L. Nematoden
Longidorus attenuatus
Longidorus elongatus
Longidorus macrosoma
Xiphinema diversicaudatum

Juglans regia L. Nématodes
Xiphinema diversicaudatum

Juglans regia L. Nematoden
Xiphinema diversicaudatum

Olea europaea L. Nématodes
Xiphinema diversicaudatum

Olea europaea L. Nematoden
Xiphinema diversicaudatum

Pistacia vera L. Nématodes
Xiphinema index

Pistacia vera L. Nematoden
Xiphinema index

Prunus avium et P. cerasus Nématodes
Longidorus attenuatus
Longidorus elongatus
Longidorus macrosoma
Xiphinema diversicaudatum

Prunus avium et P. cerasus Nematoden
Longidorus attenuatus
Longidorus elongatus
Longidorus macrosoma
Xiphinema diversicaudatum

P. domestica, P. persica et P.
salicina

Nématodes
Longidorus attenuatus
Longidorus elongatus
Xiphinema diversicaudatum

P. domestica, P. persica et P.
salicina

Nematoden
Longidorus attenuatus
Longidorus elongatus
Xiphinema diversicaudatum

Ribes L. Nématodes
Longidorus elongatus
Longidorus macrosoma
Xiphinema diversicaudatum

Ribes L. Nematoden
Longidorus elongatus
Longidorus macrosoma
Xiphinema diversicaudatum

Rubus L. Nématodes
Longidorus attenuatus
Longidorus elongatus
Longidorus macrosoma
Xiphinema diversicaudatum

Rubus L. Nematoden
Longidorus attenuatus
Longidorus elongatus
Longidorus macrosoma
Xiphinema diversicaudatum

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 décembre 2016
portant exécution de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 22 avril 2010 concernant la commercialisation des
matériels de multiplication de plantes fruitières et des plantes fruitières
destinées à la production de fruits.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
19 december 2016 houdende uitvoering van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 22 april 2010 betreffende het in de handel
brengen van teeltmateriaal van fruitgewassen, alsmede van fruitgewas-
sen die voor de fruitteelt worden gebruikt

Bruxelles, le 19 décembre 2016. Brussel, 19 december 2016.

La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale
chargée la Politique agricole,

Mme C. FREMAULT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
bevoegd voor het Landbouwbeleid,

Mevr. C. FREMAULT
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BIJLAGE 4.

Voorschriften betreffende visuele inspectie, bemonstering en toetsing
per geslacht of soort en categorie overeenkomstig artikel 21, § 2,
artikel 27, § 2, artikel 32, § 2, en artikel 37, § 2

1° Castanea sativa Mill.
Alle categorieën
Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, vermelde

plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing plaats.

2° Citrus L., Fortunella Swingle et Poncirus Raf.

Prebasiscategorie

Visuele inspectie

Tweemaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing

Zes jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens elke
zes jaar wordt elke prebasismoederplant bemonsterd en getoetst op de
aanwezigheid van de in bijlage 2 vermelde plaagorganismen en, bij
twijfel over de aanwezigheid, op de in bijlage 1, deel A, vermelde
plaagorganismen.

Basiscategorie

Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing

Elke zes jaar wordt een representatief deel van de basismoederplan-
ten bemonsterd en getoetst op basis van een beoordeling van het risico
op besmetting van die planten met het oog op de aanwezigheid van de
in bijlage 1, deel A, en bijlage 2 vermelde plaagorganismen.

Gecertificeerde en CAC-categorie

Visuele inspectie

Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing

Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en
bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
plaats.

3° Corylus avellana L.

Alle categorieën

Visuele inspectie

Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing

Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en
bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
plaats.

4° Cydonia oblonga Mill., Malus Mill., Pyrus L.

Alle categorieën

Visuele inspectie

Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Prebasiscategorie

Bemonstering en toetsing

Vijftien jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens
elke vijftien jaar wordt elke prebasismoederplant bemonsterd en
getoetst op de aanwezigheid van de in bijlage 2 vermelde plaagorga-
nismen die geen virusachtige ziekten of viroïden zijn, en, bij twijfel over
de aanwezigheid, op de in bijlage 1, deel A, vermelde plaagorganismen.

Basiscategorie

Bemonstering en toetsing

Elke vijftien jaar wordt een representatief deel van de basismoeder-
planten bemonsterd en getoetst op basis van een beoordeling van het
risico op besmetting van die planten met het oog op de aanwezigheid
van de in bijlage 2 vermelde plaagorganismen die geen virusachtige
ziekten of viroïden zijn, en, bij twijfel over de aanwezigheid, op de in
bijlage 1, deel A, vermelde plaagorganismen.

ANNEXE 4.

Prescriptions relatives aux inspections visuelles, aux échantillonna-
ges et aux analyses par genre ou espèce et par catégorie, conformément
à l’article 21, § 2, à l’article 27, § 2, à l’article 32, § 2, et à l’article 37, § 2

1° Castanea sativa Mill.
Toutes catégories
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1, partie A, il est procédé à des échantillonnages et des
analyses.

2° Citrus L., Fortunella Swingle et Poncirus Raf.

Catégorie initiale

Inspections visuelles

Des inspections visuelles sont effectuées deux fois par an.
Échantillonnages et analyses

Chaque plante mère initiale est échantillonnée et analysée six ans
après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les six
ans pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à l’annexe 2, et en
cas de doute pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à
l’annexe 1, partie A.

Catégorie de base

Inspections visuelles

Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Échantillonnages et analyses

Un ensemble représentatif de plantes mères de base est échantillonné
et analysé tous les six ans sur la base d’une évaluation des risques
d’infection de ces plantes par les organismes nuisibles figurant à
l’annexe 1ère, partie A, et à l’annexe 2.

Catégories certifiée et CAC

Inspections visuelles

Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Échantillonnages et analyses

En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant
à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses.

3° Corylus avellana L.

Toutes catégories

Inspections visuelles

Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Échantillonnages et analyses

En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant
à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses.

4° Cydonia oblonga Mill., Malus Mill., Pyrus L.

Toutes catégories

Inspections visuelles

Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Catégorie initiale

Échantillonnages et analyses

Chaque plante mère initiale est échantillonnée et analysée quinze ans
après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les
quinze ans pour ce qui est des organismes nuisibles (autres que les
organismes apparentés aux virus et les viroïdes) figurant à l’annexe 2,
et en cas de doute pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à
l’annexe 1, partie A.

Catégorie de base

Échantillonnages et analyses

Un ensemble représentatif de plantes mères de base est échantillonné
et analysé tous les quinze ans sur la base d’une évaluation des risques
d’infection pour ce qui est des organismes nuisibles (autres que les
organismes apparentés aux virus et les viroïdes) figurant à l’annexe 2,
et en cas de doute pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à
l’annexe 1, partie A.

2140 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Gecertificeerde categorie
Bemonstering en toetsing
Elke vijftien jaar wordt een representatief deel van de gecertificeerde

moederplanten bemonsterd en getoetst op basis van een beoordeling
van het risico op besmetting van die planten met het oog op de
aanwezigheid van de in bijlage 2 vermelde plaagorganismen die geen
virusachtige ziekten of viroïden zijn, en, bij twijfel over de aanwezig-
heid, op de in bijlage 1, deel A, vermelde plaagorganismen.

Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en
bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
van gecertificeerde fruitgewassen plaats.

CAC-categorie
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en

bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
plaats.

5° Ficus carica L.
Alle categorieën
Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, vermelde

plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing plaats.

6° Fragaria L.
Alle categorieën
Visuele inspectie
Tweemaal per jaar wordt tijdens het groeiseizoen een visuele

inspectie uitgevoerd.
Planten en materiaal die door microvermeerdering worden verkre-

gen en korter dan drie maanden in stand worden gehouden, hoeven
tijdens deze periode slechts eenmaal te worden geïnspecteerd.

Prebasiscategorie
Bemonstering en toetsing
Een jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens elk

jaar wordt elke prebasismoederplant bemonsterd en getoetst op de
aanwezigheid van de in bijlage 2 vermelde plaagorganismen en, bij
twijfel over de aanwezigheid, op de in bijlage 1, deel B, vermelde
plaagorganismen.

Basis-,gecertificeerde en CAC-categorie
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel B, en

bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
plaats.

7° Juglans regia L.
Alle categorieën
Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Prebasiscategorie
Bemonstering en toetsing
Een jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens elk

jaar wordt elke bloeiende prebasismoederplant bemonsterd en getoetst
op de aanwezigheid van de in bijlage 2 vermelde plaagorganismen en,
bij twijfel over de aanwezigheid, op de in bijlage 1, deel A, vermelde
plaagorganismen.

Basiscategorie
Bemonstering en toetsing
Elk jaar wordt een representatief deel van de basismoederplanten

bemonsterd en getoetst op basis van een beoordeling van het risico op
besmetting van die planten met het oog op de aanwezigheid van de in
bijlage 1, deel A, en bijlage 2 vermelde plaagorganismen.

Gecertificeerde categorie
Bemonstering en toetsing
Elke drie jaar wordt een representatief deel van de gecertificeerde

moederplanten bemonsterd en getoetst op basis van een beoordeling
van het risico op besmetting van die planten met het oog op de
aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en bijlage 2 vermelde
plaagorganismen.

Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en
bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
van gecertificeerde fruitgewassen plaats.

CAC-categorie
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en

bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
plaats.

Catégorie certifiée
Échantillonnages et analyses
Un ensemble représentatif de plantes-mères certifiées est échan-

tillonné et analysé tous les quinze ans sur la base d’une évaluation des
risques d’infection pour ce qui est des organismes nuisibles (autres que
les organismes apparentés aux virus et les viroïdes) figurant à
l’annexe 2, et en cas de doute pour ce qui est des organismes nuisibles
figurant à l’annexe 1, partie A.

En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant
à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses des plantes fruitières certifiées.

Catégorie CAC
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses.

5° Ficus carica L.
Toutes catégories
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1, partie A, il est procédé à des échantillonnages et à des
analyses.

6° Fragaria L.
Toutes catégories
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées deux fois par an pendant la

période de végétation.
Pour les plantes et matériels obtenus par micropropagation qui sont

entretenus pendant moins de trois mois, seule une inspection est
requise au cours de cette période.

Catégorie initiale
Échantillonnages et analyses
Chaque plante mère initiale est échantillonnée et analysée un an

après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les ans
pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à l’annexe 2, et en cas
de doute pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à l’annexe 1,
partie B.

Catégories de base, certifiée et CAC
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1ère, partie B, et à l’annexe 2, il est procédé à des
échantillonnages et à des analyses.

7° Juglans regia L.
Toutes catégories
Examen visuel
Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Catégorie initiale
Échantillonnages et analyses
Chaque plante mère initiale portant des fleurs est échantillonnée et

analysée un an après son admission en tant que plante mère initiale,
puis tous les ans pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à
l’annexe 2, et en cas de doute pour ce qui est des organismes nuisibles
figurant à l’annexe 1, partie A.

Catégorie de base
Échantillonnages et analyses
Un ensemble représentatif de plantes mères de base est échantillonné

et analysé chaque année sur la base d’une évaluation des risques
d’infection de ces plantes par les organismes nuisibles figurant à
l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2.

Catégorie certifiée
Échantillonnages et analyses
Un ensemble représentatif de plantes mères certifiées est échan-

tillonné et analysé tous les trois ans sur la base d’une évaluation des
risques d’infection de ces plantes par les organismes nuisibles figurant
à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2.

En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant
à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses des plantes fruitières certifiées.

Catégorie CAC
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses.
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8° Olea europaea L.
Alle categorieën
Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Prebasiscategorie
Bemonstering en toetsing
Tien jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens elke

tien jaar wordt elke prebasismoederplant bemonsterd en getoetst op de
aanwezigheid van de in bijlage 2 vermelde plaagorganismen en, bij
twijfel over de aanwezigheid, op de in bijlage 1, deel A, vermelde
plaagorganismen.

Basiscategorie
Bemonstering en toetsing
Een dusdanig representatief deel van de basismoederplanten wordt

bemonsterd zodat alle planten in een tijdsbestek van dertig jaar worden
getoetst op basis van een beoordeling van het risico op besmetting van
die planten met het oog op de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A,
en bijlage 2 vermelde plaagorganismen.

Gecertificeerde categorie
Bemonstering en toetsing
In geval van moederplanten die voor de productie van zaad worden

gebruikt (hierna „zaadmoederplanten” genoemd, wordt een dusdanig
representatief deel van die moederplanten voor zaadproductie bemon-
sterd zodat alle planten in een tijdsbestek van veertig jaar worden
getoetst op basis van een beoordeling van het risico op besmetting van
die planten met het oog op de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A,
en bijlage 2 vermelde plaagorganismen. In geval van andere moeder-
planten dan zaadmoederplanten wordt een dusdanig representatief
deel van die moederplanten bemonsterd zodat alle planten in een
tijdsbestek van dertig jaar worden getoetst op basis van een beoorde-
ling van het risico op besmetting van die planten met het oog op de
aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en bijlage 2 vermelde
plaagorganismen.

CAC-categorie
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en

bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
plaats.

9° Pistacia vera L.
Alle categorieën
Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, vermelde

plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing plaats.

10° Prunus amygdalus, P. armeniaca, P. domestica, P. persica en P.
salicina

Alle categorieën
Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Prebasiscategorie
Bemonstering en toetsing
Een jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens elk

jaar wordt elke bloeiende prebasismoederplant op PDV en PNRSV
bemonsterd en getoetst.

Elke boom die specifiek voor bestuiving wordt geplant en, in
voorkomend geval, de belangrijkste bestuivende boom/bomen in de
omgeving wordt/worden op PDV en PNRSV bemonsterd en getoetst.

In geval van P. persica wordt elke bloeiende prebasismoederplant een
jaar na aanvaarding als prebasismoederplant op PLMVd bemonsterd
en getoetst.

Tien jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens elke
tien jaar wordt elke prebasismoederplant bemonsterd en getoetst op de
aanwezigheid van andere in bijlage 2 vermelde virussen dan PDV en
PNRSV die voor de soort relevant zijn, en, bij twijfel over de
aanwezigheid, op de in bijlage 1, deel A, vermelde plaagorganismen.

Basiscategorie
Bemonstering en toetsing
Elk jaar wordt een representatief deel van de bloeiende basismoeder-

planten bemonsterd en op PDV en PNRSV getoetst op basis van een
beoordeling van het risico op besmetting van die planten. Een
representatief deel van de specifiek voor bestuiving geplante bomen en,
in voorkomend geval, de belangrijkste bestuivende bomen in de
omgeving worden bemonsterd en op PDV en PNRSV getoetst op basis
van een beoordeling van het risico op besmetting van die planten.

8° Olea europaea L.
Toutes catégories
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Catégorie initiale
Échantillonnages et analyses
Chaque plante mère initiale est échantillonnée et analysée dix ans

après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les dix
ans pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à l’annexe 2, et en
cas de doute pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à
l’annexe 1, partie A.

Catégorie de base
Échantillonnages et analyses
Un ensemble représentatif de plantes mères de base est échantillonné

de telle sorte que la totalité des plantes soient analysées dans un laps de
trente ans sur la base d’une évaluation des risques d’infection par les
organismes nuisibles figurant à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2.

Catégorie certifiée
Échantillonnages et analyses
S’agissant des plantes mères destinées à la production de graines

(ci-après les «plantes mères à graines»), un ensemble représentatif de
ces plantes est échantillonné de telle sorte que la totalité d’entre elles
soient analysées dans un laps de quarante ans sur la base d’une
évaluation des risques d’infection par les organismes nuisibles figurant
à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 1. S’agissant des plantes mères
autres que les plantes mères à graines, un ensemble représentatif de ces
plantes est échantillonné de telle sorte que la totalité d’entre elles soient
analysées dans un laps de trente ans sur la base d’une évaluation des
risques d’infection par les organismes nuisibles figurant à l’annexe 1,
partie A, et à l’annexe 2.

Catégorie CAC
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses.

9° Pistacia vera L.
Toutes catégories
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1, partie A, il est procédé à des échantillonnages et à des
analyses.

10° Prunus amygdalus, P. armeniaca, P. domestica, P. persica en P.
salicina

Toutes catégories
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Catégorie initiale
Échantillonnages et analyses
Chaque plante mère initiale portant des fleurs est échantillonnée et

analysée en vue d’y déceler la présence de PDV et de PNRSV un an
après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les ans.

Les arbres plantés spécialement à des fins de pollinisation et, s’il y a
lieu, les principaux arbres pollinisateurs de l’environnement sont
échantillonnés et analysés en vue d’y déceler la présence de PDV et de
PNRSV.

Chaque plante mère initiale de P. persica portant des fleurs est
échantillonnée et analysée en vue d’y déceler la présence de PLMVd un
an après son admission en tant que plante mère initiale.

Chaque plante mère initiale est échantillonnée et analysée dix ans
après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les
dix ans pour ce qui est des virus (autres que le PDV et le PNRSV)
touchant les espèces mentionnées à l’annexe 2, et en cas de doute pour
ce qui est des organismes nuisibles figurant à l’annexe 1, partie A.

Catégorie de base
Échantillonnages et analyses
Un ensemble représentatif de plantes mères de base portant des

fleurs est échantillonné et analysé chaque année sur la base d’une
évaluation des risques d’infection de ces plantes en vue d’y déceler la
présence de PDV et de PNRSV. Un ensemble représentatif d’arbres
plantés spécialement à des fins de pollinisation et, s’il y a lieu, les
principaux arbres pollinisateurs de l’environnement sont échantillon-
nés et analysés sur la base d’une évaluation des risques d’infection de
ces plantes en vue d’y déceler la présence de PDV et de PNRSV.
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In geval van P. persica wordt elk jaar wordt een representatief deel
van de bloeiende basismoederplanten bemonsterd en op PLMVd
getoetst op basis van een beoordeling van het risico op besmetting van
die planten.

Elke drie jaar wordt een representatief deel van de niet-bloeiende
basismoederplanten bemonsterd en op PDV en PNRSV getoetst op
basis van een beoordeling van het risico op besmetting van die planten.

Elke tien jaar wordt een representatief deel van de basismoederplan-
ten bemonsterd en op in bijlage 1, deel A, en bijlage 2 vermelde andere
plaagorganismen dan PDV en PNRSV die voor de soort relevant zijn,
getoetst op basis van een beoordeling van het risico op besmetting van
die planten.

Gecertificeerde categorie
Bemonstering en toetsing
Elk jaar wordt een representatief deel van de bloeiende gecertifi-

ceerde moederplanten bemonsterd en op PDV en PNRSV getoetst op
basis van een beoordeling van het risico op besmetting van die planten.
Een representatief deel van de specifiek voor bestuiving geplante
bomen en, in voorkomend geval, de belangrijkste bestuivende bomen
in de omgeving worden bemonsterd en op PDV en PNRSV getoetst op
basis van een beoordeling van het risico op besmetting van die planten.

In geval van P. persica wordt elk jaar wordt een representatief deel
van de bloeiende gecertificeerde moederplanten bemonsterd en op
PLMVd getoetst op basis van een beoordeling van het risico op
besmetting van die planten.

Elke drie jaar wordt een representatief deel van de niet-bloeiende
gecertificeerde moederplanten bemonsterd en op PDV en PNRSV
getoetst op basis van een beoordeling van het risico op besmetting van
die planten.

Elke vijftien jaar wordt een representatief deel van de gecertificeerde
moederplanten bemonsterd en op in bijlage 1, deel A, en bijlage 2
vermelde andere plaagorganismen dan PDV en PNRSV die voor de
soort relevant zijn, getoetst op basis van een beoordeling van het risico
op besmetting van die planten.

CAC-categorie
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en

bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
plaats.

11° Prunus avium en P. cerasus
Alle categorieën
Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Prebasiscategorie
Bemonstering en toetsing
Een jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens elk

jaar wordt elke bloeiende prebasismoederplant op PDV en PNRSV
bemonsterd en getoetst. Elke boom die specifiek voor bestuiving is
geplant en, in voorkomend geval, de belangrijkste bestuivende bomen
in de omgeving worden op PDV en PNRSV bemonsterd en getoetst.

Tien jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens elke
tien jaar wordt elke prebasismoederplant bemonsterd en getoetst op de
aanwezigheid van andere in bijlage 2 vermelde virussen dan PDV en
PNRSV die voor de soort relevant zijn, en, bij twijfel over de
aanwezigheid, op de in bijlage 1, deel A, vermelde plaagorganismen.

Basiscategorie
Bemonstering en toetsing
Elk jaar wordt een representatief deel van de bloeiende basismoeder-

planten bemonsterd en op PDV en PNRSV getoetst op basis van een
beoordeling van het risico op besmetting van die planten. Een
representatief deel van de specifiek voor bestuiving geplante bomen en,
in voorkomend geval, de belangrijkste bestuivende bomen in de
omgeving worden bemonsterd en op PDV en PNRSV getoetst op basis
van een beoordeling van het risico op besmetting van die planten.

Elke drie jaar wordt een representatief deel van de niet-bloeiende
basismoederplanten bemonsterd en op PDV en PNRSV getoetst op
basis van een beoordeling van het risico op besmetting van die planten.

Elke tien jaar wordt een representatief deel van de basismoederplan-
ten bemonsterd en op in bijlagen 1, deel A, en bijlage 2 vermelde andere
plaagorganismen dan PDV en PNRSV die voor de soort relevant zijn,
getoetst op basis van een beoordeling van het risico op besmetting van
die planten.

Un ensemble représentatif de plantes mères de base de P. persica
portant des fleurs est échantillonné et analysé chaque année sur la base
d’une évaluation des risques d’infection de ces plantes en vue d’y
déceler la présence de PLMVd.

Un ensemble représentatif de plantes mères de base ne portant pas de
fleurs est échantillonné et analysé tous les trois ans sur la base d’une
évaluation des risques d’infection de ces plantes en vue d’y déceler la
présence de PDV et de PNRSV.

Un ensemble représentatif de plantes mères de base est échantillonné
et analysé tous les dix ans sur la base d’une évaluation des risques
d’infection de ces plantes en vue d’y déceler la présence d’organismes
nuisibles (autres que le PDV et le PNRSV) touchant les espèces
mentionnées à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2.

Catégorie certifiée
Échantillonnages et analyses
Un ensemble représentatif de plantes mères certifiées portant des

fleurs est échantillonné et analysé chaque année sur la base d’une
évaluation des risques d’infection de ces plantes en vue d’y déceler la
présence de PDV et de PNRSV. Un ensemble représentatif d’arbres
plantés spécialement à des fins de pollinisation et, s’il y a lieu, les
principaux arbres pollinisateurs de l’environnement sont échantillon-
nés et analysés sur la base d’une évaluation des risques d’infection de
ces plantes en vue d’y déceler la présence de PDV et de PNRSV.

Un ensemble représentatif de plantes mères certifiées de P. persica
portant des fleurs est échantillonné et analysé chaque année sur la base
d’une évaluation des risques d’infection de ces plantes en vue d’y
déceler la présence de PLMVd.

Un ensemble représentatif de plantes mères certifiées de P. persica ne
portant pas de fleurs est échantillonné et analysé tous les trois ans sur
la base d’une évaluation des risques d’infection en vue d’y déceler la
présence de PDV et du PNRSV.

Un ensemble représentatif de plantes mères certifiées est échan-
tillonné et analysé tous les quinze ans sur la base d’une évaluation des
risques d’infection en vue d’y déceler la présence d’organismes
nuisibles (autres que le PDV et le PNRSV) touchant les espèces
mentionnées à l’annexe 1ère, partie A et à l’annexe 2.

Catégorie CAC
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses.

11° Prunus avium et P. cerasus
Toutes catégories
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Catégorie initiale
Échantillonnages et analyses
Chaque plante mère initiale portant des fleurs est échantillonnée et

analysée en vue d’y déceler la présence de PDV et de PNRSV un an
après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les ans.
Les arbres plantés spécialement à des fins de pollinisation et, s’il y a
lieu, les principaux arbres pollinisateurs de l’environnement sont
échantillonnés et analysés en vue d’y déceler la présence de PDV et de
PNRSV.

Chaque plante mère initiale est échantillonnée et analysée dix ans
après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les dix
ans pour ce qui est des virus (autres que le PDV et le PNRSV) touchant
les espèces mentionnées à l’annexe 2, et en cas de doute pour ce qui est
des organismes nuisibles figurant à l’annexe 1, partie A.

Catégorie de base
Échantillonnages et analyses
Un ensemble représentatif de plantes mères de base portant des

fleurs est échantillonné et analysé chaque année sur la base d’une
évaluation des risques d’infection de ces plantes en vue d’y déceler la
présence de PDV et de PNRSV. Un ensemble représentatif d’arbres
plantés spécialement à des fins de pollinisation et, s’il y a lieu, les
principaux arbres pollinisateurs de l’environnement sont échantillon-
nés et analysés sur la base d’une évaluation des risques d’infection de
ces plantes en vue d’y déceler la présence de PDV et de PNRSV.

Un ensemble représentatif de plantes mères de base ne portant pas de
fleurs est échantillonné et analysé tous les trois ans sur la base d’une
évaluation des risques d’infection de ces plantes en vue d’y déceler la
présence de PDV et de PNRSV.

Un ensemble représentatif de plantes mères de base est échantillonné
et analysé tous les dix ans sur la base d’une évaluation des risques
d’infection de ces plantes en vue d’y déceler la présence d’organismes
nuisibles (autres que le PDV et le PNRSV) touchant les espèces
mentionnées aux annexes 1 et 2, partie A.
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Gecertificeerde categorie
Bemonstering en toetsing
Elk jaar wordt een representatief deel van de bloeiende gecertifi-

ceerde moederplanten bemonsterd en op PDV en PNRSV getoetst op
basis van een beoordeling van het risico op besmetting van die planten.
Een representatief deel van de specifiek voor bestuiving geplante
bomen en, in voorkomend geval, de belangrijkste bestuivende bomen
in de omgeving worden bemonsterd en op PDV en PNRSV getoetst op
basis van een beoordeling van het risico op besmetting van die planten.

Elke drie jaar wordt een representatief deel van de niet-bloeiende
gecertificeerde moederplanten bemonsterd en op PDV en PNRSV
getoetst op basis van een beoordeling van het risico op besmetting van
die planten.

Elke vijftien jaar wordt een representatief deel van de gecertificeerde
moederplanten bemonsterd en op in bijlage 1, deel A, en bijlage 2
vermelde andere plaagorganismen dan PDV en PNRSV die voor de
soort relevant zijn, getoetst op basis van een beoordeling van het risico
op besmetting van die planten.

CAC-categorie
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel A, en

bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
plaats.

12° Ribes L.
Prebasiscategorie
Visuele inspectie
Tweemaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing
Vier jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens elke

vier jaar wordt elke prebasismoederplant bemonsterd en getoetst op de
aanwezigheid van de in bijlage 2 vermelde plaagorganismen en, bij
twijfel over de aanwezigheid, op de in bijlage 1 vermelde plaagorga-
nismen.

Basis-, gecertificeerde en CAC-categorie
Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in de bijlagen 1 en 2 vermelde

plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing plaats.
13° Rubus L.
Prebasiscategorie
Visuele inspectie
Tweemaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing
Twee jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens

elke twee jaar wordt elke prebasismoederplant bemonsterd en getoetst
op de aanwezigheid van de in bijlage 2 vermelde plaagorganismen en,
bij twijfel over de aanwezigheid, op de in bijlage 1 vermelde
plaagorganismen.

Basiscategorie
Visuele inspectie
Wanneer planten in het veld of in potten worden gekweekt, wordt

tweemaal per jaar een visuele inspectie uitgevoerd.
Planten en materiaal die door microvermeerdering worden verkre-

gen en korter dan drie maanden in stand worden gehouden, hoeven
tijdens deze periode slechts eenmaal te worden geïnspecteerd.

Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in de bijlagen 1 en 2 vermelde

plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing plaats.
Gecertificeerde en CAC-categorie
Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in de bijlagen 1 en 2 vermelde

plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing plaats.
14° Vaccinium L.
Prebasiscategorie
Visuele inspectie
Tweemaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing
Vijf jaar na aanvaarding als prebasismoederplant en vervolgens elke

vijf jaar wordt elke prebasismoederplant bemonsterd en getoetst op de
aanwezigheid van de in bijlage 2 vermelde plaagorganismen en, bij
twijfel over de aanwezigheid, op de in bijlage 1, deel B, vermelde
plaagorganismen.

Catégorie certifiée
Échantillonnages et analyses
Un ensemble représentatif de plantes mères certifiées portant des

fleurs est échantillonné et analysé chaque année sur la base d’une
évaluation des risques d’infection de ces plantes en vue d’y déceler la
présence de PDV et de PNRSV. Un ensemble représentatif d’arbres
plantés spécialement à des fins de pollinisation et, s’il y a lieu, les
principaux arbres pollinisateurs de l’environnement sont échantillon-
nés et analysés sur la base d’une évaluation des risques d’infection de
ces plantes en vue d’y déceler la présence de PDV et de PNRSV.

Un ensemble représentatif de plantes mères certifiées ne portant pas
de fleurs est échantillonné et analysé tous les trois ans sur la base d’une
évaluation des risques d’infection en vue d’y déceler la présence de
PDV et du PNRSV.

Un ensemble représentatif de plantes mères certifiées est échan-
tillonné et analysé tous les quinze ans sur la base d’une évaluation des
risques d’infection de ces plantes en vue d’y déceler la présence
d’organismes nuisibles (autres que le PDV et le PNRSV) touchant les
espèces mentionnées à l’annexe 1ère, partie A et à l’annexe 2.

Catégorie CAC
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1, partie A, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses.

12° Ribes L.
Catégorie initiale
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées deux fois par an.
Échantillonnages et analyses
Chaque plante mère initiale est échantillonnée et analysée quatre ans

après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les
quatre ans pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à
l’annexe 2, et en cas de doute pour ce qui est des organismes nuisibles
figurant à l’annexe 1.

Catégories de base, certifiée et CAC
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

aux annexes 1 et 2, il est procédé à des échantillonnages et à des analyses.
13° Rubus L.
Catégorie initiale
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées deux fois par an.
Échantillonnages et analyses
Chaque plante mère initiale est échantillonnée et analysée deux ans

après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les deux
ans pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à l’annexe 2, et en
cas de doute pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à
l’annexe 1.

Catégorie de base
Inspections visuelles
Pour les plantes cultivées en plein champ ou en pot, des inspections

visuelles sont effectuées deux fois par an.
Pour les plantes et matériels obtenus par micropropagation qui sont

entretenus pendant moins de trois mois, seule une inspection est
requise au cours de cette période.

Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant aux

annexes 1 et 2, il est procédé à des échantillonnages et à des analyses.
Catégories certifiée et CAC
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant aux

annexes 1 et 2, il est procédé à des échantillonnages et à des analyses.
14° Vaccinium L.
Catégorie initiale
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées deux fois par an.
Échantillonnages et analyses
Chaque plante mère initiale est échantillonnée et analysée cinq ans

après son admission en tant que plante mère initiale, puis tous les cinq
ans pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à l’annexe 2, et en
cas de doute pour ce qui est des organismes nuisibles figurant à
l’annexe 1, partie B.
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Basiscategorie
Visuele inspectie
Tweemaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel B, en

bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
plaats.

Gecertificeerde en CAC-categorie
Visuele inspectie
Eenmaal per jaar wordt een visuele inspectie uitgevoerd.
Bemonstering en toetsing
Bij twijfel over de aanwezigheid van de in bijlage 1, deel B, en

bijlage 2 vermelde plaagorganismen vinden bemonstering en toetsing
plaats.

Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van
19 december 2016 houdende uitvoering van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 22 april 2010 betreffende het in de handel
brengen van teeltmateriaal van fruitgewassen, alsmede van fruitgewas-
sen die voor de fruitteelt worden gebruikt

Brussel, 19 december 2016.
De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering

bevoegd voor het Landbouwbeleid
Mevr. C. FREMAULT

BIJLAGE 5.

Het toegestane maximumaantal generaties in het veld onder niet-
insectenvrije omstandigheden en de toegestane maximumlevensduur
van basismoederplanten per geslacht of soort zoals vastgelegd in
artikel 29, § 1

1° Castanea sativa Mill.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, §2, 1°, mag maximaal

twee generaties worden vermenigvuldigd.
Als een basismoederplant als vermeld in artikel 26, §2, 1°, een

onderstam is, mag deze maximaal drie generaties worden vermenig-
vuldigd.

Als een onderstam deel uitmaakt van een basismoederplant, is deze
onderstam basismateriaal van de eerste generatie.

2° Citrus L., Fortunella Swingle et Poncirus Raf.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag

maximaal één generatie worden vermenigvuldigd.
Als een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, een

onderstam is, mag deze maximaal drie generaties worden vermenig-
vuldigd.

Als een onderstam deel uitmaakt van een basismoederplant, is deze
onderstam basismateriaal van de eerste generatie.

3° Corylus avellana L.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag

maximaal twee generaties worden vermenigvuldigd.
4° Cydonia oblonga Mill., Malus Mill., Pyrus L.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag

maximaal twee generaties worden vermenigvuldigd.
Als een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, een

onderstam is, mag deze maximaal drie generaties worden vermenig-
vuldigd.

Als een onderstam deel uitmaakt van een basismoederplant, is deze
onderstam basismateriaal van de eerste generatie.

5° Ficus carica L.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag voor

maximaal twee generaties worden vermenigvuldigd.
6° Fragaria L.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°,mag maximaal

vijf generaties worden vermenigvuldigd.
7° Juglans regia L.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag

maximaal twee generaties worden vermenigvuldigd.

Catégorie de base
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées deux fois par an.
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1, partie B, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses.

Catégories certifiée et CAC
Inspections visuelles
Des inspections visuelles sont effectuées une fois par an.
Échantillonnages et analyses
En cas de doute quant à la présence d’organismes nuisibles figurant

à l’annexe 1, partie B, et à l’annexe 2, il est procédé à des échantillon-
nages et à des analyses.

Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 décembre 2016
portant exécution de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 22 avril 2010 concernant la commercialisation des
matériels de multiplication de plantes fruitières et des plantes fruitières
destinées à la production de fruits.

Bruxelles, le 19 décembre 2016.
La Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale

chargée la Politique agricole,
Mme C. FREMAULT

ANNEXE 5.

Nombre maximal autorisé de générations dans un champ non
protégé des insectes et durée de vie maximale autorisée des plantes
mères de base par genre ou espèce, conformément à l’article 29, § 1er

1° Castanea sativa Mill.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur deux générations.
Si la plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, est un

porte-greffe, elle peut être multipliée tout au plus sur trois générations.

Lorsque les porte-greffes font partie des plantes mères de base, ils
constituent le matériel de base de la première génération.

2° Citrus L., Fortunella Swingle et Poncirus Raf.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur une génération.
Si la plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, est un

porte-greffe, elle peut être multipliée tout au plus sur trois générations.

Lorsque les porte-greffes font partie des plantes mères de base, ils
constituent le matériel de base de la première génération.

3° Corylus avellana L.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur deux générations.
4° Cydonia oblonga Mill., Malus Mill., Pyrus L.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur deux générations.
Si la plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, est un

porte-greffe, elle peut être multipliée tout au plus sur trois générations.

Lorsque les porte-greffes font partie des plantes mères de base, ils
constituent le matériel de base de la première génération.

5° Ficus carica L.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur deux générations.
6° Fragaria L.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur cinq générations.
7° Juglans regia L.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur deux générations.
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8° Olea europaea L.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag

maximaal één generatie worden vermenigvuldigd.
9° Prunus amygdalus, P. armeniaca, P. domestica, P. persica en P.

salicina
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag

maximaal twee generaties worden vermenigvuldigd.
Als een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, een

onderstam is, mag deze maximaal drie generaties worden vermenig-
vuldigd.

Alseen onderstam deel uitmaakt van een basismoederplant, is deze
onderstam basismateriaal van de eerste generatie.

10° Prunus avium en P. cerasus
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag

maximaal twee generaties worden vermenigvuldigd.
Als een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, een

onderstam is, mag deze maximaal drie generaties worden vermenig-
vuldigd.

Als een onderstam deel uitmaakt van een basismoederplant, is deze
onderstam basismateriaal van de eerste generatie.

11° Ribes L.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag

maximaal drie generaties worden vermenigvuldigd. Moederplanten
mogen maximaal zes jaar als moederplanten in stand worden gehou-
den.

12° Rubus L.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag

maximaal twee generaties worden vermenigvuldigd. Moederplanten
van elke generatie mogen maximaal vier jaar als moederplanten in
stand worden gehouden.

13° Vaccinium L.
Basiscategorie
Een basismoederplant als vermeld in artikel 26, § 2, 1°, mag

maximaal twee generaties worden vermenigvuldigd.
Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van

19 december 2016 houdende uitvoering van het besluit van de Brusselse
Hoofdstedelijke Regering van 22 april 2010 betreffende het in de handel
brengen van teeltmateriaal van fruitgewassen, alsmede van fruitgewas-
sen die voor de fruitteelt worden gebruikt.

Mevr. C. FREMAULT

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2017/10054]
Carrière hoofdbestuur. — Eervol ontslag

Bij koninklijk besluit van 14 december 2016 wordt aan Mevr. Renata
VANDEPUTTE (Nederlandse taalrol) op 31 maart 2017 ’s avonds eervol
ontslag verleend uit haar functie van adviseur – klasse A3 bij de
Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking.

Zij is ertoe gemachtigd op 1 april 2017 haar aanspraak op het
pensioen te doen gelden en de titel van haar ambt eershalve te dragen.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00851]
Bevordering. — Personeel

Bij koninklijk besluit van 7 december 2016, wordt met ingang van
1 september 2016, Mevr. Marie VANDERVEKEN benoemd in de graad
van attaché in de klasse A1 bij de Algemene directie van de dienst
Vreemdelingenzaken.

8° Olea europaea L.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur une génération.
9° Prunus amygdalus, P. armeniaca, P. domestica, P. persica en P.

salicina
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur deux générations.
Si la plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, est un

porte-greffe, elle peut être multipliée tout au plus sur trois générations.

Lorsque les porte-greffes font partie des plantes mères de base, ils
constituent le matériel de base de la première génération.

10° Prunus avium et P. cerasus
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur deux générations.
Si la plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, est un

porte-greffe, elle peut être multipliée tout au plus sur trois générations.

Lorsque les porte-greffes font partie des plantes mères de base, ils
constituent le matériel de base de la première génération.

11° Ribes L.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur trois générations. Les plantes mères sont
entretenues en tant que telles pendant tout au plus six ans.

12° Rubus L.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur deux générations. Les plantes mères de
chaque génération sont entretenues en tant que telles pendant tout au
plus quatre ans.

13° Vaccinium L.
Catégorie de base
Une plante mère de base au sens de l’article 26, § 2, 1°, peut être

multipliée tout au plus sur deux générations.
Vu pour être annexé à l’arrêté ministériel du 19 décembre 2016

portant exécution de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 22 avril 2010 concernant la commercialisation des
matériels de multiplication de plantes fruitières et des plantes fruitières
destinées à la production de fruits.

Mme C. FREMAULT

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2017/10054]
Carrière de l’Administration centrale. — Démission honorable

Par arrêté royal du 14 décembre 2016, démission honorable de ses
fonctions est accordée au 31 mars 2017 au soir à Mme Renata
VANDEPUTTE (rôle linguistique néerlandais) conseiller – classe A3 au
Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et
Coopération au Développement.

Elle est autorisée à faire valoir ses droits à la pension le 1er avril 2017
et à porter le titre honorifique de son grade.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00851]
Promotion. — Personnel

Par arrêté royal du 7 décembre 2016, Mme Marie VANDERVEKEN,
est nommée au titre d’attaché dans la classe A1 auprès de l’Office des
Etrangers, à partir du 1er septembre 2016.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2016/03471]
14 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot benoeming van de

leden van de bijzondere commissie belast onder meer met de
schatting van kunstwerken voor de toepassing van sommige fiscale
wetten

De Minister van Financiën,

Gelet op het Wetboek van inkomstenbelastingen 1992, inzonderheid
op artikel 14533, § 4, ingevoegd bij de wet van 13 december 2012;

Gelet op het Wetboek der successierechten, inzonderheid op arti-
kel 834, ingevoegd bij de wet van 21 juni 2001 en gewijzigd bij de wetten
van 11 juli 2005 en 25 april 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 26 augustus 2003, houdende
onder meer de vaststelling van de datum van inwerkingtreding van elk
van de artikelen van de wet van 21 juni 2001, inzonderheid wat betreft
de instelling van een bijzondere commissie belast onder meer met de
schatting van kunstwerken voor de toepassing van sommige fiscale
wetten,

Besluit :

Artikel 1. Worden tot leden van de voornoemde commissie
benoemd:

De heer Jacquij, P. (F), administrateur-generaal van de Fiscaliteit bij
de FOD Financiën;

De heer Rahier, P. (F), adviseur bij de FOD Financiën;

De heer Vanhoecke, K. (N), administrateur Rechtszekerheid bij de
FOD Financiën;

Mevr. Cormann, T. (D), aangewezen door de regering van de
Duitstalige Gemeenschap;

Mevr. Chopin, O. (F), aangewezen door de regering van de Frans-
talige Gemeenschap;

Mevr. Taevernier, S. (N), aangewezen door de regering van de
Vlaamse Gemeenschap;

De heer Van der Eeken, G (F), aangewezen door de regering van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

De heer Paquet, P. (F), aangewezen door de regering van het Waals
Gewest;

Mevr. Van der Auwera, S. (N), aangewezen door de regering van het
Vlaams Gewest;

Mevr. Bücken, V. (F), voor de Koninklijke Musea voor Schone
Kunsten van België;

Mevr. Balace, S. (F), voor de Koninklijke Musea voor Kunst en
Geschiedenis;

De heer Semal, P. (F), voor het Koninklijk Belgisch Instituut voor
Natuurwetenschappen;

De heer Volpers, J. (N), voor het Koninklijk Museum voor Midden-
Afrika.

Art. 2. Worden benoemd als plaatsvervangers:

De heer Gysen, P. (N), adviseur bij de FOD Financiën;

De heer Vandermeulen, J.-F. (F), adviseur-generaal bij de FOD
Financiën;

De heer Sohier, I. (F), adviseur bij de FOD Financiën;

De heer Cüpper, R. (D), aangewezen door de regering van de
Duitstalige Gemeenschap;

Mevr. Thonnard, M. (F), aangewezen door de regering van de
Franstalige Gemeenschap;

De heer Feys, H. (N), aangewezen door de regering van de Vlaamse
Gemeenschap;

De heer Vanommeslaeghe, S. (F), aangewezen door de regering van
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

De heer Plumier, J. (F), aangewezen door de regering van het Waals
Gewest;

Mevr. Vervoort, M. (N), aangewezen door de regering van het
Vlaams Gewest;

De heer Leen, F. (N) voor de Koninklijke Musea voor Schone Kunsten
van België;

Mevr. Wullus, L. (N), voor de Koninklijke Musea voor Kunst en
Geschiedenis;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2016/03471]
14 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant nomination des

membres de la commission spéciale chargée notamment de l’éva-
luation des œuvres d’art pour l’application de certaines lois fiscales

Le Ministre des Finances,

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, notamment l’arti-
cle 14533, § 4, inséré par la loi du 13 décembre 2012;

Vu le Code des droits de succession, notamment l’article 834, inséré
par la loi du 21 juin 2001 et modifié par les lois du 11 juillet 2005 et
25 avril 2014;

Vu l’arrêté royal du 26 août 2003, portant notamment fixation de la
date d’entrée en vigueur de chacun des articles de la loi du 21 juin 2001,
particulièrement en ce qui concerne l’institution d’une commission
spéciale chargée notamment de l’évaluation des œuvres d’art pour
l’application de certaines lois fiscales,

Arrête :

Article 1er. Sont nommés membres de la commission spéciale
précitée :

M. Jacquij, P. (F), administrateur général de la Fiscalité auprès
du SPF Finances;

M. Rahier, P. (F), conseiller auprès du SPF Finances;

M. Vanhoecke, K. (N), administrateur Sécurité juridique auprès du
SPF Finances;

Mme Cormann, T. (D), désignée par le gouvernement de la Commu-
nauté germanophone;

Mme Chopin, O. (F), désignée par le gouvernement de la Commu-
nauté française;

Mme Taevernier, S. (N), désignée par le gouvernement de la
Communauté flamande;

M. Van der Eeken, G. (F), désigné par le gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale;

M. Paquet, P. (F), désigné par le gouvernement de la Région
wallonne;

Mme Van der Auwera S. (N), désignée par le gouvernement de la
Région flamande;

Mme Bücken, V. (F), pour les Musées royaux des Beaux-Arts de
Belgique;

Mme Balace, S. (F), pour les Musées royaux d’Art et d’Histoire;

M. Semal, P. (F), pour l’Institut royal Sciences naturelles de Belgique;

M. Volpers, J. (N), pour le Musée royal de l’Afrique centrale.

Art. 2. Sont nommés membres suppléants :

M. Gysen, P. (N), conseiller auprès du SPF Finances;

M. Vandermeulen, J.-F. (F), conseiller général auprès du SPF Finan-
ces;

M. Sohier, I. (F), conseiller auprès du SPF Finances;

M. Cüpper, R. (D), désigné par le gouvernement de la Communauté
germanophone;

Mme Thonnard, M. (F), désignée par le gouvernement de la
Communauté française;

M. Feys, H. (N), désigné par le gouvernement de la Communauté
flamande;

M. Vanommeslaeghe, S. (F), désigné par le gouvernement de la
Région de Bruxelles-Capitale;

M. Plumier, J. (F), désigné par le gouvernement de la Région
wallonne;

Mme Vervoort, M. (N), désignée par le gouvernement de la Région
flamande;

M. Leen, F. (N), pour les Musées royaux des Beaux-Arts de Belgique;

Mme Wullus, L. (N), pour les Musées royaux d’Art et d’Histoire;
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De heer Aarts, T. (N), voor het Koninklijk Belgisch Instituut voor
Natuurwetenschappen;

Mevr. Cornelissen, E. (N), voor het Koninklijk Museum voor
Midden-Afrika.

Art. 3. Worden benoemd als secretarissen:

Mevr. Cleynhens, D. (N), attaché bij de FOD Financiën;

De heer Denage, O. (F), adviseur bij de FOD Financiën.

Art. 4. De leden, hun plaatsvervangers en de secretarissen zijn
benoemd voor onbepaalde duur.

Art. 5. Als voorzitter van de bijzondere commissie wordt benoemd:
de heer Jacquij, P., voornoemd.

Art. 6. Het voorzitterschap van de bijzondere commissie wordt
gevestigd op het adres van de voorzitter bij de FOD Financiën.

Art. 7. Worden opgeheven:

1° het ministerieel besluit van 30 januari 2004 tot benoeming van de
leden van de bijzondere commissie belast onder meer met de schatting
van kunstwerken voor de toepassing van sommige fiscale wetten;

2° het ministerieel besluit van 20 april 2006 tot benoeming van de
leden van de bijzondere commissie belast onder meer met de schatting
van kunstwerken voor de toepassing van sommige fiscale wetten;

3° het ministerieel besluit van 25 april 2006 tot benoeming van de
leden van de bijzondere commissie belast onder meer met de schatting
van kunstwerken voor de toepassing van sommige fiscale wetten;

4° het ministerieel besluit van 5 oktober 2006 tot benoeming van de
leden van de bijzondere commissie belast onder meer met de schatting
van kunstwerken voor de toepassing van sommige fiscale wetten.

Brussel, 14 december 2016.

J. VAN OVERTVELDT

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2017/20020]
Personeel. — Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 17 november 2016, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 april 2014, wordt Mevr. Françoise S.J.G.CORNET,
adviseur bij de FOD Financiën, er benoemd in de klasse A4 –
adviseur-generaal.

Bij beslissing van de Voorzitter van het Directiecomité van 13 decem-
ber 2016, die uitwerking heeft met ingang van 1 april 2014, wordt
Mevr. Françoise S.J.G.CORNET, adviseur-generaal, aangewezen in een
betrekking bij de buitendiensten van de Algemene Administratie van
de Patrimoniumdocumentatie. De administratieve standplaats van
betrokkene is Namen.

Bij koninklijk besluit van 17 november 2016, dat uitwerking heeft met
ingang van 1 april 2014, wordt de heer Franck L.P. EMO, adviseur bij de
FOD Financiën, er benoemd in de klasse A4 – adviseur-generaal.

Bij beslissing van de Voorzitter van het Directiecomité van 13 decem-
ber 2016, die uitwerking heeft met ingang van 1 april 2014, wordt de
heer Franck L.P. EMO, adviseur-generaal, aangewezen in een betrek-
king bij de buitendiensten van de Algemene Administratie van de
Patrimoniumdocumentatie. De administratieve standplaats van betrok-
kene is Luik.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2017/20041]

Beschermingsfonds voor de deposito’s en financiële instrumenten
Benoemingen

Bij koninklijk besluit van 18 december 2016, dat in werking treedt op
1 januari 2017, worden de mandaten van de heren Michel Vermaerke en
Dirk De Cort, als respectievelijk lid en plaatsvervangend lid van het
directiecomité van het Beschermingsfonds voor deposito’s en financiële
instrumenten, verlengd.

M. Aarts, T. (N), pour l’Institut royal Sciences naturelles de Belgique;

Mme Cornelissen, E. (N), pour le Musée royal de l’Afrique centrale.

Art. 3. Sont nommés secrétaires :

Mme Cleynhens, D. (N), attaché auprès du SPF Finances;

M. Denage, O. (F), conseiller auprès du SPF Finances.

Art. 4. Les membres, leurs suppléants et les secrétaires sont nommés
pour une durée indéterminée.

Art. 5. Est nommé président de la commission spéciale : M. Jacquij,
P. précité.

Art. 6. La Présidence de la commission spéciale est établie à
l’adresse du président au SPF Finances.

Art. 7. Sont abrogés :

1° l’arrêté ministériel du 30 janvier 2004 portant nomination des
membres de la commission spéciale chargée notamment de l’évaluation
des œuvres d’art pour l’application de certaines lois fiscales;

2° l’arrête ministériel du 20 avril 2006 portant nomination des
membres de la commission spéciale chargée notamment de l’évaluation
des œuvres d’art pour l’application de certaines lois fiscales;

3° l’arrêté ministériel du 25 avril 2006 portant nomination des
membres de la commission spéciale chargée notamment de l’évaluation
des œuvres d’art pour l’application de certaines lois fiscales;

4° l’arrêté ministériel du 5 octobre 2006 portant nomination des
membres de la commission spéciale chargée notamment de l’évaluation
des œuvres d’art pour l’application de certaines lois fiscales.

Bruxelles, le 14 décembre 2016.

J. VAN OVERTVELDT

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2017/20020]
Personnel. — Nominations

Par arrêté royal du 17 novembre 2016, qui produit ses effets le
1er avril 2014, Mme Françoise S.J.G.CORNET, conseiller auprès du
Service public fédéral Finances, y est nommée dans la classe A4 –
conseiller général.

Par décision du Président du Comité de direction du 13 décem-
bre 2016, qui produit ses effets le 1er avril 2014, Mme Françoise
S.J.G.CORNET, conseiller général, est désignée dans un emploi auprès
des services extérieurs de l’Administration générale de la Documenta-
tion patrimoniale. La résidence administrative de l’intéressée est
Namur.

Par arrêté royal du 17 novembre 2016, qui produit ses effets le
1er avril 2014, M. Franck L.P. EMO, conseiller auprès du Service public
fédéral Finances, y est nommé dans la classe A4 – conseiller général.

Par décision du Président du Comité de direction du 13 décem-
bre 2016, qui produit ses effets le 1er avril 2014, M. Franck L.P. EMO,
conseiller général, est désigné dans un emploi auprès des services
extérieurs de l’Administration générale de la Documentation patrimo-
niale. La résidence administrative de l’intéressé est Liège.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2017/20041]

Fonds de protection des dépôts et des instruments financiers
Nominations

Par arrêté royal du 18 décembre 2016, entrant en vigueur le
1er janvier 2017, les mandats de Messieurs Michel Vermaerke et Dirk De
Cort en tant que, respectivement, membre et membre suppléant du
comité de direction du Fonds de protection des dépôts et des
instruments financiers sont renouvelés.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2017/20023]
Personeel. — Terbeschikkingstelling

Bij ministerieel besluit van 14 december 2016, dat uitwerking heeft
met ingang van 1 januari 2017, wordt Mevr. Kim I. VERNELEN, attaché
bij de FOD Financiën, ter beschikking gesteld van de procureur des
Konings of van de arbeidsauditeur in het ambtsgebied van het Hof van
beroep te Gent, en dit voor een periode van zes jaar.

Bij ministerieel besluit van 14 december 2016, dat uitwerking heeft
met ingang van 1 januari 2017, wordt Mevr. Katrien E.C. LAPEIRE,
attaché bij de FOD Financiën, ter beschikking gesteld van de procureur
des Konings of van de arbeidsauditeur in het ambtsgebied van het Hof
van beroep te Antwerpen, en dit voor een periode van zes jaar.

Bij ministerieel besluit van 14 december 2016, dat uitwerking heeft
met ingang van 1 januari 2017, wordt Mevr. Maria R. D’HAENE,
financieel deskundige bij de FOD Financiën, ter beschikking gesteld
van de procureur des Konings of van de arbeidsauditeur in het
ambtsgebied van het Hof van beroep te Antwerpen, en dit voor een
periode van zes jaar.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2017/10136]
10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot benoeming van de heer

Michel VAN BELLINGHEN als voorzitter van de Raad van het
Belgisch Instituut voor postdiensten en telecommunicatie (BIPT)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 17 januari 2003 met betrekking tot het statuut
van de regulator van de Belgische post- en telecommunicatiesectoren,
inzonderheid op artikel 17, §§ 2 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 mei 2003 tot vaststelling van het
statuut, de bezoldiging en de plichten van de voorzitter en de leden van
de Raad van het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecommuni-
catie inzonderheid op artikel 6, § 1;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
20 december 2016;

Gelet op de oproep aan de kandidaten voor de voorzitter en leden
van de Raad van het BIPT bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad van
12 januari 2016;

Gelet op de kandidatuur van de heer Michel Van Bellinghen
ingediend bij SELOR, Selectiebureau van de Federale Overheid, die de
kandidatuur toelaatbaar heeft verklaard in het licht van de algemene en
bijzondere toelatingsvoorwaarden;

Gelet dat de heer Michel Van Bellinghen toegelaten werd tot de
proeven voorzien bij artikel 4/1 van voormeld koninklijk besluit;

Gelet op het verslag van de selectiecommissie voor de selectie van
voorzitter van de Raad van het BIPT van 10 oktober 2016 en gelet op
hun beslissing om de heer Michel Van Bellinghen te rangschikken in
groep “Geschikt”;

Gelet op de brief van SELOR van 17 oktober 2016 aan de minister van
Telecommunicatie en Post met de verslagen van de kandidaten die door
SELOR als “geschikt” bevonden worden;

Gelet op het aanvullend onderhoud georganiseerd op 6 decem-
ber 2016 en geleid door de minister met de kandidaten van de groep
″geschikt″;

Gelet op het verslag van het aanvullend onderhoud met de heer
Michel Van Bellinghen waarin geconcludeerd wordt dat de heer Michel
Van Bellinghen over de specifieke competenties, de relationele en
managementvaardigheden zoals bepaald in de functiebeschrijving en
het competentieprofiel van de te begeven functie, beschikt om de
functie van voorzitter van de Raad van het BIPT uit te oefenen op basis
van de volgende motivatie :

- de heer Michel Van Bellinghen beschikt over een goed begrip van de
telecom- en postsector : Hij slaagt erin om situaties samen te vatten en
te vereenvoudigen om neofieten in staat te stellen een kwestie zonder
problemen te begrijpen. Deze didactische capaciteit is vergezeld van
een uitstekende kennis van de werking van het BIPT. Geconfronteerd
met uitdagingen, stelt de kandidaat pragmatische en verstandige
oplossingen voor die gemakkelijk te implementeren zijn;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2017/20023]
Personnel. — Mise à disposition

Par arrêté ministériel du 14 décembre 2016, qui produit ses effets le
1er janvier 2017, Mme Kim I. VERNELEN, attaché auprès du Service
public fédéral Finances, est mise à la disposition du procureur du Roi
ou de l’auditeur du travail dans le ressort du Cour d’appel de Gand, et
ce pour une période de six ans.

Par arrêté ministériel du 14 décembre 2016, qui produit ses effets le
1er janvier 2017, Mme Katrien E.C. LAPEIRE, attaché auprès du Service
public fédéral Finances, est mise à la disposition du procureur du Roi
ou de l’auditeur du travail dans le ressort du Cour d’appel d’Anvers, et
ce pour une période de six ans.

Par arrêté ministériel du 14 décembre 2016, qui produit ses effets le
1er janvier 2017, Mme Maria R. D’HAENE, expert financier auprès du
Service public fédéral Finances, est mise à la disposition du procureur
du Roi ou de l’auditeur du travail dans le ressort du Cour d’appel
d’Anvers, et ce pour une période de six ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2017/10136]
10 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant nomination de Monsieur

Michel VAN BELLINGHEN en qualité de président du Conseil de
l’Institut belge des services postaux et des télécommunications
(IBPT)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 17 janvier 2003 relative au statut du régulateur des
secteurs des postes et des télécommunications belges, notamment
l’article 17, §§ 2 et 3;

Vu l’arreté royal du 11 mai 2003 fixant le statut, la rémunération et les
devoirs du président et des membres du Conseil de l’Institut belge des
services postaux et des télécommunications, notamment l’article 6, § 1;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 décembre 2016;

Vu l’appel aux candidats aux postes de président et de membres au
Conseil de l’IBPT, publié au Moniteur belge du 12 janvier 2016;

Vu la candidature de monsieur Michel Van Bellinghen, introduite au
SELOR, Bureau de Sélection de l’administration fédérale, qui a déclaré
cette candidature recevable à la lumière des conditions générales et
particulières d’admission;

Vu que monsieur Michel Van Bellinghen a été admis aux épreuves
prévues à l’article 4/1 dudit arrêté royal;

Considérant le rapport de la commission de sélection du président
du Conseil de l’IBPT remis le 10 octobre 2016 et vu leur décision de
classer monsieur Michel Van Bellinghen dans le groupe « Apte »;

Vu la lettre du SELOR du 17 octobre 2016 au ministre des
Télécommunications et de la Poste avec les rapports des candidats
jugés « aptes » par le SELOR;

Vu l’entretien complémentaire organisé le 6 décembre 2016 et mené
par le ministre avec les candidats du groupe ″apte″ ;

Vu le compte rendu de l’entretien complémentaire avec monsieur
Michel Van Bellinghen dans lequel est conclus que monsieur Michel
Van Bellinghen dispose des compétences spécifiques, des aptitudes
relationnelles et des capacités de management telles que prévues dans
la description de fonction et le profil de compétence de la fonction à
pourvoir, pour exercer la fonction de président du Conseil de l’IBPT sur
base de la motivation suivante :

- monsieur Michel Van Bellinghen a une bonne compréhension des
secteurs télécom et postal : Il parvient à résumer et simplifier des
situations au point de permettre à des personnes néophytes en une
matière de la comprendre sans difficultés. Cette capacité didactique est
doublée d’une excellente connaissance des enjeux de l’IBPT. Face à ces
enjeux, le candidat propose des solutions pragmatiques et sensées qui
déclenchent facilement l’adhésion;
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- dhr. Van Bellinghen heeft een pragmatische kijk op het voorzitter-
schap en identificeert beter dan de andere kandidaat duidelijke
verbeterpunten in de interne en externe werking. Hij duidt op de
essentiële rol van de voorzitter in het creëren van een goede team spirit
en het bekomen van een efficiëntere werking van het Instituut;

- dhr. Van Bellinghen slaagt erin de prioriteiten zowel op de korte als
op de lange termijn te identificeren en operationeel te vertalen. Hij
hecht hierbij vooral belang aan prioriteiten die de werking van het
instituut ten goede kunnen komen en die de uitstraling van het BIPT
verbeteren naar consumenten en operatoren. De kandidaat identificeert
concreter de pijnpunten van de huidige werking van het Instituut en
stelt concrete verbeteringen voor in tegenstelling tot de andere
kandidaat;

- de heer Michel Van Bellinghen erkent het belang van samenwerking
met de verschillende stakeholders en betrokken overheidsdiensten. Hij
identificeert ook duidelijk mogelijke verbeterpunten in de huidige
samenwerking, wat de andere kandidaat niet doet.

Op de voordracht van de minister van Telecommunicatie en Post en
op het advies van onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Michel Van Bellinghen wordt benoemd tot
voorzitter van de Raad van het Belgisch Instituut voor postdiensten en
telecommunicatie.

Art. 2. Deze benoeming gaat in op de dag van publicatie in het
Belgisch Staatsblad en dit voor een periode van zes jaar.

Art. 3. De minister bevoegd voor Telecommunicatie en Post is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De minister van Telecommunicatie en Post
Alexander DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2017/10137]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit houdende benoeming van
de heer Luc VANFLETEREN als lid van de Raad van het Belgisch
Instituut voor postdiensten en telecommunicatie (BIPT)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 17 januari 2003 met betrekking tot het statuut
van de regulator van de Belgische post- en telecommunicatiesectoren,
inzonderheid op artikel 17, §§ 2 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 mei 2003 tot vaststelling van het
statuut, de bezoldiging en de plichten van de voorzitter en de leden van
de Raad van het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecommuni-
catie inzonderheid op artikel 6, § 1;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
20 december 2016;

Gelet op de oproep aan de kandidaten voor de voorzitter en leden
van de Raad van het BIPT bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad van
12 januari 2016;

Gelet op de kandidatuur van de heer Luc Vanfleteren ingediend bij
SELOR, Selectiebureau van de Federale Overheid, die de kandidatuur
toelaatbaar heeft verklaard in het licht van de algemene en bijzondere
toelatingsvoorwaarden;

Gelet dat de heer Luc Vanfleteren toegelaten werd tot de proeven
voorzien bij artikel 4/1 van voormeld koninklijk besluit;

Gelet op het verslag van de selectiecommissie voor de selectie van lid
van de Raad van het BIPT van 10 oktober 2016 en gelet op hun
beslissing om de heer Luc Vanfleteren te rangschikken in groep
“Geschikt”;

Gelet op de brief van SELOR van 17 oktober 2016 aan de minister van
Telecommunicatie en Post met de verslagen van de kandidaten die door
SELOR als “geschikt” bevonden worden;

Gelet op het aanvullend onderhoud georganiseerd op 6 decem-
ber 2016 en geleid door de minister met de kandidaten van de groep
″geschikt″;

- monsieur Van Bellinghen a une vision pragmatique sur la prési-
dence et identifie mieux que l’autre candidat des points précis à
améliorer dans le fonctionnement interne et externe. Il souligne mieux
que l’autre candidat le rôle essentiel du président dans la création d’un
bon esprit d’équipe et l’efficacité accrue dans le fonctionnement de
l’Institut;

- monsieur Van Bellinghen parvient à cerner les priorités à court
terme et à long terme et à les traduire sur le plan opérationnel. Il
s’attache surtout aux priorités qui peuvent améliorer le fonctionnement
de l’institution et son rayonnement par rapport aux consommateurs et
aux opérateurs. Le candidat identifie plus concrètement les points
épineux dans le fonctionnement actuel de l’Institut et propose des
améliorations concrètes;

- monsieur Van Bellinghen reconnait l’importance de la coopération
avec les différentes parties et services publics concernés. Il identifie
aussi clairement des aspects de la coopération actuelle qui pourraient
être améliorés, ce que ne fait pas l’autre candidat.

Sur la proposition du ministre des Télécommunications et de la Poste
et de l’avis de nos ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Monsieur Michel Van Bellinghen est nommé président
du Conseil de l’Institut belge des services postaux et des télécommu-
nications.

Art. 2. Cette nomination entre en vigueur le jour de la publication au
Moniteur belge. La nomination est faite pour un terme de 6 ans.

Art. 3. Le ministre qui a les Télécommunications et la Poste dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le ministre des Télécommunications et de la Poste
Alexander DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2017/10137]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant nomination de Monsieur
Luc VANFLETEREN en qualité de membre du Conseil de l’Institut
belge des services postaux et des télécommunications (IBPT)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 17 janvier 2003 relative au statut du reégulateur des
secteurs des postes et des télécommunications belges, notamment
l’article 17, §§ 2 et 3;

Vu l’arrêté royal du 11 mai 2003 fixant le statut, la rémunération et les
devoirs du président et des membres du Conseil de l’Institut belge des
services postaux et des télécommunications, notamment l’article 6, § 1;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 décembre 2016;

Vu l’appel aux candidats aux postes de président et de membres au
Conseil de l’IBPT, publié au Moniteur belge du 12 janvier 2016;

Vu la candidature de monsieur Luc Vanfleteren, introduite au
SELOR, Bureau de Sélection de l’administration fédérale, qui a déclaré
cette candidature recevable à la lumière des conditions générales et
particulières d’admission;

Vu que monsieur Luc Vanfleteren a été admis aux épreuves prévues
à l’article 4/1 dudit arrêté royal;

Considérant le rapport de la commission de sélection du membre du
Conseil de l’IBPT remis le 10 octobre 2016 et vu leur décision de classer
monsieur Luc Vanfleteren dans le groupe « Apte » et vu la motivation
de sa décision comme suit;

Vu la lettre du SELOR du 17 octobre 2016 au ministre des
Télécommunications et de la Poste avec les rapports des candidats
jugés « aptes » par le SELOR;

Vu l’entretien complémentaire organisé le 6 décembre 2016 et mené
par le ministre avec les candidats du groupe ″apte″;
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Gelet op het verslag van het aanvullend onderhoud met de heer Luc
Vanfleteren waarin geconcludeerd wordt dat de heer Luc Vanfleteren
over de specifieke competenties, de relationele en managementvaardig-
heden zoals bepaald in de functiebeschrijving en het competentieprofiel
van de te begeven functie, beschikt om de functie van lid van de Raad
van het BIPT uit te oefenen op basis van de volgende motivatie :

- de heer Luc Vanfleteren beschikt over een goed begrip van de
telecom- en postsector : hij heeft een goede visie over de algemene rol
van het BIPT, over zijn huidige dagelijkse werking en over de inhoud
van de te begeven managementfunctie;

- de heer Luc Vanfleteren vertrekt vanuit een toekomstgerichte visie
die investeringen aanmoedigt zonder concurrentie uit het oog te
verliezen;

- de heer Luc Vanfleteren slaagt erin de prioriteiten zowel op de korte
als op de lange termijn te identificeren en operationeel te vertalen;

- de heer Luc Vanfleteren vertrekt vanuit een pragmatische kijk op
het personeelsbeleid.

Op de voordracht van de minister van Telecommunicatie en Post en
op het advies van onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Luc Vanfleteren wordt benoemd tot lid van de
Raad van het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecommunicatie.

Art. 2. Deze benoeming gaat in op de dag van publicatie in het
Belgisch Staatsblad en dit voor een periode van zes jaar.

Art. 3. De minister bevoegd voor Telecommunicatie en Post is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De minister van Telecommunicatie en Post
Alexander DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2017/10142]
10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot benoeming van de heer

Jack HAMANDE als lid van de Raad van het Belgisch Instituut
voor postdiensten en telecommunicatie (BIPT)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 17 januari 2003 met betrekking tot het statuut
van de regulator van de Belgische post- en telecommunicatiesectoren,
inzonderheid op artikel 17, §§ 2 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 mei 2003 tot vaststelling van het
statuut, de bezoldiging en de plichten van de voorzitter en de leden van
de Raad van het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecommuni-
catie inzonderheid op artikel 6, § 1;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
20 december 2016;

Gelet op de oproep aan de kandidaten voor de voorzitter en leden
van de Raad van het BIPT bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad van
12 januari 2016;

Gelet op de kandidatuur van de heer Jack Hamande ingediend bij
SELOR, Selectiebureau van de Federale Overheid, die de kandidatuur
toelaatbaar heeft verklaard in het licht van de algemene en bijzondere
toelatingsvoorwaarden;

Gelet dat de heer Jack Hamande toegelaten werd tot de proeven
voorzien bij artikel 4/1 van voormeld koninklijk besluit;

Gelet op het verslag van de selectiecommissie voor de selectie van lid
van de Raad van het BIPT van 10 oktober 2016 en gelet op hun
beslissing om de heer Jack Hamande te rangschikken in groep
“Geschikt”;

Gelet op de brief van SELOR van 17 oktober 2016 aan de minister van
Telecommunicatie en Post met de verslagen van de kandidaten die door
SELOR als “geschikt” bevonden worden;

Gelet op het aanvullend onderhoud georganiseerd op 6 decem-
ber 2016 en geleid door de minister met de kandidaten van de groep
″geschikt″;

Vu le compte rendu de l’entretien complémentaire avec monsieur Luc
Vanfleteren dans lequel est conclus que monsieur Luc Vanfleteren
dispose des compétences spécifiques, des aptitudes relationnelles et des
capacités de management telles que prévues dans la description de
fonction et le profil de compétence de la fonction à pourvoir, pour
exercer la fonction de membre du Conseil de l’IBPT sur base de la
motivation suivante :

- monsieur Luc Vanfleteren a une bonne compréhension des secteurs
télécom et postal : il a une bonne vision du rôle général de IBPT, de son
fonctionnement quotidien et du contenu de la fonction de management
à pourvoir;

- monsieur Luc Vanfleteren a une vision axée sur l’avenir qui
encourage les investissements sans perdre de vue la concurrence;

- monsieur Luc Vanfleteren parvient à cerner les priorités à court
terme et à long terme et à les traduire sur le plan opérationnel;

- monsieur Luc Vanfleteren a un regard pragmatique sur la politique
du personnel.

Sur la proposition du ministre des Télécommunications et de la Poste
et de l’avis de nos ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Monsieur Luc Vanfleteren est nommé membre du Conseil
de l’Institut belge des services postaux et des télécommunications.

Art. 2. Cette nomination entre en vigueur le jour de la publication au
Moniteur belge. La nomination est faite pour un terme de 6 ans.

Art. 3. Le ministre qui a les Télécommunications et la Poste dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le ministre des Télécommunications et de la Poste
Alexander DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2017/10142]
10 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant nomination de Monsieur

Jack HAMANDE en qualité de membre du Conseil de l’Institut
belge des services postaux et des télécommunications (IBPT)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 17 janvier 2003 relative au statut du régulateur des
secteurs des postes et des télécommunications belges, notamment
l’article 17, §§ 2 et 3;

Vu l’arrêté royal du 11 mai 2003 fixant le statut, la rémunération et les
devoirs du président et des membres du Conseil de l’Institut belge des
services postaux et des télécommunications, notamment l’article 6, § 1;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 décembre 2016;

Vu l’appel aux candidats aux postes de président et de membres au
Conseil de l’IBPT, publié au Moniteur belge du 12 janvier 2016;

Vu la candidature de monsieur Jack Hamande, introduite au SELOR,
Bureau de Sélection de l’administration fédérale, qui a déclaré cette
candidature recevable à la lumière des conditions générales et particu-
lières d’admission;

Vu que monsieur Jack Hamande a été admis aux épreuves prévues à
l’article 4/1 dudit arrêté royal ;

Considérant le rapport de la commission de sélection du membre du
Conseil de l’IBPT remis le 10 octobre 2016 et vu leur décision de classer
monsieur Jack Hamande dans le groupe « Apte »;

Vu la lettre du Selor du 17 octobre 2016 au ministre des Télécommu-
nications et de la Poste avec les rapports des candidats jugés « aptes »
par le SELOR;

Vu l’entretien complémentaire organisé le 6 décembre 2016 et mené
par le ministre avec les candidats du groupe ″apte″;
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Gelet op het verslag van het aanvullend onderhoud met de heer Jack
Hamande waarin geconcludeerd wordt dat de heer Jack Hamande over
de specifieke competenties, de relationele en managementvaardighe-
den zoals bepaald in de functiebeschrijving en het competentieprofiel
van de te begeven functie, beschikt om de functie van lid van de Raad
van het BIPT uit te oefenen op basis van de volgende motivatie :

- de heer Jack Hamande beschikt over een goed begrip van de
telecom- en postsector : hij heeft een goede visie over de algemene rol
van het BIPT, over zijn huidige dagelijkse werking en over de inhoud
van de te begeven managementfunctie;

- de heer Jack Hamande vertrekt vanuit een toekomstgerichte visie :
het BIPT dient te evolueren naar een dynamische en korter op de bal
spelend instituut dat aangepast is aan de snel evoluerende markten
waarop ze controle houdt;

- de heer Jack Hamande erkent het belang van samenwerking met de
verschillende stakeholders en betrokken overheidsdiensten;

- de heer Jack Hamande slaagt erin de belangrijke dossiers te
identificeren en operationeel te vertalen;

- de heer Jack Hamande vertrekt vanuit een pragmatische kijk op het
personeelsbeleid.

Op de voordracht van de minister van Telecommunicatie en Post en
op het advies van onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Jack Hamande wordt benoemd tot lid van de
Raad van het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecommunicatie.

Art. 2. Deze benoeming gaat in op de dag van publicatie in het
Belgisch Staatsblad en dit voor een periode van zes jaar.

Art. 3. De minister bevoegd voor Telecommunicatie en Post is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De minister van Telecommunicatie en Post
Alexander DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2017/10138]

10 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot benoeming van de heer
Axel DESMEDT als lid van de Raad van het Belgisch Instituut voor
postdiensten en telecommunicatie (BIPT)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 17 januari 2003 met betrekking tot het statuut
van de regulator van de Belgische post- en telecommunicatiesectoren,
inzonderheid op artikel 17, §§ 2 en 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 mei 2003 tot vaststelling van het
statuut, de bezoldiging en de plichten van de voorzitter en de leden van
de Raad van het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecommuni-
catie inzonderheid op artikel 6, § 1;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
20 december 2016;

Gelet op de oproep aan de kandidaten voor de voorzitter en leden
van de Raad van het BIPT bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad van
12 januari 2016;

Gelet op de kandidatuur van de heer Axel Desmedt ingediend bij
SELOR, Selectiebureau van de Federale Overheid, die de kandidatuur
toelaatbaar heeft verklaard in het licht van de algemene en bijzondere
toelatingsvoorwaarden;

Gelet dat de heer Axel Desmedt toegelaten werd tot de proeven
voorzien bij artikel 4/1 van voormeld koninklijk besluit;

Gelet op het verslag van de selectiecommissie voor de selectie van lid
van de Raad van het BIPT van 10 oktober 2016 en gelet op hun
beslissing om de heer Axel Desmedt te rangschikken in groep
“Geschikt”;

Gelet op de brief van SELOR van 17 oktober 2016 aan de minister van
Telecommunicatie en Post met de verslagen van de kandidaten die door
SELOR als “geschikt” bevonden worden;

Vu le compte rendu de l’entretien complémentaire avec monsieur
Jack Hamande dans lequel est conclus que monsieur Jack Hamande
dispose des compétences spécifiques, des aptitudes relationnelles et des
capacités de management telles que prévues dans la description de
fonction et le profil de compétence de la fonction à pourvoir, pour
exercer la fonction de membre du Conseil de l’IBPT sur base de la
motivation suivante :

- monsieur Jack Hamande a une bonne compréhension des secteurs
télécom et postal : il a une bonne vision du rôle général de IBPT, de son
fonctionnement quotidien et du contenu de la fonction de management
à pourvoir;

- monsieur Jack Hamande a une vision axée sur l’avenir : l’IBPT doit
devenir un institut dynamique et plus réactif, adapté aux marchés en
évolution rapide qu’il contrôle;

- monsieur Jack Hamande reconnait l’importance de la coopération
avec les différentes parties et services publics concernés;

- monsieur Jack Hamande parvient à cerner les dossiers importants et
à les traduire sur le plan opérationnel;

- monsieur Jack Hamande a un regard pragmatique sur la politique
du personnel.

Sur la proposition du ministre des Télécommunications et de la Poste
et de l’avis de nos ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Monsieur Jack Hamande est nommé membre du Conseil
de l’Institut belge des services postaux et des télécommunications.

Art. 2. Cette nomination entre en vigueur le jour de la publication au
Moniteur belge. La nomination est faite pour un terme de 6 ans.

Art. 3. Le ministre qui a les Télécommunications et la Poste dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le ministre des Télécommunications et de la Poste
Alexander DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2017/10138]

10 JANVIER 2017. — Arrêté royal portant nomination de Monsieur
Axel DESMEDT en qualité de membre du Conseil de l’Institut
belge des services postaux et des télécommunications (IBPT)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 17 janvier 2003 relative au statut du régulateur des
secteurs des postes et des télécommunications belges, notamment
l’article 17, §§ 2 et 3;

Vu l’arrêté royal du 11 mai 2003 fixant le statut, la rémunération et les
devoirs du président et des membres du Conseil de l’Institut belge des
services postaux et des télécommunications, notamment l’article 6, § 1;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 20 décembre 2016;

Vu l’appel aux candidats aux postes de président et de membres au
Conseil de l’IBPT, publié au Moniteur belge du 12 janvier 2016;

Vu la candidature de monsieur Axel Desmedt, introduite au SELOR,
Bureau de Sélection de l’administration fédérale, qui a déclaré cette
candidature recevable à la lumière des conditions générales et particu-
lières d’admission;

Vu que monsieur Axel Desmedt a été admis aux épreuves prévues à
l’article 4/1 dudit arrêté royal;

Considérant le rapport de la commission de sélection du membre du
Conseil de l’IBPT remis le 10 octobre 2016 et vu leur décision de classer
monsieur Axel Desmedt dans le groupe « Apte »;

Vu la lettre du SELOR du 17 octobre 2016 au ministre des
Télécommunications et de la Poste avec les rapports des candidats
jugés « aptes » par le SELOR;
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Gelet op het aanvullend onderhoud georganiseerd op 6 decem-
ber 2016 en geleid door de minister met de kandidaten van de groep
″geschikt″;

Gelet op het verslag van het aanvullend onderhoud met de heer Axel
Desmedt waarin geconcludeerd wordt dat de heer Axel Desmedt over
de specifieke competenties, de relationele en managementvaardighe-
den zoals bepaald in de functiebeschrijving en het competentieprofiel
van de te begeven functie, beschikt om de functie van lid van de Raad
van het BIPT uit te oefenen op basis van de volgende motivatie :

- de heer Desmedt beschikt over een goed begrip van de telecom- en
postsector : hij heeft een goede visie over de algemene rol van het BIPT,
over zijn huidige dagelijkse werking en over de inhoud van de te
begeven managementfunctie;

- de heer Axel Desmedt vertrekt vanuit een toekomstgerichte visie :
het BIPT dient te evolueren naar een dynamische en korter op de bal
spelend instituut dat aangepast is aan de snel evoluerende markten
waarop ze controle houdt;

- de heer Axel Desmedt erkent het belang van samenwerking met de
verschillende stakeholders en betrokken overheidsdiensten;

- de heer Axel Desmedt slaagt erin de prioriteiten zowel op de korte
als op de lange termijn te identificeren en operationeel te vertalen. Hij
hecht hierbij vooral belang aan prioriteiten die de werking van het
instituut ten goede kunnen komen;

- de heer Axel Desmedt vertrekt vanuit een pragmatische kijk op het
personeelsbeleid, waarbij een evolutie in de werkmethodes in het licht
van de snelle technologische evoluties zich opdringt.

Op de voordracht van de minister van Telecommunicatie en Post en
op het advies van onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De heer Axel Desmedt wordt benoemd tot lid van de
Raad van het Belgisch Instituut voor postdiensten en telecommunicatie.

Art. 2. Deze benoeming gaat in op de dag van publicatie in het
Belgisch Staatsblad en dit voor een periode van zes jaar.

Art. 3. De minister bevoegd voor Telecommunicatie en Post is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 10 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De minister van Telecommunicatie en Post
Alexander DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/206513]

Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen. — Benoeming
van de leden van het Paritair Comité voor de voortbrenging van
papierpap, papier en karton

Bij besluit van de Directeur-generaal van 21 december 2016, dat in
werking treedt de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt
bekendgemaakt :

worden benoemd tot leden van het Paritair Comité voor de
voortbrenging van papierpap, papier en karton :

1. als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie :

Gewone leden :
De heren :
FRANCOIS Firmin, te Namen;
DE SCHUTTER Siebren, te Lochristi;
GILIBERTO Pietro, te Cosnes-et-Romain (FRANKRIJK);
Mevrn. :
NICOLAI Marie, te Tervuren;
FAWAY Isabelle, te Herve;

VANLIERDE Lieve, te Ninove;

De heer WILLAERT Lieven, te Evergem.

Vu l’entretien complémentaire organisé le 6 décembre 2016 et mené
par le ministre avec les candidats du groupe ″apte″;

Vu le compte rendu de l’entretien complémentaire avec monsieur
Axel Desmedt dans lequel est conclus que monsieur Axel Desmedt
dispose des compétences spécifiques, des aptitudes relationnelles et des
capacités de management telles que prévues dans la description de
fonction et le profil de compétence de la fonction à pourvoir, pour
exercer la fonction de membre du Conseil de l’IBPT sur base de la
motivation suivante :

- monsieur Axel Desmedt a une bonne compréhension des secteurs
télécom et postal : il a une bonne vision du rôle général de IBPT, de son
fonctionnement quotidien et du contenu de la fonction de management
à pourvoir;

- monsieur Axel Desmedt a une vision axée sur l’avenir : l’IBPT doit
devenir un institut dynamique et plus réactif, adapté aux marchés en
évolution rapide qu’il contrôle;

- monsieur Axel Desmedt reconnait l’importance de la coopération
avec les différentes parties et services publics concernés;

- monsieur Axel Desmedt parvient à cerner les priorités à court terme
et à long terme et à les traduire sur le plan opérationnel. Il s’attache
surtout aux priorités qui peuvent améliorer le fonctionnement de
l’institution;

- monsieur Axel Desmedt a un regard pragmatique sur la politique
du personnel, où s’impose une évolution des méthodes de travail en
fonction des évolutions technologiques rapides.

Sur la proposition du ministre des Télécommunications et de la Poste
et de l’avis de nos ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Monsieur Axel Desmedt est nommé membre du Conseil
de l’Institut belge des services postaux et des télécommunications.

Art. 2. Cette nomination entre en vigueur le jour de la publication au
Moniteur belge. La nomination est faite pour un terme de 6 ans.

Art. 3. Le ministre qui a les Télécommunications et la Poste dans ses
attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le ministre des Télécommunications et de la Poste
Alexander DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/206513]

Direction générale Relations collectives de travail. — Nomination des
membres de la Commission paritaire pour la production des pâtes,
papiers et cartons

Par arrêté du Directeur général du 21 décembre 2016, qui entre en
vigueur le jour de sa publication au Moniteur belge :

sont nommés membres de la Commission paritaire pour la produc-
tion des pâtes, papiers et cartons :

1. en qualité de représentants de l’organisation d’employeurs :

Membres effectifs :
MM. :
FRANCOIS Firmin, à Namur;
DE SCHUTTER Siebren, à Lochristi;
GILIBERTO Pietro, à Cosnes-et-Romain (FRANCE);
Mmes :
NICOLAI Marie, à Tervuren;
FAWAY Isabelle, à Herve;

VANLIERDE Lieve, à Ninove;

M. WILLAERT Lieven, à Evergem.
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Plaatsvervangende leden :
De heren :
BAETEN Ronald, te Ranst;
DE POORTER Tom, te Brasschaat;
FOSTY Eric, te Malmedy;
Mevr. EINHAUS Margaretha, te Sint-Stevens-Woluwe;
De heer SUINEN Luc, te Fontaine-l’Evêque;
Mevr. BIJNENS Heidi, te Bilzen;
De heer VERDRONCKEN Eric, te Beersel.
2. als vertegenwoordigers van de werknemersorganisaties :

Gewone leden :
Mevr. CIBEJ Klavdija, te ’s Gravenbrakel;
De heren :
BAILLIEUX Frank, te Aarlen;
NEYT Tony, te Zelzate;
VANDENBERGHE Patrick, te Brugge;
Mevrn. :
GIRTEN Marika, te Jalhay;
VERHELST Ann, te Aalter;
De heer MOENS Jan, te Hoeilaart.

Plaatsvervangende leden :
De heren :
LECLERCQ Philippe, te Eigenbrakel;
STAAL Jan, te Genk;
JACQUEMIN Christian, te Verviers;
STERKENS Cis, te Geel;
PONCE Thibaud, te Tintigny;
DE PRINS Jozef, te Puurs;
VANDYCKE Johan, te Gent.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2017/10001]
Nationale Klimaatcommissie. — Vervanging van
een vertegenwoordiger van de federale regering

Gelet op het Samenwerkingsakkoord tussen de Federale Staat, het
Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brusselse Hoofdstedelijk
Gewest betreffende het opstellen, het uitvoeren en het opvolgen van
een Nationaal Klimaatplan, alsook het rapporteren in het kader van het
Raamverdrag van de Verenigde Naties inzake Klimaatverandering en
het Protocol van Kyoto, afgesloten te Brussel op 14 november 2002,
inzonderheid op artikel 4;

Gelet op het besluit van de Ministerraad van 27 januari 2015 tot
aanduiding van vier effectieve en vier plaatsvervangende leden voor de
Nationale Klimaatcommissie in uitvoering van artikel 4 van het
voornoemd Samenwerkingsakkoord;

Gelet op het besluit van de Ministerraad van 29 april 2016 tot
vervanging van een van zijn vier effectieve leden voor de Nationale
Klimaatcommissie altijd in uitvoering van artikel 4 van het voornoemd
Samenwerkingsakkoord;

Vanaf 1 mei 2016 zal Mevr. Sophie SOKOLOWSKI namens de
Federale Staat in de Nationale Klimaatcommissie zetelen in plaats van
de heer Julien PAQUET als effectief lid.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/20018]

Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 7 december 2016, is aan Mevr. Devaux J.,
parketjurist in het rechtsgebied van het hof van beroep te Brussel, op
haar verzoek ontslag verleend;

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 21 november 2016 ’s
avonds;

Membres suppléants :
MM. :
BAETEN Ronald, à Ranst;
DE POORTER Tom, à Brasschaat;
FOSTY Eric, à Malmedy;
Mme EINHAUS Margaretha, à Woluwe-Saint-Etienne;
M. SUINEN Luc, à Fontaine-l’Evêque;
Mme BIJNENS Heidi, à Bilzen;
M. VERDRONCKEN Eric, à Beersel.
2. en qualité de représentants des organisations de travailleurs :

Membres effectifs :
Mme CIBEJ Klavdija, à Braine-le-Comte;
MM. :
BAILLIEUX Frank, à Arlon;
NEYT Tony, à Zelzate;
VANDENBERGHE Patrick, à Bruges;
Mmes :
GIRTEN Marika, à Jalhay;
VERHELST Ann, à Aalter;
M. MOENS Jan, à Hoeilaart.

Membres suppléants :
MM. :
LECLERCQ Philippe, à Braine-l’Alleud;
STAAL Jan, à Genk;
JACQUEMIN Christian, à Verviers;
STERKENS Cis, à Geel;
PONCE Thibaud, à Tintigny;
DE PRINS Jozef, à Puurs;
VANDYCKE Johan, à Gand.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2017/10001]
Commission nationale climat. — Remplacement d’un représentant

du gouvernement fédéral

Vu l’accord de coopération entre l’Etat fédéral, la Région flamande, la
Région wallonne et la Région de Bruxelles Capitale relatif à l’établisse-
ment, l’exécution et le suivi d’un Plan national Climat, ainsi que
l’établissement de rapports, dans le cadre de la Convention cadre des
Nations Unies sur les Changements climatiques et du Protocole de
Kyoto, conclu à Bruxelles le 14 novembre 2002, notamment l’article 4;

Vu la décision du Conseil des Ministres du 27 janvier 2015 de
désigner les quatre membres effectifs et les quatre membres suppléants
pour la Commission Nationale Climat, en exécution de l’article 4 de
l’Accord de coopération précité;

Vu la décision du Conseil des Ministres du 29 avril 2016 de
remplacer un de ces quatre membres effectifs pour la Commission
Nationale Climat, toujours en exécution de l’article 4 de l’Accord de
coopération précité;

A partir du 1er mai 2016, Mme Sophie SOKOLOWSKI siègera à la
Commission Nationale Climat au nom de l’Etat fédéral en remplace-
ment de M. Julien PAQUET comme membre effectif.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/20018]

Ordre Judiciaire

Par arrêté royal du 7 décembre 2016, est acceptée à sa demande, la
démission de Mme Devaux J., juriste de parquet dans le ressort de la
cour d’appel de Bruxelles;

Le présent arrêté produit ses effets le 21 novembre 2016 au soir;
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Bij koninklijk besluit van 12 december 2016, uitwerking hebbend met
ingang van 29 februari 2016 ’s avonds, is een einde gesteld aan de
functies van Mevr. Vandenhaute B., secretaris bij het federaal parket;

Betrokkene mag haar aanspraak op definitief vroegtijdig pensioen
laten gelden en het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te
voeren;

Bij koninklijk besluit van 12 december 2016, uitwerking hebbend met
ingang van 30 november 2016 ‘s avonds, is Mevr. Schyns M., secretaris
bij het parket Luik, op haar verzoek in ruste gesteld;

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren;

Bij koninklijk besluit van 22 december 2016, wordt het koninklijk
besluit van 27 oktober 2016, waarbij Mevr. Van Anderlecht N., benoemd
is als stagiair in de graad van secretaris bij het parket van het hof van
beroep te Brussel, als niet-bestaande beschouwd;

Bij koninklijke besluiten van 22 december 2016, zijn benoemd :
in de graad van griffier bij de rechtbank van eerste

aanleg Henegouwen :
Mevr. Berger C., assistent bij de griffie van deze rechtbank,

afdeling Doornik;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
Mevr. Surkyn I., assistent bij de griffie van deze rechtbank,

afdeling Bergen;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
in de graad van griffier bij de arbeidsrechtbank Antwerpen;
Mevr. Leeuws E., assistent bij de griffie van deze rechtbank,

afdeling Turnhout;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
Mevr. Vanherck W., assistent bij de griffie van deze rechtbank,

afdeling Antwerpen;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
in de graad van secretaris bij het parket van het hof van beroep te

Brussel, Mevr. Schelfhout C., assistent bij het parket van dit hof;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
in de klasse A1 met de graad van parketjurist in het rechtsgebied van

het hof van beroep te Bergen :
de heer Dockier B., licentiaat in de rechten, referendaris in het

rechtsgebied van het arbeidshof Bergen;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
Mevr. Toussaint C., licentiate in de rechten, referendaris in het

rechtsgebied van het hof van beroep te Bergen;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
stagiair in de klasse A1 met de graad van parketjurist in het

rechtsgebied van het hof van beroep te Bergen :
Mevr. Hawryszkow A., master in de rechten;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
Mevr. Pierard J., master in de rechten; secretaris bij het parket Brussel;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
via verandering van graad, in de graad van secretaris bij het parket

van de arbeidsauditeur Antwerpen, gerechtelijk arrondissement
Antwerpen, Mevr. Van Steen A., griffier bij de arbeidsrechtbank
Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Antwerpen;

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
in de graad van secretaris bij het parket van de arbeidsauditeur

Antwerpen, gerechtelijk arrondissement Limburg :
Mevr. Nicolaes E., assistent bij dit parket, afdeling Hasselt;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
Mevr. Derwae I., assistent bij dit parket, afdeling Hasselt;
Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtsprakti jk, (adres :
Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

Par arrêté royal du 12 décembre 2016, produisant ses effets le
29 février 2016 au soir, il est mis fin aux fonctions de Mme Vandenhaute
B., secrétaire au parquet fédéral;

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension
prématurée définitive et est autorisée à porter le titre honorifique de ses
fonctions;

Par arrêté royal du 12 décembre 2016, produisant ses effets le
30 novembre 2016 au soir, Mme Schyns M., secrétaire au parquet de
Liège, est admise à la retraite à sa demande;

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions;

Par arrêté royal du 22 décembre 2016, l’arrêté royal du
27 octobre 2016, par lequel Mme Van Anderlecht N., est nommée
stagiaire dans le grade de secrétaire au parquet de la cour d’appel de
Bruxelles, est considéré comme non-avenue;

Par arrêtés royaux du 22 décembre 2016 sont nommés :
dans le grade de greffier au tribunal de première instance du Hainaut

:
Mme Berger C., assistant au greffe de ce tribunal, division Tournai;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
Mme Surkyn I., assistant au greffe de ce tribunal, division Mons;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
dans le grade de greffier au tribunal du travail d’Anvers :
Mme Leeuws E., assistant au greffe de ce tribunal, division Turnhout;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
Mme Vanherck W., assistant au greffe de ce tribunal, division Anvers;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
dans le grade de secrétaire au parquet de la cour d’appel de

Bruxelles, Mme Schelfhout C., assistant au parquet de cette cour;
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
dans la classe A1 avec le grade de juriste de parquet dans le ressort

de la cour d’appel de Mons :
M. Dockier B., licencié en droit, référendaire dans le ressort de la cour

du travail de Mons;
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
Mme Toussaint C., licenciée en droit, référendaire dans le ressort de

la cour d’appel de Mons;
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
stagiaire dans la classe A1 avec le grade de juriste de parquet dans le

ressort de la cour d’appel de Mons :
Mme Hawryszkow A., master en droit;
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
Mme Pierard J., master en droit, secrétaire au parquet de Bruxelles;
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
par changement de grade, dans le grade de secrétaire au parquet de

l’auditeur du travail d’Anvers, arrondissement judiciaire Anvers, Mme
Van Steen A., greffier au tribunal du travail d’Anvers, arrondissement
judiciaire Anvers;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
dans le grade de secrétaire au parquet de l’auditeur du travail

d’Anvers, arrondissement judiciaire Limbourg :
Mme Nicolaes E., assistant à ce parquet, division Hasselt;
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
Mme Derwae I., assistant à ce parquet, division Hasselt;
Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse :
rue de la Science 33, 1040 Bruxelles ), sous pli recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/200161]
Gerechtsdeurwaarders

Bij ministerieel besluit van 6 januari 2017, dat in werking treedt vanaf
heden, is de heer Allaert, E., adjunct-auditeur bij de Nederlandstalige
benoemings- en aanwijzingscommissie van de Hoge Raad voor de
Justitie, benoemd in de hoedanigheid van plaatsvervangend lid in de
Nederlandstalige benoemingscommissie voor gerechtsdeurwaarders.

Betrokkene voltooit het mandaat van het gewezen plaatsvervangend
lid.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/200160]
Notariaat

Bij ministeriële besluiten van 6 januari 2017 :
- is het verzoek tot associatie van de heer Lamot, L., notaris ter

standplaats Niel, en van de heer Goossens, Th., kandidaat-notaris,
om de associatie ″Ludo Lamot & Thomas Goossens″, ter standplaats
Niel te vormen, goedgekeurd.

De heer Goossens, Th., is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Niel.

- is het verzoek tot associatie van mevr. Van Haeren, Ch., notaris ter
standplaats Turnhout, en van de heer Van Durme, Ph., kandidaat-
notaris, om de associatie ″Van Haeren & Van Durme″, ter standplaats
Turnhout te vormen, goedgekeurd.

De heer Van Durme, Ph., is aangesteld als geassocieerd notaris ter
standplaats Turnhout.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde aktes met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/200158]

Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 22 december 2016 :

- dat in werking treedt op de datum van 31 december 2016 ’s avonds,
is aan de heer Boonen, J., eervol ontslag verleend uit zijn ambt van
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van zesde kanton
Antwerpen.

- is aan de heer Janssen, K., op zijn verzoek, ontslag verleend uit zijn
ambt van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het
negende kanton Antwerpen.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

- dat uitwerking heeft op 31 oktober 2016 ’s avonds, is aan de
heer Elbers, J., ontslag verleend uit zijn ambt van plaatsvervangend
rechter in het vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.

- dat in werking treedt op 31 januari 2017 ’s avonds, is aan
Mevr. Carlier, A.-M., op haar verzoek, ontslag verleend uit haar ambt
van plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton
Kontich.

Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/200161]
Huissier de justice

Par arrêté ministériel du 6 janvier 2017, entrant en vigueur ce jour,
M. Allaert, E., auditeur adjoint près la commission de nomination et de
désignation néerlandophone du Conseil supérieur de la Justice,
est nommé en qualité de membre suppléant dans la commission de
nomination des huissiers de justice de langue néerlandaise.

L’intéressé achève le mandat de l’ancien membre suppléant.

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/200160]
Notariat

Par arrêtés ministériels du 6 janvier 2017 :
- la demande d’association de M. Lamot, L., notaire à la résidence de

Niel et de M. Goossens, Th., candidat-notaire, pour former l’association
″Ludo Lamot & Thomas Goossens″, à la résidence de Niel, est approu-
vée.

M. Goossens, Th. est affecté en qualité de notaire associé à la
résidence de Niel.

- la demande d’association de Mme Van Haeren, Ch., notaire à la
résidence de Turnhout et de M. Van Durme, Ph., candidat-notaire, pour
former l’association ″Van Haeren & Van Durme″, à la résidence de
Turnhout, est approuvée.

M. Van Durme, Ph. est affecté en qualité de notaire associé à la
résidence de Turnhout.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/200158]

Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 22 décembre 2016 :

- entrant en vigueur à la date du 31 décembre 2016 au soir, démission
honorable de ses fonctions de juge suppléant à la justice de paix du
sixième canton d’Anvers, est accordée, à M. Boonen, J.

- est acceptée, à sa demande, la démission de M. Janssens, K., de ses
fonctions de juge suppléant à la justice de paix du neuvième canton
d’Anvers.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

- produisant ses effets le 31 octobre 2016 au soir, est acceptée la
démission de M. Elbers, J., de ses fonctions de juge suppléant à la justice
de paix du douzième canton d’Anvers.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.

- entrant en vigueur le 31 janvier 2017 au soir, est acceptée, à sa
demande, la démission de Mme Carlier, A.-M., de ses fonctions de juge
suppléant à la justice de paix du canton de Kontich.

Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.
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Bij koninklijke besluiten van 25 december 2016 :
- is Mevr. Devisscher, I., gemachtigd tot het voeren van de eretitel van

haar ambt van rechter in de rechtbank van eerste aanleg West-
Vlaanderen.

- dat uitwerking heeft op datum van 25 september 2016, is het aan de
heer Guiot, M., vergund de titel van zijn ambt van rechter in
handelszaken in de rechtbank van koophandel te Luik, afdeling Aarlen,
eershalve te voeren.

- dat in werking treedt op 30 november 2016 ’s avonds, is het aan de
heer Gaillard, M., vergund de titel van zijn ambt van rechter in
handelszaken in de rechtbank van koophandel Henegouwen, eershalve
te voeren.

- dat in werking treedt op 31 december 2016 ’s avonds, is het aan de
heer Ligny, H., vergund de titel van zijn ambt van rechter in
handelszaken in de rechtbank van koophandel Henegouwen, eershalve
te voeren.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/200159]
Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijke besluiten van 25 december 2016 :
- is de heer Beele, S., plaatsvervangend rechter in de rechtbank van

eerste aanleg West-Vlaanderen, benoemd tot Ridder in de Leopolds-
orde.

Hij zal het burgerlijk ereteken dragen.
- is de heer Vandierendonck, P., vrederechter van het kanton Torhout,

bevorderd tot Commandeur in de Kroonorde.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11544]
Erkenning organismen voor installaties voor

het vervoer van gasachtige producten en andere door leidingen

Bij ministerieel besluit van 14 december 2016 wordt aan de VZW SGS
Statutory Services Belgium een voorlopig erkenning, overeenkomstig
de bepalingen van artikel 16 van het koninklijk besluit van 21 april 2016
betreffende de erkenning van organismen belast met het toezicht op de
proeven, controles en beproevingen betreffende de veiligheidsmaatre-
gelen die genomen moeten worden bij het ontwerp, de oprichting, de
verandering, de herstelling en de exploitatie van installaties voor het
vervoer van gasachtige producten en andere door leidingen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2016/11545]

Individuele vergunning voor de levering van elektriciteit

Bij ministerieel besluit van 16 december 2016 wordt een individuele
vergunning voor de levering van elektriciteit toegekend aan de Vlaams
Energie Bedrijf NV, overeenkomstig de bepalingen van het koninklijk
besluit van 2 april 2003 betreffende de vergunningen voor de levering
van elektriciteit door tussenpersonen en betreffende de gedragsregels
die op hen van toepassing zijn.

Par arrêtés royaux du 25 décembre 2016 :
- Mme Devisscher, I., est autorisée à porter le titre honorifique de ses

fonctions de juge au tribunal de première instance de Flandre
occidentale.

- produisant ses effets le 25 septembre 2016, M. Guiot, M., est autorisé
à porter le titre honorifique de ses fonctions de juge consulaire au
tribunal de commerce de Liège, division d’Arlon.

- entrant en vigueur le 30 novembre 2016 au soir, M. Gaillard, M.,
est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions de juge
consulaire au tribunal de commerce du Hainaut.

- entrant en vigueur le 31 décembre 2016 au soir, M. Ligny, H.,
est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions de juge
consulaire au tribunal de commerce du Hainaut.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/200159]
Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêtés royaux du 25 décembre 2016 :
- M. Beele, S., juge suppléant au tribunal de première instance de

Flandre occidentale, est nommé Chevallier de l’Ordre de Léopold.

Il portera la décoration civile.
- M. Vandierendonck, P., juge de paix du canton de Torhout,

est promu Commandeur de l’Ordre de la Couronne.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11544]
Agrément d’organismes pour les installations

de transport de produits gazeux et autres par canalisations

Par arrêté ministériel du 14 décembre 2016 est octroyé à l’ASBL SGS
Statutory Services Belgium un agrément provisoire, conformément aux
dispositions de l’article 16 de l’arrêté royal du 21 avril 2016 concernant
l’agrément des organismes chargés de la surveillance des essais,
contrôles et épreuves se rapportant aux mesures de sécurité à prendre
lors de la conception, de l’établissement, de la transformation, de la
réparation et de l’exploitation des installations de transport de produits
gazeux et autres par canalisations.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2016/11545]

Autorisation individuelle de fourniture d’électricité

Par arrêté ministériel du 16 décembre 2016 une autorisation indivi-
duelle de fourniture d’électricité est octroyée à la Vlaams Energie
Bedrijf NV, conformément à l’arrêté royal du 2 avril 2003 relatif aux
autorisations de fourniture d’électricité par des intermédiaires et aux
règles de conduite applicables à ceux-ci.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07502]

Krijgsmacht. — Benoemingen en aanstellingen van kandidaat-
beroepsofficieren van niveau A van de normale en aanvullende
werving

Bij koninklijk besluit nr. 1471 van 6 oktober 2016 :

Landmacht

Wordt de aangestelde onderluitenant van de 53ste promotie van een
industriële hogeschool, A. Vercruysse, op 26 juni 2016 benoemd in de
graad van onderluitenant, met terugwerkende kracht inzake anciënni-
teit voor de bevordering op 26 september 2014 en wordt in de
vakrichting technieken van het grondmaterieel ingeschreven.

Worden de aangestelde onderluitenants van de 54ste promotie van
een industriële hogeschool, van wie de namen volgen, op 26 juni 2016
benoemd in de graad van onderluitenant, met terugwerkende kracht
inzake anciënniteit voor de bevordering op 26 september 2015 en
worden in de hierna vermelde vakrichtingen ingeschreven :

Militaire en burgergenie :

G. Maes

Technieken van het grondmaterieel :

P-J. Zwaan.

Luchtmacht

Wordt de aangestelde onderluitenant van het vliegwezen van de
53ste promotie van een industriële hogeschool, T. Bachez, op 26 juni 2016
benoemd in de graad van onderluitenant van het vliegwezen, met
terugwerkende kracht inzake anciënniteit voor de bevordering op
26 september 2014 en wordt in de vakrichting technieken van het
luchtmaterieel ingeschreven.

Wordt de aangestelde adjudant van de 54ste promotie van een
industriële hogeschool, H. Merken, op 26 juni 2016 aangesteld in de
graad van onderluitenant van het vliegwezen.

Worden de aangestelde onderluitenants van het vliegwezen van de
54ste promotie van een industriële hogeschool, van wie de namen
volgen, op 26 juni 2016 benoemd in de graad van onderluitenant van
het vliegwezen, met terugwerkende kracht inzake anciënniteit voor de
bevordering op 26 september 2015 en worden in de hierna vermelde
vakrichtingen ingeschreven :

Militaire en burgergenie :

G. Claeys

Technieken van het luchtmaterieel :

H. Merken

Marine

Wordt de aangestelde vaandrig-ter-zee tweede klasse van de
54ste promotie van een industriële hogeschool, I. Van Mieghem, op
26 juni 2016 benoemd in de graad van vaandrig-ter-zee tweede klasse,
met terugwerking inzake anciënniteit voor de bevordering op 26 sep-
tember 2015 en wordt in de vakrichting technieken van het marinema-
terieel ingeschreven.

Worden de aangestelde vaandrigs-ter-zee tweede klasse van de
106de promotie van de hogere zeevaartschool, J. Clement en L. Van Den
Bossche, op 26 juni 2016 benoemd in de graad van vaandrig-ter-zee
tweede klasse, met terugwerking inzake anciënniteit voor de bevorde-
ring op 26 september 2015 en worden in de vakrichting inwerkingstel-
ling van marinewapensystemen ingeschreven.

Medische dienst

Worden de aangestelde onderluitenants van de 91ste promotie van
kandidaat-geneesheren, van wie de namen volgen, op 26 juni 2016
benoemd in de graad van geneesheer-onderluitenant, met terugwer-
king inzake anciënniteit voor de bevordering op 26 september 2012 en
worden in de vakrichting medische technieken ingeschreven :

M. Cherkaoui, S. Gorris, A. Singh en T. Vande Velde

Wordt de aangestelde onderluitenant van de 91ste promotie van
kandidaat-geneesheren, A. Bun, op 26 december 2016 benoemd in de
graad van geneesheer-onderluitenant, met terugwerking inzake anciën-
niteit voor de bevordering op 26 september 2012 en wordt in de
vakrichting medische technieken ingeschreven.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07502]

Forces armées. — Nominations et commissions de candidats officiers
de carrière du niveau A du recrutement normal et complémentaire

Par arrêté royal n° 1471 du 6 octobre 2016 :

Force terrestre

Le sous-lieutenant commissionné de la 53ème promotion d’un institut
supérieur industriel, Vercruysse A., est nommé au grade de sous-
lieutenant le 26 juin 2016, avec effet rétroactif en ce qui concerne
l’ancienneté pour l’avancement au 26 septembre 2014, et est inscrit dans
la filière de métiers techniques du matériel terrestre.

Les sous-lieutenants commissionnés de la 54e promotion d’un institut
supérieur industriel, dont les noms suivent, sont nommés au grade de
sous-lieutenant le 26 juin 2016, avec effet rétroactif en ce qui concerne
l’ancienneté pour l’avancement au 26 septembre 2015, et sont inscrits
dans les filières de métiers mentionnées ci-après :

Génie civil et militaire :

Maes G.

Techniques du matériel terrestre :

Zwaan P-J.

Force aérienne

Le sous-lieutenant d’aviation commissionné de la 53e promotion
d’un institut supérieur industriel, Bachez T., est nommé au grade de
sous-lieutenant d’aviation le 26 juin 2016, avec effet rétroactif en ce qui
concerne l’ancienneté pour l’avancement au 26 septembre 2014, et est
inscrit dans la filière de métiers techniques du matériel aérien.

L’adjudant commissionné de la 54e promotion d’un institut supérieur
industriel, Merken H., est commissionné au grade de sous-lieutenant
d’aviation le 26 juin 2016.

Les sous-lieutenants d’aviation commissionnés de la 54e promotion
d’un institut supérieur industriel, dont les noms suivent, sont nommés
au grade de sous-lieutenant d’aviation le 26 juin 2016, avec effet
rétroactif en ce qui concerne l’ancienneté pour l’avancement au
26 septembre 2015, et sont inscrits dans les filières de métiers
mentionnées ci-après :

Génie civil et militaire :

Claeys G.

Techniques du matériel aérien :

Merken H.

Marine

L’enseigne de vaisseau de deuxième classe commissionné de la
54e promotion d’un institut supérieur industriel, Van Mieghem I., est
nommé au grade d’enseigne de vaisseau de deuxième classe le
26 juin 2016, avec effet rétroactif en ce qui concerne l’ancienneté pour
l’avancement au 26 septembre 2015, et est inscrite dans la filière de
métiers techniques du matériel naval.

Les enseignes de vaisseau de deuxième classe commissionnés de la
106e promotion de l’école supérieure de navigation, Clement J. et Van
Den Bossche L., sont nommés au grade d’enseigne de vaisseau de
deuxième classe le 26 juin 2016, avec effet rétroactif en ce qui concerne
l’ancienneté pour l’avancement au 26 septembre 2015, et sont inscrits
dans la filière de métiers emploi des systèmes d’arme navals.

Service médical

Les sous-lieutenants commissionnés de la 91e promotion de candi-
dats médecins, dont le noms suivent, sont nommés au grade de
sous-lieutenant médecin le 26 juin 2016, avec effet rétroactif en ce qui
concerne l’ancienneté pour l’avancement au 26 septembre 2012, et sont
inscrits dans la filière de métiers techniques médicales :

Cherkaoui M., Gorris S., Singh A. et Vande Velde T.

Le sous-lieutenant commissionné de la 91e promotion de candidats
médecins, Bun A., est nommé au grade de sous-lieutenant médecin le
26 décembre 2016, avec effet rétroactif en ce qui concerne l’ancienneté
pour l’avancement au 26 septembre 2012, et est inscrit dans la filière de
métiers techniques médicales.
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Wordt de aangestelde onderluitenant van de 93ste promotie van
kandidaat-geneesheren, L. Depuyt, op 26 juni 2016 benoemd in de
graad van tandarts-onderluitenant, met terugwerking inzake anciënni-
teit voor de bevordering op 26 september 2014 en wordt in de
vakrichting medische technieken ingeschreven.

Worden de aangestelde onderluitenants van de 93ste promotie van
kandidaat-geneesheren, S. Gybels en A. Stoefs, op 26 juni 2016
benoemd in de graad van apotheker-onderluitenant, met terugwerking
inzake anciënniteit voor de bevordering op 26 september 2014 en
worden in de vakrichting medische technieken ingeschreven.

De officieren M. Cherkaoui, S. Gorris, A. Singh en T. Vande Velde
worden op 26 september 2016 benoemd in de graad van geneesheer-
luitenant.

De officier A. Bun wordt op 26 december 2016 benoemd in de graad
van geneesheer-luitenant met terugwerking op 26 september 2016.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07506]
Krijgsmacht. — Speciale functie. — Aanwijzing

Bij koninklijk besluit nr. 1479 van 20 oktober 2016 :
Wordt luitenant-ter-zee eerste klasse N. Monteyne op 3 novem-

ber 2016 aangewezen voor het ambt van attaché bij het Huis van Zijne
Majesteit de Koning.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07508]
Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel. — Aanwijzing

Bij koninklijk besluit nr. 1476 van 20 oktober 2016, wordt luitenant
van het vliegwezen V. Joassin aangewezen voor het ambt van militaire
repetitor aan de Koninklijke Militaire School op 1 september 2016.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07501]

Krijgsmacht. — Onderwijzend militair personeel
Benoemingen. — Ontslagen uit het ambt

Bij koninklijk besluit nr. 1468 van 6 oktober 2016 :

Worden benoemd tot militaire repetitor aan de Koninklijke Militaire
School :

Op 11 juli 2016 :

Luitenant B. De Clerck

Op 18 juli 2016 :

Luitenant J. West

Op 1 augustus 2016 :

Luitenant J. Housen

Op 16 augustus 2016 :

Luitenant T. Croonenborghs.

Worden ontslagen uit het ambt van militaire repetitor aan de
Koninklijke Militaire School :

Op 1 juli 2016 :

Kapitein-commandant M. Maldague

Op 16 augustus 2016 :

Kapitein J. Debroey

Op 26 augustus 2016 :

Kapitein-commandant van het vliegwezen H. Bruyninckx

Op 29 augustus 2016 :

Kapitein B. Demeyere

Op 5 september 2016 :

Kapitein van het vliegwezen E. Hoorickx.

Le sous-lieutenant commissionné de la 93e promotion de candidats
médecins, Depuyt L., est nommé au grade de sous-lieutenant dentiste
le 26 juin 2016, avec effet rétroactif en ce qui concerne l’ancienneté pour
l’avancement au 26 septembre 2014, et est inscrit dans la filière de
métiers techniques médicales.

Les sous-lieutenants commissionnés de la 93e promotion de candi-
dats médecins, Gybels S. et Stoefs A., sont nommés au grade de
sous-lieutenant pharmacien le 26 juin 2016, avec effet rétroactif en ce
qui concerne l’ancienneté pour l’avancement au 26 septembre 2014, et
sont inscrits dans la filière de métiers techniques médicales.

Les officiers Cherkaoui M., Gorris S., Singh A. et Vande Velde T. sont
nommés au grade de lieutenant médecin le 26 septembre 2016.

L’officier Bun A., est nommé au grade de lieutenant médecin le
26 décembre 2016 avec effet rétroactif à la date du 26 septembre 2016.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07506]
Forces armées. — Fonction spéciale. — Désignation

Par arrêté royal n° 1479 du 20 octobre 2016 :
La lieutenant de vaisseau de première classe Monteyne N., est

désigné, le 3 novembre 2016, pour l’emploi d’attaché auprès de la
Maison de sa Majesté le Roi.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07508]
Forces armées. — Personnel enseignant militaire. — Désignation

Par arrêté royal n° 1476 du 20 octobre 2016, le lieutenant d’aviation
Joassin V. est désigné à l’emploi de répétiteur militaire à l’Ecole royale
militaire le 1er septembre 2016.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07501]

Forces armées. — Personnel enseignant militaire
Nominations. — Déchargés d’emploi

Par arrêté royal n° 1468 du 6 octobre 2016 :

Sont nommés à l’emploi de répétiteur militaire à l’Ecole royale
militaire :

Le 11 juillet 2016 :

Le lieutenant De Clerck B.

Le 18 juillet 2016 :

Le lieutenant West J.

Le 1er août 2016 :

Le lieutenant Housen J.

Le 16 août 2016 :

Le lieutenant Croonenborghs T.

Sont déchargés de l’emploi de répétiteur militaire à l’Ecole royale
militaire :

Le 1er juillet 2016 :

Le capitaine-commandant Maldague M.

Le 16 août 2016 :

Le capitaine Debroey J.

Le 26 août 2016 :

La capitaine-commandant d’aviation Bruyninckx H.

Le 29 août 2016 :

Le capitaine Demeyere B.

Le 5 septembre 2016 :

La capitaine Hoorickx E.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07504]
Krijgsmacht. — Oppensioenstelling

Bij koninklijk besluit nr. 1473 van 20 oktober 2016, wordt kapitein-
commandant V. Wilemme op pensioen gesteld op 1 april 2017.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07507]
Leger. — Landmacht. — Overgang van het kader van de
beroepsofficieren naar het kader van de reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 1478 van 20 oktober 2016, wordt het ontslag
uit het ambt dat hij in de categorie van de beroepsofficieren van niveau
B bekleedt, aangeboden door onderluitenant W. Ceunen, aanvaard op
1 januari 2017.

Hij gaat op deze datum, met zijn graad en zijn anciënniteit, over naar
de categorie van de reserveofficieren, in het korps van de pantser-
troepen.

Voor verdere bevordering neemt hij anciënniteitsrang als onderluite-
nant van het reservekader op 28 september 2012.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07503]
Leger. — Landmacht

Benoemingen van kandidaat-reserveofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 1472 van 6 oktober 2016 :
De aangestelde onderluitenant kandidaat-reserveofficier, M. Furdos,

wordt op 1 juli 2016 benoemd in de graad van onderluitenant in het
reservekader in het korps van de pantsertroepen.

De aangestelde onderluitenant kandidaat-reserveofficier, M. Martens,
wordt op 1 juni 2016 benoemd in de graad van onderluitenant in het
reservekader in het korps van de transmissietroepen.

De aangestelde onderluitenant kandidaat-reserveofficier, M. Daman,
wordt op 1 juli 2016 benoemd in de graad van onderluitenant in het
reservekader in het korps van de logistiek.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07505]
Burgerlijk onderwijzend personeel. — Eervol ontslag uit het ambt

Bij koninklijk besluit nr. 1474 van 20 oktober 2016, wordt aan de heer
Jean-Louis Hoez, op 1 december 2016 eervol ontslag uit zijn ambt van
leraar aan de Koninklijke School voor Onderofficieren verleend, met
aanspraak op een rustpensioen.

Hij wordt de toestemming verleend om de titel van het laatst
uitgeoefende ambt eershalve te voeren.

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07509]

Burgerlijk onderwijzend personeel. — Eervol ontslag uit het ambt

Bij koninklijk besluit nr. 1475 van 20 oktober 2016, wordt aan
mijnheer Giorgio Martino, op 1 december 2016 eervol ontslag uit zijn
ambt van leraar aan de Koninklijke School voor Onderofficieren
verleend, met aanspraak op een rustpensioen.

Hij wordt de toestemming verleend om de titel van het laatst
uitgeoefende ambt eershalve te voeren.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07504]
Forces armées. — Mise à la pension

Par arrêté royal n° 1473 du 20 octobre 2016, le capitaine-commandant
Wilemme V., est mis à la pension le 1er avril 2017.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07507]
Armée. — Force terrestre. — Passage du cadre des

officiers de carrière vers le cadre des officiers de réserve

Par arrêté royal n° 1478 du 20 octobre 2016, la démission de l’emploi
qu’il occupe dans la catégorie des officiers de carrière du niveau B,
présentée par le sous-lieutenant Ceunen W., est acceptée le 1er jan-
vier 2017.

Il passe à cette date, avec son grade et son ancienneté, dans la
catégorie des officiers de réserve, dans le corps des troupes blindées.

Pour l’avancement ultérieur, il prend rang d’ancienneté de sous-
lieutenant du cadre de réserve le 28 septembre 2012.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07503]
Armée. — Force terrestre

Nominations de candidats officiers de réserve

Par arrêté royal n° 1472 du 6 octobre 2016 :
Le sous-lieutenant commissionné candidat officier de réserve,

Furdos M., est nommé au grade de sous-lieutenant dans le cadre de
réserve le 1er juillet 2016 dans le corps des troupes blindées.

Le sous-lieutenant commissionné candidat officier de réserve,
Martens M., est nommé au grade de sous-lieutenant dans le cadre de
réserve le 1er juin 2016 dans le corps des troupes de transmission.

Le sous-lieutenant commissionné candidat officier de réserve,
Daman M., est nommé au grade de sous-lieutenant dans le cadre de
réserve le 1er juillet 2016 dans le corps de la logistique.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07505]
Personnel enseignant civil. — Démission honorable de l’emploi

Par arrêté royal n° 1474 du 20 octobre 2016, la démission honorable
de sa fonction de professeur à l’Ecole Royale des Sous-Officiers est
accordée à M. Hoez Jean-Louis, avec admission à la pension de retraite
à la date du 1er décembre 2016.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de la fonction exercée en
dernier lieu.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07509]

Personnel enseignant civil. — Démission honorable de l’emploi

Par arrêté royal n° 1475 du 20 octobre 2016, la démission honorable
de sa fonction de professeur à l’Ecole Royale des Sous-Officiers est
accordée à monsieur Martino Giorgio, avec admission à la pension de
retraite à la date du 1er décembre 2016.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de la fonction exercée en
dernier lieu.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

[C − 2016/36703]

20 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit betreffende de definitieve opname van de bibliotheek
van Kardinaal d’Alsace in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap

Bij besluit van de Vlaamse minister van Cultuur, Media, Jeugd en Brussel van 20 december 2016 betreffende de
definitieve opname van roerende goederen in de lijst in de lijst van het roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse
Gemeenschap wordt bepaald :

Artikel 1. De bibliotheek van Kardinaal d’Alsace wordt als definitieve maatregel opgenomen in de lijst van het
roerend cultureel erfgoed van de Vlaamse Gemeenschap in hoofdafdeling 2, verzamelingen; afdeling 3, cultuurhisto-
risch erfgoed :

a) korte beschrijving : de bibliotheek van Kardinaal d’Alsace maakte oorspronkelijk deel uit van de
bibliotheek samengesteld door Thomas Philippe de Hénin-Liétard d’Alsace (1679-
1759), die in 1714 werd aangesteld als aartsbisschop van Mechelen.

De bibliotheek was bedoeld ter ondersteuning van de clerus van Mechelen.

De bibliotheek was breed opgezet met als doel alle disciplines te omvatten : patristiek,
theologie, jansenisme, preken, liturgie, kerkelijk recht en politiek, gewijde geschiede-
nis, profane geschiedenis, literatuur, wijsbegeerte en wetenschappen;

b) motivatie : de collectie is bijzonder zeldzaam door de unieke combinatie van het bezit van de
uitvoerige catalogus en van deze bibliotheek die hierin beschreven wordt. Zij bevat
ook verschillende unica, waaronder de uitgave van de Opera omnia van Erasmus
(Basel, 1540) met de censuur aangebracht door Benito Arias Montano, die gediend
heeft voor de samenstelling van de Index librorum prohibitorum uitgegeven door
Plantijn te Antwerpen in 1571.

Deze bibliotheek is onmisbaar voor het collectieve geheugen van het katholieke
Vlaanderen, meer bepaald in de cruciale periode van de 16de tot de 18de eeuw, waarin
de grondslag van deze identiteit werd gelegd : de middeleeuwse erfenis, het
humanisme en de reformatie, de contrareformatie, de volksdevotie, de spiritualiteit en
geschiedenis van abdijen en kloosters, het onderwijs.

In de brede opzet qua genres en de aanwezigheid van toen actuele werken uit de
‘profane wereld’ illustreert deze bibliotheek ook hoe in het kerkelijke milieu aan het
einde van het ancien regime langzamerhand de invloed van de Verlichting merkbaar
werd.

Qua ijkwaarde kan de bibliotheek van Kardinaal d’Alsace gelden als een schoolvoor-
beeld van een 18de-eeuwse bibliotheek die op professionele wijze is tot stand gekomen
en georganiseerd.

Bovendien zijn zowel de totstandkoming als de organisatie ervan op uitstekende wijze
gedocumenteerd.

De verzameling bevat stukken die een onmiskenbare schakelfunctie vervullen in de
evolutie van filosofie, theologie en ethiek, voor de geschiedenis van de wetenschap,
van de kunst (miniaturen, gravures), van de boek- en bibliotheekgeschiedenis;

c) bewaarplaats : deels Stadsarchief Mechelen;

d) eigendomssituatie : deels overheidsbezit, deels privébezit.

Art. 2. De samenstelling van de verzameling, vermeld in artikel 1, is opgenomen in de bijlagen 1 en 2 die bij dit
besluit zijn gevoegd.
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Bijlage 1. De volgende boeken behoren tot de bibliotheek
van Kardinaal d’Alsace, bewaard in het Stadsarchief te Mechelen :

1° Histoire d’Auguste, contenant ses actions avant et aprés le triumvirat jusqu’à sa mort, avec les particularitez de la vie de
Jules César, deel 1,

1686,
huidige signatuur 2594_1,
signatuur d’Alsace 1342;

2° Histoire d’Auguste, contenant ses actions avant et aprés le triumvirat jusqu’à sa mort, avec les particularitez de la vie de
Jules César, deel 2,

1686,
huidige signatuur 2594_2,
signatuur d’Alsace 1343;

3° Appianus,
Alexandrini sophisticae de civilibus Romanorum bellis historiarum libri quinque,
1551,
huidige signatuur 2750;

4° Lundius, Joh.annes; Outhof, Gerardus en Les Long, J.,
Heiligdommen, godsdiensten en gewoontens der Oude Jooden; voorgesteldt in eene uytvoerige verhandeling van het Levitische

Priesterdom, 2 delen,
1726,
huidige signatuur 3232_1;

5° Lundius, Joh.annes; Outhof, Gerardus en Les Long, J.,
Heiligdommen, godsdiensten en gewoontens der Oude Jooden; voorgesteldt in eene uytvoerige verhandeling van het Levitische

Priesterdom, 2 delen,
1726,
huidige signatuur 3232_2;

6° Socolovius, Stanislaus,
De consecratione episcopi; opusculum vere aureum, in quo ritus, etc,
1602,
huidige signatuur 3245;

7° Canones et decreta sacri Concilii provincialis Cameracensis praesidente RP Dn Maxiliano à Bergis,
nummer : 3255/A,
1587,
huidige signatuur 3255;

8° Placcart de sa Maiesté sur l’exécution des decrets de la synode provinciale de Cambray, tenue en la ville de Mons 1586,
nummer 3255/C,
1587,
huidige signatuur 3255;

9° Farinacius, Prosp.,
Sacrae Romanae Rotae Decisionum ab ipso selectarum, nec umquam alias impressarum Aurelianae,
4 delen in één volume, in-fol°,
1621,
huidige signatuur 3376_2;

10° De Sese, Jos.,
Consylium de syndicata in quo,syndicatus matreria exacte excutitur,
nummer 3394/B,
1615,
huidige signatuur 3394;

11° Corserius, Joh.,
Decisiones Capellae Tholosanae Quibus accesserunt aliae etiam Novae additiones Lugduni,
één volume in-4°,
(Bibliotheek van de Grote Raad),
1616,
huidige signatuur 3395;

12° Genuensis, Marc. Ant.,
Praxis archiepiscopalis curiae Neapolitanae locupletata, nonnullis utilissimis materiis, atque annotationibus exornata Romae,
één volume in-4°,
1616,
huidige signatuur 3396;
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13° de AMATIS, Marc Ant,
Decisiones almae Rotae Ferrariensis Leodii,
één volume in-4°,
1625,
huidige signatuur 3399;

14° Decisiones diversorum tribunalium de materia positionum loquentes de quibus sit mentio in hoc tractata,
nummer : 3402/B,
1648,
huidige signatuur 3402;

15° Farinacius, Prosperus,
Ad repertorium de ultimo voluntatibus fragmenta,
nummer : 3418/C,
huidige signatuur 3418;

16° Farinacius, Prosperus,
S Rom Rotae decisiones quae ad repertorium ultimarum voluntatum,
nummer : 3418/D,
huidige signatuur 3418;

17° Crusius, Joh.,
Astri inextincti a Gasp Scioppo et Rom Hay in orbem evulgati, eclipsis seu deliquium demonstratum Coloniae,
één volume in-4°,
1639,
huidige signatuur 3423;

18° Riposta alla seconda scrittura della corte de Roma su la pendenza de feudi ecclesiastici dell’ asteggiana,
nummer 3441/C,
huidige signatuur 3441;

19° de Tusticis, Josephus,
Papinianus; libellus in Aemilii Papiniani, iuriconsulti vita,
nummer : 2558/B,
1613,
huidige signatuur 3558;

20° DELLA SOVRANITA del re di Sardegna ne quatro castelli di S Benigno, Lombardore, Flet, e Montanaro; (accompagné
d’un cahier manuscrit); Della sovranita del re di Sardegna né feudi ecclesiastici dell’ Asteggiana,

s.d., s.l.,
één volume in-4°,
huidige signatuur 3441,

21° Della sovranita del re di Sardegna né feudi ecclesiastici dell’ asteggiani,
nummer : 3441/B,
huidige signatuur 3441;

22° Fuschus, Paul,
De visitatione et regimine ecclesiarum libri duo Romae, Andraeas Phaeus,
één volume in-4°,
1606,
huidige signatuur 3452;

23° Quinet, Louis,
Dispositions de piété pour l’exercice journalier d’une âme religieuse,
nummer : 3457/B,
1651,
huidige signatuur 3457;

24° Rivallus, Aym,
Civilis historiae juris, sive in XII tab leges commentariorum libri quinque Historiae item juris Pont liber singularis Lugduni,

apud Joh.an Tornaesium et Guil. Gazeium,
één volume in-8°,
1551,
huidige signatuur 3479;
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25° Brissaeus, Barn,
Selectarum ex jure civili antiquitatum libri duo, Parisiis, Michaël Fezandat,
één volume in-8°,
1556,
huidige signatuur 3481;

26° Oldendorpius, Joh.,
Enchiridion Exceptionum forensium Lugduni, Seb Gryphius,
één volume in-8°,
(Bibliotheek van de Grote Raad),
1555,
huidige signatuur 3506;

27° Faber, Ant.,
Id, Postrema editio Lugduni, Phil Borde, Laur Arnaud, et Claud Rigaud,
één volume in-fol°,
nummer : 3538/B,
1661,
huidige signatuur 3538;

28° Beatifictionis, et canonizationes B Dalmatii Monerii ordinis S Dominici positio super dubio,
1721,
huidige signatuur 3267;

29° Granna-Nieto, Ant,
Catena jurium utriusque jurisprudentiae sive In librum secundum et tertium Decretalium Gregorii IX commentarii Nova

editio Lugduni,
één volume in-fol°,
1678,
huidige signatuur 3357;

30° Phreislebius, Chr,
E divi Justiniani Institutionibus erotemata, seu interrogationes Duaci, Petrus Avray,
één volume in-8°
(provenance Alphonsus de Berghes),
1630,
huidige signatuur 3544;

31° Beatificationis et canonizationis ven Servi Dei P Angeli de Paulis sacerdotis ordinis Carmelitarum antiquae Observantiae,
positio super dubio,

1739,
huidige signatuur 3269;

32° STILE general des notaires apostoliques,
tweede editie, Paris,
één volume in-8°,
1628,
huidige signatuur 3422;

33° Everardus, Nic.,
Loci argumentorum legales Lovanii, Servatius Sassenus et haeredes Arn Birckman,
één volume in-fol°,
(provenance Cor Fabius),
1552,
huidige signatuur 3504;

34° Oldendorpius, Joh.,
Actionum forensium Progymnasmata inter pretatio item Lovanii, excudebat Bartholomaeus Gravius, suis, ac Martini Rotarii,

impensis,
twee volumes in-8°,
1552,
huidige signatuur 3505_1;

35° Hopperus, Fac,
Seduardus, sive de vera jurisprudentia, ad regem, libri XII Adjectus est ejusdem auctoris De institutione Principis liber

singularis Antverpiae, in officina Plantiniana,
één volume in-fol°,
1590,
huidige signatuur 3547;
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36° Hanedoesius, Joh.,
Exercitationes imperiales, sive meletemata juridica, secundum seriem titulorum Institutionum imp Justiniani disposita

Lugduni Batavorum, ex officina Petri Leffen,
één volume in-8°,
1660,
huidige signatuur 3584;

37° Salteur, Jac,
Super contractibus, testamentis, tutelisque, sententiae discutiuntur Camberii, Geoffredii Du Four,
één volume in-8°,
1637,
huidige signatuur 3675;

38° Cephalus, Joh.,
Consiliorum, sive responsorum juris, libri quinque Editio nova Francofurti ad Moenum, Sigism Feyerabend,
1579-1584,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3715_1;

39° Servin, L. en Arnault, A Robert,
Actions notables et plaidoyez; avec les plaidoyers de M A Rob Arnault, et autres, à la fin desquels sont les arrests intervenus

sur iceux,
laatste editie, Rouen, Louys Laudet, 1629,
één volume in-4°,
huidige signatuur 3776;

40° Redoanus, Guil.,
Opera omnia Coloniae Agrippinae,
Petrus Henningius, 1618,
één volume in-fol°,
huidige signatuur 3467;

41° Carena, Caes,
Tractatus de officio sanctissimae Inquisitionis, et modo procedendi in causis fidei, in tres partes divisus,
Editio secunda Lugduni, Laurentius Anisson, 1649,
één volume in-fol°,
huidige signatuur 3446;

42° de Belley, IPCE,
Agathe à Lucie, lettre pieuse,
1622,
huidige signatuur 3271;

43° Rocca, Angelus,
Opera Omnia,
deel 1,
1719,
huidige signatuur 3324_1,
signatuur d’Alsace ??92;

44° Opmeerus, Petrus,
Chronographia a mundi exordio ad sua ausque tempora historias continens,
1625,
huidige signatuur 2613,
signatuur d’Alsace ?1000;

45° Raevardus, Jac,
Ad leges XII tabularum liber singularis Brugis Flandrorum, apud Hubertum Goltzium Herbipolitam Venlonianum,
1563,
één volume,
huidige signatuur 3482,
signatuur d’Alsace ?1099;

46° Baro, Eguin,
Ad, „ta proota″ Digestorum seu Pandectarum ab Justiniano Caesare editarum, perpetui Commentarii Parisiis, apud

Audoenum paruum,
één volume in-fol°,
1548,
huidige signatuur 3497,
signatuur d’Alsace ?1149;
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47° Richardot,
Ordonnances faictes aux curés et recteurs des églises paroochiales du diocèse d’Arras touchatn plusieurs chose concernant leru

office, et principallement sur l’administration des Sainctes Sacréments etc.,
nummer : 3255/B,
1562,
huidige signatuur 3255,
signatuur d’Alsace ?121;

48° Manuel des arrêts servans à l’interprétations de la reigle : de infirmis resignatibus; avecq les extraicts tant de la dicte reigle
que de la 43 apeeléée de consence et de la déclaration du roy sur les préferences des nommez de Messierus de la cous par dess,

1614,
huidige signatuur 3392,
signatuur d’Alsace ?1341;

49° Losaeus, Nic.,
Tractatus de jure Universitatum In Nobili Spirae, Augustinus Scheiderus sumptibus Heliae Kembachii,
één volume in-8°,
1611,
huidige signatuur 3651,
signatuur d’Alsace ?1614;

50° Farinacius, Prosp.,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum ab ipso recentissime selectarum, et hactenus nondum editarum, partes duae Opus

posthumum,
Lugduni, 1633,
twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3377_2,
signatuur d’Alsace ?32?;

51° de Mena, BlFl Diaz en A Gamma, Antonius,
Lucubrationes in decisiones in supremo Lusitaniae senatu olim decretas, et per Ant à Gamma doctissimum Senatorum

digestos Olyssipone, Petrus Crasbeeck,
één volume in-4°,
1601,
huidige signatuur 3758,
signatuur d’Alsace ?730;

52° Balduinus, Fr,
Ad Paulum de Cautione lecta in auditorio Papiniani Lugduni, Antonius Vincentius,
één volume in-8°,
1554,
huidige signatuur 3507,
signatuur d’Alsace ?843;

53° Duarenus, Fr,
Scaevola, interpretationem continens cujusdam Cervidii Scaevolae responsi, cap CXXII tit de verborum obligation lib XLV

Pandect,
Parisiis, Matthaeus David,
1551,
één volume in-8°,
huidige signatuur 3498,
signatuur d’Alsace ?845;

54° Barilis, Bern.,
De potestate legis municipalis in advenas, et indigenas, tractatus gemina disquisitione hipertitus, Lugduni, 1641,
één volume in-4°,
huidige signatuur 3400,
signatuur d’Alsace ?846;

55° Rosselus, Hannibal en Flussatis, Franciscus,
Divinus Pymander Hermetis Marcurii Trismegisti,
5 delen,
1630,
huidige signatuur 4815,
signatuur d’Alsace C51;
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56° Prades, Jayme,
Historia de la adoracion y uso de las santas imagenes; la imagen de la fuente la salud,
1596,
huidige signatuur 3265,
signatuur d’Alsace C728;

57° Nicole, P,
Traité de la grace générale,
2 delen,
1715,
huidige signatuur 3338,
signatuur d’Alsace D703;

58° huidige signatuur 3338,
signatuur d’Alsace D704;

59° Sauvage, Henri Michel S.J. (1704-1791),
La réalité du projet de Bourg-Fontaine, démontrée par l’exécution Tome premier [-second] [par H. M. Sauvage],
1755,
huidige signatuur P D705,
signatuur d’Alsace D705;

60° Magri, D,
Notizia de vocaboli ecclesiastici con la dichiaratione delle cerimonie, & origine delli riti sacri voci barbare, e frasi ustae da’

Sancti Padri Concilii, e scrittori ecclesistici,
1669,
huidige signatuur 3247,
signatuur d’Alsace F.????;

61° Cassador, Guil.,
Decisiones, seu conclusiones aureae Lugduni,
één volume in-8°,
1546,
huidige signatuur 3390,
signatuur d’Alsace F???;

62° Cassador, Guil.,
Decisiones ac Intelligentiae ad regulas Cancellariae Practica Cancellariae apostolicae cum stylo et formis in Romana Curia

usitatis Lugduni,
één volume in-8°,
Nummer : 3391/A,
1546,
huidige signatuur 3391,
signatuur d’Alsace F???;

63° Ricciulus, Ant.,
Tractatus de jure personarum extra ecclesiae gremium existentiam Libres novem distinctus Cui annexus est alter tractatus de

neophytis Romae, Jo Angellis Ruffinellus et Angelus Mannus,
één volume in-fol°,
1622,
huidige signatuur 3465,
signatuur d’Alsace F???;

64° Camus, JP,
L’hiacinthe de Mgr De Belley, histoire Catalane,
1627,
huidige signatuur 4819,
signatuur d’Alsace F???;

65° Dadinus, Ant,
In libros Clementinarum commentarii Accessere sex Praelectiones habitae pro instaurandis scholis Parisiis,
één vol in-4°,
1680,
huidige signatuur 3358,
signatuur d’Alsace F???7;
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66° Passerinus, Pet. Mar.,
Regulare Tribund, seu Praxis formandi processus nedum in foro Regularium sed etiam Secularium Romae,
één volume in-fol°,
1677,
huidige signatuur 3404,
signatuur d’Alsace F??4;

67° Sarmientus, Fr,
Interpretationum selectarum libri octo De ecclesiasticis redditibus liber unus, atque ejusdem adversus nonnullas

impugnationes defensio Antverpiae, Joh.annes Keerbergius,
één volume in-fol°,
1616,
huidige signatuur 3429,signatuur d’Alsace F??4;

68° Sperelli, Allesandro,
Opera etica, politica, sacra in tre parti distincta In Roma, Giov Battista, et Giuseppe Coruo,
één volume in-fol°,
1656,
huidige signatuur 3468,
signatuur d’Alsace F??8;

69° Haunoldus, Chr.,
Controversiarum de Justitia et Jure Privatorum universo, tomi quatuor Ingolstadii, Joh.an Simon Knab,
1671-1672,
vier delen en 2 volumes in-fol°,
huidige signatuur 3411_1,
signatuur d’Alsace F??9;

70° Haunoldus, Chr.,
Controversiarum de Justitia et Jure Privatorum universo, tomi quatuor Ingolstadii, Joh.an Simon Knab,
1671-1672,
vier delen en 2 volumes in-fol°,
huidige signatuur 3411_2,
signatuur d’Alsace F??9;

71° Hay, Rom,
Aula ecclesiastica de Beneficiis ecclesiasticis, praesertim regularibus eorumque extinctione, devolutione, collatione, et ipse

juridica, ille sicubi destituti fuerint, reparandi et Hortus Crusianus Francofurti, Joh.annes Pressius,
Eén volume in-4°,
1648,
huidige signatuur 3433,
signatuur d’Alsace F?08?;

72° Bouchel, Laur,
La Somme bénéficiale, réduite à l’usage et pratique de France Paris, 1628, Rolet Boutonné.
één volume in-fol°,
huidige signatuur 3430,
signatuur d’Alsace F?19;

73 °Francolinus, Marcel,
De tempore horarum canonicarum tractatus in tres partes divisus Venetiis, apud haeredem Damiani Zenarii,
één volume in-4°,
(provenance Dni Decani Holvoet),
1605,
huidige signatuur 3455,
signatuur d’Alsace F1088;

74° Chokier, Erasm.,
Tractatus de Jurisdictione ordinarii in exemptos, deque illorum exemptione ab ordinaria jurisdictione Coloniae Agrippinae,
1620-1624,
twee volumes in-4°,
huidige signatuur 3398_1,
signatuur d’Alsace F1198;

75° Chokier, Erasm.,
Tractatus de Jurisdictione ordinarii in exemptos, deque illorum exemptione ab ordinaria jurisdictione Coloniae Agrippinae,
1620-1624,
twee volumes in-4°,
huidige signatuur 3398_2,
signatuur d’Alsace F1199;
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76° Breviarum ecclesiasticum, pars hyemalis; pars aestivalis,
2 delen,
1726,
huidige signatuur 3244_1,
signatuur d’Alsace F1405;

77° Breviarum ecclesiasticum, pars hyemalis; pars aestivalis,
2 delen,
1726,
huidige signatuur 3244_2,
signatuur d’Alsace F1406;

78° Milletot, Ben,
Traicté du delict commun et cas priviligé, ou de la puissance légitime des juges séculiers sur les personnes ecclésiastiques

Dernière édition, Dijon, Claude Guyot,
één volume in-8°,
1615,
huidige signatuur 3652,
signatuur d’Alsace F1574;

79° Zacchias, Paulus en Hortius, Joannes Daniel,
4018/A : Quaestionum medico-legalium, tomi duo ( 2 delen),
4018/B : Quaestionum medico-legalium, tomi tres ( 3 delen),
huidige signatuur 4018/A1,
signatuur d’Alsace F280;

80° Zacchias, Paulus en Hortius, Joannes Daniel,
4018/A : Quaestionum medico-legalium, tomi duo ( 2 delen)
4018/B : Quaestionum medico-legalium, tomi tres ( 3 delen),
huidige signatuur 4018/A2,
signatuur d’Alsace F281;

81° Lundius, Joh.annes; Outhof, Gerardus en Les Long, J,
Heiligdommen, godsdiensten en gewoontens der Oude Jooden; voorgesteldt in eene uytvoerige verhandeling van het Levitische

Priesterdom,
2 delen,
1726,
huidige signatuur 3232_3,
signatuur d’Alsace F372;

82° Rocca, Angelus,
Opera Omnia, deel 2,
1719,
huidige signatuur 3324_2,
signatuur d’Alsace F493;

83° Bertrandus, St,
Consiliorum sive responsorum volumina octo, variis gravissimarum, difficiliumque tam privataram, quam publicarum

controversiaram, juris decisionibus referta Francofurti, Joh. Saurius,
drie volumes in-fol°, deel III ontbreekt,
1603,
huidige signatuur 3731_1,
signatuur d’Alsace G ??1;

84° Bertrandus, St,
Consiliorum sive responsorum volumina octo, variis gravissimarum, difficiliumque tam privataram, quam publicarum

controversiaram, juris decisionibus referta Francofurti, Joh. Saurius,
drie volumes in-fol°, deel III ontbreekt,
1603,
huidige signatuur 3731_2,
signatuur d’Alsace G ??3;

85° Conformité des cérémonies Chinoises avec l’idolâtrie grecque et romaine; pour servir de confirmation à l’apologie des
Dominicaines missionnaires de la Chine,

1700,
huidige signatuur 3329,
signatuur d’Alsace G???;
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86° de Petrucius, Ferd.,
Consilia et questiones, cum tabula Rothomagi, in edibus M Petri Oliverii,
één volume in-8°,
1513,
huidige signatuur 3346,
signatuur d’Alsace G???;

87° de Grassis, Ach et Caes,
Decisionum Sacrae Rotae Romanae libri duo Marpurgi Cattorum,
twee delen in één volume in-fol°,
1601,
huidige signatuur 3372,
signatuur d’Alsace G???;

88° Farinacius, Prosp.,
Decisiones Sacrae Romanae Rotae cum canonicae tum civiles in duas partes distributae nec umquam hactenus editae

Antverpiae,
twee volumes in-fol°,
1620,
huidige signatuur 3375_1,
signatuur d’Alsace G???;

89° Farinacius, Prosp.,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum ab ipso recentissime selectarum, et hactenus nondum editarum, partes duae Opus

posthumum,
Lugduni, 1633,
twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3377_1,
signatuur d’Alsace G???;

90° Mantica Fr.,
Decisiones Rotae Romanae Editio postrema Augustae Taurinorum,
1620,
één volume in-4°,
huidige signatuur 3378,
signatuur d’Alsace G???;

91° Beltramius, Oliv.,
Sacrae Rotae Romanae Decisiones coram S Domino nostro Gregorio XV Romae,
één volume in-4°,
1622,
huidige signatuur 3379,
signatuur d’Alsace G???;

92° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_8,
signatuur d’Alsace G???;

93° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_9,
signatuur d’Alsace G???;

94°SACRAE Rotae Decisiones recentiores in compendium redactae a nonnallis Mediolanensis Athenaei sociis Mediolani,
1730-1731,
zes delen in vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3389_1,
signatuur d’Alsace G???;

95° Ansaldius, Fr. ,
De Juridictione tractatus, in quinque partes divisus Lugduni,
één volume in-fol°,
1643,
huidige signatuur 3401,
signatuur d’Alsace G???;
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96° Michalorius, Blas,
Tractatus de Positionibus - Decisiones diversorum Tribunalium de materia Positionum loquentes Tractatus de caeco, surdo et

muto Venetiis,
646-1648
één volume in-4°,
nummer : 3402/A,
huidige signatuur 3402,
signatuur d’Alsace G???;

97° Mantica, Fr.,
Vaticanae lucubrationes de tacitis et ambiguis conventionibus, in libros viginti septem dispertitae Coloniae Allobrogum,

Petrus de la Rouière,
twee volumes in-fol°,
1615,
huidige signatuur 3414_1,
signatuur d’Alsace G???;

98° Costalius, Pet,
Adversariorum ex Pandectis Justiniani imperatoris liber prior, ad quinque et viginti antecedentes libros Lugduni, Matthias

Bonhomme,
één volume in-fol°,
1544,
huidige signatuur 3508,
signatuur d’Alsace G???;

99° Ferrarius Joh.,
De Judiciorum praeexercitamentis enchiridion Lugduni, Seb Gryphius, 1555 In IV Institutionum Justiniani libros

adnotationes Lugduni, Seb Gryphius,
1554,
twee opuscula in één volume in-8°,
(provenance bibliotheek van de Kardinaal),
nummer : 3509/A,
huidige signatuur 3509,
signatuur d’Alsace G???;

100° Ferrarius Joh.,
In IIII institutionem Justiniani libros adnotationes,
nummer : 3509/B,
1554,
huidige signatuur 3509,
signatuur d’Alsace G???;

101° Viglius Zuichemius,
Commentaria in decem titulos Institutionum juris civilis Accesserunt et his Oliv Textoris commentarii in tit De gradibus

Cognationum earumdem institutionum Lugduni, apud haeredes Jacobi Iuntae,
één volume in-8°,
1559,
huidige signatuur 3512,
signatuur d’Alsace G???;

102° Menochius, Jac.,
In omnes praecipuas Recuperandae Possessions constitutiones commentaria In Monte Regali, Leonardus Tarrentinus,
één volume in-fol°,
(provenance Cor Fabius),
1565,
huidige signatuur 3518,
signatuur d’Alsace G???;

103° Damasius, Turzanus, Franciscus; Tiraquellus, Andreas; Duenas, Petrus; Socionus, Bartholomeus; Diaz,
Joannes Bernardus en Corsetus, Antonius,

REGULAE juris tam civilis, quam canonici, a diversis conscriptae ac collectae : Bartholomeus Socinus, Petrus Duenas,
Franciscus Turzanus, Antonius Corsetus, Jobannes Bernardus Diaz, Andreas Tiraquellus, Damasius Cum rerum et verborum
omnium indice locupl,

1571,
huidige signatuur 3522,
signatuur d’Alsace G???;
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104° Gomezius, Ant,
Ad leges Tauri commentarius, opus elaboratum, et perfectum, in quo leges LXXXIII ad amussim juris, et aequitatis normam

examinantur Francofurti, Nicolas Bassaeus,
één volume in-fol°,
1591,
huidige signatuur 3548,
signatuur d’Alsace G???;

105° Bugnyon, Phil,
Traicté des Loix abrogées et inusitées en toutes les cours, terres, juridictions et seigneuries du royaume de France, réduict en

cinq livres Dernière édition reveue et augmentée d’un sixiesme livre, par P Guenois Paris, Nicolas Buon,
één volume in-4°,
1605,
huidige signatuur 3551,
signatuur d’Alsace G???;

106° Postius, lud en Caffarelli, Prosp,
Mandati de Manutenendo, sive summariissimi possessorii, interim nuncupati tractatus Augustae Taurinorurn, apud HH J

0 Dominici Tarini,
één volume in-fol°,
1634,
huidige signatuur 3670,
signatuur d’Alsace G???;

107° Combes, Jean,
Traicté des tailles, et autres charges et subsides, tant ordinaires que extraordinaires, qui se lèvent en France Paris Fed Morel,
één volume in-8°,
1598,
huidige signatuur 3851,
signatuur d’Alsace G???;

108° à Ribeira, Eman Soarez,
Thesaurus receptarum sententiarum, quas vulgus interpretum communes opiniones vocat Venetiis, apud Jo Baptistam

Sonnascum, et fratres,
één volume in-8°,
1569,
huidige signatuur 3521,
signatuur d’Alsace G????;

109° Cardanus, Hier,
Proxenetae, seu de prudentia civili liber,
één volume in-8°,
1627,
huidige signatuur 4109,
signatuur d’Alsace G????;

110° Tympius, Mattheaus,
Aureum speculum principum, consiliariorum, judicum, consulum, senatorum, aliorumque magistratuum tum ecclesiastico-

rum tum politicorum Editio secunda Coloniae Agrippinae,
één volume in-8°,
1629,
huidige signatuur 4113,
signatuur d’Alsace G????;Auteur,

111° Vernulaeus, Nic.olaus,
Dissertationum politicarum stylo oratorio explicatarum decas prima Lovanio,
één volume in-8°,
1629,
huidige signatuur 4110,
signatuur d’Alsace G???2;

112° Penna, Fr,
Sacrae Rotae recollectae Decisiones Lugduni,
1648-1650,
twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3388,
signatuur d’Alsace G??0;
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113° Passerinus, Pet. Mar.,
Problemata legalia per distinctiones ad Concordiam redacta Placentiae,
één volume in-fol°,
1678,
huidige signatuur 3405,
signatuur d’Alsace G??0;

114° Patricius, Franciscus,
De regno et regis institutione libri IX ad Alphonsum Aragonum Calabriae ducem scripti Editio postrema Montisbeligardi,
één volume in-8°,
1594,
huidige signatuur 4087,
signatuur d’Alsace G??1;

115° de Olea, Alph.,
Tractatus de Cessione jurium et actionum, in quo insertae sunt, suo loco, additiones, seu resolutiones cum SR Rom

Decisionibus Editio postrema Coloniae Allobrogum, sumptibus Choüet, G De Tournes, Cramer, Perachon, Ritter et S De Tournes,
één volume in-fol°,
1701,
huidige signatuur 3407,
signatuur d’Alsace G??2;

116° Mascardus, Jos.,
De Probationibus Conclusiones Probationum omnium, quibus canonicae, civiles, feudales, criminales, caeteraeque materiae

continentur Francofurti ad Moenum, haeredes Sigismundi Feyrabendii,
1593-1595,
drie volumes in-fol°,
huidige signatuur 3417_1,
signatuur d’Alsace G??2;

117° De Sese, Jos.,
Tractatus de Inhibitionibus et Executione privilegiata Consilium de Syndicatu Francofurti,
één volume in-fol°,
nummer : 3394/A,
1615,
huidige signatuur 3394,
signatuur d’Alsace G??3;

118° Tuschus, Card Dom,
Practicarum condusionum juris in omni foro frequentiorum (tomi octo) Romae, Stephanus Paulinus,
1605-1608,
zeven volumes in-fol° (deel III mankeert),
huidige signatuur 3412_1,
signatuur d’Alsace G??3;

119° Mascardus, Jos.,
De Probationibus Conclusiones Probationum omnium, quibus canonicae, civiles, feudales, criminales, caeteraeque materiae

continentur Francofurti ad Moenum, haeredes Sigismundi Feyrabendii,
1593-1595,
drie volumes in-fol°,
huidige signatuur 3417_2,
signatuur d’Alsace G??3;

120° Goldastus, Melch,
Statuta et rescripta imperialia, a Carolo Magna primae Germanis imperatore usque ad Carolum V et reformationem religionis

Francofurti ad Moenum,
één volume in-fol°,
Nummer : 3966/A en B,
1607,
huidige signatuur 3966,
signatuur d’Alsace G??3;

121° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_5,
signatuur d’Alsace G??4;
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122° SACRAE Rotae Decisiones recentiores in compendium redactae a nonnallis Mediolanensis Athenaei sociis Mediolani,
1730-1731,
zes delen en 5 volumes in-fol°,
huidige signatuur 3389_2,
signatuur d’Alsace G??4;

123° Mascardus, Jos.,
De Probationibus Conclusiones Probationum omnium, quibus canonicae, civiles, feudales, criminales, caeteraeque materiae

continentur Francofurti ad Moenum, haeredes Sigismundi Feyrabendii,
1593-1595,
drie volumes in-fol°,
huidige signatuur 3417_3,
signatuur d’Alsace G??4;

124° Farinacius, Prosperus,
Repertorium judiciale, cum fragmentis Lugduni, sumptibus haered Gabr Boissat et Laurentii Anisson, 1639 De Immunitate

ecclesiarum, et confugientibus ad eas, ad interpretationum bullae Gregorii XIV Appendix ad quaestionem XXVIII in Titulo de
carceribus,

huidige signatuur 3418,
signatuur d’Alsace G??4;

125° Farinacius, Prosperus,
De immunitate ecclesiarum, et confugientibus as eas; ad interpretationem Bullam Gregorii XIV, appendix ad quaestionem

XXVIII,
nummer : 3418/B,
1622,
huidige signatuur 3418,
signatuur d’Alsace G??4;

126° Salernus, Fr.,
Consiliorum sive Responsorum juris liber primus Panormi, Petrus Cappula,
één volume in-fol°,
1640,
huidige signatuur 3419,
signatuur d’Alsace G??4;

127° Costa, Eman,
Omnia quae quidem extant in jus canonicum et civile opera Lugduni, Q Philip Tinghi,
één volume in-fol°, (ex bibliotheca Ambros de Boom),
1584,
huidige signatuur 3466,
signatuur d’Alsace G??4;

128° Faber, Ant.,
Codex Fabrianus definitionum, forensium et rerum sabaudiae senatu tractarum, ex ordine titularum codicis justinianei,

quantum fieri potuit, accomodate ad usum forensem, in novem libros distributus Francofurti, Wolfgang Richter,
één volume in-fol°,
1612,
huidige signatuur 3538,
signatuur d’Alsace G??4;

129° Marta,
Tractatus de Jurisdictione per, et inter Judicem ecclesiasticum, et secularem exercenda Augustae Taurinorum,
één volume in-fol°,
1620,
huidige signatuur 3397,
signatuur d’Alsace G??5;

130° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_6,
signatuur d’Alsace G??6;
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131° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_17,
signatuur d’Alsace G??6;

132° Gratianus, Steph.,
Disceptationum forensium judiciorum tomi quinque Coloniae Allobrogum, Petrus et Jacobus Chouet,
1628-1630,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3415_1,
signatuur d’Alsace G??6;

133° Marchesanus, JB,
Commissionum ac Rescriptorum utriusque signaturae SDN Papae, praxis sive tractatus Editio postrema, Romae,
drie delen en 2 volumes in-fol°,
1615,
huidige signatuur 3393_1,
signatuur d’Alsace G??7;

134° Gratianus, Steph.,
Disceptationum forensium judiciorum tomi quinque Coloniae Allobrogum, Petrus et Jacobus Chouet,
1628-1630,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3415_2,
signatuur d’Alsace G??7;

135° Pasqualigus, Zach.,
Variarum quaestionum moralium canonicarum centuriae duae Romae, haeredes Francisci Corbelletti,
twee delen en één volume in-fol°,
1647,
huidige signatuur 3420,
signatuur d’Alsace G??7;

136° de Affectis, Matthaeus,
Sanctiones et Constitutiones in utriusque Siciliae Neapolisque Novissima Praelectio Interjecta surit Joh. Ant Batii erudita

adnotamenta Lugduni,
één volume in-fol°, (behoorde tot Cor Fabius),
1556,
huidige signatuur 3510,
signatuur d’Alsace G??7;

137° Farinacius, Prosp.,
Sacrae Romanae Rotae Decisionum ab ipso selectarum, nec umquam alias impressarum Aurelianae,
vier delen in twee volumes in-fol°,
1621,
huidige signatuur 3376_1,
signatuur d’Alsace G??8;

138° Pacificus, Stat,
Tractatus de Salviano interdicto Augustae Taurinorum, J B Bellegambe,
één volume in-fol°,
1619,
huidige signatuur 3654,
signatuur d’Alsace G?18;

139° Farinacius, Prosp.,
Decisionum Rotae Romanae , noviter novissimarum, centuriae novem Lugduni,
één volume in-fol°,
1612,
huidige signatuur 3374,
signatuur d’Alsace G?24;
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140° de Rusticis, Jo en Papinianus, Aemilius Paulus,
In Aem Pauli Papiniani responsum lib IX ad I cum auus de conditionib et demonstrationib commentaria, in quibus perdifficiles

Fideicommissorum atque Substitutionum quaestiones explicantur Venetiis, apud haeredem Damiani Zenarii,
één volume in-fol°,
1613,
huidige signatuur 3558,
signatuur d’Alsace G?68;

141° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_4,
signatuur d’Alsace G?7?;

142° Mornacius, Ant.,
Observationes in XXIV libres Digestarum, et in IV libres Codicis, ad usum fori gallici Parisiis (sans indication d’éditeur),
één volume in-fol°,
1631,
huidige signatuur 3545,
signatuur d’Alsace G?79;

143° Bugnyon, Phil,
Legum abrogatarum et inusitatatarum in omnibus curiis, terris, jurisdictionibus et Dominiis regni Franciae tractatus Editio

tertia Accessere insuper ordinationes Molinenses a Carolo IX Galliarum rege anno 1566 editae et promulgatae Bruxellis, Petrus
de Do,

1702,
huidige signatuur 3553,
signatuur d’Alsace G?81;

144° Buccaronius, Hier,
De differentiis inter judicia civilia et criminalia tractatus Romae, apud haeredem Barth Zanetti,
één volume in-fol°,
1624,
huidige signatuur 3657,
signatuur d’Alsace G?93;

145° à Peguera, Lud,
Quaestiones criminales in actu practico, frequentiores et maxime condicibiles et in sacro regio criminali concilio Cathaloniae

pro majore eorum parte decisae Venetiis, apud Damianurn Zenarium,
één volume in-8°,
1590,
huidige signatuur 3443,
signatuur d’Alsace G10??;

146° Oldendorpius, Joh.,
Actionum forensium Progymnasmata inter pretatio item Lovanii, excudebat Bartholomaeus Gravius, suis, ac Martini Rotarii,

impensis,
twee volumes in-8°,
1552,
huidige signatuur 3505_2,
signatuur d’Alsace G10??;

147° Peregrinus, Ant,
De juribus et privilegiis Fisci, libri VII Coloniae Agrippinae, apud Joh.annem Gymnicum,
één volume in-8°,
1588,
huidige signatuur 3638,
signatuur d’Alsace G10??;

148° Barbosa, Pet,
Commentarii ad rubricam et legem, codice de Praescriptionibus triginta vel quadriginta annorum, universam praescriptionum

materiam complectentes Turnoni, Antonius Chard,
één volume in-8°,
1629,
huidige signatuur 3666,
signatuur d’Alsace G10??;
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149° Aurelius, Ann, Rob,
Rerum judicatarum libri IV Renovata editio Lugduni, Simon Rigaud,
twee volumes in-8°,
1620,
huidige signatuur 3769_1,
signatuur d’Alsace G1006;

150° Aurelius, Ann, Rob,
Rerum judicatarum libri IV Renovata editio Lugduni, Simon Rigaud,
twee volumes in-8°,
1620,
huidige signatuur 3769_2,
signatuur d’Alsace G1007;

151° Rouillard, Seb,
Les Reliefs forenses Paris, Thomas de la Ruelle,
twee volumes in-8°,
1607,
huidige signatuur 3649_1,
signatuur d’Alsace G1016;

152° Rouillard, Seb,
Les Reliefs forenses Paris, Thomas de la Ruelle,
twee volumes in-8°,
1607,
huidige signatuur 3649_2,
signatuur d’Alsace G1017;

153° De Mouchembert,
Essais politiques et militaires,enrichis de diverses maximes et remarques tirées des anciens auteurs Paris,
één volume in-8°,
1627,
huidige signatuur 4108,
signatuur d’Alsace G1032;

154° Le thrésor du nouveau stille et prothocolle de la chancellerie de France et des chancelleries establies pres les Parlements
de ce Royaume, suyvant la forme et manière que l’on en use aujourd’huy Paris, Jean Richer,

één volume in-8°,
1608,
huidige signatuur 3865,
signatuur d’Alsace G1044;

155° Pinelius, A,
Ad Constitutiones Cod de bonis maternis Francofurti, Nicolaus Bassaeus,
één volume in-8°,
1596,
huidige signatuur 3642,
signatuur d’Alsace G1055;

156° de Sainct Mauris, Prud,
La pratique et stil judiciaire observé tant en la cour de Parlement qu’és tribunaux de justice, au comté de Bourgogne Dôle,

Antoine Binart,
één volume in-4°,
1627,
huidige signatuur 3867,
signatuur d’Alsace G1059;

157° CHAMBRE DES COMPTES Nouveau style des finances, et de la Chambre des Comptes Paris, 1629 Rollin Barognes
et Nicolas de la Vigne,

één volume in-8°,
1629,
huidige signatuur 3869,
signatuur d’Alsace G1059;
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158° Patricius, Franciscus,
De l’institution de la république, augmenté de moytié d’annotations tirées de tous les autheurs, qui en ont traicté Le tout

traduit en françois, par Jacq Tigeou Paris,
twee volumes in-8°,
1590,
huidige signatuur 4088_1,
signatuur d’Alsace G1065;

159° Patricius, Franciscus,
De l’institution de la république, augmenté de moytié d’annotations tirées de tous les autheurs, qui en ont traicté Le tout

traduit en françois, par Jacq Tigeou Paris,
twee volumes in-8°,
1590,
huidige signatuur 4088_2,
signatuur d’Alsace G1066;

160° le Bret, C,
Recueil d’aucuns plaidoyez faits en la cour des aydes; avec les arrests et règlemens advenus sur iceux Paris, Pierre Billaine,
één volume in-8°,
1625,
huidige signatuur 3773,
signatuur d’Alsace G1072;

161° Andry, Nic.olas,
Traité des aliments de caresme,
2 delen,
1713,
huidige signatuur 4502,
signatuur d’Alsace G1087;

162° Gigas, Hier,
Tractatus de crimine Laesae Majestatis insignis et elegans Lugduni, apud haeredes Jacobi Juntae,
één volume in-8°
(provenance Petrus Peckius),
1557,
huidige signatuur 3442,
signatuur d’Alsace G1103;

163° d’Espeisses, Ant,
Traicté des tailles, et autres impositions Tolose, Pierre Bosc,
één volume in-4°,
1644,
huidige signatuur 3852,
signatuur d’Alsace G1120;

164° In regias aquarum et silvarum constitutiones, commentarius Parisiis, apud Vincentium Sertenas,
één volume in-8°,
1561,
huidige signatuur 3849,
signatuur d’Alsace G1155;

165° Gentilis, Alb,
De diversis temporum Appelationibus liber Hanoviae, Guglielmus Antonius,
één volume in-8°,
1607,
huidige signatuur 3650,
signatuur d’Alsace G1185;

166° Pitoillius, Ant; Wimpfelingius, Jacobus en Pontanus, Joannes Jovianus,
De instruendo principe commentariorum imago,
1606,
huidige signatuur 4093,
signatuur d’Alsace G1187;

167° RECUEIL des édicts et ordonnances, règlements et arrests du roy, publiés en 1599, 1601, 1602, 1604, et années suivantes
jusqu’en 1610, Paris et Troyes, différents éditeurs,

twee volumes in-8°,
huidige signatuur 3853_1,
signatuur d’Alsace G1189;
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168° Hanedoesius, Joh.,
Excercitiones imperiale, sive meletemata juridica, secundum seriem titulorum institutionum Imp Justininiani, Lacratissimi

Principis, disporita, et ad usum fornesem pluribus in locis accommodata,
1660,
huidige signatuur 3656,
signatuur d’Alsace G1259;

169° Pacius, Jul,
&#921;&#925;&#913;&#932;&#921;&#927;Φ&#913;&#925;Ω&#925; seu legum consiliarum centuriae X,
2 delen,
1543,
huidige signatuur 3573_1,
signatuur d’Alsace G1283;

170° Pacius, Jul,
Legum conciliatarum centuriae X Francofurti, impensis Joh. Jansonii, typis Casp Rotelii,
twee volumes in-8°,
1643,
huidige signatuur 3575,
signatuur d’Alsace G1304;

171° Corvinius, Joan Arn,
Ad titulum Digestorum de verborum significatione commentarius Amste1odami, Joh.annes jansonius,
één volume in-8°,
164,
huidige signatuur 3576,
signatuur d’Alsace G1306;

172° Justininianus, Cortius, A. en Ulpianus,
Justiniani Institutionum libri IV, adnotationibus novis et quam doctissimis jureconsultorum clarissimorum notis adaucti Ad

haec, leges XII tabularum explicatae Ulpiani tit XXIX selectis notis adornati Caji lib II Institutionum tituli Quarta editio, omnium,
1587,
huidige signatuur 3484,
signatuur d’Alsace G1324;

173° Justiniani Institutionum libri IV, adnotationibus novis et quam doctissimis jureconsultorum clarissimorum notis adaucti
Ad haec, leges XII tabularum explicatae Ulpiani tit XXIX selectis notis adornati Caji lib II Institutionum tituli Quarta editio,
omnium,

huidige signatuur 3484,
signatuur d’Alsace G1325;

174° Van Zevecote, Jacob,
<<Jacobi Zevecotii >>Observata politica ad C. Suetonij Tranquilli Iulium Caesarem,
1630,
huidige signatuur P G1331,
signatuur d’Alsace G1331;

175° Brillon, PJ,
Dictionnaire des arrests, ou jurisprudence universelle des Parlemens de France, et autres tribunaux, contenant, par ordre

alphabétique, les matières bénéficiales, civiles et criminelles Les principales maximes du Droit Ecclésiastique, du Droit Romain, ...,
1711,
huidige signatuur 3798/A1,
signatuur d’Alsace G136;

176° Brillon, PJ,
Dictionnaire des arrests, ou jurisprudence universelle des Parlemens de France, et autres tribunaux, contenant, par ordre

alphabétique, les matières bénéficiales, civiles et criminelles Les principales maximes du Droit Ecclésiastique du Droit Romain, ...,
1727,
huidige signatuur 3798/A2,
signatuur d’Alsace G137;

177° Brillon, PJ,
Dictionnaire des arrests, ou jurisprudence universelle des Parlemens de France, et autres tribunaux, contenant, par ordre

alphabétique, les matières bénéficiales, civiles et criminelles Les principales maximes du Droit Ecclésiastique du Droit Romain, ...,
1727,
huidige signatuur 3798/A3,
signatuur d’Alsace G138;
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178° Beroius, Aug,
Consiliorum volumina tria, quibus ecclesiasticorum quam civilium, feudalium emphytheuticorum, Possessoriorum

servitutum, etc, materiae expenduntur (+ index IV) Augustae Vindelicorum, ex officina Praetoriana,
vier volumes,
1601,
huidige signatuur 3729_1,
signatuur d’Alsace G141;

179° Beroius, Aug,
Consiliorum volumina tria, quibus ecclesiasticorum quam civilium, feudalium emphytheuticorum, Possessoriorum

servitutum, etc, materiae expenduntur (+ index IV) Augustae Vindelicorum, ex officina Praetoriana,
vier volumes,
1601,
huidige signatuur 3729_2,
signatuur d’Alsace G142;

180° Beroius, Aug,
Consiliorum volumina tria, quibus ecclesiasticorum quam civilium, feudalium emphytheuticorum, Possessoriorum

servitutum, etc, materiae expenduntur (+ index IV) Augustae Vindelicorum, ex officina Praetoriana,
vier volumes,
1601,
huidige signatuur 3729_3,
signatuur d’Alsace G143;

181° Beroius, Aug,
Consiliorum volumina tria, quibus ecclesiasticorum quam civilium, feudalium emphytheuticorum, Possessoriorum

servitutum, etc, materiae expenduntur (+ index IV) Augustae Vindelicorum, ex officina Praetoriana,
vier volumes,
1601,
huidige signatuur 3729_4,
signatuur d’Alsace G144;

182° Tartagnus, AL; Zanchus, H; Gallus; Rovescala, M Ant en Natta, Marcus Aurelius,
Consiliorum, seu responsorum libri octo Cum annotationibus et scholiis Galli, Marc Ant Natte, Hier Zanchi et M Ant

Rovescalae Francofurti ad Moenum, sumptibis Rulandiorum,
acht delen in twee volumes in-fol°,
1610,
huidige signatuur 3734_1,
signatuur d’Alsace G169;

183° Tartagnus, AL; Zanchus, H; Gallus; Rovescala, M Ant en Natta, Marcus Aurelius,
Consiliorum, seu responsorum libri octo Cum annotationibus et scholiis Galli, Marc Ant Natte, Hier Zanchi et M Ant

Rovescalae Francofurti ad Moenum, sumptibis Rulandiorum,
acht delen in twee volumes in-fol°,
1610,
huidige signatuur 3734_1,
signatuur d’Alsace G170;

184° Bertrandus, St,
Consiliorum sive responsorum volumina octo, variis gravissimarum, difficiliumque tam privataram, quam publicarum

controversiaram, juris decisionibus referta Francofurti, Joh. Saurius,
drie volumes in-fol° (deel III ontbreekt),
1603,
huidige signatuur 3731_3,
signatuur d’Alsace G174;

185° de Ubaldis, Ang,
Consilia Opus multarum gravium ac variarum causarum et quaestionum decisiones complectens Francofurti, Sigism

Feierabend,
één volume in-fol°,
1575,
huidige signatuur 3713,
signatuur d’Alsace G182;

186° Brederodius, P Corn,
Tractatus de Appellationibus singularis et utilissimus Admixtae sunt suis locis germanicae, gallicae, belgicae ordinationes

Francofurti ad Moenum, Petrus Vischerus,
één volume in-fol°,
1592,
huidige signatuur 3640,
signatuur d’Alsace G183;
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187° Teptanus, Arism,
Compendium decisionum, et variarum sententiarum juris canonici, civilis et criminalis, in tres partes distributum Coloniae

Agrippinae, Ant Hieratus,
één volume in-fol°,
1620,
huidige signatuur 3768,
signatuur d’Alsace G184;

188° Cravetta, Aym,
Consiliorum, sive responsorum tomi sex Francofurti, Sigism Feyerabend, 1589- 1593,
drie volumes in-fol°,
huidige signatuur 3724_1,
signatuur d’Alsace G185;

189° Cravetta, Aym,
Consiliorum, sive responsorum tomi sex Francofurti, Sigism Feyerabend, 1589- 1593,
drie volumes in-fol°,
huidige signatuur 3724_2,
signatuur d’Alsace G186;

190° Cravetta, Aym,
Consiliorum, sive responsorum tomi sex Francofurti, Sigism Feyerabend, 1589- 1593,
drie volumes in-fol°,
huidige signatuur 3724_3,
signatuur d’Alsace G187;

191° Riminaldus, Hipp,
Consiliorum in causis gravissimis redditorum, et in septem libros tributorum seu responsorum difficilimas quasque

quaestiones, ac controversias forenses, in qualibet juris materia quotidie occurentes, ex utroque caesario et pontificio jure
communibusque,

1609,
huidige signatuur 3733_1,
signatuur d’Alsace G190;

192° Riminaldus, Hipp,
Consiliorum in causis gravissimis redditorum, et in septem libros tributorum seu responsorum difficilimas quasque

quaestiones, ac controversias forenses, in qualibet juris materia quotidie occurentes, ex utroque caesario et pontificio jure
communibusque,

1609,
huidige signatuur 3733_2,
signatuur d’Alsace G191;

193° Riminaldus, Hipp,
Consiliorum in causis gravissimis redditorum, et in septem libros tributorum seu responsorum difficilimas quasque

quaestiones, ac controversias forenses, in qualibet juris materia quotidie occurentes, ex utroque caesario et pontificio jure
communibusque,

1609,
huidige signatuur 3733_3,
signatuur d’Alsace G192;

194° Riminaldus, Hipp,
Consiliorum in causis gravissimis redditorum, et in septem libros tributorum seu responsorum difficilimas quasque

quaestiones, ac controversias forenses, in qualibet juris materia quotidie occurentes, ex utroque caesario et pontificio jure
communibusque,

1609,
huidige signatuur 3733_4,
signatuur d’Alsace G193;

195° Riminaldus, Hipp,
Consiliorum in causis gravissimis redditorum, et in septem libros tributorum seu responsorum difficilimas quasque

quaestiones, ac controversias forenses, in qualibet juris materia quotidie occurentes, ex utroque caesario et pontificio jure
communibusque,

1609,
huidige signatuur 3733_5,
signatuur d’Alsace G194;
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196° Riminaldus, Hipp,
Consiliorum in causis gravissimis redditorum, et in septem libros tributorum seu responsorum difficilimas quasque

quaestiones, ac controversias forenses, in qualibet juris materia quotidie occurentes, ex utroque caesario et pontificio jure
communibusque,

1609,
huidige signatuur 3733_6,
signatuur d’Alsace G195;

197° Riminaldus, Hipp,
Consiliorum in causis gravissimis redditorum, et in septem libros tributorum seu responsorum difficilimas quasque

quaestiones, ac controversias forenses, in qualibet juris materia quotidie occurentes, ex utroque caesario et pontificio jure
communibusque,

1609,
huidige signatuur 3733_7,
signatuur d’Alsace G196;

198° Surdus, Joh. Pet,
Tractatus de Alimentis novem partibus seu titulis distinctus Francofurti ad Moenum, typis Wechelianis, apud Dan et

Davidem Aubrios et Clem Schleichium,
één volume in-fol°,
1625,
huidige signatuur 3659,
signatuur d’Alsace G199;

199° Tiraquellus, and,
Opera omnia Editio tertia Francofurti, curantibus Rulandiis typis Joh.annis Bringeri,
zeven delen in drie volumes in-fol°,
de rug van delen 3 en 4 is licht, die van 5,.6, 7 zwaar beschadigd door een kogel,
1616,
huidige signatuur 3559_1,
signatuur d’Alsace G2?6;

200° Sichardus, Joan; Modius, Franciscus en Ficklerus, Joannes Michael,
In codicem Justinianeum Praelectiones olim quidem in lucem editae opera Mich Fickleri, nunc vero recognitae per Fr Modium,

j c Brugensem Francofurti ad Moenum, Sigismund Feyerabend, Henricus Thacquius, Petrus Fischer,
één volume in-fol°,
1586,
huidige signatuur 3517,
signatuur d’Alsace G200;

201° Accursius, franciscus en Daoyz, Stephanis,
Corpus juris civilis Justinianei, cum commentariis Accursii scholiis Contii et Dion Gothofredi i c acutissimi lucubrationibus

ad Accursium Lugduni, Petrus RousseIet,
zes volumes in-fol°
schenking van aartsbisschop Alphonse de Berghes,
1612,
huidige signatuur 3534_6,
signatuur d’Alsace G203;

202° Marcus, Fr,
Aureae decisiones in sacro Delphinatus senatu olim discussae, promulgatae, et in tomos duos distributae Francofurti ad

Moenum, Ant Hiëratus,
één volume in-4°,
1624,
huidige signatuur 3772,
signatuur d’Alsace G211;

203° Decianus; Tib,
Responsorum volumina quinque Francofurti ad Moenum, Sigism Feyerabend, 1589- 1596,
vier volumes in-fol°,
huidige signatuur 3723_1,
signatuur d’Alsace G212;

204° Decianus; Tib,
Responsorum volumina quinque Francofurti ad Moenum, Sigism Feyerabend, 1589- 1596,
vier volumes in-fol°,
huidige signatuur 3723_2,
signatuur d’Alsace G213;
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205° Decianus; Tib,
Responsorum volumina quinque Francofurti ad Moenum, Sigism Feyerabend, 1589- 1596,
vier volumes in-fol°,
huidige signatuur 3723_3,
signatuur d’Alsace G214;

206° Decianus; Tib,
Responsorum volumina quinque Francofurti ad Moenum, Sigism Feyerabend, 1589- 1596,
vier volumes in-fol°,
huidige signatuur 3723_4,
signatuur d’Alsace G215;

207° Alcatius, And.,
Commentaria et Tractatus Lugduni,
zeven delen in drie volumes in-fol°,
(provenance Cor Fabius),
1560,
huidige signatuur 3513_1,
signatuur d’Alsace G220;

208° Alcatius, And.,
Commentaria et Tractatus Lugduni,
zeven delen in drie volumes in-fol°,
(behoorde tot Cor Fabius),
1560,
huidige signatuur 3513_2,
signatuur d’Alsace G221;

209° Alcatius, And.,
Commentaria et Tractatus Lugduni,
zeven delen in drie volumes in-fol°,
(provenance Cor Fabius),
1560,
huidige signatuur 3513_3,
signatuur d’Alsace G222;

210° Alcatius, And,
Responsa, libris novem digesta, antea ter incuriose excussa, nunc quarta vice diligentissime emendata, ac aliis responsis nuper

inter manuscripta, inventis aucta Basileae, Thomas Guarinus,
één volume in-fol°,
1582,
huidige signatuur 3718,
signatuur d’Alsace G223;

211° DECISIONES gravissimarum et subtilissimarum quaestionum quae in utroque foro versantibus accurunt, a vaiis
auctoribus collectae Lugduni, Stephanus Michaëlis, 1

drie delen in twee volumes in-fol°
(op de rug : Decisionum variorum),
1588,
huidige signatuur 3755_1,
signatuur d’Alsace G246;

212° DECISIONES gravissimarum et subtilissimarum quaestionum quae in utroque foro versantibus accurunt, a vaiis
auctoribus collectae Lugduni, Stephanus Michaëlis,

drie delen in twee volumes in-fol°
(op de rug : Decisionum variorum),
1588,
huidige signatuur 3755_2,
signatuur d’Alsace G247;

213° De Petra, Petrus Antonius,
De jure quaesito non tollendo per principem Tractatus in quo de potestate principes, et inferiorum ab eo; de excessibus etiam

eorum circa praejudicium alienum materia perquam copiose discutitur Francofurti,
één volume in-4°,
1610,
huidige signatuur 4094,
signatuur d’Alsace G252;
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214° Barbatia, And,
Consiliorum sive responsorum volumina quatuor Novissima editio Venetiis, Bernardus Iunta et fratres,
drie volumes in-fol°,
1581,
huidige signatuur 3717_1,
signatuur d’Alsace G269;

215° Barbatia, And,
Consiliorum sive responsorum volumina quatuor Novissima editio Venetiis, Bernardus Iunta et fratres,
drie volumes in-fol°,
1581,
huidige signatuur 3717_2,
signatuur d’Alsace G270;

216° Barbatia, And,
Consiliorum sive responsorum volumina quatuor Novissima editio Venetiis, Bernardus Iunta et fratres,
drie volumes in-fol°,
1581,
huidige signatuur 3717_3,
signatuur d’Alsace G271;

217° Parisius, Pet Paul,
Consiliorum partes quatuor Venetiis,
geen aanduiding van uitgever,
twee volumes in-fol°,
volume I beschadigd door een kogel,
1580,
huidige signatuur 3716_1,
signatuur d’Alsace G273;

218° Parisius, Pet Paul,
Consiliorum partes quatuor Venetiis,
geen aanduiding van uitgever,
twee volumes in-fol°,
volume I beschadigd door een kogel,
1580,
huidige signatuur 3716_2,
signatuur d’Alsace G274;

219° Pururatus, Job Fr,
Consiliorum libri duo Venetiis, Franc Zilettus,
twee volumes in-fol°,
1579,
huidige signatuur 3714_1,
signatuur d’Alsace G275;

220° Pururatus, Job Fr,
Consiliorum libri duo Venetiis, Franc Zilettus,
twee volumes in-fol°,
1579,
huidige signatuur 3714_2,
signatuur d’Alsace G276;

221° Bursatus, Fr,
Consiliorum sive responsorum opus Francofurti, Joh. Saurius,
1594-1610,
vier delen in twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3725_1,
signatuur d’Alsace G286;

222° Bursatus, Fr,
Consiliorum sive responsorum opus Francofurti, Joh. Saurius,
1594-1610,
vier delen in twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3725_2,
signatuur d’Alsace G287;
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223° Accursius, Franciscus en Daoyz, Stephanis,
Corpus juris civilis Justinianei, cum commentariis Accursii scholiis Contii et Dion Gothofredi i c acutissimi lucubrationibus

ad Accursium Lugduni, Petrus RousseIet,
zes volumes in-fol°,
gift van aartsbisschop Alphonse de Berghes,
1612,
huidige signatuur 3534_1,
signatuur d’Alsace G288;

224° Accursius, Franciscus en Daoyz, Stephanis,
Corpus juris civilis Justinianei, cum commentariis Accursii scholiis Contii et Dion Gothofredi i c acutissimi lucubrationibus

ad Accursium Lugduni, Petrus RousseIet,
zes volumes in-fol°,
gift van aartsbisschop Alphonse de Berghes,
1612,
huidige signatuur 3534_2,
signatuur d’Alsace G289;

225° Accursius, Franciscus en Daoyz, Stephanis,
Corpus juris civilis Justinianei, cum commentariis Accursii scholiis Contii et Dion Gothofredi i c acutissimi lucubrationibus

ad Accursium Lugduni, Petrus RousseIet,
zes volumes in-fol°,
gift van aartsbisschop Alphonse de Berghes,
1612,
huidige signatuur 3534_3,
signatuur d’Alsace G290;

226° Marta,
Consilia, in quibus omnes causae, quae suis temporibus in controversiam vocatae fuerunt judicio gravissimo definiuntur

Augustae Taurinorum, apud HH Jo Dominici Tarini,
één volume in-fol°,
1628,
huidige signatuur 3744,
signatuur d’Alsace G294;

227° Tiraquellus, and,
Opera omnia Editio tertia Francofurti, curantibus Rulandiis typis Joh.annis Bringeri,
zeven delen in drie volumes in-fol°,
de rug van delen 3 en 4 is licht, de rug van delen 5, 6 en 7 ernstig beschadigd door een kogel,
1616,
huidige signatuur 3559_2,
signatuur d’Alsace G298;

228° Bacquet, Jean,
Les oeuvres de Mr J Bacquet, augmentées de plusieurs questions, décisions et arrests des cours souveraines de France, par Me

Cl de Ferrière Paris, Charles Lesmont,
eén volume in-fol°,
gift van aartsbisschop Alphonse de Berghes,
Nummer : 3821/A,
1688,
huidige signatuur 3821/A,signatuur d’Alsace G299;

229° Cephalus, Joh.,
Consiliorum, sive responsorum juris, libri quinque Editio nova Francofurti ad Moenum, Sigism Feyerabend,
1579-1584,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3715_2,
signatuur d’Alsace G303;

230° Cephalus, Joh.,
Consiliorum, sive responsorum juris, libri quinque Editio nova Francofurti ad Moenum, Sigism Feyerabend,
1579-1584,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3715_3,
signatuur d’Alsace G304;

2185MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



231° Cephalus, Joh.,
Consiliorum, sive responsorum juris, libri quinque Editio nova Francofurti ad Moenum, Sigism Feyerabend,
1579-1584,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3715_4,
signatuur d’Alsace G305;

232° Cephalus, Joh.,
Consiliorum, sive responsorum juris, libri quinque Editio nova Francofurti ad Moenum, Sigism Feyerabend,
1579-1584,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3715_5,
signatuur d’Alsace G306;

233° Choppinus, Ren en Tournet, J,
Les oeuvres, divisés en cinq tomes Traduction par Jean Tournet Paris, Jacques d’Allin,
1662-1663,
vijf delen in vier volumes in-fol°,
gift van aartsbisschop Alphonse de Berghes,
huidige signatuur 3827_1,
signatuur d’Alsace G314;

234° Choppinus, Ren en Tournet, J,
Les oeuvres, divisés en cinq tomes Traduction par Jean Tournet Paris, Jacques d’Allin,
1662-1663,
vijf delen in vier volumes in-fol°,
gift van aartsbisschop Alphonse de Berghes,
huidige signatuur 3827_2,
signatuur d’Alsace G315;

235° Choppinus, Ren en Tournet, J,
Les oeuvres, divisés en cinq tomes Traduction par Jean Tournet Paris, Jacques d’Allin,
1662-1663,
vijf delen in vier volumes in-fol°,
gift van aartsbisschop Alphonse de Berghes,
huidige signatuur 3827_3,
signatuur d’Alsace G316;

236° Choppinus, Ren en Tournet, J,
Les oeuvres, divisés en cinq tomes Traduction par Jean Tournet Paris, Jacques d’Allin,
1662-1663,
vijf delen in vier volumes in-fol°,
gift van aartsbisschop Alphonse de Berghes,
huidige signatuur 3827_4,
signatuur d’Alsace G317;

237° Scaccia, Sig,
Tractatus de Sententia, et re judicata Lugduni, ex officine Rouilliana,
één volume in-fol°,
1628,
huidige signatuur 3661,
signatuur d’Alsace G321;

238° Bellonus, Joh. Ant,
Consiliorum sive responsorum Centuria, in qua frequentiores contractuum et ultimarum voluntatum quaestiones tam in

Scholis, quam in foro cogitatae Augustae Taurinorum, apud HH Jo Dominici Tarini,
één volume in-fol°,
1623,
huidige signatuur 3742,
signatuur d’Alsace G322;

239° Farinacius, Prosp.,
Decisiones Sacrae Romanae Rotae cum canonicae tum civiles in duas partes distributae nec umquam hactenus editae

Antverpiae,
twee volumes in-fol°,
1620,
huidige signatuur 3375_2,
signatuur d’Alsace G326;
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240° Farinacius, Prosperus,
Praxis et Theoricae criminalis, tomi quinque - Tractatus de Testibus -Variarum quaestionum et communium opinionum

criminalium liber quintus Lugduni, Horatius Cardon,
1606-1614,
zes volumes in-fol°,
huidige signatuur 3444_1,
signatuur d’Alsace G330;

241° Farinacius, Prosperus,
Praxis et Theoricae criminalis, tomi quinque - Tractatus de Testibus -Variarum quaestionum et communium opinionum

criminalium liber quintus Lugduni, Horatius Cardon,
1606-1614,
zes volumes in-fol°,
huidige signatuur 3444_2,
signatuur d’Alsace G331;

242° Farinacius, Prosperus,
Praxis et Theoricae criminalis, tomi quinque - Tractatus de Testibus -Variarum quaestionum et communium opinionum

criminalium liber quintus Lugduni, Horatius Cardon,
1606-1614,
zes volumes in-fol°,
huidige signatuur 3444_3,
signatuur d’Alsace G332;

243° Farinacius, Prosperus,
Praxis et Theoricae criminalis, tomi quinque - Tractatus de Testibus -Variarum quaestionum et communium opinionum

criminalium liber quintus Lugduni, Horatius Cardon,
1606-1614,
zes volumes in-fol°,
huidige signatuur 3444_5,
signatuur d’Alsace G334;

244° Farinacius, Prosperus,
Praxis et Theoricae criminalis, tomi quinque - Tractatus de Testibus -Variarum quaestionum et communium opinionum

criminalium liber quintus Lugduni, Horatius Cardon,
1606-1614,
zes volumes in-fol°,
huidige signatuur 3444_6,
signatuur d’Alsace G334;

245° Farinacius, Prosperus,
Consilia sive Responsa algue Decisiones causarum criminalium Editio postrema - Decisiones Rotae CXL criminum materiam

respicientes - Resolutiones criminales LXII Hiër De Federicis Lugduni, Horatius Cardon,
1610-1616,
vier delen in twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3445,
signatuur d’Alsace G335;

246° De Fredericus, Hieronymus,
Resolutiones criminales LXII,
Nummer : 3445/B,
1616,
huidige signatuur 3445_1,
signatuur d’Alsace G336;

247° De Fredericus, Hieronymus,
Resolutiones criminales LXII,
Nummer : 3445/B,
1616,
huidige signatuur 3445_2,
signatuur d’Alsace G337;

248° Natta, Marc Ant,
Consiliorum sive responsorum tomi quatuor Francof ad Moenum, Sigism Feyerabend,
twee volumes in-fol°,
1588,
huidige signatuur 3721_1,
signatuur d’Alsace G347;
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249° Natta, Marc Ant,
Consiliorum sive responsorum tomi quatuor Francof ad Moenum, Sigism Feyerabend,
twee volumes in-fol°,
1588,
huidige signatuur 3721_2,
signatuur d’Alsace G348;

250° Bertazzolius, Barth,
Decisiuarum consultationum, sive responsorum juris in criminalibus et poenalibus controversiis emissorum, libri duo

Francofurti, e nobilis Francorfurti Paltheniana, 1602 - Decisivae consultationes, sive responsa decisiva, in civilibus controversiis
emissa,

1603,
huidige signatuur 3730,
signatuur d’Alsace G352;

251° Tuschus, Card Dom,
Practicarum condusionum juris in omni foro frequentiorum (tomi octo) Romae, Stephanus Paulinus,
1605-1608,
zeven volumes in-fol° (deel III mankeert),
huidige signatuur 3412_2,
signatuur d’Alsace G354;

252° Tuschus, Card Dom,
Practicarum condusionum juris in omni foro frequentiorum (tomi octo) Romae, Stephanus Paulinus,
1605-1608,
zeven volumes in-fol° (deel III mankeert),
huidige signatuur 3412_4,
signatuur d’Alsace G356;

253° Tuschus, Card Dom,
Practicarum condusionum juris in omni foro frequentiorum (tomi octo) Romae, Stephanus Paulinus,
1605-1608,
zeven volumes in-fol° (deel III mankeert),
huidige signatuur 3412_5,
signatuur d’Alsace G357;

254° Tuschus, Card Dom,
Practicarum condusionum juris in omni foro frequentiorum (tomi octo) Romae, Stephanus Paulinus,
1605-1608,
zeven volumes in-fol° (deel III mankeert),
huidige signatuur 3412_6,
signatuur d’Alsace G358;

255° Tuschus, Card Dom,
Practicarum condusionum juris in omni foro frequentiorum (tomi octo) Romae, Stephanus Paulinus,
1605-1608,
zeven volumes in-fol° (deel III mankeert),
huidige signatuur 3412_7,
signatuur d’Alsace G359;

256° Larrea, Joh. Bapti,
Allegationum fiscalium pars prima et secunda Lugduni, Petrus Prost,
1642-1645,
twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3676/A1,
signatuur d’Alsace G362;

257° Larrea, Joh. Bapti,
Allegationum fiscalium pars prima et secunda Lugduni, Petrus Prost,
1642-1645,
twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3676/A2,
signatuur d’Alsace G363;

2188 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



258° de Rosa, Jos,
Consultationes juris selectissimae, cum decisionibus supra eis prolatis a supremis Napolitani regni tribunalibus Lugduni,

Hugo Demoüally,
één volume in-fol°,
1678,
huidige signatuur 3749,
signatuur d’Alsace G364;

259° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_7,
signatuur d’Alsace G373;

260° Vivius, Fr,
Decisionum regni Neopolitani, libri tres; in quibus casus divérsi, tam civiles, quam criminales, discussi utque decisi

continentur Francofurti, apud Andreae, Wecheli haeredes,
één volume in-fol°,
1597,
huidige signatuur 3756,
signatuur d’Alsace G38?;

261° Menochius, Jac,
De Arbitrariis judicum quaestionibus et causis libri duo Accessit postremae huic editioni ejusdem argumenti centuria sexta

Coloniae Agrippinae, vidua et haeredes Joh. Gymnici,
één volume in-fol°,
provenance J. Boonen,
1599,
huidige signatuur 3643,
signatuur d’Alsace G380;

262° Contez, Adama,
Politicorum libri decem in quibus de perfectae reipubl forma, virtutibus, et vitiis, item que seditione et bello, ad usum vitamque

communen accomodate tractatur Maguntiae, 1620,
één volume in-fol°,
1621,
huidige signatuur 4067,
signatuur d’Alsace G384;

263° Salgado, Fr,
Tractatus de regia protectione vi oppressorum appellantium a causis et judicibus ecclesiasticis Lugduni, sumptibus Ludovici

Prost, haeredis Rouille,
1626-1627,
twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3664_1,
signatuur d’Alsace G387;

264° Salgado, Fr,
Tractatus de regia protectione vi oppressorum appellantium a causis et judicibus ecclesiasticis Lugduni, sumptibus Ludovici

Prost, haeredis Rouille,
1626-1627,
twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3664_2,
signatuur d’Alsace G388;

265° Diaz de Mena, Blasius Flores en A Gamma, Antonius,
Decisionum supremi senatus Lusitaniae centuriae IV Accesserunt hac editione, ad singulas decisiones additiones Blasii Florez

Diaz de Mena Antverpiae, Joh. Keerbergius,
één volume in-fol°,
1622,
huidige signatuur 3770,
signatuur d’Alsace G389;

266° de la Roche-Flavin, Bernard,
Id Treze livres des Parlemens de France, es quels est amplement traicté de leur origine et institution, et des Présidens,

Conseilliers, Gend du Roy, Greffiers, Secrétaires, Huissiers et autres officiers; de leur charge, devoir et jurisdiction,
1617,
huidige signatuur 3828,
signatuur d’Alsace G411;
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267° Bachovius, Reinh,
Observationes et notae practicae ad stylum judiciorum tum Germaniae, tum aliorum locorum accomodatae, ad Joh. Paponii

jurisconsulti et consiliarii regii in Francia celeberrimi decisionum et rerum judicatorum, corpus Francofurti, Joh. Gotth
Schönwetter, 16,

1628,
huidige signatuur 3775,
signatuur d’Alsace G412;

268° Magerus, Mart,
De advocatia armata, sive clientelari patronorum jure et potestate clientumque officio, vulgo Schusz - und Schwimsgerech-

tigkeit dicto, in et extra Romano-Germanicum Imperium, moribus priscis et hodiernis recepto Tractatus juridico-historico-politicus
Fran,

1625,
huidige signatuur 3663,
signatuur d’Alsace G418;

269° de Amaya, Fr.,
In tres posteriores libros Codicis imperatoris Justiniani commentarii Lugduni, Jacobus et Petrus Prost,
één volume in-fol°,
1639,
huidige signatuur 3568,
signatuur d’Alsace G420;

270° Calvinus, Joh. En Kahl,,
Lexicon juridicum juris caesarei simul, et canonici feudalis item civilis, criminalis : theoretici, ac practici; et in schola et in

foro usitarum, tum ex ipso juris utriusque corpore, tum ex doctoribus et glossis, tam veteribus, quam recentioribus collecta,
1622,
huidige signatuur 3602,
signatuur d’Alsace G421;

271° Faber, Ant.,
Rationalia in primam et secundam et tertiam partem Pandectarum Cum indice rerum et verborum locupletissimo I et II, sans

indication de lieu, Pertus et Jacobus Choüet; III, IV, V, Aurelianae, sumptibus haeredum Petri de la Rouière,
1619-1626,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3540_1,
signatuur d’Alsace G423;

272° Faber, Ant.,
Rationalia in primam et secundam et tertiam partem Pandectarum Cum indice rerum et verborum locupletissimo I et II, sans

indication de lieu, Pertus et Jacobus Choüet; III, IV, V, Aurelianae, sumptibus haeredum Petri de la Rouière,
1619-1626,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3540_2,
signatuur d’Alsace G424;

273° Faber, Ant.,
Rationalia in primam et secundam et tertiam partem Pandectarum Cum indice rerum et verborum locupletissimo I et II, sans

indication de lieu, Pertus et Jacobus Choüet; III, IV, V, Aurelianae, sumptibus haeredum Petri de la Rouière,
1619-1626,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3540_3,
signatuur d’Alsace G425;

274° Faber, Ant.,
Rationalia in primam et secundam et tertiam partem Pandectarum Cum indice rerum et verborum locupletissimo I et II, sans

indication de lieu, Pertus et Jacobus Choüet; III, IV, V, Aurelianae, sumptibus haeredum Petri de la Rouière,
1619-1626,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3540_4,
signatuur d’Alsace G426;

275° Faber, Ant.,
Rationalia in primam et secundam et tertiam partem Pandectarum Cum indice rerum et verborum locupletissimo I et II, sans

indication de lieu, Pertus et Jacobus Choüet; III, IV, V, Aurelianae, sumptibus haeredum Petri de la Rouière,
1619-1626,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3540_5,
signatuur d’Alsace G427;
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276° Automne, Bernardus,
La conférence du droict français, avec le droict romain en laquelle les titres et loix du Code du droict civil sont confirmées,

interprétées ou abrogées par Edicts et Ordonnances Royaux, arrests des cours souveraines, Décisions et authorités des plus célè,
1624,
huidige signatuur 3565_1,
signatuur d’Alsace G431;

277° Automne, Bernardus,
La conférence du droict français, avec le droict romain en laquelle les titres et loix du Code du droict civil sont confirmées,

interprétées ou abrogées par Edicts et Ordonnances Royaux, arrests des cours souveraines, Décisions et authorités des plus célè,
1624,
huidige signatuur 3565_2,
signatuur d’Alsace G432;

278° SACRAE Rotae Decisiones recentiores in compendium redactae a nonnallis Mediolanensis Athenaei sociis Mediolani,
1730-1731,
zes delen en vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3389_3,
signatuur d’Alsace G435;

279° SACRAE Rotae Decisiones recentiores in compendium redactae a nonnallis Mediolanensis Athenaei sociis Mediolani,
1730-1731,
zes delen en vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3389_4,
signatuur d’Alsace G436;

280° SACRAE Rotae Decisiones recentiores in compendium redactae a nonnallis Mediolanensis Athenaei sociis Mediolani,
1730-1731,
zes delen en vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3389_5,
signatuur d’Alsace G437;

281° Goldastus, Melch,
Collectio constitutionum imperialium, ab instauratione primae monarchiae germanae usque ad imp Caes Matthiam

Francofurti ad Moenum,
drie delen en twee volumes in-fol°,
nummer : 3967/A en B,
1673,
huidige signatuur 3967/A1,
signatuur d’Alsace G438;

282° Goldastus, Melch,
Collectio constitutionum imperialium, ab instauratione primae monarchiae germanae usque ad imp Caes Matthiam

Francofurti ad Moenum,
drie delen in twee volumes in-fol°,
nummer : 3967/A en B,
1673,
huidige signatuur 3967/A2,
signatuur d’Alsace G439;

283° Goldastus, Melchior en Ockam, Guil.ielmus,
Monarchia S romani imperii, sive tractatus de jurisdictione imperiali seu regia, et pontificia seu sacerdotali; deque potestate

imperataris ac papae cum distinctione utriusque regiminis, politici et ecclesiastici Accesserunt opera omnia, De potestate eccl,
huidige signatuur 4095_1,
signatuur d’Alsace G440;

284° Goldastus, Melchior en Ockam, Guil.ielmus,
Monarchia S romani imperii, sive tractatus de jurisdictione imperiali seu regia, et pontificia seu sacerdotali; deque potestate

imperataris ac papae cum distinctione utriusque regiminis, politici et ecclesiastici Accesserunt opera omnia, De potestate eccl,
huidige signatuur 4095_2,
signatuur d’Alsace G441;

285° Goldastus, Melchior en Ockam, Guil.ielmus,
Monarchia S romani imperii, sive tractatus de jurisdictione imperiali seu regia, et pontificia seu sacerdotali; deque potestate

imperataris ac papae cum distinctione utriusque regiminis, politici et ecclesiastici Accesserunt opera omnia, De potestate eccl,
huidige signatuur 4095_3,
signatuur d’Alsace G442;
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286° de Praetis, Sim,
Consiliorum sive responsorum decisiuorum, tam ad arbitros, quam judices scriptorum, centuriae tres Francofurti, e collegio

Musarum Paltheniano,
twee volumes in-fol°,
1605,
huidige signatuur 3732_1,
signatuur d’Alsace G447;

287° de Praetis, Sim,
Consiliorum sive responsorum decisiuorum, tam ad arbitros, quam judices scriptorum, centuriae tres Francofurti, e collegio

Musarum Paltheniano,
twee vol in-fol°,
1605,
huidige signatuur 3732_2,
signatuur d’Alsace G448;

288° DECISIONUM novissimarum diversorum Sacri Palatii Apostolici Auditorum volumina tria Venetiis,
drie delen in twee volumes in-fol°,
1590,
huidige signatuur 3371_1,
signatuur d’Alsace G449;

289° DECISIONUM novissimarum diversorum Sacri Palatii Apostolici Auditorum volumina tria Venetiis,
drie delen in twee volumes in-fol°,
1590,
huidige signatuur 3371_2,
signatuur d’Alsace G450;

290° Pacianus, Fulv,
Practicabilis Tractatus de Probationibus Francofurti ad Moenum, haeredes Sigism Feyerabend,
één volume in-fol°,
1595,
huidige signatuur 3641,
signatuur d’Alsace G451;

291° De Caldas Pereyra et Castro, Franciscus,
Opera omnia Francofurti ad rnoenum, haeredes D Zachariae Palthenii,
vier delen in twee volumes in-fol°,
1630,
huidige signatuur 3566_ 1-2,
signatuur d’Alsace G452;

292° De Caldas Pereyra et Castro, Franciscus,
Opera omnia Francofurti ad rnoenum, haeredes D Zachariae Palthenii,
vier delen in twee volumes in-fol°,
1630,
huidige signatuur 3566_ 3-4,
signatuur d’Alsace G453;

293° Vasquius, Fern,
Tractatus de Successionibus et Ultimis voluntatibus in tres tomos librosque IX divisus Editio quinta ac postrema Augustae

Senonum, S P Bapheus,
één volume in-fol°,
1624,
huidige signatuur 3658,
signatuur d’Alsace G459;

294° Butrigarius, Jac,
Commentaria eruditissima atque pariter accutissima in quamplurimos juris communis titulos Romae, typis Lepidi Fatii,
twee delen in één volume in-fol°,
1617,
huidige signatuur 3560,
signatuur d’Alsace G463;
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295° Pison, Thad,
Variarum resolutionum libri sex, in quibus ultimarum voluntatum quaestiones in jure dubiae oppido et practicabiles

resolvuntur ac dilucide explicantur Hanoviae, typis Wechelianis,
één volume in-fol°,
ex libris J Decker,
1615,
huidige signatuur 3739,
signatuur d’Alsace G466;

296° Vultejus, Herm,
Consiliorum sive responsorum doctorum et professorum Facultatis juridicae in Academia Marpurgensi, opus Marpurgi

Cattorum, Paulus Egenolphus,
1611-1614,
drie delen in twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3738_1,
signatuur d’Alsace G470;

297° Vultejus, Herm,
Consiliorum sive responsorum doctorum et professorum Facultatis juridicae in Academia Marpurgensi, opus Marpurgi

Cattorum, Paulus Egenolphus,
1611-1614,
drie delen in twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3738_2,
signatuur d’Alsace G471;

298° Fontanella, Joh. Pet,
De pactis nuptialibus, sive capitulis matrimonialibus tractatus Barcinone, apud Philippum Albertum,
twee volumes in-fol°,
1627,
huidige signatuur 3665_1,
signatuur d’Alsace G475;

299° Fontanella, Joh. Pet,
De pactis nuptialibus, sive capitulis matrimonialibus tractatus Barcinone, apud Philippum Albertum,
twee volumes in-fol°,
1627,
huidige signatuur 3665_2,
signatuur d’Alsace G476;

300° COMMENTARII ad titulum Digest De Regulis juris antiqui, Decii, Ferrarii, Cognali, Franci et Raevardi Lugduni,
Franciscus Fabius,

één volume in-fol°,
1593,
huidige signatuur 3532,
signatuur d’Alsace G477;

301° de Rubeis, Flam,
Consilia seu responsa, in quibus arduae inprimis, tam spiritualium quam secularium, civilium et criminalium causarum

quaestiones pertractantur Francofurti ad Moenurn, Matthaeus Becker, 1600-1602,
twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3727_1,
signatuur d’Alsace G478;

302° de Rubeis, Flam,
Consilia seu responsa, in quibus arduae inprimis, tam spiritualium quam secularium, civilium et criminalium causarum

quaestiones pertractantur Francofurti ad Moenurn, Matthaeus Becker, 1600-1602,
twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3727_2,
signatuur d’Alsace G479;

303° Klockius, Gasp,
Tractatus nomico-politicus de contributionibus in romano-germanico-imperio et aliis regnis ut plurimum usitatis Bremae,

typis Villeriantis, ac sumptibus Georgii Haisnanni haeredum, et Georgii Martini,
één volume in-fol°,
1634,
huidige signatuur 3673,
signatuur d’Alsace G480;
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304° Giurba, Mar,
Consistorii sacrae regiae conscientiae regni Siciliae decisiones novissimae Lugduni, Jac Cardon,
één volume in-fol°,
1634,
huidige signatuur 3778_2,
signatuur d’Alsace G484;

305° Giurba, Mar,
Consistorii sacrae regiae conscientiae regni Siciliae decisiones novissimae Lugduni, Jac Cardon;
één volume in-fol°,
1634,
huidige signatuur 3778,
signatuur d’Alsace G485;

306° Gratianus, Steph.,
Disceptationum forensium judiciorum tomi quinque Coloniae Allobrogum, Petrus et Jacobus Chouet,
1628-1630,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3415_3,
signatuur d’Alsace G488;

307° Gratianus, Steph.,
Disceptationum forensium judiciorum tomi quinque Coloniae Allobrogum, Petrus et Jacobus Chouet,
1628-1630,
vijf volumes in-fol°,
huidige signatuur 3415_4,
signatuur d’Alsace G489;

308° Mantica, Fr.,
Vaticanae lucubrationes de tacitis et ambiguis conventionibus, in libros viginti septem dispertitae Coloniae Allobrogum,

Petrus de la Rouière,
twee volumes in-fol°,
1615,
huidige signatuur 3414_2,
signatuur d’Alsace G492;

309° Mantica, Fr.,
Tractatus de conjecturis ultimarum voluntatum in libros duodecim distinctus Coloniae Allobrogum, Petrus de la

Rouière,
één volume in-fol°,
1611,
huidige signatuur 3413,
signatuur d’Alsace G493;

310° Marta,
Digesta novissima totius juris controversi scientiae, ex omnibus decisionibus universi orbis, quae huc usque impressae fuere

Aurelianae, Petrus de la Rouière,
zes delen in twee volumes in-fol°,
1622,
huidige signatuur 3563_1,
signatuur d’Alsace G496;

311° Marta,
Digesta novissima totius juris controversi scientiae, ex omnibus decisionibus universi orbis, quae huc usque impressae fuere

Aurelianae, Petrus de la Rouière,
zes delen in twee volumes in-fol°,
1622,
huidige signatuur 3563_2,
signatuur d’Alsace G497;

312° de Perray, Mich,
Traité sur le partage des fruits des bénéfices entre les bénéficiers et leurs prédécesseurs ou leurs héritiers, ou les charges dont

ils sont tenus Paris, au Palais, chez Damien Beugnié, 1722,
één volume in-8°,
1711,
huidige signatuur 3700,
signatuur d’Alsace G501;
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313° Sarayna, Gabr,
Singularia omnium clarissimorum doctorum, qui hactenus de jure responderunt Quibus accessit Lectura D Matth

Matthelisani in septimum librum Codicis Secunda editio Ludguni, haeredes Jacob Juntae,
één volume in-fol°,
1560,
huidige signatuur 3710,
signatuur d’Alsace G501;

314° Grivel, Jean seigneur de Perrigny,
Decisiones celeberrimi Sequanorum senatus Dolani ... authore Joanne Grivello,
1731,
huidige signatuur P G502,
signatuur d’Alsace G502;

315° Grivelles, Joh.,
Decisiones celeberrimi Sequanorum senatus Dolani Antverpiae, Joh.annes Keerbergius,
één volume in-fol°,
1618,
huidige signatuur 3767,
signatuur d’Alsace G502;

316° Borellus, Cam,
Controversiae forenses, sive consultationes juridicae Francofurti, cura collegii musarum Novenarum Paltheniani,
één volume in-fol°,
1600,
huidige signatuur 3726,
signatuur d’Alsace G503;

317° Boherius, Nie,
Decisionum aurearum in sacro Burdegalens senatu olim discussarum ac promulgatarum, pars prima Huc accesserunt

additiones ab eodem editae, in tractatum Joh. Montani, de autoritate, et praeeminentia magni consilii Una cum tractatu, de Statu
et vita Eremitar,

1559,
huidige signatuur 3751/A-B,
signatuur d’Alsace G506;

318° Peregrinus, Marc Ant,
Consilia, sive responsa juris Quibus materiae tam feudales, quam jurisdictionales, patronales, testimentariae, fideicommis-

sariae, conventionalesque pertractatae visuntur Francofurti, Romanus Beatus,
1600-1615,
vier delen in twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3728_1,
signatuur d’Alsace G519;

319° Intrigliolus, Nic.,
De Substitutionibus tractatus, in tres divisus centurias Hanoviae, Guil. Antonius et Paulus Egenolphius,
Eén volume in-fol°,
1602,
huidige signatuur 3646,
signatuur d’Alsace G52?;

320° Peregrinus, Marc Ant,
Consilia, sive responsa juris Quibus materiae tam feudales, quam jurisdictionales, patronales, testimentariae, fideicommis-

sariae, conventionalesque pertractatae visuntur Francofurti, Romanus Beatus,
1600-1615,
vier delen in twee volumes in-fol°,
huidige signatuur 3728_2,
signatuur d’Alsace G520;

321° Marescottus, Here,
Variarum resolutionum, libri tres, in quibus utriusque juris controversiae, beneficiales et prophanae, in omnibus tribunalibus

tractantur Venetiis, Bertanorum sumptibus,
één volume in-fol°,
1651,
huidige signatuur 3746,
signatuur d’Alsace G528;
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322° Peregrinus, Ant,
De Fideicommissis praesertim universalibus tractatus,
1595,
huidige signatuur 3639,
signatuur d’Alsace G530;

323° Ruginellus, Jul Caes,
Tractatus de Senatoribus, sive commentaria ad N C Mediolani hoc titulo Mediolani, Car Joseph Quintus,
één volume in-fol°,
1697,
huidige signatuur 3691,
signatuur d’Alsace G533;

324° Scaccia, Sig,
Tractatus de Appellationibus in duas partes divisus Leodii, Joh. Alardus,
één volume in-fol°,
1625,
huidige signatuur 3660,
signatuur d’Alsace G547;

325° à Valle Rob,
Consilia, sive responsa, quibus graves praecipue juris controversiae de jure in regnis, principatibus, ducatibus, comitatibus,

marchionatibus et feudis acquirendo vel amittendo, deciduntur Francofurti ad Moenum, Sigismund Feyerabend,
4 delen,
1584,
huidige signatuur 3720_1,
signatuur d’Alsace G557;

326° à Valle Rob,
Consilia, sive responsa, quibus graves praecipue juris controversiae de jure in regnis, principatibus, ducatibus, comitatibus,

marchionatibus et feudis acquirendo vel amittendo, deciduntur Francofurti ad Moenum, Sigismund Feyerabend,
4 delen,
1584,
huidige signatuur 3720_2,
signatuur d’Alsace G558;

327° Sanfelicius, Joh. Fr,
Decisionum supremorum tribunalium regni Neapolitani, tomi tres Venetiis, apud Turrinum,
1664-1649,
één volume in-fol°,
huidige signatuur 3782,
signatuur d’Alsace G559;

328° Maynus, Jas en Becius, Franciscus,
Consiliorum sive responsorum juris, in quatuor volumina partitorum, opus Cum additionibus et notis Fr Becii et Hier Zanchii

Francofurti, Matth Becker,
twee volumes in-fol°,
1611,
huidige signatuur 3737_1,
signatuur d’Alsace G562;

329° Maynus, Jas en Becius, Franciscus,
Consiliorum sive responsorum juris, in quatuor volumina partitorum, opus Cum additionibus et notis Fr Becii et Hier Zanchii

Francofurti, Matth Becker,
twee volumes in-fol°,
1611,
huidige signatuur 3737_2,
signatuur d’Alsace G563;

330° Scaccia, Sig,
Tractatis de judiciis causarum civilium, criminalium, et haereticalium Venetiis, apud Bertanes,
twee delen in eén volume in-fol°,
1648,
huidige signatuur 3662,
signatuur d’Alsace G564;
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331° Crespus, Chr,
Observationes illustratae decisionibus sacri supremi regii Aragonum consilii Editio secunda Antverpiae, Petrus Bellerus,
één volume in-fol°,
1667,
huidige signatuur 3787,
signatuur d’Alsace G565;

332° Belluga, Petrus en De Fuentes et Biota, Antonius,
Speculum principum, in quo universa imperatorum, regum, principum, rerumpublicarum, ac civitatum jura, officia,

dignitates ac mores, praesertim regni Aragoniae, varie ac dilucide tractantur Una cum additionibus et commentariis D Cam Borelli
Bruxellae,

1655,
huidige signatuur 4125,
signatuur G565;

333° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_10,
signatuur d’Alsace G579;

334° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_11,
signatuur d’Alsace G581;

335° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
Twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_12,
signatuur d’Alsace G582;

336° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
Twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_13,
signatuur d’Alsace G583;

337° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_14,
signatuur d’Alsace G584;

338° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_15,
signatuur d’Alsace G585;

339° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_18,
signatuur d’Alsace G587;

340° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_19,
signatuur d’Alsace G588;
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341° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_20,
signatuur d’Alsace G589;

342° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_16,
signatuur d’Alsace G590;

343° Rubeus, Paul,
Sacrae Rotae Romanae Decisionum recentiorum olim a Prosp Farinacio editarum, pars tertia et quarta Romae,
twee volumes in-fol°,
1645,
huidige signatuur 3380_21,
signatuur d’Alsace G592;

344° Vasquius, Fern,
Controversiarum illustrium, aliarumque usu frequentium libri tres Francofurti ad Moenum, Sigism Feierabend,
één volume in-fol°,
1572,
huidige signatuur 3712,
signatuur d’Alsace G594;

345° Choppinus, Ren,
De legibus Andium (Anjou) minicipalis libri III Cum pravio tractatu, De Summibus, consuetudinum Regulis Secunda editio,

Parisiis, Michaël Sonnius,
twee volumes in-fol°,
1600,
huidige signatuur 3824_1,
signatuur d’Alsace G595;

346° Choppinus, Ren,
De legibus Andium (Anjou) minicipalis libri III Cum pravio tractatu, De Summibus, consuetudinum Regulis Secunda editio,

Parisiis, Michaël Sonnius,
twee volumes in-fol°,
1600,
huidige signatuur 3824_2,
signatuur d’Alsace G596;

347° Choppinus, Ren,
De domanio Franciae Libri III Pqrisiis, Jacobus du Ruys,
één volume in-fol°,
1589,
huidige signatuur 3823,
signatuur d’Alsace G598;

348° Graswinckel, Dirck,
Placcaten, ordonnantiën ende reglementen, op ’t stuck van de lijftocht, sulcx ais de selve van outs tot herwaerts toe op alle

voorvallen van hongers-noot en dieren-tijdt beraemt zijn ende ghedaen, publiceeren, ten meeren-deels, ...,
1651,
huidige signatuur 3952,
signatuur d’Alsace G6?2;

349° Marchesanus, JB,
Commissionum ac Rescriptorum utriusque signaturae SDN Papae, praxis sive tractatus Editio postrema, Romae,
Drie delen in twee volumes in-fol°,
1615,
huidige signatuur 3393_2,
signatuur d’Alsace G608;
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350° Perusinus, Marc Ant Eug,
Consiliorum seu responsorum liber primus nunc primum in lucem editus Perusiae, Petrus Paulus Orlandius,
één volume in-fol°,
1588,
huidige signatuur 3722,
signatuur d’Alsace G610;

351° Niger, Ant,
De Laudemio tractatus novissimus, et absolutissimus Romae, Job Bapt et Josephus Corbus,
twee delen in één volume in-fol°,
1650,
huidige signatuur 3680,
signatuur d’Alsace G619;

352° Corasius, Joh.,
Opera omnia in duos tomos distributa Quorum prior explicationes ad titulos et leges Pandectar, posterior repetitam lectionem

Digest et annotationes ad aliquot titulos Cod et Institutionum continet, opera et studio Valent Guil. Forsten Witebergae, Clem Ber,
1603,
huidige signatuur 3533_1,
signatuur d’Alsace G623;

353° Corasius, Joh.,
Opera omnia in duos tomos distributa Quorum prior explicationes ad titulos et leges Pandectar, posterior repetitam lectionem

Digest et annotationes ad aliquot titulos Cod et Institutionum continet, opera et studio Valent Guil. Forsten Witebergae, Clem Ber,
1603,
huidige signatuur 3533_2,
signatuur d’Alsace G624;

354° Vigelius, Nic.,
Digestorum juris civilis libri quinquaginta, in septem partes distincti Cum indicibus Basileae, ex officina Oporiana,
vier volumes in-fol°,
1584,
huidige signatuur 3529_1,
signatuur d’Alsace G646;

355° Vigelius, Nic.,
Digestorum juris civilis libri quinquaginta, in septem partes distincti Cum indicibus Basileae, ex officina Oporiana,
Vier volumes in-fol°,
1584,
huidige signatuur 3529_2,
signatuur d’Alsace G647;

356° Vigelius, Nic.,
Digestorum juris civilis libri quinquaginta, in septem partes distincti Cum indicibus Basileae, ex officina Oporiana,
vier volumes in-fol°,
1584,
huidige signatuur 3529_1,
signatuur d’Alsace G648;

357° Vigelius, Nic.,
Digestorum juris civilis libri quinquaginta, in septem partes distincti Cum indicibus Basileae, ex officina Oporiana,
vier volumes in-fol°,
1584,
huidige signatuur 3529_1,
signatuur d’Alsace G649;

358° Leonius, Elb,
Centuria conciliorum Adjecta est ejusdem auctoris oratio in Ordinibus generalibus habita, tem pore colloquii

Coloniensis, de bello, de religione et pace, per Belgium Antverpiae,
één volume in-fol°,
1582,
huidige signatuur 3719,
signatuur d’Alsace G652;
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359° Besoldus, Christophorus,
Variorum praeclarissimorumque jureconsultorum, de insignioribus aliquot, et inprimis juris publici quaestionibus,

consultationes; partum ex editionibus revocatae, partum etiam ex aliorum collectancis manuscriptis erutae, studio et opera
Christophori Besol,

1629,
huidige signatuur 3743,
signatuur d’Alsace G671;

360° de Cabedo, Georg,
Practicarum observationum, sive decisionum supremi senatus regni Lusitaniae opus Antverpiae, Joh. Meursius,
twee delen in één volume in-fol°,
1635,
huidige signatuur 3780,
signatuur d’Alsace G671;

361° Vernulaeus, Nic.olaus,
Institutionum politicarum libri quatuor, qui omnia doctrinae elementa continent Lovanii,
één volume in-fol°,
1647,
huidige signatuur 4111,
signatuur d’Alsace G675;

362° De Bovadilla, Castillo,
Politica para corregidores y sennores de vassales, en tiempo de paz, y de guerra En Medina del Campo,
twee volumes in-fol°,
1608,
huidige signatuur 4065_1,
signatuur d’Alsace G691;

363° De Bovadilla, Castillo,
Politica para corregidores y sennores de vassales, en tiempo de paz, y de guerra En Medina del Campo,
twee volumes in-fol°,
1608,
huidige signatuur 4065_2,
signatuur d’Alsace G692;

364° De Salzedo, Petrus Gonzales,
De lege politica, ejusque naturali executione et obligatione, tam inter laicos, quam ecclesiasticos, ratione boni communis

Matriti, 642,
één volume in-fol°,
1644,
huidige signatuur 4121,
signatuur d’Alsace G693;

365° Scioppius, Gasp,
4102/A : Concilium regium,
4102/B : Classicum belli sacri sive heldus redivivus,
1619,
huidige signatuur 4102,
signatuur d’Alsace G697;

366° Ramirez, Petrus Calistus,
Analyticus tractatus de lege regia, qua in principes suprema et absoluta potestas translata fuit : cum quadam corporis politici

ad instar phisici, capitis, et membrorum connexione Caesaraugustae,
één volume in-4°,
1616,
huidige signatuur 4101,
signatuur d’Alsace G701;

367° de Maynard, Ger en Brüchner, Hiëronimus,
Decisiones novae Tholosanae, sive notabiles et singulares quaestiones juris scripti, decisae aut praejudicatae per arresta

memorabilia Parlamenti Tholosani E gallico sermone in latinum transtulit et auxit H Brüchner Francofurti ad Moenum, Nicolaus
Hoffman,

1610,
huidige signatuur 3760,
signatuur d’Alsace G702;

2200 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



368° Statuten, edicten ende placcaten, ghepubliceert in de landen van herwaerts-over van weghen den Keyserlicher ende Con
ynghlicker Magesteyten, ende haerlieder edele voorzaten Zonder index en zonder ordonnanties van den Goudsmeden, van de
peerden, van de led,

1562,
huidige signatuur 3882,
signatuur d’Alsace G708;

369° De Marnix, Jean,
Résolutions politiques ou Maximes d’Estat, avec des amples additions du mesme autheur nouvellement adjoutées à la fin de

chaque résolution Bruxelles,
Eén volume in-fol°,
1629,
huidige signatuur 4114,
signatuur d’Alsace G709;

370° Marquez Juan,
El governador christiano Deducido de las vitas, de Moysen, y Josue, principes del pueblo de Dies En Pamplona,
één volume in-4°,
1615,
huidige signatuur 4099,
signatuur d’Alsace G719;

371° Faber, Ant,
De Montisferrati ducatu contra Ser ducem Mantuae, pro Ser duce Sabaudiae consultatio Lugduni, jacobus Roussin,
één volume in-4°,
1617,
huidige signatuur 3741,
signatuur d’Alsace G745;

372° TARIFFE général des droicts dépendans des cinq grosses fermes de France Arresté au conseil du roy le 27 octobre 1632,
avec les lettres Patentes de sa Majesté pour la lévée et paiement desdits droicts Paris, Ant Champenois,

één volume in-4°,
1633,
huidige signatuur 3854,
signatuur d’Alsace G792;

373° Duret, J,
Alliance des lois romaines avec le droit françois, contenu aux ordonnances des rois, arrests des cours souveraines et coustumes

provincialles Paris, Abel l’Angelier,
twee volumes in-4°,
1600,
huidige signatuur 3814_1,
signatuur d’Alsace G793;

374° Duret, J,
Alliance des lois romaines avec le droit françois, contenu aux ordonnances des rois, arrests des cours souveraines et coustumes

provincialles Paris, Abel l’Angelier,
twee volumes in-4°,
1600,
huidige signatuur 3814_2,
signatuur d’Alsace G794;

375° Ragvellus, Franciscus,
Leges politicae ex Sacrae Scripturae libris collectae His lucubrationibus accessit Laur Bochelli accuratus in Leges N T

Ciceronis de jure publico commentarius Parisiis,
één volume in-4°,
1615,
huidige signatuur 4081,
signatuur d’Alsace G796;

376° Fastiern, René,
Les nouveaux styles du Parlement de Paris, de la cour des aydes, requestes du Palais et de l’Hostel, Chambres des comptes

et du trésor, et des autres jurisdictions de l’enclos du Palais Avec le modelle des Escritures, qui se dressent par Advocat Quatrième,
1666,
huidige signatuur 3870,
signatuur d’Alsace G799;
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377° Ribier, Jacques,
4115/A : Discours sur le gouvernement des monarchies et principautez souveraines,
4115/B : Mémoires et advis consernans les charges de Mons Les chanceliers et gardes des sceaux de France,
huidige signatuur 4115,
signatuur d’Alsace G801;

378° Fresne, Jean,
Journal des principales audiences du Parlement, depuis l’année MDCXXIII jusques à présent; avec les arrests intervenues en

icelles Seconde édition Paris, Genois Alliot et Henry le Gras,
één volume in-fol°,
1648,
huidige signatuur 3862,
signatuur d’Alsace G803;

379° Ruscelli, Hieronyme,
Epistres des Princes, lesquelles ou sont adressées aux Princes,
1572,
huidige signatuur 4781,
signatuur d’Alsace G804;

380° d’Espeisses, Ant,
Traicté des tailles, et autres impositions Tolose, Pierre Bosc,
één volume in-4°,
1644,
huidige signatuur 3852,
signatuur d’Alsace G806;

381° Michalorius, Blas.,
Tractatus in coeco, surdo et muto; in quo ipsorum miseria, quid scire , atque addiscere possint, quos contractus celebrare etc.,
nummer : 3402/C,
1648,
huidige signatuur 3402,
signatuur d’Alsace G806?;

382° De Scudery, George,
Discours politiques des rois,
1637,
huidige signatuur 4760,
signatuur d’Alsace G808;

383° De Cassau, Jacques,
La recherche des droicts du roy, et de la couronne de France, sur les royaumes, duchez, comtez, villes et païs occupez par les

princes estrangers, appartenans aux roys très-chrestiens, par conquestes, successions, achepts, donations, et autres titres légi,
1632,
huidige signatuur 4116,
signatuur d’Alsace G814;

384° Roccabella, Tomasco,
4817/A : Id Dio operante,
4817/B : Prencipe morale ( 2 delen),
4817/C : Prencipe praticco,
1645,
huidige signatuur 4817,
signatuur d’Alsace G815;

385° Leoninus, Elb,
Emendationum sive observationum libri septem, Arnhemii Gelrorum, Joh.annes Janssonii,
één volume in-4°,
1610,
huidige signatuur 3736,
signatuur d’Alsace G816;

386° KNic.hen, Andreas,
De sublimi et regio territorii iure synoptica traet tio,
1603,
huidige signatuur 4091,
signatuur d’Alsace G819;
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387° Barchains, Guil.ielmus,
De regno et regali potestate adversus Buchanum, Brutum, Boucherium, et reliquos monarchomachos, libri sex Parisiis,
één volume in-4°,
1600,
huidige signatuur 4090,
signatuur d’Alsace G823;

388° Peleus, Jul,
Les plaidoyez Paris, François Huby,
één volume in-4°,
1614,
huidige signatuur 3762,
signatuur d’Alsace G824;

389° Dupleix, Scipion,
La reponse à Saint Germain ou les lumières de Matthieu de Morgues, dit Saint Germain,
1645,
huidige signatuur 4761,
signatuur d’Alsace G828;

390° Magonus, Joh. Bap,
Lucerna moralis, bipartite constituta, cujus prima pars, Notariatus auctoritatem causidicorumque; nobile officium continet;

Secunda vero, ejusdem Notariatus fidelitatem indicat De praecedentia causidicarum commentarii Ticini, Petrus Bartolus,
één volume,
1602,
huidige signatuur 3645,
signatuur d’Alsace G837;

391° Le conseiller d’estat, ou recueil des plus grandes considérations servans au monument des affaires publiques Par un des
anciens conseillers des roys très-chrestiens Henry IV et Louys XIII Paris,

één volume in-4°,
1632,
huidige signatuur 4117,
signatuur d’Alsace G84?;

392° Hurault, Jacques,
Des offices d’Estat avec un sommaire des stratagèmes Paris,
één volume in-4°,
1588,
huidige signatuur 4086,
signatuur d’Alsace G841;

393° Les ordonnances royaux, sur le faict et jurisdiction de la prévosté des marchans, et eschevinage de la ville de Paris
Nouvellement corrigées sur les registres de l’Hostel d’icelle ville Paris, pour Guil.laume Merlin et pour Vincent Sertenas,

één volume,
1556,
huidige signatuur 3819,
signatuur d’Alsace G853;

394° Bacquet, Jean,
Traitez des droicts du domaine de la couronne de France, avec l’establissement et jurisdiction de la Chambre du Trésor Paris,

Sebastien et Robert Nivelle, 1580-1587,
drie volumes in-4°,
(provenance J. Boonen),
1587,
huidige signatuur 3820_1,
signatuur d’Alsace G854;

395° Bacquet, Jean,
Traitez des droicts du domaine de la couronne de France, avec l’establissement et jurisdiction de la Chambre du Trésor Paris,

Sebastien et Robert Nivelle, 1580-1587,
drie volumes in-4°,
(provenance J. Boonen),
1587,
huidige signatuur 3820_2,
signatuur d’Alsace G855;
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396° Bacquet, Jean,
Traitez des droicts du domaine de la couronne de France, avec l’establissement et jurisdiction de la Chambre du Trésor Paris,

Sebastien et Robert Nivelle, 1580-1587,
drie volumes in-4°,
(provenance J. Boonen),
1587,
huidige signatuur 3820_3,
signatuur d’Alsace G856;

397° a Chokier, Joannes; Northusanus, Andreas Heidemannus en Onosander,
Thesaurus politicorum aphorismorum, in quo principum, consiliariorum, aulicorum institutio proprie continetur; una cum

exemplis omnis aevi Editio juxta romanam ultima auctior et correctior,
één volume in-4°,
1625,
huidige signatuur 4107,
signatuur d’Alsace G868;

398° Fillipe, Bartolomeo en Valentoni, Gailio Cesare,
Trattato del conseglio, et de ’conseglieri de’ prencipi In Venetia,
één volume in-4°,
1599,
huidige signatuur 4089,
signatuur d’Alsace G876;

399° SANCTI Imperil romani jus publicum, hoc est : De romani imperatoris electione, vicaria imperii administratione,
principum electorum-sessione, successione, tutela, privilegiis, etc, dissertationes historico-juridicopoliticae, ab aliquot Westpha-
liae J Ctis,

1620,
huidige signatuur 4103,
signatuur d’Alsace G894;

400° JURIS publici utriusque, tam ecclesiastici quam politici, in orbe romano cum antiquo tum hodierno usurpati tomus
secundus Francofordiae,

één volume in-4°,
deel I ontbreekt,
1615,
huidige signatuur 4100,
signatuur d’Alsace G895;

401° De Santa Maria, Juan,
Tratado de republica, y policia christiana, para reyes, y principes En Madrid,
één volume in-4°,
huidige signatuur 4097/A,
signatuur d’Alsace G899;

402° De Zevallos, Geronymo,
Arte real para el buen govierno de los reyes, y principes, y de sus vassalos En Toledo, 1
één volume in-4°,
1623,
huidige signatuur 4105,
signatuur d’Alsace G900;

403° Nieremberg, Juan Eusebio,
Obras y dias Manual de sennores y principes En Madrid,
één volume in-4°,
1629,
huidige signatuur 4112,
signatuur d’Alsace G904;

404° Het vlaems settingh-boecken inhoudende d’oprechte practijcke van de vlaemsche pointinghen ende settinghen Nieuwe
uitgave Ghendt, bij d’hoirs van Jan van den Kerkhove,

één volume in-4°,
(provenance Dni Decani Holvoet),
1694,
huidige signatuur 3890,
signatuur d’Alsace G914;
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405° Gentilis, Albericus,
Libri duo ad Dn Don Baldassarem, a Zunica, Cathol Majest Legatum Hanoviae, apud haeredes Guil.ielmi Antonii,
één volume in-4°,
1613,
huidige signatuur 4066,
signatuur d’Alsace G915;

406° Cavalcanus, Hortensius,
Tractatus de brachio regio Editio postrema Marpurgi Cattorum,
één volume in-4°,
1605,
huidige signatuur 4092,
signatuur d’Alsace G919;

407° Parladorius, Job,
Rerum quotidianarum libri duo Marpurgi, Paulus Egenolphus,
één volume in-4°,
1604,
huidige signatuur 3648,
signatuur d’Alsace G927;

408° Jannez-Faiardo, Did-Ant,
Tractatus de Legitimatione per subsequens matrimonium Madriti, Joh.annes Gonçalez,
één volume in-8°,
1632,
huidige signatuur 3669,
signatuur d’Alsace G941;

409° Eleverus, Hieronumus,
Consualia, hoc est : De Conciliis, consiliariis et consiliis, doctrina politica Francofurti,
één volume in-4°,
1620,
huidige signatuur 4104,
signatuur d’Alsace G976;

410° Bouques, Charles en Desplinnes, Antoine,
Traité des succcessions testamentaires, et a intestat; seconde édition revue, corrigée et augnmentée de deux tabrles l’une des

titres & sections, l’autre des matières alphabetique,
1636,
huidige signatuur 3674,
signatuur d’Alsace G977;

411° Cancellaria Hispanica adjecta sunt acta publica,
1622,
huidige signatuur 4687,
signatuur d’Alsace G990;

412° Turcellius, Horatius,
De vita Francisci Xaverii, qui primus è Sociedate Jesu in Indiam et Japoniam Evangelium invexit, libri seks,
1596,
huidige signatuur 3307,
signatuur d’Alsace H???3;

413° Bonucci, Antonius Maria,
S Gertrude vergine la magna; descritta in quattro parti dell’istoria della sua vita, imitata in octo qspirazioni a Dio, per l’ottare

della sua feste,
1710,
huidige signatuur 3311,
signatuur d’Alsace H?0?;

414° Vita P Balthasaris Alverez, Societatis Jeus religiosi, multis ac praeclaris documentis referta; et publice digressionibus ad
eadem documenta accomodates exornata,

1616,
huidige signatuur 3310,
signatuur d’Alsace H1304;
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415° Marangoni, Joannes,
Thesaurus Parochorum, seu Vitae ac monumenta parochorum, qui sanctitate, martyrio, pietate, virtutibus, dignitatibus et

scriptis Catholicam illustrarunt ecclesiam,
2 delen,
huidige signatuur 3314_1,
signatuur d’Alsace H736;

416° Marangoni, Joannes,
Thesaurus Parochorum, seu Vitae ac monumenta parochorum, qui sanctitate, martyrio, pietate, virtutibus, dignitatibus et

scriptis Catholicam illustrarunt ecclesiam,
2 delen,
huidige signatuur 3314_2,
signatuur d’Alsace H737;

417° Wichmans, Augsutinus,
Apotheca spiritualium pharmacorum contra luem contagiosam aliosque morbos,
1626,
huidige signatuur 3243,
signatuur d’Alsace H9??;

418° Junius, Balduinus,
Chronicon morale ab orbe condita ad nostra usque tempora,
deel 1,
1622,
huidige signatuur 3290_1,
signatuur d’Alsace H964;

419° Junius, Balduinus,
Chronicon morale ab orbe condita ad nostra usque tempora,
deel 2,
1622,
huidige signatuur 3290_2,
signatuur d’Alsace H965;

420° Junius, Balduinus,
Chronicon morale ab orbe condita ad nostra usque tempora,
deel 3,
1622,
huidige signatuur 3290_3,
signatuur d’Alsace H966;

421° Junius, Balduinus,
Chronicon morale ab orbe condita ad nostra usque tempora,
deel 4,
1622,
huidige signatuur 3290_4,
signatuur d’Alsace H967;

422° Junius, Balduinus,
Chronicon morale ab orbe condita ad nostra usque tempora,
deel 5,
1622,
huidige signatuur 3290_5,
signatuur d’Alsace H968;

423° Ludlow, Edmond,
Mémoires, contenant ce qui s’est passé de plus remarquables sous le règne de Charles I, jusqu’à Charles II,
deel 1,
1699,
huidige signatuur 2420_1,
signatuur d’Alsace J??19;

424° Ludlow, Edmond,
Mémoires, contenant ce qui s’est passé de plus remarquables sous le règne de Charles I, jusqu’à Charles II,
deel 2,
1699,
huidige signatuur 2420_2,
signatuur d’Alsace J??20;
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425° Quintus Curtius; Freinshemius, J; De Vaugelas, CF,
Quintus Curche : de la vie et des actions d’Alexandre le Grand,
deel 1,
1699,
huidige signatuur 2749_1,
signatuur d’Alsace J1303;

426° Quintus Curche : de la vie et des actions d’Alexandre le Grand,
deel 2,
huidige signatuur 2749_2,
signatuur d’Alsace J1304;

427° Thevet, André,
La cosmopographie universelle,
deel 1,
1575,
huidige signatuur 2724_1,
signatuur d’Alsace J343;

428° Thevet, André,
La cosmopographie universelle,
deel 2,
1575,
huidige signatuur 2724_2,
signatuur d’Alsace J344;

429° Anselme, F.,
Histoire de la maison royale de France et des grands officiers de la couronne,
deel 1,
1674,
huidige signatuur 2472_1,
signatuur d’Alsace J793;

430° Anselme, F.,
Histoire de la maison royale de France et des grands officiers de la couronne,
deel 2,
1674,
huidige signatuur 2472_2,
signatuur d’Alsace J794;

431° Perottus, Hieronymus,
De constantia in abdicafione magistratus liber unicus Neapoli,
Eén volume in-4°,
1633,
huidige signatuur 4118,
signatuur d’Alsace K109;

432° Dexter, Dl Lucius,
Chronicon omnimodae historiae; nunc demum opera et studio Fr; Francisci Bivarii commentaris apodictis illustratem, quibus

universa ecclesiastica historia, a Christo nato, per annos 430 rerum tam ad Italiam, Galliam, Germaniam, aliasve orbis Christiani
pro,

1627,
huidige signatuur 3291,
signatuur d’Alsace L???;

433° Rendella, Prosp,
Tractatus de Vinea, vindemia et vino, in quo quae ad Vinae tutelam et culturam, vindemiae opus, Vinitoris documenta

pertinent; ac plures quaestiones, et lege animadvertuntur, et dilucide explicantur Venetiis, apud juntas,
Eén volume in-fol°,
1629,
huidige signatuur 3668,
signatuur d’Alsace L??7;

434° Hugo Sempilius, ... de mathematicis,
huidige signatuur 4386,
signatuur d’Alsace L61;
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435° Vernulaeus, Nic.,
Instutionum moralium libri IV, nunc primum additamentis, quae instar commentariorum esse possunt, adornati,
1649,
huidige signatuur 3204,
signatuur d’Alsace L66;

436° Latinius, Latinus,
Latini Latinii viterbiensis, bibliotheca sacra et profana,
1677,
huidige signatuur 4748,
signatuur d’Alsace M?02;

437° Andreas, Valerius (1588-1655),
ValerI Andreae [...] Bibliotheca Belgica : de Belgis vita scriptisq. claris. praemissa topographica Belgii totivs sev Germaniae

inferioris descriptione,
huidige signatuur P M293,
signatuur d’Alsace M293;

438° Aymon, Jean 1661-1720,
Monumens authentiques de la religion des Grecs, et de la fausseté de plusieurs confessions de foi des chrétiens orientaux :

produites contre les théologiens réformez, par les prélats de France & les docteurs de Port-Roïal, dans leur fameux ouvrage de la
,

huidige signatuur P O100,
signatuur d’Alsace O100;

439° Aymon, Jean 1661-1720,
Tous les synodes nationaux des eglises reformées de France : auxquels on a joint des mandemens roiaux, et plusieurs lettres

politiques, sur ces matieres synodales par monsieur Aymon,
huidige signatuur P O101-102,
signatuur d’Alsace O101-102;

440° Deduction sommaire pour monseigneur l’archevêque de Malines contre le decret rendu au conseiul de Brabant, à
l’instance du sr Guil.laume van de Nesse, deserviteur de Sainte Catherine à Bruxelles,

s.d.,
wapen d’Alsace op voorplat,
huidige signatuur M1900(a)/A;

441° Van Espen, Zeg. Bern.,
Tractatus de recursu ad Principem Item de hujus recursus effectu Lovanii;
één volume in-4°,
1725,
huidige signatuur 3408,
signatuur d’Alsace.

Bijlage 2. De volgende boeken behoren tot de bibliotheek van Kardinaal d’Alsace, bewaard in de bibliotheek van de
Faculteit Theologie en Religiewetenschappen aan de KULeuven, ook gekend als de Mauritsbibliotheek te Leuven :

1° Alexandre, Noël O.P. (1639-1724),
Expositio litteralis et moralis sancti evangelii Jesu Christi secundum quatuor evangelistas Auctore R.P.F. Natali

Alexandro [...],
1703,
huidige signatuur P A102,
signatuur d’Alsace A102;

2° Alexandre, Noël O.P. (1639-1724),
Commentarius litteralis et moralis in omnes epistolas Sancti Pauli apostoli et in VII. epistolas catholicas Auctore R.P.F. Natali

Alexandro, ...,
1710,
huidige signatuur P A103,
signatuur d’Alsace A103;

3° Critici sacri : sive Annotata doctissimorum virorum in Vetus ac Novum Testamentum quibus accedunt tractatus varii
theologico-philologici,

1698,
huidige signatuur P A110-118,
signatuur d’Alsace A110-118;
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4° Adrichomius, Christianus (1533-1585),
Theatrum Terrae Sanctae et biblicarum historiarum cum tabulis geographicis aere expressis auctore, Christiano Adrichomio,

Delpho,
1600,
huidige signatuur P A152,
signatuur d’Alsace A152;

5° Capponi, Serafino O.P. (1536 – 1614),
Commentarii in psalterium Davidicum opus posthumum ... Seraphini Capponi a Porrecta ... in quatuor tomis partitum ...

Vincentio Ludovico ... cardinali Gotti ... dicatum,
1736-1744,
huidige signatuur P A157-160,
signatuur d’Alsace A157-160;

6° Bonfrerius, Jacobus S.J.,
Pentatevchvs Moysis commentario illvstratvs praemissis ... praeloquiis perutilibus, a R. P. Iacobo Bonfrerio,
1625,
huidige signatuur P A161,
signatuur d’Alsace A161;

7° Estius, Guilielmus (1542-1613),
Gvilielmi Estii [...] Annotationes in praecipva ac difficiliora sacrae scripturae loca,
1663,
huidige signatuur P A165,
signatuur d’Alsace A165;

8° Giustiniani, Benedetto S.J. (+1622),
In omnes B. Pauli Apost. epistolas explanationum,
tomus I [-II],
1612-1613,
huidige signatuur P A171-172,
signatuur d’Alsace A171-172;

9° Giustiniani, Benedetto S.J. (+1622),
In omnes catholicas epistolas explanationes,
1621,
huidige signatuur P A173,
signatuur d’Alsace A173;

10° Torniellus, Augustinus B. (1543-1622),
Annales sacri, et ex profanis praecipui, ab orbe condito ad eumdem Christi passione redemptum ... auctore Augustino

Torniello ...,
tomus I [=II],
1620,
huidige signatuur P A217-218,
signatuur d’Alsace A217-218;

11° de Maldonado, Juan S.J. (1534-1583),
Commentarii in praecipuos Sacrae Scripturae libros Veteris Testamenti,
1643,
huidige signatuur P A230,
signatuur d’Alsace A230;

12° de Maldonado, Juan S.J. (1534-1583),
R. P. Joannis Maldonati ... Commentarii in quatuor evangelistas,
1617,
huidige signatuur P A231,
signatuur d’Alsace A231;

13° Haraeus, Franciscus (1550-1632),
Biblia sacra Vvlgatæ editionis Sixti V. pont. max. ivssv recognita atqve edita, cvm Expositionibvs priscorvm patrvm ... Adiecta

sunt & scholia (maioris lucis causa) potißimum iis locis, quibus hæretici abutuntur collectore et scholiaste R.D. Francisco Haraeus,
1630,
huidige signatuur P A258-259,
signatuur d’Alsace A258-259;
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14° Jansenius, Cornelius, bisschop van Gent (1510-1576),
Cornelii Iansenii episcopi Gandavensis Paraphrasis in omnes Psalmos Davidicos cvm argvmentis et annotationibvs :

Itemq[00cc][0081]; in Prouerbia, & Ecclesiasticum commnetaria, veterisq[00cc][0081]; Testamenti ecclesiæ Cantica, ac in
Sapientiæ notæ ...,

1614,
huidige signatuur P A265,
signatuur d’Alsace A265;

15° Jansenius, Cornelius, bisschop van Gent (1510-1576),
Cornelii Iansenii episcopi Gandavensis In proverbia Salomonis accvratissima et doctissima commentaria [...] Accesserunt

eiusdem annotationes luculentissimæ in librum Sapientiæ Salomonis.,
1614,
huidige signatuur P A265*,
signatuur d’Alsace A265*;

16° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637)
Commentaria in Pentateuchum Mosis auctore R. P. Cornelio Cornelii a Lapide,
1618,
huidige signatuur P A275-276,
signatuur d’Alsace A275-276;

17° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentarius in Iosue, Iudicum, Ruth, IV Libros Regum et II Paralipomenon auctore R.P. Cornelio Cornelii a Lapide ... cum

triplici Indice,
Tomus I [=II],
1642,
huidige signatuur P A277,
signatuur d’Alsace A277;

18° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentarivs in Esdram, Nehemiam, Tobiam, Ivdith, Esther, et Machabæos avctore R. P. Cornelio Cornelli a Lapide [...],
1645,
huidige signatuur P A278,
signatuur d’Alsace A278;

19° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentaria in Salomonis proverbia Auctore R. P. Cornelio Cornelii a Lapide [...],
1635,
huidige signatuur P A279,
signatuur d’Alsace A279;

20° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentarii in Ecclesiasten auctore R.P. Cornelio Cornelii a Lapide ... indicibus necessariis illustrati, nunc primum

prodeunt,
1638,
huidige signatuur P A280,
signatuur d’Alsace A280;

21° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentarii in Canticum Canticorum auctore R.P. Cornelio Cornelii a Lapide ... indicibus necessariis illustrati,nunc primum

prodeunt,
1638,
huidige signatuur P A280*,
signatuur d’Alsace A280*;

22° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentarii in Librum sapientiae auctore R.P. Cornelio Cornelii a Lapide ... indicibus necessariis illustrati, nunc primum

prodeunt,
1638,
huidige signatuur P A280*,
signatuur d’Alsace A280*;

23° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentaria in Ecclesiasticum Auctore R. P. Cornelio Cornelii a Lapide ...,
1634,
huidige signatuur P A281,
signatuur d’Alsace A281;
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24° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentarii in Ecclesiasticum pars secunda auctore R.P. Cornelio Cornelii a Lapide ...,
1634,
huidige signatuur P A282,
signatuur d’Alsace A282;

25° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentaria in qvatvor prophetas maiores auctore R.P. Cornelio Cornelii a Lapide [...].,
1634,
huidige signatuur P A283-284,
signatuur d’Alsace A283-284;

26° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentaria in duodecim prophetas minores auctore R.P. Cornelio Cornelii a Lapide ...,
1628
huidige signatuur P A285,
signatuur d’Alsace A285;

27° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentarivs in qvatvor evangelia avctore R.P. Cornelio Cornelii a Lapide ...,
1639,
huidige signatuur P A286-287,
signatuur d’Alsace A286-287;

28° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentarius in evangelium S. Lucae et S. Ioannis auctore R. P. Cornelio Cornelii a Lapide ...,
1639,
huidige signatuur P A287,
signatuur d’Alsace A287;

29° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentaria in Acta Apostolorum, Epistolas canonicas, et Apocalypsin Auctore R. P. Cornelio Cornelii a Lapide,
1627,
huidige signatuur P A288, 291-292,
signatuur d’Alsace A288, 291-292;

30° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentaria in omnes D. Pauli epistolas auctore Cornelio Cornelii a Lapide ...,
1614,
huidige signatuur P A289-290,
signatuur d’Alsace A289-290;

31° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentaria in epistolas canonicas auctore R. P. Cornelio Cornelii a Lapide ...,
1627,
huidige signatuur P A291,
signatuur d’Alsace A291;

32° a Lapide, Cornelius S.J. (1567-1637),
Commentaria in Apocalypsin S. Iohannis apostoli auctore R. P. Cornelio Cornelii a Lapide ...,
1627,
huidige signatuur P A292,
signatuur d’Alsace A292;

33° Barradas, Sebastianus S.J. (1542-1615),
R. P. Sebastiani Barradii Olisiponensis ... Commentaria in concordiam et historiam evangelicam,
1611-1612,
huidige signatuur P A297-300,
signatuur d’Alsace A297-300;

34° Masius, Andreas,
Iosvæ imperatoris Historia illustrata atq. explicata ab Andrea Masio,
1574,
huidige signatuur P A308,
signatuur d’Alsace A308;
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35° Cajetanus, Thomas de Vio O.P., kardinaal (1468-1534),
Psalmi Dauidici ad Hebraicam veritatem castigati, & iuxta sensum quem literalem dicunt enarrati per ... Thomam de Vio ...

cum textu vulgatae editionis, & indicibus opportunis,
1532,
huidige signatuur P A318 CAJE Psal,
signatuur d’Alsace A318;

36° Pagnini, Santes O.P. (1470-1541),
Enchiridion expositionis vocabulorum Haruch, Tharghum, Midrascim, Berescith, Scemoth, Vaicra, Midbar Rabba, et

multorum aliorum librorum nuper editum per ... Sanctem Pagninum ... [coll. Adrianus VI, T. Hezius],
1523,
huidige signatuur P A364 PAGN Ench,
signatuur d’Alsace A364;

37° Th. de Acrhida (+ ca. 1126),
Explicationes in Acta Apostolorum ... collectae, Graece nunc primum editae ex Bibliotheca ... Ioannis Sambuci ... cum

interpretatione Latina Laurentij Sifani ...,
1567,
huidige signatuur P A389,
signatuur d’Alsace A389;

38° Lubin, Augustin (1624-169)5,
Biblia sacra vulgatae editionis Sixti V. Clementis VIII ... auctoritate recognita notis chronologicis, historicis et geographicis

illustrata,
1691,
huidige signatuur P A410,
signatuur d’Alsace A410;

39° Serry, Jacques-Hyacinthe O.P. (1659-1738),
Exercitationes historicæ, criticæ, polemicæ, de Christo, ejusque Virgine Matre. Quibus Judæorum errores, de promisso sibi

liberatore [...] refelluntur : christianæ religionis mysteria omnia [...] explicantur, defenduntur. Habitæ in Academia Patavina, a F.,
1719,
huidige signatuur P A412,
signatuur d’Alsace A412;

40° Berruyer, Isaac-Joseph S.J. (1681-1758),
Histoire du peuple de Dieu, depuis son origine jusqu’à la naissance du Messie ... par ... Isaac-Joseph Berruyer ... Tome premier

[-septième].,
1734,
huidige signatuur P A416-423,
signatuur d’Alsace A416-423;

41° Moniglia, Tommaso Vincenzo O.P. (+1767),
De annis Jesu Christi servatoris, et de religione utriusque Philippi Aug. dissertationes duae,
1741,
huidige signatuur P A426,
signatuur d’Alsace A426;

42° Ansaldus, Castus Innocentius,
Herodiani infanticidii vindiciae auctore F. Casto Innocente Ansaldo [...]. Accedit ejusdem Dissertatio de loco Johannis aliter

atque habet Vulgata a nonnullis patribus lecto,
1746,
huidige signatuur P A427,
signatuur d’Alsace A427;

43° Lamy, Bernard (1640-1715),
Apparatus chronologicus et geographicus, ad commentarium in harmoniam sive concordiam quatuor evangelistarum

praemittitur ... Praefatio, cujus prima pars demonstrat veritatem evangelii, altera quod sit evangelium ... auctore Bernardo Lamy,
1699,
huidige signatuur P A430,
signatuur d’Alsace A430;

44° Lucas Brugensis, Franciscus (1552-1619),
Romanæ correctionis, in Latinis Bibliis editionis vvlgatæ ... loca insigniora obseruata & denuò aucta à Francisco Lvca

Brugensi ... Accessit libellus alter, continens alias lectionum varietates, in eisdem bibliis Latinis, ex vetustis manuscriptis exemplar,
huidige signatuur P A431,
signatuur d’Alsace A431;
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45° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Histoire de l’Ancien et du Nouveau Testament et des Juifs pour servir d’introduction à l’Histoire Ecclésiastique de Mr. l’Abbé

Fleury. Par [...] Augustin Calmet [...], Tome premier [-second].,
1719,
huidige signatuur P A433-434,
signatuur d’Alsace A433-434;

46° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Nouvelles dissertations importantes et curieuses, sur plusieurs questions qui n’ont point été traitées dans le Commentaire

litteral sur tous les livres de l’Ancien & du Nouveau Testament par [...] Augustin Calmet,
1720,
huidige signatuur P A438,
signatuur d’Alsace A438;

47° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament par ... Augustin Calmet ...,
1709-1731,
huidige signatuur P A438-463,
signatuur d’Alsace A438-463;

48° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau testament. La Genèse par ... Augustin Calmet,
1715,
huidige signatuur P A439,
signatuur d’Alsace A439;

49° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire littéral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. L’Exode et le Lévitique par ... Augustin Calmet,
1717,
huidige signatuur P A440,
signatuur d’Alsace A440;

50° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire littéral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les Nombres et le Deutéronome par ...

Augustin Calmet,
1709,
huidige signatuur P A441,
signatuur d’Alsace A441;

51° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Josué, les Juges et Ruth par ... Augustin Calmet,
1720,
huidige signatuur P A442,
signatuur d’Alsace A442;

52° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les deux premiers livres des Rois. Tome premier

par ... Augustin Calmet,
1720,
huidige signatuur P A443,
signatuur d’Alsace A443;

53° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les livres des Rois. Tome second par ...

Augustin Calmet,
1721,
huidige signatuur P A444,
signatuur d’Alsace A444;

54° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les deux livres des Paralipomènes par ...

Augustin Calmet,
1721,
huidige signatuur P A445,
signatuur d’Alsace A445;
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55° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les deux livres d’Esdras, Tobie, Judith, et Esther

par ... Augustin Calmet,
1722,
huidige signatuur P A446,
signatuur d’Alsace A446;

56° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Le livre de Job par ... Augustin Calmet,
1722,
huidige signatuur P A447,
signatuur d’Alsace A447;

57° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Tome premier des Pseaumes /,
1713
huidige signatuur P A448,
signatuur d’Alsace A448;

58° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Tome second des Pseaumes,
1713
huidige signatuur P A449,
signatuur d’Alsace A449;

59° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les Proverbes, l’Ecclésiaste, le Cantique des

Cantiques, et la Sagesse de Salomon par ... Augustin Calmet,
1713,
huidige signatuur P A450,
signatuur d’Alsace A450;

60° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire littéral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. L’Ecclésiastique par ... Augustin Calmet,
1730,
huidige signatuur P A451,
signatuur d’Alsace A451;

61° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Le Prophète Isaie par ... Augustin Calmet,
1714,
huidige signatuur P A452,
signatuur d’Alsace A452;

62° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau testament. Jérémie, et Baruch par ... Augustin Calmet,
1731,
huidige signatuur P A453,
signatuur d’Alsace A453;

63° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Ezéchiel, et Daniel par ... Augustin Calmet,
1715,
huidige signatuur P A454,
signatuur d’Alsace A454;

64° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les XII. Petits Prophètes par ... Augustin

Calmet,
1715,
huidige signatuur P A455,
signatuur d’Alsace A455;

65° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les livres des Maccabées par ... Augustin

Calmet,
1722,
huidige signatuur P A456,
signatuur d’Alsace A456;

2214 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



66° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire littéral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. L’Evangile de S. Matthieu par ... Augustin

Calmet,
1725,
huidige signatuur P A457,
signatuur d’Alsace A457;

67° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les Evangiles de S. Marc, et de S. Luc par ...

Augustin Calmet,
1715,
huidige signatuur P A458,
signatuur d’Alsace A458;

68° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire littéral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. L’Evangile de S. Jean par ... Augustin Calmet,
1729,
huidige signatuur P A459,
signatuur d’Alsace A459;

69° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Actes des Apostres par ... Augustin Calmet,
1729,
huidige signatuur P A460,
signatuur d’Alsace A460;

70° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les Epistres de Saint Paul. Tome premier par ...

Augustin Calmet,
1730,
huidige signatuur P A461,
signatuur d’Alsace A461;

71° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire litteral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les Epitres de Saint Paul. Tome second par ...

Augustin Calmet,
1730,
huidige signatuur P A462,
signatuur d’Alsace A462;

72° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Commentaire littéral sur tous les livres de l’Ancien et du Nouveau Testament. Les Epîtres canoniques et l’Apocalypse par ...

Augustin Calmet,
1716,
huidige signatuur P A463,
signatuur d’Alsace A463;

73° Souciet, Etienne S.J. (1671-1744),
Recueil de dissertations critiques sur des endroits difficiles de l’Ecriture Sainte, & sur des matieres qui ont rapport à l’Ecriture

[aut. Etienne Souciet],
1715,
huidige signatuur P A469,
signatuur d’Alsace A469;

74° Simon, Richard Orat. (1638-1712),
Histoire critique du texte du Nouveau Testament, où l’on établit la verité des actes sur lesquels la religion chrêtienne est

fondée. Par Richard Simon [...],
1689-1693
huidige signatuur P A470,
signatuur d’Alsace A470;

75° Biacca, Francesco Maria (1673-1735),
Trattenimento istorico, e cronologico, in tre libri diviso del Signor D. Francesco Maria Biacca ... opposto al Trattenimento

istorico, e cronologico del padre Cesare Calino ...,
1728,
huidige signatuur P A492-493,
signatuur d’Alsace A492-493;
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76° Malvenda, Thomas O.P. (1566-1628),
De Paradiso Volvptatis, qvem scriptvra sacra Genesis secvndo et tertio capite describit, commentarius [...] Thoma Malvenda

[...] descriptore,
1605,
huidige signatuur P A499,2,
signatuur d’Alsace A499,2;

77° Walahfridus Strabo Augiensis abbas,
Biblia sacra cum glossa ordinaria a Strabo Fuldensi [...] collecta [...] et Postilla Nic. Lirani [...] cum Additionibus Pauli

Burgensis [...] ac Matthiae Thoringi replicis, theolog. Duacensium studio emendatis. Tomis sex comprehensa. Omnia denuo
recensuit,

1634,
huidige signatuur P A51-56,
signatuur d’Alsace A51-56;

78° Donatus, Franciscus O.P.,
Poma aurea Hebraicae linguae F. Francisci Donati ... in tria opuscula distributa. Primum est, De accentibus. Secundum, De

abbreviaturis. Tertium, Doctrinam christianam Hebraico sermone conscriptam ... complectitur,
1618,
huidige signatuur P A516,
signatuur d’Alsace A516;

79° de Calasio, Mario O.F.M. (1550-1620),
Verbum Dei, canones generales linguae sanctae Hebraicae ... auctore ... Mario Calasio ...,
1616,
huidige signatuur P A519,
signatuur d’Alsace A519;

80° de Calasio, Mario O.F.M. (1550-1620),
Dictionarium Hebraicum, una cum intepretatione Latina, & Vulgari ad Scripturae Sacrae intelligentiam apprime commodum.

Ex varijs doctissimisque authoribus congestum, & aeditum a ... Mario Calasio,
1617,
huidige signatuur P A520,
signatuur d’Alsace A520;

81° Périon, Joachim O.S.B. (1499-1559),
De sanctorum uirorum, qui Patriarchae ab Ecclesia appellantur, rebus gestis ac uitis, liber ad R. Robertum Lenoncurium ...,
1555,
huidige signatuur P A521,
signatuur d’Alsace A521;

82° Joannes Chrysostomus a Sancto Joseph,
De canone sacrorum librorum constituto a sanctis patribus in magno Nicaeno Concilio dissertatio Joannis Chrysostomi a

Sancto Joseph ...,
1742,
huidige signatuur P A528,2,
signatuur d’Alsace A528,2;

83° Buxtorf, Joannes II (1599-1664)
Dissertatio de sponsalibus et divortiis. Cui accessit Isaaci Abarbenelis diatriba de excidii poena ...,
1652,
huidige signatuur P A538,
signatuur d’Alsace A538;

84° Paulus de Sancta Maria episcopus Burgensis (1350?-1439),
Pauli de S. Maria episcopi Burgensis in Hispania ... Scrutinium scripturarum,
1634,
huidige signatuur P A56,
signatuur d’Alsace A56;

85° Buxtorf, Joannes II (1599-1664),
Tractatus de punctorum vocalium, et accentuum, in libris Veteris Testamenti Hebraicis, origine, antiquitate, et authoritate

oppositus arcano punctationis revelato, Ludovici Cappelli,
1648,
huidige signatuur P A575,
signatuur d’Alsace A575;
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86° Vander Mye, David,
Historia sacro-profana chronologice deducta a tempore prophetarum usque ad Christum natum ... auctore Davide Vander Mye,
1748,
huidige signatuur P A576,
signatuur d’Alsace A576;

87° Manasseh ben Israel,
Primum questionum in Genesis,
1642,
huidige signatuur P A580,
signatuur d’Alsace A580;

88° de Quadros, Didacus S.J. (1677-1746),
Enchiridion, seu manuale Hebraicum ad usum Regii Seminarii Matritensis in duas partes distributum quarum altera

Grammaticam ... continet, altera utrumque Lexicum, Hebraeum, & Latinum. Auctore P. Didaco de Quadros,
1733,
huidige signatuur P A588,
signatuur d’Alsace A588;

89° de Bèze, Théodore (1519-1605),
Iesu Christi, D. N. Nouum testamentum, Gr. & Lat. Theodoro Beza interprete. Additae sunt ab eodem summae breues

doctrinae ... Item, methodi Apostolicarum epistolarum breuis explicatio,
1580,
huidige signatuur P A0589,
signatuur d’Alsace A589;

90° Tommasi, Giuseppe Maria,
Psalterium cum canticis versibus prisco more distinctum arguemntis et orationibus vetustis nouaque litterali explanatione

breuissima dilucidatum studio curaque Iosephi Mariae Thomasij ...,
1697,
huidige signatuur P A590,
signatuur d’Alsace A590;

91° Menochius, Joannes Stephanus S.J. (1575-1655),
R.P. Io. Stephani Menochii [...] Hieropoliticn siue Institutiones politicæ e S. Scriptvris depromptæ, libri tres,
1626,
huidige signatuur P A591,
signatuur d’Alsace A591;

92° Amat de Graveson, Ignace Hyacinthe O.P. (1670-1733),
Historia ecclesiastica Veteris Testamenti ... Opus in tres tomos distributum ... Benedicto XIII. nuncupatum. Auctore Fr.

Ignatio Hyacintho Amat de Graveson ... Tomus primus [-tertius],
1727,
huidige signatuur P A596-598,
signatuur d’Alsace A596-598;

93° Buxtorf, Joannes (1564-1629),
Johannis Buxtorfi Thesaurus grammaticus linguæ sanctæ hebrææ, duobus libris methodicè propositus, quorum prior, vocum

singularum naturam et proprietates : alter vocum conjunctarum rationem & elegantiam universam, accuratissimè explicat : adjecta
prosodia,

1663,
huidige signatuur P A601,
signatuur d’Alsace A601;

94° Münster, Sebastian 1489-1552,
Opus grammaticum consummatum ex uarijs Elianis libris concinnatum ... autore Sebastiano Munstero ... Additus est quoque

Liber Tobiae ... cum uersione et annotationibus Sebastiani Munsteri,
1549,
huidige signatuur P A602,
signatuur d’Alsace A602;

95° Münster, Sebastian (1489-1552),
Historia Tobiae per Sebastianum Munsterum iuxta Hebraismum uersa. Vna cum scholiis eiusdem interpretis,
1549,
huidige signatuur P A602*,
signatuur d’Alsace A602*;
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96° Prado, Hieronymus S.J. (+1595),
Hieronymi Pradi et Ioannis Baptistae Villalpandi [...] In Ezechielem explanationes et Apparatus Vrbis, ac Templi

Hierosolymitani. Commentariis et imaginibvs illvstratvs opvs tribvs tomis distinctvm,
1596-1604,
huidige signatuur P A61-63,
signatuur d’Alsace A61-63;

97° Martinius, Petrus,
Grammatica Hebraea ad ultimam authoris recensionem accurate emendatum ; brevibusque insuper notis illustrata à Gul.

Coddaeo. Vna cum ejusdem auctoris Technologia ; item Grammatica Chaldaea, quatenus ab Hebraea differt ; Accessere hac editione
Commentariol,

1621,
huidige signatuur P A635,
signatuur d’Alsace A635;

98° Simon, Richard Orat. (1638-1712),
Le Nouveau Testament de Notre Seigneur Jésus-Christ traduit sur l’ancienne édition latine [par Richard Simon]. Avec des

remarques literales et critiques sur les principales difficultez, Tome premier [-quatrième],
1702,
huidige signatuur P A638-641,
signatuur d’Alsace A638-641;

99° Chifflet, Jean (1614?-1666),
Ioannis Chiffletii Apologetica parænesis ad lingvam sanctam,
1642,
huidige signatuur P A644,
signatuur d’Alsace A644;

100° de Champaigne, Philippe (1602-1674),
Le pseautier de David traduit en françois. Avec des Notes courtes, tirées de S. Augustin & des autres Peres,
[ill. Ph. Champagne, Th. Guillain, J. Papillon],
1691,
huidige signatuur P A672,
signatuur d’Alsace A672;

101° Bouhours, Dominique S.J. (1628-1702),
Le Nouveau Testament traduit en François, avec des notes, et la Concorde des quatre Evangelistes, Tome premier [-sixième].,
1740,
huidige signatuur P A689-695,
signatuur d’Alsace A689-695;

102° Leerse, Joannes Chrysostomus O.E.S.A.,
Spiritus dogmaticus et moralis Evangelii ... authore Fre. Joanne-Chrysostomo Leerse ...,
Pars prima [-secunda],
1776,
huidige signatuur P A703,3,
signatuur d’Alsace A703,3;

103° Lindanus, Wilhelmus Damasus (1525-1588),
Psalterivm Davidicvm vetvs a sexcentis amplivs scribarvm mendis castigatvm, argumentis Christum Iesvm loquentibus, noua

subinde ex Græco versione, oratorio artificio, scholijsq[00cc][0081]ue geminis ornatum, & paraphrasi passim intexta illustratum,
incomparabili ali,

1568,
huidige signatuur P A707,
signatuur d’Alsace A707;

104° Hardouin, Jean (1646-1729),
Commentarius in Novum Testamentum Accedit ejusdem auctoris Lucubratio ...,
1741,
huidige signatuur P A71,
signatuur d’Alsace A71;

105° Bottens, Fulgentius O.F.M.Rec. (1636-1717),
Chronologia sacra ab ipso mundi exordio, usque ad destructionem Jerusalem per Titum [...] Per F. Fulgentium Bottens [...],
1690,
huidige signatuur P A711,
signatuur d’Alsace A711;
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106° Bottens, Fulgentius O.F.M.Rec. (1636-1717),
OEconomia sacra sapientiæ increatæ, sive Dei cum hominibus commercium mediante Scriptura Sacra [...] : opus isagogicum,

in tres tomos divisum , omnibus [...] necessarium. Per [...] Fulgentium Bottens [...],
1687-1691,
huidige signatuur P A711-713,
signatuur d’Alsace A711-713;

107° Pagnini, Santes O.P. (1470-1541),
Liber psalmorvm Davidis. Tralatio duplex, vetus & noua. Hæc posterior, Sanctis Pagnini, partim ab ipso Pagnino recognita,

partim ex Francisci Vatabli [...] prælectionibus emendata & expolita,
1556,
huidige signatuur P A728,
signatuur d’Alsace A728;

108° De Bukentop, Henricus O.F.M.Rec. (1653-1716),
Tractatus de sensibus S. Scripturæ et cabala judæorum auctore F. Henrico de Bukentop [...],
1704,
huidige signatuur P A729,
signatuur d’Alsace A729;

109° Amama, Sixtinus,
Coronis ad grammaticam Martinio-Buxtorfianam.,
1635,
huidige signatuur P A739,
signatuur d’Alsace A739;

110° Buxtorf, Joannes I (1564-1629),
Institutio epistolaris Hebraica, sive de conscribendis epistolis Hebraicis liber ... Accessit Appendix variarum epistolarum ...

quas recensuit Johannes Buxtorfius Fil.,
1629,
huidige signatuur P A743,
signatuur d’Alsace A743;

111° Bossuet, Jacques-Bénigne, bisschop van Meaux (1627-1704),
Seconde instruction : sur les passages particuliers de la version du Nouveau Testament, imprimée à Trevoux en l’année M.

DCC. II avec une dissertation préliminaire sur la doctrine et la critique de Grotius. Par ... Jacques Benigne Bossuet ...,
1703,
huidige signatuur P A750,
signatuur d’Alsace A750;

112° Martianay, Jean,
Traité historique du canon des livres de la Sainte-Ecriture depuis leur premiere publication, jusqu’au Concile de Trente par

Dom Jean Martianay ...,
1703,
huidige signatuur P A775,
signatuur d’Alsace A775;

113° Martianay, Jean,
Harmonie analytique de plusieurs sens cachés & rapports inconnus de l’ancien & du nouveau Testament avec une explication

litterale de quelques pseaumes, et le plan d’une nouvelle edition de la Bible Latine par ... Jean Martianay,
1708,
huidige signatuur P A776,
signatuur d’Alsace A776;

114° Tremellius, Immanuel,
Biblia sacra, sive Testamentvm Vetvs ab Im. Tremellio et Fr. Ivnio ex Hebræo Latinè redditum, et Testamentvm Novvm, à

Theod. Beza è Græco in Latinum versum ...,
1648
huidige signatuur P A794,
signatuur d’Alsace A794;

115° Levita, Elias Bahur (1469-1549),
Grammatica Hebraica absolutissima Eliae Leuitae Germani, nuper per Sebastianum Munsterum iuxta Hebraismum Latinitate

donata ...,
1525,
huidige signatuur P A796 MUNS Gram,
signatuur d’Alsace A796 MUNS Gram;
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116° Meelfuhrer, Johann,
Clavis sanctae seu Hebraeae linguae exhibens I. sententias ... I. indicem vocum Hebraicarum ... confecta à Johanne

Meelfuhrero,
1628,
huidige signatuur P A801,
signatuur d’Alsace A801;

117° Schickard, Wilhelm (1592-1635),
Horologium Hebraeum, sive Consilium, quomodo sancta lingua spacio XXIV. horarum ab aliquot collegis sufficienter

apprehendi queat iam saepius comprobatum, et ad exemplar quintae editionis Lipsiensis de anno 1633. diligenter non sine
mendarum sublatione re,

1646,
huidige signatuur P A817,
signatuur d’Alsace A817;

118° Aurogallus, Matthaeus,
De Hebraeis, urbium, regionum, populorum, fluminum, montium, & aliorum locorum, nominibus liber aeditus in lucem à

Matthaeo Aurogallo, iam denuo ab autore locupletatus
1539,
huidige signatuur P A820 AURO Hebr,
signatuur d’Alsace A820;

120° Vitré, Antoine,
La Sainte Bible traduite en François le Latin de la Vulgate à coté avec de courtes notes ... et la Concorde des quatre

évangélistes ... enrichie de cartes géographiques et de figures; avec les Traitez de cronologie & de géographie; les Sommaires d’Antoi,
1702,
huidige signatuur P A96-98,
signatuur d’Alsace A96-98;

121° Arnauld, Antoine (1612-1694),
Histoire et concorde des quatre évangélistes, contenant selon l’ordre des tems la vie et les instructions de Notre Seigneur

Jésus-Christ,
1702,
huidige signatuur P A98,
signatuur d’Alsace A98;

122° Hrabanus Maurus (ca. 780-856),
Opera, quae reperiri potuerunt, omnia in sex tomos distincta. Collecta primum industria Iacobi Pamelij ... Nunc vero in lucem

emissa cura ... Antonij de Henin ... ac studio et opera Georgij Colvenerij ...,
1626-1627,
huidige signatuur P B100-105,
signatuur d’Alsace B100-105;

123° Ephraem Graecus,
Opera omnia quae exstant Graece, Syriace, Latine, in sex tomos distributa [ed. Josephus Simonius Assemanus; Petrus

Benedictus; Stephanus Evodius Assemanus],
1732-1746,
huidige signatuur P B106-111,
signatuur d’Alsace B106-111;

124° Cyrillus Hierosolymitanus,
... Kurillou Ierosolumōn arhiepiskopou Ta euriskomena panta ad manuscriptos ... castigata, dissertationibus & notis illustrata

... Cura et studio ... Antonii-Augustini Touttée,
1720,
huidige signatuur P B12,
signatuur d’Alsace B12;

125° Joannes Chrysostomus (ca. 345-407),
Ta euriskomena panta ad Mss. codices ... castigata ... Opera & studio D. Bernardi de Montfaucon ... Tomus primus

[-decimus-tertius],
1718-1738,
huidige signatuur P B14-26,
signatuur d’Alsace B14-26;
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126° Anselmus Cantuariensis (1033-1109),
Sancti Anselmi ... Opera nec non Eadmeri monachi Cantuariensis Historia novorum et alia opuscula labore ac studio D.

Gabrielis Gerberon ... expurgata & aucta,
1721,
huidige signatuur P B144,
signatuur d’Alsace B144;

127° Lanfrancus Cantuariensis,
Opera omnia, quae reperiri potuerunt euulgauit Domnus Lucas Dacherius [...].,
1648,
huidige signatuur P B145,
signatuur d’Alsace B145;

128° Beda Venerabilis (673-735),
Venerabilis Bedae ... Opera quotquot reperiri potuerunt omnia,
1612,
huidige signatuur P B146-149,
signatuur d’Alsace B146-149;

129° Optatus Milevitanus,
Sancti Optati ... De schismate Donatistarum libri septem, ad ... codices et veteres editiones collati ... Quibus accessêre Historia

Donatistarum ... nec non geographia episcopalis Africae opera et studio M. Lud. Ell. du Pin ... cum ejusdem notis, ut & Gab.
Albaspinaei, Mer. Casauboni, Casp. Barthii,

1702,
huidige signatuur P B150,
signatuur d’Alsace B150;

130° Aphraates,
Sermones cum praefatione, notis, & dissertatione de ascetis,
1756,
huidige signatuur P B150,2,
signatuur d’Alsace B150,2;

131° Bernardus Claraevallensis O.Cist. (1090-1153),
Sancti Bernardi ... Opera omnia cum genuina, tum spuria dubiaque, sex tomis in duplici volumine comprehensa,
1690,
huidige signatuur P B153-154,
signatuur d’Alsace B153-154;

132° Bernardus Claraevallensis O.Cist. (1090-1153),
Sancti Bernardi ... Opera omnia : tam quae vere germana illius esse nemo inficias eat, quam quae spuria & supposititia

(quanquam non dissimilis pietatis) plerisque videri possunt Accesserunt S. Bernardi aliquot epistolae e Bibliotheca S. Victoris Pari,
1632,
huidige signatuur P B155-156,
signatuur d’Alsace B155-156;

133° Leo I, paus (+461),
Sancti Leonis Magni ... Opera omnia nunc primum epistolas XXX. tribusque de gratia Christi opusculis auctiora ... Accedunt

S. Hilarii Arelatensis episcopi opuscula, vita et apologia ... [ed. Pasquier Quesnel],
1700,
huidige signatuur P B157,
signatuur d’Alsace B157;

134° Gregorius I, paus (ca. 540-604),
Sancti Gregorii Magni ... Opera ... Sixti V. Pont. Max. ivssv emendata, aucta & in tomos sex distributa,
1615,
huidige signatuur P B174-176,
signatuur d’Alsace B174-176;

135° Petrus Chrysologus,
Opera omnia cum observationibus & indice rerum locupletissimo Dominici Mitae. Accessere praeterea ... Valeriani

Cemeliensis episcopi Homiliae quotquot extant,
1742,
huidige signatuur P B191,2,
signatuur d’Alsace B191,2;
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136° Leo I, paus (+-461),
SS. PP. Leonis Magni ... , Maximini Taurinensis, Petri Chrysologi Ravennatis, Fulgentii Ruspensis, Valeriani Cemeliensis,

Amedei Lausanensis, et Asterii Amaseni. Heptas praesulum christiana, sapientia et facundia clarissimorum Theophilus
Raynaudus ... oct,

1671,
huidige signatuur P B195,
signatuur d’Alsace B195;

137° Prosper Aquitanus (ca. 390-455),
Divi Prosperi Aquitanici ... Opera,
1671,
huidige signatuur P B195*,
signatuur d’Alsace B195*;

138° Origenes,
Origenes Adamanti ... Opera quae quidem proferri potuerunt omnia doctissimorum virorum studio olim translata, ... nunc

postremo a Gilberto Genebrardo ... partim cum Graeca veritate collata, partim ... aucta ...
1619,
huidige signatuur P B200-201,
signatuur d’Alsace B200-201;

139° Origenes,
Origenis Philocalia Gilberto Genebrardo ... interprete,
1619,
huidige signatuur P B201,
signatuur d’Alsace B201;

140° Marius Mercator (+ca. 450),
Opera quaecumque extant prodeunt nunc primum studio Joannis Garnieri ... qui notas etiam ac dissertationes addidit,
1673,
huidige signatuur P B204,
signatuur d’Alsace B204;

141° Damasus, paus,
Opuscula, et gesta iterum collecta, et illustrata, accedunt Diatribae duae ; altera de gestis Liberii exulis. Altera an Damasus

faverit aliquando Maximo Cynico adversus Gregorianum Nazianzenum, et Nectarium,
1754,
huidige signatuur P B205,2,
signatuur d’Alsace B205,2;

142° Assemanus, Joseph Simonius,
De Syris monophysitis dissertatio,
1730,
huidige signatuur P B211,2,
signatuur d’Alsace B211,2;

143° Ivo Carnotensis (ca. 1040-1116),
Opera omnia in duas partes distributa, prior continet ... Decretum Ivonis ... Posterior complectitur epistolas cum notis

doctissimorum virorum ... Sermones ... et breue Chronicon de Regibus Francorum ... Praefixa est ... vita authoris ...,
1647,
huidige signatuur P B212,
signatuur d’Alsace B212;

144° Rupertus Tuitiensis O.S.B. (ca. 1076-1129),
Opera quotquot hactenus haberi potuerunt auctiora & correctiora quam antea. Cum duobus indicibus priore rerum et

verborum posteriore locorum S. Scripturae,
1638,
huidige signatuur P B214-215,
signatuur d’Alsace B214-215;

145° Irenaeus Lugdunensis (ca. 140 – ca. 202),
Adversus Valentini, & similium gnosticorum haereses, libri quinque ... Item, quibusdam sancti Polycarpi ... scriptis, nunquam

antea editis ... Additae sunt ... annotationes ... Accessit quoque Arnobii catholici, et Serapionis conflictus de Deo trino & vno,
1639,
huidige signatuur P B216,
signatuur d’Alsace B216;
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146° Dionysius Areopagita, pseudo,
Opera S. Dionysii Areopagitae cum scholiis S. Maximi et paraphrasi Pachymerae a Balthasare Corderio ... Latine interpretata

et notis theologicis illustrata,
1634,
huidige signatuur P B217-218,
signatuur d’Alsace B217-218;

147° Laurentius Justinianus, Sanctus,
Opera omnia, siue penus instructissima rei totius theologicae asceticae, ac concionatoriae nouo auctario tractationis de

incendio divini amoris ex ms. nuper editae locupletata ...,
1628,
huidige signatuur P B219,
signatuur d’Alsace B219;

148° Pez, Bernard O.S.B. (1683-173)5,
Thesaurus anecdotorum novissimus seu veterum monumentorum, praecipue ecclesiasticorum, ex Germanicis potissimum

bibliothecis adornata collectio recentissima ... a R. P. Bernardo Pezio,
1721-1729,
huidige signatuur P B247-252,
signatuur d’Alsace B247-252;

149° Gerhohus Reicherspergensis,
Commentarius aureus in psalmos et cantica ferialia ... Accesserunt ... supplementa necessaria ex ... commentario ... Honorii

Augustodunensis ... Prodeunt ... cum reliquis Thesauri anecdotorum novissimi tomis, quorum hic quintus est ... studio ... Bernardi,
1728,
huidige signatuur P B251,
signatuur d’Alsace B251;

150° Pez, Bernard O.S.B. (1683-1735),
Codex diplomatico-historico-epistolaris ... Prodeunt nunc omnia primum ... cum reliquis Thesauri anecdotorum novissimi

tomis, quorum hic sextus est ... opera et studio ... Bernardi Pez ... et Philiberti Hueber,
1729,
huidige signatuur P B252,
signatuur d’Alsace B252;

151° Eusebius Caesariensis (ca. 260 - voor 341),
Eusebiou tou Pamfilou ... Apodeixe[00c5][008d]s biblia deka quibus accessere ... contra Marcellini Ancyrae episcopum libri

duo ; de ecclesiastica theologia tres, omnia studio R. M. [Ricardi Montagne] latine facta, notis illustrata et ... locupletata,
1628,
huidige signatuur P B261,
signatuur d’Alsace B261;

152° Cyrillus Alexandrinus (380-444)
Opera in VI. tomos distributa cura et studio Joannis Auberti,
1628,
huidige signatuur P B273-279,
signatuur d’Alsace B273-279;

153° Gregorius Thaumaturgus,
Opera omnia quae reperiri potuerunt nunc primum Graece et latine coniunctim edita, cum indicibus necessariis. Accessit

Ioannis Zonarae expositio canonicarum epsitolarum,
1622,
huidige signatuur P B281,
signatuur d’Alsace B281;

154° Athanasius Alexandrinus (295-373),
Ta euriskomena apanta,
1627,
huidige signatuur P B282-283,
signatuur d’Alsace B282-283;

155° Nilus Ancyranus (†430),
Tractatus seu opuscula ex codicibus manuscriptis ... eruta. Iosephus Maria Suaresius ... Graece primum edidit, Latine vertit,

ac notis illustrauit ... Rainaldo Estensi D. D. C.,
1673,
huidige signatuur P B284,
signatuur d’Alsace B284;
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156° Nilus Ancyranus (†430),
Epistolarum libri IV. interprete Leone Allatio. Additae sunt variae lectiones ... Diatriba quoque eiusdem Allatii ... ad ...

Raynaldum Estensem,
1668,
huidige signatuur P B285,
signatuur d’Alsace B285;

157° Hincmarus Remensis,
Opera duos in tomos digesta Hincmari; cura et studio Iacobis Sirmondi,
1645,
huidige signatuur P B286-287,
signatuur d’Alsace B286-287;

158° Joannes Climacus (ca. 579-649),
Opera omnia Ioannis Scholastici ... qui vulgo Climacus vocatur; interprete Matthaeo Radero,
1633,
huidige signatuur P B288,
signatuur d’Alsace B288;

159° Oecumenius,
Commentaria in hosce Novi Testamenti tractatus. In Acta Apostolorum. In omnes Pauli epistolas. In epistolas catholicas

omnes Oecumenii ; ... Accesserunt Arethae ... Explanationes in Apocalypsin. Opus nunc primum Graece & Latine editum ...
Interprete Ioann,

1631,
huidige signatuur P B289-290,
signatuur d’Alsace B289-290;

160° Tertullianus (ca. 160 - ca. 230),
Opera Tertulliani; ... Nicolai Rigaltii ... obseruationibus & notis illustrata,
1634,
huidige signatuur P B291,
signatuur d’Alsace B291;

161° Cyrillus Hierosolymitanus,
Opera, quae reperiuntur Cyrilli Hierosolymorum archiepiscopi; ... Graece nunc primum in lucem edita,cum Latina interpret.

Ioan. Grodecii ... emendata, studio et opera Ioan. Prevotii ...,
1631,
huidige signatuur P B292,
signatuur d’Alsace B292;

162° Isidorus Pelusiota (+435),
De interpretatione diuinae scripturae epistolarum libri IV. Isidori Pelusiotae; quorum tres priores cum Latina interpretatione

Iac. Billii ... Quartus nunc primum exit nouus ... Latinus factus à Cunrado Rittershusio,
1605,
huidige signatuur P B295,
signatuur d’Alsace B295;

163° Dionysius Areopagita, pseudo,
Opera omnia quae extant Dionysii Areopagitae; eiusdem vita. Scholia incerti authoris in librum de ecclesiastica hierarchia.

Quae omnia à Ioachimo Perionio ... conuersa sunt.
1568,
huidige signatuur P B298,
signatuur d’Alsace B298;

164° Cyprianus (ca. 200-258),
Opera Caecilii Cypriani ; ... addito etiam quinto epistolarum libro, antea nunquam edito. Alia eidem Cypriano adscripta.
1563,
huidige signatuur P B299,
signatuur d’Alsace B299;

165° Halloix, Pierre S.J. (1571-1656),
Origenes defensus. Sive Origenis Adamantii presb. amatoris Iesu vita, virtutes, documenta. Item veritatis super eius vita,

doctrina, statu, exacta disquisitio auctore R. P. Petro Halloix ... Ad ... Innocentium X,
1648,
huidige signatuur P B300,
signatuur d’Alsace B300;
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166° Ignatius Antiochenus,
Theologorum aliquot Graecorum veterum orthodoxorum libri Graeci et iidem latinitate donati quorum plerique partim Latine,

partim Graece antehac non sunt editi,
1559-1560,
huidige signatuur P B302,
signatuur d’Alsace B302;

167° Ignatius Antiochenus,
Epistolae duodecim Ignatii ... Antiocheni; interprete Ioanne Brunnero Tigurino,
1560,
huidige signatuur P B302*,
signatuur d’Alsace B302*;

168° Athenagoras Atheniensis (2de eeuw),
Apologia pro christianis Athenagorae Atheniensis; ad imperatores Antoninum & Commodum. Eiusdem, De resurrectione

mortuorum,
1560,
huidige signatuur P B302*,
signatuur d’Alsace B302*;

169° Aeneas Gazaeus,
Theophrastus, sive de animarum immortalitate, et corporum resurrectione dialogus Aenei Gazaei; è Graeco in sermonem

latinum conuersus, Ioanne Vuolphio Tigurino interprete,
1560,
huidige signatuur P B302*,
signatuur d’Alsace B302*;

170° Demetrius Cydones,
De contemnenda morte, oratio Cydonii; Raphaele Seilero Augustano interprete,
1560,
huidige signatuur P B302*,
signatuur d’Alsace B302*;

171° Expositio capitum admonitoriorum, aedita ex tempore ab Agapeto diacono ... ad Iustinianum imperatorem,
1559,
huidige signatuur P B302*,
signatuur d’Alsace B302*;

172° Optatus Milevitanus,
Opera Optati Milevitani; cum observationibus et notis ... Gabrielis Albaspinaei ... Accesserunt eiusdem de veteribus ecclesiae

ritibus obseruationum libri duo ac Notae in Concilium Eliberitanum et quosdam ... canones et aliquot Tertulliani libros,
1631,
huidige signatuur P B303,
signatuur d’Alsace B303;

173° Irenaeus Lugdunensis (ca. 140 – ca. 202),
Opus eruditissimum diui Irenaei episcopi Lugdunensis in quinque libros digestum, in quibus mire retegit et confutat ueterum

haereseon impias ac portentosas opiniones ... Des. Erasmi Roterodami opera emendatum. Additus est Index rerum obseruatu
dignarum,

1560,
huidige signatuur P B305,
signatuur d’Alsace B305;

174° Clemens Alexandrinus (ca. 150 - ca. 215),
Clementis Alexandrini [...] omnia quæ quidem extant opera à paucis iam annis inuenta, & nunc denuò accuratius excusa,

Gentiano Herueto Aureliano interprete,
1556,
huidige signatuur P B305*,
signatuur d’Alsace B305*;

175° Clemens Romanus,
En damus lector denuo recognitos Diui Clementis ... recognitionum libros X. ad Iacobum fratrem domini Rufino Torano

Aquileiense interprete. Quibus accesserunt selectissimae ... epistolae ... Addidimus his praeterea quatuor conciliorum, Niceni,
Constantino,

1536,
huidige signatuur P B306 CLEM En,
signatuur d’Alsace B306 CLEM En;
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176° Gregorius Nyssenus,
D. Gregorii episcopi Nysseni De creatione hominis liber, supplementum Hexamer[00cc][008b]n Basilij Magni fratris

interprete Dionysio Romano Exiguo, nunc primis typis excusus. Item alia eiusdem authoris opera,
1537,
huidige signatuur P B307 GREG Crea,
signatuur d’Alsace B307 GREG Crea;

177° Eusebius Caesariensis (ca. 260 - voor 341),
Opera, quae magna hactenus doctorum uirorum industria ... inueniri potuerunt Eusebii Pamphili Caesariensis ;

omnia castigatiora & locupletiora, quam antehac unquam, edita,
1559,
huidige signatuur P B308,
signatuur d’Alsace B308;

178° Smaragdus abbas sancti Michaelis,
Zmaragdi ... In euangelia et epistolas quae per circuitum anni in templis leguntur, cum primis docta & pia explicatio ex

principibus Ecclesiae doctoribus, Origine, Hieronymo, Chrysostomo, Ambrosio, Augustino, Cypriano, Cyrillo, Gregorio, Victore,
Fulgenti,

1536,
huidige signatuur P B309 SMAR Euan,
signatuur d’Alsace B309 SMAR Euan;

179° Philippus de Harvengt O.Praem. (+1183),
Opera omnia Philippi abbatis Bonae-Spei; I. Difficiles nonnullae quaestiones theologicae per epistolas tractatae. II.

Commentarius ... in Cantica Canticorum Salomonis. III. Institutio clericorum. IV. Celebrium sanctorum aliquot vitae & elogia,
1621,
huidige signatuur P B310,
signatuur d’Alsace B310;

180° Zeno Veronensis (4de eeuw),
Sermones Zenonis episcopi Veronensi ; ... nunc primum editi. Recensuerunt et dissertationibus perpetuisque adnotationibus

illustrarant Petrus et Hieronymus fratres Ballerini,
1739,
huidige signatuur P B311,
signatuur d’Alsace B311;

181° Gregorius Nyssenus,
Epistolae septem Gregorii episcopi Nyssae; primo latine vertit, & edit commentariis ... adjectis J. B. Caracciolus,
1731,
huidige signatuur P B312,
signatuur d’Alsace B312;

182° Eulogius Cordubensis (+859),
Opera Eulogii Cordubensis martyris; studio et diligentia ... Petri Poncij à Corduba ... reperta. Eiusdem sanctissimi martyris

vita per Aluarum Cordubensem scripti ... Omnia Ambrosii Moralis Cordubensis ... scholijs illustrata, eiusque cura ... excussa,
1547,
huidige signatuur P B315,
signatuur d’Alsace B315;

183° Marinus, Marcus,
Annotationes litterales in psalmos Marci Marini Brixiani; ... nunc primum editae opera ... Joannis Aloysii Mingarelli ... qui

etiam auctoris vitam, scriptorumque de ipso testimonia, & Hebraeorum canticorum explicationem addidit,
1748-1750,
huidige signatuur P B317,2-3,
signatuur d’Alsace B317,2-3;

184° Mingarelli, Giovanni Luigi,
Hebraeorum sex canticorum explanatio auctore D. Joanne Aloysio Mingarellio,
1750,
huidige signatuur P B317,3*,
signatuur d’Alsace B317,3*;

185° Trombelli, Giovanni Crisostomo (1697-1784),
Veterum patrum latinorum opuscula nunquam antehac edita anecdotorum a canonicis regularibus S. Salvatoris evulgatorum

Tom. II. Pars I. [ed. Joannes Chrysostomus Trombelli; Joannes Aloysius Mingarelli],
1751,
huidige signatuur P B317,4,
signatuur d’Alsace B317,4;4
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186° Beda Venerabilis (673-735),
Bedae et Claudii Taurinensis itemque aliorum veterum patrum opuscula a canonicis regularibus Sancti Salvatoris Bononiae

majori ex parte nunc primum edita,
1755,
huidige signatuur P B317,5,
signatuur d’Alsace B317,5;

187° Mingarelli, Giovanni Luigi,
Anecdotorum fasciculus, sive S. Paulini Nolani, anonymi scriptoris, Alani Magni, ac Theophylacti opuscula aliquot D.

Johannes Aloysius Mingarellius ... nunc primum edidit, praefationes ac scholia addidit, Graeca Latine reddidit,
1756,
huidige signatuur P B317,6,
signatuur d’Alsace B317,6;

188° Epiphanius Salaminius,
Commentarium in Canticum canticorum Epiphanii Salaminis in Cypro episcopi; prodit nunc primum ex antiqua versione

latina opera et studio Petri Francisci Fogginii,
1750,
huidige signatuur P B318,
signatuur d’Alsace B318;

189° Ceillier, Remy O.S.B. (1688-1761),
Histoire générale des auteurs sacrés et ecclésiastiques, qui contient leur vie, le catalogue, ... les actes choisis des martyrs Par

le R.P. Dom Remy Ceillier ...
Tome premier [-vingt-troisieme],
1729-1763,
huidige signatuur P B319-341,
signatuur d’Alsace B319-341;

190° Joannes Chrysostomus (ca. 345-407),
Del sacerdozio libri VI di S. Giovanni Grisostomo; volgarizzati e con annotazioni illustrati,
1757,
huidige signatuur P B339,2,
signatuur d’Alsace B339,2;

191° Rondet, Laurent-Etienne (1717-1785),
Table générale des matieres contenues dans les XXIII volumes de l’Histoire générale des auteurs sacrés et ecclésiastiques

composée par ... Remy Ceillier ...
Cette table a été rédigée par Laur. Et. Rondet ... Tome premier [-second],
1782,
huidige signatuur P B342-343,
signatuur d’Alsace B342-343;

192° Basilius Seleuciensis,
Basilii Seleuciae ... De vita ac miraculis D. Theclae virginis martyris Iconiensis libri duo. Simeonis Metaphrastae Logothetae

De eadem martyre tractatus singularis Petrus Pantinus Tiletanus ... è tenebris nunc primum eruit, latinè vertit, notisque il,
1608,
huidige signatuur P B346,
signatuur d’Alsace B346;

193° Nilus Ancyranus (†430),
Opera quaedam nundum edita ex bibliotheca ... Caroli de Montchal ... Petrus Possinus ... recensuit et Latine vertit,
1639,
huidige signatuur P B348,
signatuur d’Alsace B348;

194° Palladius (365-430),
De vita S. Johannis Chrysostomi dialogus Palladii episcopi Helenopolitani. Accedunt Homilia S. Johan. Chrysost. in laudem

Diodori ... Acta Tarachi, Probi & Andronici. Passio Bonifatii Romani. Evagrius de octo cogitationibus. Nilus de octo vitiis,
1680,
huidige signatuur P B351,
signatuur d’Alsace B351;

195° Bachiarius, monachus,
Opuscula de fide et de reparatione lapsi Bachiarii monachi; ad codices bibliothecae Ambrosianae, necnon ad priores editiones

castigavit, dissertationibus et notis auxit Franciscus Florius,
1748,
huidige signatuur P B354,
signatuur d’Alsace B354;
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196° Sylvester II, paus (ca. 945-1003),
Epistolae Gerberti ... Epistolae Ioannis Saresberiensis ... Epistolae Stephani ... Tornacensis episcopi ... Nunc primum in lucem

editae è bibliotheca Papirii Massoni ... [ed. Io. Massonus],
1611,
huidige signatuur P B357,
signatuur d’Alsace B357;

197° Allacci, Leone (1586-1669),
Leonis Allatii De Symeonvm scriptis diatriba, Symeonis Metaphraste lavdatio, avctore Michaele Psello : Sanctæ Mariæ

planctvs, ipso Metaphraste, avctore; eivsdem aliqvot epistolæ. Leone Allatio ipso interprete. Originvm rervmqve Constantinopo-
litanarvm manipvls, variis avtoribus. F. Franciscvs Combefis [...]omnia reddidit,

1664,
huidige signatuur P B367,
signatuur d’Alsace B367;

198° Combefis, François (1605-1679),
Originvm rervmqve Constantinopolitanarvm, variis avctoribvs, manipvlvs. F. Franciscvs Combefis [...] ex vetustis mss. codd.

partim eruit, cuncta reddidit, ac notis illustrauit,
1664,
huidige signatuur P B367*,
signatuur d’Alsace B367*;

199° Cozza, Laurentius,
Vindiciæ Areopagiticæ [...] Laurentii Cozza [...] In duas partes distributæ, in quarum prima, præmissa S. Dionysii Areopagitæ

vita ab MIchaele Syngelo edita [...] In secunda verò part referuntur paritre judicia, & rationes [...] Additur ad calcem apologia,
1702,
huidige signatuur P B375,
signatuur d’Alsace B375;

200° Joannes Philoponus,
In cap. I. Geneseos, de mundi creatione libri septem ... nunc primum in lucem editi : vna cum disputatione de Paschate.

Interprete Balthasare Corderio,
1630,
huidige signatuur P B376,
signatuur d’Alsace B376;

201° Gradonicus, Joannes Hieronymus,
S. Gregorius M. Pontifex Maximus a criminationibus Casimiri Oudini vindicatus studio Jo. Hieronymi Gradonici ... Accessit

ejusdem Gradonici De nova S. Gregorii Magni editione prcuranda dissertatio epistolaris,
1753,
huidige signatuur P B396,
signatuur d’Alsace B396;

202° Augustinus, Aurelius sanctus (354-430), Augustinus Hipponensis,
Les confessions de Saint Augustin traduites en François avec le Latin à coté, enrichies de remarques historiques, critiques et

chronologiques. Par... Dom *** [Jacques Martin] Religieux Bénédictin de la Congrégation de S. Maur. Tome premier [-second],
1741,
huidige signatuur P B398-399,
signatuur d’Alsace B398-399;

203° Aelredus Rievallensis,
Omnia opera Aelredi Rhievallensis ; ope et studio R. P. Richardi Gibboni [...] variisque lectionibus [...] illustrata. Additi

Anonymi Rhythmi de laude virginitatis,
1654,
huidige signatuur P B404,
signatuur d’Alsace B404;

204° Baluze, Etienne (1630-1718),
Stephani Balvzii Miscellaneorvm liber primvs [-septimus], hoc est, Collectio vetervm monumentorum quæ hactenus latuerant

in varijs codicibus ac bibliothecis,
1578-1715,
huidige signatuur P B410-416,
signatuur d’Alsace B410-416;

205° Caecilius, Lucius,
Liber ad Donatum confessorem de mortibus persecutorum Lucii Caecilii; hactenus Lucio Caelio Firmiano Lactantio

adscriptus ... Accessit Disertatio in qua de hujus libri auctore disputatur ... studio et opera D. Nicolai le Nourry ...,
1710,
huidige signatuur P B417,
signatuur d’Alsace B417;

2228 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



206° Marius Mercator (+ ca. 450),
Marii Mercatoris Opera Stephanvs Balvzivs [...] ad fidem veterum codicum MSS. emendavit et notis illustravit,
1684,
huidige signatuur P B420,
signatuur d’Alsace B420;

207° Nicetas Paphlagonius,
Laudatio sanctorum archangelorum Michaelis, & Gabrielis Nicetae; prodit nunc primum a Petro Possino ... latinitate, & luce

donata,
1637,
huidige signatuur P B421,
signatuur d’Alsace B421;

208° Agobardus Lugdunensis,
Opera Agobardi archiepiscopi Ludunensis. Item epistolae et opuscula Leidradi et Amulonis archiepiscopum Lugdunensium.

Stephanus Baluzius ... in unum collegit, emendavit, notisque illustravit,
1665-1666,
huidige signatuur P B422,
signatuur d’Alsace B422;

209° Basilius Caesariensis,
... Basileiou ... Ta euriskomena panta ad Mss. codices ... castigata, multis aucta, nova interpretatione ... illustrata ... locupletata

opera et studio ... Juliani Garnier ... Tomus primus [-tertius],
1721-1730,
huidige signatuur P B42-44,
signatuur d’Alsace B42-44;

210° Regino Prumiensis (+915),
Libri duo de ecclesiasticis disciplinis & religione christiana Reginonis abbatis Prumiensis; Stephanus Baluzius ... emendavit,

nunc primum in Gallia edidit, et notis illustravit. Accessit Rhabani ... epistola ad Heribaldum episcopum Autissiodorensem,
1671,
huidige signatuur P B432,
signatuur d’Alsace B432;

211° Lupus Ferrariensis,
Opera Lupi ... abbatis Ferrariensis; Stephanus Baluzius ... emendauit, notisque illustrauit,
1664,
huidige signatuur P B433,
signatuur d’Alsace B433;

212° Euthymius Zygadenus,
Euthymii monachi Zigaboni Commentarii in omnes psalmos e Graeco in Latinum conuersi, per R. D. Philippum Saulum ...,
1543,
huidige signatuur P B436,
signatuur d’Alsace B436;

213° Agobardus Lugdunensis,
Opera Agobardi episcopi Lugdunensis; quae octingentos annos in tenebris delituerant. Nunc e Papirij Massoni ... bibliotheca

proferuntur. Accesserunt binae epistolae Leidradi, non antea excusae,
1605,
huidige signatuur P B437,
signatuur d’Alsace B437;

214° Joannes Cassianus (360?-435),
Les conferences de Cassien traduites en François par le Sieur de Saligny [Nicolas Fontaine],
1663,
huidige signatuur P B438,
signatuur d’Alsace B438;

215° Eusebius Caesariensis (ca. 260 - voor 341),
Evsebii Pamphili Cæsareæ [...] episcopi Opvscvla XIIII. Nunc primum in lucem edita studio & opera Iacobi Sirmondi,
1643,
huidige signatuur P B439,
signatuur d’Alsace B439;

216° Caesarius Arelatensis,
Homiliae XIV Caesarii episcopi Arelatensis. Stephanus Baluzius ... nunc primum edidit, notisque illustravit,
1669,
huidige signatuur P B443,
signatuur d’Alsace B443;
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217° Arnobius Iunior,
Arnobii Afri ... Commentarii pii iuxta ac eruditi in omnes psalmos ... per Des. Erasmum Roterodamum proditi & emendati;

eiusdem [i.e. Arnobius Afer Maior] Disputationum adversus gentes libri VIII. Sigismundi Gelenii cura castigati ...,
1560,
huidige signatuur P B445,
signatuur d’Alsace B445;

218° Rivetus, Andreas,
Critici sacri libri IV Andreae Riveti. ... Praefixus est Tractatus, de patrum autoritate, errorum causis, et nothorum notis,
1642,
huidige signatuur P B448,
signatuur d’Alsace B448;

219° Philo Alexandrinus,
Opuscula tria Philonis Iudaei. Graece nunc primum edita, studio et opera Dauidis Hoeschelii A.M. eiusdemque notatiunculis

alicubi illustrata,
1587,
huidige signatuur P B448,2,
signatuur d’Alsace B448,2;

220° Justinus Martyr,
Apologiae duae et dialogus cum Tryphone Judaeo cum notis & emendationibus Styani Thirlbii,
1722,
huidige signatuur P B45,
signatuur d’Alsace B45;

221° Sixtus III, paus, (+ 440),
Sancti Sixti tertii ... Liber de divitiis. Eiusdem Liber de malis doctoribus, de operibus fidei & de iudicio futuro. Eiusdem Liber

de castitate. Sancti Bracharij epistola ad Ianuarium Omnia nunc primum in lucem edita ac per Iacobvm Salvatorem Solanivm Mvr,
1573,
huidige signatuur P B451,
signatuur d’Alsace B451;

222° Julianus Toletanus (†690),
Antiqvi scriptoris ecclesiastici Ivliani archiepiscopi olim Toletani &#928;&#959;γτι∏[00cf][008e], siue, De futuro

seculo libri tres à Boëtio Epône Rordahusano ... in lucem prolati,
1564,
huidige signatuur P B451,2,
signatuur d’Alsace B451,2;

223° Prosper de Aquitania (ca. 390-455),
Poeme de S. Prosper contre les ingrats traduits en vers et prose. Nouvelle édition. En laquelle on a adiousté l’excellente lettre

du mesme Saint à Ruffin. Avec un abregé de toute sa doctrine touchant la grace & le libre arbitre ... Le tout en Latin et en,
1679,
huidige signatuur P B455,
signatuur d’Alsace B455;

224° Rupertus Tuitiensis O.S.B. (ca. 1076-1129),
De diuinis officiis libri XII Ruperti abbatis monasterii Tuitiensis,
1549,
huidige signatuur P B457,
signatuur d’Alsace B457;

225° Augustinus, Aurelius sanctus (354-430) Augustinus Hipponensis,
Sanctorum patrum Augustini, Fulgentii, et Anselmi monimenta ... nunc primum ex vetustissimis manuscriptis eruta, ad (sic)

adnotationibus illustrata; studio et opera ... Guilielmi Camerarii ...,
1634,
huidige signatuur P B460,
signatuur d’Alsace B460;

226° Le Clerc, Jean (1657-1736),
Joannis Clerici Quæstiones Hieronymianæ : in quibus expenditur Hieronymi nupera editio Parisina, multáque ad criticam

sacram & profanam pertinentia agitantur /,
1700,
huidige signatuur P B461,
signatuur d’Alsace B461;
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227° Ambrosius Mediolanensis (339-397),
Sancti Ambrosii ... Opera ad manuscriptos codices Vaticanos, Gallicanos, Belgicos, etc. nec-non ad editiones veteres emendata,

studio et labore monachorum Ordinis S. Benedicti, è Congregatione S. Mauri [Jacobus Du Friche et Nicolaus Le Nourry]. Tomus,
1686-1690,
huidige signatuur P B46-47,
signatuur d’Alsace B46-47;

228° Joannes Chrysostomus (ca. 345-407),
Le sacerdoce de S. Iean Chrysostome. Traduit en François [par Sieur Lamy], et imprimé par l’ordre de feu ... Augustin

Potier ...,
1650,
huidige signatuur P B468,
signatuur d’Alsace B468;

229° Tertullianus (ca. 160-ca. 230),
De praescriptionibus aduersus omnes haereticos, liber Q. Septimii Florentis Tertulliani. Distinctus in capita, et breuibus

annotationibus ex Iacobi Pamelii commentariis illustratus,
1605,
huidige signatuur P B476,
signatuur d’Alsace B476;

230° Hilarius Pictaviensis,
Sancti Hilarii ... Opera ... studio et labore monachorum ordinis S. Benedicti, e congregatione S. Mauri [i.e. Pierre Coustant],
1693,
huidige signatuur P B48,
signatuur d’Alsace B48;

231° Hilarius Pictaviensis,
Sancti Hilarii ... Opera studio et labore monachorum ordinis S. Benedicti e congregatione S. Mauri castigata, aucta, atque

illustrata. Nunc vero libris de Trinitate, et commentariis in Psalmos ... locupletatis. Tomus primus [-secundus],
1730,
huidige signatuur P B49-50,
signatuur d’Alsace B49-50;

232° d’Achery, Luc O.S.B. (1609-1685),
Spicilegium sive collectio veterum aliquot scriptorum qui in Galliae bibliothecis delituerant Olim editum opera ac studio D.

Lucae d’Achery ...,
1723,
huidige signatuur P B53-55,
signatuur d’Alsace B53-55;

233° Mabillon, Jean O.S.B. (1632-1707),
Vetera analecta, sive collectio veterum aliquot operum & opusculorum omnis generis, carminum, epistolarum, diplomatum

epitaphiorum, &c. cum Itinere Germanico ... Joannis Mabillon. Nova editio, cui accessere Mabiloni Vita & aliquot opuscula, scilicet
disse,

1723,
huidige signatuur P B56,
signatuur d’Alsace B56;

234° Martène, Edmond O.S.B. (1654-1739),
Thesaurus novus anecdotorum. Tomus primus [-quintus] ... Prodit nunc primum studio & opera Domni Edmundi Martene

& Domni Ursini Durand ... e Congr. S. Mauri,
1717,
huidige signatuur P B57-61,
signatuur d’Alsace B57-61;

235° Martène, Edmond O.S.B. (1654-1739),
Veterum scriptorum et monumentorum historicorum, dogmaticorum, moralium, amplissima collectio. Tomus I. [-IX.] ...

Prodiit nunc primum studio & opera Domni Edmundi Martene & Domni Ursini Durand ... é Congregatione S. Mauri,
1724-1733,
huidige signatuur P B62-70,
signatuur d’Alsace B62-70;

236° Hildebertus Cenomanensis,
Venerabilis Hildeberti ... Opera tam edita quam inedita. Accesserunt Marbodi Redonensis episcopi ... Opuscula ... Labore &

studio D. Antonii Beaugendre ... é Congregatione S. Mauri,
1708,
huidige signatuur P B85,
signatuur d’Alsace B85;

2231MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



237° Prosper de Aquitania (ca. 390-455),
Sancti Prosperi Aquitani ... Opera omnia, ad manuscriptos codices nec non ad editiones antiquiores & castigatiores

emendata ... Quibus praefigitur ejusdem S. Prosperi Aquitani Vita, ex operibus ipsius & scriptorum ecclesiasticorum ...
concinnata -,

1711,
huidige signatuur P B91,
signatuur d’Alsace B91;

238° le Nourry, Nicolaus,
Apparatus ad bibliothecam maximam veterum patrum, et antiquorum scriptorum eccclesiasticorum Lugduni editam Opera

& studio Domni Nicolai Le Nourry ...,
1703-1715,
huidige signatuur P B92-93,
signatuur d’Alsace B92-93;

239° Eusebius Caesariensis (ca. 260 - voor 341),
Collectio nova Patrum et Scriptorum Graecorum, Eusebii Caesariensis, Athanasii, & Cosmae Aegyptii haec nunc primum ex

manuscriptis ... eruit, Latine vertit, notis et praefationibus illustravit D. Bernardus de Montfaucon ... e Congregatione S. Mauri.
1706,
huidige signatuur P B94-95,
signatuur d’Alsace B94-95;

240° Origenes,
Origenous ta euriskomena panta Origenes, quae graece vel latine tantum exstant et ejus nomine circumferuntur ex variis

editionibus, et codicibus manu exaratis, Gallicanis, Italicis, Germanicis et Anglicis collecta, resensita, latine versa, atque annot,
1733-1759,
huidige signatuur P B97-100,
signatuur d’Alsace B97-100;

241° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
Variorum operum Roberti Bellarmini ... ad fidei controversias spectantium collectio ... Adjiciuntur etiam Vindiciae

Bellarminianae R. P. Viti Erbermanni ... Opus ad quatuor controversiarum tomos sequens velut tomus quintus,
1721,
huidige signatuur P C10,
signatuur d’Alsace C10;

242° Ravesteyn, Judocus, (ca. 1506-1570),
Apologiæ, sev Defensionis decretorvm Sacrosancti Concilii Tridentini [...] aduersus censuras & examen Martini Kemnitij [...]

pars prima [-altera] authore Ivdoco Ravesteyn [...].,
1568-1570,
huidige signatuur P C1003-1004,
signatuur d’Alsace C1003-1004;

243° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
Epistola circularis SS. Patris N. Benedicti papæ XIV, ad pœnitentiarios & confessarios de anno sancto magni jubilæi M. D.

CC. L. complectens diversa dubia & controversias theologicas desuper exortas, ...,
1751,
huidige signatuur P C1021* 1,
signatuur d’Alsace C1021* 1;

244° Sylvius, Franciscus (1581-1649),
Jansenismus ante Jansenium : sive jansenistarum, ita invidiose à S. Augustini aemulis nuncupatorum, doctrina ... per

Franciscum Sylvium ...,
1707,
huidige signatuur P C1021* 2,
signatuur d’Alsace C1021* 2;

245° Steyaert, Martinus (1647-1701),
Notae in epistolam Eximii Domini M. Steyaert ... scriptam nomine commissariorum in causa celebri Patrum Oratorii

Montensis ad ... Archiepiscopum Ducem Cameracensem adversus notas, quibus ipse author eam nuper edidit et aspersit -,
1691,
huidige signatuur P C1021* 3,
signatuur d’Alsace C1021* 3;

246° van den Dyck, Bonaventura O.F.M. (+1721),
Epistola familiaris ad Joannem Christianum Erckelium J.U.L. pastorem Delphis &c. Per Eustachium Janssenium

[Bonaventura vanden Dyck],
1711,
huidige signatuur P C1021* 4,
signatuur d’Alsace C1021* 4;
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247° van Geel, Pius O.P.,
Theses theologicae de incarnatione Verbi quas juxta inconcussa, tutissimaque S. Thomae ... dogmata, praeside F. Norberto van

Bilsen ... defendet F. Pius van Geel ... Antverpiae in Conventu S. Ord. FF. Praed. die 17. Martii ...,
1717,
huidige signatuur P C1021* 5,
signatuur d’Alsace C1021* 5;

248° Jeckermans, Bernardus,
Theses theologicae de sacramentis in genere et quatuor in specie cum intermixtis controversiis scholasticis quas praeside F.

Emmanuele Cabeliau ... defendent F. Bernardus Jeckermans, F. Franciscus Windey ... Antverpiae in Coenobio M. P. Augustini
die 1 Se,

1719,
huidige signatuur P C1021*,
signatuur d’Alsace C1021*;

249° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Animadversions sur la preface d’un livre intitulé, Deffence de la vertu par I. P. C. E. de Belley,
1642,
huidige signatuur P C1022,
signatuur d’Alsace C1022;

250° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Notes sur un livre intitulé, la Deffense de la vertu extraictes de plus amples animadversions. Par P. L. R. P. [Jean-Pierre

Camus],
1643,
huidige signatuur P C1023,
signatuur d’Alsace C1023;

251° Hosius, Stanislaus, kardinaal (1504-1579),
Confutatio prolegomenon Brentii, qvae primùm scripsit aduersus ... Petrum à Soto, deinde verò Petrus Paulus Vergerius apud

Polonos temerè defendenda suscepit autore Stanislao Hosio,
1560,
huidige signatuur P C1024,
signatuur d’Alsace C1024;

252° Thiers, Jean Baptiste (1636-1703),
Traité des jeux et des divertissemens, qui peuvent être permis, ou qui doivent être défendus aux chrêtiens selon les regles de

l’Eglise & le sentiment des Peres [...] par M. Jean Baptiste Thiers [...].,
1686,
huidige signatuur P C1057,
signatuur d’Alsace C1057;

253° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
De variis generibvs, cavsis, atqve exitv perseqvvtionvm, qvas pij hoc in mundo peregrinantes patiuntur. Liber vnvs authore

Ioanne Lensaeo [...],
1578,
huidige signatuur P C1060,
signatuur d’Alsace C1060;

254° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
De officio hominis Christiani in persecvtione constitvti auctore Joanne Lensaeo [...].,
1578,
huidige signatuur P C1061,
signatuur d’Alsace C1061;

255° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
Ioannis Lensaei ... Contra Genethliacorum superstitionem oratio,
1579,
huidige signatuur P C1061*,
signatuur d’Alsace C1061*;

256° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
Ioannis Lensæi ... Orationes dvae. I. Contra pseudopatriotas, ... II. Contra Genethliacorum superstitionem,
1579,
huidige signatuur P C1061*,
signatuur d’Alsace C1061*;
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257° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
Ioannis Lensaei ... Contra Genethliacorum superstitionem oratio,
1579,
huidige signatuur P C1061*,
signatuur d’Alsace C1061*;

258° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
De svi ac reipvb. christianæ contra impivm invasorem defensione oratio, qua ecclesiastici hominis officium in eo periculi genere

declaratur auctore Ioanne Lensaeo [...] Eiusdem de admirabili ecclesiæ concordia oratio altera,
1582,
huidige signatuur P C1061*,
signatuur d’Alsace C1061*;

259° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
Libelli cuiusdam Antverpiae nuper editi contra serenissimum D. Ioannem ab Austria, ... confutatio Auctore Ioanne Lensaeo ...,
1578,
huidige signatuur P C1062,
signatuur d’Alsace C1062;

260° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
De vnica religione, stvdio catholicorvm principvm in repvblica conservanda, liber vnus Auctore Ioanne Lensaeo ...,
1579,
huidige signatuur P C1062,2,
signatuur d’Alsace C1062,2;

261° Baius, Michael (1513-1589),
Michaelis Baii ... ad quaestiones Philippi Marnixij Sanct-Aldegondi, de Ecclesia Christi & Sacramento Altaris, responsio -,
1579,
huidige signatuur P C1062,2,
signatuur d’Alsace C1062,2;

262° Baius, Michael (1513-1589),
Michaelis Baii ... Pro responsione ad quaestiones Philippi Marnixij Sanct-Aldegondi, contra eiusdem obiectiones, de veritate

corporis Christi in sacramento eucharistiae, apologia Praemititur eiusdem de obiectionibus R. P. Francisci Horantij ... contra,
1581,
huidige signatuur P C1062,2,
signatuur d’Alsace C1062,2;

263° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
Brevis per conclusiones aliquot deductio, qua demonstratur eorum crimen, qui nouo & fictitio Brabantiae duci iuramentum

praestant obedientiae & auxilij, aduersus Hispaniarum regem & ei adhaerentes auctore Ioanne Lensaeo ...,
1582,
huidige signatuur P C1062,2,
signatuur d’Alsace C1062,2;

264° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
De vna Christi in terris ecclesia libri sex. Quibus variæ huius ætatis hæreses atque errores refelluntur authore Ioanne Lensæo

[...].,
1588,
huidige signatuur P C1063,
signatuur d’Alsace C1063;

265° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
De libertate christiana libri qvindecim auctore Ioanne Lensaeo [...].,
huidige signatuur P C1064,
signatuur d’Alsace C1064;

266° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
De verbo Dei non scripto, sev Traditionibvs ecclesiasticis, contra scholasticam Antonii Sadeelis De verbo Dei scripto

disputationem, libri III authore Ioanne Lenseo,
1591,
huidige signatuur P C1065,
signatuur d’Alsace C1065;

267° Lenglet Du Fresnoy, Nicolas (1674-1755),
Traité historique et dogmatique sur les apparitions, les visions & les révélations particulières avec des observations sur les

dissertations du R. P. Dom Calmet [...] sur les apparitions et les revenans. Par. M. l’Abbé Lenglet Dufresnoy. Tome premier
[-second...],

1751,
huidige signatuur P C1067,1-2,
signatuur d’Alsace C1067,1-2;

2234 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



268° Dez, Jean S.J. (+1712),
La foy des chrétiens et des catholiques justifiée contre les Déistes, les Juifs, les Mahométans, les Sociniens & les autres

hérétiques ... par le R. P. Déz ... Dédié au Roy. Tome I. [-IV.].,
1714,
huidige signatuur P C1080-1083,
signatuur d’Alsace C1080-1083;

269° Sandaeus, Maximilianus (+1656),
Thema seculare de caussis, post mimicum centuplicis inconstantiae ludibrium, deserendae, semperque fugiendae synagogae

protestanticae ... propositum, & oppositum themati seculari de causis eliminati, et fugiendi Papatus Rom. Davidis Parei praeside
Maximil,

1618,
huidige signatuur P C1088,
signatuur d’Alsace C1088;

270° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
La fausse allarme, du costé de la pénitence par I. P. C. E. de Belley,
1644,
huidige signatuur P C1090,
signatuur d’Alsace C1090;

271° Collet, Pierre (1693-1770),
Traite des dispenses en general et en particulier, dans lequel on résout les principales difficultés, qui regardent cette matière :

ouvrage, qui peut servir de supplément aux conférences de Paris & d’Angers par M. Collet ..., Tome premier [-troisième],
1752,
huidige signatuur P C1094-1096,
signatuur d’Alsace C1094-1096;

272° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
Explanatio in psalmos Roberti Bellarmini. Operum tomus sextus,
1726,
huidige signatuur P C11,
signatuur d’Alsace C11;

273° Lindanus, Wilhelmus Damasus (1525-1588),
Fasciculus poenitentiae, paraphrasticam videlicet septem poenitentialium, vt vocant, psalmorum interpretationem ; necnon et

Eusebium de fugienda impoenitentia dialogum complectens olim quidem à [...] Guilielmo Lindano [...] conscripta : nunc vero post
auctores obitum, à [...] Arnoldo Havensio [...] promulgata,

1610,
huidige signatuur P C1117,
signatuur d’Alsace C1117;

274° Holden, Henry (1596-1662),
Divinae fidei analysis seu de fidei christianae resolutione libri duo auctore Henrico Holden,
1767,
huidige signatuur P C1124,
signatuur d’Alsace C1124;

275° Bailly, Ludovicus,
Tractatus de vera religione ad ususm seminariorum et sacrae theologiae alumnorum ... autore Ludovico Bailly ..., Tomus

primus [-secundus],
1776,
huidige signatuur P C1134,2-3,
signatuur d’Alsace C1134,2-3;

276° Bailly, Ludovicus,
Tractatus de ecclesia Christi ad usum seminariorum et sacrae theologiae alumnorum ... autore Ludovico Bailly ... Tomus

primus [-secundus]. Ad calcem additum est utrumque Vincentii Lirinensis commonitorium,
1776,
huidige signatuur P C1134,4-5,
signatuur d’Alsace C1134,4-5;

277° Roussel, Michel,
L’Antimariana ou refutation des propostions de Mariana pour monstrer que la vie des Princes souuerains doit estre inuiolable

aux subiects & à la Republique ... A la fin sont les deliberations de la Sorbonne, et l’arrest de la Cour de Parlement [aut. M.
Roussel],

1610,
huidige signatuur P C1135,
signatuur d’Alsace C1135;
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278° Hosius, Stanislaus, kardinaal (1504-1579),
Confessio catholicae fidei christiana : vel Potivs explicatio qvædam confessionis, in synodo Petricoviensi a patribus

provinciarum Gnesnensis, & Leopoliensis in regno Poloniæ factæ, anno Domini M. D. LI. auctore D. D. Stanislao Hosio [...] Opus
hoc nunc postremo ab auctore recognitum & multis locis supra omnes aeditiones auctum, cura & opera [...] Henrici Dunghen,

1561,
huidige signatuur P C1145,2,
signatuur d’Alsace C1145,2;

279° Van Ranst, Franciscus O.P. (†1727),
Opusculum historico-theologicum de indulgentiis et jubilæo, præsertim anni sancti jam imminentis, cum omnibus casibus

hasce materias in praxi concernentibus Authore Fr. Francisco Van Ranst [...],
1731,
huidige signatuur P C1153,
signatuur d’Alsace C1153;

280° Muratori, Lodovico Antonio (1672-1750),
De naevis in religionem incurrentibus, sive Apologia epistolae a [...] Benedicto XIV. [...] ad episcopum Augustanum scriptae.

Dissertatio Ludovici Ant. Muratori,
1749,
huidige signatuur P C1159,
signatuur d’Alsace C1159;

281° Hesselius, Joannes (1522-1566),
Confvtatio novitiæ fidei, (quam vocant specialem.) authore Ioanne Hessels [...] Adiunctus est & tractatus, de cathedræ Petri

perpetua protectione & firmitate, eodem autore,
1562,
huidige signatuur P C1163,
signatuur d’Alsace C1163;

282° Mangeart, Thomas,
Octave des sermons pour les morts. Avec un traité théologique sur le purgatoire par ... Thomas Mangeart ...,Tome premier

[-second],
1739,
huidige signatuur P C1167-1168,
signatuur d’Alsace C1167-1168;

283° Virgulti, Lorenzo Filippo O.P.,
La vera idea del Messia contraposta à quella falsa, che ne dà Rabbi Mosè Maimonide ... opera ... composta dal ... Lorenzo Filippo

Virgulti ... dedicata all’ ... Pietro Marcellino Corradini,
1730,
huidige signatuur P C1172,
signatuur d’Alsace C1172;

284° d’Orleans, Louis,
Plaidoyé des gens du Roy faict en Parlement en plaine audience, toutes les chambres assemblées. Sur la cassation d’un

pretendu arrest donné au pretendu Parlement de Chalons [par Louis d’Orléans],
1594,
huidige signatuur P C1173,
signatuur d’Alsace C1173;

285° Garasse, François S.J. (1584-1631),
Le Rabelais reformé par les ministres, et nommement par Pierre du Moulin, ministre de Charanton, pour response aux

bouffoneries inserées en son liure de la vocation des pasteurs [par François Garasse],
1620,
huidige signatuur P C1174,
signatuur d’Alsace C1174;

286° da Todi, Alessio O.F.M.,
Dottrina christiana ad uso de’ fedeli orientali gia per ordine ... di Paolo V ... tradotta d’Italiano in Latino, et Arabico, da

Vittorio Scialac ... e Gabriele Sionita ... Tradotta in Italiano dal ... Alessio da Todi,
1642,
huidige signatuur P C1180,
signatuur d’Alsace C1180;

287° Fénelon, François de Salignac de la Mothe, aartsbisschop van Cambrai (1651-1715),
Explication des maximes des saints sur la vie interieure. Instruction pastorale et quelques autres pièces sur le même sujet par

... François de Salignac Fenelon,
1698,
huidige signatuur P C1190,
signatuur d’Alsace C1190;
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288° Lettre d’un ecclésiastique de Flandre, à un de ses amis de Paris, ou on demontre l’injustice des accusations que fait M.
l’Eveque de Meaux, contre M. l’Archeveque de Cambray dans son livre ... Divers ecrits ... sur le livre ... Explications ...,

1698,
huidige signatuur P C1190*,
signatuur d’Alsace C1190*;

289° Verslype, Joannes,
Brevis et succincta methodus dandi lac doctrinae christianae parvulis et solidiorem cibum adultis omnibus animarum

curatoribus [...] oblata per [...] Joannem Verslype,
[1731?]
huidige signatuur P C1191,
signatuur d’Alsace C1191;

290° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Vytwendighen handel ofte cerimonien vande H. Roomsche Kercke aengaende den H. dienst vande misse, het eeren vande

reliqvien der HH. de processien, de pelgrimagien, het wy-water, het begraven der dooden alles bethoont vyt de H. Schriftvre, ende
HH. Ovt-Vaders [...] door [...] Cornelivs Hazart,

1659,
huidige signatuur P C1192,
signatuur d’Alsace C1192;

291° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Cerimonien vande heylighe Roomsche kercke raeckende de processien, de pelgrimagien, het vvy-vvater, ende begravenisse [...]

door [...] Cornelius Hazart [...].,
1659,
huidige signatuur P C1192*,
signatuur d’Alsace C1192*;

292° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Cerimonien die de h. Roomsche kercke ghebrvyckt ontrent de reliquien der heylighen [...] verthoont door [...] Cornelius Hazart

[...].,
1659,
huidige signatuur P C1192*,
signatuur d’Alsace C1192*;

293° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Beelden-dienst ende Vasten met haere ceremonien soo sy ghebrvyckt worden vande H. Roomsche Kercke [...] door [...]

Cornelius Hazart [...].,
1660,
huidige signatuur P C1193,
signatuur d’Alsace C1193;

294° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Het vaghevyer grondelyck bevestight uyt de H. Schriftvre, ende de ovt-vaders van alle eeuwen [...] Midtsgaders een kleyn

tractaet van het lesen der HH. Schriften. Item een send-brief aen D. Iohannes Schuler [...] over een seker schrift [...] teghen de
reliquien, proessien, pelgrimagien &c. door [...] Cornelius Hazart [...],

1661,
huidige signatuur P C1194,
signatuur d’Alsace C1194;

295° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Victorie van Roomen over Geneve in’t stvck van’t aen-roepen ende eeren der heylighen [...] vertoont door [...] Cornelius Hazart

[...],
1660,
huidige signatuur P C1195,
signatuur d’Alsace C1195;

296° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Aen-merckingen van den Eerw. P. Cornelius Hazart [...] op een seker schrift raeckende verscheyde oude ketterijen, en

superstitien, seer onlanghs teghen hem uyt-ghegheven door D. Petrum Cabeljau [...] -,
1662,
huidige signatuur P C1196,
signatuur d’Alsace C1196;

297° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Het gheopent christendom van P. Cornelivs Hazart [...] ghestelt teghen het gheopende tvrckdom van S. O. Predikant,
1664,
huidige signatuur P C1197,
signatuur d’Alsace C1197;
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298° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Ceremonien vanden Heylighen Dienst der Misse bethoont uyt de H. Schriftvre ende de HH. Ovt-vaders vande eerste 400. ende

volghende jaeren door [...] Cornelius Hazart,
1661,
huidige signatuur P C1198,
signatuur d’Alsace C1198;

299° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Vriendelycke t’saemen-spraeck tusschen D. Ioannes Schvler [...] ende P. Cornelivs Hazart [...] over een seker schrift, aengaende

de reliquien, pelgrimagien &c. in ’t licht ghegheven door den voorseyden P. Cornelivs Hazart,
1661,
huidige signatuur P C1198*,
signatuur d’Alsace C1198*;

300° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Grondigh bericht van D. Lvdovicvs van Renesse [...] raeckende de reliqvien der heylighen grondeloos ghemaeckt door [...]

Cornelivs Hazart [...].,
1661,
huidige signatuur P C1198*,
signatuur d’Alsace C1198*;

301° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Leeringhe vanden H. Jacobvs apostel, raekende de heylighe olye der sieken, ofte het h. olyssel. vyt-gegeven door [...] Cornelivs

Hazart,
1661,
huidige signatuur P C1198*,
signatuur d’Alsace C1198*;

302° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Resolvtie van P. Cornelivs Hazart [...] over een seker casvs, raeckende de vastigheydt des gheloofs, hem toe-ghesonden uyt

Hollandt den 30. Iulij, 1662,
1662,
huidige signatuur P C1199,
signatuur d’Alsace C1199;

303° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Goddelijcke instellinghe vande oor-biechte verthoont door [...] Cornelivs Hazart [...],
1663,
huidige signatuur P C1199*,
signatuur d’Alsace C1199*;

304° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Collatie van P. Cornelivs Hazart [...] gedaen inde kercke van ’t professen-huys binnen de stadt van Antwerpen op den

IV. Iunij 1662. in de welcke uyt het naeckt en enkel Gods-vvoort bewesen wort, dat de woorden Christi rakende het H. Sacrament
des Avtaers,

1662,
huidige signatuur P C1199*,
signatuur d’Alsace C1199*;

305° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Collatie van P. Cornelivs Hazart [...] gedaen inde kercke van ’t professen-huys binnen de stadt van Antwerpen op den

IV. Iunij 1662. in de welcke uyt het naeckt en enkel Gods-vvoort bewesen wort, dat de woorden Christi rakende het H. Sacrament
des Avtaers,

1662,
huidige signatuur P C1199*,
signatuur d’Alsace C1199*;

306° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
De scriptoribus ecclesiasticis liber unus auctore Roberto ... Bellarmino ... Accessit Dissertatio philologica & historica Philippi

Labbe ... super iisdem scriptoribus. Insuper Supplementum de scriptoribus ... à Bellarmino omissis ad annum 1460 ... Operum,
1728,
huidige signatuur P C12,
signatuur d’Alsace C12;

307° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Den Hollantschen Icarvs, uyt-ghebeeldt in Daniel Peenivs predicant tot Noortwijcker-hout door P. Cornelivs Hazart [...].,
1664,
huidige signatuur P C1200,
signatuur d’Alsace C1200;
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308° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Geuse praetiens met de welcke sy hvnne secte verweiren teghen de catholycken beantwoordt door P. Cornelivs

Hazart [...].,
1667,
huidige signatuur P C1201,
signatuur d’Alsace C1201;

309° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Godlycke kracht van de goede wercken ghegront op het waere gheloof voorghestelt door P. Cornelius Hazart [...],
1669,
huidige signatuur P C1201*,
signatuur d’Alsace C1201*;

310° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Ghebovwsel sonder grondt. Dat is calvinisten gheloof sonder schriftvre bewesen door P. Cornelius Hazart [...].,
1669,
huidige signatuur P C1201*,
signatuur d’Alsace C1201*;

311° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Dispvt van Martinvs Lvthervs met den dvyvel over het H. Sacrificie der Misse ondersocht door P. Cornelius Hazart [...],
1669,
huidige signatuur P C1201*,
signatuur d’Alsace C1201*;

312° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Nieuwe atheisterye van onse tyden, ghesproten uyt de kettersche dwaelinghen, ende overtvyght uyt haere eyghen leeringhen

door [...] Cornelivs Hazart [...],
1668,
huidige signatuur P C1201*,
signatuur d’Alsace C1201*;

313° Hazart, Cornelius S.J. 1617-1690,
Een nieuw ende vremt monster strydende nameliick teghen de transsubstantiatie eerst te voorschijn ghekomen in Vranckryck

door eenen onbekenden Calvinistischen Predicant, ende daer-naer op-ghevoedt in Hollandt door [...] Gedeon de Covrcelles vvordt
nu te niete ghedaen door P. Cornelivs Hazart [...],

1669,
huidige signatuur P C1201*,
signatuur d’Alsace C1201*;

314° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Middaeghsche sonne-licht voor de grove duysternissen vande Ghereformeerde Religie, bestaende in dry samen-spraecken

ghemaeckt door P. Cornelivs Hazart [...].,
1669,
huidige signatuur P C1201*,
signatuur d’Alsace C1201*;

315° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
De commvnie onder eene ghedaente alleen wort bevesticht vyt de H. Schriftvre ende eyghen gront-reghelen der Calvinisten

door P. Cornelivs Hazart [...].
1670,
huidige signatuur P C1202,
signatuur d’Alsace C1202;

316° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Pasteye vande calvinisten ontdeckt rakende het opnemen vande grontreghelen der oude ketteren. Ende vervalschinghen vande

schriftvre door P. Cornelivs Hazart [...],
1670,
huidige signatuur P C1202*,
signatuur d’Alsace C1202*;

317° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Sot uyt de mauw dat is Arent Montanvs. Geuschen predikant binnen Schoonhoven wederom op de been met sijn Iapansche

ghesantschappen onlanckx ghedruckt t’Amsterdam by Iacob van Meurs wordt tot spot ghestelt, en wederleydt, door P. Cornelivs
Hazart [...],

1670,
huidige signatuur P C1202*,
signatuur d’Alsace C1202*;
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318° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Triomph-boogh ter eere van ’t Alderheylighste Sacrament van mirakel te Brvssel opgherecht teghen de lasteringhen ende tot

schaemte vande sectarisen door P. Cornelivs Hazart [...],
1671,
huidige signatuur P C1202*,
signatuur d’Alsace C1202*;

320° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Bemerckingen van den eerweerdighen P. Cornelius Hazart ... op sommighe valsche ende ongherijmde bemerckinghen vanden

bybel der ghereformeerde -,
1680,
huidige signatuur P C1203,
signatuur d’Alsace C1203;

321° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Kleyn bescheet van Paulus Colonius professeur van s’Hertoghen-bosch vertoont door P. Cornelius Hazart ...,
1683,
huidige signatuur P C1203*,
signatuur d’Alsace C1203*;

322° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Den raesenden Paulus Colonius predikant tot s’Hertoghenbosch die sich sottelijck inbeelt dat de H. Maghet Maria eenen

grousamen afgodt is wort ghebotmuylt door P. Cornelius Hazart ...,
1683,
huidige signatuur P C1203*,
signatuur d’Alsace C1203*;

323° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Rekeninghe voor Paulus Colonius predikant tot s’Hertoghenbosch vande schulden die hy ghemaeckt heeft in sijne disputen

ende nu insolvent is gheworden hem toe-ghesonden door Cornelius Hazart ...,
1684,
huidige signatuur P C1203*,
signatuur d’Alsace C1203*;

324° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Bescherminghe vanden grooten catechismus van P. Cornelivs Hazart [...] van hem ghemaeckt teghen de leugenachtige, infame,

scandaleuse, ende sotte Pasqville van Ignativs Eykenboom met eene toe-maete teghen Carel de Bont,
1684,
huidige signatuur P C1203*,
signatuur d’Alsace C1203*;

325° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Botte slaghen en leughens van een ofte twee Hollantsche quidams ende slechte idioten, die onlancx hebben doen uytschreeuwen

lancxt de straten van Hollandt twee voddighe schriftjens het een ghenaemt Antwoorde op een brief van P. Corn. Hazart &c. het
ander Catholijkcke collatie &c.,

1688,
huidige signatuur P C1203*,
signatuur d’Alsace C1203*;

326° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Ondersoeck van P. Cornelius Hazart ... of het waere ende salich-maeckende gheloove te vinden is by de calvinisten, lutheranen,

arminianen, mennisten -,
1688,
huidige signatuur P C1203*,
signatuur d’Alsace C1203*;

327° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Calvyn verslaeghen in de eerste gronden van sijne grouwelijcke leere der Predestinatie door P. Cornelius Hazart [...],
1685,
huidige signatuur P C1203*,
signatuur d’Alsace C1203*;
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328° Fatinelli, Giovanni Giacomo,
Historia cultus Sinensium, seu Varia scripta de cultibus Sinarum, inter vicarios apostolicos Gallos aliosque missionarios, &

patres Societatis Jesu controversis, oblata Innocentio XII [...] Adjuncta appendice scriptorum patrum Societatis Jesu de eadem
controversia,

1700,
huidige signatuur P C1204,
signatuur d’Alsace C1204;

329° Le Quien Michel,
Nullité des ordinations anglicanes, ou refutation du livre intitulé, Dissertation sur la validité des ordinations des Anglois

par ... Michel le Quien ..., Tome II,
1725,
huidige signatuur P C1206,
signatuur d’Alsace C1206;

330° Baltus, Jean-François S.J. (1667-1743),
Défense des propheties de la religion chrétienne. Par le R. P. Baltus [...],
Tome premier [-troisième],
1737,
huidige signatuur P C1207-1209,
signatuur d’Alsace C1207-1209;

331° Weisslinger, Johann Nikolaus (1691-1755),
Vreet vogel ofte sterf. Dat is : dringende hoofd-vragen over de waare kerk aan alle predikanten ter beantwoording overgegeven.

Eerste [-tweede] boek ... door ... J. N. Weislinger. Uit het Hoogh-Duits vertaelt door een Rooms-katholyk priester,
1741,
huidige signatuur P C1213-1214,
signatuur d’Alsace C1213-1214;

332° Pouget, François-Aimé (1666-1723),
Instructions générales en forme de Catechisme, ou l’on explique ... l’histoire & les dogmes de la religion, la morale chrétienne,

les sacremens, les prières, les cérémonies & les usages de l’église imprimées par ordre de ... Charles Joachim Colbert ... [aut. F.-A.
Pouget], Tome premier,

1703,
huidige signatuur P C1221,
signatuur d’Alsace C1221;

333° Du Plessis d’Argentré, Carolus,
Apologie de l’amour ... Avec des remarques fort-importantes sur les principes et les maximes que Mr. l’Archeveque de Cambrai

établit, sur l’amour de Dieu, dans son livre intitulé Explication des maximes des SS. &c. Par ****,
1698,
huidige signatuur P C1225,
signatuur d’Alsace C1225;

334° Patouillet, Louis,
Lettre sur le livre du P. Norbert,
1745,
huidige signatuur P C1228,
signatuur d’Alsace C1228;

335° Baius, Michael (1513-1589),
Michaelis Baii ... Opuscula omnia priore impressione edita, cum aliquot alijs hactenus non visis, quorum catalogus sequens

pagella indicabit -,
1566,
huidige signatuur P C1229,
signatuur d’Alsace C1229;

336° Baius, Michael (1513-1589),
Michaelis Baii ... De meritis operum libri duo eiusdem de prima hominis iusticia & virtutibus impiorum, libri duo. Eiusdem

de sacramentis in genere contra Caluinum tractatus vnus. Item de verbis sine quibus non perficitur sacramentum baptismi,
tractatus breuis,

1565,
huidige signatuur P C1229*,
signatuur d’Alsace C1229*;

337° Baius, Michael (1513-1589),
Epistola Michaelis Baii ... de statuum inferioris Germaniae vnione cum iis, qui praeter omnium hactenus haereticorum morem,

se desertores Romanae Catholiccae religionis vocant : et de iuramento, quod eorum iussu à clero et monachis exigitur -,
1578,
huidige signatuur P C1229*,
signatuur d’Alsace C1229*;
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338° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
De ecclesiastica satisfactione poenitentis, adversvs Benedictum Aretium theologum Bernensem authore Ioanne Lensæo [...],
1585,
huidige signatuur P C1231,1,
signatuur d’Alsace C1231,1;

339° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Henrici Cuyckii ... ad Mauritium ... paraenetica epistola -,
1599,
huidige signatuur P C1231,1*,
signatuur d’Alsace C1231,1*;

340° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
De fidelivm animarvm pvrgatorio, libri dvo. De limbo patrvm, liber tertivs authore Ioanne Lensæo [...],
1584,
huidige signatuur P C1231,2,
signatuur d’Alsace C1231,2;

341° Fickler, Johann Baptist (1533-1610),
Theologia iuridica, seu ius civile theologicum ... authore Ioanne Baptista Ficklero ...,
1575,
huidige signatuur P C1237,
signatuur d’Alsace C1237;

342° White, Alexander,
Schismatis anglicani redargutio authore Alexandro White, ex eodem schismate, per Dei gratiam ad fidem catholicam converso,
1661,
huidige signatuur P C1248,
signatuur d’Alsace C1248;

343° Behotte, Adrien,
Response a l’anticoton, de point en point. Pour la defense de la doctrine et innocence des Peres Iesuites par Adrian Behotte,
1611,
huidige signatuur P C1250,
signatuur d’Alsace C1250;

344° de Molinos, Miguel (ca. 1628–1697),
Recueil de diverses pieces concernant le quietisme et les quietistes, ou Molinos, ses sentimens et ses disciples,
1688,
huidige signatuur P C1251,
signatuur d’Alsace C1251;

345° Adrianus VI, paus (1459-1523),
Hadriani sexti [...] Quæstiones in quart[00c5][00a9] sententiar[00c5][00a9] vbi sacramentorum materia exactissime

tractatur,
1530,
huidige signatuur P C1254 ADRI Quae,
signatuur d’Alsace C1254 ADRI Quae;

346° Viseur, Robert,
Response catholique aux dixsept questions ou demandes du Ministre du Moulin par R. Viseur ... A Monsieur François de

l’Isle ...,
1611,
huidige signatuur P C1256,
signatuur d’Alsace C1256;

347° Gontery, Jean S.J. (1562-1616),
Declaration de l’erreur de nostre temps, et du moyen qu’il a tenu pour s’insinuer. Auec la replique contre le Sieur du Moulin

Ministre, respondant à une lettre escrite au Roy par ... Gontery ...,
1610,
huidige signatuur P C1257,
signatuur d’Alsace C1257;

348° Innocentius XII, Paus (1615-1700),
Constitution en forme de bref de [...] Innocent XII. Portant condamnation & prohibition du livre intitulé : Explication des

maximes des saints. &c. avec le mandement de mgr. l’archevêque duc de Cambrai &c. Sa Lettre au pape. Le procès verbal de
l’assemblée,

1699,
huidige signatuur P C1261,
signatuur d’Alsace C1261;
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349° Becanus, Martinus S.J. (1563-1624),
Serenissimi Iacobi Angliæ regis, Apologiæ, et monitoriæ præfationis ad imperatorem, reges & principes, refvtatio. Authore

Martino Becano,
1610,
huidige signatuur P C1267,
signatuur d’Alsace C1267;

350° Montecatini, Balthazar S.J. (+1720),
L’inganno nascosto nel disinganno e discoperto da un Padre della Compagnia di Giesu’ [Balthazar Montecatini] in risposta

ad un libro intitolato Il disinganno, composto da un Religioso dell’ Ordine de’ Predicatori [Giuseppe Maria Tabaglio]. Parte prima,
1702,
huidige signatuur P C1268,
signatuur d’Alsace C1268;

351° Tabaglio, Giuseppe Maria O.P. (+1714),
Il disinganno contraposto da un Religioso dell’ Ordine de’ Predicatori [G. M. Tabaglio] alla Difesa de’ Missionarii Cinesi della

Compagnia di Giesu, opera d’un Religioso [G. B. de Benedictis] ... Et ad un altro libriciuolo intitolato : Esame dell’ Autorità,
1701,
huidige signatuur P C1269-1270,
signatuur d’Alsace C1269-1270;

352° Petri de Brouwershaven, Cunerus, bisschop van Leeuwarden (1531-1580),
Tractatvs aliquot insigniores, de gravissimis theologiae christianae controversiis. Opvs novvm, doctvm et elaboratum [...]

auctore [...] Cvnero Petri [...].
1583,
huidige signatuur P C1278,
signatuur d’Alsace C1278;

353° Lindanus, Wilhelmus Damasus (1525-1588),
Dvbitantivs de vera certaqve, per Christi Iesv evangelivm, salvtis æternæ via, libris III. instructus [...] authore VVilhelmo

Damasi Lindano [...],
1571,
huidige signatuur P C1281,
signatuur d’Alsace C1281;

354° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Trois traitez de controverse ... Par Monsieur Maimbourg,
1682,
huidige signatuur P C1282,
signatuur d’Alsace C1282;

355° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Traité de la vraie Parole de Dieu, pour reunir toutes les sociétez chrétiennes dans la créance catholique ... Par le P. Louis

Maimbourg,
1741,
huidige signatuur P C1283,
signatuur d’Alsace C1283;

356° Opstraet, Joannes (1651-1720),
Tractatus brevis historico-theologicus quo examinatur quid censendum sit de indulgentia ab ipso Christo S. Francisco in

Ecclesia vel Sacello B. Mariae Angelorum vulgo de Portiuncula ut circumfertur, concessa,
1697,
huidige signatuur P C1285,
signatuur d’Alsace C1285;

357° le Pelletier, Claude (ca. 1670-1743),
Denonciation aux evêques de France d’un livre intitulé : Défense de la dissertation sur la validité des ordinations des Anglois

... par M. Claude le Pelletier,
1727,
huidige signatuur P C1286,
signatuur d’Alsace C1286;

358° Bossemius, Mathias,
De clericorum cum foeminis cohabitatione, licitane ea sit an non, tractatus ethicus, in quinque distinctus sermones ... Autore

Mathia Bossemio ...,
1586,
huidige signatuur P C1287,
signatuur d’Alsace C1287;

2243MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



359° Schulckenius, Adolphus,
Apologia Adolphi Schvlckenii [...] pro illustrissimo domino D. Roberto Bellarmino [...] de potestate Romani pont. temporali.

aduersus librum falsò inscriptum, Apologia card. Bellarmini pro ivre principvm, &c. auctore Rogero VViddringtono,
1613,
huidige signatuur P C1288,
signatuur d’Alsace C1288;

360° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
Roberti S.R.E. card. Bellarmini, Responsio ad librvm inscriptvm, Triplici nodo, triplici cuneus. Sive Apologia pro iuramenta

fidelitatis : aduersus duo breuia papæ Pavli V. & recentes litteras cardinalis Bellarmini ad Georgivm Blakvellvm [...].,
1610,
huidige signatuur P C1289,
signatuur d’Alsace C1289;

361° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
Apologia Roberti S.R.E. cardinalis Bellarmini, pro responsione sva ad librvm Iacobi Magnae Britanniae regis, cuius titulus

est, Triplici nodo triplex cuneus, in qva apologia refellitvr Præfatio monitoria regis eiusdem : Accessit seorsim eadem ipsa respons,
1610,
huidige signatuur P C1289*,
signatuur d’Alsace C1289*;

362° Eudaemon-Joannes, Andreas S.J. (1560-1625),
Parallelvs Torti ac tortoris eius L. Cicestrensis : siue Responsio ad tortvram Torti pro [...] card. Bellarmino. Auctore R.P.

Andrea Evdaemon-Ioanne [...],
1611,
huidige signatuur P C1291,
signatuur d’Alsace C1291;

363° Lensaeus, Joannes (1541-1593),
Christianae pietatis summarium, contra varias aetatis nostrae haereses, sive de virtutibus tribus, fide, spe, et charitate, libri

septem authore Ioanne Lensaeo ...,
1599,
huidige signatuur P C1292,
signatuur d’Alsace C1292;

364° Wadding, Lucas O.F.M.Obs. (1588-1657),
Immacvlatae conceptioni B. Mariae Virginis non aduersari eius mortem corporalem opvscvlvm author Fr. Lvcas VVaddingvs,
1655,
huidige signatuur P C1294,
signatuur d’Alsace C1294;

365° Wadding, Lucas O.F.M.Obs. (1588-1657),
De redemptione B. Mariae Virginis opvscvlvm secvndvm authore Fr. Lvca VVaddingo,
1656,
huidige signatuur P C1295,
signatuur d’Alsace C1295;

366° Wadding, Lucas O.F.M.Obs. (1588-1657),
De baptismo B. Mariae Virginis opvscvlvm tertivm avthore Fr. Lvca VVaddingo,
1656,
huidige signatuur P C1296,
signatuur d’Alsace C1296;

367° Caryophilus, Joannes Matthaeus (+1639),
Censura confessionis fidei, seu potius perfidiae Caluinianae, quae nomine Cyrilli Patriarchae Constantinopolitani edita

circumfertur auctore Io. Matthaeo Caryophilo ...,
1631,
huidige signatuur P C1299,
signatuur d’Alsace C1299;

368° Du Plessis d’Argentré, Carolus,
Collectio judiciorum de novis erroribus, qui ab initio duodecimi seculi post incarnationem Verbi, usque ad annum 1632

[-1735] in Ecclesia proscripti sunt & notati ... opera & studio Caroli Du Plessis d’Argentré ...,
1718-1736,
huidige signatuur P C1-3,
signatuur d’Alsace C1-3;
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369° Lindanus, Wilhelmus Damasus (1525-1588),
Glaphyra in Christi Domini apocalypticas ad episcopos epistolas. Qvibus epilogi loco accessit ecclesiæ prosopopeia ad eosdem

authore Wilhelmo Lindano [...],
1602,
huidige signatuur P C1306,
signatuur d’Alsace C1306;

370° de Benedictis, Giovanni Battista S.J. (+1706),
Lettera prima all’autor del disinganno soura l’essere ò nò basteuole à render idolatriche le ceremonie Cinesi l’instituzione

diuina [aut. G. B. de Benedictis],
1702,
huidige signatuur P C1308,
signatuur d’Alsace C1308;

371° de Benedictis, Giovanni Battista S.J. (+1706),
Lettera seconda all’autor del disinganno soura le falsità opposte si a’ Gesuiti, ma commesse da’loro contraddittori [aut. G. B.

de Benedictis],
1702,
huidige signatuur P C1308*,
signatuur d’Alsace C1308*;

372° Durandus de Sancto Porciano,
Summa theologica Durandi de S. Porciano ... Vna cum authoris vita, copiosissimis rerum decisionibus, ac verborum indicibus,
1622,
huidige signatuur P C131,
signatuur d’Alsace C131;

373° de Lionne, Artus (+1713),
Lettera del Sig. abbate di Lionne vescovo nominato di Rosalia ... al Sig. Charmot -,
1701,
huidige signatuur P C1312,
signatuur d’Alsace C1312;

374° Alexandre, Noël O.P. (1639-1724),
Lettera a Madama di Lionne sopra il libello de’gesuiti contro a Monsignore Vescovo di Rosalia suo figliuolo [aut. Noel

Alexandre],
1701,
huidige signatuur P C1312*,
signatuur d’Alsace C1312*;

375° Joannes a Davantria O.F.M.,
Christianae veritatis telum, seu fidei catapulta in plerosque pseudoprophetas, praesertim in Bernardum Rothmannum

Monasteriensis populi seductorem ... Iohannis Dauantriae ...,
1533,
huidige signatuur P C1313 JOAN Chri,
signatuur d’Alsace C1313 JOAN Chri;

376° Palatine de Deux-Ponts, Marie Elisabeth Louise,
Le lutheranisme abjuré par Madame la Princesse Marie Elisabeth Louise Palatine de Deux-Ponts, dans l’Eglise des Prestres

de l’Oratoire de Paris, le quatriéme de May 1700,
1700,
huidige signatuur P C1314,
signatuur d’Alsace C1314;

377° Pontas, Joannes,
Dictionaire de cas de conscience, ou Décisions des plus considérables difficultez touchant la morale & la discipline

eclésiastique ... ... par ... Jean Pontas ... Tome premier [-troisième],
1726,
huidige signatuur P C13-15,
signatuur d’Alsace C13-15;

378° Hesselius, Joannes (1522-1566),
Probatio corporalis praesentiae corporis et sanguinis dominici in eucharistia ... authore Ioanne Hessels ...,
1564,
huidige signatuur P C1321,
signatuur d’Alsace C1321;
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379° Pauwels, Nicolas,
Theologiae practicae [...] pars prima [-quinta] authore D. Nicolao Pauwels [...],
1740-1741,
huidige signatuur P C1325-1329,
signatuur d’Alsace C1325-1329;

380° Ponce de León, Basilio O.S.A.,
Celeberrimae academiae Salmanticensis de tenenda et docenda doctrina SS. Augustini et Thomae Aquinatis iudicium, statuto,

iuramentoque solemni firmatum et contra impugnantes propugnatum per ... Basilium Pontium ...,
1634,
huidige signatuur P C1334,
signatuur d’Alsace C1334;

381° Chapeauville, Jean (1551-1617),
Tractatvs de casibvs reservatis omnibvs poenitentiariis et confessariis [...] vtilis & necessarius. Avctore Ioanne Chapeaville [...]

Cui recens acceßit Examen confessariorum, eodem auctore.,
1614,
huidige signatuur P C1337,
signatuur d’Alsace C1337;

382° Alexandre, Noël O.P. (1639-1724),
Apologia de Padri Domenicani missionarii della China ; opure risposta al libro del Padre Le Tellier Giesuita, intitolato difesa

de nuovi christiani, e dilucidatione del P. Le Gobien ... sopra gli honori, che li Chinesi prestano à Confusio ... per vn religioso...
dell’Ordine di S. Domenico,

1699,
huidige signatuur P C1338,
signatuur d’Alsace C1338;

383° Le Tellier, Michel S.J. (1643-1719),
Documenta controversiam missionariorum apostolicorum imperii Sinici de cultu praesertim Confucii ... & progenitorum

defunctorum spectantia, ac apologiam Dominicanorum ... adversus libros ... Le Tellier & Le Gobien Societatis Jesu confirmantia,
[1700 ?]
huidige signatuur P C1339,
signatuur d’Alsace C1339;

384° Parsons, Robert S.J. (1546-1610),
Elizabethae reginae Angliae edictum promulgatum Londini 29. Nouemb. Anni M. D. XCI. Andreae Philopatri ad idem

edictum responsio -,
1593,
huidige signatuur P C1340,
signatuur d’Alsace C1340;

385° Bellarmino, Roberto S.J., card. (1542-1621),
Tractatvs de potestate Svmmi Pontificis in rebvs temporalibvs aduersus Gvlielmvm Barclaivm Avctore Roberto [...]

Bellarmino,
1611,
huidige signatuur P C1343,
signatuur d’Alsace C1343;

386° Cutsemius, Petrus,
Tractatus brevis de desperata Caluini causa ... authore M. Petro Cudsemio,
1612,
huidige signatuur P C1350,
signatuur d’Alsace C1350;

387° Cutsemius, Petrus,
Hyperaspistes pro tractatu de desperata Caluini causa apologeticus : hoc est, quadripertiti Caluinistici examinis vexamen,

nouumque examen Petri Cudsemii,
1612,
huidige signatuur P C1350*,
signatuur d’Alsace C1350*;

388° Raynaud, Théophile S.J. (1587-1663),
Opera omnia Theophyli Raynaudi ... Tomus primus [-decimus-nonus],
1665-1669,
huidige signatuur P C135-154,
signatuur d’Alsace C135-154;
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389° Bardon, Antoine,
Francolinus clerici Romani paedagogus, laxioris, in administrando poenitentiae sacramento, disciplinae magister, commen-

titiae rigoristarum sectae, fictitiarumque in ecclesiam ... calumniarum impugnator; observationibus ... exagitatus -,
1706,
huidige signatuur P C1359,
signatuur d’Alsace C1359;

390° Janssens Elinga, Franciscus O.P.,
Suprema Romani Pontificis auctoritas, eiusque extra concilium generale definientis infallibilitas : adversus epistolam [...]

Gilberti, episcopi Tornacensis, propugnata per F. Franciscum Janssens Elinga,
1689,
huidige signatuur P C1367,
signatuur d’Alsace C1367;

391° Molanus, Joannes (1533-1585),
D. Ioannis Molani [...] Theologiae practicae compendium, per conclusiones in quinque tractatus digestum [...],
1585,
huidige signatuur P C1368,
signatuur d’Alsace C1368;

392° Varo, Franciscus O.P. (+1687),
Estratto del trattato composto dal ... Francesco Varo dell’ Ordine de’Predicatori ... circa il culto, offerte, riti, e cerimonie, che

pratticano i Chinesi in honore del loro maestro Confusio, e progenitori defonti -,
1700,
huidige signatuur P C1370,
signatuur d’Alsace C1370;

393° Discrepanze, o’ contradizioni intorno al fatto tra’ moderni impugnatori de’ Riti Cinesi,
1700,
huidige signatuur P C1371,
signatuur d’Alsace C1371;

394° Priere pour l’eglise de la Chine, avec les raisons qui ont engagé à la donner presentement,
[ca. 1700?],
huidige signatuur P C1372,
signatuur d’Alsace C1372;

395° Maigrot, Charles M.E.P. (1652-1730),
Lettre de messieurs des missions étrangeres au Pape, sur les idolatries et les superstitions chinoises,
[ca. 1700?],
huidige signatuur P C1372,
signatuur d’Alsace C1372;

396° Parthenotimos, Candidus,
Votum pro tuenda immaculata Deiparae conceptione ab oppugnationibus recentioris Lamindi Pritanii vindicatum. Dissertatio

theologica auctore Candido Parthenotimo ...,
1729,
huidige signatuur P C1375,
signatuur d’Alsace C1375;

397° Censura sacrae facultatis theologicae Coloniensis ; in quatuor priores libros de Republ. ecclesiastica M. Antonii de
Dominis, quondam archiepiscopi Spalatensis -,

1618,
huidige signatuur P C1377,
signatuur d’Alsace C1377;

398° Hesselius, Joannes (1522-1566),
Declaratio quod sumptio eucharistiae sub unica panis specie, neque Christi praecepto aut institutioni aduersetur, neque minus

fructuosa sit, quam communio sub vtraque panis et vini specie : cum dissolutione eorum quae contra adferuntur authore Ioanne
Hess,

1573,
huidige signatuur P C1384,
signatuur d’Alsace C1384;

399° Dez, Jean S.J. (+1712),
Libellus supplex pro informatione de controversiis Sinensibus informationes Patrum Societatis Iesu seu libellus supplex ad

Sacram Congregationem Sancti Officii ...,
[1698?],
huidige signatuur P C1394,
signatuur d’Alsace C1394;
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400° Fernandez de Navarrete, Domingo O.P. (+1689),
Vera Sinensium sententia de tabella Confucio, & progenitoribus inscripta, cum ulteriore expositione, & informatione de factis

Sinensibus controversis secundum PP. Societatis Jesu : adversus novam allegationem textuum Sinicorum factam praesertim ex
tractat,

1700,
huidige signatuur P C1394*,
signatuur d’Alsace C1394*;

401° Monumenta Sinica cum disquisitionibus criticis pro vera apologia Jesuitarum contra falsam apologiam Dominicanorum,
et pro recto totius causae Sinensis judicio pars prima : historia, et disquisitio critica de tribus celeberrimis conventibus in China
habiti,

1700,
huidige signatuur P C1396,
signatuur d’Alsace C1396;

402° Brancatus, Franciscus S.J. (+1671),
De Sinensium ritibus politicis acta seu R. P. Francisci Brancati, Societatis Jesu, apud Sinas per annos 34. missionarii,

Responsio apologetica ad R. P. Dominicum Navarrette Ordinis Praedicatorum,
1700,
huidige signatuur P C1397,
signatuur d’Alsace C1397;

403° Septieme et derniere lettre d’un docteur touchant les assemblées de la Faculté de Theologie de Paris, tenues en Sorbonne
sur les opinions des Jesuites, touchant la religion, les cultes, et la morale des Chinois ...,

1702,
huidige signatuur P C1398*,
signatuur d’Alsace C1398*;

404° Alexandre, Noël O.P. (1639-1724),
Lettre a Madame de Lionne, sur le libelle des jesuites, contre Mr. l’Eveque de Rosalie, son fils à Rome, ce 10. de Février 1701.

[aut. Noel Alexandre],
1701,
huidige signatuur P C1398*,
signatuur d’Alsace C1398*;

405° Lettre ecrite de la province de Fokien dans la Chine sur la fin de l’année 1700 ou l’on rapporte le cruel traitement que
les chretiens des Jesuites ont fait à Mr. Maigrot Eveque de Conon ... et au R. P. Croquet de l’Ordre de S. Dominique ...,

1700,
huidige signatuur P C1398*,
signatuur d’Alsace C1398*;

406° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Speculum concubinariorum Autore Henrico Cuyckio ...,
1601,
huidige signatuur P C1401,
signatuur d’Alsace C1401;

407° Raynaud, Théophile S.J. (1587-1663),
Theophili Raynaudi ... Marialia videlicet I. Diptycha Mariana. II. Scapulare Marianum ... III. De retinendo titulo

immaculatae conceptionis. IV. Nomenclator Marianus ... V. O Parascevasticum septiduanis antiphonis praefixum,
1665,
huidige signatuur P C141,
signatuur d’Alsace C141;

408° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Panegyricae orationes septem ... Addita est : Paraenetica in Henricum Bochorinck, catholicae religionis desertorem. Autore

Henrico Cuyckio ...,
1596,
huidige signatuur P C1411/1,
signatuur d’Alsace C1411/1;

409° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Panegyricae orationes duae. Prior, de vitandis, et e Repub. proscribendis libris perniciosis. Posterior, adversus politicos autore

Henrico Cuyckio ...,
1595,
huidige signatuur P C1411/2,
signatuur d’Alsace C1411/2;
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410° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Henrici Cuyckii ... De concubinariis pastoribus nullius necessitatis praetextu in ministerio tolerandis, ad D. Georgium

Eleutherium paraenetica epistola -,
1601,
huidige signatuur P C1412/1,
signatuur d’Alsace C1412/1;

411° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Henrici Cuyckii [...] De ecclesiarum rectoribus, an recte dicant, praestare concubinarios quam nullos haberi pastores, exegetica

tractatio /,
1601,
huidige signatuur P C1412/1*,
signatuur d’Alsace C1412/1*;

412° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Henrici Cuyckii ... De concubinariis pastoribus nullius necessitatis praetextu in ministerio tolerandis, ad D. Georgium

Eleutherium paraenetica epistola -,
1601,
huidige signatuur P C1412/2,
signatuur d’Alsace C1412/2;

413° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Speculum concubinariorum Autore Henrico Cuyckio ...,
1601,
huidige signatuur P C1412/2*,
signatuur d’Alsace C1412/2*;

414° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Henrici Cuyckii [...] De ecclesiarum rectoribus, an recte dicant, praestare concubinarios quam nullos haberi pastores, exegetica

tractatio /,
[1601],
huidige signatuur P C1412/2*,
signatuur d’Alsace C1412/2*;

415° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Henrici Cuyckii ... Ad Mauritium comitem Nassauium. Secunda paraenetica epistola -,
1600,
huidige signatuur P C1412/3,
signatuur d’Alsace C1412/3;

416° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Henrici Cuyckii ... Ad Mauritium comitem Nassauium paraenetica epistola -,
1601,
huidige signatuur P C1412/4,
signatuur d’Alsace C1412/4;

417° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Henrici Cuyckii ... Ad Florentium a Pallandt, comitem Culenburgensem. Paraenetica epistola -.
1601,
huidige signatuur P C1412/5,
signatuur d’Alsace C1412/5;

418° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Henrici Cuyckii ... Ad Nystadiensis oppidi in palatinatu praefectos. Expostulatoria simul & commonitoria epistola -,
1601,
huidige signatuur P C1412/6,
signatuur d’Alsace C1412/6;

419° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Oratio commemorationem continens mysteriorum redemptionis humanae, à sacerdotibus ante missae sacrificium, à laicis vero

in ipso missae sacrificio dicenda auctore ... Henrico Cuyckio,
[ca. 1601 ?],
huidige signatuur P C1412/6*,
signatuur d’Alsace C1412/6*;

420° Lindanus, Wilhelmus Damasus (1525-1588),
Ruewardus, sive de animi tranquilitate, illorum in primis, qui ab ecclesia Christi Iesu discessere catholica, aut aliquo ab eadem

dissentiunt fidei christianae capite Wilhel. Damasi Lindanus ... conscrib.,
1567,
huidige signatuur P C1417,
signatuur d’Alsace C1417;
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421° Petrus Alphonsi,
Petri Alphunsi ... Dialogi lectu dignissimi, in quibus impiae Iudaeorum opiniones euidentissimis cum naturalis, tum coelestis

philosophiae argumentis confutantur, quaedamque prophetarum abstrusiora loca explicantur,
1536,
huidige signatuur P C1431 ALPH Dial,
signatuur d’Alsace C1431 ALPH Dial;

422° Saguas, Pier Antonio,
Lettera di Pier Antonio Saguas ad Antonio Lampridi, in cui si dimostra, che il suo libro intitolato : De superstitione vitanda

... troppo si opponga alle legi del Buon Gusto, gia con plauso stabilite da Lamindo Pritanio -,
1742,
huidige signatuur P C1434,
signatuur d’Alsace C1434;

423° Aggiunta alla difesa de’ missionarii Cinesi della Compagnia di Giesu in risposta ad una picciola sua impugnazione che
và sotto titolo di Poscritta,

1701,
huidige signatuur P C1438,
signatuur d’Alsace C1438;

424° De ritibus Sinensium erga Confucium philosophum, et progenitores mortuos Alexandri Papae VII. decreto permissis,
adversùs librum inscriptum, Historia cultûs Sinensium, &c.,

1700,
huidige signatuur P C1446,
signatuur d’Alsace C1446;

425° Guyon, Jeanne-Marie (1648-1717),
Recueil de divers traitez de theologie mystique, qui entrent dans la celebre dispute du quietisme qui s’agite presentement en

France contenant I. Le moyen court et tres-facile de faire oraison. II. L’explication du Cantique des Cantiques. Tous deux par
Madame Guyon. III. L’eloge, les maximes spirituelles ... du Fr. Laurent de la Ressurrection. IV. Les Mœurs et les entretiens ...,

1699,
huidige signatuur P C1450,
signatuur d’Alsace C1450;

426° Le Franc de Pompignan, Jean-Georges, bisschop van Puy (1715-1790),
Questions diverses sur l’incrédulité [aut. J.-G. le Franc de Pompignan],
1753,
huidige signatuur P C1452,2,
signatuur d’Alsace C1452,2;

427° Le Franc de Pompignan, Jean-Georges, bisschop van Puy (1715-1790),
La dévotion réconciliée avec l’esprit [aut. J.-G. le Franc de Pompignan],
1755,
huidige signatuur P C1452,3,
signatuur d’Alsace C1452,3;

428° Le Comte, Louis-Daniel S.J. (+1728),
Lettera al serenissimo duca del Maine, intorno alle cerimonie della Cina scritta dal Padre Luigi le Comte ...,
1700,
huidige signatuur P C1458,
signatuur d’Alsace C1458;

429° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
Dichiaratione del simbolo dell’ ... Card. Bellarmino,
1702,
huidige signatuur P C1460,
signatuur d’Alsace C1460;

430° Dottrina christiana,
1637,
huidige signatuur P C1461,
signatuur d’Alsace C1461;

431° Gratiani, Girolamo,
Zelo della propaganda della fede ... composto per ... Girolamo Gratiani,
1702,
huidige signatuur P C1469,
signatuur d’Alsace C1469;
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432° Bacherius, Petrus O.P. (1517-1601),
Libelli duo in misoliturgos, hoc est, missae osores quorum prior de Iudaeorum paganorumque sacrificijs generatim, posterior

vero de vnico Christianorum sacrificio late tractat autore F. Petro Bacherio ...,
1556,
huidige signatuur P C1470,
signatuur d’Alsace C1470;

433° de Vrindt, Godt-gaff,
Worm-cruyt voor M. Hendrick Boxhorinck predicant ende minister tot Breda ... door Godt-gaff de Vrindt aptekere van

Bruessele,
1606,
huidige signatuur P C1471,
signatuur d’Alsace C1471;

434° Verjuys, Joannes Baptista O.P.,
Pastorale missionariorum cum resolutione casuum in missionibus apud hæreticos & alibi occurrentium auctore [...] Joanne

Baptista Verjuys [...] Opus tam missionariis, quàm aliis pastoribus & animarum curam habentibus perutile,
[tussen 1662 en 1668],
huidige signatuur P C1486,
signatuur d’Alsace C1486;

435° Tamburinus, Thomas S.J.,
De sacrificio missae expedite celebrando, libri III. authore R. P. Thoma Tamburino ... Opusculum auctoris tertium,
1703,
huidige signatuur P C1489,
signatuur d’Alsace C1489;

436° Enchiridion ex catechismo romano concinnatum ad usum studiosorum venerandae Facultatis artium Academiae
Lovaniensis,

1629,
huidige signatuur P C1496,
signatuur d’Alsace C1496;

437° Sfondratus, Coelestinus,
Innocentia vindicata, in qua gravissimis argumentis & ex S. Thomae petitis, ostenditur angelicum doctorem pro immaculato

conceptu Deiparae sensisse & scripsisse authore ... Coelestino Sfondrati,
1702,
huidige signatuur P C1497,
signatuur d’Alsace C1497;

438° Nicole, Pierre (1625-1695),
Les pretendus reforméz convaincus de schisme, : pour servir de reponse a un ecrit intitulé Considerations sur les lettres

circulaires de l’assemblée du clergé de France de l’année 1682. Qu’a un livre intitulé Defense de la reformation contre les Préjugez,
1684,
huidige signatuur P C1500,
signatuur d’Alsace C1500;

439° Eckius, Joannes (1486-1543),
Enchiridion locorum communium aduersus Lutherum, & alios hostes Ecclesiae Ioanne Eckio autore. Plura quoque alia

recenter à diuersis autoribus accesserunt ...,
huidige signatuur P C1538,
signatuur d’Alsace C1538;

440° Raynaud, Théophile S.J. 1587-1663,
Apopompaeus, admodum rara continens Theophili Raynaudi. Tomus vigesimus et posthumus. Per anonimum novissime

digestus. Cui accedit Index titulorum omnium et maxime utilis. Ac fidelis rerum elenchus,
1669,
huidige signatuur P C154,
signatuur d’Alsace C154;

441° Marchantius, Jacobus (1585-1648),
Resolutiones pastorales de praeceptis, vitiis capitalibus, et de sacramentis auctore R. D. Jacobo Marchantio,
1650,
huidige signatuur P C1545,
signatuur d’Alsace C1545;

442° de Launoy, Jean (1603-1678),
Opera omnia Joannis Launoii ; ... auctoris vita ... aucta et illustrata. Accessit Tractatus de varia Launoii librorum fortuna,
1731-1732
huidige signatuur P C16-25,
signatuur d’Alsace C16-25;
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443° Marracci, Lodovico C.R. (+1700)
Alcorani textus universus ex correctioribus Arabum exemplaribus ... descriptus ... in Latinum translatus, appositis ... notis,

atque refutatione. His omnibus praemissus est Prodromus, totum priorem tomum implens ... auctore Ludovico Marraccio,
1698,
huidige signatuur P C167-168,
signatuur d’Alsace C167-168;

444° Marracci, Lodovico C.R. (+1700),
Refutatio Alcorani ... Leopoldo I ... dicata ab auctore Ludovico Marraccio,
1698,
huidige signatuur P C168,
signatuur d’Alsace C168;

445° Juenin, Gaspard Orat. (+1727),
Commentarius historicus et dogmaticus de sacramentis in genere et specie in duas partes distributus ... His adduntur

Dissertationes de censuris, de irregularitatibus, & de indulgentiis ... authore Gaspare Juenin,
1696,
huidige signatuur P C183-184,
signatuur d’Alsace C183-184;

446° Sanchez, Thomas S.J. (1550-1610),
Opus morale in praecepta Decalogi ... Thomae Sanchez ... ad ... Sanctium Dauila et Toledo ...,
1614-1622,
huidige signatuur P C185-186,
signatuur d’Alsace C185-186;

447° Sanchez, Thomas S.J. (1550-1610),
Operis moralis in praecepta decalogi, ... Thomae Sanchez ... tomus secundus, in quo de religioso statu, ac professione, deque

tribus solemnibus castitatis, obedientiae, & paupertatis votis ... disseritur -,
1622,
huidige signatuur P C186,
signatuur d’Alsace C186;

448° Sanchez, Thomas S.J. (1550-1610),
Dispvtationvm de sancto matrimonii sacramento, tomi tres auctore Thoma Sanchez,
1620,
huidige signatuur P C187-189,
signatuur d’Alsace C187-189;

449° Sanchez, Thomas S.J. (1550-1610),
Opuscula sive consilia moralia Thomae Sanchez ; B. V. Mariae sancti fontis dicata,
1634,
huidige signatuur P C190,
signatuur d’Alsace C190;

450° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
[...] Francisci Svarez [...] Varia opvscvla theologica [...] cum indice gemino, vno locorum sacre scripturæ, altero rerum -,
1612,
huidige signatuur P C285,
signatuur d’Alsace C285;

451° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
R. P. Francisci Svarez [...] Defensio fidei catholicae et apostolicæ adversvs Anglicanæ sectæ errores : cvm responsione ad

apologiam pro ivramento fidelitatis [...] ad [...] catholicos reges et principes -,
1619,
huidige signatuur P C285*,
signatuur d’Alsace C285*;

452° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
Metaphysicarum disputationum, in quibus et universa naturalis theologia ordinate traditur, et quaestiones ad omnes

duodecim Aristotelis libros pertinentes, accurate disputantur. Tomi duo Francisci Suarez. Cum quinque indicibus ... in Germania
nunc denuo accaratiori adhibita correctione, excusi,

1614,
huidige signatuur P C286-287,
signatuur d’Alsace C286-287;
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453° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
Commentaria ac dispvtationes in primam partem Divi Thomæ, de Deo vno & trino auctore R. P. Francisco Svarez [...] in tres

præcipuos tractatvs distribvtæ : qvorvm primvs de divina svbstantia eivsqve attributis tractat, secundus de diuina prædestinatione
& reprobatione, tertius de sanctissimo Trinitatis mysterio,

1620-1621
huidige signatuur P C288,
signatuur d’Alsace C288;

454° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
Commentariorvm ac dispvtationvm in primam partem divi Thomæ pars II. De Deo effectore creatvrarvm omnivm. In tres

præcipuos tractatus distributa. Quorum primus de angelis auctore R. P. Francisco Svarez,
1621
huidige signatuur P C289,
signatuur d’Alsace C289;

455° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
R.P. Francisci Suarez, ... Partis secundae De Deo Creatore Tractatus tertius De anima -,
1622,
huidige signatuur P C290*,
signatuur d’Alsace C290*;

456° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
[...] Francisci Svarez [...] De divina gratia pars prima : continens prolegomena sex, & duos priores libros de necessitate divinæ

gratiæ ad honesta opera ad Ferdinandvm Martins Mascaregnas,
1620,
huidige signatuur P C291,
signatuur d’Alsace C291;

457° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
[...] Francisci Svarez [...] Operis de divina gratia pars secvnda, continens libros III. IV. et V. Nimirùm, de auxilijs gratiæ, in

generali ; de auxilio sufficiente ; & de auxilio efficaci gratiæ Dei -,
1651,
huidige signatuur P C292,
signatuur d’Alsace C292;

458° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
[...] Francisci Svarez [...] De divina gratia pars postrema : continens posteriores libros septem de habitvali gratia,

sanctificatione hominis, ac merito -,
1621,
huidige signatuur P C293,
signatuur d’Alsace C293;

459° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
R.P. Francisci Suarez ... Tractatus de legibus, ac Deo legislatore in decem libros distributus ...,
1619,
huidige signatuur P C294,
signatuur d’Alsace C294;

460° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
Opus de virtute et status religionis Francisci Suarez,
1624,
huidige signatuur P C295,
signatuur d’Alsace C295;

461° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
[...] Francisci Svarez [...] Tomvs II. de virtvte et statv religionis. Qvo qvid contineatvr, index proximus indicabit,
1623,
huidige signatuur P C296,
signatuur d’Alsace C296;

462° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
Francisci Svarez [...] De virtvte et statv religionis. Tomvs tertivs. De obligationibvs, qvæ religiosvm constitvvnt, vel ad illum

disponunt -,
1625,
huidige signatuur P C297,
signatuur d’Alsace C297;
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463° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
[...] Francisci Svarez [...] De virtvte et statv religionis. Tomvs IV. et vltimvs. De obligationibus religiosorum ex regula [...]

prouenientibus. De varietate religionum tam in genere, quàm in specie. De religione Societatis Jesv in particulari /,
1626,
huidige signatuur P C298,
signatuur d’Alsace C298;

464° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
[...] Francisci Suarez [...] Opvs de triplici virtvte theologica, fide, spe, et charitate [...] ad [..] Joannem Emmanuelem episcopum

Visensem,
1622,
huidige signatuur P C299,
signatuur d’Alsace C299;

465° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
[...] Francisci Svarez [...] Tractatvs qvinqve, ad primam secvndae D. Thomæ : De vltimo fine hominis, ac beatitudine. De

voluntario, & inuoluntario. De humanorum actuum bonitate & malitia. De passionibus & habitibus. De vitiis, at[00cc][0081]q;
peccatis -,

1629,
huidige signatuur P C300,
signatuur d’Alsace C300;

466° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
Commentariorum, ac disputationum in tertiam partem divi Thomae. Tomi quinque. Primus, priorum vigintisex quaestionum

eius partis expositionem complectens auctore R. P. Francisco Suarez,
1617,
huidige signatuur P C301,
signatuur d’Alsace C301;

467° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
Commentariorum, ac disputationum in tertiam partem divi Thomae. Tomi quinque ... auctore R. P. Francisco Suarez,
1616-1619,
huidige signatuur P C301-305,
signatuur d’Alsace C301-305;

468° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617)
Commentariorum, ac disputationum in tertiam partem divi Thomae. Tomus secundus mysteria vitae Christi, et utriusque

adventus eius ... complectens auctore P. Francisco Suarez ... Ad Rodericum Vazquez de Arce,
1616,
huidige signatuur P C302,
signatuur d’Alsace C302;

469° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
Commentariorum ac disputationum in tertiam partem divi Thomae. Tomus tertius. Qui est primus de sacramentis ... authore

P. Francisco Suarez ... ad ... Wolfgangum, Sacrae Moguntiae Sedis archiepiscopum,
1619,
huidige signatuur P C303,
signatuur d’Alsace C303;

470° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
Commentariorum, ac disputationum in tertiam partem divi Thomae. Tomus quartus. Accuratam quaestionum D. Thomae, ab

LXXXIV. usque ad finem, et disputationum ... de sacramentis poenitentiae, et extremae unctionis ... ,
1616,
huidige signatuur P C304,
signatuur d’Alsace C304;

471° Suárez, Franciscus S.J. (1548-1617),
Disputationum de censuris in communi, excommunicatione, suspensione, et interdicto, itemque de irregularitate, tomus

quintus, additus ad tertiam partem diui Thomae authore P. D. Francisco Suarez,
1617,
huidige signatuur P C305,
signatuur d’Alsace C305;

472° Amort, Eusebius C.R.L. (1692-1775),
De origine, progressu, valore, ac fructu indulgentiarum, necnon de dispositionibus ad eas lucrandas requisitis, accurata notitia

historica, dogmatica, polemica, critica authore D. Eusebio Amort,
1735,
huidige signatuur P C318,
signatuur d’Alsace C318;
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473° Amort, Eusebius C.R.L. (1692-1775),
Supplementum. In quo continentur quaestiones practicae, in materia indulgentiarum praecipuae; cum responsis ac decretis

S. Congregationis indulgentiarum. Ab anno 1710. usque ad annum 1735. recentissimis authore D. Eusebio Amort,
1736,
huidige signatuur P C318*,
signatuur d’Alsace C318*;

474° Carafa, Gregorius C.R.,
De monomachia sev dvello opvs theologico-morale authore Gregorio Carafa,
1647,
huidige signatuur P C319,
signatuur d’Alsace C319;

475° Passerinus, Petrus Maria O.P.,
Tractatus de indulgentiis Petri Mariae Passerini. Dicatus ... cardinali de Carpineo,
1695,
huidige signatuur P C338,
signatuur d’Alsace C338;

476° de Soto, Dominicus O.P. (1494-1560),
Fratris Dominici Soto ... Libri decem de iustitia & iure nunc postremo post omneis omnium editiones ... recogniti. Quibus

recens accessit Liber octauus, de iuramento et adiuratione, septimo nimirum in sextum reiecto,
1569,
huidige signatuur P C344 SOTO Libr,
signatuur d’Alsace C344 SOTO Libr;

477° Theodorus a Spiritu Sancto, O.C.D.,
Tractatus dogmatico-moralis de indulgentiis in duas partes distributus ... authore F. Theodoro a Spiritu Sancto,
1743,
huidige signatuur P C345-346,
signatuur d’Alsace C345-346;

478° Theodorus a Spiritu Sancto, O.C.D.,
Tractatus historico-theologicus de jubilaeo praesertim anni sancti ... cum appendice eorum omnium, quae de praesentis anni

jubilaei celebratione edidit ... Benedictus XIV ... authore F. Theodoro a Spiritu Sancto,
1750,
huidige signatuur P C347,
signatuur d’Alsace C347;

479° a Schelstrate, Emmanuel (1649-1692),
Acta Orientalis Ecclesiae contra Lutheri haeresim monumentis, notis, ac dissertationibus illustrata opera ac studio D.

Emanuelis a Schelstrate ... Vna cum epistola Christophori Ranzovii adversus Lutheranorum errores. Pars prima [-secunda],
1739,
huidige signatuur P C358-359,
signatuur d’Alsace C358-359;

480° Cajetanus, Thomas de Vio O.P., kardinaal (1468-1534),
Opuscula omnia Thomae de Vio Caietani ... in tres distincta tomos,
1570,
huidige signatuur P C395,
signatuur d’Alsace C395;

481° Guido de Perpiniano O.Carm. (ca. 1260-1342),
D. Guidonis de Perpiniano ... Summa de haeresibus & earum confutationibus [Ed. Joannes Roch; ded. Antonius a Pratis],
1528,
huidige signatuur P C414 GUID Summ,
signatuur d’Alsace C414 GUID Summ;

482° Du Préau, Gabriel (1511-1588),
De vitis, sectis, et dogmatibus omnium haereticorum, qui ab orbe condito, ad nostra usque tempora, & veterum & recentium

authorum monimentis proditi sunt, elenchus alphabeticus cum eorundem haereticorum origine, institutis & temporibus ... per
Gabrielem P,

1569,
huidige signatuur P C418,
signatuur d’Alsace C418;
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483° Cochlaeus, Joannes (1479-1552),
Commentaria Ioannis Cochlaei, de actis et scriptis Martini Lutheri Saxonis, chronographice, ex ordine ab anno Domini

MDXVII usque ad annum MDXLVI inclusum -,
1549,
huidige signatuur P C422,
signatuur d’Alsace C422;

484° Cochlaeus, Joannes (1479-1552),
Speculum antiquae devotionis circa missam, et omnem alium cultum Dei ex antiquis, et antea nunquam evulgatis per

typographos autoribus, à Ioanne Cochlaeo laboriose collectum,
1549,
huidige signatuur P C423,
signatuur d’Alsace C423;

485° Cochlaeus, Joannes (1479-1552),
Historiae Hussitarum libri duodecim per Ioannem Cochlaeum ... operose collecti ... Quibus adiuncti sunt. Duo de septem

sacramentis et de caeremoniis ecclesiae tractatus duorum Bohemorum, Io. Rokyzanae, et Io. Przibram; cum Philippica septima Io.
Cochlaei,

1549,
huidige signatuur P C424,
signatuur d’Alsace C424;

486° Ponce de León, Basilio O.S.A.,
De sacramento matrimonii tractatus Basilii Pontii,
1627,
huidige signatuur P C426,
signatuur d’Alsace C426;

487° Pighius, Albertus (ca. 1490-1542),
Hierarchiae ecclesiasticae assertio per Albertum Pighium Campensem ...,
1538,
huidige signatuur P C432 PIGH Hier,
signatuur d’Alsace C432 PIGH Hier;

488° Pighius, Albertus (ca. 1490-1542),
De libero hominis arbitrio & diuina gratia, libri decem autore Alberto Pighio,
1542,
huidige signatuur P C434,
signatuur d’Alsace C434;

489° Hazart, Cornelius S.J. (1617-1690),
Triomph vande waerachtige kercke ende vande catholycke religie over de atheisten, mahometanen, heydenen, ioden,

schismatycken, alle soorten van ketters, ende sectarisen beschreven door [...] Cornelivs Hazart,
1673,
huidige signatuur P C434,2,
signatuur d’Alsace C434,2;

490° Pouget, François-Aimé (1666-1723),
Institutiones catholicae in modum catecheseos. In quibus quidquid ad religionis historiam & ecclesiae dogmata, mores, [...] Ex

Gallico idiomate in Latinum sermonem translatae [...] Auctore eodem & interprete, Francisco-Amato Pouget [...],
1725,
huidige signatuur P C43-44,
signatuur d’Alsace C43-44;

491° du Plessis, Armand-Jean, duc de Richelieu, kardinaal (1585-1642),
Les principaux poincts de la foy catholique, defendus contre l’escrit addressé au Roy par les quatre ministres de Charenton

par ... Cardinal Duc de Richelieu,
1642,
huidige signatuur P C45,
signatuur d’Alsace C45;

492° Duvergier de Hauranne, Jean, abbé de Saint-Cyran (1581-1643),
Opera Petri Aurelii theologi; iussu et impensis cleri Gallicani denuo in lucem edita. In tres tomos distributa,
1642,
huidige signatuur P C4-5,
signatuur d’Alsace C4-5;
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493° Driedo, Joannes (ca. 1480-1535),
Primvs tomvs Opervm D. Ioannis Driedonis [...], De ecclesiasticis scripturis & dogmatibus libri quatuor,
1556,
huidige signatuur P C452,
signatuur d’Alsace C452;

494° Driedo, Joannes (ca. 1480-1535),
Secvndvs tomvs Opervm D. Ioannis Driedonis [...] de captiuitate & redemptione humani generis. Liber vnus,
1552,
huidige signatuur P C453,
signatuur d’Alsace C453;

495° Driedo, Joannes (ca. 1480-1535),
Tertivs tomvs Opervm D. Ioannis Driedonis [...] quo continentur, De concordia liberi arbitrij & prædestinationis diuinæ, liber

I. De gratia & libero arbitrio, libri II. : Qvibvs ad calcem adivncti svnt sacrosanctae fidei aduersus hodiernas hæreses articuli, ab
eruditissimis academiae tum Louaniensis, tum Parisiensis, sacrae theologiae professoribus ante annos aliquot in lucem emissi [...],

1566,
huidige signatuur P C454,
signatuur d’Alsace C454;

496° Driedo, Joannes (ca. 1480-1535),
Tomvs qvartvs Opervm D. Ioannis Driedonis [...], de libertate christiana, libri tres,
1553,
huidige signatuur P C454*,
signatuur d’Alsace C454*;

497° Brunus, Conradus (ca. 1495-1563),
D. Conradi Bruni ... Libri sex, de haereticis in genere D. Optati Afri ... Libri sex de Donatistas in specie, nominatim in

Parmenianum. Ex bibliotheca Cusana. Adiuncto utrobique indice, & breui correctorio,
1549,
huidige signatuur P C465,
signatuur d’Alsace C465;

498° Brunus, Conradus (ca. 1495-1563),
De seditionibus libri sex, rationibus et exemplis ex omni doctrinarum et authorum genere locupletati authore ... Conrado

Bruno ... Ioannis Cochlaei ... de seditiosis appendix triplex, contra quosdam rebelles huius temporis,
1550,
huidige signatuur P C466,
signatuur d’Alsace C466;

499° De Meyere, Livinus S.J. (1666-1730),
Historiae controversiarum de divinae gratiae auxiliis sub summis pontificibus Sixto V. Clemente VIII. et Paulo V. libri sex

quibus ... refelluntur errores ... quae in Historia congregationum de auxiliis edita sub nomine Augustini le Blanc notatae sunt ;
& refutantur Acta omnia ... quae sub nomine Fr. Thomae de Lemos prodierunt. Auctore Theodoro Eleutherio theologo,

1705,
huidige signatuur P C47,
signatuur d’Alsace C47;

500° Nicolaus Cusanus (1401-1464),
Haec accurata recognitio trium voluminum operum clariss. P. Nicolai Cusae Card. ex officina Ascensiana recenter emissa est,
1514,
huidige signatuur P C474-475,
signatuur d’Alsace C474-475;

501° Bianchi, Giovanni Antonio (+1768),
De i vizj, e de i difetti del moderno teatro e del modo di correggergli e d’emendarli ragionamenti VI. di Laurisio Tragiense,
1753,
huidige signatuur P C476,
signatuur d’Alsace C476;

502° Brandolini, Broglia Antonio S.J. (+1747),
Giustificazione del praticato sin’ ora da’ religiosi della Compagnia di Gesú, nelle missioni del Madurey, Mayssur, e Carnate

presentata alla Santa Sede Apostolica, in occasione del Decreto, loro intimato in Puduciery dalla chiara memoria del Sig. Card. Di
Tournon, a di 8. Di Luglio, dell’anno 1704,

1724,
huidige signatuur P C477,
signatuur d’Alsace C477;
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503° De Meyere, Livinus S.J. (1666-1730),
Historiæ controversiarum de divinæ gratiæ auxiliis sub summis pontificibus Sixto V, Clemente VIII, Paulo V. Ab

objectionibus R.P. Hyacinthi Serry vindicatæ libri tres. Accedunt dissertationes quatuor de mente Concilii Tridentini [...], de mente
S. Augusti,

1715,
huidige signatuur P C48,
signatuur d’Alsace C48;

504° De Meyere, Livinus S.J. (1666-1730),
De mente S. Concilii Tridentini circa gratiam physice praedeterminantem dissertatio I. Contra librum qui sub nomine

Antonini Reginaldi nuper prodiit Auctore P. Livino De Meyer ..., 1715,
huidige signatuur P C48*,
signatuur d’Alsace C48*;

505° De Meyere, Livinus S.J. (1666-1730),
De mente S. Concilii Tridentini circa gratiam physice praedeterminantem dissertatio II. Qua argumenta Antonini Reginaldi

... refelluntur, & in auctorem retorquentur Auctore P. Livino De Meyer ...,
1715,
huidige signatuur P C48*,
signatuur d’Alsace C48*;

506° De Meyere, Livinus S.J. (1666-1730),
De mente S. Augustini circa gratiam physice praedeterminantem dissertatio III. Contra librum sub nomine Antonini

Reginaldi prodiit & nuperos ejus defensores. In Praefatione respondetur auctori libelli Chimère du Jansenisme Auctore P. Livino
De Meyer ...,

1715,
huidige signatuur P C48*,
signatuur d’Alsace C48*;

507° De Meyere, Livinus S.J. (1666-1730),
De Pelagianorum et Massiliensium contra fidem erroribus dissertatio IV Auctore P. Livino De Meyer ...,
1715,
huidige signatuur P C48*,
signatuur d’Alsace C48*;

508° De Meyere, Livinus S.J. (1666-1730),
Responsio ad librum F. Henrici a S. Ignatio cui titulus Gratiae per se efficacis [...] Auctore P. Livino De Meyer ...,
1715,
huidige signatuur P C48*,
signatuur d’Alsace C48*;

509° De Meyere, Livinus S.J. (1666-1730),
Parallelum antiquae et praesentis ecclesiae ... Auctore P. Livino De Meyer ...,
1715,
huidige signatuur P C48*,
signatuur d’Alsace C48*;

510° De Meyere, Livinus S.J. (1666-1730),
Epistola curiosa P. Livini De Meyer ad F. Norbertum Delbecque responsoria -,
1715,
huidige signatuur P C48*,
signatuur d’Alsace C48*;

511° de Noris, Henricus O.S.A. (1631-1704),
Historica dissertatio de uno ex Trinitate carne passo. : Accedunt Historiæ Pelagianæ Henrici Noris ab anonymi scrupulis

vindiciæ,
1695,
huidige signatuur P C486,
signatuur d’Alsace C486;

512° Ansaldus, Castus Innocentius,
P. Casti Innocentis Ansaldi [...] de principiorum legis naturalis traditione ad Carolum Polinum S. Martini Abbatem libri III.

P. Casti Innocentis Ansaldi,
1742,
huidige signatuur P C488,
signatuur d’Alsace C488;
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513° Le Courayer, Pierre-François,
Censure des livres de frere Pierre-François le Courayer, Chanoine Regulier de Sainte-Genevieve, intitulés : Dissertation sur

la validité des ordinations des Anglois, & Défense de la dissertation sur la validité des ordinations des Anglois, etc. par les
cardinaux, archeveques & eveques assemblés extraordinairement à Paris,

1727,
huidige signatuur P C498,
signatuur d’Alsace C498;

514° Arrest du Conseil d’Estat du Roy, qui ordonne la suppression de deux ouvrages intitulez, l’un Dissertation sur la validité
des ordinations des Anglois, etc. l’autre, Deffense de cette dissertation, etc. Le 7. Septembre 1727,

1727,
huidige signatuur P C498*,
signatuur d’Alsace C498*;

515° Concina, Daniel O.P. (+1756),
Esposizione del dogma che la Chiesa Romana propone a credersi intorno l’usura colla confutazione del libro intitolato

dell’Impiego del Danaro opera del ... Daniele Concina,
1746,
huidige signatuur P C499,
signatuur d’Alsace C499;

516° Serry, Jacques-Hyacinthe O.P. (1659-1738),
Historia congregationum de auxiliis divinae gratiae sub summis pontificibus Clemente VIII. et Paulo V. in quatuor libros

distributa et sub abscititio nomine Augustini Leblanc, Lovanii primum publicata : nunc autem ... aucta ... adversus nuperos
oppugnator,

1709,
huidige signatuur P C50,
signatuur d’Alsace C50;

517° Loiseleur, abbé,
Apologie pour la religion chrétienne fondée sur la preuve de plusieurs propositions qui en font la démonstration ... Tome

premier [-sixième],
1727,
huidige signatuur P C500-505,
signatuur d’Alsace C500-505;

518° Concina, Daniel O.P. (+1756),
De spectaculis theatralibus christiano cuique tum laico, tum clerico vetitis dissertationes duae ; accedit dissertatio tertia De

presbyteris personatis auctore F. Daniele Concina,
1752,
huidige signatuur P C506,
signatuur d’Alsace C506;

519° Lucino, Luigi Maria O.P. (1666-1744),
Esame e difesa del decreto pubblicato in Pudisceri’ da Monsignor Carlo Tommaso di Tournon [...] Approvato [...] con Breve

dal Sommo Pontefice Benedetto XIII. presentata alla medesima Santità Sua da Fra Luigi Maria Lucino,
1728,
huidige signatuur P C507,
signatuur d’Alsace C507;

520° Nicolle, Vincent O.P.,
Synopsis variarum resolutionum in historiam sacram Veteris et Novi Testamenti [...] redacta, ad ususm sacrae theologiae

candidatorum. Per [...] Vincentium Nicolle [...] Adjecta est Appendix variarum propositionum à Summis Pontificibus
damnatarum,

1725,
huidige signatuur P C508,
signatuur d’Alsace C508;

521° Morin, Jean Orat. (+1659),
Opera posthuma Joannis Morini. I. De catechumenorum expiatione. II. De sacramento confirmationis. III. De contritione &

attritione. Accesserunt Lucae Holstenii dissertationes duae de ministro & forma sacramenti confirmationis apud Graecos,
1703,
huidige signatuur P C509,
signatuur d’Alsace C509;

522° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Traité dogmatique et historique des édits, et des autres moiens spirituels et temporels, dont on s’est servi dans tous les temps,

pour établir, & pour maintenir l’unité de l’Eglise Catholique divisé en deux parties ... Par le feu Louis Thomassin ... Avec un
Supplément, par un Pretre de la meme Congrégation (Charles Bordes),

1703,
huidige signatuur P C510-512,
signatuur d’Alsace C510-512;
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523° Bordes, Charles Orat.,
Supplément au traité dogmatique et historique des édits, et des autres moiens spirituels et temporels, dont on s’est servi dans

tous les tems, pour maintenir l’unité de l’Eglise Catholique ou l’on répond à divers écrits séditieux des prétendus réformez,
particulierement à l’Histoire de l’Edit de Nantes ... par un Pretre de l’Oratoire (Charles Bordes),

1703,
huidige signatuur P C512,
signatuur d’Alsace C512;

524° Muratori, Lodovico Antonio (1672-1750),
Lamindi Pritanii De ingeniorum moderatione in religionis negotio : ubi quæ jura, quæ fræna futura sint homini christiano

in inquirenda & tradenda veritate, ostenditur : & sanctus Augustinus vindicatur à multiplici censura Joannis Phereponi,
1714
huidige signatuur P C513,
signatuur d’Alsace C513;

525° Maffei, Scipione (1675-1755),
Dell’impiego del danaro libri tre alla Santità ... Benedetto Decimoquarto ... Accresciuta d’una Lettera Enciclica di Sua Santità

e d’altra Lettera dell’autore [Scipione Maffei] alla medesima Santità Sua,
1746,
huidige signatuur P C518,
signatuur d’Alsace C518;

526° de Lemos, Thomas O.P. (1555-1629),
Acta omnia congregationum ac disputationum quae coram SS. Clemente VIII. et Paulo V. summis pontificibus sunt celebratae

in causa et controversia illa magna de auxiliis divinae gratiae quas disputationes ego F. Thomas de Lemos eadem gratia adjutus
sustinu,

1702,
huidige signatuur P C52,
signatuur d’Alsace C52;

527° Concina, Daniel O.P. (+1756),
Della religione rivelata contra gli ateisti, deisti, materialisti, indifferentisti, che negano la verità de’ misteri, libri cinque del

Padre ... Daniello Concina ... Tomo primo [-secondo],
1754,
huidige signatuur P C529,2-3,
signatuur d’Alsace C529,2-3;

528° Orsi, Giuseppe Agostino O.P. (1692-1761),
De baptismo in nomine Jesu Christi, et de haereticis, qui baptismi formam olim adulterarunt, dissertatio historica in duas

partes divisa, auctore Fr. Josepho Augustino Orsi ...,
1733,
huidige signatuur P C539,
signatuur d’Alsace C539;

529° Antoine, Paul Gabriel S.J. (1679-1743),
Theologia moralis universa ... auctore R. P. Paulo-Gabriele Antoine ... Pars prima [-altera]. In nova hac editione ... Tractatus

de actibus humanis, disputatio ... circa praescriptionem librorum ... accedunt, quas addidit ... Philippus de Carboneano,
1757,
huidige signatuur P C540,2-3,
signatuur d’Alsace C540,2-3;

530° Petrus Lombardus (ca. 1095-1160),
Sententiarum libri IIII. Petri Lombardi;... Doctorum aliquot virorum opera pristino nitori suo nunc primum vere restituti,
1566,
huidige signatuur P C542,
signatuur d’Alsace C542;

531° Trombelli, Giovanni Crisostomo (1697-1784),
De cultu sanctorum dissertationes decem, quibus accessit Appendix de cruce auctore D. Joanne Chrysostomo Trombelli ...

Benedicto XIV ... dicatae,
1740-1743,
huidige signatuur P C544-548,
signatuur d’Alsace C544-548;

532° Gotti, Vincenzo Lodovico (1664-1742),
Veritas religionis christianae et librorum quibus innititur contra Atheos, Polytheos, Idololatras, Mahometanos, & Judeos

demonstrata per Fr. Vincentium Ludovicum Gotti,
1735-1740,
huidige signatuur P C566-577,
signatuur d’Alsace C566-577;

2260 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



533° de Precipiano, Humbert-Guillaume, aartsbisschop van Mechelen (1626-1711),
Synopsis theologica de sacramentis ecclesiae dicata ... Leopoldo Wilhelmo archiduci Austriae ... praeside R. P. Ludovico de

Scildere ... propugnabit ... Humbertus Guilielmus a Praecipiano ... in collegio Societatis Iesu Lovanii 21. Aprilis 1648. hora 9. Ante
et 3. Post meridiem,

1648,
huidige signatuur P C57,
signatuur d’Alsace C57;

534° Ciampini, Giovanni Giusto (1633-1698),
Coniecturae de perpetuo azymorum usu in ecclesia latina, vel saltem romana auctore Ioanne Ciampino ... ad ... Innocentium

XI,
1688,
huidige signatuur P C581,
signatuur d’Alsace C581;

535° Florentinius, Franciscus Maria,
Tumultuaria disquisitio Francisci Mariae Florentinii ... de antiquo vsu fermentati panis, & azymi pro SS.mo eucharistiae

sacrificio a Mario Florentinio authoris filio vulgata,
1680,
huidige signatuur P C581*,
signatuur d’Alsace C581*;

536° Concina, Daniel O.P. (+1756),
La disciplina antica, e moderna della Romana Chiesa intorno al Sagro Quaresimale Digiuno espressa ne due brevi Non

Ambigimus, e In Suprema, del ... Benedetto XIV. Illustrata ... e dedicata all’ ... Domenico Passionei ... dal ... Daniello Concina,
1742,
huidige signatuur P C585,
signatuur d’Alsace C585;

537° Concina, Daniel O.P. (+1756),
In rescriptum Benedicti XIV [...] ad postulata septem archiepiscopi Compostellae jejunii legem spectantia commentarius

theologicus auctore F. Daniele Concina,
1755,
huidige signatuur P C586,
signatuur d’Alsace C586;

538° Concina, Daniel O.P. (+1756),
Usura contractus trini dissertationibus historico-theologicis demonstrata adversus mollioris ethices casuistas, & Nicolaum

Broedersen authore F. Daniele Concina ... Accedunt Appendices duae ad commentarium authoris adversus usuram,
1746,
huidige signatuur P C588,
signatuur d’Alsace C588;

539° Ballerini, Pietro (+1769),
De jure divino et naturali circa usuram libri sex ... Tomus primus [aut. Petrus Ballarinius],
1747,
huidige signatuur P C589,
signatuur d’Alsace C589;

540° Ballerini, Pietro (+1769),
Vindiciae juris divini, ac naturalis, circa usuram quae veluti liber septimus haberi possint, adversus opus novissime editum

de usuris licitis, et illicitis Nicolai Broedersen ... Tomus secundus,
1747,
huidige signatuur P C590,
signatuur d’Alsace C590;

541° Ballerini, Pietro (+1769),
La dottrina della chiesa cattolica circa l’usura dichiarata, e demostrata contro le pretese della novella opera intitolata Dell’

impiego del danaro libri tre Verona 1744. [aut. Petrus Ballarinius].,
1747,
huidige signatuur P C591,
signatuur d’Alsace C591;

542° Concina, Daniel O.P. (+1756),
Della storia del probabilismo, e del rigorismo dissertazioni teologiche, morali, e critiche, nelle quali si spiegano, e dalle

sottigliezze de’ moderni probabilistisi difendono i principj fondamentali della teologia Cristiana, opera dedicata all’ [...] Nerio
Corsini [...] dal [...] Daniello Concina [...]. Tomo primo [- secondo,

1743,
huidige signatuur P C592-593,
signatuur d’Alsace C592-593;
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543° Concina, Daniel O.P. (+1756),
Osservazioni critiche, e morali in difesa della Storia del probabilismo, e del rigorismo contra il libro intitolato Giustificazione

di piu personaggi ... in Lucca 1743 esposti in queste lettera, diretta all’ autore [Giacomo Sanvitale) della medesima Giustificzione
[aut. Daniel Concina],

1745,
huidige signatuur P C594,
signatuur d’Alsace C594;

544° Concina, Daniel O.P. (+1756),
Esame teologico del libro intitolato Saggio de supplementi teologici, morali, critici, di cui abbisogna la storia del probabilismo,

e del rigorismo ec. Pubblicato con le stampe di Lucca l’anno 1744 dal R. P. Niccolo Ghezzio [aut. Daniel Concina],
1745,
huidige signatuur P C595,
signatuur d’Alsace C595;

545° Concina, Daniel O.P. (+1756),
Esplicazione di quattro paradossi, che sono in voga nel secolo nostro. Riflessioni sopra i due libri de RR. PP. Lecchi, e Bovio

intitolati Avvertenze ec. e dissertazione ec. ... all’ ... Angelo Maria Querini [aut. Daniel Concina],
1746,
huidige signatuur P C597,
signatuur d’Alsace C597;

546° Cano, Melchior O.P. (†1560),
Opera Melchioris Cani,
1704,
huidige signatuur P C600,
signatuur d’Alsace C600;

547° Andruzzi, Aloysius,
Consensus tum Graecorum, tum Latinorum Patrum de processione Spiritus Sancti ex Filio, contra Dositheum Patriarcham

Hierosolymitanum dicatus Clementi XI. ... authore Aloysio Andruzzi Cyprio,
1716,
huidige signatuur P C600,2,
signatuur d’Alsace C600,2;

548° Alexandre, Noël O.P. (1639-1724),
Theologia dogmatica et moralis secundum ordinem catechismi Concilii Tridentini in quinque libros distributa ... Auctore ...

Natali Alexandro ... Tomus primus [-secundus],
1703,
huidige signatuur P C60-61,
signatuur d’Alsace C60-61;

549° Allacci, Leone (1586-1669),
Leonis Allatii, De ecclesiæ occidentalis atque orientalis perpetua consensione, libri tres. Ejusdem dissertationes, de dominicis

et hebdomadis Græcorum, et de missa præsanctificatorum; cum Bartoldi Nihusii ad hanc annotationibus, de communione
orientalium,

1648,
huidige signatuur P C607,
signatuur d’Alsace C607;

550° Cavalcanti, Francesco Antonio,
Vindiciae Romanorum Pontificum ... Benedicto XIV. ... dicatae authore Francisco Antonio Cavalcanti ... Opus posthumum,
1749,
huidige signatuur P C62,
signatuur d’Alsace C62;

551° Vladislaus IV Rex Poloniae,Acta Conventus Thoruniensis, celebrati anno 1645. ... pro ineunda ratione componendorum
dissidiorum in religione, per regnum Poloniae impressa authoritate & mandato Sacrae Regiae Maiestatis,

1646,
huidige signatuur P C621,
signatuur d’Alsace C621;

552° Lucino, Luigi Maria O.P. (1666-1744),
Risposta alle accuse date al praticato sin’ ora da’ religiosi della Campagnia di Giesù, nelle Missioni del Madurey, Mayssur,

e Carnate in due libri diversi dal [...] Luigi Maria Lucino [...] Parte prima [-terza],
1729,
huidige signatuur P C622-624,
signatuur d’Alsace C622-624;
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553° Collius, Franciscus,
De sangvine Christi libri quinque. In qvibvs de illivs natvra, effusionibus, ac miraculis copiosè dißeritur. Tùm sacræ scripturæ

loci, sanctorum patrum, ac theologorum sententiæ varijs disputationibus illustrantur authore Francisco Collio [...],
1617,
huidige signatuur P C625-626,
signatuur d’Alsace C625-626;

554° Strozzi, Pietro (+1625),
De dogmatibus Chaldaeorum disputatio Petri Strozae ; ... ad ... Paulum Papam V. legatum.,
1617,
huidige signatuur P C627,
signatuur d’Alsace C627;

555° Heyendal, Nicolas,
Defensio scriptorum theologicorum de gratia Christi, dudum à R.D. Nicolao Heyendal ... et ab ... Bernardo Desirant per sic

dictam actionem epistolarem & fraternam denuntiationem calumniosè impugnatorum ... pro necessariis famae, doctrinae & fidei
suae vindiciis ab eodem R.D. Nicalao Heyenda nunc ... luci publicae data,

1712,
huidige signatuur P C628,
signatuur d’Alsace C628;

556° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Dogmatum theologicorum de Deo, Deique proprietatibus tomus primus authore Ludovico Thomassino,
1684,
huidige signatuur P C63,
signatuur d’Alsace C63;

557° Norbert de Bar-Le-Duc O.F.M.Cap. (1703-1769),
Mémoires historiques présentés en 1744 au souverain pontife Benoit XIV. Sur les missions des Pères Jésuites aux Indes

Orientales, où l’on voit leur constante opiniâtreté à défendre ... ... par ... Norbert, Capucin de Lorraine ... Tome I. [-II.],
1747,
huidige signatuur P C632-633,
signatuur d’Alsace C632-633;

558° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Dogmatum theologicorum tomi tres authore Ludovico Thomassino,
1680-1689,
huidige signatuur P C63-65,
signatuur d’Alsace C63-65;

559° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Dogmatum theologicorum prior prodit de Verbi Dei incarnatione. Tomus unicus authore Ludovico Thomassino,
1680,
huidige signatuur P C64,
signatuur d’Alsace C64;

560° Clemens XI, paus (1649-1721),
Observationes in quaesita Sinarum imperatori a Patribus Societatis Jesu proposita, et illius ad ea responsionem circa caeli,

avorum, et Confucii cultum ... Clementi XI. ab Episcopo Rosaliensi ... oblatae,
1701,
huidige signatuur P C646,
signatuur d’Alsace C646;

561° Traicté de l’obeissance des chrestiens, envers leurs Magistrats et Princes Souuerains,
1645,
huidige signatuur P C648,
signatuur d’Alsace C648;

562° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Dogmatum theologicorum tomus tertius et ultimus, quo reliqui tractatus theologici continentur authore Ludovico

Thomassino,
1689,
huidige signatuur P C65,
signatuur d’Alsace C65;

563° Sanvitale, Giacomo S.J. (+1753),
Raccolta di molte proposizioni estratte dall’ Istoria del probabilismo, e rigorismo, impugnate come opposte al vero ampliate di

molto contra le accuse disseminate a loro pregiudizio,
1748,
huidige signatuur P C650,
signatuur d’Alsace C650;
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564° Muratori, Lodovico Antonio (1672-1750),
De superstitione vitanda, sive Censura voti sanguinarii in honorem Immaculatae Conceptionis Deiparae emissi Antonii

Lampridii ; a Lamindo Pritanio antea opugnati, atque a Candido Parthenotino vindicati,
1742,
huidige signatuur P C656,
signatuur d’Alsace C656;

565° Valdesius, Ferdinandus,
Ferdinandi Valdesii Epistolae sive appendix ad librum Antonii Lampridii de superstitione vitanda ... -,
1743,
huidige signatuur P C656*,
signatuur d’Alsace C656*;

566° Valdesius, Ferdinandus,
Ferdinandi Valdesii Epistolae sive appendix ad librum Antonii Lampridii de superstitione vitanda ... -,
1743,
huidige signatuur P C657,
signatuur d’Alsace C657;

567° Migliacci, Lorenzo,
Lampridius detectus, & castigatus, seu intemeratae Marianae conceptionis magnanimo voto vel usque ad sanguinem

propugnatae vindiciae auctore Laurentio Migliaccio,
1741,
huidige signatuur P C658,
signatuur d’Alsace C658;

568° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
Roberti Bellarmini [...] Solida christianæ fidei demonstratio opera V.P.F. Baldvini Ivnii [...] ex eius operibus controuersiarum

desumpta,
1611,
huidige signatuur P C671,
signatuur d’Alsace C671;

569° Ghezzi, Nicola S.J. (+1766),
De’ principj della morale filosofia riscontrati co’ principj della Cattolica Religione libri tre di Niccolo Ghezzi ... Tomo primo

[-secondo],
1752,
huidige signatuur P C674,
signatuur d’Alsace C674;

570° De Cocq, Florentius,
De jure, justitia et annexis, tractatus quatuor, theologo-canonice expositi, juri communi, & variorum regnorum particulari,

maxime tamen juri Belgico accommodati ad usum fori sacramentalis, æque ac contentiosi [...] authore Florentio De Cocq [...],
1708,
huidige signatuur P C683,
signatuur d’Alsace C683;

571° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621)
Disputationum Roberti Bellarmini ... de controversiis christianae fidei, adversus hujus temporis haereticos quatuor tomis

comprehensarum ... celsitudini ... Francisci primi Farnesii ... ducis, &c. dicata,
1721,
huidige signatuur P C6-9,
signatuur d’Alsace C6-9;

572° Giacharus, Vincentius O.P.,
Habes optime lector, his opusculis, nunc primum editis, aduersus Lutheranam impietatem Confessionem uocalem

peccatorum ... De libero hominis arbitrio ... De purgatorio animarum post mortem, ac de suffragijs tractatum, cui de igne inferni
libellus annectit,

1537,
huidige signatuur P C690,
signatuur d’Alsace C690;

573° de Soto, Dominicus O.P. (1494-1560),
Commentariorum fratris Dominici Soto [...] in quartum sententiarum. Tomus primus [-secundus] [...] ad [...] Cardinalem

Antonium Carafam,
1589,
huidige signatuur P C691-692,
signatuur d’Alsace C691-692;
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574° Sfondratus, Coelestinus,
Nodus praedestinationis ... auctore Coelestino ... Sfondrato,
1696,
huidige signatuur P C694,
signatuur d’Alsace C694;

575° Amort, Eusebius C.R.L. (1692-1775),
Controversia de revelationibus Agredanis explicata, : cum epicrisi ad ineptas earum revelationum vindicias, editas à P. Didaco

Gonzalez Mathéo, [...] & à P. Landelino Mayr [...]. Authore R.D. Eusebio Amort,
1749,
huidige signatuur P C695,
signatuur d’Alsace C695;

576° Amort, Eusebius C.R.L. (1692-1775),
De revelationibus, visionibus, et apparitionibus privatis regulae tutae ex scriptura, conciliis, ss. patribus, aliisque optimis

auctoribus collectae, explicatae, & exemplis illustratae a ... Eusebio Amort,
1750,
huidige signatuur P C696,
signatuur d’Alsace C696;

577° Ansaldus, Castus Innocentius,
De baptismate in Spiritu Sancto et igni commentarius sacer philologico-criticus Casti Innocentis Ansaldi ; cui accedunt

ejusdem auctoris Orationes duae in Athenaeo Ferrariensi habitae,
1752,
huidige signatuur P C703,
signatuur d’Alsace C703;

578° Arcudius, Petrus,
Utrum detur purgatorium et an illud sit per ignem auctore Petro Arcudio Corcyraeo,
1717,
huidige signatuur P C707,2,
signatuur d’Alsace C707,2;

579° Arcudius, Petrus (1563-1634),
&#928;eι τ&#959; ∏$&#952;$τηι&#959; ∏$τ$ &#914;$λ$$,
1637,
huidige signatuur P C707,3,
signatuur d’Alsace C707,3;

580° Milante, Pius-Thomas,
Vindiciae regularium in causa monasticae paupertatis Pii-Thomae Milante,
1740,
huidige signatuur P C714,
signatuur d’Alsace C714;

581° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
Disputationum Roberti Bellarmini [...] de controversiis christianae fidei, adversus hujus temporis haereticos, quatuor tomis

comprehensarum, tomus primus [-quartus] editio novissima [...] a pluribus [...] mendis purgata [...] Accedunt Vindiciae Bellarmini
jam antehac sub titulo : Nervi sine mole [...] à Vito Erbemanno [...] editae. Opera Joannis Vitzk [...],

1721,
huidige signatuur P C71-74,
signatuur d’Alsace C71-74;

582° Milanese, Joseph Ignatius S.J. (+1750),
Lampridius ad trutinam revocatus : dissertatio theologica de immaculatæ Mariæ conceptionis certitudine, ejusdemque

immunitate a debito proximo originalis culpæ contrahendæ auctore Josepho Ignatio Milanese [...],
1742,
huidige signatuur P C722,
signatuur d’Alsace C722;

583° Rassler, Christophe S.J. (+1723),
Vindiciae Gobatianae sive examen propositionum, quas ex operibus P. Georgii Gobat excerptas illustrissimus Atrebatensis

episcopus severissima censura notavit, et ipsius censurae crisis a quodam sacrae theologiae doctore [Christophe Rassler] edita,
1706,
huidige signatuur P C726,
signatuur d’Alsace C726;
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584° Cajetanus, Thomas de Vio O.P., kardinaal (1468-1534),
Liber pulcherrimus et cunctis christifidelibus summopere necessarius. De diuina institutione pontificatus Romani Pontificis

super totam ecclesiam a Christo in Petro per ... Thomam de Vio Caietanum iam opportune in lucem editus. Contra errores quosdam
Martini Lutheri ...[Ded. Leo X],

1521,
huidige signatuur P C740,
signatuur d’Alsace C740;

585° Cajetanus, Thomas de Vio O.P., kardinaal (1468-1534),
... Thomae de Vio Caietani ... De sacrificio missae de communione de confessione de satisfactione de sanctorum inuocatione

aduersus lutheranos iuxta scripturam tractatus -,
1531,
huidige signatuur P C740*,
signatuur d’Alsace C740*;

586° van Haeften, Benedictus O.S.B. (1588-1648),
Den lust-hof der christelycke leeringhe, beplant met gheestelycke liedekens, tot verkaringhe vanden catechismus des

artsbischdoms van Mechelen door Benedictum van Haeften [ded. Jacobus Boonen],
1622,
huidige signatuur P C741,
signatuur d’Alsace C741;

587° Cochlaeus, Joannes (1479-1552),
Antiqua et insignis epistola Nicolai Pape i. ad Michaelem imperatorem ... Decreta ... Breuis historiarum ... commemoratio ...

ad regem Angliae Henricum viij., defensio Ioannis episcopi Roffensis & Thomae Mori, aduersus Richardum Samsonem per Ioannem
Cochleum. Fragmenta quarundam Tho. Mori epistolarum ad <Ersamum Rot. & ad Ioannem Coc.,

1536,
huidige signatuur P C747/2,
signatuur d’Alsace C747/2;

588° Hooke, Luke Joseph (1716-1796),
Religionis naturalis et revelatæ principia in usum academicæ juventutis. Tomus primus [-tertius],
1774,
huidige signatuur P C748,2-3,
signatuur d’Alsace C748,2-3;

589° Lo stato presente della Chiesa Cinese rappresentato a Monsignor Vescovo di ..... tradotto dal Francese,
1709,
huidige signatuur P C759,
signatuur d’Alsace C759;

590° Fatinelli, Giovanni Giacomo,
Apologia delle risposte date dal procuratore dell’ eminentissimo Signor Cardinale di Tournon alli cinque Memoriali del P.

Provona. Contro le Osservazioni fatte sopra di esse da un autore anonimo [Aut. Gio. Jacomo Fatinelli],
1710,
huidige signatuur P C759*,
signatuur d’Alsace C759*;

591° Turrianus, Franciscus S.J. (1509-1584),
Francisci Tvrriani, Dogmatici characteres Verbi Dei ad catholicos Germaniae adversvs novos evangelicos. Libri IIII,
1561,
huidige signatuur P C763,2,
signatuur d’Alsace C763,2;

592° Clichtoveus, Judocus (1472?-1543),
Improbatio quorundam articulorum Martini Lutheri, à veritate catholica dissidentium, & in quodam libello gallico, qui hic

discutitur, non satis exacte nec recte impugnatorum elaborata per Iudocum Clichtoueum ...,
1533,
huidige signatuur P C767,
signatuur d’Alsace C767;

593° Thyraeus, Petrus S.J. (1546-1601),
[...] Petri Thyraei [...] De apparitionibvs spirituum tractatus duo : quorum prior agit de apparitionibvs omnis generis

spiritvvm, dei, angelorvm, daemonvm, et animarum humanarum libri uno [...] Posterior continet divinarvm sev dei in ueteri
testamento appartionum & locutionum tam externatum, quam internarum libros quatuor nunc primum editos Petri Thyraei,

1600,
huidige signatuur P C768,
signatuur d’Alsace C768;

2266 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



594° Thyraeus, Petrus S.J. (1546-1601),
Divinarum Novi Testamenti, siue Christi Filii Dei, Novi Testamenti mediatoris, apparitionum liber unus gloriosam

describens, tam iudiciariam, qua in extremo iudicio est conspiciendus, quam Thaborinam, qua seipsum apostolis suis exhibuit.
Auctore Petro Thyraeo,

1602,
huidige signatuur P C769,
signatuur d’Alsace C769;

595° Thyraeus, Petrus S.J. (1546-1601),
Divinarum Novi Testamenti, siue Christi Filli Dei, Novi Testamenti mediatoris, apparitionum libri tres quorum primus illam,

quae in particulari iudicio omnibus dicitur apparere ; alter sacramentales ... tertius impersonales ... auctore Petro Thyraeo,
1603,
huidige signatuur P C770,
signatuur d’Alsace C770;

596° Le Brun, Pierre (1661-1729),
Histoire critique des pratiques superstitieuses, qui ont séduit les peuples & embarrassé les savans; avec la méthode et les

principes pour discerner les effets naturels d’avec ceux qui ne le sont pas par ... Pierre le Brun ...,
1733-1736,
huidige signatuur P C771-774,
signatuur d’Alsace C771-774;

597° Gretserus, Jacobus S.J. (1562-1625),
Vindiciae Bellarminianae et muricum praedicanticorum a criminationibus et inscitia Lutherani cuiusdam Magistelli Zephyrii,

vna cum Lutheranae fidei specillo auctore Iacobo Gretsero ... ad ... Stephanum, Monasterii Schirensis ... abbatem,
1611,
huidige signatuur P C775,
signatuur d’Alsace C775;

598° de Alva et Astorga, Petrus O.F.M. (+1667),
Funiculi nodi indissolubilis de conceptu mentis, & conceptu ventris ... ab Alexandro Magno VII. ... solvendi, aut scindendi.

Ex cortice, virga ... ligati a ... Petro de Alva et Astorga,
1663,
huidige signatuur P C778,
signatuur d’Alsace C778;

599° Conrius, Florentius O.F.M., aartsbisschop van Tuam (1560/61-1629),
Tractatus de statu parvulorum sine baptismo decendentium ex hac vita, iuxta sensum B. Augustini compositus a F. Florentio

Conrio,
1624,
huidige signatuur P C780,
signatuur d’Alsace C780;

600° Martin, Franciscus,
Scutum fidei contra haereses hodiernas, seu Tillotsonianae concionis sub titulo : Strena opportuna contra papismum, refutatio

auctore ... Francisco Martin,
1714,
huidige signatuur P C784,
signatuur d’Alsace C784;

601° Cochlaeus, Joannes (1479-1552),
In causa religionis miscellaneorum libri tres in diuersos tractatus antea non aeditos, ac diuersis temporibus, locisque scriptos

digesti. Per Iohannem Cochlaeum,
1545,
huidige signatuur P C788,
signatuur d’Alsace C788;

602° Erdody, Gabriel II Antonius (+1744),
Opusculum theologicum in quo quaeritur, an, & qualiter possit princeps, magistratus, dominus catholicus, in ditione sua

retinere haereticos, vel contra, poenis eos, aut exilio ad fidem catholicam amplectandam cogere? ... Gabrielis Antonij Erdody de
Monyorokerek,

1721,
huidige signatuur P C790,
signatuur d’Alsace C790;

603° Lucino, Luigi Maria O.P. (1666-1744),
Esame, e difesa del decreto pubblicato in Pudisceri’ da Monsignor Carlo Tommaso di Tournon [...] Approvato, e confermato

con Breve dal Sommo Pontefice Benedetto XIII. presentata alla medesima Santità Sua da Fra Luigi Maria Lucino [...],
1729,
huidige signatuur P C798,
signatuur d’Alsace C798;
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604° Fénelon, François de Salignac de la Mothe aartsbisschop van Kamerijk (1651-1715),
Lettere soura soggetti di religione, e di metafisica scritte da Monsignor Francesco di Salignac de la Motta Fenelon,
1721,
huidige signatuur P C799,
signatuur d’Alsace C799;

605° de Benedictis, Giovanni Battista S.J. (+1706),
Risposta di vn Religioso della Compagnia di Gesu alla lettera scritta da vn Religioso dell’ Ordine de’ Predicatori a’ PP. Gesuiti

del Collegio di Pechino nella Cina [aut. Giovanni Battista de Benedictis],
1701,
huidige signatuur P C803,
signatuur d’Alsace C803;

606° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologicae, de Deo et divinis attributis quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely ... Tomus primus

[-secundus],
1725,
huidige signatuur P C807,
signatuur d’Alsace C807;

607° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologicae ... quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely, ...,
1725-1735,
huidige signatuur P C807-817,
signatuur d’Alsace C807-817;

608° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologicae de mysterio Sanctissimae Trinitatis quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely,
1726,
huidige signatuur P C808,
signatuur d’Alsace C808;

609° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologicae, de incarnatione Verbi Divini quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely,
1727,
huidige signatuur P C809,
signatuur d’Alsace C809;

610° Tournely, Honoré (1658-1729),
Prælectiones theologicæ de Ecclesia Christi quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely [...] Tomus primus

[-secundus],
1727,
huidige signatuur P C810,
signatuur d’Alsace C810;

611° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologicae de sacramentis in genere quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely,
1726,
huidige signatuur P C811,
signatuur d’Alsace C811;

612° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologiciae de sacramentis baptismi et confirmationis quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely,
1727,
huidige signatuur P C812,
signatuur d’Alsace C812;

613° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologicae de augustissimo eucharistiae sacramento quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely ...

Prima [-secunda] pars,
1729,
huidige signatuur P C813,
signatuur d’Alsace C813;

614° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologicae, de sacramentis poenitentiae, et extremae unctionis quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus

Tournely ... Prima [-secunda] pars,
1728,
huidige signatuur P C814,
signatuur d’Alsace C814;
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615° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologicae de sacramento ordinis quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely,
1729,
huidige signatuur P C815,
signatuur d’Alsace C815;

616° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologicae de sacramento matrimonii quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely ... Accedit ejusdem

authoris Tractatus de censuris,
1730,
huidige signatuur P C816,
signatuur d’Alsace C816;

617° Tournely, Honoré (1658-1729),
Praelectiones theologicae, de gratia Christi quas in scholis Sorbonicis habuit Honoratus Tournely ... Tomus primus

[-secundus],
1725,
huidige signatuur P C817,
signatuur d’Alsace C817;

618° Collet, Pierre (1693-1770),
Continuatio praelectionum theologicarum Honorati Tournely, sive Tractatus de universa theologia morali. Tomus primus

[-decimus quintus] [collegit et digessit Petrus Collet],
1733-1760,
huidige signatuur P C818-833,
signatuur d’Alsace C818-833;

619° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Traité de l’office divin pour les ecclesiastiques et les laiques ... par ... L. Thomassin,
1693,
huidige signatuur P C834,
signatuur d’Alsace C834;

620° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Traité des festes de l’Eglise divisé en trois parties ... par ... Louis Thomassin,
1697,
huidige signatuur P C835,
signatuur d’Alsace C835;

621° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Traité des jeûnes de l’Eglise divisé en deux parties. Par ... Louis Thomassin,
1693,
huidige signatuur P C836,
signatuur d’Alsace C836;

622° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Traité de la vérité et du mensonge, des juremens et des parjures divisé en deux parties. Par ... Louis Thomassin,
1693,
huidige signatuur P C837,
signatuur d’Alsace C837;

623° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Traité de l’aumône, ou du bon usage des biens temporels, tant pour les laiques, que pour les ecclesiastiques par ... Louis

Thomassin,
1695,
huidige signatuur P C840,
signatuur d’Alsace C840;

624° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Traité du négoce et de l’usure divisé en deux parties. Par ... Louis Thomassin,
1697,
huidige signatuur P C841,
signatuur d’Alsace C841;

625° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
La methode d’étudier et d’enseigner chrétiennement & solidement les lettres humaines par rapport aux lettres divines et aux

écritures divisé en six parties. Dont les trois premières regardent l’étude des poètes. Et les trois suivantes celle des historiens, des
philosophes, et des grammariens,

1681-1682,
huidige signatuur P C842-844,
signatuur d’Alsace C842-844;
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626° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
La méthode d’étudier et d’enseigner chrestiennement & utilement la grammaire, ou les langues, par rapport à l’Ecriture Sainte

en les reduisant toutes à l’Hebreu par ... L. Thomassin,
1693,
huidige signatuur P C845-846,
signatuur d’Alsace C845-846;

627° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
La méthode d’étudier et d’enseigner chrêtiennement & solidement la philosophie par rapport à la religion chrétienne & aux

Ecritures par ... Louis Thomassin,
1693,
huidige signatuur P C847,
signatuur d’Alsace C847;

628° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
La méthode d’étudier et d’enseigner chrétiennement et solidement les historiens profanes, par rapport à la religion chrétienne,

& aux Ecritures par ... Louis Thomassin ... Tome premier [-second],
1693,
huidige signatuur P C848-849,
signatuur d’Alsace C848-849;

629° Boileau, Jacques (1635-1716),
De adoratione eucharistiæ libri duo. Quibus accedit disquisitio theologica de præcepto divino communionis sub utraque specie

autore Jacobo Boileau [...],
huidige signatuur P C851,
signatuur d’Alsace C851;

630° Contzen, Adam S.J. (1575-1635),
Crvdelitas et idolvm calvinistarvm revelatvm sev Defensio trivm librorvm de peccato, a [...] Roberto Bellarmino [...]

conscriptorvm contra castigationes et explanationes Davidis Parei [...]. Avctore R.P. Adamo Contzen [...]. Cvm adivncta
Consideratione de haereseon incremento et vtrvm annvs 1711. Sit fvtvrvs mvno vltimvs,

1614,
huidige signatuur P C857,
signatuur d’Alsace C857;

631° Pauwels, Josephus O.F.M.Rec.,
Tractatus theologicus de casibus reservatis in diœcesibus Antverpiensi, Buscoducensi, Cameracensi, Coloniensi, Gandavensi,

Leodiensi, Mechliniensi, Namurcensi, Ruraemundensi authore F. Josepho Pauwels [...],
1750-1756,
huidige signatuur P C858-859,
signatuur d’Alsace C858-859;

632° Forest-Duchesne, Nicolas,
Precautions tirées du Concile de Trente, contre les nouveautez en la foy dediées à la Reyne regente. par Nicolas Forest

Duchesne, Abbé d’Escurey,
1649,
huidige signatuur P C873,
signatuur d’Alsace C873;

633° Catechismus Romanus ex decreto Sacrosancti Concilii Tridentini jussu S. Pii V. Pontificis Maximi editus,
1726,
huidige signatuur P C876,
signatuur d’Alsace C876;

634° Cochlaeus, Joannes (1479-1552),
Ad Paulum III pont. max. congratulatio super eius electione facta, nuperque promulgata Iohannis Cochlaei,
1535,
huidige signatuur P C877 COCH Paul,
signatuur d’Alsace C877 COCH Paul;

635° de Frangepanibus, Franciscus,
Oratio reuerendissimi in Christo Patris D. Francisci Comitis de Frangepanibus ... ad Caesarem, Electores et Principes

Germaniae -,
1541,
huidige signatuur P C877* COCH Cong,
signatuur d’Alsace C877* COCH Cong;
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636° Viva, Domenico S.J. (1648-1726),
Cursus theologicua ad usum Tyronum elucubratus et in quotidianis praelectionibus a ... Dominico Viva ... suis auditoribus

traditus in palaestra Collegii Neapolitani ... In lucem publicam editus a P. Ignatio Viva auctoris nepote. Pars prima [-octava],
1715-1716,
huidige signatuur P C890-897,
signatuur d’Alsace C890-897;

637° Pietrasanta, Silvestro S.J. (+1647),
Notae in epistolam Petri Molinaei ad Balzacum, cum responsione ad haereses, errores & calumnias eius, ac vindicijs urbis

Romae & Pontificis Romani Silvestri Petrasanctae,
1634,
huidige signatuur P C910,
signatuur d’Alsace C910;

638° Marcel, Jacques,
La sappe et cheute inevitable de la calviniste Babel par ... Iacques Marcel,
1625,
huidige signatuur P C911,
signatuur d’Alsace C911;

639° de Rémond, Florimond (1540-1601),
L’anti-papesse par Florimond de Remond,
1607,
huidige signatuur P C932,
signatuur d’Alsace C932;

640° Hugo, Herman S.J. (1588-1629),
De vera fide capessenda ad neoevangelicam synodum Dordracenam apologetici libri tres Hermanni Hugonis ; adversus

Balthasarem Meisnerum Lutheranum & Henricum Brandium Caluinistam, pro consultatione R. P. Leonardi Lessii,
1620,
huidige signatuur P C937,
signatuur d’Alsace C937;

641° Lessius, Leonardus S.J. (1554-1623),
De antichristo et eivs præcvrsoribvs disputatio apologetica gemina : qua refutatur Præfatio monitoria, falsò, vt creditur,

adscripta Magnæ Britanniæ regi : auctore Leonardo Lessio [...],
1611,
huidige signatuur P C938,
signatuur d’Alsace C938;

642° du Perron, Jacques Davy kardinaal (1556-1618),
Harangue faicte de la part de la chambre ecclesiastique, en celle du tiers Estat, sur l’article du serment par Monseigneur le

Cardinal du Perron ...,
1615,
huidige signatuur P C942,
signatuur d’Alsace C942;

643° Anani, Ivo,
Lettera di resposta ad un’ amico del Padre Ivo Anani. Sopra la Lettera concernente i Riti della China del R. Padre Luigi Le

Comte della Compagnia diretta al serenissimo Duca del Maine,
1700,
huidige signatuur P C949,
signatuur d’Alsace C949;

644° Furtado, Franciscus S.J. (+1653),
Informatio antiquissima de praxi missionariorum Sinensium Societatis Jesu, circa ritus Sinenses data in China, jam ab annis

1634. et 1640. à P. Francisco Furtado [...],
1700,
huidige signatuur P C958,
signatuur d’Alsace C958;

645° Intorcetta, Prospero S.J. (+1696),
[...] Prosperi Intorcetta [...] Testimonium de cultu Sinensi,
1700,
huidige signatuur P C958*,
signatuur d’Alsace C958*;
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646° Sarpetri, Dominicus-Maria O.P.,
De Sinensium ritibus politicis acta seu Appendix ad scripta R. P. Sarpetri ... De Deo uno, vivo ac vero a veteribus Sinis per

duo annorum millia cognito adversus scripta P. Longobardi S.J.,
1700,
huidige signatuur P C958*,
signatuur d’Alsace C958*;

647° le Favre, Jacques S.J. (+1676),
De Sinensium ritibus politicis acta seu R. P. Jacobi le Favre [...] dissertatio theologico-historica de avita Sinarum pietate

præsertim erga defunctos & eximia erga Confucium magistrum suum observantia -,
1700,
huidige signatuur P C959,
signatuur d’Alsace C959;

648° Filipucci, Francesco Xavier S.J. (+1692),
De Sinensium ritibus politicis acta seu R. P. Francisci Xaverii Philipucci [...] Præludium ad plenam disquisitionem an bonâ

vel malâ fide impugnentur opiniones et praxes mißionariorum [...] in regno Sinarum ad cultum Confucii & defunctorum
pertinentes -,

1700,
huidige signatuur P C960,
signatuur d’Alsace C960;

649° Sarpetri, Dominicus-Maria O.P.,
Apologia pro decreto S. D. N. Alexandri VII. et praxi Jesuitarum circa cærimonias, quibus Sinæ Confucium & progenitores

mortuos colunt ex patrum Dominicanorum & Franciscanorum scriptis concinnata [aut. Dominicus Maria Sarpetri, Dominicus
Navaretta, Gregorius Lopez,

1700,
huidige signatuur P C960*,
signatuur d’Alsace C960*;

650° Griffet, Henri S.J. (1698-1771),
L’insuffisance de la religion naturelle, prouvée par les vérités dans les livres de l’Ecriture Sainte avec des dissertations sur la

version des 70, sur la Vulgate, et sur les nouveaux systemes du Pere Hardouin et de M. l’Abbé de Villefroy. Par ... Henri Griffet,
1770,
huidige signatuur P C960,2-3,
signatuur d’Alsace C960,2-3;

651° Bucer, Martin (1491-1551),
Antididagma, seu christianae et catholicae religionis per [...] Canonicos Metropolitanae Ecclesiae Coloniensis propugnatio

aduersus librum quendam ... nuper Bonnae titulo Reformationis exhibitum, ac postea, mutatis quibusdam, Consultoriae
deliberationis nomine impressum. Sententia item delectorum per [...] Capitulum Ecclesiae Coloniensis, de uocatione Martini
Buceri,

1544,
huidige signatuur P C965,
signatuur d’Alsace C965;

652° Verhulst, Philips Lodewijk (+1753),
De vaste gronden van het Catholyk Geloove, wegens het H. Sacrament des autaers Beweert door L. Zeelander [= Ph. L.

Verhulst] tegen een boek ... : Verhandeling van de Transsubstantiatie ... Door Joan vanden Honert T.H. Soon, ...,
1746,
huidige signatuur P C972,
signatuur d’Alsace C972;

653° Verhulst, Philips Lodewijk (+1753),
Vervolg der vaste gronden van het catholyk geloove wegens het H. Sacrament des autaers Door L. Zeelander [i.e. Ph. L.

Verhulst] tegen het antwoord van den Heer Joan vanden Honert [...],
1743-1762,
huidige signatuur P C973-976,
signatuur d’Alsace C973-976;

654° Grouwels, Mathias O.F.M. (1666-1730),
Historia critica sacrae indulgentiae B. Mariae Angelorum vulgo de Portiuncula [...] contra libellos aliquot anonymos ac

famosos nuper editos theologice deducta Per F. Mathiam Grouwels [...],
1726,
huidige signatuur P C980,
signatuur d’Alsace C980;

655° Troya d’Assigny, Louis, abbé,
St Augustin contre l’incrédulité,
1754,
huidige signatuur P C989,2,
signatuur d’Alsace C989,2;
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656° Ristretto delle notizie circa l’uso della voce Cinese Xam-ti che significa Supremus Imperator ò vero Alti Dominus, e della
voce Tien che significa Coelum presentate alla Sagra Congregatione del S. Offizio, dalla Compagnia di Giesu, in Settembre 1699,

1699,
huidige signatuur P C995,
signatuur d’Alsace C995;

657° Innocentius XI, paus (1611-1689),
Breve ristretto delle notizie gia dedotte circa l’uso delle tabelle colle parole Cinesi King-Tien Coelum colito presentato alla Sagra

Congregatione del S. Officio, in Settembre 1699 [dalla Compagnia di Giesu],
1699,
huidige signatuur P C995*,
signatuur d’Alsace C995*;

658° Possevino, Antonio S.J. (c. 1533-1611),
Ivdicivm de Nuæ militis Galli, Ioannis Bodini, Philippi Mornæi, & Nicolai Machiauelli quibusdam scriptis [...] Item Defensio

veritatis aduersus assertiones catholicæ fidei repugnantes [...] auctore Petro Correto [...] Item eiusdem Antonij Posseuini de
confessione Augustana [...] de Desiderio Erasmo, & secta Picardica iudicium,

huidige signatuur P C996,
signatuur d’Alsace C996;

659° Norbert de Bar-Le-Duc O.F.M. Cap. (1703-1769),
Memoires historiques presentés au Souverain Pontife Benoit XIV. sur les missions des Indes Orientales, ou l’on fait voir que

les PP. Capucins Missionnaires ont eu raison de se séparer de communion des RR. PP. Missionnaires Jesuites ... par ... Norbert
Cap,

1745,
huidige signatuur P C997,1-4,
signatuur d’Alsace C997,1-4;

660° Pithou, Pierre (1539-1596),
Preuves des libertez de l’Eglise gallicane [Coll. Pierre Pithou, Pierre Dupuy],
1731,
huidige signatuur P D10-11,
signatuur d’Alsace D10-11;

661° Varlet, Dominique-Marie, bisschop van Babylon (1678-1742),
Apologie de Monseigneur l’eveque de Babilone contenant son appel au Concile Genéral de la Constitution Unigenitus ... ,
1724,
huidige signatuur P D103* 1,
signatuur d’Alsace D103* 1;

662° Varlet, Dominique-Marie, bisschop van Babylon (1678-1742),
Seconde apologie de Monseigneur l’eveque de Babilone contenant son appel au Concile Géneral ... On y trouvera la refutation

de la fausse histoire de l’Eglise d’Utrecht publiée par le chanoine Hoynk, de celle de l’Anonime, & des dissertations du docteur
Damen,

1727,
huidige signatuur P D103* 2,
signatuur d’Alsace D103* 2;

663° Mignot, Etienne,
Traité des prêts de commerce, ou L’on compare la doctrine des scholastiques sur ces prêts, avec celle de l’Ecriture sainte & des

saints Pères par M.***,
1738,
huidige signatuur P D104,
signatuur d’Alsace D104;

664° Broedersen, Nicolaus,
Tractatus brevis de reditibus utrimque redimibilibus, etc. ... auctore Nicolao Broedersen,
1729,
huidige signatuur P D105,
signatuur d’Alsace D105;

665° Varia scripta circa usuram, in quibus potissimum expenditur quid de reditibus quos utrimque redimibiles vocant, sit
sententiendum,

1728,
huidige signatuur P D106* 1,
signatuur d’Alsace D106* 1;
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666° Petitpied, Nicolas,
Lettre de Monsieur Petitpied, docteur de la maison et societé de Sorbonne, à un de ses amis qui lui avait demandé quelque

eclaircissement sur deux écrits ... l’un ... Mémoire sur l’état présent des réfugiés en Hollande au sujet de la religion ; & l’autre,
seconde mémoire sur les projets des jansenistes,

1729,
huidige signatuur P D106* 2,
signatuur d’Alsace D106* 2;

667° de Launoy, Jean (1603-1678),
Courtes observations sur une lettre attribuée à feu Monsieur de Launoy au sujet de l’usure,
1729,
huidige signatuur P D106* 3,
signatuur d’Alsace D106* 3;

668° Reponse aux difficultés proposées à un theologien sur les prêts de commerce de Hollande; que ces prêts sont injustes &
usuraires,

1730,
huidige signatuur P D106* 4,
signatuur d’Alsace D106* 4;

669° Theologus Brabantinus,
Theologi et juris periti Brabantini judicium circa redditus utrimque redimibiles prout in Provinciis Faederati Belgii usu

inoleverunt, &c.,
1730,
huidige signatuur P D106* 5,
signatuur d’Alsace D106* 5;

670° Petitpied, Nicolas,
Defense des contrats de rentes rachetables des deux cotez, communément usités en Hollande ou Reflexions sur la lettre de Mr.

*** Docteur de Sorbonne du 25 Mars 1730. à M. van Erckel ... touchant la matiere de l’usure par raport à ces contrats,
1730,
huidige signatuur P D106* 6,
signatuur d’Alsace D106* 6;

671° Discussio responsionis ad difficultates quasdam propositas in materia de usuris nimirum utrum usurarii & illiciti sint
omnes reditus utrimque redimibiles, ut in hac patria constitui solent,

1730,
huidige signatuur P D106* 7,
signatuur d’Alsace D106* 7;

672° Theologus Brabantinus,
Examen pacificum scripti cui titulus Casus positio circa reditus utrimque redimibiles institutum per theologum Brabantinum,
1730,
huidige signatuur P D106* 8,
signatuur d’Alsace D106* 8;

673° Le Gros, Nicolas,
Dogma ecclesiae circa usuram, expositum et vindicatum, occasione recentioris scriptionis, cui titulus est : Tractatus brevis

de reditibus utrimque redimibilibus simul respondetur ad alias duas scriptiones, quarum alteri titulus est : Discussio responsionis
ad difficultates ... in materia de usuris. Alteri verp : Examen pacificum ...,

1730,
huidige signatuur P D107,
signatuur d’Alsace D107;

674° Theologus Brabantinus,
Observationes pacificae in epistolam N. N. doctoris Sorbonici ad ... Dnum. I. C. E. C. U. R. C. D. de reditibus utrimque

redimibilibus quas ... cum amicis & publico comunicandas duxit theologus Brabantinus,
1731,
huidige signatuur P D108* 1,
signatuur d’Alsace D108* 1;

675° Petitpied, Nicolas,
Lettres touchant la matiere de l’usure, par rapport aux contracts de rentes rachetables des deux côtés [par Nicolas Petitpied],
1731,
huidige signatuur P D108* 2,
signatuur d’Alsace D108* 2;
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676° Dissona quaedam excerpta ex scriptione aliqua cui hic titulus est : Varia scripta circa usuram ... Anno 1728. Et ex alia
scriptione ... edita anno 1730. Cui hic est titulus : Dogma ecclesiae circa usuram expositum et vindicatum,

1732,
huidige signatuur P D108* 3,
signatuur d’Alsace D108* 3;

677° Van Erkel, Joannes Christianus (1654-1734),
Suite de la défense des contrats de rentes rachetables des deux cotez, communement usités en Hollande ou Reponse aux

remarques sommaires ; à la seconde, et à la troisième lettres de Monsieur *** Docteur de Sorbonne touchant la matiere de l’usure
etc.,

1731,
huidige signatuur P D109,
signatuur d’Alsace D109;

678° Van Espen, Zeger Bernard (1646-1728),
Tres humbles remontrances du docteur Van Espen à sa Majesté Imperiale et Catholique, au sujet de l’ordonnance surprise au

Conseil d’Etat le 12. Septembre 1725. portant condamnation de sa Réponse Epistolaire du 4. Juin 1725,
1729,
huidige signatuur P D112* 1,
signatuur d’Alsace D112* 1;

679° Van Espen, Zeger Bernard (1646-1728),
Lettre du docteur Van Espen à l’Empereur au sujet de son oppression & de sa retraite -,
1729,
huidige signatuur P D112* 2,
signatuur d’Alsace D112* 2;

680° Honoré de Sainte-Marie O.C.D.,
Dissertations choisies sur les contestations au sujet de la bulle Unigenitus par le R. Pere Honoré de Ste. Marie ...,
1727,
huidige signatuur P D116* 1,
signatuur d’Alsace D116* 1;

681° Honoré de Sainte-Marie O.C.D.,
Lettre d’un theologien a un abbé dans laquelle il lui envoye le decret du concile de Rome & la reponse à trois questions au sujet

de la constitution Unigenitus, avec des reflexions sur le mesme decret [Honoré de Sainte Marie],
1725,
huidige signatuur P D116* 2,
signatuur d’Alsace D116* 2;

682° Hoynck van Papendrecht, Cornelius Paulus (1686-1753),
Historia ecclesiae Ultraiectinae a tempore mutatae religionis in Foederato Belgio, in qua ostenditur ... sedis ... et capituli jura

intercidisse. Accedunt ... refutatio instrumenti appellationis presbyterorum Ultraiectensium a Constitutione Unigenitus Auctore
Cornelio Paulo Hoynck van Papendrecht,

1725,
huidige signatuur P D12,
signatuur d’Alsace D12;

683° du Tillet,
Observations sur le refus que fait le chastelet de reconnoître la Chambre royale,
1754,
huidige signatuur P D122,
signatuur d’Alsace D122;

684° de Vintimille du Luc, Charles-Gaspard-Guillaume, aartsbisschop van Parijs (1655-1746),
Lettre de M. l’archevesque de Paris au roy,
1730,
huidige signatuur P D125* 1,
signatuur d’Alsace D125* 1;

685° Louis XV, koning van Frankrijk (1710-1774),
Declaration du Roy, qui explique de nouveau les intentions de Sa Majesté sur les bulles des Papes contre le jansenisme & sur

la constitution Unigenitus donnée à Versailles le 24. de Mars 1730,
1730,
huidige signatuur P D125* 2,
signatuur d’Alsace D125* 2;
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686° de Vintimille du Luc, Charles-Gaspard-Guillaume, aartsbisschop van Parijs (1655-1746),
Ordonnance et instruction pastorale de monseigneur l’archevesque de Paris, portant condamnation d’un ecrit qui a pour titre :

Memoire pour les sieurs Samson [...] & autres ecclesiastiques de differents diocéses appellans comme d’abus,
1731,
huidige signatuur P D125* 3,
signatuur d’Alsace D125* 3;

687° Lettres d’un docteur en théologie à un jeune magistrat d’un parlement de province. Au sujet des affaires qui troublent
l’église depuis la fin de l’année 1750,

1753,
huidige signatuur P D127,
signatuur d’Alsace D127;

688° Lettres d’un docteur de Douay en reponse à Celle d’un Ecclesiastique du Diocese de Reims, sur l’administration du
Viatique aux Quenellistes Notoires,

1738,
huidige signatuur P D134,
signatuur d’Alsace D134;

689° Lettre d’un Ecclésiastique du Diocèse de Reims à un de ses Amis Docteur de Douay. Sur l’administration du Viatique
aux Quénellistes Notoires,

huidige signatuur P D134*,
signatuur d’Alsace D134*;

690° Van der Croon, Theodorus, oud-katholiek aartsbisschop van Utrecht (1668-1739),
Instrumentum appellationis illust.mi ac reverend.mi archiepiscopi Ultrajectini ad concilium generale futurum a quodam Brevi

praeferente nomen ... Clementiis XII. scripto ad universos catholicos in Foederato Belgio ... die 17 Februarii 1735 -,
1735,
huidige signatuur P D156* 1,
signatuur d’Alsace D156* 1;

691° Van der Croon, Theodorus, oud-katholiek aartsbisschop van Utrecht (1668-1739),
Defensio altera illust.mi ac rev.mi archiepiscopi Ultrajectini adversus rescriptum alterum [...] cardinalis achiepiscopi

Mechliniensis.
1736,
huidige signatuur P D156* 2,
signatuur d’Alsace D156* 2;

692° Van der Croon, Theodorus, oud-katholiek aartsbisschop van Utrecht (1668-1739),
Acta quaedam ecclesiae Ultrajectinae, exhibita in defensionem jurium illustrissimi archiepiscopi & capituli ejusdem ecclesiae,

adversus scripta eminentissimi cardinalis archiepiscopi Mechliniensis cum praefatione ad illustrissimos omnes inclytae Germaniae
episcopos,

1737,
huidige signatuur P D156* 3,
signatuur d’Alsace D156* 3;

693° Meindaerts, Petrus Joannes, outd-katholiek aartsbisschop van Utrecht (1684-1767),
Illustrissimorum ac reverendissimorum archiepiscopi Ultrajectensis et episcopi Harlemensis instrumentum appellationis ad

concilium generale futurum, a duobus brevibus quae praeferunt nomen [...] Benedicti XIV. [...],
1744,
huidige signatuur P D183,
signatuur d’Alsace D183;

694° Jansenius, Cornelius, bisschop van Ieper (1585-1638),
Cornelii Jansenii episcopi Iprensis Avgustinvs, sev Doctrina sancti Avgvstini de hvmanae natvrae sanitate [...] aduersus

Pelagianos & Massilienses, tribvs tomis comprehensa. Accessit [...] Tractatus F. Florentii Conrii [...] de statu paruulorum [...].,
1641,
huidige signatuur P D20,
signatuur d’Alsace D20;

695° Groll, Joannes S.J.,
Theses theologicae de gratia, libero arbitrio, praedestinatione &c. in quibus doctrina theologorum Societatis Iesu contra Corn.

Jansenii Augustinum defenditur ... praeside Joanne de Jonghe ... defendet Joannes Groll ... Lovanii in collegio ... ... martii 1640,
1641,
huidige signatuur P D20*,
signatuur d’Alsace D20*;
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696° Van Erkel, Joannes Christianus (1654-1734),
Protest van de Rooms-Catholyke Clergie der voornaeme steeden van Zuyd-Holland tegen de utgevers en verspreyders van

zeekere brieven, den naem voerende van Joan. Baptista Bussi ... [aut. Hugo van Heussen, Joan Christiaen van Erkel, e.a.],
1709,
huidige signatuur P D201* 1,
signatuur d’Alsace D201* 1;

697° Van Erkel, Joannes Christianus (1654-1734),
Cleri Romano-catholici præcipuarum in Australi Hollandia civitatum, aliorumque ejusdem causæ sociorum Protestatio

adversus editores ac divulgatores quarumdam epistolarum, quæ sub nomine [...] Joannis Babtistae Bussii [...] in vulgus sparguntur,
asserta contra libellum, qui fraudulenter inscribitur Scriptum consolatorium pro Romano-catholicis per Foederatas Provincias
dispersis, &c.,

1710,
huidige signatuur P D201* 2,
signatuur d’Alsace D201* 2;

698° Van Erkel, Joannes Christianus (1654-1734),
Protest van de Rooms-Catholyke clergie der voornaeme steden van Zuijt-Holland, en van hunne medestanders, tegen de

uytgevers ... van zeekere brieven ... van Joannes Baptista Bussy ... beweerd tegen het ... boek, ... genaemt Troost-schrift ... door J.
C. van Erkel,

1710,
huidige signatuur P D201* 3,
signatuur d’Alsace D201* 3;

699° Petitpied, Nicolas,
Defensio piae memoriae illustrissimi ac reverendissimi domini D. Petri Codde archiepiscopi Sebasteni et pet Foederatum

Belgium vicarii apostolici ad clarissimum dominum *** [aut. N. Petitpied],
1711,
huidige signatuur P D201* 4,
signatuur d’Alsace D201* 4;

700° Van Heussen, Franciscus Hugo Ludovicus (1654-1719),
Batavia sacra, sive Res gestae apostolicorum virorum, qui fidem Bataviae primi intulerunt Omnia industria ac studio

T.S.F.H.L.H.S.T.L.P.V.T. [i.e. Trajectensis Suffraganei Francisci Hugonis Ludovici Heussenii Sacrae Theologiae Licenciati
provinciarii Ultrajectensis],

1714,
huidige signatuur P D21,
signatuur d’Alsace D21;

701° Dechamps, Stephanus S.J.,
Defensio censvræ sacræ facvltatis theologiæ Parisiensis latæ XXVII. Iunij anni MDLX. sev Dispvtatio theologica de libero

arbitrio, qva plvres novi dogmatis propositiones ab illa censura meritò proscribi, & S. Augustini, aliorum patrum, ac veterum
theologorum doctrinae aduersari demonstratur auctore Antonio Ricardo [...],

1646,
huidige signatuur P D240,
signatuur d’Alsace D240;

702° Henricus a Sancto Ignatio O.Carm. (1630-1679),
Ethica amoris, sive Theologia Sanctorum, magni praesertim Augustini et Thomae Aquinatis, circa universam amoris &

morum doctrinam, adversus novitias opiniones [...] per Fr. Henricum a S. Ignatio, [...].,
1709,
huidige signatuur P D27-29,
signatuur d’Alsace D27-29;

703° Désirant, Bernardus Bartholomeus O.E.S.A. (1656-1725),
Honorius papa vindicatus, salvâ integritate concilij VI. sive Historia monothelismi contra ultima Jansenistarum effugia.

Authore P. Bernardo Desirant [...].,
1711,
huidige signatuur P D299* 1,
signatuur d’Alsace D299* 1;

704° Désirant, Bernardus Bartholomeus O.E.S.A. (1656-1725),
Dissertatio dogmatica de oratione pharisei et publicani, sive de catholico sensu orationis dominicae ... contra R. D. Nicolai

Heyendal, prioris Rodensis, Apologiam ... per ... Bernardum Desirant ...,
1712,
huidige signatuur P D299* 2,
signatuur d’Alsace D299* 2;
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705° Désirant, Bernardus Bartholomeus O.E.S.A. (1656-1725),
Actio epistolaris de gratia et libero arbitrio contra jansenismum... per ... Bernardum Desirant,
1712,
huidige signatuur P D299* 3,
signatuur d’Alsace D299* 3;

706° Désirant, Bernardus Bartholomeus O.E.S.A. (1656-1725),
Prosecutio actionis epistolaris, in qua ... impenditur judicium ... facultatis theologicae Coloniensis, super propositiones sex ex

libro ... Defensio ... de gratia Christi, ... à Nicolao Heyendal ... et... historia de vita... Paschasii Quesnel... cum succincta relatione
eorum, quae in praesenti particulari actione gesta fuerunt, nec non fusiori explicatione gratiae ... libri tres per ... Bernardum
Desirant,

1713,
huidige signatuur P D299* 4,
signatuur d’Alsace D299* 4;

707° Désirant, Bernardus Bartholomeus O.E.S.A. (1656-1725),
Authoritas episcopalis vindicata, sive expositio contra R. Dominum A. van Ertborn ... per ... Bernardum Desirant,
1713,
huidige signatuur P D299* 5,
signatuur d’Alsace D299* 5;

708° Désirant, Bernardus Bartholomeus O.E.S.A. (1656-1725),
Antidotum doloris contra crudelia gaudia exultantium quod D. Petrus Codde (qui fuit) in finali erga Sedem Apostolicam

inobedientiâ excesserit. : Sive Responsio ad libellum vernaculum cui titulus, succincta relatio vitæ et mortis [...] Petri Codde [...]
qui Ultrajecti obijt die 18. Decembris 1710 [...],

1711,
huidige signatuur P D299* 6,
signatuur d’Alsace D299* 6;

709° Tourteau, Petrus Nicolaus,
Petri Nicolai Tourteau ... Poenitentia christiana, dum die 17. Octobris 1713. declarat, se falsitatis labe inussisse ... Bernardum

Desirant ... Contra D. Henricum Malcorps, tamquam evulgatorem famosae conclusionis finalis. Pro ... Desirant -,
1713,
huidige signatuur P D299* 7,
signatuur d’Alsace D299* 7;

710° Désirant, Bernardus Bartholomeus O.E.S.A. (1656-1725),
Nullibista castigatus, seu brevis defensio poenitentiae christianae, contra anonymam satyram quinque paginarum ... et contra

jansenismi reliquias, pro ... Bernardo Desirant [aut. Bernardus Desirant],
1714,
huidige signatuur P D299* 8,
signatuur d’Alsace D299* 8;

711° Acta et decreta praeclarae artium facultatis Parisiensis, tam super revocatione appellationis à Constitutione ...
Unigenitus, die quinta Octobris 1718. ad futurum Generale Concilium interjectae, quam super obsequio eidem Constitutioni
exhibendo,

1739,
huidige signatuur P D31,
signatuur d’Alsace D31;

712° de Rohan, Armand-Gaston-Maximilien cardinal, évêque de Strassbourg,
Instruction pastorale de son altesse ... Cardinal de Rohan, évêque et prince de Strasbourg, sur la penitence et l’eucharistie,
1748,
huidige signatuur P D32,
signatuur d’Alsace D32;

713° Delcourt, Adrien,
Réponse a un libelle qui a pour titre : Difficultez proposées à messieurs les docteurs ... de theologie de l’université de Doüay,

touchant la declaration ... que l’Eglise est infaillible dans les décisions qu’elle porte des faits doctrinaux ... par Mr. Adrien Delcourt,
1705,
huidige signatuur P D331,
signatuur d’Alsace D331;

714° Van Wavre, Phillipus O.E.S.A.,
Cornelii Jansenii Iprensis episcopi Augustinus Europaeus, perperam dictus in ferali famosarum suarum pentade per

Augustinum ... triumphatus, damnatus, priusqam natus, atque apostolico fulmine ictus opera ac studio Fr. Philippi van Wavre ...
Accedit Disgressio contra Jansenianorum primipilum Avitum Academicum, Vincentium Palaeophilum, Paulum Aurelium, &c,

1709,
huidige signatuur P D332,
signatuur d’Alsace D332;
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715° Colbert de Croissy, Charles-Joachim, bisschop van Montpellier (1667-1738),
Les oeuvres de Messire Charles Joachim Colbert [...] Tome premier [- troisieme],
1740-
huidige signatuur P D33-35,
signatuur d’Alsace D33-35;

716° Leydekker, Melchior (+1721),
Melchioris Leydeckeri De historia Jansenismi libri VI. quibus de Cornelii Jansenii vita et morte, nec non de ipsius & sequacium

dogmatibus disseritur -,
1695,
huidige signatuur P D337,
signatuur d’Alsace D337;

717° Hénin-Liétard de Boussu et d’Alsace, Thomas-Philippe, kardinaal (1679-1759),
Acta ecclesiæ Mechliniensis, anni M.DCC.XVIII. circa bullam Unigenitus. : Præmittuntur, epistola episcoporum Belgii ad

SS.D.N. Clementem PP. XI. Breve responsorium suæ sanctitatis, & literæ eorumdem episcoporum ad metropolitanum
Mechliniensem,

1719,
huidige signatuur P D344* 1,
signatuur d’Alsace D344* 1;

718° Hénin-Liétard de Boussu et d’Alsace, Thomas-Philippe, kardinaal (1679-1759),
Epistola pastoralis excellentissimi ac reverendissimi domini archiepiscopi Mechliniensis,
1718,
huidige signatuur P D344* 2,
signatuur d’Alsace D344* 2;

719° Lafitau, Pierre-François, olim S.J., bisschop van Sisteron (1685-1764),
Refutation des anecdotes adressée a leur auteur par messire Pierre François Lafiteau evesque de Sisteron,
1734,
huidige signatuur P D361,
signatuur d’Alsace D361;

720° Pavillon, Nicolas,
Les imaginaires, et les visionnaires. Traité de la foy humaine. Jugement equitable, tiré des oeuvres de S. Augustin. Lettre de

... Nicolas Pauillon ... à ... Hardouyn Perefixe ...,
1683,
huidige signatuur P D364,
signatuur d’Alsace D364;

721° de Thiard de Bissy, Henri, kardinaal (1657-1737),
Instruction pastorale de son éminence monseigneur le cardinal de Bissy, evesque de Meaux ... au sujet de la bulle Unigenitus,
1722,
huidige signatuur P D37,
signatuur d’Alsace D37;

722° Le Maistre de Sacy, Isaac Louis (1613-1684),
Les enluminures du fameux almanach des PP. Jesuites, intitulé, La derouté et la confusion des jansenistes. Ou triomphe de

Molina jesuite sur S. Augustin. Avec l’Onguant pour la brulure. Ou le secret d’empescher aux Jesuites de bruler des livres,
1683,
huidige signatuur P D377,
signatuur d’Alsace D377;

723° Acte des religieuses de Port-Royal. Du 28. Aoust 1665, contenant leur disposition à la vie & à la mort touchant la
signature du Formulaire, & leurs sentimens en cas de refus des sacremens à la mort,

1722,
huidige signatuur P D38 1-5,
signatuur d’Alsace D38 1-5;

724° Divers actes, lettres et relations des religieuses de Port-Royal du saint-sacrement, touchant la persecution & les violences
qui leur ont été faites au sujet de la signature du Formulaire,

1722,
huidige signatuur P D38 2,
signatuur d’Alsace D38 2;

725° Relation de ce qui s’est passé à Port-Royal, depuis le commencement de l’année 1664. jusqu’au jour de l’enlevement des
religieuses, qui fut le 26. Août de la même année,

1722,
huidige signatuur P D38 3,
signatuur d’Alsace D38 3;
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726° de Flecelles de Brégy, Anne-Marie, soeur Sainte-Eustochie,
Relation de la captivité de la soeur Anne Marie de Sainte Eustoque de Flecelles de Bregi, religieuse de Port-Royal des Champs

ecrite par elle-meme,
1722,
huidige signatuur P D38 4,
signatuur d’Alsace D38 4;

727° de Boulogne de S. Ange, Anne-Eugénie,
Memoires touchant ma soeur Anne-Eugenie religieuse de Port-Royal, dite dans le monde Madame de Saint Ange, avec la

relation de sa captivité,
1722,
huidige signatuur P D38 5,
signatuur d’Alsace D38 5;

728° Dechamps, Stephanus S.J.,
Le secret du jansenisme, découvert et refuté par un docteur catholique [aut. Etienne Dechamps].,
1653,
huidige signatuur P D383,
signatuur d’Alsace D383;

729° Annat, François S.J. (1590-1670),
Le libelle intitvlé Theologie morale des iesvites. Contredit & conuaincu en tous ses chefs par vn P. theologien de la Compagnie

de Iesvs [François Annat],
1644,
huidige signatuur P D386,
signatuur d’Alsace D386;

730° Pascal, Blaise (1623-1662),
Les provinciales ou les lettres escrites par Lovis de Montalte, a vn provincial de ses amis, et avx RR. PP. Iesvites : avec La

theologie morale des dits Peres & nouveaux casvistes : representée par leur prattique, & par leurs livres : diuisée en cinq parties,
1659,
huidige signatuur P D389-390,
signatuur d’Alsace D389-390;

731° Arnauld, Antoine, le Grand Arnauld (1612-1694),
La theologie morale des Iesuites, et nouveaux casvistes : representée par leur prattique, & par leurs liures : condamnée il y a

déja long-temps [...] Nouvellement combattüe par les curez de France; et censurée par vn grand nombre de prélats, & par des
Facultez de theologie catoliques : diusée en cinq parties...,

1659,
huidige signatuur P D390,
signatuur d’Alsace D390;

732° Dechamps, Stephanus S.J.,
Stephani Dechamps ... De haeresi janseniana, ab Apostolica Sede merito proscripta libri tres Opus anno M. DC. XLV. sub

Antonii Ricardi nomine inchoatum, ... Nunc ... prodit cura & labore P. Stephani Souciet, ...,
1728,
huidige signatuur P D4 DECH Haer,
signatuur d’Alsace D4 DECH Haer;

733° Fontaine, Nicolas (1625-1709),
Mémoires pour servir à l’histoire de Port-Royal par M. Fontaine,
1736,
huidige signatuur P D401-402,
signatuur d’Alsace D401-402;

734° Patouillet, Louis,
Dictionnaire des livres jansénistes, ou qui favorisent le jansénisme [Louis Patouillet & Dominicus de Colonia],
1755,
huidige signatuur P D407-410,
signatuur d’Alsace D407-410;

735° Patouillet, Louis,
Entretiens d’Anselme et d’Isidore, sur les affaires du temps [aut. Louis Patouillet],
1756,
huidige signatuur P D414,
signatuur d’Alsace D414;
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736° Petitpied, Nicolas,
Le pere Desirant, ou Histoire de la fourberie de Louvain [auth. N. Petitpied ou J. Opstraet],
1710,
huidige signatuur P D419,
signatuur d’Alsace D419;

737° Petitpied, Nicolas,
Histoire du cas-de-conscience signé par quarante docteurs de Sorbonne contenant les brefs du Pape, les ordonnances

episcopales, censures, lettres et autres piéces pour et contre ce cas, avec des reflexions sur plusieurs ordonnances,
1705-1710,
huidige signatuur P D421-428,
signatuur d’Alsace D421-428;

738° Fouillou, Jacques (1670-1736),
Defense des theologiens, & en particulier des disciples de S. Augustin, contre l’ordonnance de M. l’Evêque de Chartres,

portant condamnation du cas-de-conscience [aut. J. Fouillou],
1706,
huidige signatuur P D423* 1,
signatuur d’Alsace D423* 1;

739° Fouillou, Jacques (1670-1736),
Difficultez sur l’ordonnance et l’instruction pastorale de M. l’Archeveque duc de Cambrai, touchant le fameux cas de

conscience proposées à ce Prelat en plusieurs lettres, par Monsieur Verax [J. Fouillou],
1705,
huidige signatuur P D423* 2,
signatuur d’Alsace D423* 2;

740° de Paris, François (+1727),
Recueil des miracles operés au tombeau de M. de Paris diacre avec les requetes présentés à Monsieur de Vintimille archeveque

de Paris, par Messieurs les curés de cette ville ; et un Discours préliminaire sur les miracles. Tome premier [-troisieme],
1733-1736,
huidige signatuur P D430-432,
signatuur d’Alsace D430-432;

741° Pinthereau, François S.J.,
Les impostvres et les ignorances du libelle intitulé, la Theologie morale des iesuites par l’Abbé de Boisic,
1644,
huidige signatuur P D437,
signatuur d’Alsace D437;

742° Bidal d’Asfeld, Jacques Vincent (1664-1745),
Les convulsions du tems, attaquées dans leur principe, & ruinées dans leur fondement. Par la consultation des XXX. docteurs

; le systeme du melange, et le systeme des discernans ; confondus ... ,
1737,
huidige signatuur P D439,
signatuur d’Alsace D439;

743° Thuillier, Vincent,
Seconde lettre de dom Vincent Thuillier, Bénédictin de la congrégation de Saint Maur, a un de ses confreres contre l’appel

interjetté de la bulle Unigenitus, approuvée par Nosseigneurs les cardinaux, archevêques & evêques de France,
1729,
huidige signatuur P D452,
signatuur d’Alsace D452;

744° D’Avrigny, Hyacinthe Robillard S.J. (1675-1719),
Mémoires chronologiques et dogmatiques, pour servir à l’histoire ecclesiastique depuis 1600. jusqu’en 1716. avec des réfléxions

& des remarques critiques,
1720,
huidige signatuur P D461-464,
signatuur d’Alsace D461-464;

745° Bourgoing de Villefore, Joseph-François,
Anecdotes ou memoires secrets. Sur la constitution,
1732-1724,
huidige signatuur P D478-480,
signatuur d’Alsace D478-480;
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746° de Colonia, Dominique S.J. (1660-1741),
Bibliothèque janséniste, ou catalogue alphabétique des principaux livres jansénistes, ou suspects de jansénisme,
1735,
huidige signatuur P D481,
signatuur d’Alsace D481;

747° Steyaert, Martinus (1647-1701),
Censuræ facultatum sacræ theologiæ Lovaniensis ac Duacensis super quibusdam articulis de Sacra Scriptura, gratia &

prædestinatione, anno Domini 1586. Lovanii scripto traditis,
1724,
huidige signatuur P D486,
signatuur d’Alsace D486;

748° Lafitau, Pierre-François, olim S.J., bisschop van Sisteron (1685-1764),
Histoire de la constitution Unigenitus, par messire Pierre-Francois Lafiteau, eveque de Sisteron [...],
1741,
huidige signatuur P D495-497,
signatuur d’Alsace D495-497;

749° Louail, Jean,
Histoire du livre des reflexions morales sur le Nouveau Testament, et de la constitution Unigenitus tome premier [-sixième]

[aut. J. Louail ; J.-B. Cadry],
1723,
huidige signatuur P D504-509,
signatuur d’Alsace D504-509;

750° Carré de Montgeron, Louis-Basile,
La verité des miracles operés par l’intercession de M. de Paris, demontrée contre M. l’archevêque de Sens Ouvrage dedié au

roy par M. de Montgeron ...,
1737,
huidige signatuur P D51,
signatuur d’Alsace D51;

751° Remontrances du parlement au roi, du 9 avril 1753,
1753,
huidige signatuur P D514,
signatuur d’Alsace D514;

752° Le Vaillant de la Bassardrie, Guillaume S.J. (+1746),
L’accord de la grace et de la liberté poeme accompagné de remarques critiques & historiques par ... Le Vaillant de la Bassardries

...,
1740,
huidige signatuur P D52,
signatuur d’Alsace D52;

753° Malebranche, Nicolas (1638-1715),
De la recherche de la verité Par N. Malebranche ...,
1749,
huidige signatuur P D528-531,
signatuur d’Alsace D528-531;

754° Du Saussois curé de Haucourt,
La verité rendue sensible a tout le monde contre les defenseurs de la constitution Unigenitus. Par demandes et par réponses.

Ouvrage dans lequel on détruit clairement toutes les difficultez qu’on propose à ceux qui rejettent cette bulle [du Saussois,
1720,
huidige signatuur P D585,
signatuur d’Alsace D585;

755° de Thiard de Bissy, Henri, kardinaal (1657-1737),
Traité theologique adressé au clergé du diocese de Meaux par ... le cardinal de Bissy [rédigé par Th. Dupré et par B. Germon],
1722,
huidige signatuur P D58-59,
signatuur d’Alsace D58-59;

756° Arnauld, Antoine (1612-1694),
Dissertation de Mr. Arnauld docteur de Sorbonne, sur la maniere dont Dieu a fait les frequens miracles de l’ancienne loy par

le ministere des anges pour servir de reponse aux nouvelles pensées de l’auteur du Traité de la nature et de la grace dans un
eclaircissement qui a pour titre les miracles frequens...ne marquent nullement que Dieu agisse souvent par des volontez particuliers,

1685,
huidige signatuur P D603,
signatuur d’Alsace D603;

2282 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



757° Quesnel, Pasquier (1634-1719),
Les hexaples ou les six colomnes sur la constitution Unigenitus [Par L.-F. Boursier, J. le Fèvre, J. Fouillo, P. Quesnel, J.-B.

Le Sesne desMénilles d’Etemare, G.-N. Nivelle],
1721,
huidige signatuur P D60-66,
signatuur d’Alsace D60-66;

758° Lallemant, Jacques Philippe S.J. (1660-1748),
Le veritable esprit des nouveaux disciples de S. Augustin. Lettres d’un abbé licentié de Sorbonne à un vicaire general d’un

diocese des Pays-Bas [Lallemant, J.Ph.],
1709,
huidige signatuur P D610-613,
signatuur d’Alsace D610-613;

759° Lallemant, Jacques Philippe S.J. (1660-1748),
Suite du veritable esprit des nouveaux disciples de S. Augustin. Lettres d’un abbé licentié de Sorbonne a monsieur le theologal

de ***,
1709,
huidige signatuur P D613,
signatuur d’Alsace D613;

760° Honoré de Sainte-Marie O.C.D.,
Difficultez proposées à l’auteur de l’Examen théologique où l’on fait voir l’équité de la constitution Unigenitus, & l’on justifie

l’instruction pastorale dressée en 1714 par l’assemblée des évêques de France par ... Honoré de Ste. Marie ...,
1720-1722,
huidige signatuur P D614-617,
signatuur d’Alsace D614-617;

761° Honoré de Sainte-Marie O.C.D.,
Denonciation de l’examen theologique de l’instruction pastorale, approuvée dans l’Assemblée du Clergé de France en 1714.

&c. addressée à tous les cardinaux, archeveques & eveques du Royaume,
1723,
huidige signatuur P D618,
signatuur d’Alsace D618;

762° Quesnel, Pasquier (1634-1719),
Histoire abregée de la vie et des ouvrages de Monsr. Arnauld, ci-devant imprimée sous le titre de Question curieuse &c.,
1695,
huidige signatuur P D622,
signatuur d’Alsace D622;

763° Quesnel, Pasquier (1634-1719),
Question curieuse si M. Arnauld docteur de Sorbonne est heretique a Monsieur ..... conseiller de son altesse l’evêque & prince

de Liege,
1690,
huidige signatuur P D623,
signatuur d’Alsace D623;

764° Steyaert, Martinus (1647-1701),
Epistola pastoralis artibus PP. Societatis et amplissimi D. Steiartii composita. Eiusdem praeconiis alte laudata. Eiusdem notis,

aphorismis & thesibus refutata,
1693,
huidige signatuur P D630 1,
signatuur d’Alsace D630 1;

765° Specimen doctrinae a jesuitis in seminario Leodiensi traditae tribus capitibus exhibitum,
1702,
huidige signatuur P D630 2,
signatuur d’Alsace D630 2;

766° Observationes in quinque epistolas quae circumferuntur nomine universitatis Salmanticensis, ac preterim in quintam
scriptae ad illos à quibus legitur prima subscripta,

1717,
huidige signatuur P D630 3,
signatuur d’Alsace D630 3;
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767° Quesnel, Pasquier (1634-1719),
Avis sinceres aux catholiques des Provinces-Unies, sur le decret de l’Inquisition de Rome contre M. l’archeveque de Sebaste,

vicaire apostolique. Avec plusieurs pieces qui ont rapport à son affaire [par P. Quesnel],
1704,
huidige signatuur P D630 4,
signatuur d’Alsace D630 4;

768° Quesnel, Pasquier (1634-1719),
La paix de Clement IX. ou Demonstration des deux faussetés capitales avancées dans l’Histoire des V. propositions contre la

foi des disciples de S. Augustin & la sincerité des quatres evêques [par P. Quesnel],
1700,
huidige signatuur P D631,
signatuur d’Alsace D631;

769° Opstraet, Joannes (1651-1720),
Pastor bonus, seu Idea, officium, spiritus & praxis pastorum authore E. D. Joanne Opstraet ...,
1705,
huidige signatuur P D641,
signatuur d’Alsace D641;

770° Dumas, Hilaire,
Histoire des cinq propositions de Jansenius,
1699,
huidige signatuur P D643,
signatuur d’Alsace D643;

771° Henricus a Sancto Ignatio O.Carm. (1630-1679),
Artes jesuiticæ in sustinendis pertinaciter novitatibus damnabilibusque sociorum laxitatibus, quarum sexcentæ et sexaginta

hîc exhibentur Sanctissimo Domino N. Clementi Papæ XI. denuntiatæ per Christianum Aletophilum,
1703,
huidige signatuur P D645,
signatuur d’Alsace D645;

772° Alexandre, Noël O.P. (1639-1724),
Recueil de plusieurs pieces pour la defense de la morale et de la grace de Jesus-Christ, contre un libelle & des lettres anonymes

d’un pere Jesuite [Alexandre, N.],
1698,
huidige signatuur P D646* 1,
signatuur d’Alsace D646* 1;

773° Daniel, Gabriel S.J. (1649-1728),
Lettres au R. P. Alexandre dans lesquelles on fait le parallele de la doctrine des thomistes avec celle des jesuites, sur la

probabilité et sur la grace,
1698,
huidige signatuur P D646* 2,
signatuur d’Alsace D646* 2;

774° Arnauld, Antoine, le Grand Arnauld (1612-1694),
Justification de M. Antoine Arnauld docteur de Sorbonne, contre la censure d’une partie de la faculté de theologie de Paris,

ou Recoeuil des ecrits Franços sur ce sujet le tout en trois tome.,
1702,
huidige signatuur P D651-653,
signatuur d’Alsace D651-653;

775° Louail, Jean,
Histoire du livre des reflexions morales sur le Nouveau Testament et de la constituion Unigenitus pour servir de preface aux

Hexaples. Premiere partie [aut. Jean Louail],
1723,
huidige signatuur P D68,
signatuur d’Alsace D68;

776° le Pelletier, Claude (ca. 1670-1743),
Refutation du memoire publié en faveur de l’Appel des quatre evêques, addressée à Monseigneur l’evêque de Mirepoix, avec

le temoignage de l’eglise universelle en faveur de la bulle Unigenitus Tome premier [-troisieme] [attribuée à Cl. Le Pelletier],
1718,
huidige signatuur P D682,
signatuur d’Alsace D682;
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778° Fouillou, Jacques (1670-1736),
Chimere du jansenisme ou Dissertation sur le sens dans lequel les cinq propositions ont été condamnées pour servir de réponse

à un ecrit, qui a pour titre : Deuxieme defense de la constitution, Vineam Domini Sabaoth,
1708,
huidige signatuur P D686* 1,
signatuur d’Alsace D686* 1;

779° Arnauld, Antoine, le Grand Arnauld (1612-1694),
Phantosme du jansenisme ou Justification des pretendus jansenistes par le livre mesme. D’un Savoiard docteur en Sorbonne

leur nouvel accusateur; intitulé Les préjugez legitimes contre le jansenisme [...],
1686,
huidige signatuur P D686* 2,
signatuur d’Alsace D686* 2;

780° Quesnel, Pasquier (1634-1719),
Defense de la justice, de la souveraineté du roi, de la sentence du souverain conseil de Brabant, et du droit des ecclesiastiques,

dans la cause de M. Guillaume vande Nesse ... contre M. l’Archeveque de Malines [par P. Quesnel],
1708,
huidige signatuur P D69,
signatuur d’Alsace D69;

781° Petitpied, Nicolas,
Second preservatif ou reponse à un libelle intitulé Seconde lettre à une Dame sur l’excommunication injuste par un docteur

en theologie [N. Petitpied],
1708,
huidige signatuur P D693* 1,
signatuur d’Alsace D693* 1;

782° Daniel, Gabriel S.J. (1649-1728),
Lettre a une dame de qualité, où l’on examine jusqu’à quel point il est permis aux dames de raisonner sur les matieres de

religion [par G. Daniel],
1715,
huidige signatuur P D693* 2,
signatuur d’Alsace D693* 2;

783° Colbert de Croissy, Charles-Joachim, bisschop van Montpellier (1667-1738),
Lettre pastorale de M. l’evêque de Montpellier addressée aux fideles de son diocese, à l’occasion du miracle operé à Paris dans

la paroisse de Sainte Marguerite, le 31. Mai, jour du Saint Sacrement,
1726,
huidige signatuur P D693* 3,
signatuur d’Alsace D693* 3;

784° Boulenois, M.,
Second mémoire pour l’Eglise et le clergé d’Utrecht, où l’on fait voir que cette Eglise n’a rien fait de contraire à l’esprit & à

la discipline des canons, en se donnant un archevêque titulaire [Par M. Boulenois],
1725,
huidige signatuur P D693* 4,
signatuur d’Alsace D693* 4;

785° Petitpied, Nicolas,
Preservatif contre le venin d’un ecrit intitulé Lettre à une Dame, ou l’on examine 1. Si on doit craindre les excommuncations

injustes. 2. Si on doit les garder. Publiée à l’occasion de divers bruits d’excommunication ... par un docteur en theologie,
1708,
huidige signatuur P D693* 5,
signatuur d’Alsace D693* 5;

786° Lamy, François O.S.B. (1636-1711),
Lettres du R. Pere Lamy religieux benedictin ; pour répondre à la critique du R.P. Mallebranche prestre de l’oratoire, sur les

trois eclaircissemens de la connoissance de soi-mesme, touchant l’amour desinteressé,
1699,
huidige signatuur P D698,
signatuur d’Alsace D698;

787° Hoynck van Papendrecht, Cornelius Paulus (1686-1753),
Historie der Uitrechtsche Kerke ... Als mede eene wederlegging van het Appel-schrift der Uitrechtsche Priesteren Beschreven

door Kornelis Paulus Hoynck van Papendrecht,
1728,
huidige signatuur P D7 HOYN hist,
signatuur d’Alsace D7 HOYN hist;
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788° Arnauld, Antoine (1612-1694),
Phantosme du jansenisme ou justification des pretendus jansenistes par le livre mesme d’un Savoiard docteur de Sorbonne leur

nouvel accusateur; intitulé : Les préjugez legitimes contre le jansenisme ... [par A. Arnauld],
1688,
huidige signatuur P D701,
signatuur d’Alsace D701;

789° Nicole, P,
Traité de la grace générale, 2 delen,
1715,
huidige signatuur 3338,
signatuur d’Alsace D703;

791° auvage, Henri Michel S.J. (1704-1791),
La réalité du projet de Bourg-Fontaine, démontrée par l’exécution Tome premier [-second] [par H. M. Sauvage],
1755,
huidige signatuur P D705,
signatuur d’Alsace D705;

792° Huylenbroucq, Alphonse S.J. (1667-1722),
Alphonsi Huylenbroucq [...] Vindicationes adversus Famosos Libellos quàm plurimos, & novam ex iis compilationem sub

titulo Artes Jesuiticæ &c. quæ prodiit anno 1703. tum Belgicè 1709. ac tertiò mediâ ferè parte auctior 1710. Autoritate apostolica
damnata 4. Martii 1709,

1711,
huidige signatuur P D723,
signatuur d’Alsace D723;

793° Huylenbroucq, Alphonse S.J. (1667-1722),
Alphonsi Huylenbroucq [...] Vindicationes alteræ adversus Famosos libellos quàm plurimos & novam eorum collectionem, sub

titulo Tuba magna novum clangens sonum &c. per eruditissimum dominum Liberium Candidum Argentinæ 1712,
1713,
huidige signatuur P D724,
signatuur d’Alsace D724;

794° van den Dyck, Bonaventura O.F.M. (+172)1,
Epistola familiaris ad Joannem Christianum Erckelium J.U.L. pastorem Delphis &c. Per Eustachium Janssenium

[Bonaventura vanden Dyck],
1711,
huidige signatuur P D736* 1,
signatuur d’Alsace D736* 1;

795° van den Dyck, Bonaventura O.F.M. (+1721),
Epistola altera ad Joannem Christianum Erkelium ... scripta per Eustachium Jansenium ...,
1713,
huidige signatuur P D736* 2,
signatuur d’Alsace D736* 2;

796° Arnauld, Antoine (1612-1694),
Lettre de monsieur Arnauld docteur de Sorbonne a monseigneur l’eveque de Malaga. Au sujet de sa plainte catholique

addressée à N.S. pere le pape Innocent XI,
1689,
huidige signatuur P D754* 1,
signatuur d’Alsace D754* 1;

797° Arnauld, Antoine (1612-1694),
Nouvelle heresie dans la morale, denoncée au pape et aux evesques, aux princes et aux magistrats [par A. Arnauld],
1689,
huidige signatuur P D754* 2,
signatuur d’Alsace D754* 2;

798° Arnauld, Antoine le Grand Arnauld (1612-1694),
Seconde dénonciation de la nouvelle héresie du péché philosophique enseignée par les jesuites de Dijon : défenduë avec quelque

changement par ceux de Louvain dans leur ecrit contre la premiere dénonciation : et soûtenuë auparavant en quinze de leur theses
de differentes années depuis 1668,

1689,
huidige signatuur P D754* 3,
signatuur d’Alsace D754* 3;
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799° Arnauld, Antoine le Grand Arnauld (1612-1694),
Troisieme denonciation de la nouvelle heresie du peché philosophique, ou l’on répond à la Lettre des jesuites sur le même sujet,

avec une refutation abregée d’une 2. lettre de ces peres. [...],
1690
huidige signatuur P D754* 4,
signatuur d’Alsace D754* 4;

800° Quesnel, Pasquier (1634-1719),
Recrimination des jesuites contenue dans leur Retractation de la nouvelle heresie du peché philosophique. Convaincue de

calomnie par la nouvelle declaration des disciples de S. Augustin,
1690,
huidige signatuur P D754* 5-6,
signatuur d’Alsace D754* 5-6;

801° Nouvelle declaration des disciples de S. Augustin, contenant l’exposition sincere de leur doctrine sur la matiere des V.
propositions, en cinq articles presentez autrefois au pape Alexandre VII. ...,

1690,
huidige signatuur P D754* 6,
signatuur d’Alsace D754* 6;

802° Arnauld, Antoine le Grand Arnauld (1612-1694),
Quatriéme denonciation de l’heresie du peché philosophique, qui contient la reponse à la troisiéme lettre des pp. jesuites,
1690,
huidige signatuur P D754* 7,
signatuur d’Alsace D754* 7;

803° Serry, Jacques-Hyacinthe O.P. (1659-1738),
Les veritables sentimens des jesuites touchant le peché philosophique,
1690,
huidige signatuur P D754* 8,
signatuur d’Alsace D754* 8;

804° Quesnel, Pasquier (1634-1719),
Lettre aux religieuses de la Visitation du monastere de Paris, pour la justification des religieuses de Port-Royal contre l’auteur

de La vie de la R. mere Eugenie de Fontaine &c.,
1697,
huidige signatuur P D759* 1,
signatuur d’Alsace D759* 1;

805° Louis XIV, koning van Frankrijk (1638-1715),
Requete des religieuses de Portroial des Champs au Roi,
1707,
huidige signatuur P D759* 2,
signatuur d’Alsace D759* 2;

806° Louis XIV, koning van Frankrijk (1638-1715),
Reponse des religieuses de Port-Roial des Champs, aux requetes que les religieuses de Port-Roial de Paris ont presentées contre

elles au roi & à son eminence M. le cardinal de Noailles ...,
1707,
huidige signatuur P D759* 3,
signatuur d’Alsace D759* 3;

807° Reponse des religieuses de Port-Roial des Champs à la requête que les religieuses de Port-Roial de Paris ont presentée
à sa majesté & sur laquelle elles ont obtenu l’arrest du Conseil d’Etat du 12 mai ... 1707 ...,

[1707?],
huidige signatuur P D759* 4,
signatuur d’Alsace D759* 4;

808° de Noailles, Louis-Antoine kardinaal en aartsbisschop van Parijs (1651-1729),
Requete des religieuses de Port-Roial des Champs à son Eminence Monseigneur le Cardinal de Noailles archeveque de Paris,
1707,
huidige signatuur P D759* 5,
signatuur d’Alsace D759* 5;

809° Grenet, Pierre, abbé,
Pieces concernant les religieuses de Port-Roial des Champs,
1708,
huidige signatuur P D759* 6,
signatuur d’Alsace D759* 6;
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810° Clemens XI, paus (1649-1721),
Lettres des religieuses de Port-Royal des Champs au pape et au roy : Touchant une bulle du pape qui donne pouvoir d’éteindre

le titre de leur abbaye, & d’en disperser les religieuses dans des couvens étrangers,
1709,
huidige signatuur P D759* 7,
signatuur d’Alsace D759* 7;

811° de Noailles, Louis-Antoine, kardinaal en aartsbisschop van Parijs (1651-1729),
Lettre des religieuses de Port-Roial des Champs a son eminence M. le cardinal de Noailles ... sur son mandement du 15. avril

1709. & sur la lettre qui y est jointe & que l’on dit avoir été ecritte par ... Bossuet, avant qu’il fût evêque,
1709,
huidige signatuur P D759* 8,
signatuur d’Alsace D759* 8;

812° de Noailles, Louis-Antoine, kardinaal en aartsbisschop van Parijs (1651-1729),
Reflexions sur le mandement de son eminence monseigneur le cardinal de Noailles ... portant permission d’imprimer une lettre

de feu M. l’evêque de Meaux aux religieuses de Port Royal,
1709,
huidige signatuur P D759* 9,
signatuur d’Alsace D759* 9;

813° Tronchay, Michel (1667-1733),
Histoire abregee de l’abbaye de Port-Royal, depuis la fondation en 1204. jusqu’à l’enlevement des religieuses en 1709,
1710,
huidige signatuur P D760* 1,
signatuur d’Alsace D760* 1;

814° Le Sesne des Ménilles d’Étemare, Jean-Baptiste (1682-1770),
Gemissement d’une ame vivement touchée de la destruction du saint monastere de Port-Royal des Champs [Par l’abbé Le Sesne

d’Etemare],
1710,
huidige signatuur P D760* 2,
signatuur d’Alsace D760* 2;

815° Arnauld d’Andilly, Angélique de Saint-Jean (1624-1684),
Relation de la captivité de la mere Angelique de Saint Jean, religieuse de Port-Royal des Champs,
1711,
huidige signatuur P D760* 3,
signatuur d’Alsace D760* 3;

816° Le Sesne des Ménilles d’Étemare, Jean-Baptiste (1682-1770),
Second gemissement d’une ame vivement touchee de la destruction du s. monastere de Port-Royal des Champs [Par l’abbé Le

Sesne d’Etemare],
1713,
huidige signatuur P D760* 4,
signatuur d’Alsace D760* 4;

817° Rousseau, Jean abbé,
Ode pindarique, sur la destruction du monastere de Port-Royal des-Champs [par Jean Rousseau],
1714,
huidige signatuur P D760* 5,
signatuur d’Alsace D760* 5;

818° Quesnel, Pasquier (1634-1719),
L’état présent de la faculté de théologie de Louvain, où l’on traite de la conduite de quelques-uns de ses théologiens, & de leurs

sentimens contre la souveraineté & la sureté des rois & contre les IV articles du clergé de France en trois lettres,
1701,
huidige signatuur P D761,
signatuur d’Alsace D761;

819° Du Cambout de Pontchateau, Sébastien Joseph (1624-1690),
La morale pratique des jesuites ou elle est representée en plusieurs histoires, arrivées dans toutes les parties du monde,
1716-1746,
huidige signatuur P D817-824,
signatuur d’Alsace D817-824;
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820° Van Espen, Zeger Bernard (1646-1728),
Causa Espeniana, sive Acta litis intentatae doctori Van Espen coram rectore academiae Lovaniensis, occasione responsionis

epistolaris De numero episcoporum ad validam ordinationem episcopi requisito,
1728,
huidige signatuur P D82,
signatuur d’Alsace D82;

821° Arnauld, Antoine (1612-1694),
Histoire de Dom Jean de Palafox, evêque d’Angelopolis, & depuis d’Osme. Et des differens qu’il a eus avec les PP. Jesuites [par

A. Arnauld],
1718,
huidige signatuur P D820,
signatuur d’Alsace D820;

822° Arnauld, Antoine (1612-1694),
Histoire de la persecution de deux Saints Evêques par les Jesuites : l’un Dom Bernardin de Cardenas, evêque du Paraguai ...

l’autre Dom Philippe Pardo archevêque de l’eglise de Manile metropolitaine des Isles Philippines ... [par A. Arnauld],
1717,
huidige signatuur P D821,
signatuur d’Alsace D821;

823° Arnauld, Antoine (1612-1694),
Histoire des differens entre les missionaires jesuites d’une part et ceux des ordres de St. Dominique et de St. François de l’autre.

Touchant les cultes que les Chinois rendent à leur maitre Confucius, à leurs ancestres et à l’idole Chin-Hoan,
1735,
huidige signatuur P D822,
signatuur d’Alsace D822;

824° Arnauld, Antoine (1612-1694),
Suite de l’histoire des differens entre les jesuites de la Chine, et les missionaires des ordres de St. Dominique & de St. François

... [par A. Arnauld],
1716,
huidige signatuur P D823,
signatuur d’Alsace D823;

825° Arnauld, Antoine (1612-1694),
De la calomnie ; ou instruction du procès entre les jesuites et leurs adversaires, sur la matiere de la calomnie,
1716,
huidige signatuur P D824,
signatuur d’Alsace D824;

826° De Decker, Léger Charles (1645-1723),
Opuscula eruditiss. domini L.C. De Decker, s. theol. licentiati in universitate Lovaniensi, nec non ecclesiae metropolitanae

Mechliniensii canonici, quorum elenchum sequens pagina exhibet -,
1703,
huidige signatuur P D825*,
signatuur d’Alsace D825*;

827° De Decker, Léger Charles (1645-1723),
Baianismi historia brevis ...,
1699,
huidige signatuur P D825* 1,
signatuur d’Alsace D825* 1;

828° De Decker, Léger Charles (1645-1723),
Jansenismi historia brevis, cum adjuncta solutione plurimarum difficultatum in nova Panegyri Janseniana, aliisque hujusmodi

scriptis adversus apostolica decreta propositarum authore L. C. D.,
1700,
huidige signatuur P D825* 2,
signatuur d’Alsace D825* 2;

829° De Decker, Léger Charles (1645-1723),
Defensio brevis historiae Jansenismi conscripta per L.C. De Decker ... adversus apologias (maximè secundam) panegyreos

Jansenianae,
1700,
huidige signatuur P D825* 3,
signatuur d’Alsace D825* 3;
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830° De Decker, Léger Charles (1645-1723),
Vindiciae brevis historiae Jansenismi & defensionis ejusdem historiae adversus apologiam tertiam panegyreos

Jansenianae ... per L.C. De Decker ...,
1702,
huidige signatuur P D825* 4,
signatuur d’Alsace D825* 4;

831° De Decker, Léger Charles (1645-1723),
La quintessence du Jansenisme et plusieurs autres erreurs & diverses injures, tirées mot-à-mot d’un livre nouveau, qui a pour

titre : Histoire générale du Jansenisme ... & avec un petit ecrit ... Parallelum quinque famosarum propositionum,
1702,
huidige signatuur P D825* 5,
signatuur d’Alsace D825* 5;

832° de Swert, Petrus,
Chronicon congregationis Oratorii Domini Jesu per provinciam Archi-episcopatus Mechliniensis diffusae, ab anno Domini

1626 usque ad finem anni 1729 authore *** ejusdem congregationis presbytero, etc. [Petrus de Swert],
1740,
huidige signatuur P D84,
signatuur d’Alsace D84;

833° Le Maistre de Sacy, Isaac Louis (1613-1684),
Le Nouveau Testament de Nostre Seigneur Jesus Christ traduit en François selon l’edition Vulgate, avec les differences du

Grec,
1667,
huidige signatuur P D841-842,
signatuur d’Alsace D841-842;

834° Le Maistre de Sacy, Isaac Louis (1613-1684),
Les Epistres de S. Paul. Les Epistres canoniques. l’Apocalypse,
1667,
huidige signatuur P D842,
signatuur d’Alsace D842;

835° Le Franc de Pompignan, Jean-Georges, bisschop van Puy (1715-1790),
Le véritable usage de l’autorité séculière dans les matières qui concernent la religion par M. l’év. D. P. [i.e. J.-G. Le Franc de

Pompignan],
1753,
huidige signatuur P D851,
signatuur d’Alsace D851;

836° Petitdidier, Mathieu,
Apologie des lettres provinciales de Louis de Montalte ; contre la derniere reponse des PP. Jesuites, intitulée : Entretiens de

Cleandre et d’Eudoxe,
1697,
huidige signatuur P D858,
signatuur d’Alsace D858;

837° Gerberon, Gabriel O.S.B. (1628-1711),
La regle des moeurs ; contre les fausses maximes de la morale corrompue pour ceux qui veulent suivre les voies sures du salut,

& faire un juste discernement du bien & du mal ... Par D. G. P.,
1688,
huidige signatuur P D865,
signatuur d’Alsace D865;

839° Nicole, Pierre (1625-1695),
Traité de la priere, divisé en sept livres par Monsieur Nicole ...,
Tome premier [-second],
1745,
huidige signatuur P D871-872,
signatuur d’Alsace D871-872;

840° Pithou, Pierre (1539-1596),
Traitez des droits et libertez de l’Eglise gallicane [Coll. Pierre Pithou, J.-L. Brunet, Pierre Dupuy, Jacques Maillet, R. Caron,

Jacques Capel, Noel Brulart, Jean du Tillet, Jean Tanquerel, Claude Fauchet e.a.],
1731,
huidige signatuur P D8-9 PITH Trai,
signatuur d’Alsace D8-9 PITH Trai;

2290 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



841° Nicole, Pierre (1625-1695),
Instructions theologiques et morales sur l’oraison dominicale, la salutation angelique, la ste. messe, & les autres prieres de

l’eglise par feu Monsieur Nicole,
1716,
huidige signatuur P D895,
signatuur d’Alsace D895;

842° Nicole, Pierre (1625-1695),
Instructions théologiques et morales sur le symbole par feu Mr. Nicole. Tome premier [-second].,
1745,
huidige signatuur P D896-897,
signatuur d’Alsace D896-897;

843° Nicole, Pierre (1625-1695),
Instructions théologiques et morales, sur les sacremens par feu Mr. Nicole. Tome premier [-second],
1737,
huidige signatuur P D898-899,
signatuur d’Alsace D898-899;

844° de La Taste, Louis-Bernard,
Lettres théologiques aux ecrivains, défenseurs des convulsions & autres prétendus miracles du tems,
1740,
huidige signatuur P D90-92,
signatuur d’Alsace D90-92;

845° Delan, François-Hyancinthe,
Dissertation theologique contre les convulsions, adressée au laic auteur des Reflexions sur la réponse au plan general dans

laquelle on démontre,
1733,
huidige signatuur P D93* 1,
signatuur d’Alsace D93* 1;

846° Delan, François-Hyancinthe,
Défense de la dissertation theologique contre les convulsions : et de la réponse au plan general,
1734,
huidige signatuur P D93* 2,
signatuur d’Alsace D93* 2;

847° Delan, François-Hyancinthe,
Examen de l’ecrit intitulé : Exposé de la maniere de penser de M. l’Abbé d’E... touchant l’evenement des convulsions,
1736,
huidige signatuur P D93* 3,
signatuur d’Alsace D93* 3;

848° Delan, François-Hyancinthe,
Examen du mémoire de Monsieur B... sur la consultation des XXX. docteurs, et sur l’evenement des convulsions pour servir

de suite à l’Examen de l’ecrit intitulé : Exposé de la maniere de penser de M. l’Abbé d’E.,
1736,
huidige signatuur P D93* 4,
signatuur d’Alsace D93* 4;

849° Delan, François-Hyancinthe,
Reflexions judicieuses sur les Nouvelles ecclesiastiques de l’année courante M. DCC. XXXVI.,
1736-1737,
huidige signatuur P D94,
signatuur d’Alsace D94;

850° Exposition du sentiment de plusieurs theologiens defenseurs legitimes de l’oeuvre des convulsions et des miracles, au
sujet de la consultation des docteurs, du 7. Janvier 1735,

1735,
huidige signatuur P D97* 1,
signatuur d’Alsace D97* 1;

851° Le Gros, Nicolas,
Discours sur les nouvelles ecclésiastiques [Par N. Le Gros] [7 avril 1735],
1735,
huidige signatuur P D97* 2,
signatuur d’Alsace D97* 2;
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852° Le Gros, Nicolas,
Lettre de l’auteur du Discours sur les Nouvelles ecclesiastiques à l’auteur de l’Ecrit intitulé, Systême du mélange ... confondu

[aut. Nicolas Le Gros],
1735,
huidige signatuur P D97* 3,
signatuur d’Alsace D97* 3;

853° Le Gros, Nicolas,
Seconde lettre de l’auteur du discours sur les Nouvelles ecclésiastiques à l’auteur des ecrits intitulés, Systême du mélange, &c.

& Systême des discernans, &c.,
1736,
huidige signatuur P D97* 4,
signatuur d’Alsace D97* 4;

854° Boursier, Laurent-François (1679-1749),
Memoire de Monsieur Boursier docteur de la maison et societé de Sorbonne. Dans lequel il expose ses pensées sur la

consultation des XXX. docteurs, et sur l’evénement des convulsions,
1735,
huidige signatuur P D97* 5,
signatuur d’Alsace D97* 5;

855° Soanen, Jean, bisschop van Senez (1647-1740),
Lettre de Monseigneur l’evesque de Senez à l’auteur du Discours sur les Nouvelles ecclesiastiques,
1736,
huidige signatuur P D97* 6,
signatuur d’Alsace D97* 6;

856° Soanen, Jean, bisschop van Senez (1647-1740),
Lettre de monseigneur l’evesque de Senez, sur les erreurs avancées dans quelques nouveaux ecrits,
1736,
huidige signatuur P D97* 7,
signatuur d’Alsace D97* 7;

857° Colbert de Croissy, Charles-Joachim, bisschop van Montpellier (1667-1738),
Instruction pastorale de Monseigneur l’evesque de Montpellier, adressée au clergé et aux fideles de son diocese, pour servir de

réponse à l’instruction pastorale de M. l’archevêque de Sens contre les miracles de M. Pâris,
1737,
huidige signatuur P D97* 8,
signatuur d’Alsace D97* 8;

858° Soanen, Jean, bisschop van Senez (1647-1740),
Histoire de la condamnation de M. l’eveque de Senez, par les prelats assemblez à Ambrun,
1728,
huidige signatuur P D98,
signatuur d’Alsace D98;

859° de Gennes, Henri Anne Daniel,
Le jansenisme dévoilé, ou Jansenius convaincu d’atheisme,
1736-1737,
huidige signatuur P D99,
signatuur d’Alsace D99;

860° Clemens XI, paus (1649-1721),
Clementis undecimi ... Homiliae in euangelia -,
1722,
huidige signatuur P E1,
signatuur d’Alsace E1;

861° Darrell, Guilielmus S.J. (+1651-172)1,
Il gentil uomo instruito nella condotta d’una virtuosa, e felice vita in tre parti scritto dal Signor Dorell ... Tradotto

dall’originale inglese nell’ idioma italiano da D. Francesco Giuseppe Morelli,
1728,
huidige signatuur P E105,
signatuur d’Alsace E105;

862° Thomas a Kempis (ca. 1380-1471),
De imitatione Christi libri IV,
1640,
huidige signatuur P E11,
signatuur d’Alsace E11;
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863° Savonarola, Girolamo O.P. (1452-1498),
... Hieronymi Savonarolae ... Epistolae spirituales et asceticae ... nunc primum collectae, et ex Ethrusca authoris vernacula

lingua Latine redditae ... per Fr. Jacobum Quetif,
1674,
huidige signatuur P E1379,2*,
signatuur d’Alsace E1379,2*;

864° Pico della Mirandola, Giovanni Francesco (1469-1533),
Vita R. P. Fr. Hieronymi Savonarolae Ferrariensis, Ord. Praedicatorum authore ... Joan. Franc. Pico Mirandulae ... Notis

accurata, varijsque principum & dynastarum ... stemmatibus aere incisis, tabulisque genealogcis ad haec usque tempora deductis,
1674,
huidige signatuur P E1379,2*,
signatuur d’Alsace E1379,2*;

865° Maurici, Salvatore S.J. (1695-1766),
La divozion de’ cristiani difesa dalla critica di Lamindo Pritanio dialogi compilati da Salvatore Maurici,
1753,
huidige signatuur P E199/2,
signatuur d’Alsace E199/2;

866° Le Masson, Innocent O.Cart. (1628-1703),
Introduction à la vie interieure et parfaite tirée de l’Ecriture sainte, de l’Introduction à la vie devote de Saint François de Sales,

& de l’Imitation de Jesus-Christ ... par ... Innocent le Masson,
1701
huidige signatuur P E228-229,
signatuur d’Alsace E228-229;

867° Muratori, Lodovico Antonio (1672-1750),
Della regolata divozion de’ cristiani trattato di Lamindo Pritanio. All’ Altezza Sereniss. di Maria Anna ... principessa di

Liechtenstein ...,
1747,
huidige signatuur P E232,
signatuur d’Alsace E232;

868° Sucquet, Antonius S.J. (1574-1627),
AntonI Svcqvet [...] Via vitæ æternæ iconibus illustrata per Boëtium à Bolswert,
1625,
huidige signatuur P E233-234,
signatuur d’Alsace E233-234;

869° Paleotti, Gabriele kardinaal (1522-1597),
De bono senectutis auctore Gabriele Palaeoto,
1598,
huidige signatuur P E238,
signatuur d’Alsace E238;

870° Corazza, Cajetanus O.M.,
De arte bene amandi, sive de diligendo Deo libri tres auctore Cajetano Corazza,
1724,
huidige signatuur P E250,
signatuur d’Alsace E250;

871° Bonucci, Antonius Maria S.J.,
Sentimenti di cristiana pietá cavati dalla divina scrittura, & distribuiti tutti i giorni dell’ anno à benefizio dell’ anime divote

[...] da Antonio Maria Bonucci [...] Trimestre primo [-quarto],
1706,
huidige signatuur P E257-260,
signatuur d’Alsace E257-260;

872° Cyprien de la Nativité de la Vierge O.C.D.,
L’aveuglement sans pareil et l’ingratitude sans seconde ; le tout digéré en forme de dialogue entre deux solitaires, avec

beaucoup d’évenemens notables & recens, sur ces matières par ... Cyprien de la Nativité de la Vierge,
1664,
huidige signatuur P E289,
signatuur d’Alsace E289;

873° Thomas a Kempis (ca. 1380-1471),
Ven. viri Thomæ Malleoli a Kempis [...] Opera omnia : ad autographa eiusdem emendata, aucta, & in tres tomos distributa :

opera ac studio R. P. Henrici Sommalii [...],
huidige signatuur P E303-305,
signatuur d’Alsace E303-305;
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874° Thomas a Kempis (ca. 1380-1471),
Thomae à Kempis ... De imitatione Christi libri quatuor ex recensione P. Ioannis Frontonis ... cum euictione fraudis qua

nonnulli usi, id operis cuidam Ioanni Gersen ascripsere,
1649,
huidige signatuur P E313,
signatuur d’Alsace E313;

875° Amort, Eusebius C.R.L. (1692-1775),
Plena ac succincta informatio de statu totius controversiae quae de authore libelli de Imitatione Christi inter

Thomae Kempensis [...] & Joannis Gersenis [...] jam à centum annis agitatur ubi simul utriusque partis argumenta juxta
leges artis criticae exp,

1725,
huidige signatuur P E314,
signatuur d’Alsace E314;

876° Croiset, Jean S.J. (1656-1738),
Exercices de piété pour tous les jours de l’année [...] par le R. Père Jean Croiset [...],
1738-1742,
huidige signatuur P E331-342,
signatuur d’Alsace E331-342;

877° Caussin, Nicolas S.J. (1583-1651),
La cour sainte du r. pere Nicolas Caussin ... mise en sa dernière perfection, avec une notable augmentation de vies des

personnes illustres de la cour, tant du vieil que du nouveau Testament,
1664-1665,
huidige signatuur P E34-35,
signatuur d’Alsace E34-35;

878° Croiset, Jean S.J. (1656-1738),
Exercices de pieté. Tome dix-huitième. Contenant la vie de Nôtre-Seigneur Jesus-Christ, tirée des quatre évangelistes, et celle

de la tres-sainte Vierge Marie Mere de Dieu ... par le R. Père Jean Croiset ...,
1742,
huidige signatuur P E348,
signatuur d’Alsace E348;

879° Beyerlinck, Laurentius (1578-1627),
Promptuarium morale super evangelia festorum totius anni ... authore Laurentio Beyerlinck ... Pars hyemalis,
1614,
huidige signatuur P E349,
signatuur d’Alsace E349;

880° Scribani, Carolus S.J. (1561-1629),
Caroli ScribanI ... Philosophus christianus,
1614,
huidige signatuur P E364,
signatuur d’Alsace E364;

881° Scribani, Carolus S.J. (1561-1629),
Caroli Scribani [...] Medicvs religiosvs de animorvm morbis et cvrationibus -,
1618,
huidige signatuur P E365,
signatuur d’Alsace E365;

882° Scribani, Carolus S.J. (1561-1629),
Caroli Scribani ... Svperior religiosvs de prvdenti ac religiosa gvbernatione,
1619,
huidige signatuur P E366,
signatuur d’Alsace E366;

883° Scribani, Carolus S.J. (1561-1629),
Caroli Scribani [...] Adolescens prodigvs, succumbit vitiis, redit ad se. & in omnem ætatem ac fortunam à virtute instruitur

-,
1621,
huidige signatuur P E367,
signatuur d’Alsace E367;

884° de Sales, François, saint (1567-1622),
Introduction à la vie dévote du bien heureux François de Sales,
1641,
huidige signatuur P E37,
signatuur d’Alsace E37;
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885° Avvertimenti intorno a gli esercitij,

1686,

huidige signatuur P E373,

signatuur d’Alsace E373;

886° Croiset, Jean S.J. (1656-1738),

La devotion au Sacré Coeur de Notre Seigneur Jesus-Christ, par un P. de la Compagnie de Jesus,

1701,

huidige signatuur P E378,

signatuur d’Alsace E378;

887° Bourdaloue, Louis S.J. (1632-1704),

Sermons du père Bourdaloue ... pour l’Avent,

1716,

huidige signatuur P E392,

signatuur d’Alsace E392;

888° Bourdaloue, Louis S.J. (1632-1704),

Sermons du Père Bourdaloue ... pour le caresme,

1716,

huidige signatuur P E393-395,

signatuur d’Alsace E393-395;

889° Bourdaloue, Louis S.J. (1632-1704),

Sermons du père Bourdaloue ... pour les festes des saints, et pour des vestures & professions religieuses,

1712,

huidige signatuur P E396-397,

signatuur d’Alsace E396-397;

890° Bourdaloue, Louis S.J. (1632-1704),

Sermons du père Bourdaloue ... sur les mystères,

1723,

huidige signatuur P E398,

signatuur d’Alsace E398;

891° Bourdaloue, Louis S.J. (1632-1704),

Sermons du père Bourdaloue ... pour les dimanches,

1716,

huidige signatuur P E400-403,

signatuur d’Alsace E400-403;

892° Bourdaloue, Louis S.J. (1632-1704),

Exhortations et instructions chretiennes par le père Bourdaloue ...,

1721,

huidige signatuur P E404-405,

signatuur d’Alsace E404-405;

893° Bourdaloue, Louis S.J. (1632-1704),

Retraite spirituelle à l’usage des communautez religieuses par le Pere Bourdaloue,

1721,

huidige signatuur P E406,

signatuur d’Alsace E406;
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894° Mangotius, Adrianus S.J. (1554-1629),
Adriani Mangotii [...] Monita sacra ex S. Scriptura & SS. Patribus potissimum collecta [...] Cum triplici indice ad calcem

operis, seu in sine omi quarti subjuncto. Pars prima [- quarta] in celebri Academia Lovaniensi sodalibus Deiparæ Virginis dicta,
...,

1684,
huidige signatuur P E412-415,
signatuur d’Alsace E412-415;

895° Clemens XII, paus (1652-1740),
Meditationes pro exercitiis spiritualibus octo dierum ad usum cleri dioecesis Mechliniensis : quibus praefigitur Breve

Apostolicum quo ... Clemens XII. concedit indulgentias plenarias ... In lucem datae jussu ... Cardinalis Archiepiscopi
Mechliniensis,

1736,
huidige signatuur P E417,
signatuur d’Alsace E417;

896° Scotti, Joannes S.J. (+1755),
Dies sacra per loca divinae scripturae progrediens authore Joanne Scotti ...,
1736,
huidige signatuur P E432/1,
signatuur d’Alsace E432/1;

897° Scotti, Joannes S.J. (+1755),
Dies sacra per loca Divinæ Scripturæ progrediens authore Joanne Scotti [...]. Libellus hic jussu [...] Joannis Henrici

archiëpiscopi Mechliniensis [...] in hac patria reimpressus est,
1765,
huidige signatuur P E432/2,
signatuur d’Alsace E432/2;

898° Boudon, Henry Marie (1624-1702),
Le chrétien inconnu par Henry-Marie Boudon,
1701,
huidige signatuur P E437,
signatuur d’Alsace E437;

899° Boudon, Henry Marie (1624-1702),
La dévotion à l’Immaculée Vierge Marie Mère de Dieu par M. Henry-Marie Boudon...,
1699,
huidige signatuur P E438,
signatuur d’Alsace E438;

900° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
De ascensione mentis in Deum per scalas rerum creatarum [libellum Roberti Bellarmini à Georgio Bustronio in vernaculam

Graecorum linguam versum],
1637,
huidige signatuur P E462,
signatuur d’Alsace E462;

901° Borromaeus, Carolus, kardinaal (1538-1584),
S. Caroli Borromei ... Homiliae nunc primum e mss. codicibus Bibliothecae Ambrosianae in lucem productae, Joseph Antonii

Saxii praefatione et annotationibus illustratae. Tomus primus [-quintus],
1747-1748,
huidige signatuur P E4-8,
signatuur d’Alsace E4-8;

902° Arnauld, Jeanne-Catherine,
L’image d’une religieuse parfaite et d’une imparfaite, avec les occupations interieures pour toute la journée [Par la mère

Jeanne-Catherine-Agnes de Saint-Paul-Arnauld],
1701,
huidige signatuur P E490,
signatuur d’Alsace E490;

903° Fénelon, François de Salignac de la Mothe, aartsbisschop van Cambrai (1651-1715),
Oeuvres spirituelles,
1721,
huidige signatuur P E509,
signatuur d’Alsace E509;
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904° a Ryckel, Josephus Geldolphus (1581-1642),
Iusta funebria pientiss. principi Isabellae Clarae Eugeniae persolvenda : hoc est officium defunctorum glossa siue

interpretatione paraphrastica & interlineari illustratum. Publicabat Iosephus Geldolphus a Ryckel ...,
1634,
huidige signatuur P E517,
signatuur d’Alsace E517;

905° Sailly, Thomas S.J. (1558-1623),
Memorial testamentaire composé en faueur des soldats combattans sous l’estandart de la crainte de Dieu par [...] Thomas

Sailly [...] Partie premiere. Dediée à Monseigneur Ambroise Spinola [...],
1622,
huidige signatuur P E531,
signatuur d’Alsace E531;

906° de Wael van Vronesteyn, Willem S.J. (1583-1659),
Corona sacratissimorvm Iesv Christi vvlnervm XXXV considerationibvs ex sacra scriptvra sanctis patribvs historia

ecclesiastica potissimvm desvmptis illvstrata per P. Gvilielmvm de Wael a Vronesteyn [...],
1649
huidige signatuur P E537,
signatuur d’Alsace E537;

907° Bourgoing, François Orat. (1585-1662),
Institutio spiritualis ordinandorum triplicis vitae, purgatiuae, illuminatiuae, seu renouatiuae, atque perfectiuae, exercitationes

... complectens. Auctore Francisco Bourgoing ...,
1639,
huidige signatuur P E551,
signatuur d’Alsace E551;

908° Maruli[00c4][0087], Marko (1450-1524),
Mar. Maruli Spalatensis De institutione bene beate´q; uiuendi libri sex, ad normam uitae sanctorum utriusque testamenti

feliciter digesti,

1540,
huidige signatuur P E569,
signatuur d’Alsace E569;

909° Clemens XI, paus (1649-1721),
Clementis undecimi ... Epistolae, et brevia selectiora,
1724,
huidige signatuur P E58-61,
signatuur d’Alsace E58-61;

910° Rosweydus, Heribertus S.J. (1569-1629),
Thomae a Kempis [...] De imitatione Christi libri quatuor nunc postremò ad autographorum fidem recensiti. Cum vindiciis

Kempensibus Heriberti Rosweydi [...] adversus C. Caietanum [...] ad [...] Paulum V.,
1617,
huidige signatuur P E610,
signatuur d’Alsace E610;

911° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
L’esprit de Saint François de Sales, evêque et prince de Genêve recueilli de divers ecrits de M. Jean-Pierre Camus ... Par M.

P. C.,
1745,
huidige signatuur P E612,
signatuur d’Alsace E612;

912° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
L’esprit du B. François de Sales evesque de Genève. Representé en plusieurs de ses actions, & paroles remarquables recueillies

de quelques sermons, exhortations, conferences, conuersations, liures, et lettres. De M. Iean Pierre Camus ... Par L. D. P.,
1639-1641,
huidige signatuur P E613-618,
signatuur d’Alsace E613-618;

913° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Homelies panegyriques de S. Ignace de Loyola, fondateur de la Compagnie de Iesus par Iean Pierre Camus ...,
1623,
huidige signatuur P E620,
signatuur d’Alsace E620;
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914° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Homelies quadragesimales de Messire Iean Pierre Camus ...,
1625,
huidige signatuur P E622,
signatuur d’Alsace E622;

915° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Premieres homelies mariales de Messire Iean Pierre Camus ...,
1628,
huidige signatuur P E624,
signatuur d’Alsace E624;

916° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Premieres homelies diverses de Messire Iean Pierre Camus ...,
1626,
huidige signatuur P E625,
signatuur d’Alsace E625;

917° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-165)2,
Homelies spirituelles sur le Cantique des cantiques preschees à Paris en l’Eglise de la Congregation de l’Oratoire. Par Messire

Iean Pierre Camus ...,
1620,
huidige signatuur P E627,
signatuur d’Alsace E627;

918° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les homelies dominicales de Messire Iean Pierre Camus ...,
1625,
huidige signatuur P E628,
signatuur d’Alsace E628;

919° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Premieres homelies festives de Messire Iean Pierre Camus ...,
1629,
huidige signatuur P E629,
signatuur d’Alsace E629;

920° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les diversitez de Messire Iean Pierre Camus .... Contenant dix liures diuisez en deux tomes Tome premier [-second],
1612,
huidige signatuur P E630-631,
signatuur d’Alsace E630-631;

921° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les diversitez de Messire Iean Pierre Camus ... Contenant six liures, diuisez en deux tomes, auec un Discours penegyric,à sa

Saincteté Tome troisiesme [-quatriesme],
1620,
huidige signatuur P E632-633,
signatuur d’Alsace E632-633;

922° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les diversitez de Messire Iean Pierre Camus ... Livre dixseptiesme. Contenant des concepts sur les beatitudes euangeliques

Tome cinquiesme,
1619,
huidige signatuur P E634,
signatuur d’Alsace E634;

923° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les diversitez de Messire Iean Pierre Camus ... Tome septiesme. Contenant six liures, le XXII. XXIII. XXIIII. XXV. XXVI.

& XXVII. -,
1613,
huidige signatuur P E636,
signatuur d’Alsace E636;

924° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les diversitez de Messire Iean Pierre Camus ... Livres XXVIII. XXIX. & XXX. Contenant des lettres communes A

Monseigneur le Grand. Tome huictiesme,
1613,
huidige signatuur P E637,
signatuur d’Alsace E637;
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925° Camus, Jean-Pierre, bBisschop van Belley (1584-1652),
Les diversitez de Messire Iean Pierre Camus ... Contenant quatre Liures, le XXXII. XXXIII. XXXIV. & XXXV. Tome

dixiesme,
1614,
huidige signatuur P E639,
signatuur d’Alsace E639;

926° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les tapisseries historiques par Iean Pierre Camus ...,
1644,
huidige signatuur P E641,
signatuur d’Alsace E641;

927° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les rencontres funestes, ou fortunes infortunées de nostre temps par Iean Pierre Camus ...,
1644,
huidige signatuur P E642,
signatuur d’Alsace E642;

928° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-165)2,
Le Cléoreste de Monseigneur de Belley (J.-P. Camus), histoire françoise espagnolle ...,
1626,
huidige signatuur P E643,
signatuur d’Alsace E643;

929° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
La premiere [-sixiesme] partie de l’Alexis de Monseigneur l’Euesque de Belley (J.-P. Camus). Ou sous la suitte de diuers

pelerinages sont deduites plusieurs histoires tant anciennes que nouuelles, remplies d’enseignemens de pieté,
1622-1623,
huidige signatuur P E646-651,
signatuur d’Alsace E646-651;

930° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Parthenice ou peinture d’une invincible chasteté. Histoire Napolitaine par M. l’Euesque de Belley (J.-P. Camus.,
1624,
huidige signatuur P E652,
signatuur d’Alsace E652;

931° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
La pieuse Iullie. Histoire Parisienne par M. l’Euesque de Belley (J.-P. Camus),
1625,
huidige signatuur P E653,
signatuur d’Alsace E653;

932° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Memoriaux historiques par Iean Pierre Camus ...,
1643,
huidige signatuur P E654,
signatuur d’Alsace E654;

933° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Petronille. Accident pitoyable de nos iours, cause d’une vocation religieuse par Monseigneur l’Euesque de Belley (J.-P.

Camus),
1626,
huidige signatuur P E655,
signatuur d’Alsace E655;

934° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Roselis, ou l’histoire de saincte Susanne par Iean Pierre Camus ...,
1623,
huidige signatuur P E656,
signatuur d’Alsace E656;

935° Camus, Jean-Pierre, bsschop van Belley (1584-1652),
Palombe, ou la femme honnorable. Histoire Catalane par M. l’E. de Belley (J.-P. Camus),
1725,
huidige signatuur P E659,
signatuur d’Alsace E659;
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936° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
De la souueraine fin des actions chrestiennes opuscule par M. I. P. C. E. de Belley (J.-P. Camus),
1737,
huidige signatuur P E661,
signatuur d’Alsace E661;

937° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Speculations affectives sur les attributs de Dieu, les vertus de la Saincte Vierge, et des saincts par Iean Pierre Camus ... Auec

le Cathologue des liures imprimez, & à imprime.,
1642,
huidige signatuur P E662,
signatuur d’Alsace E662;

938° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Crayon de l’eternité par Iean Pierre Camus ... Dedié à ... George Camerarius Euesque d’Ipre,
1631,
huidige signatuur P E663,
signatuur d’Alsace E663;

939° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Theodoxe, ou de la gloire de Dieu opuscule par M. I. P. C. E. de Belley (J.-P.Camus),
1637,
huidige signatuur P E664,
signatuur d’Alsace E664;

940° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Quatre exercices touchant la vie interieure par I. P. Camus E. de Belley.
1642,
huidige signatuur P E665,
signatuur d’Alsace E665;

941° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Dorothee, ou recit de la pitoyable issue d’une volonté violentée par Monseigneur l’Euesque de Belley (J.-P. Camus),
1621,
huidige signatuur P E666,
signatuur d’Alsace E666;

942° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Homelies sur la passion de nostre Seigneur ... par Messire Iean Pierre Camus ...,
1626,
huidige signatuur P E668,
signatuur d’Alsace E668;

943° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les lecons exemplaires de M. I. P. C. E. de Belley (J.-P. Camus),
1632,
huidige signatuur P E669,
signatuur d’Alsace E669;

944° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Le Pentagone historique monstrant en cinq façades, autant d’accidens signalez par I. P. C. Euesque de Belley (J.-P. Camus),
1631,
huidige signatuur P E671,
signatuur d’Alsace E671;

945° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Prones parroisiaux, pour tous les dimanches de l’année par I. P. C. E. de Belley (J.-P. Camus),
1649,
huidige signatuur P E675,
signatuur d’Alsace E675;

946° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
La tour des miroirs ouvrage historique de M. I. P. C. E. de Belley (J.-P. Camus),
1631,
huidige signatuur P E683,
signatuur d’Alsace E683;
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947° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les relations morales de M. I. P. C. Euesque de Belley (J.-P. Camus),
1638,
huidige signatuur P E684,
signatuur d’Alsace E684;

948° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Prones epistolaires sur les epistres de chaque dimanche de l’année par I. P. Camus ...,
1649,
huidige signatuur P E685,
signatuur d’Alsace E685;

949° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Acheminement à la devotion civile par Iean Pierre Camus ...,
1625,
huidige signatuur P E687 1-2,
signatuur d’Alsace E687 1-2;

950° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Aristandre, histoire germanicque par Monseigneur Iean Pierre de Camus ... Dedié à Madame de Vantadour, Abesse de Sainct

Pierre,
1624,
huidige signatuur P E691,
signatuur d’Alsace E691;

951° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
De la foi vive exercice spirituel par Iean Pierre Camus ...,
1633,
huidige signatuur P E692,
signatuur d’Alsace E692;

952° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Traité de la reformation interieure selon l’esprit du B. François de Sales ... par Iean Pierre Camus ...,
1631,
huidige signatuur P E693,
signatuur d’Alsace E693;

953° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
De la sinderese. Discours ascetique tiré de la doctrine du B. François de Sales ... Par Iean Pierre Camus ...,
1631,
huidige signatuur P E694,
signatuur d’Alsace E694;

954° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Flaminio et Colman. Deux miroirs, l’un de la fidelité, l’autre de l’infidelité des domestiques par Monseigneur de Belley (J.-P.

Camus),
1626,
huidige signatuur P E695,
signatuur d’Alsace E695;

955° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
La memoire de Darie. Ou se voit l’idee d’vne devotieuse vie, & d’vne religieuse mort par Monseigneur l’Euesque de Belley

(J.-P. Camus),
1624,
huidige signatuur P E697,
signatuur d’Alsace E697;

956° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Spiridion anacorete de l’Apennin par I. P. C. E. de Belley (J.-P. Camus),
1623,
huidige signatuur P E701,
signatuur d’Alsace E701;

957° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Honorat et Aurelio. Deux evenemens curieux par M. de Belley (J.-P. Camus),
1628,
huidige signatuur P E702,
signatuur d’Alsace E702;
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958° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Eugene, histoire grenadine : offrant un spectacle de pitié, & de pieté,
1623,
huidige signatuur P E705,
signatuur d’Alsace E705;

959° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Parenetique de l’amour de Dieu par Messire Iean Pierre Camus ...,
1608,
huidige signatuur P E706,
signatuur d’Alsace E706;

960° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Damaris ou L’implacable marastre, histoire allemande par M. de Belley (J.-P. Camus),
1627,
huidige signatuur P E710,
signatuur d’Alsace E710;

961° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Meditations sur le mystere de la naissance du Sauveur par Iean Pierre Camus ...,
1617,
huidige signatuur P E711,
signatuur d’Alsace E711;

962° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Le discernement interieur recueilli de quelques entretiens spirituels de M. I. P. C. E. de Belley (J.-P. Camus),
1634,
huidige signatuur P E712,
signatuur d’Alsace E712;

963° Séguenot, Claude C.Or. (1596-1676),
Conduite d’oraison pour les ames qui n’y ont pas facilité [aut. Claude Séguenot],
1635,
huidige signatuur P E717,
signatuur d’Alsace E717;

964° Bourgoing, François Orat. (1585-1662),
Les veritez et excellences de Iesus Christ Nostre Seigneur disposees par meditations pour tous les iours de l’annee, et diuisees

en quatre parties par le P. François Bourgoing ...,
1630-1632,
huidige signatuur P E718-721,
signatuur d’Alsace E718-721;

1018° Segneri, Paulus S.J. (1624-1694),
Panegirici sacri di Paolo Segneri ...,
1726,
huidige signatuur P E731,
signatuur d’Alsace E731;

965° van Lyere, Adrianus S.J. (1589-1661),
... Hadriani Lyraei ... Trisagion Marianum sive trium mundi ordinum caelestium, terrestrium et infernorum cultus, pietas et

adoratio ter sancto nomini Mariae vindicata,
1648,
huidige signatuur P E76,
signatuur d’Alsace E76;

966° Nebridius à Mundelheim,
Antiquarium monasticum, in quo ex Sanctis PP. conciliis et probatissimis scriptoribus traduntur enucleate pleraque ad

initium, progressum et observationes status religiosi pertinentia Studio ac labore R. D. Nebridii à Muendelheim ...,
1650,
huidige signatuur P E79,
signatuur d’Alsace E79;

967° Boudon, Henry Marie (1624-1702),
La devotion aux neuf choeurs des saints anges Par Henry Marie Boudon [...],
1672,
huidige signatuur P E792,
signatuur d’Alsace E792;
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968° Segala de Salo, Alessio O.F.M.Cap. (+1628),
Methode admirable pour aymer, servir, et honorer la Vierge Marie nostre Aduocate ... de l’Italien du R. P. Alexis de Salo,
1645,
huidige signatuur P E795,
signatuur d’Alsace E795;

969° a Ryckel, Josephus Geldolphus (1581-1642),
De sodalitiis, in subsidium animarum fidelium defunctorum, in purgatorio existentium, erectis Accesserunt notationes,

erotemata de missae sacrificio, de statu animarum, aphorismi confessariorum etc. ... collectore Iosepho Geldelpho à Ryckel ...,
1633,
huidige signatuur P E806,
signatuur d’Alsace E806;

970° Bucelinus, Gabriel (1599-1681),
Gerardi cujusdam Belgæ, monachi Benedictini [...] Opuscula, vere avrea ac divina, ad monachos Excusa primum Augustæ

Vindelicorum. Anno M.DC.XXXII. opera R.P. Gabrielis Bvtzlini, deinde Bruxellis, ad instantiam quorundam Belgii prælatorum,
ordinis S. Bened,

1673,
huidige signatuur P E810,
signatuur d’Alsace E810;

971° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Litvrgicæ precationes ad mysteria missæ accommodatæ, & ad vsum eorum qui missam audiunt conscriptæ,
1605,
huidige signatuur P E824,
signatuur d’Alsace E824;

972° Morvan de Bellegarde, Jean-Baptiste, abbé (1648-1734),
Le chrétien honnête homme : ou l’alliance des devoirs de la vie chrétienne avec les devoirs de la vie civile par M. l’Abbé de

Bellegarde,
1736,
huidige signatuur P E825,
signatuur d’Alsace E825;

973° Blosius, Ludovicus O.S.B. (1506-1566),
Consolazione de’ pusillanimi raccolta dalla sacra scrittura ... del P. Abate Don Lodovico Blosio ... Tradotta dal latino in Italiano

da Gio. Battista Lucini,
1739,
huidige signatuur P E835,
signatuur d’Alsace E835;

974° Cambi, Bartolomeo O.M.F.Obs. (1558-1617),
Minerae seraphicae, seu inventiones diuini amoris auctore ... Bartholomaeo Saluthio,
1619,
huidige signatuur P E850,
signatuur d’Alsace E850;

975° Sucquet, Antonius S.J. (1574-1627),
Testamentvm christiani hominis [...] Antonii Svcqvet [...] Cvi accedunt protestationes S. Caroli Borromæi [...] faciendæ in

vita, vt in hora mortis anima à tentationibus diabolicis liberetur,
1628,
huidige signatuur P E908,
signatuur d’Alsace E908;

976° Godeau, Antoine, bisschop van Grasse en Vence (1605-1672),
Les tableaux de la pénitence par Messire Antoine Godeau,
1662,
huidige signatuur P E97,
signatuur d’Alsace E97;

977° Moncornet, F. T.
Canon missae ad usum episcoporum, ac praelatorum solemniter vel priuate celebrantium cui additae sunt praefationes cum

suo cantu, & praeparationes, ac gratiarum actiones ad missam,
1680,
huidige signatuur P F1,
signatuur d’Alsace F1;
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978° Moneta, Alessandro (†1654),
Tractatus de distributionibus quotidianis tres in partes distributus ... auctore Ioanne Petro Moneta ...,
1618,
huidige signatuur P F1001,
signatuur d’Alsace F1001;

979° Zmajevich, Vincentius (+1745),
Concilium provinciale sive nationale Albanum habitum anno MDCCIII. Clemente XI. Pont. Max. Albano,
1706,
huidige signatuur P F1004,
signatuur d’Alsace F1004;

980° a Schelstrate, Emmanuel (1649-1692),
Acta Constantiensis Concilij ad expositionem decretorum eius sessionum quartae et quintae facientia nunc primum ex

codicibus m.ss. in lucem eruta ac dissertatione illustrata per D. Emanuelem a Schelstrate,
1683,
huidige signatuur P F1006,
signatuur d’Alsace F1006;

981° a Schelstrate, Emmanuel (1649-1692),
De lugendis actis cleri gallicani Parisiis de mandato regio congregati anno M.D.C.L.XXXII. die XIX. Martii & seq. dissertatio

authore ... Emmanuele Schelstraeten,
1740,
huidige signatuur P F1006*,
signatuur d’Alsace F1006*;

982° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
Nuova tassa, e riforma delle spese per le cause delle beatificazioni, et canonizzazioni, e dell’ altre spese per la solennita delle

medesime beatificazioni, e canonizzazioni fatta, e pubblicata per ordine di ... Benedetto XIV,
1741,
huidige signatuur P F1007,
signatuur d’Alsace F1007;

983° Benedictus XIII, paus (1649-1730),
Pontificale majoris hebdomadae officia et missas complectens pro faciliori pontificum usu,
1727,
huidige signatuur P F101,
signatuur d’Alsace F101;

984° Sbrozzius, Jacobus,
Tractatus de officio et potestate vicarii episcopi auctore Iacobo Sbrozzio,
1604,
huidige signatuur P F1010,
signatuur d’Alsace F1010;

985° Rituale sacramentorum in quo de baptismo, & alijs sacramentis administrandis ex Rom. Ecclesiae ritu continetur ordo.
Nunc tandem ad meliorem formam redactum, reformatum, impressorumque mendis aliquot purgatum,

1592,
huidige signatuur P F1014,
signatuur d’Alsace F1014;

986° Tommasi, Giuseppe Maria,
Antiqui libri missarum Romanae Ecclesiae id est antiphonarius S. Gregorii papae. Comes ab Albino ex Caroli Magni

imperatoris praecepto emendatus vna cum alijs lectionarijs et capitulare evangeliorum ex mss. codd. siue primum edita, siue
emendata studio curaque los. M. Cari,

1691,
huidige signatuur P F1015,
signatuur d’Alsace F1015;

987° Díaz de Lugo, Juan Bernal, bisschop van Calahorra (1495-1556),
Practica criminalis canonica seu litium controversariumque ... decisiones, olim a ... Ioanne Bernardo Diaz de Luco ...

conscriptae, nunc vero ... Ignatij Lopez de Salzedo ... commentario et scolijs ... locupletatae,
1593,
huidige signatuur P F1017,
signatuur d’Alsace F1017;

988° Böhmer, Just Henning (1674-1749),
Iusti Henningii Boehmeri ... Ius Ecclesiasticum Protestantium ...-,
1747-1763,
huidige signatuur P F1018 3,5-6,
signatuur d’Alsace F1018 3,5-6;
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989°Böhmer, Just Henning (1674-1749),
Ivsti Henningii Boehmeri [...] Ivs parochiale ad fvndamenta genvina revocatvm [...].,
1760,
huidige signatuur P F1018 7,
signatuur d’Alsace F1018 7;

990° Thesaurus, Carolus Antonius,
De poenis ecclesiasticis, seu canonicis latae sententiae à iure communi, & constitutionibus apostolicis, decretisq ; sacrarum

congregationum, praxis bipartita ... auctore R.P. Carolo Antonio Thesauro,
1640,
huidige signatuur P F1020,
signatuur d’Alsace F1020;

991° Lutius, Julius Caesar,
Tractatus diversorum de spoliis ecclesiasticis ... auctoribus Gulielmo Redoano, Martino Nauarro, Io. Azorio, & Hieronymo

Mainatia ... a Iulio Caesare Lutio ... selecti,
1619,
huidige signatuur P F1021,
signatuur d’Alsace F1021;

992° Assemanus, Joseph Aloysius,
Codex liturgicus ecclesiae universae in XV. libros distributus ... sub auspiciis Benedicti XIV. ... nunc primum prodit. Joseph

Aloysius Assemanus,
1749-1766,
huidige signatuur P F1024-1029,
signatuur d’Alsace F1024-1029;

993° Motivum iuris in materia immunitatis ecclesiasticae,
[na 1637]
huidige signatuur P F1031,
signatuur d’Alsace F1031;

994° Rituale della venerabile archiconfraternita delle sagre stimmate del padre S. Francisco di Roma,
1711,
huidige signatuur P F1034,
signatuur d’Alsace F1034;

995° Tommasi, Giuseppe Maria,
Codices sacramentorum nongentis annis vetustiores. Quorum primus est Ecclesiae Romanae reliqui Gallicanae nunc primum

prodeunt cura et studio Ioseph Mariae Thomasij,
1680,
huidige signatuur P F1036,
signatuur d’Alsace F1036;

996° De Azpilcueta, Martinus (1492?-1586),
D. Martini Azpilcuetae Navarri ... Consiliorum seu responsorum, in quinque libros, iuxta numerum & titulos decretalium,

distributorum. Tomi duo qui in hac nostra editione et consiliis pene trecentis aucti, et rectius, quam antea digesti conrrectique sunt,
1603,
huidige signatuur P F1037-1038,
signatuur d’Alsace F1037-1038;

997° De Azpilcueta, Martinus (1492?-1586),
D. Martini ab Azpilcueta Navarri ... Commentaria, & tractatus hucusque editi, atque nunc recens in vnum collecti, & in trs

tomos distincti ... adiecimus Flores decis. casuum conscientiae ... collectos à ... Greg. Sayro,
1601,
huidige signatuur P F1039-1042,
signatuur d’Alsace F1039-1042;

998° Panvinio, Onofrio O.E.S.A. (1530-1568),
Onuphrii Panvinii ... De episcopatibus, titulis, & diaconijs cardinalium, liber ad Alexandrum Farnesium ... Editus iuxta

exemplum Venetijs expressum à Michaele Tramezino, anno M. D. LVII.,
1609,
huidige signatuur P F1046,
signatuur d’Alsace F1046;
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999° Catalani, Giuseppe (1698-1764),
Caeremoniale episcoporum in duos libros distributum. Clementis VIII. et Innocentii X. auctoritate recognitum. A Benedicto

XIII. in multis correctum. Nunc vero primum commentariis illustratum. Ad ... Benedictum XIV ... cura et studio Josephi Catalani
presbyteri,

1744,
huidige signatuur P F105-106,
signatuur d’Alsace F105-106;

1000° Hay, Romanus O.S.B.,
Astrum inextinctum siue ius agendi antiquorum religiosorum ordinum pro recipiendis suis monasteriis ... e sacris canonibus,

eorumque interpretibus clare demonstratum a ... Romano Hay ...,
1636,
huidige signatuur P F1053,
signatuur d’Alsace F1053;

1001° Resta, Lucas Antonius,
Directorium visitatorum, ac visitandorum cum praxi, et formula generalis visitationis omnium, et quaruncumque

ecclesiarum, monasteriorum, regularium, monialium, piorum locorum, et personarum auctore ... Luca Ant. Resta ...,
1593,
huidige signatuur P F1056,
signatuur d’Alsace F1056;

1002° a Schelstrate, Emmanuel (1649-1692),
Dissertatio de auctoritate patriarchali et metropolitica adversus ea, quae scripsit Eduardus Stillingfleet [...] in libro

de originibus Britannicis per Eman. a Schelstrate.,
1687,
huidige signatuur P F1059,
signatuur d’Alsace F1059;

1003° a Schelstrate, Emmanuel (1649-1692),
Sacrum Antiochenum concilium pro Arianorum conciliabulo passim habitum nunc vero primum ... restitutum opera ac studio

D. Emanuelis a Schelstrate,
1681,
huidige signatuur P F1060,
signatuur d’Alsace F1060;

1004° Casaubon, Isaac (1559-1614),
Isaaci Casavboni ad Frontonem Dvcævm [...] epistola ; in qua de Apologia disseritur communi Iesuitarum nomine ante aliquot

menses Lutetiæ Parisiorum edita,
1611,
huidige signatuur P F1066,
signatuur d’Alsace F1066;

1005° Casali, Giovanni Battista (1578-1648),
Joh. Baptistae Casalii Romani De profanis et sacris veteribus ritibus opus tripartitum cujus prima pars agit de profanis

Aegyptiorum ritibus ... Secunda pars agit de profanis Romanorum ritibus ... Tertia pars agit de sacris Christianorum ritibus,
1681,
huidige signatuur P F1067,
signatuur d’Alsace F1067;

1006° Casali, Giovanni Battista (1578-1648),
De veteribus sacris christianorum ritibus, sive apud occidentales, sive orientales catholica in ecclesia probatis, Joannis

Baptistae Casalii Romani explanatio,
1681,
huidige signatuur P F1067*,
signatuur d’Alsace F1067*;

1007° Dudith, András (1533-1589),
Andreae Dudith ... Orationes quinque in Concilio Tridentino habitae ... Cum appendice orationum duarum quas Georgius

Drascowith ... in eodem Concilio habuit praefatus est ac dissertationem de vita et scriptis ill. auctoris historico-criticam adiecit
Lorandus Samluelfy,

1743,
huidige signatuur P F1068,
signatuur d’Alsace F1068;

1008° Boich, Henricus,
Primum [-tertium] volumen aurei ac pene diuini operis luculentissimarum ac utilissimarum distinctionum ... Henrici Bouhic

... in primum et secundum [-quintum] libros decretalium nouiter impressum cum copiosissimis additionibus Henrici Ferrandat
Niuernensi,

1520,
huidige signatuur P F107 BOUH Prim,
signatuur d’Alsace F107 BOUH Prim;

2306 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



1009° Urbanus VIII, paus (1568-1644),
Urbani VIII. ... Decreta seruanda in canonizatione, & beatificatione sanctorum accedunt instructiones, & declarationes quas

... cardinales praesulesque Romanae Curiae ... condiderunt,
1642,
huidige signatuur P F1071,
signatuur d’Alsace F1071;

1010° Innocentius XI, paus (1611-1689),
Decreta novissima Sacrae Rituum Congregationis seruanda in causis beatificationum, & canonizationum sanctorum edita

iussu ... Innocentii XI. et ab eodem laudata, confirmata, & approbata. Accedunt etiam taxae pro aduocatis, procuratoribus, &
notorio ...,

1678,
huidige signatuur P F1071*,
signatuur d’Alsace F1071*;

1011° Riethovius, Martinus, bisschop van Ieper (1511-1583),
Statuta synodi dioecesanae Yprensis, celebratae feria tertia ante Pentecosten, vigesima prima May, anno millesimo

quingentesimo, septuagesimo septimo praesidente in ea ... Martino Rythouio Episcopo Yprensi,
1578,
huidige signatuur P F1073,
signatuur d’Alsace F1073;

1012° Clemens VIII, paus (1536-1605),
Perbrevis instrvctio svper aliqvibvs ritibvs Græcorvm, ad rr.pp.dd. episcopos Latinos, in quorum ciuitatibus, vel diœcesibus

Græci, val Albanenses Græco ritu viuentes degunt,
1671,
huidige signatuur P F1074,
signatuur d’Alsace F1074;

1013° Visitatio Almae Universitatis Lovaniensis ... publicata in Aula Monasterij Fratrum Eremitarum Ordinis Sancti
Augustini oppidi praedicti, die quinta mensis septembris anni currentis millesimi sexcentesimi decimi septimi, in plena
Vniversitatis congregation,

1617,
huidige signatuur P F1076,
signatuur d’Alsace F1076;

1014° Serry, Jacques-Hyacinthe O.P. (1659-1738),
De Romano Pontifice in ferendo de fide moribusque judicio, falli et fallere nescio : eodemque conciliis oecumenicis auctoritate

potestate jurisdictione, superiori : dissertatio duplex. Accedit appendix ... auctore F. Jacobo Hyacintho Serry,
1732,
huidige signatuur P F1077,signatuur d’Alsace F1077;

1015° Pius V, paus (1504-1572),
Apostolicarvm Pii Qvinti Pont. Max. Epistolarvm libri qvinqve nunc primùm in lucem editi operâ & cura Francisci Govbav.,
1640,
huidige signatuur P F1079,
signatuur d’Alsace F1079;

1016° Leo X paus (1475-1521),
Liber sacerdotalis nuperrime ex libris Sancte Romane ecclesie : & quarundam aliarum ecclesiarum ... ad ... sacerdotum

parochialium, & animarum curam habentium commodum, collectus atque compositus, ac authoritate ... Leonis decimi approbatus,
1548,
huidige signatuur P F1080,
signatuur d’Alsace F1080;

1017° Hoffmann, Christian Godfried,
Nova scriptorum ac monumentorum partim rarissimorum partim ineditorum collectio Recensuit Christ. Godofredus

Hoffmannus ...,
1731-1733,
huidige signatuur P F1081-1082,
signatuur d’Alsace F1081-1082;

1018° Gonzalez de Acuna, Antonius O.P. (+1681),
Bullarium confraternitatum ordinis Praedicatorum [aut. Antonius Gonzalez de Acuna],
1668,
huidige signatuur P F1084,
signatuur d’Alsace F1084;
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1019° de Berghes, Maximilien, aartsbisschop van Cambrai (†1570),
Canones, et decreta sacri concilii provincialis Cameracensis, præsidente R.P. dn. Maximiliano a Bergis, [...]. His adiecimvs

Acta, sev ordinem rei gestæ ac cæremonias, & orationes, quæ in illo habitæ fuerunt,
1566,
huidige signatuur P F1085,
signatuur d’Alsace F1085;

1020° de Croy, Robert, bisschop en hertog van Cambrai (ca. 1507-1556),
Acta & decreta Synodi dioecesanae Cameracensis praesidente .... Roberto de Croy ... celebratae anno ... M. D. L. mense Octob.

Item, antiqua statuta synodalia Cameracensis dioecesis ... His adiuncta est formula reformationis ... in comitiis Augustanis ...,
1551,
huidige signatuur P F1085*,
signatuur d’Alsace F1085*;

1021° de Berghes, Maximilien, aartsbisschop van Cambrai (†1570),
Acta concilii provincialis Cameracensis. Præsidente [...] Maximiliano a Bergis [...] cum cæremonijs, & orationibus, quæ in illo

habitæ sunt,
1566,
huidige signatuur P F1085*,
signatuur d’Alsace F1085*;

1022° de l’Aubespine, Gabriel (1579-1630),
Gabrielis Albaspinaei [...] De veteribus ecclesiæ ritibus observationvm libri dvo cum ejusdem notis in concilium Eliberitanum

& quosdam alios antiquos canones necnon aliquot Tertulliani libros & locos [...] Emendatius editi [...] cvra Gebhardi Theodori
Meiers,

1672,
huidige signatuur P F1087,
signatuur d’Alsace F1087;

1023° Albani, Giovanni Girolamo, kardinaal (1509-1591),
Co. Io. Hieronymi Albani [...] Libri de potestate papae et concilii [...],
1561,
huidige signatuur P F1090,
signatuur d’Alsace F1090;

1024° Crasso, Paride,
Paridis Crassi ... De cerimoniis cardinalium, et episcoporum in eorum dioecesibus libri duo,
1564,
huidige signatuur P F1091,
signatuur d’Alsace F1091;

1025° Histoire des conciles generaux commençant par le premier concile de Nicée ... avec des notes d’éclaircissement & de
critique sur les endroits difficiles qui se rencontrent dans l’histoire, dans les actes, & dans les Canons de ce premier Synode
Oecumenique,

1692,
huidige signatuur P F1092,
signatuur d’Alsace F1092;

1026° Hauchin, Joannes, aartsbisschop van Mechelen (1527-1589),
Pastorale, canones et ritvs ecclesiasticos, qvi ad sacramentorum adminstrationem aliaq[00cc][0081]ue pastoralia officia ritè

obeunda pertinent, complectens iussu ... Ioannis Hauchini ... in hanc formam redactum, & in lucem emissum,
1589,
huidige signatuur P F1094,
signatuur d’Alsace F1094;

1027° Officivm sepeliendi mortvos, secvndvm vsvm ecclesiarvm diœcesis Mechliniensis nouissimè repurgatum, cum cantu in
Pastorali requisito : Adiectæ sunt hîc præterea duæe antiphonæe, quæe canuntur in officio consecrandarum campanarum,

1589,
huidige signatuur P F1094*,
signatuur d’Alsace F1094*;

1028° Sfondratus, Coelestinus,
Gallia vindicata, in qua testimoniis, exemplisque Gallicanae praesertim ecclesiae, quae pro regalia, ac quatuor Parisiensibus

propositionibus a Ludovico Maimburgo, aliisque producta sunt, refutantur auctore ... Coelestino Sfondrati ...,
1702,
huidige signatuur P F1095,
signatuur d’Alsace F1095;
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1029° Eybel, Joseph Valentin (1741-1805),
Introductio in jus ecclesiasticum catholicorum Josephi Valentini Eybel,
1777,
huidige signatuur P F1096 2-3,
signatuur d’Alsace F1096 2-3;

1030° Eybel, Joseph Valentin (1741-1805),
Josephi Valentini Eybel ... Collectio, selectarum lucubrationum jurisprudentiam ecclesiasticam illustrantium ...,
1777,
huidige signatuur P F1096 3*,
signatuur d’Alsace F1096 3*;

1031° Sfondratus, Coelestinus,
Regale sacerdotium Romano Pontifici assertum, et quatuor propositionibus explicatum auctore Eugenio Lombardo,
1684,
huidige signatuur P F1097,
signatuur d’Alsace F1097;

1032° Rotignus, Constantinus,
De canonibus vulgo apostolicis ad editas iam vendicias SS. Cypriani ac Firmiliani et de Papae judicio comparate ad concilium

pro vendicando S. Augustino a tergiversationibus nuperrimi defensoris declarationis Gallicanae dissertatio duabus epistolis
comprehensa, altera critica R.P. Constantini Rotigni,

1734,
huidige signatuur P F1103,
signatuur d’Alsace F1103;

1033° Paleotti, Gabriele, kardinaal (1522-1597),
De sacri consistorii consultationibus Gabrielis card. Palaeoti,
1594,
huidige signatuur P F1104,
signatuur d’Alsace F1104;

1034° de Dominicis, Dominicus (1416-1478),
Liber de dignitate episcopali ... Dominici de Dominicis ... ad ... Pium II. ... Nunc primum editus, & adnotationibus illustratus,

adjuncta ejusdem Dominici vita,
1757,
huidige signatuur P F1104 2,
signatuur d’Alsace F1104 2;

1035° Rebuffi, Pierre (1487-1557),
Privilegia universitatum, collegiorum, scholasticorum, bibliopolarum, et omnium demum qui studiosis adiumento sunt ... a

D. Petro Rebuffo ... olim collecta, nunc vero luci restituta,
1575,
huidige signatuur P F1106,
signatuur d’Alsace F1106;

1036° Paulus V, paus (1552-1621),
Pauli V. Papae excommunicationis sententia, adversus Serenissimum Ducem & Senatum ac vniuersum Dominium Venetum

; ob decreta sua ... et pro iisdem diversorum ... cum theologorum tum iurisconsultorum responsiones in quibus tam dictae
excommunicationis nullitas & inquitas,

1607,
huidige signatuur P F1107,
signatuur d’Alsace F1107;

1037° a Schelstrate, Emmanuel (1649-1692),
Ecclesia Africana sub primate Carthaginiensi per D. Emanuelem a Schelstrate,
1679,
huidige signatuur P F1111,
signatuur d’Alsace F1111;

1038° de Berlo de Brus, Ferdinand Paul Ernest Maximilien bisschop van Namen († 1725),
Decreta et statuta omnium synodorum dioecesanarum Namurcensium, cum Actis congregationum episcopi moderni selectis

usque ad hunc annum M.CCXX. Item Concilium provinciale Cameracense in Oppido Montis Hannoniae habitum anno domini
1586 ... De jussu & mandato...,

1720,
huidige signatuur P F1115,
signatuur d’Alsace F1115;
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1039° de Berlaymont, Louis, aartsbisschop van Cambrai (+1596),
Concilium provinciale Cameracense in Oppido Montis Hannoniae habitum anno domini M.D.LXXXVI Praesidentibus ... Jo.

Francisco Bonhomio ... ac Ludovico de Berlaymont ...,
1720,
huidige signatuur P F1115*,
signatuur d’Alsace F1115*;

1040° Havet, Antoine Joseph,
Decreta et statuta synodi dioecesanae Namurcensis, die nona mensis Iulii, anni millesimi, quingentesimi, septuagesimi ...

inchoatae, & die duodecima eiusdem mensis Iulii eiusdem anni conclusae praesidente ... Antonio Havetio,
1625,
huidige signatuur P F1119 1,
signatuur d’Alsace F1119 1;

1041° Buisseret, François, bisschop van namen en aartsbisschop van Kamerijk (1549-1615),
Decreta synodi dioecesanae Namurcensis, anno Domini M. DCIIII. in ecclesia cathedrali celebratae Praesidente ... Francisco

Buisseret, episcopo Namurcensi,
1605,
huidige signatuur P F1119 2,
signatuur d’Alsace F1119 2;

1042° Buisseret, François bisschop van Namen en aartsbisschop van Cambrai (1549-1615),
Decreta facta per reverendissimum dominum episcopum Namurcensem in capitulari congregatione Concilii Geldoniensis in

Gallica Brabantia ... die quarta mensis Iunij, anno millesimo sexcentesimo duodecimo,
1612,
huidige signatuur P F1119 3,
signatuur d’Alsace F1119 3;

1043° Dauvin, Jean,
Ordinata per Reuerendissimum Dominum D. Ioannem Dauvin episcopum Namurcensem, in Congregatione Synodali habita

die 26. Martij 1625,
1625,
huidige signatuur P F1119 4,
signatuur d’Alsace F1119 4;

1044° Dauvin, Jean,
Statuta per Reuerendiss. Dominum D. Io. Dauvin Episcopum Namurcensem, in Congregatione Synodali habita die octaua

Aprilis anni 1626. Decretis & ordinatis in Synodo praeteriti anni adijcienda,
1628,
huidige signatuur P F1119 5,
signatuur d’Alsace F1119 5;

1045° Synopsis juris ecclesiastici publici et privati, quod per terras haereditarias augustissimae imperatricis Mar. Theresiae
obtinet,

1776,
huidige signatuur P F1121/3,
signatuur d’Alsace F1121/3;

1046° a Loewenstein, Joannes Ernestus (1667-1731),
Summa statutorum synodalium cum praevia synopsi vitae episcoporum Tornacensium, ubi rerum memorabilium notitia,

patronorum jura, &c. indicantur a tempore sancti piati dioecesis apostoli & patroni Ad ... Joannem Ernestum a Loewenstein ...,
1726,
huidige signatuur P F1122,
signatuur d’Alsace F1122;

1047° Tertullianus (ca. 160-ca. 230),
Q. Florentis Septimii Tertulliani ... Liber de praescriptionibus contra haereticos scholiis et notis illustratus per Fr. Christianum

Lupum,
1675,
huidige signatuur P F1123,
signatuur d’Alsace F1123;

1048° Thomas Becket (ca. 1119-1170),
Epistolae et vita divi Thomae ... Cantuariensis. Nec non epistolae Alexandri III pontificis, Galliae regis Ludovici septimi,

angliae regis Henrici II ... in lucem productae ... opera & studio F. Christiani Lupi ... Accedit Index historicus et copiosissimu,
1682,
huidige signatuur P F1126,
signatuur d’Alsace F1126;
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1049° Lupus, Christianus O.E.S.A. (1612-1681),
Synodorum generalium ac provincialium decreta et canones, scholiis, notis, ac historicâ actorum dissertatione illustrati per

Fr. Christianum Lupum [...],
1673,
huidige signatuur P F1127-1131,
signatuur d’Alsace F1127-1131;

1050° Lupus, Christianus O.E.S.A. (1612-1681),
Divinvm ac immobile S. Petri apostolorvm principis, circà omnium sub cælo fidelium ad romanum ejus cathedram

appellationes adversùm profanas hodie vocum novitates assertum privilegium, per fr. Christianum Lupum [...],
1681,
huidige signatuur P F1132,
signatuur d’Alsace F1132;

1051° Lupus, Christianus O.E.S.A. (1612-1681),
Opuscula posthvma, hactenùs in-edita & edita, authore [...] Christiano Lupo [...] cura et opera [...] Guilielmi Wynants [...]

Tomus primus,
1690,
huidige signatuur P F1133,
signatuur d’Alsace F1133;

1052° de Torquemada, Juan O.P., kardinaal (1388-1468),
Summa de Ecclesia D. Ioan. de Tvrrecremata ..., vna cvm eivsdem apparatv, nunc primùm in lucem edito, super decreto papæ

Eugenij IIII. in Concilio Florentino de vnione Græcorum emanato ...,
1561,
huidige signatuur P F1135,
signatuur d’Alsace F1135;

1053° de Torquemada, Juan O.P., kardinaal (1388-1468),
Apparatus D. Io. de Turrecremata ... super decreto Vnionis Graecorum, in sacrosancto oecumenico Concilio Florentiae

celebrato, ab Eugenio Papa IIII. promulgato,
1561,
huidige signatuur P F1135*,
signatuur d’Alsace F1135*;

1054° Richer, Edmond (1559-1631),
Apologia pro Joanne Gersonio pro suprema ecclesiae & concilii generalis auctoritate ; atque independentia regiae potestatis ab

alio quam à solo Deo ... per E. R. D. T. P. [Edmundum Richerium Doctorem Theologiae Parisiensem],
1676,
huidige signatuur P F1136,
signatuur d’Alsace F1136;

1055° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
Declaratio SSmi D.N. Benedicti PP. XIV. super matrimoniis Hollandiæ et Foederati Belgii. Et acta in Sacra Congregatione

[...] cardinalium Sacri Concilii interpretum, coram SS. D.N. 13. Maii 1741. exhibita,
1742,
huidige signatuur P F1137,
signatuur d’Alsace F1137;

1056° Brunellus, Joannes,
... Ioannis Brunelli ... Due repetitiones. Prima. In decretalem primam de homicidio ... Secunda repetitio in decretalem. Licet

de vitanda. de elec. in qua ostenduntur varie forme eligendi Papam, & quid ei electo obstare possit ...,
1518,
huidige signatuur P F1143 BRUN Due,
signatuur d’Alsace F1143 BRUN Due;

1057° Brunellus, Joannes,
Tractatus de dignitate et potestate legati, necnon de primaria cardinalium origine atque institutione, in quo obiter etiam de

materia beneficiali agitur editus a Ioanne Brunello ... [Ded. Adrianus, cardinalis, episcopus Constantiensis],
1519,
huidige signatuur P F1143* BRUN Due,
signatuur d’Alsace F1143* BRUN Due;

1058° Raderus, Matthaeus S.J. (1561-1634),
Acta sacrosancti et oecumenici concilii octavi, Constantinopolitani quarti nunc primum ex mss. codicibus ... graece cum latina

interpretatione edita, notisque passim illustrata per Matthaeum Raderum ... ad Caesarem Baronium ...,
1604,
huidige signatuur P F1147,
signatuur d’Alsace F1147;
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1059° de Berlaymont, Louis, aartsbisschop van Cambrai (+1596),
Concilivm provinciale Cameracense in oppido Montis Hannoniae habitvm anno Domini M.D.LXXXVI Præsiden-

tibus [...] Io. Francisco Bonhomio [...] ac Lvdovico de Berlaymont [...] Adiunctæ sunt aliquot constitutiones pontificiæ,
& edictum regium de huius concili,

1587,
huidige signatuur P F1161,
signatuur d’Alsace F1161;

1060° Grancolas, Jean (ca. 1660-173)2,
Les anciennes liturgies ou la maniere dont on a dit la sainte messe dans chaque siecle, dans les eglises d’Orient, & dans celles

d’Occident ... par **** Docteur en theologie de la Faculté de Paris [Jean Grancolas],
1704,
huidige signatuur P F1166,
signatuur d’Alsace F1166;

1061° Böhmer, Just Henning (1674-1749),
Iusti Henningii Boehmeri ... Institutiones iuris canonici tum ecclesiastici tum pontificii ad methodum decretalium ...,
1760,
huidige signatuur P F1169,
signatuur d’Alsace F1169;

1062° Bonne, C. F.,
Dissertatio juridica, in qua discutitur an officialis constitutus ad beneplacitum concedentis, ad libitum et sine causa destitui

possit,
1690,
huidige signatuur P F1171,
signatuur d’Alsace F1171;

1063° Torreblanca Villalpando, Franciscus,
Daemonologia sive de magia naturali, daemoniaca, licita, & illicita, deque aperta & occulta, interuentione & inuocatione

daemonis libri quatuor ... auctore Don Francisco Torreblanca Villalpando,
1623,
huidige signatuur P F1172,
signatuur d’Alsace F1172;

1064° von Kuen-Belasy, Johann Jakob, aartsbisschop van Salzburg (1515-1586),
Constitutiones et decreta concinnata in provinciali synodo Salisburgensi anno Domini M. D. LXVIII. atque sub ... Joanne

Jacobo archiepiscopo Salisburgensi ... Nunc demum ex mandato ... Joannis Ernesti archiepiscopi Salisburgensis ... recusa,
1697,
huidige signatuur P F1175,
signatuur d’Alsace F1175;

1065° von Orsbeck, Johann Hugo, aartsbisschop van Trier (1634-1711),
Statuta synodalia archiepiscopatus Trevirensis,
1687,
huidige signatuur P F1178,
signatuur d’Alsace F1178;

1066° Mazzinelli, Alessandro,
Uffizio della settimana santa ... opera dell’abate Alessandro Mazzinelli,
1735,
huidige signatuur P F1179,
signatuur d’Alsace F1179;

1067° Van Mauden, David,
Antidotum adversus calumniosos et venenosos libellos Ioannis Lillers practici, è Belgio proscripti : seu discursus tres de usura

videlicet, montibus pietatis, censibus seu reditibus annuis, praesertim personalibus authore Davide a Mauden,
1627,
huidige signatuur P F1183,
signatuur d’Alsace F1183i;

1068° Mansi, Giovanni Domenico (1692-1769),
De epochis conciliorum Sardicensis et Sirmiensium caeterorumque in causa Arianorum, qua occasione rerum potissimarum

S. Athanasii chronologia restituitur authore Joanne Dominico Mansi,
1746,
huidige signatuur P F1186/2,
signatuur d’Alsace F1186/2;
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1069° Analyse ou idée generale des conciles ecumeniques et particuliers, : dont il nous reste les canons, ou qui servent à
l’histoire, & à la discipline ancienne & moderne,

1706,
huidige signatuur P F1187-1188,
signatuur d’Alsace F1187-1188;

1070° Desbois, Engelbertus (+1651),
Decreta synodi dioecesanae Namurcensis, habitae in cappella episcopali, die septima Iunij, anni M. DC. XXXIX. praesidente

... Engelberto Desbois ...,
1639,
huidige signatuur P F1194,
signatuur d’Alsace F1194;

1071° Janssens, Hermannus,
Explanatio rubricarum missalis romani, ... Quam ... collegit ... Hermannus Janssens ...,
1755,
huidige signatuur P F1195,
signatuur d’Alsace F1195;

1072° Le Brun des Marettes, Jean-Baptiste,
Voyages liturgiques de France, ou recherches faites en diverses villes du royaume par le Sieur de Moleon,
1718,
huidige signatuur P F1202,
signatuur d’Alsace F1202;

1073° Valier, Agostino, kardinaal (1531-1606),
Episcopus ab Augustino Valerio ... descriptus. Accessit Isidori Peleusiotae epistola ... a Petro Galesinio ... conversa,
1586,
huidige signatuur P F1206,
signatuur d’Alsace F1206;

1074° Sentence concernante les droicts des funerailles en la ville de Malines,
1669,
huidige signatuur P F1207,
signatuur d’Alsace F1207;

1075° Sententie ende specificatie van de rechten der begraevenisse toe-komende de metropolitaine, ende parochiale kercken der
stadt Mechelen, pastoors, assistenten en officiers der voorschreven kercken,

1669,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1076° Translaet van het reglement provisioneel vanden II. Augusti 1687. Raeckende d’impositien ofte accysen op de
consumptien vande wynen ende bieren der stadt Mechelen,

1687,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1077° Ordonnantie ende eewich edict vande eertz-hertoghen onse souvereyne princen. Tot beter directie vande saken van
justicie, in hunne landen van herwertsouer,

1611,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1078° Interpretatie ende verclaringhe van zekere twyfelachticheden ende zwaricheden die voorgeuallen zijn inde Ordinantie
ende eeuwich edict vande Ertzhertoghen onse souuereyne Princen, vanden xij. Julij in dit Jaer 1611 ...,

1611,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1079° Christyn, Libert François,
Antilogie apoditique pour les Seign. Heritiers sous benefice d’inventaire du feu le Seign. Alexandre de Renesse Comte de

Warfuzé defendeurs. Contre le Seign. Comte d’Egmont resumant,
[1667 ?],
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;
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1080° Ordonnantie ende instructie vande proceduren de welcke in het instrueren ende vervolgh van dien voor die Heeren
Wethouderen deser stadt Mechelen punctuelijck soo ter Vierschaere als ter Camere ende Communie sullen worden achter-volght
...,

1703,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1081° Reglement voor de stadt van Mechelen ghegheven den 5. Februari 1703. Translaet,
1703,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1082° Reglement pour la ville de Malines, du 1. Juillet 169.,
1699,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1083° Ordonnantie des Coninghs op het generael reglement van sijne munte,
1665,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1084° Liste van syne majesteyts thol-rechten die men licht binnen de stadt ende jurisdictie van Mechelen ...,
1734,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1085° Ordonnantie politicque van het buyl-draegers ambacht alhier binnen Mechelen,
1716,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1086° Vu au Grand Conseil de l’Imperatrice Douairiere et Reine le differend entre les conseillers fiscaux en conseil supplians
par requete ...,

1774,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1087° Ordonnantie byden heere ende weth der stadt Mechelen, gestatueert op ’t feyt vande bieren, by die van het brouwers
ambacht der selver stadt ghebrouwen, ende alnoch te brouwen ...,

1672,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1088° Ordonnantie ... der Stadt ende Provincie van Mechelen, om te voorsien aen de schaersheydt ende weynigheydt van visch
binnen dese stadt aenkomende ...,

1752,
huidige signatuur P F1207*,
signatuur d’Alsace F1207*;

1089° Rym, Gérard,
Scutum inexpugnabile aequitatis : sive aequa, et modesta responsio ad libellum nuper editum sub nomine Propugnaculi

reformationis monasticae ordinis Sancti Benedicti per ... Gerardum Rym,
1635,
huidige signatuur P F1211,
signatuur d’Alsace F1211;

1090° Ferdinand von Bayern, keurvorst van Keulen (1577-1650),
Decreta synodi dioecesanae Leodiensis, in ecclesia cathedrali Leodii anno Dni 1618. celebratae praesidente ... Ferdinando,

archiepiscopo ...,
1618,
huidige signatuur P F1215 Decr,
signatuur d’Alsace F1215 Decr;

1091° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Edictum de archipresbyterorum et parochorum officiis, et de synodo archipresbyterali pro dioecesi Ruraemundensi [aut.

Henricus Cuyckius],
1598,
huidige signatuur P F1216,
signatuur d’Alsace F1216;
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1092° Cuyckius, Henricus, bisschop van Roermond (1546-1609),
Catholische onderrichtinge van het Sacrament des Uermsels, voor het Bisdom van Ruremunde durch den Bisschop wtgegeuen,
1598,
huidige signatuur P F1216 2,
signatuur d’Alsace F1216 2;

1093° Cobergher, Wenceslas (ca. 1560-1632),
Mons pietatis. Albertj et Isabellae SS. Principum auspicijs feliciter erectus,
1619,
huidige signatuur P F1218,
signatuur d’Alsace F1218;

1094° de Lillers, Jean,
Libellus Ioannis de Lillers nuper aeditus, & oblatus ... Urbano Pontifici Maximo ...,
1625,
huidige signatuur P F1218*,
signatuur d’Alsace F1218*;

1095° de Lillers, Jean,
La Cassandre des monts de pieté Belgiques,
1626,
huidige signatuur P F1218*,
signatuur d’Alsace F1218*;

1096° Dupac de Bellegarde, Gabriel (1717-1789),
Vie de M. Van Espen docteur ès droits & professeur des saints canons dans l’Université de Louvain ou l’on trouve des

éclaircissemens historiques sur tous les ecrits ci-devant imprimés de ce docteur, & sur ceux qui sont contenus dans le nouveau
supplement,

1767,
huidige signatuur P F1219,
signatuur d’Alsace F1219;

1097° de Vert, Claudius O.S.B.,
Explication simple, litterale et historique des céremonies de l’eglise par Dom Claude de Vert ... Tome premier [-quatrième],
1709-1713,
huidige signatuur P F1220-1223,
signatuur d’Alsace F1220-1223;

1098° von Knoeringen, Henricus (+1646),
Decreta synodalia dioecesis Augustanae praesidente .... Henrico episcopo Augustano, Augustae anno Domini M. D. CX.

mense Octobri promulgata,
1611,
huidige signatuur P F1223.3,
signatuur d’Alsace F1223.3;

1099° Rassicod, Etienne,
Notes sur le concile de Trente, touchant les points les plus importans de la discipline ecclesiastique et le pouvoir des eveques

[...] : avec une dissertation sur la reception & l’autorité de ce concile en France,
1706,
huidige signatuur P F1224,
signatuur d’Alsace F1224;

1100° del Rio, Martin Anton S.J. (1551-1608),
Disquisitionum magicarum libri sex, in tres tomus partiti auctore Martino Delri.,
1606,
huidige signatuur P F1232-1234,
signatuur d’Alsace F1232-1234;

1101° Benedictus XIV paus (1675-1758),
Lettera della Santità di Nostro Signore Benedetto Papa XIV. a Monsignore Niccolò Lercari ... sopra alcuni quesiti proposti da

Monsignor Arcivescovo d’Antivari ...,
1752,
huidige signatuur P F1238.2,
signatuur d’Alsace F1238.2;

1102° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
Lettera seconda della Santità di Nostro Signore Benedetto Papa XIV. a Monsignore Arcivescovo di Rodi ... sopra la materia

de’ Quesiti altre volte proposti da Monsignore Arcivescovo d’Antivari ...,
1754,
huidige signatuur P F1238.2 2,
signatuur d’Alsace F1238.2 2;
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1103° L’etablissement solide des monasteres simples de lordre du Sauveur vulgairement dit de S. Birgitte declaré par les papes,
recognu par les docteurs, et confirmé par arrest rendu en jugement contradictoire par nos seigneurs ... tenans le conseil souverain
du roy etabli a Tornay,

1677,
huidige signatuur P F1238.3,
signatuur d’Alsace F1238.3;

1104° Molarcha, Aegidius,
Praeludia apologiae Teneramundanorum Birgittanorum contra libellum famosum, falsum & injuriosum ... Antonii Triest ...

adversus Birgittanos Teneramundanos, sub nomine ... Cornelii Ooms ... editum & intitulatum Uindiciae pro perillri. ... Antonio
Triest ..,

1641,
huidige signatuur P F1239,
signatuur d’Alsace F1239;

1105° Bocquillot, Lazare-André (1649-1728),
Traité historique de la liturgie sacrée, ou de la messe. Par M. Lazare André Bocquillot [...],
1701,
huidige signatuur P F1243,
signatuur d’Alsace F1243;

1106° Clemens XII, paus (1652-1740),
Regola della ven. archiconfraternità del santissimo cuore di Gesu eretta in Roma l’anno 1729 [ed. Clemens XII],
1743,
huidige signatuur P F1243.2,
signatuur d’Alsace F1243.2;

1107° Antonelli, Nicola,
De titulis quos S. Evaristus Romanis presbyteris distribuit dissertatio [aut. Nicolaus Antonellus],
1725,
huidige signatuur P F1249,
signatuur d’Alsace F1249;

1108° Benvenuti, Cesare O.S.A.,
Instructio pro sacerdote celebrante in missa solemni cum diacono, et subdiacono. Necnon in missa quae feria sexta in parasceve

celebratur domni Caesaris Benvenuti,
1727,
huidige signatuur P F1252,
signatuur d’Alsace F1252;

1109° Van den Zype, Hendrik O.S.B. (1577-1659),
Series facti et motivum iuris pro causa pendente indecisa ... pro parte R. D. Henrici vanden Zype abbatis S. Andreae juxta

Brugas, adversus ... praesidem Congregationis Bursfeldensis ratione translationis, et reformationis monasterii et religiosarum
Sanctae Godelevae in civitati Brugensi,

1642,
huidige signatuur P F1255,
signatuur d’Alsace F1255;

1110° Van den Zype, Hendrik O.S.B. (1577-1659),
Apologia pro Rdo D. Abbate monasterii Sancti Andreae iuxta Brugas,
1639,
huidige signatuur P F1255 2,
signatuur d’Alsace F1255 2;

1111° Baluze, Etienne (1630-1718),
Concilia Galliae Narbonensis Stephanus Baluzius Tutelensis in unum collegit, nunc primum edidit, notisque illustravit,
1668,
huidige signatuur P F1265,
signatuur d’Alsace F1265;

1112° Sirmond, Jacques S.J. (1559-1651),
Karoli Calvi et successorum aliquot Franciae regum capitula in diversis synodis ac placitis edita Iacobus Sirmondus [...] in

vnum collegit, notisque illustrauit,
1623,
huidige signatuur P F1268,
signatuur d’Alsace F1268;
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1113° Allacci, Leone (1586-1669),
Ioannes Henricvs Hottingervs fraudis, et imposturæ manifestæ conuictus a Leone Allatio,
1661,
huidige signatuur P F1269,
signatuur d’Alsace F1269;

1114° Naudé, Gabriel (1600-1653),
Apologie pour tous les grands personnages qui ont esté faussement soupçonnez de magie par G. Naudé [...],
1653,
huidige signatuur P F1270,
signatuur d’Alsace F1270;

1115° Triest, Antonius bisschop van Gent en Brugge (1577-1657),
Decreta et ordinata diœcesis Gandavensis : archipresbyteros, pastores, aliosque curam animarum habentes concernentia. Per

[...] Antonivm Triest [...] in congregatione vicariatus & archipresbyterorum diœcesis suæ, año 1650. revisa, limitata, & iterum
edita,

1651,
huidige signatuur P F1273,
signatuur d’Alsace F1273;

1116° Hermann von Wied,
Canones concilii prouincialis Coloniensis anno celebrati M. D. XXXVI. quibus nuperrime haec addita sunt : Reformatio cleri

... per ... Laurentium ... edita. Statuta synodalia ... Valentini ... Formula viuendi canonicorum ... Decreta concilii prouincialis,
1558,
huidige signatuur P F1275,
signatuur d’Alsace F1275;

1117° Hermann von Wied,
Enchiridion christianae institutionis in Concilio prouinciali Coloniensi editum opus omnibus verae pietatis cultoribus longe

vtilissimum,
1558,
huidige signatuur P F1275.2,
signatuur d’Alsace F1275.2;

1118° Pontificale Romanum Clementis VIII. et Urbani PP. VIII. auctoritate recognitum nunc denuo cura Annibalis [...]
Albani [...] editum [...]. In tres partes divisum. Cum figuris æri incisis Rich. van Horly [...],

1735,
huidige signatuur P F1277-1279,
signatuur d’Alsace F1277-1279;

1119° Caeremoniale episcoporum iussu Clementis VIII. Pont. Max. novissime reformatum omnibus ecclesijs, praecipue autem
metropolitanis, cathedralibus, & collegiatis, perutile, ac necessarium,

1600,
huidige signatuur P F128,
signatuur d’Alsace F128;

1120° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
De translatione imperii Romani a Graecis ad Francos, adversus Matthiam Flaccium Illyricum, libri tres auctore Roberto

Bellarmino ...,
1589,
huidige signatuur P F1280,
signatuur d’Alsace F1280;

1121° Contelore, Felice (+1652),
Felicis Contelorii ... Quaestiones duae. I. De praecedentia. II. De societatibus officiorum,
1628,
huidige signatuur P F1284,
signatuur d’Alsace F1284;

1122° Fronteau, Jean C.S.A. (1614-1662),
Kalendarium Romanum nongentis annis antiquius ex ms. monasterii S. Genouesae Parisiensis ... edidit, notis illustrauit, &

duplicem praeterea dissertationem ad idem pertinentem adiunxit F. Ioannes Fronto ... Praeit dissertatiuncula de episcoporum
pastorumque, ...,

1652,
huidige signatuur P F1285,
signatuur d’Alsace F1285;
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1123° Serry, Jacques-Hyacinthe O.P. (1659-1738),
... Hyacinthi Serry ... Ab Aloysio Maria Lucino ... aperta jam fronte provocati, iterata defensio. Seu infallibilitatis pontificiae

justis terminis circumscriptae fusior explicatio, firmiorque defensio dissertatio apologetica secundis curis adornata,
1735,
huidige signatuur P F1286,
signatuur d’Alsace F1286;

1124° Georgius Gennadius Scholarius, patriarch van Constantinopel (ca. 1405 - ca. 1472),
Gennadii Scholarii ... Defensio quinque capitum, quae in sancta Oecumenica Florentina Synodo continentur Fabio

Beneuolentio Senensi interprete,
1637,
huidige signatuur P F1287,
signatuur d’Alsace F1287;

1125° Gattico, Giovanni Battista,
Acta selecta caeremonialia Sanctae Romanae Ecclesiae ex variis mss. codicibus et diariis saeculi XV. XVI. XVII. aucta et

illustrata pluribus aliis monumentis nondum editis collectore P. D. Joanne Baptista Gattico ...,Tomus I,
1753,
huidige signatuur P F129,
signatuur d’Alsace F129;

1126° Ansegisus Fontanellensis (ca. 770-833),
Karoli Magni et Ludovici Pii christianiss. regum et impp. Francorum capitula sive leges ecclesiasticae et civiles ab Ansegiso

Abbate & Benedicto Leuita collectae libris septem, qui nunc primum integri eduntur ex vetustiss. exemplarib. adiectis etiam aliis,
1588,
huidige signatuur P F1293,
signatuur d’Alsace F1293;

1127° Michaelis, Sebastien O.P. (+1618),
Histoire veritable et memorable de ce qui c’est passé sous l’exorcisme de trois filles possedées és pais de Flandre, en la

descouuerte & confession de Marie de Sains ... & Simone Dourlet complice, & autres ou il est aussi traicté de la police du sabbat,
...,

1623,
huidige signatuur P F1294-1295,
signatuur d’Alsace F1294-1295;

1128° Benedictus de Nursia (ca. 480-547),
Regula sancti patris Benedicti huic accessere paucula ipsius sancti patris opuscula ... et vetus ceremoniale benedictinum a vv.

pp. congreg. Bursfeldensis ante annos centum compilatum ...,
1610,
huidige signatuur P F1298,
signatuur d’Alsace F1298;

1129° Ceremoniale benedictinum. Sive antiquae et germanae pietatis benedictinae thesaurus absconditus a V.V. PP. Congreg.
Bursfeldensis ante annos centum compilatus, et nunquam hactenus typis excusus. Prodit ex vet. MS. Abbatiae S. Germani
Parisiensis,

1610,
huidige signatuur P F1298 2,
signatuur d’Alsace F1298 2;

1130° du Breul, Jacobus O.S.B.,
Bullae tres romanorum pontificum pro reformatione & obseruantia regulari monachorum ordinis sancti Benedicti abbatis

quarum duae priores ad Cluniacenses directae, sunt Gregorii IX. & Nicolai IIII. Tertia Benedicti XII. ... uniuerso ordini
communis...,

1616,
huidige signatuur P F1298 3,
signatuur d’Alsace F1298 3;

1131° Prévost de Sansac, Antoine (+1591),
Decreta concilii provincialis Burdigalae habiti sub ... Antonio Prevotio Sansaco ... Francisci ... de Sourdis ... iussu iterato

recusa,
1623,
huidige signatuur P F1299,
signatuur d’Alsace F1299;

1132° Augustinus, Antonius, bisschop van Alife en Lerida, aartsbisschop van Tarragona (1516-1586),
Antonii Augustini ... Dialogorum libri duo de emendatione Gratiani Srephanus Baluzius ... emendavit, notis illustravit, ...,
1672,
huidige signatuur P F1300,
signatuur d’Alsace F1300;
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1133° Allacci, Leone (1586-1669),
Leonis Allatii De aetate, et interstitiis in collatione ordinum etiam apud Graecos seruandis ad ... Franciscum Mariam

Brancatium,
1638,
huidige signatuur P F1301,
signatuur d’Alsace F1301;

1134° Miraeus, Johannes, bisschop van Antwerpen (1560-1611),
Decreta synodi dioecesanæ Antverpiensis, mense maio anni M.DC.X. celebratæ : præsidente [...] Ioanne Miræo [...].,
1610,
huidige signatuur P F1302,
signatuur d’Alsace F1302;

1135° Del Rio, Joannes,
Oratio in funere reverendissimi domini Ioannis Miraei IV. Antverpiensium episcopi habita XVI. Ianuarij M. DC. XI. à R. D.

Ioanne Del-rio,
1611,
huidige signatuur P F1302 2,
signatuur d’Alsace F1302 2;

1136° Mareschal, Mathias,
Traicté des droicts honorifiques des Seigneurs és Eglises a Madamoiselle de Mont-pensier,
1623,
huidige signatuur P F1303,
signatuur d’Alsace F1303;

1137° Genebrardus, Gilbertus O.S.B. (1537-1597),
De sacrarum electionum iure et necessitate ad Ecclesiae Gallicanae redintegrationem. Auctore G. Genebrardo ... Ad ...

Philippum Segum ... et D. Nicolaum Peleuaeum ...,
1594,
huidige signatuur P F1304,
signatuur d’Alsace F1304;

1138° Allacci, Leone (1586-1669),
Leonis Allatii De octava synodo Photiana. Annexa est, Ioannis Henrici Hottingeri Disputationis apologeticæ, de ecclesiæ

orientalis atque occidentalis tam in dogmate, quam in ritibus dissensu, & Iuvenis Vlmensis exercitationis historico-theologicæ de
eccle,

huidige signatuur P F1305,
signatuur d’Alsace F1305;

1139° Allacci, Leone (1586-1669),
Vindiciae synodi Ephesinae et S. Cyrilli de processione ex Patre & Filio Spiritus Sancti auctore Leone Allatio,
1661,
huidige signatuur P F1306,
signatuur d’Alsace F1306;

1140° de Covarrubias y Leyva, Diego (1512-1577),
Didaci Covarruvias a Leyva ... Opera omnia ... Accesserunt Ioannis Uffelii ... In variarum resolutionum libros notae uberiores,
1638,
huidige signatuur P F131,
signatuur d’Alsace F131;

1141° Cappello, Marcantonio O.F.M.Conv. (+1625),
F. Marci Antonii Cappelli ... De appellationibus ecclesiae Africanae ad Romanam Sedem, dissertatio. Aduersus haereticos

nostri temporis,
1622,
huidige signatuur P F1310,
signatuur d’Alsace F1310;

1142° Acta et decreta synodi dioecesanae Leodien. praesidente ... Georgio ab Austria ... celebratae Anno M. D. XLVIII. Mens.
Nouemb. die VII.,

1549,
huidige signatuur P F1312,
signatuur d’Alsace F1312;

1143° Févret, Charles,
Traité de l’abus, et du vrai sujet des appellations qualifiées du nom d’abus par Charles Févret ... Nouvelle édition, corrigée et

augmentée de sçavantes notes. On y a joint Alteserra Ecclesiasticae jurisdictionis vindiciae, etc. Tome premier [-second],
1736,
huidige signatuur P F132-133,
signatuur d’Alsace F132-133;
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1144° Wilt, Wilhelmus,
Officium sive obligatio canonici, et cujuscumque ecclesiastici, præsertim de beneficio ecclesiastico provisi. Authore [...]

Wilhelmo Wildt [...],
1708,
huidige signatuur P F1324,
signatuur d’Alsace F1324;

1145° Le premier livre du recueil des remonstrances, edicts, contracts, reglements, lettres, arrests, & autres choses concernants
le clergé de France,

1625,
huidige signatuur P F1326,
signatuur d’Alsace F1326;

1146° Le second livre du recueil des remonstrances, edicts, reglements, arrests, contracts, & autres choses concernants le clergé
de France augmentée de la remonstrance du dit clergé faite au Roy par Messire Pierre Cornulier ...,

1625,
huidige signatuur P F1327,
signatuur d’Alsace F1327;

1147° Edict, lettres patentes, et arrests du Conseil d’Estat, & du Grand-Conseil, faicts & donnez en faueur des ecclesiastiques,
ez annees 1616. 1619. & 1620,

1721,
huidige signatuur P F1327 2,
signatuur d’Alsace F1327 2;

1148° Cornulier, Pierre (+1639),
La remonstrance du Clergé de France faicte au Roy, par Messire Pierre Cornulier Euesque de Rennes auec le contract faict

et passé le 2. Octobre 1621. entre le Roy et le dict Clergé assemblé par permission de sa Majesté à Bourdeaux,
1622,
huidige signatuur P F1327 3,
signatuur d’Alsace F1327 3;

1149° Van der Haer, Floris (1547-1634),
Antiquitatum liturgicarum syntagma concionatoribus et pastoribus vberrimum promptuarium ... Omnia ex diuersis

authoribus tribus tomis comprehensa [aut. Florentius Van der Haer],
1605,
huidige signatuur P F1334-1336,
signatuur d’Alsace F1334-1336;

1150° Botteus, Henricus,
Tractatus de synodi episcopi : et de statutis episcopi synodalibus Henrici de Bottis Bressiani [Ded. Benedictus Faber],
1529,
huidige signatuur P F1344 BOTT Trac,
signatuur d’Alsace F1344 BOTT Trac;

1151° Bossemius, Mathias,
De clericorum cum foeminis cohabitatione, licitane ea sit an non, tractatus ethicus, in quinque distinctus sermones ... Autore

Mathia Bossemio ...,
1586,
huidige signatuur P F1352,
signatuur d’Alsace F1352;

1152° Du Perray, Michel (1640-1730),
Traité des moyens canoniques, pour acquerir et conserver les benefices et biens ecclesiastiques suivant les conciles, histoires

ecclesiastiques [...] par M. Michel Duperray,
1726-1729,
huidige signatuur P F1353-1356,
signatuur d’Alsace F1353-1356;

1153° Victon, François O.M.,
Traicté ou recueils de l’ancient et moderne vsage des canonizations des saincts ... par le feu ... François Victon,
1634,
huidige signatuur P F1358,
signatuur d’Alsace F1358;

1154° Victon, François O.M.,
Histoire ou bref traité du s. suaire de N. S. Iesus Christ. Pretieuse relique de la maison de Sauoye, qui se garde à Turin ville

capitale du Piémont par le feu ... François Victon,
1634,
huidige signatuur P F1358 2,
signatuur d’Alsace F1358 2;
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1155° Gerson, Joannes (1363-1429),
Excellente predication du grand Gerson chancelier de l’Eglise de Paris,
1622,
huidige signatuur P F1359,
signatuur d’Alsace F1359;

1156° Gregorius XV, paus (1554-1623),
... Gregorii Papae XV. Constitutio de exemptorum priuilegijs circa animarum curam, et sacramentorum administrationem,

sanctimonialium monasteria, et praedicationem Verbi Dei,
1623,
huidige signatuur P F1359 2,
signatuur d’Alsace F1359 2;

1157° Gregorius XV, paus (1554-1623),
... Gregorii Papae XV. Constitutio reuocans concessiones quascunque vivae vocis oraculo, non tamen S. R. E. Cardinalibus

factas, vel ipsorum manu firmatas,
1623,
huidige signatuur P F1359 3,
signatuur d’Alsace F1359 3;

1158° Camus, Jean-Pierre, bishop van Belley (1584-1652),
Les prerogatives du pastorat parroissial deffendues contre les Lettres satyriques d’Agathon à Eraste. Par I. P. C. E. de Blley

[Jean-Pierre Camus],
1642,
huidige signatuur P F1366,
signatuur d’Alsace F1366;

1159° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les devoirs paroissiaux soustenus contre les Inuectiues couchées dans les Lettres d’Agathon à Eraste. Par I. P. C. Euesque de

Beley [Jean-Pierre Camus]. Tome second,
1642,
huidige signatuur P F1367,
signatuur d’Alsace F1367;

1160° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
L’honneur et la frequentation des parroisses maintenus contre leur mespris et desertation, insinuez dans les Lettres

calomnieuses d’Agathon à Eraste. Par I. P. C. Euesque de Belley [Jean-Pierre Camus]. Tome troisiesme,
1642,
huidige signatuur P F1368,
signatuur d’Alsace F1368;

1161° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
La direction pastorale iustifiée contre les opprobres des Lettres contumelieuses d’Agathon à Eraste. Par I. P. C. E. de Belley

[Jean-Pierre Camus] Tome IV,
1642,
huidige signatuur P F1369,
signatuur d’Alsace F1369;

1162° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les debvoirs du bon parroissien par Iean Pierre Camus,
1642,
huidige signatuur P F1370,
signatuur d’Alsace F1370;

1163° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Paisible iustification des devoirs du bon parroissien par I. P. C. E. de Belley,
1642,
huidige signatuur P F1371,
signatuur d’Alsace F1371;

1164° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Revision de l’advis d’un docteur touchant les Debvoirs du bon parroissien par I. P. C. Euesque de Belley,
1642,
huidige signatuur P F1372,
signatuur d’Alsace F1372;
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1165° Sirmond, Jacques S.J. (1559-1651),
Appendix codicis Theodosiani nouis constitutionibus cumulatior. Cum epistolis aliquot veterum conciliorum & pontificum

Romanorum, nunc primùm editis. Opera & studio Iacobi Sirmondi,
1631,
huidige signatuur P F1376,
signatuur d’Alsace F1376;

1166° Recueil des lettres patentes octroyées aux iesuites par les Roys Henri IV. et Louys XIII. concernans leurs
restablissements avec la remonstrance du parlement, les oppositions de la faculté de theologie et de l’vniuersité, les plaidoyez et
arrests sur ce interuenus,

1612,
huidige signatuur P F1377,
signatuur d’Alsace F1377;

1167° Hermant, Godefroy (1617-1690),
Examen de quatre actes publiez de la part des Iesuites és années 1610. 1612. & 1626. contenans la declaration de leur doctrine

touchant le temporel des Roys,
1633,
huidige signatuur P F1378,
signatuur d’Alsace F1378;

1168° Avertissement contre une doctrine preiudiciable à la vie de tous les hommes, & particulierement des rois et princes
souverains, enseignée à Paris au College de Clairmont, occupé par les Iesuites,

1643,
huidige signatuur P F1378 2,
signatuur d’Alsace F1378 2;

1169° Veritez academiques ou refutation des preiugez populaires dont se seruent les Iesuites contre l’Vniversité de Paris,
1643,
huidige signatuur P F1379,
signatuur d’Alsace F1379;

1170° Observations importantes, sur la requeste presentée au Conseil du Roy par les Iesuites le II. de Mars 1643. Tendante
à l’vsurpation des priuileges de l’Vniuersité de Paris,

1643,
huidige signatuur P F1380,
signatuur d’Alsace F1380;

1171° Requeste proces verbaux et advertissemens faits à la diligence de Monsieur le Recteur, et par l’ordre de l’université pour
faire condamner vne doctrine pernicieuse & priudiciable à la societé humaine, & particulierement à la vie des Rois,

1644,
huidige signatuur P F1380 2,
signatuur d’Alsace F1380 2;

1172° Acte fait à la diligence de Mr le Recteur de l’Vniuersité de Paris, pour descouurir et faire condamner vne doctrine
preiudiciable à la vie d’vn chacun & particulierement des Rois & Princes Souuerains, enseignée au college des Iesuistes à Paris,

1643,
huidige signatuur P F1380 3,
signatuur d’Alsace F1380 3;

1173° Seconde requeste presentée à Nosseigneurs de la Cour de Parlement, par l’Vniuersité de Paris, pour joindre à celle du
5. Mars,

1644,
huidige signatuur P F1380 4,
signatuur d’Alsace F1380 4;

1174° Apologie pour l’Université de Paris. Contre le discours d’vn Iesuite par vne personne affectionnée au bien public,
1643,
huidige signatuur P F1381,
signatuur d’Alsace F1381;

1175° Visite faite par le Recteur de l’Vniuersité de Paris ... au Chastelet, le 8. Avril 1643. Par laquelle se voyent les
profanations ... faictes en l’Eglise du Colege de Mair-montier ... depuis qu’il a esté vsurpé par les soy disants Peres Iesuistes,

1643,
huidige signatuur P F1381 2,
signatuur d’Alsace F1381 2;
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1176° Seconde apologie pour l’Vniuersité de Paris : imprimée par le mandement de Monsieur le Recteur, donnée en Sorbonne
le sixiesme Octobre 1643. Contre le liure fait par les Iesuites pour response à la premiere apologie publié par eux dedans et dehors
le Royaume,

1643,
huidige signatuur P F1381 3,
signatuur d’Alsace F1381 3;

1177° Response au liure intitulé Apologie pour l’Vniuersité de Paris contre le discours d’vn Iesuite,
1643,
huidige signatuur P F1382,
signatuur d’Alsace F1382;

1178° Godefroy, Jacques (1587-1652),
Le mercvre iesvite : ou Recveil des pieces, concernants le progrés des Iesvites, leurs escrits, & differents : depuis l’an 1620.

iusqu’à l’annee 1626. Le tovt fidelement rapporté par pieces publiques & actes authentiques selon l’ordre des temps,
1630-1631,
huidige signatuur P F1386-1388,
signatuur d’Alsace F1386-1388;

1179° Hall, Richard (1537-1604),
Tractatus aliquot utilissimi, pro defensione regiae et episcopalis auctoritatis, contra rebelles horum temporum. Quibus accessit

Colloquium quoddam cum D. d’Incy Principe coniurationis Cameracensis habitum in ipsa arce Cameracensi auctore Richardo Hall
..,

1584,
huidige signatuur P F1389,
signatuur d’Alsace F1389;

1180° Collet, Pierre (1693-1770),
Examen et resolutions des principales difficultés qui regardent l’office divin, avec des remarques critiques sur le Traité des

Saints Mystères par M. Collet,
1756,
huidige signatuur P F1394,
signatuur d’Alsace F1394;

1181° Giganti, Girolamo (†1566),
Tractatus de pensionibus ecclesiasticis Hieronymo Gigante ... autore,
1548,
huidige signatuur P F1398,
signatuur d’Alsace F1398;

1182° Clemens XI, paus (1649-1721),
Clementis undecimi ... Orationes consistoriales,
1722,
huidige signatuur P F140,
signatuur d’Alsace F140;

1183° Statvta in synodis episcopatvs Yprensis, et decreta per Revmos dominos episcopos eivsdem reimpressa,
1673,
huidige signatuur P F1401,
signatuur d’Alsace F1401;

1184° Delvaulx, Guilielmus, bisschop van Ieper (1732-1761 [00e2][009c][009d]1761?),
Decretum illustrissimi ac reverendissimi domini Guilielmi super observatione statutorum dioecesis Iprensis,
1733,
huidige signatuur P F1401 2,
signatuur d’Alsace F1401 2;

1185° Wijts, Egidius,
De continendis et alendis domi pauperibus, et in ordine redigendis validis mendicantibus Egidii VViitsii Iureconsulti

Brugensis consilium ad [...] Episcopum, et amlplissimum Senatum Brugensem,
1562,
huidige signatuur P F1403,
signatuur d’Alsace F1403;

1186° Pieces du memorable proces esmeu l’an M.DC.VI. entre le Pape Paul V. et les Seigneurs de Venise. Touchant
l’excommunication du Pape publiee contre iceux Venitiens recueillies & fidelement traduites de Latin & d’Italien en François, sur
les exemplaires imprimez à Roe & à Venise,

1607,
huidige signatuur P F1404,
signatuur d’Alsace F1404;
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1187° Languet de Gergy, Jean-Joseph, bisschop van Soissons (1677-1753),
Du véritable esprit de l’Eglise dans l’usage de ses cérémonies, ou réfutation du traité de D. Cl. de Vert, intitulé : Explication

simple, littérale et historique des cérémonies de l’Eglise,
1715,
huidige signatuur P F1410,
signatuur d’Alsace F1410;

1188° Lobbet de Lanthin, Jacques S.J. (1592-1672),
Iacobi Lobbetii ... Templum Domini, sive de religioso templorum cultu. Aduersus petulantem huius saeculi licentiam,
1641,
huidige signatuur P F1411,
signatuur d’Alsace F1411;

1189° Stellio Vaticanus ... de suburbicariis ecclesiis,
1618,
huidige signatuur P F1412,
signatuur d’Alsace F1412;

1190° Salmasius, Claudius (1588-1653),
Amici ad amicum de suburbicariis regionib. et ecclesiis suburbicariis epistola [aut. Claudius Salmasius],
1619,
huidige signatuur P F1412 2,
signatuur d’Alsace F1412 2;

1191° Pisart, Henricus O.S.A.,
Sacerdos evangelicus ad sancta sanctorum accinctus, sive paraphrases & observationes in ... missalis romani rubricas authore

Henrico Pisart,
1708,
huidige signatuur P F1414,
signatuur d’Alsace F1414;

1192° Boudot, Paulus,
Pythagorica Marci Antonii de Dominis archiepiscopi nuper Spalatensis, nunc iam demum in lupum sub ouina pelle

transformati noua metempsychosis autore Paulo Boudot ...,
1617,
huidige signatuur P F1416/3 BOUD Pyth,
signatuur d’Alsace F1416/3 BOUD Pyth;

1193° Hall, Richard (1537-1604),
Tractatus aliquot utilissimi, pro defensione regiae et episcopalis auctoritatis, contra rebelles horum temporum. Quibus accessit

Colloquium quoddam cum D. d’Incy Principe coniurationis Cameracensis habitum in ipsa arce Cameracensi auctore Richardo Hall
..,

1584,
huidige signatuur P F1416/4,
signatuur d’Alsace F1416/4;

1194° Bessin, Guillaume,
Concilia Rotomagensis provinciae. Accedunt dioecesanae synodi, pontificum epistolae, regia pro Normanniae clero diplomata,

necnon alia ecclesiasticae disciplinae monumenta ... Prodeunt in lucem opera et studio Domni Guillelmi Bessin ...,
1717,
huidige signatuur P F142,
signatuur d’Alsace F142;

1195° Pisart, Henricus O.S.A.,
Directorium canonicum, sive rubricarum breviarii romani horas canonicas dirigentium, brevis ac dilucida interpretatio per

Henricum Pisart,
1713,
huidige signatuur P F1426,
signatuur d’Alsace F1426;

1196° Bozola, Joannes Baptista,
Universum sacrosanctum concilium Tridentinum, oecumenicum, ac generale legitime tum indictum, tum congregatum. Sub

... Paulo III. Anno. 1545. 1546. et 1547. Et sub Iulio III. Anno. 1551. et.1552. Et sub ... Pio Quarto. An. 1562.et 1563,
1564,
huidige signatuur P F1428,
signatuur d’Alsace F1428;
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1197° Clemens X, paus (1590-1676),
Puncta aliquot, seu quaestiones, in quibus varii exponuntur, & deteguntur excessus, qui contra indulta et privilegia a Sancta

Sede Universitati Lovaniensi, et in ea facultati artium gratiose concessa sensim irrepserunt,
1673,
huidige signatuur P F1433,
signatuur d’Alsace F1433;

1198° Le missel romain, latin et françois premiere [-quatrième] partie,
1722,
huidige signatuur P F1434-1437,
signatuur d’Alsace F1434-1437;

1199° Hall, Richard (1537-1604),
De proprietate et vestiario monachorvm, aliisqve ad hoc vitivm extirpandum necessarijs, liber vnus. Ad [...] Ioannem

Saracenum [...] Epitaphium [...] Arnoldi de le Cambe aliàs Gantois [...] Ad [...] VVarnerum Daure [...] Auctore Ricardo Hall [...].
1585,
huidige signatuur P F1441,
signatuur d’Alsace F1441;

1200° Du Perray, Michel (1640-1730),
Traité historique et chronologique des dixmes ... par M. Michel du Perray ... Tome premier [-second],
1724,
huidige signatuur P F1442-1443,
signatuur d’Alsace F1442-1443;

1201° Du Perray, Michel (1640-1730),
Notes et observations sur l’edit de M. DC. LXXXXV. concernant la jurisdiction ecclesiastique ... par M. Michel du Perray

... Tome premier [-second],
1723,
huidige signatuur P F1445-1446,
signatuur d’Alsace F1445-1446;

1202° Du Perray, Michel (1640-1730),
Questions sur le Concordat fait entre Léon X et François Premier [...]. Par M. Michel du Perray [...],
1723,
huidige signatuur P F1448-1449,
signatuur d’Alsace F1448-1449;

1203° Thiers, Jean Baptiste (1636-1703),
Traité de la clôture des religieuses. Où l’on fait voir par la tradition & les sentimens de l’Eglise, que les religieuses ne peuvent

sortir de leur clôture, ni les personnes étrangers y entrer, sans necessité par [...] Jean-Baptiste Thiers [...],
1681,
huidige signatuur P F1456,
signatuur d’Alsace F1456;

1204° Gomesius, Ludovicus, bisschop van Sarno (ca. 1484-1542),
R.P.D. Lvd. Gomes [...] Commentaria in regvlas cancellariæ ivdiciales, qvæ vsv qvotidiano in cvria et foro sæpe versantvr :

qvæ, præter cætera, non in ivcvndvm vtrivsqve signatvræ compendivm, ac qvingentas fere novissimas Rotæ decisiones svb hoc
signo* continent,

1555,
huidige signatuur P F1466,
signatuur d’Alsace F1466;

1205° Pastorale ecclesiæ sive Dioecesis Gandavensis, Ritvali Romano accommodatvm ... Cornelii Ianssenii ... iussu olim
editum, nunc vero ... Antonii Triest ... auctum & recognitum,

1640,
huidige signatuur P F1472,
signatuur d’Alsace F1472;

1206° Gavantus, Bartholomaeus (1569-1638),
Decreta sacrae rituum congregationis in lucem primum editum a ... Bartholomaeo Gavanto ... deinde a ... Cajetano Maria

Merato ... Pars prima [-secunda],
1740,
huidige signatuur P F1474,
signatuur d’Alsace F1474;

1207° Joannes a Sancto Andrea,
Litvrgiae, sive Missae sanctorvm patrvm [...]. De ritv missæ et evcharistia [...]. Avctore F. Clavdio de Sainctes [...],
1562,
huidige signatuur P F1475,
signatuur d’Alsace F1475;
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1208° Ferdinando, Carlo,
Regole delle Schole delle Fanciulle dedicate alle ... Vergine Maria ... Angela Merici ... da Carlo Ferdinando,
1717,
huidige signatuur P F1478,
signatuur d’Alsace F1478;

1209° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire du concile de Trente ... Par Messire Louis Ellies Du-pin .... Tome premier [-second],
1721,
huidige signatuur P F1479-1480,
signatuur d’Alsace F1479-1480;

1210° Acta et decreta synodalia ecclesiae Leodiensis, sub Georgio ab Austria & Ferdinando episcopis. Formula reformationis
Caroli V. a statibus ecclesiasticis Germaniae et à Belgii episcopis approbata Decreta quaedam variorum superiorum
ecclesiasticorum,

1712,
huidige signatuur P F1488,
signatuur d’Alsace F1488;

1211° Richart, Nicolaus,
Pastor primitivus sub lege naturæ ex scriptura, et canonibus chronologice exhibitus [...] authore R. D. Nicolao Richart [...],
1726,
huidige signatuur P F1490-1491,
signatuur d’Alsace F1490-1491;

1212° Richart, Nicolaus,
Jus pastorum titularium et ecclesiarum parochialium ad oblationes, primitias, decimas, & maxime novales ; sive Dissertatio

historico-canonica. Adversus dissertationem canonicam de pristinis altarium incorporationibus ... Z. B. Van Espen ... authore R.
D.,

1716,
huidige signatuur P F1492-1493,
signatuur d’Alsace F1492-1493;

1213° Crasso, Paride,
Paridis Crassi ... De caeremoniis cardinalium et episcoporum in eorum dioecesibus libri duo,
1564,
huidige signatuur P F1500,
signatuur d’Alsace F1500;

1214° Pamelius, Jacobus (1536–1587),
Micrologvs de ecclesiasticis observationibvs opusculum ante annos propè quingentos conscriptum ab homine antiquitatis

ecclesiasticæ studiosissimo, nunc primum verò integrum in lucem editum, opera Iacobi Pamelij ...,
1565,
huidige signatuur P F1501,
signatuur d’Alsace F1501;

1215° Seez, Martinus,
Quaestiones canonicae de consanguinitate et affinitate praeside P. Melchiore Friderich ... In ... Universitate Dilingana ...

professore ... a ... Martino Seez ... publicae disputationi propositae die 28. Julij Anno M. DC.XCVIII,
1698,
huidige signatuur P F1502,
signatuur d’Alsace F1502;

1216° Inchofer, Melchior S.J. (1585-1648),
Eugenii Lavanda Ninevensis Notae astrum inextinctum fr. Romani Hay suis radiis interstinguentes cum facultate majorum,
1641,
huidige signatuur P F1504,
signatuur d’Alsace F1504;

1217° Exposition du droit des curés de la province du Hainau concernant la portion canonique, divisée en deux parties, ou
sont rapportées plusieurs pièces intéressantes, entre autres une Consultation de la faculté de droit de Louvain,

1751,
huidige signatuur P F1505,
signatuur d’Alsace F1505;

1218° Paleotti, Gabriele, kardinaal (1522-1597),
De nothis spuriisque filiis, liber singularis Gabrielis Palaeot.,
1573,
huidige signatuur P F1506,
signatuur d’Alsace F1506;
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1219° Gossetius, Petrus O.Praem.,
Statvta candidi et canonici ord. præmonstratensis renovata ac anno 1630. à capitvlo generali plene resoluta, acceptata, et

omnibus suis subditis ad strictè obseruandùm imposita,
[1631?]
huidige signatuur P F1507,
signatuur d’Alsace F1507;

1220° Jansenius, Cornelius, bisschop van Gent (1510-1576),
Statuta primae synodi dioecesis Gandavensis sub [...] Cornelio Iansenio primo eiusdem dioecesis episcop.,
1571,
huidige signatuur P F1509,
signatuur d’Alsace F1509;

1221° Jansenius, Cornelius, bisschop of Ghent (1510-1576),
Statuta primae synodi dioecesis Gandavensis sub [...] Cornelio Jansenio, primo ejusdem dioecesis episcopo,
1571
huidige signatuur P F1509*,
signatuur d’Alsace F1509*;

1222° Jansenius, Cornelius, bisschop van Gent (1510-1576),
Liber ecclesiae Gandavensis ritus, formulas, atque succinctas quasdam instructiones continens, ad Dei sacramentorum

adminstrationem, & ad aquae salisque benedictionem atque puerperarum purificationem spectantes in vsum parochorum editus,
1571,
huidige signatuur P F1509*,
signatuur d’Alsace F1509*;

1223° Lévesque de Burigny, Jean (1692-1785),
Traité de l’autorite du pape dans lequel ses droits sont établis & réduits à leurs justes bornes & les principes des libertez de

l’Eglise gallicane justifiez tome premier [-quatrieme] [aut. Jean Levesque Pouilly de Burigny],
1720,
huidige signatuur P F1511-1514,
signatuur d’Alsace F1511-1514;

1224° Thiers, Jean Baptiste (1636-1703),
L’avocat des pauvres. Qui fait voir l’obligation qu’ont les beneficiers de faire un bon usage des biens de l’église, & d’en assister

les pauvres Par Mre Jean Baptiste Thiers [...],
1676,
huidige signatuur P F1517,
signatuur d’Alsace F1517;

1225° Thiers, Jean Baptiste (1636-1703),
Traitez des cloches, et de la sainteté de l’offrande du pain et du vin aux messes des morts, ... Par M. Jean-Baptiste

Thiers, ...,
1721,
huidige signatuur P F1518,
signatuur d’Alsace F1518;

1226° Philippus a S. Trinitate O.C.D.,
Instructiones eremi fratrum discalceatorum congregationis sancti Eliae ordinis Beatissimae Virginis Mariae de Monte

Carmelo,
1669,
huidige signatuur P F1520,
signatuur d’Alsace F1520;

1227° Binsfeld, Peter (1546-1598),
Tractatus de confessionibus maleficorum et sagarum recognitus & auctus ... auctore Petro Binsfeldio ... Accessit de nouo,

eodem auctore, Commentarius in titulum codicis lib. 9. de maleficis et mathematicis ...,
1591,
huidige signatuur P F1521, 1523,
signatuur d’Alsace F1521, 1523;

1228° Rufus, Remundus,
In Molinaeum, pro pontifice maximo, cardinalibus, episcopis, totoque ordine sacro : defensio cum probatione sacrae theologiae

Parisiensis facultatis et consultissimae iuris canonici. Authore Remundo Rufo,
1553,
huidige signatuur P F1522,
signatuur d’Alsace F1522;
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1229° Rufus, Remundus,
Duplicatio in patronum Molinaei, pro pontifice maximo, cardinalibus, episcopis, totoque ordine sacro cum probatione sacrae

theologiae Parisiensis facultatis. Authore Remundo Rufo,
1555,
huidige signatuur P F1522 2,
signatuur d’Alsace F1522 2;

1230° Binsfeld, Peter (1546-1598),
Commentarius in titulum codicis lib. IX. de maleficis et mathematicis, theologiae & iuris scientiae, secundum materiae

subiectae naturam accomodatus auctore Petro Binsfeldio,
1591,
huidige signatuur P F1523,
signatuur d’Alsace F1523;

1231° Simon, Richard Orat. (1638-1712),
Histoire de l’origine & du progrés des revenus ecclesiastiques [...]. Par Jerome à Costa [...],
1684,
huidige signatuur P F1529,
signatuur d’Alsace F1529;

1232° Isidorus Hispalensis,
Beati Isidori Hispalensis ... De officiis ecclesiasticis libri duo,
1564,
huidige signatuur P F1529 3,
signatuur d’Alsace F1529 3;

1233° Thiers, Jean Baptiste (1636-1703),
Dissertation sur les porches des églises, dans la quelle on fait voir les divers usages ausquels ils font destinez; [...] Par M. Jean

Baptiste Thiers, [...],
1679,
huidige signatuur P F1533,
signatuur d’Alsace F1533;

1234° Sarpi, Paolo (1552-1623),
Traité des bénéfices de Frà Paolo Sarpi,
1692,
huidige signatuur P F1534,
signatuur d’Alsace F1534;

1235° Le Lorrain de Vallemont, Pierre (1649-1721),
Du secret des mysteres : ou l’apologie de la rubrique des missels : dissertation theologique et historique ... par M. P. L. L. de

Vallemont,
1710,
huidige signatuur P F1535-1536,
signatuur d’Alsace F1535-1536;

1236° Bastide, Louis,
Le caractere des officiers de l’evêque avec deux traitez latins. L’un de la jurisdiction, & l’autre, de l’usure. Par M. Louis

Bastide,
1692,
huidige signatuur P F1544,
signatuur d’Alsace F1544;

1237° Bastide, Louis,
Panegyrique du Roy, ou les expeditions memorables de Sa Majesté se trouvent pleinement autorisées par l’exemple des heros

de l’Ecriture [aut. Louis Bastide],
1692,
huidige signatuur P F1544 2,
signatuur d’Alsace F1544 2;

1238° d’Enghien, François O.P. (1648-1722),
Auctoritas sedis apostolicae pro S. Gregorio papa VII vindicata adversus R.P.F. Natalem Alexandrum ... per F. Franciscum

D’Enghien ...,
1684,
huidige signatuur P F1547,
signatuur d’Alsace F1547;
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1239° Memoriale rituum majoris hebdomadae pro functionibus persolvendis archiepiscopo celebrante, vel assistente ad usum
S. Beneventanesis ecclesiae,

1725,
huidige signatuur P F1557,
signatuur d’Alsace F1557;

1240° Thiers, Jean Baptiste (1636-1703),
Johannis Baptistae Thiers [...] De stola in archidiaconorum visitationibus gestanda à parœcis, disceptatio, in quâ multa ad

archidiaconorum munus jurisdictionem ac visitationes attinentia curiosè pertractantur [...],
1674,
huidige signatuur P F1559,
signatuur d’Alsace F1559;

1241° Boutreux d’Estiau, Jacques,
De la puissance roialle, sur la police de l’eglise [aut. Jacques Boutreux d’Estiau],
1625,
huidige signatuur P F1561,
signatuur d’Alsace F1561;

1242° Syette, Pierre,
Au Roy, et a Nosseigneurs de son conseil [aut. Pierre Syette],
[1624?],
huidige signatuur P F1561 2,
signatuur d’Alsace F1561 2;

1243° Eveillon, Jacques (1572-1651),
Defense du chapitre de l’Eglise d’Angers. Contre les calomnies publiées par diuers libelles et faux bruits, sur le suiet de la

procession du sacre [aut. Jacques Eveillon],
1624,
huidige signatuur P F1561 3,
signatuur d’Alsace F1561 3;

1244° Boutreux d’Estiau, Jacques,
Examen du cayer de l’evesque d’Angers. Pour le grand archidiacre de l’Eglise d’Angers. Concernant les appellations comme

d’abus [aut. Jacques Boutreux d’Estiau],
1624,
huidige signatuur P F1561 4,
signatuur d’Alsace F1561 4;

1245° Officia sanctorum ordinis sanctissimi patriarchae Benedicti ab omnibus monachis, & monialibus ... de praecepto
recitanda, ex decreto Sac. Rituum Congregationis die 19. Augusti 1719,

1721,
huidige signatuur P F1564,
signatuur d’Alsace F1564;

1246° Spee, Friedrich S.J. (1591-1635),
Cavtio criminalis, seu De processibvs contra sagas liber. Ad magistratvs Germaniæ hoc tempore necessarius, tum autem

consiliariis, et confessariis principum, inquisitoribus, iudicibus, aduocatis, confessariis reorum, concionatoribus, cæterisq[00cc][0081];
lectu util,

1632,
huidige signatuur P F1566,
signatuur d’Alsace F1566;

1247° Metsius, Laurentius, bisschop van ’s-Hertogenbosch (ca. 1520-1580),
Statvta primæ synodi dioecesanæ Buscoducensis anno Domini M.D.LXXI. mensis verò maij die octauo & duobus sequentibus

celebratæ. Præsidente [...] Laurentio Metsio [...],
1571,
huidige signatuur P F1567,
signatuur d’Alsace F1567;
Auteur,

1248° Benedictus XIII, paus (1649-1730),
Concilium Romanum in sacrosancta Lateranensi basilica celebratum, anno universalis jubilæi MDCCXXV, a [...] Benedicto

papa XIII,
1726,
huidige signatuur P F1569,
signatuur d’Alsace F1569;
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1249° Saénz de Aguirre, José O.S.B., kardinaal (1630-1699),
Synopsis collectionis maximae conciliorum omnium Hispaniae, et novi orbis ... cura et studio Josephi Saenz de Aguirre,
1695,
huidige signatuur P F1570,
signatuur d’Alsace F1570;

1250° Baldassarri, Antonio S.J. (+1723),
Il palio apostolico dilucidato opera data in luce dal Padre Antonio Baldassarri ... dedicata alla Santità ... Clemente XI,
1729,
huidige signatuur P F1572,
signatuur d’Alsace F1572;

1251° Janssonius, Jacobus (1547-1625),
Litvrgica sive De sacrificiis materiati altaris libri qvatvor. Adiunctâ in coronidem (unà cum rerum indice) sacri canonis quo

Romana ecclesia vtitur expositione. Avthore Iacobo Ianssonio [...] avthore Iacobo Ianssonio [...],
1604,
huidige signatuur P F1573,
signatuur d’Alsace F1573;

1252° Sprenger, Jakob O.P. (1438-1494),
Mallevs maleficarvm : de lamiis et strigibvs, et sagis aliisqve magis & dæmoniacis, eorumq[00cc][0081]ue arte, & potestate,

& pœnâ, tractatvs aliqvot tam veterum, quàm recentiorum auctorum : in tomos dvos distributi [...],
1600,
huidige signatuur P F1580,
signatuur d’Alsace F1580;

1253° Sprenger, Jakob O.P. (1438-1494),
Mallevs maleficarvm : de lamiis et strigibvs, et sagis aliisqve magis & dæmoniacis, eorumq[00cc][0081]ue arte, & potestate,

& pœnâ, tractatvs aliqvot tam veterum, quàm recentiorum auctorum : in tomos dvos distributi [...],
1600,
huidige signatuur P F1581,
signatuur d’Alsace F1581;

1254° de Berghes, Maximilien, aartsbisschop van Cambrai (†1570),
Synodvs dioecesana Cameracensis, celebrata anno Domini millesimo quingentesimo sexagesimo septimo, mense Octobri.

Præsidente [...] Maximiliano à Bergis [...],
1604,
huidige signatuur P F1583,
signatuur d’Alsace F1583;

1255° de Croy, Robert, bisschop en hertog van Cambrai (ca. 1507-1556),
Decreta synodi dioecesanae Cameracensis, præsidente [...] Roberto de Croy [...] celebratæ anno [...] M. D. L. mense Octobri.

Item, antiqua statuta synodalia Cameracensis di diœcesis ab eadem synodo recognita, adiectísque moderationibus, correctionibus,...,
1604,
huidige signatuur P F1583,
signatuur d’Alsace F1583;

1256° de Berghes, Guillaume bisschop van Antwerpen, aartsbisschop van Cambrai (1551-1609),
Decreta synodi dioecesanæ Cameracensis per [...] Guilielmum de Berges [...] celebratæ Anno Domini. 1604. Mense Octobri,
1604,
huidige signatuur P F1583,
signatuur d’Alsace F1583;

1257° Miraeus, Johannes, bisschop van Antwerpen (1560-1611),
Decreta synodi dioecesanæ Antverpiensis, mense maio anni M.DC.X. celebratæ : præsidente [...] Ioanne Miræo [...],
1610,
huidige signatuur P F1590,
signatuur d’Alsace F1590;

1258° Sacrae Caesareae Maiestatis declaratio, quomodo in negocio religionis per imperium usque ad definitionem Concilij
generalis uiuendum sit, in comitijs Augustanis XV. Maij, anno 1548. proposita, et publicata ... Huic accessit Reformatio, a
Caesarea Maiestat,

1548,
huidige signatuur P F1591,
signatuur d’Alsace F1591;
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1259° Masius, Gisbertus, bisschop van ’s-Hertogenbosch (+1614),
Statvta synodi dioecesanæ Bvscodvcensis, anno Domini 1612. mensis Octobris die 9. & 10. celebratæ praesidente in ea [...]

Gisberto Masio,
1613,
huidige signatuur P F1591a,
signatuur d’Alsace F1591a;

1260° Officia propria festorum gloriosissimi nominis Iesu, et coronae Domini a Sacra Rituum Congregatione approbata,
1623,
huidige signatuur P F1595,
signatuur d’Alsace F1595;

1261° Officia patronorum ecclesiae metropolitanae Mechliniensis ex breuiario & octauiario romano collecta,
1629,
huidige signatuur P F1595 2,
signatuur d’Alsace F1595 2;

1262° Rigantius, Josephus,
Josephi Rigantii ... De protonotariis apostolicis tam de numero participantium quam supranumerum necnon titularibus seu

non participantibus dissertationes posthumae,
1751,
huidige signatuur P F160,
signatuur d’Alsace F160;

1263° Silvius, Willem,
Ordonnantien ende decreten, van den H. Concilie generael, ghehouden tot Trenten onder ... Paulus de III. Iulius de III. ende

Pius de IV. ... Hier by is gevoeght de Confirmatie van desen Concilie, solemnelijck ghedaen by Pius de IV,
1650,
huidige signatuur P F1600,
signatuur d’Alsace F1600;

1264° Decreta et statuta synodi provincialis Mechliniensis, die undecima mensis Junii anni millesimi quingentesimi
septuagesimi ... praesidente ... D. Martino Rythovio Episcopo Iprensi ... nomine & loco ... D. Antonii Perrenot, archiepiscopi
Mechliniensis ...,

1571,
huidige signatuur P F1604,
signatuur d’Alsace F1604;

1265° Driutius, Remigius (1519-1594),
Decreta et statvta primæ synodi dioecesanæ Brvgensis. Præsidente [...] Remigio Driutio [...] celebratæ die xiij. februarij &

tribus diebus sequentibus [...] millesimo quigentesimo septuagesimo primo,
1571,
huidige signatuur P F1605,
signatuur d’Alsace F1605;

1266° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
Discorso di Monsig. illustriss. et rever. Prospero Lambertini ... nel quale si espongono alla Sagra Congregazione specialmente

deputata dalla Santità ... Clemente XI. le ragioni de’ Padri Minori Conventuali ...,
1721,
huidige signatuur P F1606,
signatuur d’Alsace F1606;

1267° Marchant, Petrus O.F.M.Rec. (1585-1661),
Baculus pastoralis, sive potestas episcoporum in regulares non exemptos ab originibus suis explicata authore R.P.F. Petro

Marchant [...] ad [...] D. Antonium Triest,
1638
huidige signatuur P F1608,
signatuur d’Alsace F1608;

1268° Vander Burch, Henricus Franciscus, aartsbisschop van Cambrai(1567-1644),
Brevis elucidatio sacrificii missae, interrogationibus et responsionibus distincta ab ... Francisco Van-der Burch... collecta,
1744,
huidige signatuur P F1616,
signatuur d’Alsace F1616;

1269° Jansenius, Cornelius, bisschop van Gent (1510-1576),
Statuta primae synodi dioecesis Gandavensis sub [...] Cornelio Iansenio primo eiusdem dioecesis episcopo.,
1571,
huidige signatuur P F1621,
signatuur d’Alsace F1621;
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1270° Carafa, Carlo (1561-1633),
Caroli Carafa [...] Commentaria de Germania sacra restavrata sub summis PP. Gregorio XV, & Urbano VIII. Regnante [...]

imp. Ferdinando Secvndo,
1639,
huidige signatuur P F1623,
signatuur d’Alsace F1623;

1271° Angelus a S. Francisco O.F.M.Rec.(1599-1678)
Sacrarivm privilegiorvm qvorvndam seraphico P. S. Francisco, in gratiam observantivm regvlam, evmque vel svos amantivm

a Deo O. M. indvltorvm. In quo eorum veritas elucidatur, comprobatur, ac defenditur [...] per F. Angelvm de S. Francisco Anglvm
[...],

1636,
huidige signatuur P F1625,
signatuur d’Alsace F1625;

1272° Pole, Reginald, kardinaal (1500-1558),
Reginaldi Poli [...] Liber, de concilio. Eivsdem de baptismo Constantini magni imperatoris. Reformatio Angliae. Ex

decretis eivsdem [...].,
1562,
huidige signatuur P F1627,
signatuur d’Alsace F1627;

1273° Contarini, Gaspare, kardinaal (1483-1542),
Gasparis Contareni ... De potestate pontificis, quod divinitus sit tradita, commentarius. Eiusdem conciliorum magis illustrium

summa,
1562,
huidige signatuur P F1627 2,
signatuur d’Alsace F1627 2;

1274° Arnauld, Antoine (1612-1694),
Considerations sur les affaires de l’Eglise, qui doivent estre proposées dans la prochaine assemblée generale du clerge de France

adressées à un eveque de cette assemblée,
1681,
huidige signatuur P F1630,
signatuur d’Alsace F1630;

1275° Du Vaucel, Louis-Paul,
Relation de ce qui s’est passé touchant l’affaire de la régale, dans les diocèses d’Alet et de Pamiers, jusqu’à la mort de M.

l’Evêque d’Alet [aut. Louis-Paul Du Vaucel],
1681,
huidige signatuur P F1631,
signatuur d’Alsace F1631;

1276° Molanus, Joannes (1533-1585),
D. Ioannis Molani [...] Liber, de piis testamentis, & quacunq; alia pia vltimæ voluntatis dispositione [...].,
1585,
huidige signatuur P F1632,
signatuur d’Alsace F1632;

1277° Bullarum privilegiorum ac diplomatum Romanorum Pontificum amplissima collectio cui accessere Pontificum omnium
vitae, notae et indices opportuni opera et studio Caroli Cocquelines. Tomus primus [-decimusquartus],

1933-1762,
huidige signatuur P F164-181,
signatuur d’Alsace F164-181;

1278° Stampa, Petrus Antonius,
Fuga satanae exorcismus. Ex sacrarum litterarum fontibus, pioque S. Ecclesiae instituto exhaustus authore Petro Antonio

Stampa,
1605,
huidige signatuur P F1642,
signatuur d’Alsace F1642;

1279° Horæ canonicæ dicendæ in propriis dioecesis Ruræmundensis festivitatibus una cum litaniis ejusdem ecclesiæ,
1683,
huidige signatuur P F1650,
signatuur d’Alsace F1650;
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1280° Innocentius XI, paus (1611-1689),
Constitutiones et exercitia spiritualia clericorum saecularium in commune viventium approbata a Sanctiss. D. nostro

Innocentio papa XI,
1684,
huidige signatuur P F1654,
signatuur d’Alsace F1654;

1281° Innocentius XI paus (1611-1689),
Instructiones de via perfectionis, & principiis practicis pro statu clericali, et pastorali, sive Praxis constitutionum clericorum

saecularium in commune viventium , a S. Sede apostolica approbatarum ...,
1684,
huidige signatuur P F1654 2,
signatuur d’Alsace F1654 2;

1282° Jennyn, Joannes (+1666),
Vera confraternitatis sanctissimæ Trinitatis de redemptione captivorvm idæa originem, propagationem, indvlgentias,

privilegia et regvlas eivs complectens [...] avthore R.D. Ioanne Iennyn [...],
1649,
huidige signatuur P F1657,
signatuur d’Alsace F1657;

1283° Dunod de Charnage, François Ignace,
Traités de l’alienation et de la prescription des biens de l’église; de la dixme et comment elle se presrcit. Par M. F.I. Dunod

[...],
1730,
huidige signatuur P F1677,
signatuur d’Alsace F1677;

1284° Du Buisson abbé,
Traité de la regale imprimé par l’ordre de Monsieur l’Evesque de Pamies [=François-Etienne de Caulet], pour la défense des

droits de son eglise,
1680,
huidige signatuur P F1695,
signatuur d’Alsace F1695;

1285° Le Vayer de Boutigny, Roland,
Dissertations sur l’autorité légitime des rois, en matiére de regale par M. L. V. M. D. R.,
1682,
huidige signatuur P F1696,
signatuur d’Alsace F1696;

1286° Voellus, Joannes S.J. (1541-1610),
Index in breviarium Concilii Tridentini ad conciones aptissimus. Authore Ioanne Voello,
1609,
huidige signatuur P F1697 VOEL Inde,
signatuur d’Alsace F1697 VOEL Inde;

1287° Acta concilii Tridentini qvorum catalogus in sequentibus habetur paginis,
1546,
huidige signatuur P F1698,
signatuur d’Alsace F1698;

1288° Borromaeus, Carolus, kardinaal (1538-1584),
Canones poenitentiales à sancto Carolo Borromæo ex antiquis pœnitentialibus collecti. Quibus præmittitur compendiosa

deductio in cognitionem originis, vigoris & declinationis dictorum canonum,
1672,
huidige signatuur P F1700,
signatuur d’Alsace F1700;

1289° Sacrosancti et œcvmenici concilii Tridentini Pavlo III. Ivlio III. et Pio IV pontificibvs maximis celebrati canones et
decreta. Quid in hac editione præstitum sit, sequens Philippi Chiffletii [...] præfatio indicabit,

1640,
huidige signatuur P F1701,
signatuur d’Alsace F1701;

1290° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
La mendicité legitime des pauvres seculiers par I. P. C. E. D. Belley [Jean-Pierre Camus eveque de],
1624,
huidige signatuur P F1702,
signatuur d’Alsace F1702;
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1291° Pallavicino, Sforza S.J., kardinaal (1607-1667),
Les nouvelles lumieres politiques pour le gouvernement de l’eglise, ou l’evangile nouveau du cardinal Palavicin revelé par luy

dans son Histoire du Concile de Trente,
1676,
huidige signatuur P F1703,
signatuur d’Alsace F1703;

1292° Contarini, Gaspare, kardinaal (1483-1542),
Consilium delectorum cardinalium et aliorum praelatorum de emendanda ecclesia, [...] Paulo III. ipso jubente conscriptum,

& exhibitum anno M.D.XXXVIII. accesserunt duae epistolae Gasparis Contareni [...] de eodem argumento & ad eundem
pontificem,

[s.a., 18de eeuw],
huidige signatuur P F1709,
signatuur d’Alsace F1709;

1293° Cevoli del Carretto, Niccolo,
Hercules gentilis Atlantis christiani columen. Seu homonaea ethnicorum contra declarationem cleri gallicani, de ecclesiastica

potestate ... Eugenio de Berghes ... Hoc opus dicat vouetque Nicolaus Cevoli,
1683,
huidige signatuur P F1714,
signatuur d’Alsace F1714;

1294° Cevoli del Carretto, Niccolo,
Atlas antigraphi, nuper editi contra declarationem cleri Gallicani, de ecclesiastica potestate & de extensione Regaliae ... ...

Innocentio XI. ... hoc opus ... praesentat, vovetque Nicolaus Cevoli,
1682,
huidige signatuur P F1715,
signatuur d’Alsace F1715;

1295° du Bruel, Jacobus O.S.B.,
Regula sancti patris Benedicti annotationibus illustrata et integritati nouiter restituta à R. P. Iacobi du Bruel,
1604,
huidige signatuur P F1719,
signatuur d’Alsace F1719;

1296° Arnaud, Claude 17e,
Thesauri sacrorum rituum epitome selecta quaeque ... ex intimis rubricarum, & animadversionum, Barth. Gavanti ... medullis,

decerpta, continens ... opera P. Claudii Arnaud,
1680,
huidige signatuur P F1724,
signatuur d’Alsace F1724;

1297° Regulae cancellariae apostolicae Innocentii octaui, Iulij secundi, ac Clementis septimi, cum commentarijs et scholijs
longe quam olim castigatiores. His accessere, regulae, ordinationes, & constitutiones cancellariae ... Pauli ... tertij,

1545,
huidige signatuur P F1725,
signatuur d’Alsace F1725;

1298° Innocentius III, paus (1160/1161-1216),
Innocentii Papae, hoc nomine tertij, De sacro altaris mysterio, libri sex,
1566,
huidige signatuur P F1729,
signatuur d’Alsace F1729;

1299° Innocentius III, paus (1160/1161-1216),
D. Innocentii ... tertij, De contemptu mundi, siue de miseria humanae conditionis, libri tres,
1563,
huidige signatuur P F1729 2,
signatuur d’Alsace F1729 2;

1300° de Scouville, Philippus S.J. (1622-1701),
Sancta sanctorum sancte tractandi, sive Religiose sacrificandi methodus [...] authore [...] Philippo Scouville [...] Accedit in hac

editione accurata rubricarum ex missali novissimo desumptarum epitome [...],
1722,
huidige signatuur P F1732,
signatuur d’Alsace F1732;

1301° Collectionis bullarum sacrosanctae basilicae Vaticanae tomus primus [-tertius] ... notis auctus, et illustratus,
1747-1752,
huidige signatuur P F182-184,
signatuur d’Alsace F182-184;
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1302° Cabassut, Jean Orat. (1604-1685),
R. P. Joannis Cabassutii [...] Notitia ecclesiastica historiarum, conciliorum & canonum invicem collatorum veterumque juxta

ac recentiorum Ecclesiæ rituum [...] digesta,
1685,
huidige signatuur P F186,
signatuur d’Alsace F186;

1303° de Marca, Pierre, aartsbisschop van Toulouse en Paris (1594-1662),
... Petri de Marca ... Dissertationum de concordia sacerdotii et imperii seu de libertatibus ecclesiae Gallicanae libri octo,
1704,
huidige signatuur P F192,
signatuur d’Alsace F192;

1304° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Vetus et nova ecclesiæ disciplina circa beneficia et beneficiarios distributa in tres partes sive tomos. Quæ & ipsæ in tres libros

singulæ distributæ sunt. Pars prima sive tomus primus [- Pars tertia sive tomus tertia] [...] authore & interprete Ludovico,
1688,
huidige signatuur P F194-196,
signatuur d’Alsace F194-196;

1305° Binius, Severinus (+1641),
Concilia generalia, et provincialia, graeca et latina quotquot reperiri potuerunt, item epistolae decretales, et Romanor. Pontific.

vitae omnia studio ... Severini Binii ... recognita, aucta, notis nunc secundo illustrata, et historica methodo disposita,
1618,
huidige signatuur P F199-207,
signatuur d’Alsace F199-207;

1306° Bellotte, Antoine,
Ritus ecclesiae Laudunensis redivivi ... Laudunens. episcopi ac ... matricis ecclesiae capituli consensione. Ex vetustissimi mss.

codicibus vindicati, Antonii Bellotte ... obseruationibus antiquitatis vniuersae illustrati,
1662,
huidige signatuur P F220,
signatuur d’Alsace F220;

1307° Innocentius III, paus (1160/1161-1216),
Epistolarvm Innocentii III. Romani pontificis libri vndecim. Accedunt Gesta ejusdem Innocentii, & prima collectio

decretalium composita à Rainerio diacono & monacho Pomposiano. Stephanvs Balvzivs Tvtelensis in unum collegit, magnam
partem nunc primùm edidit,

1682,
huidige signatuur P F221-222,
signatuur d’Alsace F221-222;

1308° Decretum Gratiani, emendatum, et notationibus illustratum, una cum glossis Gregorii XIII. iussu editum. Ad exemplar
Romanum diligenter recognitum,

1613,
huidige signatuur P F226,
signatuur d’Alsace F226;

1309° Gregorius IX, paus (1170-1241),
Decretales D. Gregorii Papae IX. sua integritati una cum glossis restitutae ad exemplar Romanum diligenter recognitae,
1613,
huidige signatuur P F227,
signatuur d’Alsace F227;

1310° Bonifatius VIII, paus (1235-1303),
Liber sextus decretalium D. Bonifacii papae VIII. Clementis papae V. constitutiones. extravagantes, tum viginti D. Ioannis

papae XXII. tum communes Haec omnia cum suis glossis suae integritati restituta, & ad exemplar Romanum diligenter recognita,
1613,
huidige signatuur P F228,
signatuur d’Alsace F228;

1311° Baluze, Etienne (1630-1718),
Nova collectio conciliorum Stephanus Baluzius ... in unum collegit, multa notatu dignissima nunc primum edidit, notis

illustravit, reliqua emendavit ad vetustissima exemplaria manuscripta. Tomus primus,
1683,
huidige signatuur P F229,
signatuur d’Alsace F229;
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1312° Labbé, Philippe S.J. (1607-1667),
Sacrosancta concilia ad regiam editionem exacta quæ nunc quarta parte prodit auctior studio Philip. Labbei, & Gabr. Cossartii

[...],
1671-1672,
huidige signatuur P F230-245,
signatuur d’Alsace F230-245;

1313° Jacobatius, Dominicus,
Dominici Jacobatii ... De concilio tractatus accedunt variorum de conciliis opuscula,
1673,
huidige signatuur P F247,
signatuur d’Alsace F247;

1314° Pithou, François (1541-1621),
Codex canonum vetus ecclesiae Romanae a Francisco Pithoeo ad veteres manuscriptos codices restitutus, et notis illustratus.

Accedunt Petri Pithoei Miscellanea ecclesiastica; Abbonis Floriacensis Apologeticus et epistolae ; et formulae antiquae Alsaticae,
1687,
huidige signatuur P F251,
signatuur d’Alsace F251;

1315° Romana, seu Mantuana canonizationis beati Aloysii Gonzagae Societatis Jesu. Relatio pro veritate, et animadversiones
... fidei promotoris super statu causae ... Responsio postulatoris causae ... Brevis scriptura juris ... Amadori, olim de Lanfredinis,
sup,

1721,
huidige signatuur P F252,
signatuur d’Alsace F252;

1316° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
De servorum Dei beatificatione et beatorum canonizatione liber primus [-quartus] authore Prospero de Lambertinis,
1734-1738,
huidige signatuur P F253-256,
signatuur d’Alsace F253-256;

1317° Catalani, Giuseppe (1698-1764),
Sacrarum cæremoniarum sive rituum ecclesiasticorum Sanctæ Romanæ Ecclesiæ libri tres ab Augustino Patricio ordinati, et

a Marcello Corcyrensi archiepiscopo primum editi. Nunc vero tandem in duos tomos distributi [...] et commentariis aucti,
1750,
huidige signatuur P F259-260,
signatuur d’Alsace F259-260;

1318° Catalani, Giuseppe (1698-1764),
Pontificale Romanum in tres partes distributum, Clementis VIII. ac Urbani VIII. auctoritate recognitum. Nunc primum

prolegomenis, et commentariis illustratum. Tomus I. [-III.] ... auctore Josepho Catalano,
1738-1740,
huidige signatuur P F261-263,
signatuur d’Alsace F261-263;

1319° Gregorius XIII, paus (1502-1585),
Pontificale Romanum ad omnes pontificias caeremonias, quibus nunc vtitur Sacrosancta R. E. accommodatum. Nonnullis

insuper, quae in antea impressis non habentur accuratissime auctum. Ac in tres partes distinctos [sic] ...,
1582,
huidige signatuur P F264,
signatuur d’Alsace F264;

1320° de Torquemada, Juan O.P., kardinaal (1388-1468),
Gratiani decretorum libri quinque secundum gregorianos, decretalium, libros, titulosque distincti per Johannem a

Turrecremata ... Nunc primum prodeunt ex codice bibliothecae Barberinae praefatione, brevibus scholiis ... illustrati cura Justi
Fontanini ...,

1726,
huidige signatuur P F265-266,
signatuur d’Alsace F265-266;

1321° Pithou, Pierre (1539-1596),
Preuves des libertez de l’Eglise gallicane [par Pierre Pithou],
1651,
huidige signatuur P F273-274,
signatuur d’Alsace F273-274;
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1322° de Marca, Pierre, aartsbisschop van Toulouse en Parijs (1594-1662),
... Petri de Marca ... Dissertationum de concordia sacerdotii et imperii, seu de libertatibus ecclesiae gallicanae libri octo ...

Quibus accesserunt eiusdem autoris Dissertationes ecclesiasticae varii argumenti,
1708,
huidige signatuur P F276,
signatuur d’Alsace F276;

1323° Böhmer, Just Henning (1674-1749),
Selectae observationes ecclesiasticae, dissertationes ... Petri de Marca de concordia sacerdotii et imperii illustrantes et studio

iuris ecclesiastici inservientes conscriptae a Iusto Henningo Boehmero ...,
1708,
huidige signatuur P F276*,
signatuur d’Alsace F276*;

1324° Odespunc de la Meschinière, Louis,
Concilia novissima Galliae a tempore Concilii Tridentini celebrata, in editionibus Regia Parisiensi et Coloniensibus omissa

quae nunc in unum prodeunt ... opera & studio, Ludovici Odespun ...,
1646,
huidige signatuur P F279,
signatuur d’Alsace F279;

1325° de Justis, Vincentius,
Vincentii de Justis ... Tractatus de dispensationibus matrimonialibus in tres libros digestus ... Cui accesserunt ... nonnullae

annotationes, & quamplures recentissimi casus à Sacra Congregatione Concilii resoluti ...,
1739,
huidige signatuur P F284,
signatuur d’Alsace F284;

1326° Bremond, Antoninus O.P.,
Bullarium Ordinis FF. Praedicatorum ... opera ... Thomae Ripoll ... editum, et ad autographam fidem recognitum, variis

appendicibus, notis, dissertationibus, ac tractatu de consensu bullarum, illustratum a ... Antonio Bremond ... Tomus primus
[-octavus],

1729-1740,
huidige signatuur P F287-294,
signatuur d’Alsace F287-294;

1327° Bersanus, Bartholomaeus (+1707),
Bartholomaei Bersani ... Tractatus de viduis earumque privilegiis et juribus activis et passivis, tum etiam de viduis secundo

nubentibus & poenis illarum,
1699,
huidige signatuur P F305*,
signatuur d’Alsace F305*;

1328° Pignatelli, Giacomo (1625-1698),
Jacobi Pignatelli ... Novissimae consultationes canonicae praecipuas controversias, quae ad fidem, ejusque regulam spectant

... praesertimque illas quae circa S. Inquisitionis tribunal versantur ... complectentes,
1711,
huidige signatuur P F306-307,
signatuur d’Alsace F306-307;

1329° Merlinus, Jacobus,
Secundus tomus conciliorum generalium. Practica quinte Synodi Constantinopolitane. Sexta Synodus Constantinopolitana.

Acta concilii Constantiensis. Decreta concilii Basiliensis approbatio actorum concilii Basiliensis per N.P.,
1524,
huidige signatuur P F309 MERL Secu,
signatuur d’Alsace F309 MERL Secu;

1330° de Rocaberti, Joannes Thomas O.P. (+1699),
Bibliotheca maxima pontificia in qua authores melioris notae qui hactenus pro Sancta Romana Sede, tum theologice, tum

canonice scripserunt, fere omnes continentur. Promovente ... Ioanne Thoma de Rocaberti ... Innocentio XII. dicata. Tomus primus
[-XX.],

1695-1699,
huidige signatuur P F311-331,
signatuur d’Alsace F311-331;

1331° Recentissimarum Sacræ Rotæ Romanæ decisionum centuriæ duæ / : ad laudem et confirmationem D. D. Hieronymi
Gonzalez [...] Commentationis super regulam octavam Cancellariæ, de reservatione mensium et alternativa episcoporum,

1738,
huidige signatuur P F338,
signatuur d’Alsace F338;
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1332° Gonzalez, Hieronymus (15XX-1609),
D.D. Hieronymi Gonzalez [...] Commentatio ad regulam octavam cancellariæ de reservatione mensium et alternativa

episcoporum; omnem prorsus reservatoriam materiam, ac totius rei beneficiariæ florem complectens : Accesserunt mirabiles
annotationes circà nul,

1738,
huidige signatuur P F337-338,
signatuur d’Alsace F337-338;

1333° Gonzalez, Hieronymus (15XX-1609),
Recentissimarum Sacræ Rotæ Romanæ decisionum centuriæ duæ / : ad laudem et confirmationem D. D. Hieronymi Gonzalez

[...] Commentationis super regulam octavam Cancellariæ, de reservatione mensium et alternativa episcoporum,
1738,
huidige signatuur P F338,
signatuur d’Alsace F338;

1334° Gonzalez, Hieronymus (15XX-1609),
Recentissimarum Sacræ Rotæ Romanæ decisionum centuriæ duæ / : ad laudem et confirmationem D. D. Hieronymi Gonzalez

[...] Commentationis super regulam octavam Cancellariæ, de reservatione mensium et alternativa episcoporum,
1738,
huidige signatuur P F338,
signatuur d’Alsace F338;

1335° Schmier, Franz,
Jurisprudentia canonico-civilis, seu jus canonicum universum, juxta V. libros decretalium, nova et facili methodo explanatum

[...] in tres tomos distinctum et quatuor voluminibus distributum [...] authore P. Franciscum Schmier,
1738,
huidige signatuur P F345-347,
signatuur d’Alsace F345-347;

1336° Gonzalez Tellez, Emanuel,
D.D. Emanuelis Gonzalez Tellez, ... Commentaria perpetua in singulos textus quinque librorum decretalium Gregorii IX,
1715,
huidige signatuur P F348-350,
signatuur d’Alsace F348-350;

1337° Sirmond, Jacques S.J. (1559-1651),
Concilia antiqua Galliae tres in tomos ordine digesta ... opera & studio Iacobi Sirmondi ...,
1629,
huidige signatuur P F355-357,
signatuur d’Alsace F355-357;

1338° Leurenius, Petrus (1646-1723),
Forum ecclesiasticum, in quo jus canonicum universum ... explanatur authore R. P. Petro Leurenio ...,
1737,
huidige signatuur P F373-375,
signatuur d’Alsace F373-375;

1339° Leurenius, Petrus (1646-1723),
Forum beneficiale, sive quaestiones & responsa canonica, ... opus ... in tres digestum partes ... auctore P. Petro Leurenio,
1735-1737,
huidige signatuur P F377-378,
signatuur d’Alsace F377-378;

1340° Leurenius, Petrus (1646-1723),
... Petri Leurenii ... Vicarius episcopalis, sive tractatus quaternarius, per quaestiones et responsa canonica deductus ... de

episcoporum vicariis,
1739,
huidige signatuur P F378*,
signatuur d’Alsace F378*;

1341° Daoys, Stephanus,
Iuris pontificii tomus IV. in duas partes diuisus. Continens conclusiones et absolutissimum indicem ac summam omnium

materiarum ... authore Stephano Daoyz,
1624,
huidige signatuur P F403-404,
signatuur d’Alsace F403-404;
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1342° Albano, Annibale, kardinaal,
Constitutiones synodales Sabinae dioecesis editae ab Hannibale Cardinale S. Clementis ... anno Domini 1736. Cum appendice

antiquarum synodorum, & variorum monimentorum ejusdem dioecesis,
1737,
huidige signatuur P F405,
signatuur d’Alsace F405;

1343° Cherubinus, Laertius,
Laertii Cherubini ... Bullarium sive nova collectio plurimarum constitutionum apostolicarum diuersorum Romanorum Pont.

a beato Leone Primo usque ad ... Paulum Quintum ... in tres tomos distincta ... Tomus primus [-tertius],
1617,
huidige signatuur P F406-408,
signatuur d’Alsace F406-408;

1344° Cherubinus, Laertius,
Laertii Cherubini ... Bullarium siue noua collectio reliquarum constitutionum apostolicarum Pauli Quinti, Gregorii

Decimiquinti et ... Urbani Octavi opus posthumum ab eo non absolutum, ac diu desideratum. Nuper a D. Angelo Maria Cherubino
... perfectu,

1631-1632,
huidige signatuur P F409,
signatuur d’Alsace F409;

1345° Gonzalez Tellez, Emanuel,
Vetustissimum, et nobilissimum concilium Illiberritanum, quarto ineunte saeculo in Hispania celebratum cum discursibus

apologeticis ad Clementem VIII. ... de eo concilio confirmando ... Ferdinandi de Mendoza ...,
1665,
huidige signatuur P F427,
signatuur d’Alsace F427;

1346° Thoreau, Mathieu, abbé,
Procez verbal de l’assemblée generale du clergé de France, commencée à Pontoise au couvent des Cordeliers et continuée à Paris

au couvent des Augustins, és années 1660. & 1661 Monsieur l’abbé Thoreau ... secretaire,
1660,
huidige signatuur P F435,
signatuur d’Alsace F435;

1347° du Saussay, Andreas, bisschop van Toulouse (1589-1675),
Panoplia sacerdotalis seu de venerando sacerdotum habitu : eorumque multiplici munere ac officio in ecclesia Dei, libri XIV

duas in partes digesti. Cum duplici appendice. 1. De inuocatione Christi. 2. De eucharistiae adoratione. Auctore Andrea du
Saussay,

1653,
huidige signatuur P F436,
signatuur d’Alsace F436;

1348° Borromaeus, Carolus, kardinaal (1538-1584),
Acta ecclesiae Mediolanensis a Carolo ... archiepiscopo condita, Federici card. Borromaei ... iussu undique diligenter collecta,

et edita,
1699,
huidige signatuur P F437-438,
signatuur d’Alsace F437-438;

1349° de Rocaberti, Joannes Thomas O.P. (+1699),
De Romani Pontificis authoritate, tomus primus [-tertius] ... auctore D. F. Ioanne Thoma de Rocaberti,
1691-1694,
huidige signatuur P F446-448,
signatuur d’Alsace F446-448;

1350° Missale iuxta morem sanctissimi doctoris et pontificis Ambrosii nouiter impressum, ac mendis plurimis emendatum et
correctum, additionibusque nonnullis necessario auctum [...],

1560,
huidige signatuur P F457,
signatuur d’Alsace F457;

1351° Peterffy, Carolus S.J. (+1746),
Sacra concilia ecclesiæ romano-catholicæ in regno Hungariæ celebrata ab anno Christi MXVI. usque ad annum MDCCXV.

Accedunt regum Hungariæ, et sedis apostolicæ legatorum constitutiones ecclesiasticæ. Ex mss. potissimum eruit collegit illustravit
P. Carolus,

1742,
huidige signatuur P F458,
signatuur d’Alsace F458;
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1352° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Dissertationum in concilia generalia et particularia tomus singularis authore Ludovico Thomassino ... Julio ... cardinali

Alberono,
1728,
huidige signatuur P F461,
signatuur d’Alsace F461;

1353° Codex mysterii missae Armenorum, seu liturgia Armena,
1677,
huidige signatuur P F463,
signatuur d’Alsace F463;

1354° Pichler, Vitus S.J. (1670-1736),
Jus canonicum practice explicatum, seu decisiones casuum selectorum centum octoginta quinque ad singulos decretalium

Gregorii Papae IX. titulos, et ad consuetum referendi modum accommodatae opus novum, prius in duas partes divisum, ...,
1735,
huidige signatuur P F477,
signatuur d’Alsace F477;

1355° Pichler, Vitus S.J. (1670-1736),
Summa jurisprudentiae sacrae universae, seu jus canonicum secundum quinque decretalium Gregorii Papae IX. titulos

explicatum ... opus, quod nuper in parvulis opusculis iterato typo prodiit, nunc ... in unum & praesens volumen redactum ... In
lucem dedit R,

1733,
huidige signatuur P F478-479,
signatuur d’Alsace F478-479;

1356° Schmalzgrueber, Franz,
Jus ecclesiasticum universum, ... seu lucubrationes canonicae in quinque libros decretalium Gregorii IX ... authore R.P.

Francisco Schmalzgrueber ...,
1726-1728,
huidige signatuur P F481-484,
signatuur d’Alsace F481-484;

1357° Schmalzgrueber, Franz,
Judicium ecclesiasticum seu Decretalium Gregorij IX ... Liber II ... Authore R.P. Francisco Schmalzgrueber ...,
1726,
huidige signatuur P F482,
signatuur d’Alsace F482;

1358° Schmalzgrueber, Franz,
Crimen fori ecclesiastici, seu decretalium Gregorii IX. Pont. Max. liber V. brevi methodo ad discentium utilitatem expositus

... Tomus I [II.] authore R. P. Francisco Schmalzgrueber,
1727,
huidige signatuur P F483-484,
signatuur d’Alsace F483-484;

1359° Benedictus XIV paus (1675-1758),
Aretina, seu Placentina canonizationis B. Gregorii Papae X. positio super dubio. An constet de miraculis post obitum in casu,

et ad effectum, de quo agitur,
1718,
huidige signatuur P F491,
signatuur d’Alsace F491;

1360° Rocca, Angelo O.E.S.A. (1545-1620),
F. Angeli Rocca ... Opera omnia ... Tomus primus [-secundus],
1719,
huidige signatuur P F492-493,
signatuur d’Alsace F492-493;

1361° Fontanini, Giusto (1666-1736),
Codex constitutionum quas summi pontifices ediderunt in solemni canonizatione sanctorum a Johanne XV. ad Benedictum

XIII. sive ab A. D. 993. ad A. D. 1729 accurante Justo Fontanino ... qui lemmata & notulas addidit,
1729,
huidige signatuur P F528,
signatuur d’Alsace F528;
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1362° Martène, Edmond O.S.B. (1654-1739),
De antiquis ecclesiae ritibus libri ... collecti atque exornati a ... Edmundo Martene ... Tomus primus [-quartus],
1736-1738,
huidige signatuur P F53-56,
signatuur d’Alsace F53-56;

1363° Zuccherinius, Joannes,
Brasilien. seu Bahyen. beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei P. Iosephi de Anchieta sacerdotis professi Societatis Iesu.

Positio super dubio ...,
1721,
huidige signatuur P F536,
signatuur d’Alsace F536;

1364° Zuccherinius, Joannes,
Gebennen. beatificationis, et canonizationis ven. servae Dei Io. Franciscae Fremiot de Chantal fundatricis ... Ordinis

Monialium à Visitatione S. Mariae nuncupatarum. Positio super dubio. An sit locus signaturae commissionis causae ...,
1718,
huidige signatuur P F549,
signatuur d’Alsace F549;

1365° Zuccherinius, Joannes,
Gebennen. beatificationis, et canonizationis ven. servae Dei Ioannae Franciscae Fremiot de Chantal fundatricis ... Ordinis

Monialium à Visitatione S. Mariae nuncupat. Positio super dubio An constet de validitate, et reuelantia processus ...,
1721,
huidige signatuur P F550,
signatuur d’Alsace F550;

1366° Prunettus, Joannes,
Gebennen. beatificationis, et canonizationis ven. servae Dei Io. Franciscae Fremiot de Chantal fundatricis ... Ordinis

Monialium à Visitatione S. Mariae nuncupatarum. Positio super dubio. An constet de virtutibus theologalibus ...,
1732,
huidige signatuur P F551,
signatuur d’Alsace F551;

1367° Prunettus, Joannes,
Gebennen. beatificationis, et canonizationis ven. servae Dei Io. Franciscae Fremiot de Chantal fundatricis ... Ordinis

Visitationis. Positio super puncto probationum, cum responsionibus ad animadversiones reuerendissimi fidei promotoris,
1737,
huidige signatuur P F551*,
signatuur d’Alsace F551*;

1368° Zuccherinius, Joannes,
Agrigenta. Beatificationis, et canonizationis ven. servae Dei sororis Mariae Crucifixae a Conceptione monialis professae

Ordinis S. Benedicti Positio super dubio. An sententia ... sit confirmanda,
1718,
huidige signatuur P F556,
signatuur d’Alsace F556;

1369° Bouillaud, Claudius,
Romana beatificationis, et canonizationis vener. serui Dei Roberti S. R. E. cardinalis Bellarmini Societatis Iesu. Positio super

dubio. An constet de virtutibus theologalibus ... & cardinalibus ...,
1675-1676,
huidige signatuur P F558,
signatuur d’Alsace F558;

1370° Zuccherinius, Joannes,
Romana beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Roberti S. R. E. Card. Belarmini [sic] Societatis Iesu. Positio super

dubio an constet de virtutibus theologalibus ... et cardinalibus,
1712,
huidige signatuur P F558*,
signatuur d’Alsace F558*;

1371° Benedictus XIV Pope (1675-1758),
Romana beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Roberti S. R. E. cardinalis Bellarmini Societatis Iesu. Positio super

dubio an constet de virtutibus theologalibus ... necnon de cardinalibus ...,
1749,
huidige signatuur P F559-560,
signatuur d’Alsace F559-560;
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1372° Azzolini, Decio kardinaal (+1689),
Voto dell’Emo ... cardinale Decio Azzolini l’anno MDCLXXVII. Nella causa Romana di beatificazione, e canonizzazione del

ven. servo di Dio Roberto cardinale Bellarmino ora per la prima volta publicato colla sua risposta. Aggiuntavi l’Appendice delle
giusti,

1749,
huidige signatuur P F561,
signatuur d’Alsace F561;

1373° Zuccherinius, Joannes,
Vallisoletana beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Ludovici a Ponte sacerdotis professi Societatis Iesu. Positio super

dubio an constet de validitate processuum ...,
1721,
huidige signatuur P F570,
signatuur d’Alsace F570;

1374° Zuccherinius, Joannes,
Crassetana beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Ioannis a S. Guillelmo Ordinis Eremitarum Discalceatorum Sancti

Augustini. Positio super dubio : an constet de validitate processus ...,
1721,
huidige signatuur P F571,
signatuur d’Alsace F571;

1375° Zuccherinius, Joannes,
Hispaniarum identitatis corporis S. Ioannis de Matha fundatoris Ordinis Sanctissimae Trinitatis Redemptionis Captiuorum.

Positio,
1721,
huidige signatuur P F572,
signatuur d’Alsace F572;

1376° Acquaviva, Rodulphus S.J. (+1583),
Sacra rituum congregatione [...] Card. Ptolomeo Indiarum, seu Goana Beatificationis, seu declarationis martyrij ven.

servorum Dei Rodulphi Acquavivae et sociorum è Societate Iesu [...] Positio super dubio [...] de martyrio,
1720,
huidige signatuur P F574,
signatuur d’Alsace F574;

1377° Pius V, paus (1504-1572),
Catechismus, ex decreto Concilii Tridentini, ad parochos Pii Quinti Pont. Max. iussu editus.,
1566,
huidige signatuur P F575,
signatuur d’Alsace F575;

1378° Passerinus, Petrus Maria O.P.,
F. Petri Mariae Passerini ... Tractatus de electione summi pontificis,
1670,
huidige signatuur P F576,
signatuur d’Alsace F576;

1379° Pallavicino, Nicolo Maria S.J. (+1692),
Difesa del Pontificato Romano e della Chiesa Cattolica ... Tomo primo [-terzo] ... Opera del P. Nicolo Maria Pallavicino,
1687,
huidige signatuur P F587-589,
signatuur d’Alsace F587-589;

1380° Commelinus, Hieronymus,
Ta praktika tēs oikoumenikēs tritēs sunodou tēs en Efesō sugkrotētheisēs ... Graece nunc primum e Reuchlinianae Bibliothecae

exemplari peruetusto fideliter expressa,
1591,
huidige signatuur P F600,
signatuur d’Alsace F600;

1381° Benvenuti, Cesare O.S.A.,
Discorso storico-cronologico-critico della vita comune de’ cherici de’ primi sei secoli della chiesa ... dedicato all’ ... Francesco

Barberini ... dal Padre ... Cesare Benvenuti da Crema,
1728,
huidige signatuur P F607,
signatuur d’Alsace F607;
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1382° Benvenuti, Cesare O.S.A.,
Opus de capacitate canonicorum regularium ad beneficia ecclesiastica secularia Clementi duodecimo ... D. D. D. ... Caesar

Benvenuti,
1732,
huidige signatuur P F607*,
signatuur d’Alsace F607*;

1383° Benvenuti, Cesare O.S.A.,
De praecedentia inter parochos canonicos regulares lateranenses et parochos presbyteros beneficiatos seculares opusculum

ordinis canonicorum regularium parochis ... D. D. D. ... Caesar Benvenuti,
1737,
huidige signatuur P F608,
signatuur d’Alsace F608;

1384° Le Gentil, Jean,
Recueil des actes, titres et memoires, concernant les affaires du clergé de France augmenté d’un grand nombre de pieces, & mis

en nouuel ordre. Le tout divisé en neuf parties, par Iean Le Gentil,
1675,
huidige signatuur P F618-623,
signatuur d’Alsace F618-623;

1385° Paulus III paus (1468-1549),
Canones, et decreta sacrosancti oecumenici, et generalis concilii Tridentini sub Paulo III, Iulio III, Pio IIII, pontificibus max.,
1564,
huidige signatuur P F624,
signatuur d’Alsace F624;

1386° Tomás de Jesus O.C.D. (1569-1627),
Commentaria in cap. Non dicatis XII. Q. I. c. Monachi, et c. Cum ad monasterium. de statv monachorvm ... Auctore ... Thoma

à Iesu ...,
1617,
huidige signatuur P F625,
signatuur d’Alsace F625;

1387° Tomás de Jesus O.C.D. (1569-1627),
Expositio in omnes ferme regvlas sanctorvm Basilii, Avgvstini, Benedicti, Francisci, ac aliorum ordinum, præcipuè in regulam

primitiuam Carmelitarum auctore ... Thoma de Iesu,
1617,
huidige signatuur P F625*,
signatuur d’Alsace F625*;

1388° Franchelluccius, Joannes,
Tuden. canonizationis B. Petri Gonzalez sacerdotis Ordinis Praedicatorum San-Telmi nuncupat. positio super dubio an sit

signanda commissio introductionis causae,
1740,
huidige signatuur P F626,
signatuur d’Alsace F626;

1389° Claverinus, Dominicus,
Toletana beatificationis, et canonizationis ven. servae Dei Marianae à Jesu Tertii Ordinis Sancti Francisci ... Memoriale pro

approbatione operum ...,
1735,
huidige signatuur P F629,
signatuur d’Alsace F629;

1390° Eustachius a Sancta Maria O.C.D.,
Toletana beatificationis, et canonizationis ven. servae Dei Mariannae à Jesu Tertiariae Ordinis S. Francisci. Judicium pro

veritate ... Eustachii à S. Maria,
1739,
huidige signatuur P F629*,
signatuur d’Alsace F629*;

1391° Ghislerius, Franciscus Maria,
Tullen. nullitatis matrimonii Reverendissimo P. D. Francisco Maria Ghislerio. Pro D. Beatrice de Cusance etc. contra D.

Nicoleam à Lotharingia,
1648,
huidige signatuur P F631,
signatuur d’Alsace F631;
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1392° Benedictus XIII, paus (1649-1730),
Constitutiones apostolicae et decreta consistorialia quae jurantur, ac formula juramenti praestari solita a S. R. E. cardinalibus

dum ad cardinalatum promoventur,
1728,
huidige signatuur P F632,
signatuur d’Alsace F632;

1393° Ciampini, Giovanni Giusto (1633-1698),
De abbreviatorvm de Parco Maiori, sive assistentivm S. R. E. vicecancellario in literarum apostolicarum expeditionibus

antiquo statu, illorumue in collegium erectione, munere, dignitate, prærogatiuis, ac priuilegijs. Dissertatio historica Ioannis
Ciampini,

1691,
huidige signatuur P F633,
signatuur d’Alsace F633;

1394° Gibert, Jean-Pierre (1660-1736),
Corpus juris canonici, per regulas naturali ordine digestas usuque temperatas, ex eodem jure et conciliis, patribus atque

aliunde desumptas, expositi authore Joanne Petro Gibert,
1737,
huidige signatuur P F63-65,
signatuur d’Alsace F63-65;

1395° Zuccherinius, Joannes,
Supplices epistolae ad sanctissimum dominum nostrum Clementem XI. pontificem maximum pro causa beatificationis, et

canonizationis ven. servi Dei Gregorii S.R.E. cardinalis Barbadici iuxta tempus, quo datae, vel receptae fuerunt, distributae,
1721,
huidige signatuur P F646,
signatuur d’Alsace F646;

1396° Zuccherinius, Joannes,
Veneta, seu Patauina beatificationis, et canonizationis ven. serv. Dei Gregorii card. Barbadici episcopi olim Bergamensis, &

deinde Patauini. Positio super dubio an sententia ... super non cultu lata ... sit confirmanda in casu etc.,
1724,
huidige signatuur P F647*,
signatuur d’Alsace F647*;

1397° Zuccherinius, Joannes,
Veneta, seu Patauina beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Gregorii card. Barbadici episcopi olim Bergomensis,

postea Patauini. Positio super dubio an sit signanda commissio introductionis causae in casu etc.,
1723-1727,
huidige signatuur P F647-648,
signatuur d’Alsace F647-648;

1398° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
Relazione di alcuni accidenti occorsi nella Siria presso la Nazione Maronita, e provvedimenti sopra di essi presi dalla Santa

Sede Apostolica,
1744,
huidige signatuur P F649,
signatuur d’Alsace F649;

1399° Zuccherinius, Joannes,
Romana, seu Mantuana canonizationis B. Aloysii Gonzagae Societatis Iesu. Memoriale super dubio, an constet de caso excepto

à decretis ... de non cultu ...,
1725,
huidige signatuur P F650,
signatuur d’Alsace F650;

1400° Petitdidier, Mathieu O.S.B. (1659-1728),
Trattato teologico dell’ autorità, ed infallibilità de’ Papi composta dal [...] Matteo Petitdidier [...] Dissertazione storica, e

teologica [...] I caratteri dell’ errore ne’ difensori di Giansenio, e di Quesnellio opere da un’ abate dell’ Ordine Cisterci,
1731,
huidige signatuur P F651,
signatuur d’Alsace F651;

1401° Belletti, Giovanni Maria (+1627),
Disquisitio clericalis in duas partes distincta ... auctore Joanne Maria Belletto,
1635,
huidige signatuur P F657,
signatuur d’Alsace F657;
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1402° Gattico, Giovanni Battista,
De oratoriis domesticis et de usu altaris portatilis juxta veterem ac recentem ecclesiae disciplinam ... auctore P. D. Joanne

Baptista Gattico,
1746,
huidige signatuur P F658,
signatuur d’Alsace F658;

1403° Lettera scritta da un particolare di Napoli ad un suo amico in Roma, con cui gli dà piena contezza delle pendenze di
Gravina,

1733,
huidige signatuur P F663,
signatuur d’Alsace F663;

1404° Zuccherinius, Joannes,
Indiarum, seu Goana beatificationis, seu declarationis martyrij ven. servorum Dei Rodulphi Acquavivae, et sociorum e

Societate Iesu, ab idololatris Insularum Salsetarum enecatorum in odio fidei. Positio super dubio an constet de martyrio ...,
1741,
huidige signatuur P F664,
signatuur d’Alsace F664;

1405° Zuccherinius, Joannes,
Epistolae primo ad fel. rec. Innocentium X. dein ad similis mem. Alexandrum VII. postremo ad ... Clementem XI ... pro causa

beatificationis, & canonizationis ven. servi Dei Roberti ... Card. Bellarmini Soc. Jesu juxta rationem temporum distributae, ac jus,
1713,
huidige signatuur P F666,
signatuur d’Alsace F666;

1406° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
De servorum Dei beatificatione et beatorum canonizatione liber primus [-quartus] auctore Prospero cardinali de Lambertinis

... nunc ... pontifice Benedicto XIV,
1743,
huidige signatuur P F66-70,
signatuur d’Alsace F66-70;

1407° Frémiot, André, aartsbisschop van Bourges (+1641),
De vita et miraculis servae Dei Ioannae Valesiae reginae quondam Franciae fundatricis Ordinis Annuntiationis B. Mariae

processus auctoritate ... archiepiscopi Bituricensis confectus ... Urbano VIII ... pro obtinenda eiusdem Ioannae beatificatione, ab
oratoribus,...,

1624,
huidige signatuur P F670,
signatuur d’Alsace F670;

1408° de Puteo, Franciscus O.Cart.,
Statuta ordinis cartusiensis a domino Guigone priore cartusie edita [Ed. Franciscus de Puteo, Gregorius Reisch ; coll. Rifferus,

Guilhelmus Rainaldi],
1510,
huidige signatuur P F672 STAT,
signatuur d’Alsace F672 STAT;

1409° Franchelluccius, Joannes,
Romana, seu Theatina beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Camilli de Lellis fundatoris clericorum regularium

ministrantium infirmis. Positio super dubio an, et de quibus miraculis constet in casu etc., et ad effectum etc.,
1735,
huidige signatuur P F676,
signatuur d’Alsace F676;

1410° Mazzinus, Antonius,
Romana, seu Theatina beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Cammilli de Lellis fundatoris clericorum regularium

ministrantium infirmis. Positio additionalis super dubio an, et de quibus miraculis constet in casu etc.,
1738,
huidige signatuur P F677 1,
signatuur d’Alsace F677 1;

1411° Mazzinus, Antonius,
Romana, seu Theatina beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Cammilli de Lellis fundatoris clericorum regularium

ministrantium infirmis. Novae animadversiones ... cum responsionibus super dubio an, et de quibus miraculis constet ...,
1739,
huidige signatuur P F677 2,
signatuur d’Alsace F677 2;
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1412° Mazzinus, Antonius,
Romana, seu Theatina beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Cammilli de Lellis fundatoris clericorum regularium

ministrantium infirmis. Novae animadversiones ... et responsiones super miraculo VI. In personam Catharinae Macironae ...,
1738,
huidige signatuur P F677 3,
signatuur d’Alsace F677 3;

1413° Franchelluccius, Joannes,
Corduben. beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei P. Fr. Francisci Posadas religiosi professi Ordinis Sancti Dominici.

Positio super dubio an sit signanda commissio introductionis causae in casu ...,
1740,
huidige signatuur P F678,
signatuur d’Alsace F678;

1414° Prunettus, Joannes,
Neapolitana beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Caroli Caraffae congregationis piorum operariorum fundatoris.

Positio super dubio an sit signanda commissio introductionis causae in casu etc.,
1740,
huidige signatuur P F679,
signatuur d’Alsace F679;

1415° de Grandis, Felix,
Neapolitana beatificationis, & canonizationis ven. servi Dei Francisci Caraccioli fundatoris religionis clericorum regularium

minorum. Positio super dubio an constet de virtutibus ...,
1709,
huidige signatuur P F683,
signatuur d’Alsace F683;

1416° Zuccherinius, Joannes,
Neapolitana beatificationis, et canonizationis ven. serui Dei Francisci Caraccioli fundatoris religionis clericorum regularium

minorum. Positio super dubio an constet de virtutibus ...,
1729,
huidige signatuur P F684,
signatuur d’Alsace F684;

1417° Mazzinus, Antonius,
Neapolitana beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Francisci Caraccioli fundatoris clericorum regularium minorum.

Positio additionalis super dubio an constet de virtutibus ...,
1738,
huidige signatuur P F685 1,
signatuur d’Alsace F685 1;

1418° Mazzinus, Antonius,
Neapolitana beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Francisci Caraccioli fundatoris religionis clericorum regularium

minorum. Factum concordatum. Necnon novissimae animadversiones ... cum responsionibus super dubio an constet ...,
1740,
huidige signatuur P F685 2,
signatuur d’Alsace F685 2;

1419° Mazzinus, Antonius,
Neapolitana beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Francisci Caraccioli fundatoris religionis clericorum regularium

minorum. Novae animadversiones ... cum responsionibus super dubio an constet de virtutibus ...,
1739,
huidige signatuur P F685 3,
signatuur d’Alsace F685 3;

1420° Mazzinus, Antonius,
Neapolitana beatificationis, et canonizationis ven. Servi Dei Francisci Caraccioli fundatoris clericorum regularium minorum.

Positio additionalis super miraculis pro resolutione dubii an constet de virtutibus ...,
1738,
huidige signatuur P F685 4,
signatuur d’Alsace F685 4;

1421° Cohellius, Jacobus,
Notitia cardinalatvs in qua nedum de [...] cardinalivm origine, dignitate, preeminentia, & priuilegijs, sed de præcipuis

Romanæ avlæ officialibvs vberrimè pertractatur [...] opus [...] a Iacobo Cohellio [...] lucubratum. Caroli Cartharii [...] opera prome,
1653,
huidige signatuur P F688,
signatuur d’Alsace F688;
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1422° Alvarus Pelagius O.F.M. (1280-1352),
Alvari Pelagij De planctu ecclesie desideratissimi libri duo ... [ed. Joannes Theodoricus Bellovacus],
1517,
huidige signatuur P F689,
signatuur d’Alsace F689;

1423° Prunettus, Joannes,
Florentina canonizationis B. Catharinae de Ricciis monialis professae in ven. Monasterio S. Vincentij Ciuitatis Prati Ordinis

S. Dominici. Positio super dubio an constet de validitate processuum ...,
1741,
huidige signatuur P F690 1,
signatuur d’Alsace F690 1;

1424° Prunettus, Joannes,
Toletana beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Simonis de Roxas sacerdotis Ordinis Calceatorum SS. Trinitatis

Redemptionis Captivorum. Positio super dubio an constet de validitate novissimi processus ...,
1740,
huidige signatuur P F690 10,
signatuur d’Alsace F690 10;

1425° Clemens XII paus (1652-1740),
Canonizatio B. Vincentii a Paulo fundatoris presbyterorum saecularium congregationis missionis, et societatis puellarum,

quae charitatis nuncupantur [aut. Clemens XII],
1737,
huidige signatuur P F690 11,
signatuur d’Alsace F690 11;

1426° Prunettus, Joannes,
Gandaven., seu Ambianen. canonizationis B. Coletae virginis Ordinis S. Clarae positio super signatura commissionis in statu,

et terminis,
1739,
huidige signatuur P F690 2,
signatuur d’Alsace F690 2;

1427° Prunettus, Joannes,
Ambianen., seu Gandauen. canonizationis B. Coletae virginis reformatricis Ordinis Sanctae Clarae. Positio super dubio an

constet de cultu ...,
1740,
huidige signatuur P F690 3,
signatuur d’Alsace F690 3;

1428° Prunettus, Joannes,
Senen. canonizationis B. Francisci Patritij sacerdotis professi Ordinis Servorum B. Mariae Virginis. Positio super signatura

commissionis reassumptionis causae,
1740,
huidige signatuur P F690 4,
signatuur d’Alsace F690 4;

1429° Prunettus, Joannes,
Veneta, seu Mediolanen. beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Hieronymi Aemiliani fundatoris Congregationis

Somaschae. Positio super dubio an constet de validitate processus ...,
1740,
huidige signatuur P F690 5,
signatuur d’Alsace F690 5;

1430° Prunettus, Joannes,
Cracovien. canonizationis B. Ioannis Cantij presbyteri secularis, & in Alma Universitate Academiae Cracouien. ... professoris.

Positio super dubio an constet de validitate processus ...,
1739,
huidige signatuur P F690 6,
signatuur d’Alsace F690 6;

1431° Prunettus, Joannes,
Romana, seu Lucana beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Ioannis Leonardij fundatoris Clericorum Regularium

Matris Dei. Memoriale super diligentijs in perquisitione operum,
[1738?],
huidige signatuur P F690 7,
signatuur d’Alsace F690 7;
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1432° Prunettus, Joannes,
Sancti Iacobi Goattemalae beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Fr. Petri de Bettancur à S. Iosepho Religionis

Belhlemiticae fundatoris,
1739,
huidige signatuur P F690 8,
signatuur d’Alsace F690 8;

1433° Prunettus, Joannes,
Lausannen. beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Petri Canisij sacerdotis professi Societatis Iesu. Positio super dubio

an constet de validitate processus ...,
1739,
huidige signatuur P F690 9,
signatuur d’Alsace F690 9;

1434° Christophorus Marcellus archiepiscopus corcyrensis (+1527),
Caeremoniale,
1516,
huidige signatuur P F694 CAER,
signatuur d’Alsace F694 CAER;

1435° Saénz de Aguirre, José O.S.B., kardinaal (1630-1699),
Auctoritas infallibilis et summa cathedrae S. Petri, extra et supra concilia quaelibet, atque in totam ecclesiam denuo stabilita

... Adversus declarationem ... Cleri Gallicani ... & Belgarum theses ... Auctore ... Iosepho Saenz de Aguirre ... & Tractatus,
1683,
huidige signatuur P F698,
signatuur d’Alsace F698;

1436° Benedictus XIV paus (1675-1758),
... Benedicti XIV ... Commentarii duo de D. N. Jesu Christi matrisque ejus festis, et de missae sacrificio retractati atque aucti

ex Italico in Latinum sermonem vertit Michael Angelus de Giacomellis,
1745,
huidige signatuur P F71,
signatuur d’Alsace F71;

1437° Decreta sacrosancti oecumenici et generalis concilii Tridentini,
1548,
huidige signatuur P F713 1,
signatuur d’Alsace F713 1;

1438° Translatio sacri concilii ex Tridento ad civitatem Bononiae,
1548,
huidige signatuur P F713 2,
signatuur d’Alsace F713 2;

1439° Zapata, Antonius, kardinaal (1550-1635),,
Discurso de la obligacion en conciencia y iusticia, que los prelados tienen de proueer las dignidades y beneficios eclesiasticos

en personas que puedan y quieran, y tengan intencion y proposito de residir, y perseuerar en ellos, y ordenarse ...,
1629,
huidige signatuur P F714,
signatuur d’Alsace F714;

1440° Legatus ecclesiasticus pro ecclesia Cameracensi. Ad ... Regem cathol. Hispaniarum, &c. ecclesiae Cameracensis
protectorem,

[1646?],
huidige signatuur P F717,
signatuur d’Alsace F717;

1441° Institutum Societatis Jesu : ex decreto congregationis generalis decimæ quartæ meliorem in ordinem digestum, auctum,
ac denuò recusum,

1705,
huidige signatuur P F718,
signatuur d’Alsace F718;

1442° Institutum Societatis Jesu : ex decreto congregationis generalis decimæ quartæ meliorem in ordinem digestum, auctum,
ac denuò recusum,

1705,
huidige signatuur P F719,
signatuur d’Alsace F719;
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1443° Benedictus XIII, paus (1649-1730),
Concilium Romanum in sacrosancta basilica Lateranensi celebratum anno universalis jubilaei MDCCXXV, a [...] Benedicto

Papa XIII,
1725,
huidige signatuur P F720,
signatuur d’Alsace F720;

1444° Cavalchinus, Guidobonus Carlos Albertus, kardinaal (1683-1774),
Sanctissimo Domino nostro Benedicto Papae XIV. Relatio Caroli Alberti Cardinalis Cavalchini ponentis in causa

beatificationis, et canonizationis ven. servi Dei Roberti ... Bellarmini ... super dubio an constet de virtutibus theologalibus ...,
1753,
huidige signatuur P F724,
signatuur d’Alsace F724;

1445° Ruggerius, Constantinus,
Romanorum pontificum regum atque illustrium virorum testimonia de beato Nicolao Albergato ... jussu ... Benedicti XIV. ...

nunc primum collecta, & in sex classes distributa. Praemittitur ejusdem vita scripta a Jacobo Zeno ... notisque illustrata studio,
...,

1744,
huidige signatuur P F725 1,
signatuur d’Alsace F725 1;

1446° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
... Benedicti ... XIV. Literae apostolicae in forma brevis in causa canonizationis B. Nicolai Albergati ...,
1744,
huidige signatuur P F725 2,
signatuur d’Alsace F725 2;

1447° Scarsellius, Flaminius,
De laudibus beati Nicolai Albergati ... oratio Flaminii Scarsellii habita Romae ... ano MDCCXLIII. et ... Benedicto XIIII ...

a Co. Fulvio Bentivolo ... commendata,
1744,
huidige signatuur P F725 3,
signatuur d’Alsace F725 3;

1448° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
SS. domini nostri Benedicti XIV. Dissertationes in omni doctrinæ genere selectissimæ ex quatuor ejusdem auctoris de

canonizatione sanctorum libris extractæ, atque ad commodiorem usum in tres partes distributæ,
1751-1752,
huidige signatuur P F726-728,
signatuur d’Alsace F726-728;

1449° Tommasi, Giuseppe Maria,
Josephi Mariae Thomasii ... Opera omnia ... ad mss. codices recensuit notisque auxit Antonius Franciscus Vezzosi,
1747-1754,
huidige signatuur P F733-739,
signatuur d’Alsace F733-739;

1450° de Gonny, Remigius,
... Remigii de Gonni ... De immunitate ecclesiarum, quo ad personas confugientes ad eas, tractatus aureus, consuetudinique

quotidianae perutilis,
1550,
huidige signatuur P F740,
signatuur d’Alsace F740;

1451° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
Acta in consistorio secreto a ... Benedicto Papa XIV. habito die XVIII. mensis Decembris MDCCLIV. in Palatio Apostolico

Quirinali,
1754,
huidige signatuur P F740 2,
signatuur d’Alsace F740 2;

1452° Charlas, Antonius,
Tractatus de libertatibus Ecclesiae Gallicanae Tomus primus [-tertius]. Autore Antonio Charlas,
1720,
huidige signatuur P F741-743,
signatuur d’Alsace F741-743;
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1453° de Saint-Albin, Alexandre-Denis Huot de Longchamp,
Statutorum synodalium ecclesiae Cameracensis pars prima [-secunda],
1739,
huidige signatuur P F747,
signatuur d’Alsace F747;

1454° Quesnel, Pasquier (1634-1719),
Déduction sommaire des raisons qu’a l’université de Louvain de s’opposer à l’établissement des jésuites dans le séminaire de

Liège,
1699,
huidige signatuur P F748 1,
signatuur d’Alsace F748 1;

1455° Dissertatio juris pro Academia Lovaniensi contra Patres Societatis Jesu uti occupantes regimen seminarii Leodiensis,
[1699?],
huidige signatuur P F748 2,
signatuur d’Alsace F748 2;

1456° Cenni, Gaetano (+1762),
Concilium Lateranense Stephani III A. DCCLXIX. nunc primum in lucem editum ... et dicatum ... Clementi XII. ... opera,

& studio Cajetani Cennii,
1735,
huidige signatuur P F764,
signatuur d’Alsace F764;

1457° Crispi, Hieronymus (+1746),
Ufizio della beatissima Vergine per tutti i tempi dell’ anno,
1737,
huidige signatuur P F765,
signatuur d’Alsace F765;

1458° Pellizzari, Francesco S.J. (1596-1651),
Tractatio de monialibus, in qua referuntur omnes fere quaestiones de receptione, novitiatu, dote ... auctore Francisco Pellizzario

...,
1755,
huidige signatuur P F766,
signatuur d’Alsace F766;

1459° Privilegia Academiæ Lovaniensi per summos pontifices & supremos Belgii principes concessa, variis edictis, decretis,
sententiis, concordatis, &c. confirmata,

1728,
huidige signatuur P F769,
signatuur d’Alsace F769;

1460° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
De antiqua ecclesiæ disciplina dissertationes historicæ. Autore Ludovico Ellies du Pin [...],
1686,
huidige signatuur P F770,
signatuur d’Alsace F770;

1461° Gavantus, Bartholomaeus (1569-1638),
Thesaurus sacrorum rituum ab ... Bartholomaeo Gavanto olim concinnatus, et saepius editus, nunc vero corectior, et

locupletior, adjectis ... observationibus, et additionibus Cajetani Mariae Merati,
1736,
huidige signatuur P F773-776,
signatuur d’Alsace F773-776;

1462° Renaudot, Eusèbe (1646-1720),
Liturgiarum orientalium collectio, in qua continentur liturgiæ Coptitarum tres, Basilii, Gregorii theologi, & Cyrilli

Alessandrini, latine conversæ secundum exemplar Copticum [...] Accedunt dissertationes quatuor. I. De liturgiarum orientalium
origine & ...,

1716,
huidige signatuur P F777-778,
signatuur d’Alsace F777-778;

1463° Nicolaus de Tudeschis O.S.B. (1386-1445),
Abbatis Panormitani Commentaria,
1617,
huidige signatuur P F77-80,
signatuur d’Alsace F77-80;

2350 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



1464° Benedictus de Nursia (ca. 480-547),
La règle de Saint Benoist nouvellement traduite, et expliquée ... par l’auteur des Devoirs de la Vie monastique [i.e. Le

Bouthillier de Rancé Armand-Jean],
1689,
huidige signatuur P F779-780,
signatuur d’Alsace F779-780;

1465° Relatio actorum beatificationis B. Jo. Francisci Regis sacerdotis professi Societatis Jesu ; cum solemnijs ejusdem
beatificationis in sacrosancta basilica S. Petri, et templis ejusdem Societatis Romae celebratis anno 1716,

1717,
huidige signatuur P F783,
signatuur d’Alsace F783;

1466° de Rohan, Armand-Gaston-Maximilien, kardinaal, bisschop van Strassbourg,
Rituale Argentinense autoritate ... Armandi Gastonis cardinalis de Rohan ... editum,
1742,
huidige signatuur P F785,
signatuur d’Alsace F785;

1467° Martène, Edmond O.S.B. 1654-1739,
De antiquis ecclesiae ritibus libri quatuor, collecti ex variis insigniorum Ecclesiarum libris pontificalibus, sacramentariis,

missalibus, breviariis, ritualibus [...] Studio & opera [...] Edmundi Martene [...],
1700-1702,
huidige signatuur P F789-791,
signatuur d’Alsace F789-791;

1468° Gerbert, Martin O.S.B. (1720-1793),
Vetus liturgia Alemannica ... quam ... Pio VI d. d. d. Martinus Gerbertus ...,
1776,
huidige signatuur P F791/4-5,
signatuur d’Alsace F791/4-5;

1469° Mabillon, Jean O.S.B. (1632-1707),
De liturgia gallicana libri III, in quibus veteris missae, quae ante annos mille apud Gallos in usu erat, forma ritusque eruuntur

ex antiquis monumentis, lectionario gallicano hactenus inedito, & tribus missalibus thomasianis, quae integra referuntur ...,
1729,
huidige signatuur P F792,
signatuur d’Alsace F792;

1470° Cabassut, Jean Orat. (1604-1685),
Juris canonici theoria et praxis, ad forum tam sacramentale quam contentiosum, tum ecclesiasticum, tum seculare ... authore

Joanne Cabassutio,
1685,
huidige signatuur P F793,
signatuur d’Alsace F793;

1471° Hardouin, Jean (1646-1729),
Avis des censeurs nommés par la Cour du Parlement de Paris, pour l’examen de la nouvelle collection des Conciles faite par

les soins du Pere Jean Hardouin ... avec les Arrets du Parlement qui autorisent ledit avis, et l’Arret du Conseil qui en a empeché
l,

1730,
huidige signatuur P F794,
signatuur d’Alsace F794;

1472° Sarpi, Paolo (1552-1623),
Histoire du concile de Trente de Fra Paolo Sarpi ... Traduite par Mr. Amelot de la Houssaie ... Avec des remarques historiques,

politiques, & morales,
1686,
huidige signatuur P F797,
signatuur d’Alsace F797;

1473° Bossuet, Jacques-Bénigne, bisschop van Meaux (1627-1704),
Defensio declarationis celeberrimae, quam de potestate ecclesiastica sanxit clerus gallicanus XIX. Martii MDCLXXXII ab ...

Jacobo Benigno Bossuet ... ex speciali jussu Ludovici Magni ... scripta, & elaborata,
1730,
huidige signatuur P F798-799,
signatuur d’Alsace F798-799;
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1474° Soardi, Vittorio Amadeo,
De suprema romani pontificis autoritate hodierna Ecclesiae gallicanae doctrina Autore *** in regia Universitate Taurinensi

juris utriusque doctore,
1747,
huidige signatuur P F800,
signatuur d’Alsace F800;

1475° Pithou, Pierre 1539-1596,
Commentaire sur le traité des libertez de l’Eglise Gallicane de Maistre Pierre Pithou ... Ensemble trois autres traitez. I. De

l’origine, et du progres des interdicts ecclesiastiques. II. Des informations de vie et moeurs des nommez aux eueschez ... III,
1652,
huidige signatuur P F803,
signatuur d’Alsace F803;

1476° Scacchi, Fortunato O.E.S.A. (1573-1643),
De cvltv, et veneratione servorvm Dei liber primvs : qui est de notis, et signis sanctitatis beatificandorvm, et canonizandorvm

[...]. Avctore fr. Fortvnato Scaccho [...],
1639,
huidige signatuur P F811,
signatuur d’Alsace F811;

1477° Le Ridant, Pierre (†1768),
Examen de deux questions importantes sur le mariage. : Comment la puissance civile peut-elle déclarer des mariages nuls,

sans entreprendre sur les droits de la puissance ecclésiastique? Quelle est en conséquence, l’etendue du pouvoir des souverains ...,
1753,
huidige signatuur P F811/2,
signatuur d’Alsace F811/2;

1478° Clemens, Jacques,
Traité du pouvoir irréfragable et inébranlable de l’église, sur le mariage des catholiques; : contre le livre qui a pour titre

Examen de deux questions importantes sur le mariage, imprimé sans nom d’auteur, l’an M.D.CC.LIII. Par Jacques Clemens [...],
1768,
huidige signatuur P F811/3,
signatuur d’Alsace F811/3;

1479° Gibert, Jean-Pierre (1660-1736),
Tradition ou histoire de l’eglise, sur le sacrement de mariage : tirée des monumens les plus autentiques de chaque siecle, tant

de l’Orient que de l’Occident ... [par Jean-Pierre Gibert],
1725,
huidige signatuur P F812-814,
signatuur d’Alsace F812-814;

1480° Dupuy, Pierre,
Commentaire de M. Dupuy sur le traité des libertez de l’eglise gallicane de M. Pierre Pithou ...,
1715,
huidige signatuur P F816-817,
signatuur d’Alsace F816-817;

1481° Du Perray, Michel (1640-1730),
De l’estat et de la capacité des ecclesiastiques, pour les ordres et benefices par Me. Michel Duperray ...,
1703,
huidige signatuur P F819,
signatuur d’Alsace F819;

1482° Thomassin, Louis Orat. (1619-1695),
Ancienne et nouvelle discipline de l’Eglise touchant les bénéfices et les bénéficiers extraite de la Discipline composée par ...

Louis Thomassin ... Avec des observations sur les Libertez de l’Eglise Gallicane, & la vie de l’auteur,
1717,
huidige signatuur P F823,
signatuur d’Alsace F823;

1483° Petra, Vincentius (+1747),
De sacra poenitentiaria apostolica pars prima auctore Vincentio Petra,
1712,
huidige signatuur P F824,
signatuur d’Alsace F824;
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1484° de Lafiguera, Petrus Franciscus,
Spectaculum anni sancti, et annus sanctus sine spectaculis. Liber historico-canonicus duas in partes distributus ... auctore D.

Petro Francisco de Lafiguera ... Benedicto XIV. ... dicatus,
1750,
huidige signatuur P F827,
signatuur d’Alsace F827;

1485° Cartier, Gallus O.S.B.,
Auctoritas et infallibilitas summorum pontificum in fidei et morum quaestionibus definiendis stabilita, et adversus ...

Benignum Bossuet ... nec non ... Honoratum Tournely ... vindicata per P. Gallum Cartier,
1738,
huidige signatuur P F830,
signatuur d’Alsace F830;

1486° Petitdidier, Mathieu,
Dissertatio historico-theologica in qua examinatur, quaenam mens fuerit Concilii Constantiniensis, praecipuorumque, qui

eidem interfuerunt, theologorum, circa auctoritatem, & infallibilitatem summorum pontificum quam sequitur alia dissertatio in
qua exami,

1738,
huidige signatuur P F830*,
signatuur d’Alsace F830*;

1487° Decreta et statvta synodi provincialis Mechliniensis, die vndecima mensis Ivnii anni millesimi quingentesimi
septuagesimi [...] Præsidente [...] D. Martino Rythouio Episcopo Iprensi [...] nomini et loco [...] D. Antonii Perrenot, archiepiscopi
Mechliniens,

1571,
huidige signatuur P F832,
signatuur d’Alsace F832;

1488° Garnier, Jean S.J. (1612-1681),
Liber diurnus romanorum Pontificum ex antiquissimo codice ms. nunc primum in lucem editus opera et studio Joannis

Garnerii ... qui notas dissertationesque addidit,
1680,
huidige signatuur P F833,
signatuur d’Alsace F833;

1489° Decreta et statvta synodi provincialis Mechliniensis, die vndecima mensis Ivnii anni millesimi quingentesimi
septuagesimi [...] Præsidente [...] D. Martino Rythouio Episcopo Iprensi [...] nomini et loco [...] D. Antonii Perrenot,
archiepiscopi Mechliniens,

1571,
huidige signatuur P F834,
signatuur d’Alsace F834;

1490° Barthel, Joannes Caspar,
Dissertatio historico-canonico-publica de pallio ... authore Iohanne Casparo Barthel,
1753,
huidige signatuur P F835,
signatuur d’Alsace F835;

1491° Mege, Joseph O.S.B.,
Commentaire sur la règle de S. Benoist ... par Dom Joseph Mege, ...,
1687,
huidige signatuur P F836,
signatuur d’Alsace F836;

1492° Martène, Edmond O.S.B. (1654-1739),
Commentarius in regulam S. P. Benedicti litteralis, moralis, historicus ex variis antiquorum scriptorum commentationibus ...

concinnatus. Opera et studio Domini Edmundi Martene ...,
1690,
huidige signatuur P F837,
signatuur d’Alsace F837;

1493° Giorgi, Domenico,
Gli abiti sacri del sommo pontefice paonazzi e neri in alcune solenni funzioni della chiesa giustificati ... da Domenico Giorgi,
1724,
huidige signatuur P F840,
signatuur d’Alsace F840;
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1494° Giorgi, Domenico,
De liturgia Romani Pontificis in solemni celebratione missarum ... cura et studio Dominici Georgii ... Tomus primus [-tertius],
1731-1744,
huidige signatuur P F843-845,
signatuur d’Alsace F843-845;

1495° Orsi, Giuseppe Agostino O.P. (1692-1761),
F. Josephi Augustini Orsi ... De irreformabili romani pontificis in definiendis fidei controversiis judicio adversus quartam cleri

gallicani propositionem ab ... J. B. Bossuetio ... propugnatam,
1739,
huidige signatuur P F848-850,
signatuur d’Alsace F848-850;

1496° Orsi, Giuseppe Agostino O.P. (1692-1761),
F. Josephi Augustini Orsi ... De Romani Pontificis in synodos oecumenicas et earum canones potestate,
1740,
huidige signatuur P F851-852,
signatuur d’Alsace F851-852;

1497° Tommasi, Giuseppe Maria,
La difesa de’ libri liturgici della Chiesa Romana e della sacra persona del venerabile Cardinale Giuseppe Maria Tomasi ...

Contra certe osservazioni sparse d’intorno,
1723,
huidige signatuur P F854,
signatuur d’Alsace F854;

1498° Bernino, Domenico (1657-1723),
Vita del ven. Cardinale D. Gius. Maria Tomasi de’chierici regolari descritta da Domenico Bernino e dal medesimo dedicata all’

[...] cardinale Alvaro Cienfuegos,
1722,
huidige signatuur P F854*,
signatuur d’Alsace F854*;

1499° Nigronus, Julius S.J.,
Regulae communes Societatis Iesu Commentariis ascetis illustratae a Iulio Nigrono ...,
1617,
huidige signatuur P F856,
signatuur d’Alsace F856;

1500° de Launoy, Jean (1603-1678),
Joannis Launoii ... Contentorum in libro sic inscripto, Dominici Galesii Ecclesiastica in matrimonium potestas, erratorum

index locupletissimus,
1677,
huidige signatuur P F859,
signatuur d’Alsace F859;

1501° Caraccioli, Antonio,
Constitutiones clericorum regularium et ad eas ab antiquitate firmandas, Antonii Caraccioli ... notae, hoc est, religiosarum

prisci aeui legum rituumque compendium,
1610,
huidige signatuur P F861,
signatuur d’Alsace F861;

1502° Æequitas sententiæ Parlamenti Mechliniensis in causa ventilata & decisa inter [...] Zegerum Bernardum van Espen
[...] & [...] consiliarios fiscales ejusdem Parlamenti ipi junctos supplicantes, et [...] Petrum Govarts [...] rescribentem, ex actis [...]
dem,

1722,
huidige signatuur P F863,
signatuur d’Alsace F863;

1503° Synodus provincialis Ruthenorum habita in civitate Zamosciae anno MDCCXX ... Benedicto PP. XIII. dicata,
1724,
huidige signatuur P F864,
signatuur d’Alsace F864;

1504° Nouet, Jacques S.J. (1605-1680),
Lettre circulaire de Messeigneurs les Prelats assemblez à Paris le dimanche 29. Nouembre 1643. Le procez verbal fait en ladite

assemblée, et la Satisfaction du P. Nouet ...,
1643,
huidige signatuur P F865 1,
signatuur d’Alsace F865 1;
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1505° Wilson, Matthew, S.J. (+1656),
Epistola archiepiscoporum et episcoporum Parisiis nunc agentium ... super animaduersione duorum libellorum ...,
1643,
huidige signatuur P F865 2,
signatuur d’Alsace F865 2;

1506° Wilson, Matthew, S.J. (+1656),
Censura propositionum quarumdam, cum ex Hibernia delatarum, tum ex duobus libris Anglico sermone conscriptis in

Latinum bona fide conuersis excerptarum per sacram facultatem theologiae Parisiensis facta. Iussu cleri denuo in lucem edita,
1643,
huidige signatuur P F865 3,
signatuur d’Alsace F865 3;

1507° Canones, et decreta sacrosancti oecumenici, et generalis concilii Tridentini sub Paulo III, Julio III, Pio IV, Pontificibus
Max. cum Patrum subscriptionibus antehac ineditis,

1732,
huidige signatuur P F867,
signatuur d’Alsace F867;

1508° Sanfelice, Giuseppe S.J. (+1737),
Riflessioni morali, e teologiche sopra l’Istoria civile del regno di Napoli esposte al publico in piu lettere familiari di due amici.

Da Eusebio Filopatro, e divise in due tomi,
1728,
huidige signatuur P F869-870,
signatuur d’Alsace F869-870;

1509° Sanfelice, Giuseppe S.J. (+1737),
Difesa del libro delle riflessioni sopra l’Istoria di Pietro Giannone dalle censure fattegli contro in Napoli [aut. Giuseppe

Sanfelice],
1728,
huidige signatuur P F870*,
signatuur d’Alsace F870*;

1510° Eminentiss. ac Reverendiss. ... Cardinalibus Congregationis super correctione librorum ecclesiasticorum Ecclesiae
Orientalis consultatio de commemoratione Romani Pontificis in publicis supplicationibus & sacrosancto missae sacrificio apud
Graecos,

1746,
huidige signatuur P F871,
signatuur d’Alsace F871;

1511° Holstenius, Lucas,
Codex regularum quas sancti patres monachis, et virginibus sanctimonialibus seruandas praescripsere collectus olim a S.

Benedicto Anianensi abbate. Lucas Holstenius ... in tres partes digestum, auctumque edidit,
1661,
huidige signatuur P F873-874,
signatuur d’Alsace F873-874;

1512° Clemens XI, paus (1649-1721),
Clementis undecimi ... Bullarium,
1723,
huidige signatuur P F88,
signatuur d’Alsace F88;

1513° Aufrerius, Stephanus,
Decisiones capelle sedis archiepiscopalis Tholose una cum additionibus additis per ... Stephanum auffrerij ...,
1508,
huidige signatuur P F881,
signatuur d’Alsace F881;

1514° Charlas, Antonius,
Causa regaliae penitus explicata, seu responsio ad dissertationem R. P. F. Natalis Alexandri de jure regaliae ... autore M. C.

S. Theologiae Doctore,
1685,
huidige signatuur P F882,
signatuur d’Alsace F882;

1515° de Caulet, François-Etienne, bisschop van Pamiers (1610-1680),
Traité general de la regale,
1681,
huidige signatuur P F883 1,
signatuur d’Alsace F883 1;
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1516° Recueil des pieces qui justifient la verité de ce qui s’est passé dans la paix qui a esté donnée à l’Eglise de France par
le Pape Clement IX. en l’année 1668,

1675,
huidige signatuur P F883 2,
signatuur d’Alsace F883 2;

1517° Gillot, Jacques,
Instrvctions et lettres des rois tres-chrestiens, et de levrs ambassadevrs, et autres actes concernant le Concile de Trente pris

sur les originavx,
1654,
huidige signatuur P F885,
signatuur d’Alsace F885;

1518° Govarts, Petrus (1644-1726),
Motivum juris de placeto regio in tres dialogos digestum per Petrum Govarts vicarium apostolicum Buscoducensem [...] ad

instantiam Zegeri Bernardi Van Espen [...] Contra epistolam ab eodem vicario apostolico scriptam 8. Decemb. 1718 ...,
[1722?],
huidige signatuur P F888,
signatuur d’Alsace F888;

1519° Innocentius IV,
Innocentii quarti ... In quinque libros decretalium, commentaria quibus addita est Margarita Baldi, indicis loco,
1562,
huidige signatuur P F89,
signatuur d’Alsace F89;

1520° de Azevedo, Emmanuel S.J. (+1796),
Vetus Missale Romanum monasticum lateranense cum praefationibus, notis, & appendice. Tomus primus collectionis

liturgicae Emmanuelis de Azevedo,
1752,
huidige signatuur P F893,
signatuur d’Alsace F893;

1521° Morettus, Petrus,
Ritus dandi presbyterium papae, cardinalibus, et clericis nonnullarum ecclesiarum urbis nunc primum a Petro Moretto ...

investigatus, et explanatus. Lucubratio aeneis tabulis, notis, & appendicibus ornata. Quibus nectuntur addenda alia, et corrigenda
in v,

1741,
huidige signatuur P F895,
signatuur d’Alsace F895;

1522° Morettus, Petrus,
Petri Moretti ... Parergon ad lucubrationem suam de ritu dandi presbyterium &c. sive de festo in honorem principis

apostolorum Romae ad diem XXV. Aprilis instituto enarratio quam sequitur Catalogus castigandorum & supplendorum in eadem
lucubratione & ...,

1742,
huidige signatuur P F895*,
signatuur d’Alsace F895*;

1523° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
Novae declarationes congregationis S. R. E. Cardinalium, ad decreta Sacros. Concil. Trident. iisdem declarationibus conserta,

et habito sanctae supremae Hispaniarum inquisitionis consilio permissae additis pereruditis obseruationibus ... Omnia nunc
primum,

1634,
huidige signatuur P F902,
signatuur d’Alsace F902;

1524° de Partz de Pressy, François Joseph Gaston,
Statuts synodaux du diocèse de Boulogne,
1746,
huidige signatuur P F903,
signatuur d’Alsace F903;

1525° de Hauteserre, Antoine Dadin,
Antonii Dadini Alteserrae Notae et observationes in Anastasium de vitis Romanorum Pontificum,
1680,
huidige signatuur P F906,
signatuur d’Alsace F906;
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1526° Dartis, Jean,
Ioannis Dartis ... Libri tres de ordinibus, et dignitatibus ecclesiasticis in quibus breviter respondetur ad Apparatum &

Tractatum Cl. Salmasii, de primatu Papae ... Ad ... Petrum Seguierium,
1648,
huidige signatuur P F908,
signatuur d’Alsace F908;

1527° Lanfredini, Giacomo, kardinaal (+1741),
Raccolta di orazioni sinodali, e lettere pastorali del Cardinal Giacomo Lanfredini,
1740,
huidige signatuur P F916,
signatuur d’Alsace F916;

1528° Govarts, Petrus (1644-1726),
Certamen immunitatis sacerdotum Belgii in causis personalibus præcipue criminalibus, zelatorisque ejus [...] Archiepiscopi

Mechlin. adversus authores libelli, cui titulus : Libelli Hispanice editi &c. Confutatio per Belgas theologos authore D. Petro Govar,
[1699?],
huidige signatuur P F917 1,
signatuur d’Alsace F917 1;

1529° Govarts, Petrus (1644–1726),
Certamen pro immunitate ecclesiastica locali seu asylo, ejusque judice competente impressum mandato [...] Humberti

Guilielmi archiepiscopi Mechliniensis [...] in tres partes distributum [...] Authore & compilatore Petro Govarts [...],
1700,
huidige signatuur P F917 2,
signatuur d’Alsace F917 2;

1530° Govarts, Petrus (1644–1726),
Replica contra libellum typis Nicolai Braaw Harlemi editum anno 1703. sub nomine Martini de Swaen [...] cui inscriptio

Refutatio responsi ad libellum cui titulus Motivum juris pro Capitulo Cathedrali Harlemensi, sive elucidatio ulterior jurium
ejusdem cap,

[1718?],
huidige signatuur P F917 3,
signatuur d’Alsace F917 3;

1531° Govarts, Petrus (1644–1726),
Motivum juris [...] Petri Govarts [...] supplicantis. Adversùm [...] Abbatem Tongerloënsem cœterosq[00cc][0081]ue

venerabiles viros DD. ejusdem cœnobii canonicos, & sacerdotes : rescribentes.,
1705,
huidige signatuur P F917 4,
signatuur d’Alsace F917 4;

1532° Govarts, Petrus (1644–1726),
Motivum juris de placeto regio in tres dialogos digestum per Petrum Govarts vicarium apostolicum Buscoducensem [...] ad

instantiam Zegeri Bernardi Van Espen [...] Contra epistolam ab eodem vicario apostolico scriptam 8. Decemb. 1718 ad [...]
cardinalem de,

[1722?],
huidige signatuur P F917 5,
signatuur d’Alsace F917 5;

1533° Govarts, Petrus (1644-1726),
Motivum juris patrii, seu Defensio edictorum principum Belgii, per quæ non est permissum conferre beneficia ecclesiastica,

specialiter pastoratus exteris [...],
[1723?],
huidige signatuur P F917 6,
signatuur d’Alsace F917 6;

1534° Govarts, Petrus (1644-1726),
Ampliatio motivi juris patrii pro reverendissimo domino Petro Govaerts [...] et ea qualitate defensore in causâ quam in

Supremo Brabantiæ Consilio sustinet contra [...] viduam [...] Comitis de Mansny, baronem d’Elderen,
[1725?],
huidige signatuur P F917 7,
signatuur d’Alsace F917 7;

1535° Govarts, Petrus (1644-1726),
Dissertatio civilis et canonica in qua inquiritur an sacerdotes Belgæ, canonici, pastores, & capellani etiam manuales quorum

officio annexum est onus audiendi confessiones, catechisandi, aut concionandi ; sine causa possint destitui?,
[1709?],
huidige signatuur P F917 8,
signatuur d’Alsace F917 8;
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1536° Catalani, Giuseppe (1698-1764),
De codice sancti euangelii, atque servatis in ejus lectione, et usu vario ritibus, libri III ... ad ... Clementem XII. ... auctore

Josepho Catalano,
1733,
huidige signatuur P F918,
signatuur d’Alsace F918;

1537° de Hauteserre, Antoine Dadin,
Asceticōn sive originum rei monasticae libri decem auctore Antonio Dadino Alteserra,
1674,
huidige signatuur P F919,
signatuur d’Alsace F919;

1538° Pastor, Melchior,
Tractatus de beneficiis et censuris ecclesiasticis, ad usum utriusque fori ... auctore Melchiore Pastore ... Cui accessit liber

posthumus ejusdem auctoris. De bonis temporalibus ecclesiae acquirendis & conservandis,
1675,
huidige signatuur P F920,
signatuur d’Alsace F920;

1539° Pastor, Melchior,
Liber de bonis temporalibus ecclesiae acquirendis et conservandis ... ex operibus posthumis. D. Melchioris Pastoris ... Cum

scholiis et additionibus Joannis Solier,
1675,
huidige signatuur P F920*,
signatuur d’Alsace F920*;

1540° a Schelstrate, Emmanuel (1649-1692),
Tractatvs de sensv et avctoritate decretorvm Constantiensis concilii sessione qvarta et qvinta circa potestatem ecclesiasticam

[...] opera et stvdio D. Emanvelis a Schelstrate [...],
1686,
huidige signatuur P F922,
signatuur d’Alsace F922;

1541° Beveridge, William (1637-1708),
Codex canonum ecclesiae primitivae vindicatus ac illustratus autore Guilielmo Beveregio ...,
1697,
huidige signatuur P F926,
signatuur d’Alsace F926;

1542° von Firmian, Leopoldus Ernestus (+1783),
Agenda seu rituale Passauiense ; ad usum Romanum accommodatum authoritate et jussu ... Leopoldo Ernesto ... ab et in

Firmian,
1774,
huidige signatuur P F929 2,
signatuur d’Alsace F929 2;

1543° Perrochel, Franciscus, bisschop van Bologna (+1682),
Rituale seu manuale ecclesiae Boloniensis, olim Morinensis editum authoritate ... Francisci Perrochel,
1647,
huidige signatuur P F930,
signatuur d’Alsace F930;

1544° Ferdinand von Bayern, keurvorst van Keulen (1577-1650),
Parochiale, id est, liber in quo plane continentur ea quae pastores praestare oportet in administratione sacramentorum, & alijs

plerisque peragendis, quae ad parochiale munus spectant iussu et authoritate ... Ferdinandi à Bavaria ... hac nouissima edition,
1641,
huidige signatuur P F931,
signatuur d’Alsace F931;

1545° Onorato, Agnello,
Dissertazioni su varj punti degli antichi riti, e della disciplina di santa chiesa recitate in pubblica ragunanza di letterati. Da

Agnello Onorato,
1737,
huidige signatuur P F932,
signatuur d’Alsace F932;
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1546° Sarpi, Paolo (1552-1623),
Historia della sacra inquisitione composta gia dal R. P. Paolo Servita : ed hora la prima volta posta in luce,
1638,
huidige signatuur P F935,
signatuur d’Alsace F935;

1547° Richer, Edmond (1559-1631),
Libellus de ecclesiastica et politica potestate,
1701,
huidige signatuur P F936-937,
signatuur d’Alsace F936-937;

1548° Richer, Edmond (1559-1631),
Censura sacrae facultatis theologiae Parisiensis in quatuor priores libros de republica ecclesiastica. Auctore Marco Antonio de

Dominis [...] Londini, apud Jo. Bilium typis excusos 1617,
1618,
huidige signatuur P F937*,
signatuur d’Alsace F937*;

1549° de Chevanes, Jacques O.F.M.Cap. (+1678),
Les entretiens curieux d’Hermodore, et du voyageur inconnu divisé en deux parties, par le Sieur de Sainct Agran,
1634,
huidige signatuur P F938,
signatuur d’Alsace F938;

1550° Chifflet, Jules,
Aula sacra principum Belgii; sive Commentarius historicus de capellae regiae in Belgio principijs, ministris, ritibus atque

vniuerso apparatu auctore Iulio Chifletio [...] Accedunt pro eadem capella sacrae constitutiones, & diarium officij diuini Alberto,
1650,
huidige signatuur P F940,
signatuur d’Alsace F940;

1551° de Simeonibus, Franciscus Antonius,
Francisci Antonii de Simeonibus De Romani Pontificis judiciaria potestate tomus primus [-secundus],
1717-1739,
huidige signatuur P F941-942,
signatuur d’Alsace F941-942;

1552° de Aste, Marcellus (+1709),
Synodus Anconitana habita anno MDCCVIII. a ... Marcello de Aste confirmata, et aucta ab ... Bartholomaeo Massaei ... in

sua Synodo celebrata ... Anno MDCCXXXVIII,
1738,
huidige signatuur P F949,
signatuur d’Alsace F949;

1553° Ferrand, Jean SJ (1586-1672),
Ioannis Ferrandi ... Disquisitio reliquiaria : sive de suspicienda, et suspecta earumdem numero reliquiarum, quae in diuersis

ecclesiis seruantur, multitudine,
1647,
huidige signatuur P F952,
signatuur d’Alsace F952;

1554° Raccolta degli scritti vsciti fvori in istampa, e scritti a mano, nella cavsa del P. Paolo V. co’ signori Venetiani. Secondo
le stampe di Venetia, di Roma, & d’altri luoghi [...],

1607,
huidige signatuur P F954,
signatuur d’Alsace F954;

1555° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
L’Anti-Basilic pour response à l’Anti-Camus par Olenix Du Bourg-l’Abbé,
1644,
huidige signatuur P F959,
signatuur d’Alsace F959;

1556° Rabardeau, Michel S.J.,
Michaelis Rabardei ... Optatus Gallus de cavendo schismate &c. benigna manu sectus ...,
1641,
huidige signatuur P F960,
signatuur d’Alsace F960;
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1557° Roussel, Michel XVII,
Historia pontificiae iurisdictionis ... Opus in duas partes divisum. Prior est de ea iurisdictione in personas & res ecclesiasticas.

Posterior in personas & res pure seculares,
1625,
huidige signatuur P F961,
signatuur d’Alsace F961;

1558° Clemens XII, paus (1652-1740),
Regole da osservarsi da gli alunni, rettore, ministri, ed ufiziali del Collegio Urbano de Propaganda Fide rinnovate, ad aggiunte

in occasione della visita fatta per commissione speciale della Santità di N. S. Clemente XII. ... ed approvate dalla piena Sag,
1732,
huidige signatuur P F963,
signatuur d’Alsace F963;

1559° Benedictus XIV, paus (1675-1758),
Raccolta di scritture concernenti la diminuzione delle feste di precetto si aggiunge la risposta di Lamindo Pritanio ad una

lettera dell’ ... Cardinale Querini intorno al medesimo argomento,
1748,
huidige signatuur P F965,
signatuur d’Alsace F965;

1560° Gavantus, Bartholomaeus (1569-1638),
Enchiridion, sev Manvale episcoporvm, pro decretis in visitatione & synodo de quacumque re condendis Avctore Bartholomæo

Gavanto ...,
1651,
huidige signatuur P F966,
signatuur d’Alsace F966;

1561° Guymier, Cosme,
Sanctio pragmatica cum glossis D. Cosmae Guismier ... Quibus accesserunt ad cuiusdam decreti paragraphos summaria ...

necnon glossae, ac additiones ... opera D. Philippi Probi ...,
1613,
huidige signatuur P F970,
signatuur d’Alsace F970;

1562° de Marca, Pierre aartsbisschop van Toulouse en Paris (1594-1662),
... Petri de Marca ... Dissertationes posthumae sacrae et ecclesiasticae, quarum quaedam gallica lingua nunc ex ipso auctoris

autographo primum in lucem edita opera et studio Pauli de Faget ... qui vitam auctoris etiam scripsit, et adjunxit,
1682,
huidige signatuur P F971,
signatuur d’Alsace F971;

1563° Leschassier, Jacques,
Traictez des droicts et libertez de l’Eglise Gallicane,
1612,
huidige signatuur P F973,
signatuur d’Alsace F973;

1564° Morettus, Petrus,
De ritu variandi chorale indumentum in sollemnitate paschali apud clerum basilicarum urbis usitato disceptatio epistolaris

authore Petro Moretto ... Accedit ejusdem Supplementum dissertationi de ritu ostensionis sacrar. reliquiarum ...,
1732,
huidige signatuur P F976,
signatuur d’Alsace F976;

1565° Caeremoniale continens ritus electionis Romani pontificis Gregorii papae XV. iussu editum. Cui praefiguntur
constitutiones pontificiae, et conciliorum decreta ad eam rem pertinentia,

1740,
huidige signatuur P F977,
signatuur d’Alsace F977;

1566° Compendio delle cose principali contenute nel ceremoniale di Gregorio XV. de electione Romani Pontificis [...],
1724,
huidige signatuur P F977*,
signatuur d’Alsace F977*;

1567° Vicecomes, Josephus,
Observationum ecclesiasticarum Iosephi Vicecomitis Ambrosiani Collegii doctoris volumen primum [-quartum],
1615-1626,
huidige signatuur P F978-981,
signatuur d’Alsace F978-981;
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1568° Caeremoniale continens ritus electionis Romani pontificis Gregorii papae XV. iussu editum. Cui praefiguntur
constitutiones pontificiae, & conciliorum decreta ad eam rem pertinentia,

1721,
huidige signatuur P F982,
signatuur d’Alsace F982;

1569° Compendio delle cose principali contenute nel ceremoniale di Gregorio XV. de electione Romani Pontificis,
1721,
huidige signatuur P F982*,
signatuur d’Alsace F982*;

1570° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les esclaircissemens de Meliton sur les entretiens curieux d’Hermodore, a la iustification du directeur desinteressé par le Sieur

de Saint Agatange,
1635,
huidige signatuur P F984-986,
signatuur d’Alsace F984-986;

1571° Camus, Jean-Pierre, bisschop van Belley (1584-1652),
Les eclaircissemens de Meliton, sur la seconde partie des entretiens curieux d’Hermodore, a la iustification du directeur

desinteressé ... Tome II. par le Sieur de Saint Agathange,
1635,
huidige signatuur P F986,
signatuur d’Alsace F986;

1572° Pellizzari, Francesco S.J. (1596-1651),
Tractatio de monialibus ... authore P. Francisco Pellizzario,
1646,
huidige signatuur P F987,
signatuur d’Alsace F987;

1573° Allacci, Leone (1586-1669),
Leonis Allatii In Roberti Creyghtoni apparatum, versionem, & notas ad historiam concilii Florentini scriptam a Silvestro

Syropulo de vnione inter Graecos & Latinos, exercitationum pars prima,
1665,
huidige signatuur P F988,
signatuur d’Alsace F988;

1574° de Hauteserre, Antoine Dadin,
De ducibus et comitibus provincialibus Galliae libri tres ... Accessit de origine et statu feudorum, pro moribus Galliae liber

singularis. Autore Ant. Dadino Alteserra,
1643,
huidige signatuur P F989,
signatuur d’Alsace F989;

1575° Van Susteren, Henricus Josephus, bisschop van Brugge (1668-1742),
Motivum juris, sive Deductio quâ documentorum à praeposito Ecclesiae Collegiatae B. Mariae Brugis exhibitorum inanitatem

[...] Exponit Henricus Josephus, episcopus Brugensis ...,
[1729?],
huidige signatuur P F990,
signatuur d’Alsace F990;

1576° Albergati, Fabio,
Del cardinale di Fabio Albergati ... libri tre all’ ... Odoardo Cardinal Farnese,
1598,
huidige signatuur P F992,
signatuur d’Alsace F992;

1577° Fivizanius, Augustinus O.E.S.A.,
De ritu sanctissimae crucis Romano Pontifici praeferendae commentarius a F. Augustino Fivizanio ... conscriptus. Ad ...

Clementem VIII,
1592,
huidige signatuur P F995,
signatuur d’Alsace F995;

1578° Florent, François (+1650),
Francisci Florentis ... Ad titulum VIII. libri I. decretalium, de usu et auctoritate pallii tractatus,
1640,
huidige signatuur P F995/2,
signatuur d’Alsace F995/2;
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1579° Instructions et missives des roys tres-chrestiens & de leurs ambassadeurs. Et autres pieces concernant le Concile de
Trente pris sur les originaus,

1613,
huidige signatuur P F997,
signatuur d’Alsace F997;

1580° al-Hāqilı̄, Ibrāhı̄m (1605-1664),
Evtychivs patriarcha Alexandrinvs vindicatvs, et suis restitutus Orientalibus; siue Responsio ad Ioannis Seldeni Origines. in

duas tributa partes; : quarum prima est De Alexandrinæ ecclesiæ originibus. Altera De origine nominis papæ. Quibus accedit
Censur,

1660-1661,
huidige signatuur P F999,
signatuur d’Alsace F999;

1581° Pufendorf, Samuel, baron (1632-1694),
S. Pufendorfii De officio hominis & civilis juxta legem naturalem libri duo notis locupletavt & illustravit ... Tho. Johnson,
1735,
huidige signatuur P G1009,
signatuur d’Alsace G1009;

1582° Otto, Everhard,
Thesaurus juris Romani, continens rariora meliorum interpretum opuscula, in quibus jus Romanum emendatur, explicatur,

illustratur ; itemque classicis aliisque auctoribus haud raro lumen accenditur cum praefatione Everardi Ottonis ... tomus I. [-V.],
1733-1735,
huidige signatuur P G10-14,
signatuur d’Alsace G10-14;

1583° Muratori, Lodovico Antonio (1672-1750),
Della publica felicità oggetto de’ buoni principi trattato di Lodovico Antonio Muratori,
1749,
huidige signatuur P G1015,2,
signatuur d’Alsace G1015,2;

1584° de Binville, Claude-Barthélemy,
Les veritez françoises opposees aux calomnies espagnoles. Ou, Refutation des impostures contenues en la declaration imprimée

à Bruxelles sous le nom du Cardinal Infant par vn gentilhomme de Picardie [Claude-Barthélemy de Binville],
1637-1639,
huidige signatuur P G1018-1019,
signatuur d’Alsace G1018-1019;

1585° Cabot, Vincent (+1620),
Les politiques de Vincent Cabot Tolosain,
1630,
huidige signatuur P G1028,
signatuur d’Alsace G1028;

1586° de Passeribus, Nicolaus (+1615),
Nicolai de Passeribus ... Tractatus duo utilissimi : I. Primus de privata scriptura, olim libri 5. Cui acceserunt ... Additiones

; ut & liber sextus. II. Alter de verbis enunciativis ... praemissa praefatione Rutgeri Rulandi,
1629,
huidige signatuur P G1029,
signatuur d’Alsace G1029;

1587° Hennequin, Jean,
Le guidon general des financiers, contenant la conseruation & interpretation des droicts sacrez & inalienables du domaine du

Roy & coronne de France ... diuisé en cinq parties. Par Iean Hennequin,
1585,
huidige signatuur P G1030,
signatuur d’Alsace G1030;

1588° Merenda, Antonio,
... Antonii Merendae ... Controversiarum juris libri XXIV : opus quaestionum theoreticarum illustrium, & rerum forensium

difficillimarum ... in quo bis mille & amplius dubitationes ... exponuntur Praefationem adjecit C. Robert ...,
1745-1746,
huidige signatuur P G103-107,
signatuur d’Alsace G103-107;
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1589° Joannes a Sancta Maria O.F.M.,
Republique et police chrestienne ou s’aprend l’ordre & vraye police des royaumes & republiques ... Traduict d’Espagnol en

François par le Sieur du Perier ... Seigneur de Chameloc,
1631,
huidige signatuur P G1033-1034,
signatuur d’Alsace G1033-1034;

1590° Friedrich Achilles, hertog van Wurttemberg (1591-1631),
F. A. D. W. Consultatio de principatu inter provincias Europae opera Thomae Lansii,
1635,
huidige signatuur P G1035-1036,
signatuur d’Alsace G1035-1036;

1591° Baldus de Bartolinis (+1490),
Tractatus de dote solennes et singulares quatuor clarissimorum iurisconsultorum, Baldi Novelli, Iacobi Butrigarii, D.

Odofredi, et Francisci Hotomani,
1591,
huidige signatuur P G1039,
signatuur d’Alsace G1039;

1592° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
De officio principis christiani libri tres : avctore Roberto [...] Bellarmino [...] ad [...] VVladislavm Sigismvndi III. [...] filium,
1619,
huidige signatuur P G1040,
signatuur d’Alsace G1040;

1593° Marion, Simon (+1605),
Plaidoyez de Messire Simon Marion, baron de Druy, cy-devant advocat en Parlement, et depuis conseiller du Roy ... ,
1629,
huidige signatuur P G1047,
signatuur d’Alsace G1047;

1594° Oldendorp, Johann (ca. 1480-1567),
Loci commvnes ivris civilis [...] Addita svnt præsumptionum ferè omnium, quæ in foro frequentantur, exempla, cvm Ioan.

[Olden]dorphii epistola nuncupatoria,
1551,
huidige signatuur P G1049,
signatuur d’Alsace G1049;

1595° Oldendorp, Johann (ca. 1480-1567),
Titulorum iuris civilis index ... Imperatorum, ac iurisconsultorum catalogus. Item Regulae iuris, ad locos

communes redactae. Per D. Ioannem Oldendorpium,
1551,
huidige signatuur P G1050,
signatuur d’Alsace G1050;

1596° Oldendorp, Johann (ca. 1480-1567),
Certissima politiae in orbe Romano restaurandae, ac salutaris forma, quam omnibus seculis exhibet lex posterior, de origine

iuris per D. Ioannem Oldendorpium,
1551,
huidige signatuur P G1051,
signatuur d’Alsace G1051;

1597° Laurens de Ville,
La iustice militaire de l’infanterie comprenant les considerations que les chefs doiuent auoir sur toute sorte de iugemens ... à

quoy sont iointes plusieurs loix & reglemens. Par le Sieur Laurens de Ville,
1633,
huidige signatuur P G1069,
signatuur d’Alsace G1069;

1598° Laurens de Ville,
l’Ordre des sepultures, du colonel, des chefs, officiers, & soldats d’vn regiment, & de la conseruation & distribution de leurs

biens ensemble le rapport des testamens priuilegiez des gens de guerre. Par le Sr Laurens de Ville,
1633,
huidige signatuur P G1069 2,
signatuur d’Alsace G1069 2;
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1599° Le Maistre, Gilles (+1562),
Decisions notables de feu Messire Gilles le Maistre cheualier, & premier president en la Cour de Parlement à Paris,
1572,
huidige signatuur P G1071,
signatuur d’Alsace G1071;

1600° Le Bret, Cardinb (1558-1655),
Decisions de plusieurs questions notables traittees en l’audience du Parlement de Paris. Par Messire C. Le Bret ... Premiere

et seconde partie,
1630,
huidige signatuur P G1073,
signatuur d’Alsace G1073;

1601° Lectius, Jacobus,
Iac. Lectii Ic. Adversus codicis Fabriani ta pr[00c5][008d]ta kakodoxa, praescriptionum theologicarum libri duo,
1607,
huidige signatuur P G1078,
signatuur d’Alsace G1078;

1602° Botero, Giovanni (1544-1617),
Raison et gouvernement d’estat, en dix livres du Seigneur Giovani Botero Benese. Traduicts sur la quatriesme impression

italienne ... par Gabriel Chappuys ... et dediez à Monsieur d’Incarville,
huidige signatuur P G1079,
signatuur d’Alsace G1079;

1603° Sirmond, Jean,
L’Homme du Pape et du Roy. Ou, Reparties veritables sur les imputations calomnieuses d’un Libelle diffamatoire, semé contre

sa Saincteté et sa Majesté tres-chrestienne, par les ennemis couuerts du Sainct Siege & de la France,
1635,
huidige signatuur P G1080,
signatuur d’Alsace G1080;

1604° Freschot, Casimir,
Actes, memoires, & autres pieces authentiques concernant la paix d’Utrecht Tome premier [-sixième],
1714,
huidige signatuur P G1085-1090,
signatuur d’Alsace G1085-1090;

1605° Freschot, Casimir,
Histoire du congres et de la paix d’Utrecht, comme aussi de celle de Rastadt & de Bade [aut. Casimir Freschot],
1716,
huidige signatuur P G1091,
signatuur d’Alsace G1091;

1606° Lizet, Pierre,
Practique iudiciaire pour l’instruction, et decision des causes criminelles & ciuiles ... par ... Pierre Liset ... Illustree & enrichie

... des annotations notables & singulieres de L. Charondas le Caron,
1613,
huidige signatuur P G1094,
signatuur d’Alsace G1094;

1607° Thomatus, Aegidius,
Tractatus de muneribus patrimonialibus, seu collectis noua ac incognita discussione in compendium redactus, authore Aegidio

Thomato ... Huic accessit D. Iacobi de Ayello ... Tractatus de iure Adohae, Releuij atque subsidij ...,
1558,
huidige signatuur P G1102,
signatuur d’Alsace G1102;

1608° d’Estrades, Godefroi Louis, graaf (1607-1686),
Lettres, memoires et negociations de monsieur le Comte d’Estrades [...] conjointement avec messieurs Colbert & Comte

d’Avaux [...],
1743,
huidige signatuur P G1105-1113,
signatuur d’Alsace G1105-1113;

1609° Bozius, Thomas Or. (1548-1610),
De imperio virtutis, sive imperia pendere à veris virtutibus, non à simulatis, libri duo. Item de robore bellico diuturnis &

ampliss. cathol. regnis liber vnus. Adversus Macchiavellum auctore Thoma Bozio,
1601,
huidige signatuur P G1116,
signatuur d’Alsace G1116;
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1610° Bozius, Thomas Or. (1548-1610),
De iure status, sive de iure divino et naturali ecclesiasticae libertatis et potestatis auctore Thoma Bozio,
1625,
huidige signatuur P G1117,
signatuur d’Alsace G1117;

1611° Bozius, Thomas Or. (1548-1610),
De rvinis gentivm et regnorvm adversvs impios politicos libri octo avctore Thoma Bozio [...],
1598,
huidige signatuur P G1118,
signatuur d’Alsace G1118;

1612° Domat, Jean,
Les loix civiles dans leur ordre naturel ; le droit public, et legum delectus par M. Domat ... Nouvelle édition, revue, corrigée

& augmentée ... par M. de Hericourt ... et des notes de feu M. de Bouchevret ... sur le Legum delectus ... Tome I [II],
1735,
huidige signatuur P G112,
signatuur d’Alsace G112;

1613° de Chauffourt, Jacques,
Instruction sur le faict des eaues et forests ... par Iacques de Chauffourt,
1618,

huidige signatuur P G1121,
signatuur d’Alsace G1121;

1614° de Chauffourt, Jacques,
Recueil des lieux ou l’on a accoustumé mettre les relais pour faire la chasse au cerf par Iacques de Chauffourt,
1618,
huidige signatuur P G1121 2,
signatuur d’Alsace G1121 2;

1615° Charondas le Caron, Louis,
Recueil des edicts du Roy, et arrests de la cour des aydes, concernans le reglement des tailles illustré des annotations de

Charondas le Caron,
1613,
huidige signatuur P G1123,
signatuur d’Alsace G1123;

1616° de Puymisson, Jacques,
Plaidoyez de maistre Iacques de Puymisson, aduocat au Parlement de Tolose,
1627,
huidige signatuur P G1131,
signatuur d’Alsace G1131;

1617° Bonacossa, Hippolytus (+1591),
Communes doctorum iuris utriusque criminales opiniones, usu receptae per D. Hippolytum Bonacossam ... collectae, ac ordine

alphabetico conscriptae,
1576,
huidige signatuur P G1132,
signatuur d’Alsace G1132;

1618° d’Estrades, Godefroi, graaf,
Lettres, memoires et negociations de monsieur le comte d’Estrades ambassadeur de Sa Majesté très-chrétienne aupres de ... les

Etats Generaux des Provinces Unies des Pais-bas, pendant les années 1663. jusques 1668,
1709,
huidige signatuur P G1133-1137,
signatuur d’Alsace G1133-1137;

1619° d’Estrades, Godefroi, graaf,
Ambassades et negotiations de Monsieur le Comte d’Estrades, en Italie, en Angleterre & en Hollande, depuis l’année 1637.

jusqu’en l’année 1662,
1718,
huidige signatuur P G1138,
signatuur d’Alsace G1138;
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1620° Maurus, Pyrrhus Arretinus,
Tractatvs de fideivssoribvs, in qvo tota fideivssionum, satisdationum, & cautionum materia latissimè explicatur, omnibvs tam

in scholis, quàm in foro versantibus valde utilis, & necessarius, avthore Pyrrho Mavro [...] opus nouum [...] qvibvs addita fvit ...,
1631,
huidige signatuur P G1145-1146,
signatuur d’Alsace G1145-1146;

1621° Augustinus, Antonius, bisschop van Alife en Lerida, aartsbisschop van Tarragona (1516-1586),
Antonii Augustini ... Emendationum, et opinionum, libri quatuor. Ad Modestinum : siue, De excusationibus, liber singularis,
1544,
huidige signatuur P G1148,
signatuur d’Alsace G1148;

1622° Della Casa, Giovanni (1503-1556),
Les devoirs mutuels des grands seigneurs, et de ceux qui les servent. Ou l’art de viure à la Cour, & de conuerser auecque les

grands excellent traitté de Messire Iean de la Case ... Mis de Latin en François, par le Sieur Colletet,
1648,
huidige signatuur P G1152,
signatuur d’Alsace G1152;

1623° Colletet, Guillaume (1598-1659),
Diverses poesies du Sieur Colletet pour Monseigneur l’eminentissime Cardinal Mazarin,
1648,
huidige signatuur P G1152 2,
signatuur d’Alsace G1152 2;

1624° Langlois, François Sieur de Fancan,
Response au libelle intitulé Admonition a Louis XIII. Roy de France [aut. François Langlois,
1625,
huidige signatuur P G1153,
signatuur d’Alsace G1153;

1625° Durantes, Joannes Dilectus,
De arte testandi, et cautelis ultimarum voluntatum tractatus ... Ioannis Dilecti Durantis,
1546,
huidige signatuur P G1156,
signatuur d’Alsace G1156;

1626° Pérez, Antonio (+1611),
Las obras y relaciones de Ant. Perez,
1631,
huidige signatuur P G1161-1162,
signatuur d’Alsace G1161-1162;

1627° Chelidonius Tigurinus,
L’Histoire de Chelidonius Tigurinus, sur l’institution des princes chrestiens & origine des royaumes traduyt de Latin en

Françoys, par Pierre Bouaistuau ... Auec vn traité de paix & de guerre, & vn autre de l’excellence & dignité de mariage. Ensemble
vne,

1556,
huidige signatuur P G1163,
signatuur d’Alsace G1163;

1628° Vernulaeus, Nicolaus (1583-1649),
Nicolai Vernulaei ... Dissertationum politicarum stylo oratorio explicatarum decas prima,
1629,
huidige signatuur P G1172 VERN Diss,
signatuur d’Alsace G1172 VERN Diss;

1629° Ventura, Comino,
Thesaurus politicus : relationes, instructiones, dissertationes, aliosque de rebus ad plenam imperiorum, regnorum,

provinciarum, omniumque quae ab ijs dependent cognitionem pertinentibus tractatus complectens ...,
1609-1627
huidige signatuur P G1173-1175,
signatuur d’Alsace G1173-1175;

1630° Gentilis, Scipio,
Scipionis Gentilis ... De jurisdictione libri III. ad ... Fridericum IV. Electorem,
1613,
huidige signatuur P G1193,
signatuur d’Alsace G1193;
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1631° Gentilis, Scipio,
Scipionis Gentilis ... De alimentis liber singularis, ad orationem divi Marci,
1600,
huidige signatuur P G1195,
signatuur d’Alsace G1195;

1632° Dumont, Jean (1667-1727),
Memoires politiques pour servir à la parfaite intelligence de l’histoire de la paix de Ryswick par Mr. Du Mont.Tome I [-IV],
1699,
huidige signatuur P G1197-1200,
signatuur d’Alsace G1197-1200;

1633° Muscornus, Hieronymus,
Tractatus de iurisdictione, atque imperio Hieronymi Muscorni,
1581,
huidige signatuur P G1208,
signatuur d’Alsace G1208;

1634° Catelani, Anacleto,
Ristretto dell’ origine, e progresso dell’ imperio romano, e della potestà degli elettori de S. R. I. compilato dal libro intitulato

Dissertatio de S. R. I. electorum origine, & potestate, &c. per Jo. Georgium Kieffer, dal ... Anacleto Catelani,
1711,
huidige signatuur P G1223,
signatuur d’Alsace G1223;

1635° Scribani, Carolus S.J. (1561-1629),
Civilium apud Belgas bellorum initia, progressus, finis optatus : in quam rem remedia a ferro et pace praescripta, fidei, patriae,

orbis bono [aut. Carolus Scribani],
1627,
huidige signatuur P G1228,
signatuur d’Alsace G1228;

1636° Actes et memoires des negotiations de la paix de Nimegue Tome premier [-quatrième],
1697,
huidige signatuur P G1233-1239,
signatuur d’Alsace G1233-1239;

1637° du Ferrier, Jérémie,
Le catholique d’estat, ou, Discours politique des alliances du Roy tres chrestien, contre les calomnies des ennemis de son estat

au Roy. Par le sieur du Ferrier,
1626,
huidige signatuur P G1251,
signatuur d’Alsace G1251;

1638° Justinianus I, keizer (483-565),
Les quatre livres des instituts de l’empereur Iustinien, en latin et en françois nouuellement traduits par le sieur Du Teil [...]

Divisez en deux parties,
1658,
huidige signatuur P G1252-1253,
signatuur d’Alsace G1252-1253;

1639° Janegefius, D. J. Belsesanus,
Martis Gallici subsidiariae velitationes adversus vindicias gallicas, quae contra Alexandrum Patricium Armacanum

theologum nuper prodiere auctore generoso equite D. I. Ianegefio Belsesano,
1639,
huidige signatuur P G1255,
signatuur d’Alsace G1255;

1640° Jansenius, Cornelius, bisschop van Ieper (1585-1638),
Alexandri Patricii Armacani [...] Mars gallicvs sev De ivstitia armorvm, et foedervm regis Galliæ, libri dvo,
1637,
huidige signatuur P G1256,
signatuur d’Alsace G1256;

1641° Bilain, Antoine (+1672),
Traitté des droits de la Reyne tres-chrestienne, sur divers estats de la monarchie d’Espagne [aut. Antoine Bilain],
1667,
huidige signatuur P G1257,
signatuur d’Alsace G1257;
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1642° de Gravelle, François,
Politiques royales de François de Gravelle ... Dédiées au tres-chrestien Roy de France & de Nauarre, Henry IIII,
1596,
huidige signatuur P G1261,
signatuur d’Alsace G1261;

1643° Freschot, Casimir,
Histoire anecdote de la cour de Rome. La part qu’elle a eu dans l’affaire de la succession d’Espagne. La situation des autres

cours d’Italie, et beaucoup de particularités de la derniere & de la presente guerre de ce pais là,
1706,
huidige signatuur P G1262,
signatuur d’Alsace G1262;

1644° Castiglione, Baldassare (1478-1529),
Il cortegiano del conte Baldessar Castiglione. Nuovamente con diligenza reuisto per M. Lodouico Dolce,
1574,
huidige signatuur P G1273,
signatuur d’Alsace G1273;

1645° de Monzambano, Severinus,
Severini de Monzambano ... De statu imperii germanici ad Laelium fratrem, Dominum Trezolani liber unus,
1667,
huidige signatuur P G1274,
signatuur d’Alsace G1274;

1646° Favier, Nicolas,
Proces verbal entre les procureurs des deux roys devant les commissaires de leurs majestez deputez à la conference de Courtray,
1681,
huidige signatuur P G1275,
signatuur d’Alsace G1275;

1647° de Maleingreau Sieur,
Raisons, par lesquelles le procureur du roy catholique enl’assemblée de Courtray refute l’escrit y servy par le procureur du roy

tres-chrestien le 22. Sept. 1681. touchant sa pretension sur le Vieu-Bourg de Gand ...,
1681,
huidige signatuur P G1275 2,
signatuur d’Alsace G1275 2;

1648° Grotius, Hugo (1583-1645),
Apologeticus eorum qui Hollandiae Vvestfrisiaeque & vicinis quibusdam nationibus ex legibus praefuerunt ante mutationem

quae euenit anno M D CXVIII scriptus ab Hugone Grotio,
1640,
huidige signatuur P G1276,
signatuur d’Alsace G1276;

1649° Morvan de Bellegarde, Jean-Baptiste, abbé (1648-1734),
Les regles de la vie civile, avec des traits d’histoire. Pour former l’esprit d’un jeune prince par M. l’Abbé de Bellegarde,
1720,
huidige signatuur P G1277,
signatuur d’Alsace G1277;

1650° Les affaires qui sont aujourd’huy entre les maisons de France et d’Austriche,
1648,
huidige signatuur P G1278,
signatuur d’Alsace G1278;

1651° de Saavedra Fajardo, Diego,
Idea principis christiano-politici, centum symbolis expressa a Didaco Saavedra Faxardo,
1669,
huidige signatuur P G1279-1280,
signatuur d’Alsace G1279-1280;

1652° Lupus, Joannes,
De libertate ecclesiastica : tractatus Ioannis Lupi [...] Eiusdem tractatus dialogicus : de confederatione principum et

potentatum. Una cum questionibus aureis [...] [Ded. Franciscus de Piccolominibus],
1513,
huidige signatuur P G1281,
signatuur d’Alsace G1281;
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1653° Gracián, Baltasar,
L’homme de cour traduit de l’Espagnol, de Baltasar Gracian, par ... Amelot de la Houssaie. Avec des notes,
1685,
huidige signatuur P G1285,
signatuur d’Alsace G1285;

1654° Felipe V, koning van Spanje (1683-1746),
Reglement et ordonnances du Roy pour l’établissement du bon ordre, l’obéissance & la discipline militaire,
1702,
huidige signatuur P G1286,
signatuur d’Alsace G1286;

1655° Felipe V, koning van Spanje (1683-1746),
Reglement et ordonnance du Roy pour tous les gens de guerre tant cavalerie, infanterie, que dragons, de quelque nation que

ce puisse estre, en quelques pays qu’ils soyent ou qu’ils puissent aller,
1702,
huidige signatuur P G1286 2,
signatuur d’Alsace G1286 2;

1656° von Efferhen, Wilhelm Ferdinand,
Manuale politicum de ratione status, seu, idolo principum ... auctore ... Wilhelmo Ferdinando ab Efferen,
1630,
huidige signatuur P G1287-1288,
signatuur d’Alsace G1287-1288;

1657° Besold, Christoph (1577-1638),
Christophori Besoldi ... Synopsis politicae doctrinae,
1643,
huidige signatuur P G1289,
signatuur d’Alsace G1289;

1658° Hay Du Chastelet, Paul,
Traitté de la politique de France par Monsier P. H. Marquis de C.,
1669,
huidige signatuur P G1290,
signatuur d’Alsace G1290;

1659° Bauduyn, Gilles,
Coustumes generales du comté d’Artois decretées. Avec celles de l’escheuinage d’Arras, bailliages de S. Omer, Bethune, Aire,

Lens, Bapalme, Hesdin, comté de S. Pol, du Pays de Lalleue, & du bailliage de Lillers [Ed. Gilles Bauduyn],
1598,
huidige signatuur P G1291,
signatuur d’Alsace G1291;

1660° Forstner, Christoph,
Christoph. Forstneri Epistolae negocium pacis Osnabrugo Monasteriensis concenentes. Eccessit ejusdem Epistola de comitiis

electoralibus Ratisbonae habitis,
1656,
huidige signatuur P G1292,
signatuur d’Alsace G1292;

1661° von Chemnitz, Bogislav Philipp (1605-1678),
Dissertatio de ratione status in imperio nostro Romano-Germanico ... autore Hippolitho à Lapide,
1647,
huidige signatuur P G1297,
signatuur d’Alsace G1297;

1662° Ravens, Arent Jansz († ca. 1680),
Arnoldi Corvini Ivs canonicvm, per aphorismos strictim explicatum,
1651,
huidige signatuur P G1303,
signatuur d’Alsace G1303;

1663° Venatorius, Daniel,
Arnoldi Corvini [...] Venatorius illustratus, hoc est, Danielis Venatorii, JC. methodica codicis Justinianei enarratio ; ita

emendata ut planè nova videatur. Regulis & sententiis ad calcem annexis,
1656,
huidige signatuur P G1307,
signatuur d’Alsace G1307;
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1664° Gumpelzhaimer, Georg,
Discursus politici I. De illustrium gravitate externa. II. De eorum oeconomia, seu aulae constitutione,
1622,
huidige signatuur P G1308,
signatuur d’Alsace G1308;

1665° de Silhon, Jean,
Le ministre d’estat, avec le veritable usage de la politique moderne par le Sieur de Silhon,
1661-1662,
huidige signatuur P G1309-1311,
signatuur d’Alsace G1309-1311;

1666° Arnisaeus, Henningus,
Doctrina politica in genuinam methodum, quae est Aristotelis, reducta, & ex probatissimis quibusque philosophis, oratoribus,

jurisconsultis, historicis, &c. breviter comportata & explicata ab Henningo Arnisaeo [...],
1643,
huidige signatuur P G1315,
signatuur d’Alsace G1315;

1667° de Rohan, Henri,
De l’interest des princes et estats de la chrestienté à Monsieur le Cardinal de Richelieu [par H. de Rohan],
1639,
huidige signatuur P G1322,
signatuur d’Alsace G1322;

1668° Godefroy, Denis (1549-1622),
Corpus iuris ciuilis, in quinque partes distinctum, quarum prima, Historia iuris à Iustiniano compositi, Institutionum libri

IIII, Epitome institutionum, Digestorum seu pandectorum lib. L. continentur ... His accesserunt commentarii novae ac repetitae
...,

1590,
huidige signatuur P G159,
signatuur d’Alsace G159;

1669° Justinianus I, keizer (483-565),
Codicis Iustiniani ... libri XII commentariis Dionysii Gothofredi ... illustrati,
1590,
huidige signatuur P G160,
signatuur d’Alsace G160;

1670° Tuldenus, Diodorus (+1645),
Commentarius ad Codicem Justinianeum, in quo sensa legum cujusque tituli breviter illustrantur, & perpetuâ serie

disponuntur ... authore Diodoro Tuldeno ...,
1712,
huidige signatuur P G165,
signatuur d’Alsace G165;

1671° Tuldenus, Diodorus (+1645),
Commentarius in Digesta sive Pandectas, methodicus, aetiologicus, analogicus, pragmaticus authore Diodoro Tuldeno ...

Tomus secundus. Opus posthumum ... nunc primum in lucem prodit summariis indicibusque locupletatum,
1702,
huidige signatuur P G166,
signatuur d’Alsace G166;

1672° Tuldenus, Diodorus (+1645),
Commentarius in Digesta sive Pandectas, methodicus, aetiologicus, analogicus, pragmaticus Authore Diodoro Tuldeno ...,
1702,
huidige signatuur P G166-167,
signatuur d’Alsace G166-167;

1673° Tuldenus, Diodorus (+1645),
In IV. libros Institutionum juris civilis commentarius academicus simul & pragmaticus sive forensis authore Diodoro Tuldeno

...,

huidige signatuur P G167,
signatuur d’Alsace G167;
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1674° Tuldenus, Diodorus (+1645),
Commentarius in Digesta sive Pandectas, methodicus, aetiologicus, analogicus, pragmaticus authore Diodoro Tuldeno ...

Tomus primus. Opus posthumum ... nunc primum in lucem prodit summariis indicibusque locupletatum,
1702,
huidige signatuur P G167 2,
signatuur d’Alsace G167 2;

1675° Tuldenus, Diodorus (+1645),
De civili regimine libri octo, in quibus pleraque publici juris capita explicantur authore Diodoro Tuldeno [...] Opus

posthumum. Quod pro commentario in tres posteriores libros codicis Justinianaei esse possit,
1702
huidige signatuur P G168,
signatuur d’Alsace G168;

1676° Tuldenus, Diodorus (+1645),
Initiamenta jurisprudentiae tredecim orationibus auspicalibus comprehensa. Adjecta est laudatio funebris [...] Stephani

Weymsii authore Diodoro Tuldeno [...],
1702,
huidige signatuur P G168,
signatuur d’Alsace G168;

1677° Tuldenus, Diodorus (+1645),
De jurisprudentia extemporali libri tres, sive Series principiorum & regularum, aliarum aliis complicatarum explicatarumque

authore Diodoro Tuldeno [...],
1702,
huidige signatuur P G168 2,
signatuur d’Alsace G168 2;

1678° Tuldenus, Diodorus (+1645),
De causis corruptorum judiciorum et remediis libri IV authore Diodoro Tuldeno [...] ab authore recogniti.,
1702,
huidige signatuur P G168 3,
signatuur d’Alsace G168 3;

1679° Tuldenus, Diodorus (+1645),
De principiis jurisprudentiae libri quatuor authore Diodoro Tuldeno ...,
1702,
huidige signatuur P G168 4,
signatuur d’Alsace G168 4;

1680° Cujas, Jacques (1520-1590),
Iacobi Cuiacii ... Opera omnia in decem tomos distributa quibus continentur tam priora, siue quae ipse superstes edi curauit,

quam posteriora, siue quae post obitum eius edita sunt, vel nunc primum prodeunt ... opera et cura Caroli Annibalis Fabroti,
1658,
huidige signatuur P G232-241,
signatuur d’Alsace G232-241;

1681° Cujas, Jacques (1520-1590),
Iacobi Cuiacii ... Operum postumorum quae de iure reliquit, tomus primus [-quintus] ... opera et studio Caroli Annibalis

Fabroti,
1658,
huidige signatuur P G235-241,
signatuur d’Alsace G235-241;

1682° de Wynants, Goswin Arnould (1661-1732),
Supremae curiae Brabantiae decisiones recentiores authore ... Goswino comite de Wynants ...,
1744,
huidige signatuur P G278,
signatuur d’Alsace G278;

1683° Rebuffi, Pierre (1487-1557),
Praxis beneficiorum D. Petri Rebuffi ... Cui apposuimus bullam Coenae Domini, bullam item ieiuniorum, ac supplicationum

... Pauli III. Additiones ad Regulas Cancellariae ... cura Audomari Rebuffi ... excultas, necnon Practicam ... Hieronymi Pauli
Barchin,

1620,
huidige signatuur P G308,
signatuur d’Alsace G308;
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1684° Rebuffi, Pierre (1487-1557),
Petri Rebuffi ... Tractatus varii,
1619,
huidige signatuur P G309,
signatuur d’Alsace G309;

1685° Rebuffi, Pierre (1487-1557),
Petri Rebuffi ... Repetitiones variae ... cura et diligentia D. Audomari Rebuffi,
1615,
huidige signatuur P G310,
signatuur d’Alsace G310;

1686° Rebuffi, Pierre (1487-1557),
In tit. dig. de verborum et rerum significatione commentaria amplissima Auctore D. Petro Rebuffo,
1614,
huidige signatuur P G311,
signatuur d’Alsace G311;

1687° Rebuffi, Pierre (1487-1557),
Explicatio ad quatuor primos pandectarum libros, novaeque eorundem et subtiles illustrationes auctore D. Petro Rebuffo,
1589,
huidige signatuur P G312,
signatuur d’Alsace G312;

1688° Rebuffi, Pierre (1487-1557),
Responsa et consilia Dom. Petri Rebuffi ... Opus nunc recens natum ...,
1618,
huidige signatuur P G312 2,
signatuur d’Alsace G312 2;

1689° Rebuffi, Pierre (1487-1557),
Commentaria in constitutiones, seu ordinationes regias : non solùm iuris studiosis, verumetiam pragmaticis vtilissima : in

quibus facilis ad praxim curiarum Franciae via, & iurium intellectus explicantur Authore D. Petro Rebuffo ...; multis in locis resti,
1613,
huidige signatuur P G313,
signatuur d’Alsace G313;

1690° Farinacci, Prospero (1554-1618),
Prosperi Farinacii ... Tractatus de haeresi ,
1616,
huidige signatuur P G338,
signatuur d’Alsace G338;

1691° Fernandus, Berengarius (+ca. 1574),
Berengarii Fernandi ... Lucubrationum libri V. antehac in lucem editi ... Recens vero emendati et multo locupletiores redditi,
1601,
huidige signatuur P G394,
signatuur d’Alsace G394;

1692° Sordi, Giampietro,
D. Ioannis Petri Svrdi [...] Decisiones. In quibus variarum materiarum, vltimas voluntates, contractus, iudicia ciuilia,

criminalia, fiscalia, feudalia, & materiam fidei respicientium, exactißimæ resolutiones continentur [...].,
1606-1610,
huidige signatuur P G397,
signatuur d’Alsace G397;

1693° Valascus, Alvarus,
D. Alvari Valasci ... Decisionum consultationum ac rerum iudicatarum in Regno Lusitaniae tomi duo quibus accessit eiusdem

Praxis partitionum et collationum inter haeredes, iuri cum regio in eodem regno, tum communi accommodata,
1621,
huidige signatuur P G401,
signatuur d’Alsace G401;

1694° Leibniz, Gottfried Wilhelm (1646-1716),
Godefridi Guilielmi Leibnitii Mantissa codicis juris gentium diplomatici ... ex manuscriptis praesertim Bibliothecae Augustae

Guelferbytanae codicibus ...,
1747,
huidige signatuur P G419 2,
signatuur d’Alsace G419 2;
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1695° Barbosa, Pedro (ca. 1606),
Dn. Pet. Barbosae ... Tractatus absolutissimi, I. de matrimonio ... tomi duo -,
1606,
huidige signatuur P G481-482,
signatuur d’Alsace G481-482;

1696° Barbosa, Pedro (ca. 1606),
Petri Barbosae ... Commentarii ad interpretationem tituli, ff. de iudiciis opera, diligentia, et expensis Petri Barbosae de Luna

... Philippo III. dicati,
1615,
huidige signatuur P G483,
signatuur d’Alsace G483;

1697° Cacherano, Ottaviano (+1580),
Consilia sive responsa ... Octaviani Cacherani,
1595,
huidige signatuur P G509,
signatuur d’Alsace G509;

1698° Cacherano, Ottaviano (+1580),
Decisiones sacri senatus Pedemontani ab Octaviano Cacherano ... collectae, et nunc secundum limatius et ornatius editae,
1599,
huidige signatuur P G510,
signatuur d’Alsace G510;

1699° Scaccia, Sigismundus,
Sigismundi Scacciae ... Tractatus de commerciis, et cambio,
1648,
huidige signatuur P G517,
signatuur d’Alsace G517;

1700° Justinianus I, keizer(483-565),
Digestum vetus, seu Pandectarum iuris civilis tomus primus ex Pandectis Florentinis ... repraesentatus. Commentariis

Accursij, & multorum insuper aliorum ... illustratus,
1575,
huidige signatuur P G534,
signatuur d’Alsace G534;

1701° Corpus iuris civilis,
1575-1576,
huidige signatuur P G534-538,
signatuur d’Alsace G534-538;

1702° Justinianus I, keizer (483-565),
Digestum nouum, sev Pandectarvm ivris civilis tomvs tertivs, ex Pandectis Florentinis, [...] repræsentatus : commentariis

Accursij, & multorum insuper aliorum tam veterum, quàm neotericorum iureconsultorum scholiis atque obseruationibus
illustratus,

1575,
huidige signatuur P G536,
signatuur d’Alsace G536;

1703° Justinianus I, keizer (483-565),
Codicis Dn. Ivstiniani [...] repetitæ prælectionis lib. XII. Accvrsii commentariis, & multorum [...]

iurisprud[00e1][00ba][00bd]tum, maximè Antonii Contii [...] recèns illustrati [...] Accesserunt his chronici canones [...] eodem
Antonio Contio auctore [...],

1576,
huidige signatuur P G537,
signatuur d’Alsace G537;

1704° Justinianus I, keizer (483-565),
Volumen legum paruum, quod vocant, in quo haec insunt tres posteriores libri Codicis DN. Iustiniani ... eadem cura qua

priores nouem, emendati ... Authenticae seu Nouellae Constitutiones ... Feudorum libri duo. Constitutiones Friderici II.
imperatoris. Ex,

1575,
huidige signatuur P G538,
signatuur d’Alsace G538;
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1705° Justinianus I, keizer (483-565),
Institutionum, sive primorum totius iurisprudentiae elementorum libri quatuor Dn. Iustiniani ... authoritate iussuque

compositi ; commentariis Accursii, & multorum aliorum doctorum hominum scholiis atque obseruationibus illustrati ... Accessit
... ipsius,

1575,
huidige signatuur P G538 2,
signatuur d’Alsace G538 2;

1706° Bugnyon, Philibert,
Philiberti Bugnyon Legum abrogatarum et inusitatarum in omnibus curiis, terris, jurisdictionibus, & dominiis regni Franciae

tractatus ... Accessere additiones ... insuper Ordinationes Molinenses à Carolo IX. ... anno 1566. editae et promulgatae, comme,
1702,
huidige signatuur P G549,
signatuur d’Alsace G549;

1707° Limpius, Pompeius,
Repetitionum in varias iuris civilis leges ... a Pompeio Limpio nuper compilatas volumen primum [VIII.],
1608,
huidige signatuur P G57-65,
signatuur d’Alsace G57-65;

1708° Anselmo, Antonius (1589-1668),
Consultissimi domini D. Antonii Anselmo [...] Consultationes seu Resolutiones et advisamenta diurna ad quaestiones à

consultoribus, & litigantibus propositas, quaeque in episcopalibus, nec non in saecularibus, & curiis feudalibus usitatae, & in praxi
rece,

1671,
huidige signatuur P G599,
signatuur d’Alsace G599;

1709° Anselmo, Antonius (1589-1668),
Varia documenta concernantia bona et iurisdictionem ecclesiasticam, necnon plures materiæ, et casus in curiis ecclesiasticis

tractari solitæ,
1671,
huidige signatuur P G599,
signatuur d’Alsace G599;

1710° Anselmo, Antonius (1589-1668),
Codex Belgicus seu Ius edictale a principibus Belgarum sancitum ofte De Nederlandtsche, nieuwe soo gheestelycke, als

wereltlycke rechten, ghetrocken uyt de vier placcaet-boecken, tot Gendt, ende Antwerpen, uytgegeven...,
1649,
huidige signatuur P G600,
signatuur d’Alsace G600;

1711° Anselmo, Antonius (1589-1668),
Tribonianus Belgicus sive dissertationes forenses, ad Belgarum principum edicta, quae potissimum in utroque foro, tam

ecclesiastico, quam saeculari, allegantur, & usitantur : ... Additae sunt res judicatae in supremis, & provincialibus Belgii conciliis,
1692,
huidige signatuur P G601,
signatuur d’Alsace G601;

1712° Anselmo, Antonius (1589-1668),
Antonii Anselmo [...] Commentaria ad perpetuum edictum serenissimorum Belgii principum Alberti & Isabellae evulgatum

XII. Iulii. MDCXI varijs interpretationibus, & declarationibus consilii collateralis, necnon supremarum curiarum arrestis
illustrata, prov,

1701,
huidige signatuur P G602,
signatuur d’Alsace G602;

1713° Gómez, Antonio,
Commentariorum, variarumque resolutionum iuris ciuilis communis, et regii, tomi tres ... autore Antonio Gomezio ...

Accesserunt eruditissimae annotationes Emanuelis Soarez à Ribeira ...,
1607,
huidige signatuur P G612,
signatuur d’Alsace G612;

1714° Knobbaert, Joannes Antonius,
Jus civile Gandensium, hoc est usus moresque eorum in populo nati, a principe confirmati Et observationibus illustrati a D.

Joan. Ant. Knobbaert ...,
1677,
huidige signatuur P G616,
signatuur d’Alsace G616;
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1715° Anselmo, Antonius (1589-1668),
Placcaeten, Ordonnantien, Landt-charters, Blyde-incomsten, Privilegien, ende Instructien by de Princen van dese

Neder-landen, aen de inghesetenen van Brabandt, Vlaenderen, ende andere Provincien, t’sedert t’jaer MCCXX wtghegeven [...] ,
1648-1738,
huidige signatuur P G626-633,
signatuur d’Alsace G626-633;

1716° Wouters, Joseph Michel,
Livre des placcarts, édits, reglemens, tarifs, ordonnances et decrets, emanés depuis l’an MDCLXX. Pour la perception &

conservation des droits de Tonlieu, d’entrée, de sortie, de transit & autres, appartenans à Sa Majesté Imperiale & Catholique...,
1737,
huidige signatuur P G633,3,
signatuur d’Alsace G633,3;

1717° Tesauro, Antonio (+1586),
Decisiones sacri senatus Pedemontani Dn. Antonini Tessauri ... Cum additionibus eiusdem, ac filii Gasparis Antonii Tessauri,
1624,
huidige signatuur P G644,
signatuur d’Alsace G644;

1718° d’Alsace, Charles-Louis-Antoine, graaf van Boussu,
Etat et nature des terres et pays de Wert, en forme de deduction de droit pour Messire Charles-Louis-Antoine d’Alsace comte

de Boussu [...] rescribent. Contre Messire Ulrich, comte de Frezin [...] suppliant,
[s.a.],
huidige signatuur P G657,
signatuur d’Alsace G657;

1719° Le Roux, Philibert Joseph,
Le prince selon Dieu et les hommes demontré par l’Ecriture Sainte par les Saints Peres et par les plus celebres historiens

profanes, par Philibert Joseph Le Roux,
1730,
huidige signatuur P G666,
signatuur d’Alsace G666;

1720° Wamesius, Joannes (1524-1590),
C. L. V. Ioannis Wamesii [...] Responsorvm sive consiliorvm ad ivs, forvmque civile pertinentivm, centvria prima [-sexta],
1639-1645,
huidige signatuur P G667-669,
signatuur d’Alsace G667-669;

1721° Wamesius, Joannes (1524-1590),
... Ioannis Wamesii ... Responsorvm sive consiliorvm ad ivs forvmque civile pertinentivm centvria tertia [-quarta],
1631-1632,
huidige signatuur P G668,
signatuur d’Alsace G668;

1722° Della istoria del dominio temporale della Sede Apostolica nel ducato di Parma e Piacenza libri III,
1720,
huidige signatuur P G673,
signatuur d’Alsace G673;

1723° Gudelinus, Petrus (1550-1619),
... Petri Gudelini ... Commentariorum de iure novissimo libri sex optima methodo ... conscripti, additis harum vicinarumque

regionum moribus ... Accessit ... Maxaemiliani VVittebort ... in authoris obitum oratio funebris, habita in exequijs 22. Octob.,
1620,
huidige signatuur P G683,
signatuur d’Alsace G683;

1724° Herburt de Fulstyn, Jan (1508-1576),
Statuta regni Poloniae in ordinem alphabeti digesta a Ioanne Herburto de Fulstin,
1620,
huidige signatuur P G686,
signatuur d’Alsace G686;

1725° Salgado de Somoza, Francisco (+1644),
Tractatus de supplicatione ad sanctissimum a litteris et bullis apostol. nequam, et importune impetratis in perniciem

Reipublicae, Regni, aut Regis, aut iuris tertij praeiudicium. Et de earum retentione interim in Senatu ... authore ... Francisco
Salgado,

1639,
huidige signatuur P G696,
signatuur d’Alsace G696;
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1726° Rodriguez, Amador
Tractatus de executione sententiae, et eorum, quae paratam habent executionem ... auctore ... Amatore Rodriguez ... ad ...

Gabriellem Trejo, & Paniagua,
1613,
huidige signatuur P G699,
signatuur d’Alsace G699;

1727° Grotius, Hugo (1583-1645),
Hugonis Grotii de iure belli ac pacis libri tres : in quibus jus naturae & gentium : item juris publici praecipua explicantur,
1631,
huidige signatuur P G700,
signatuur d’Alsace G700;

1728° Du Luc, Jean,
Placitorvm summæ apud Gallos curiæ libri XII. [...] per Iohannem Lucium [...],
1559,
huidige signatuur P G704,
signatuur d’Alsace G704;

1729° Il dominio temporale della Sede Apostolica sopra la città di Comacchio per lo spazio continuato di dieci secoli esposto
a un ministro di un principe ... Si aggiunge La difesa del medesimo dominio nella quale ancor si giustifica la ricuperazione del
Ducato,

1709,
huidige signatuur P G723,
signatuur d’Alsace G723;

1730° Difesa seconda del dominio temporale della Sede Apostolica sopra la città di Comacchio ... per la Sede Apostolica in
risposta alla Supplica e ai Riflessi ultimamente stampati,

1711,
huidige signatuur P G724,
signatuur d’Alsace G724;

1731° Dissertatio historica de summo Apostolicae Sedis imperio in urbem comitatumque Comacli,
1709,
huidige signatuur P G725,
signatuur d’Alsace G725;

1732° Risposta a varie scritture contra la Santa Sede in proposito di Comacchio pubblicate dopo l’anno 1711,
1720,
huidige signatuur P G726,
signatuur d’Alsace G726;

1733° Clemens XI, paus (1649-1721),
Brevia, declarationes, decreta, monitoria, & mandata S. M. Clementis XI. super imunitate ecclesiastica, et materijs feudalibus

Pedemontis, disposita iuxta ordinem bullarij eiusdem Summi Pontificis edit. Romae 1723 et insuper Praeceptum ... Episcopi
Sabine,

1731,
huidige signatuur P G729,
signatuur d’Alsace G729;

1734° Albani, Annibale, kardinaal (1682-1751),
Praeceptum vigore chirographi Sanctissimi,
1730,
huidige signatuur P G729,
signatuur d’Alsace G729;

1735° Le domaine temporel du Siege Apostolique sur la ville de Comacchio pendant l’espace continuel de dix siécles adressé
a un ministre d’etat d’un prince. Avec La defense du meme domaine, dans laquelle on justifie aussi le recouvrement de la duché
de Ferrare,

1712,
huidige signatuur P G732,
signatuur d’Alsace G732;

1736° Dissertation historique sur les duchez de Parme et de Plaisance. Ou l’on examine les droits du St. Siége & les
prétentions de l’Empire sur ces deux villes ... Ouvrage traduit de l’italien ... Premiere [-seconde] partie,

1722,
huidige signatuur P G738,
signatuur d’Alsace G738;
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1737° Mugnier, Hubert S.J. (+1651),
La veritable politique du prince chrestien ... a Monseigneur le Prince. Par ... Hubert Mugnier,
1647,
huidige signatuur P G744,
signatuur d’Alsace G744;

1738° Vinnius, Arnoldus (1588-1657),
Arnoldi Vinnii ... In quatuor libros Institutionum imperialium commentarius academicus & forensis editio postrema, authoris

notis, antea seorsim impressis, aucta, titulorum concordantiis et paragraphorum summulis adornata, à mendis purgata, adeoque
em,

1703,
huidige signatuur P G746,
signatuur d’Alsace G746;

1739° Muratori, Lodovico Antonio (1672-1750),
Les droits de l’empire sur l’estat ecclesiastique, recherchez & pleinement éclaircis à l’occasion de la dispute de Comacchio, et

des droits particuliers de la serenissime maison d’Este sur cette ville ... On a joint à cet ouvrage Une table chronologique,
1713,
huidige signatuur P G747,
signatuur d’Alsace G747;

1740° du Bois-Hus Sieur,
Le prince sçavant a la Reyne Regente [Anne d’Autriche] [par le Sieur Du Boishus],
1644,
huidige signatuur P G748,
signatuur d’Alsace G748;

1741° du Bois-Hus Sieur,
Le prince illustré par le Sieur du Bois-Hus,
1645,
huidige signatuur P G748 2,
signatuur d’Alsace G748 2;

1742° de Damhoudere, Joost (1507-1581),
... Iodoci Damhouderii ... Praxis rerum criminalium opus absolutissimum praetoribus ... atque omnibus iustitiae administris

necessarium ; ab ipso auctore ante mortem ... auctum, et nunc secundo editum .. Accesserunt eiusdem auctoris Sententiae selecta,
1616,
huidige signatuur P G749,
signatuur d’Alsace G749;

1743° Maranta, Roberto,
Dn. Roberti Marantae ... Praxis, seu De ordine iudiciorum tractatus, vulgo Speculum aureum, et Lumen aduocatorum dictus

cui, vltra additiones Petri Follerii ... postrema hac editione, aliae insuper ex celeberrimis nostri temporis practicis ... adiecta,
1628,
huidige signatuur P G753,
signatuur d’Alsace G753;

1744° Corazzarius, Joannes Baptista O.P.,
Tractatus de augmento monetae quo legum sanctionibus ... communi doctorum omnium tum iuristarum, tum theologorum

consensu in qualibet monetarum variatione, varijsque contrahendi formis regulae solutionum praescribuntur. Auctore Io. Baptista
Corazzario,

1641,
huidige signatuur P G758,
signatuur d’Alsace G758;

1745° Corazzarius, Joannes Baptista O.P.,
Concordia generalis doctorum ad regulas solutionum ... in tractatu de augmento monetae praescriptas auctore Io. Baptista

Corazzario Genuensi,
1642,
huidige signatuur P G758 2,
signatuur d’Alsace G758 2;

1746° Sánchez de Arevalo, Rodrigo (1404-1470),
Speculum omnium statuum totius orbis terrarum, imperatoris, papae, regum, cardinalium, patriarcharum, archiepiscoporum,

ducum ... clericorum, ciuium, mercatorum, opificum, & agricolarum, sortem generis humani ... repraesentans auctore Roderico
episcopo Za,

1613,
huidige signatuur P G761,
signatuur d’Alsace G761;
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1747° Ragioni della Sede Apostolica sopra il ducato di Parma e Piacenza esposte a sovrani, e prencipi cattolici d’Europa,
1741,
huidige signatuur P G763-766,
signatuur d’Alsace G763-766;

1748° Chenu, Jean,
Cent notables questions de droict, decidees par arrests memorables des Cours Souueraines de France, partie d’iceux prononcez

en robbes rouges : contenans les moyens et raisons decisives recueillies par Iean Chenu,
1611,
huidige signatuur P G770,
signatuur d’Alsace G770;

1749° Testamento politico d’un academico Fiorentino in cui con nuovi, e ben fondati principi si fanno vari, e diversi progetti
per istabilire un ben regolato commerzio nello Stato della Chiesa, e per aumentare notabilmente le rendite della Camera,

1733,
huidige signatuur P G772,
signatuur d’Alsace G772;

1750° de Lancre, Pierre,
Le livre des princes contenant plusieurs notables discours, pour l’instruction des roys, empereurs & monarques par

P. de Lancre,
1617,
huidige signatuur P G774,
signatuur d’Alsace G774;

1751° Van Groenewegen van der Made, Simon (1613-1652),
Tractatus de legibus abrogatis et inusitatis in Hollandia vicinisque regionibus auctore Simone à Groenewegen Vander Made

[...],
1664,
huidige signatuur P G777,
signatuur d’Alsace G777;

1752° de la Mothe le Vayer, François (1588-1672),
De l’instruction de Monseigneur le Dauphin à ... Cardinal Duc de Richelieu,
1640,
huidige signatuur P G802,
signatuur d’Alsace G802;

1753° Recueil de quelques discours politiques, escrits sur diuerses occurrences des affaires & guerres estrangeres depuis quinze
ans en ça,

1632,
huidige signatuur P G809,
signatuur d’Alsace G809;

1754° Bachet de Meziriac Claude-Gaspar,
Recueil de diverses relations des guerres d’Italie, és annees 1629. 1630. & 1631. [aut. Claude-Gaspar Bachet de Méziriac],
1632,
huidige signatuur P G809 2,
signatuur d’Alsace G809 2;

1755° Pitisillio, Marco Antonio,
M. Ant. Petilii ... Exarchiae, siue de exterioris principis munere, libri decem ... cum decuplo apparatu ... Ad Scipionem

Cubellucium ... Cardinalem,
1620,
huidige signatuur P G830,
signatuur d’Alsace G830;

1756° de Saavedra Fajardo, Diego,
Idea de un principe politico christiano. Representada en cien empresas dedicada al Principe de las Espanas ... por Don Diego

Saavedra Fajardo,
1640,
huidige signatuur P G832,
signatuur d’Alsace G832;

1757° Baron, Eguiner-François (+1550),
Institutionum ciuilium ab Iustiniano Caesare editarum libri IIII. bipartito commentario quam breuissime illustrati, cuius pars

altera Romanum, altera Gallicum ius ad singulos titulos complectitur. Ad illustriss. Principem Nauarr. Reginam. Per
Eguinarium B,

1555,
huidige signatuur P G843,
signatuur d’Alsace G843;
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1758° Rabirius, Junius,
Hastarum & auctionum origo, ratio, ac solennia authore Iunio Rabirio,
1554,
huidige signatuur P G848,
signatuur d’Alsace G848;

1759° de Guevara, Antonio O.F.M. (1481-1545),
Horologium principum, seu de vita M. Aurelii imp. libri III. auctore D. Antonio de Guevara,
1648,
huidige signatuur P G851,
signatuur d’Alsace G851;

1760° Charpy de Sainte-Croix, Nicolas (+1670),
Traitté de la paix,
1644,
huidige signatuur P G863,
signatuur d’Alsace G863;

1761° Vischer, Augustus,
Tractatus succinctus et exactus de electione regis sive imperatorum romanorum, eiusque requisitis, et solemnitatibus ad aureae

bullae Caroli IV. ... legem imperii fundamentalem, methodice conscriptus ... ab Augusto Vischero,
1633,
huidige signatuur P G871,
signatuur d’Alsace G871;

1762° Marliani, Ambrogio (+1659),
Theatrum politicum in quo quid agendum sit a principe, & quid cauendum, accurate praescribitur ... auctore Ambrosio

Marliano,
1631,
huidige signatuur P G876,
signatuur d’Alsace G876;

1763° Goldast, Melchior (1578-1635),
Replicatio pro sac. caesarea et regia Francorum maiestate, illustrissimisque imperii ordinibus, aduersus Iacobi Gretseri Iesuitae

... crimina laesae maiestatis, rebellionis & falsi ... instituta à Melchiore Goldasto ... Ad ... Mauritium Hassiae Lantgraviu,
1611,
huidige signatuur P G878,
signatuur d’Alsace G878;

1764° Goldast, Melchior (1578-1635),
Reverendissimorum et illustrissimorum S. Rom. Imperij principum apologiae pro D. N. Imp. Henrico IV. ... aduersus Gregorii

VII. ... et aliorum patriae hostium, impias ac malignas criminationes nunc recensitae ... auspicio ... Ottonis ... Lantgrauii Hassia,
1611,
huidige signatuur P G878,
signatuur d’Alsace G878;

1765° Conradus, Lancelottus,
Lancilotti Conradi ... Praetorium, & curiale breuiarium ... Accessit deinde eiusdem authoris libellus de decurionibus,
1563,
huidige signatuur P G891,
signatuur d’Alsace G891;

1766° Conradus, Lancelottus,
Lancilotti Conradi ... Decurio,
1563,
huidige signatuur P G891 2,
signatuur d’Alsace G891 2;

1767° Canonherius, Petrus Andreas (+1639),
Dissertationes politicae, ac discursus varii in C. Cornelii Taciti annalium libros ... authore Petro Andrea Canonherio ... ad ...

Philippum III,
1610,
huidige signatuur P G893,
signatuur d’Alsace G893;

1768° de Valdes, Diego, Praerogativa Hispaniae, hoc est, de dignitate et praeeminentia regum regnorumque Hispaniae, &
honoratiori loco ac titulo eis eorumque legatis à conciliis, nec non Romana sede iure debito, tractatus eximius ... auctore Iacobo
Valdesio ... ad ... Baronem de,

1626,
huidige signatuur P G898,
signatuur d’Alsace G898;
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1769° de Leon, Antonio,
Tratado de confirmaciones reales de encomiendas, oficios i casos, en que se requieren para las Indias Occidentales a Don

Lorenço Ramirez de Prado ... por ... Antonio de Leon,
1630,
huidige signatuur P G903,
signatuur d’Alsace G903;

1770° Boullenc, Jacobus,
Repetitio .S. Famosos, constituti in .1. Capitalium .ff. de poe. edita ac publice disputata per Iacobum Boullenc ... in almo

Aureliensi gymnasio. In qua poenae homicidii furtique disceptatio : cui annectitur quadragintaquinque casus ... [Coll. J. Badius,
1519,
huidige signatuur P G905 CAJE Repe,
signatuur d’Alsace G905 CAJE Repe;

1771° Felipe II, koning van Spanje (1527-1598),
Ordonnances, statuts, stile et maniere de proceder, faits & decretez par le Roy Nostre Sire pour son grand conseil le VIII. de

Juin M. D. LIX.,
1669,
huidige signatuur P G908,
signatuur d’Alsace G908;

1772° Institution du grand conseil ou souveraine court de parlement à Malines par le Duc Charles de Bourgogne l’an M.
CCCC. LXXIII,

1669,
huidige signatuur P G908 2,
signatuur d’Alsace G908 2;

1773° Dorscheus, Joannes Georgius,
Johan. Georgii Dorschei ... Anticrisis theologica, opposita Judicio theologico Ernesti de Eusebiiis ... super quaestione, An pax,

qualem desiderant protestantes, sit secundum se illicita?,
1648,
huidige signatuur P G909,
signatuur d’Alsace G909;

1774° Dorscheus, Joannes Georgius,
Johann. Georgii Dorschei ... Prodromus anticriseos theologicae, seu invectiva in vehiculum iudicii theologici,
1648,
huidige signatuur P G909 2,
signatuur d’Alsace G909 2;

1775° Wangnereck, Henricus S.J. (1595-1664),
Judicium theologicum, super quaestione, an pax, qualem desiderant protestantes, sit secundum se illicita? ... opera ac studio

Ernesti de Eusebiis,
1647,
huidige signatuur P G909 3,
signatuur d’Alsace G909 3;

1776° Dorscheus, Joannes Georgius,
Triga sundromos anticriseos theologicae, hoc est, pro pace religionis consilium jureconsultorum Patavin. Marci Mantuae

Bonavidii, Phil. Jac. Portii Imolensis, Tiberii Deciani Utinensis editum ... & observationibus illustratum à Johanne Georgio
Dorscheo,

1648,
huidige signatuur P G909 4,
signatuur d’Alsace G909 4;

1777° Dorscheus, Joannes Georgius,
Nohtwendige Entdeckung dess blutdurstigen Urtheils, welches der vermummte Ernst von Eusebiis ... Uber die Frag, ob der

Frieden in Teutschland, wie ihn die Protestirenden begehren, fur sich selbst unerlaubt und unrecht sey? ... abgefasset, von Johann
Georg,

1648,
huidige signatuur P G909 5,
signatuur d’Alsace G909 5;

1778° Gomez Arias de Myesses,
Avisos morales, vrbanos, y politicos que a Don Manuel Arias de Porres ... dà ... Don Gomez Arias de Myesses su Padre. Y

dedica al ... Don Francisco de Velasco Arce,
1658,
huidige signatuur P G910,
signatuur d’Alsace G910;
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1779° Caramuel de Lobkowitz, Juan (1606-1682),
Sac. Rom. Imperii pacis licitae demonstratae, variis olim consiliis agitatae, nunc demum medullitus discussae, et ad binas

hypotheses reductae, prodromus & syndromus, sive additamentum ... scribebat Caramuel,
1648,
huidige signatuur P G912,
signatuur d’Alsace G912;

1780° Gudelinus, Petrus (1550-1619),
... Petri Gudelini ... De iure pacis commentarius. In quo praecipuae de hoc iure quaestiones distinctis capitibus eleganter

pertractantur ... ad Serenissimos Belgarum Principes summos cultores pacis,
1620,
huidige signatuur P G934,
signatuur d’Alsace G934;

1781° de Fierlant, Simon (1602-1686),
Christianissimi regis in Brabantiae ducatum praetentio refutata authore D. S. D. F. A. C. S. B. C. [Simon de Fierlant],
1667,
huidige signatuur P G955,
signatuur d’Alsace G955;

1782° Henrici, Thomas,
Bellum e sacrarum litterarum verbis et exemplis descriptum et ... Ranucio episcopo Burgo S. Donini ... inscriptum. Per

Thomam Henrici,
1639,
huidige signatuur P G956,
signatuur d’Alsace G956;

1783° Frischmann, Johann (+1680),
Causae regum heri et hodie inter se belligerantium Galliae et Hispaniae, Sueciae et Poloniae, expositae et expensae ad juris

et status rationem christiano orbi, cum figuris aeneis, inscriptae a CFR [Consiliario Frischmann Residente],
1657,
huidige signatuur P G966,
signatuur d’Alsace G966;

1784° Collegium reliquorum imperii deputatorum, ad collegium electorale de praesenti statu imperii, imperatore eligendo,
eligendo scribenda lege, annexis aliis,

1657,
huidige signatuur P G966 2,
signatuur d’Alsace G966 2;

1785° Collegium electorale. De eligendo Romanorum imperatore. Addita Censura censurae in illud amicae,
1658,
huidige signatuur P G966 3,
signatuur d’Alsace G966 3;

1786° Censura censurae in Collegium electorale amicae,
1658,
huidige signatuur P G966 4,
signatuur d’Alsace G966 4;

1787° de Lionne, Hugues duc de Grammont,
Memoriale à regis Galliae legatis exhibitum. S. R. I. electoribus reliquisque statuum imperii deputatis,
1657,
huidige signatuur P G966 5,
signatuur d’Alsace G966 5;

1788° Bjorenklou, Matthias,
Memoriale ad eminentissimos & serenissimos Sac. Romani Imperij electores directum et una cum prioribus binis d. 22.

Februarii anno 1658. exhibitum a sacrae regiae maiestatis Sueciae ad Sac. Rom. Imperii electores, principes & status extraordinario
ablegat,

1658,
huidige signatuur P G966 6,
signatuur d’Alsace G966 6;

1789° Bjorenklou, Matthias,
Memoralia bina sacrae regiae maiestatis Sueciae nomine prius ad ... electorem Moguntinum; posterius vero ad imperii

ordinariam deputationem, directa & exhibita à ... Matthia Biorenklou,
1658,
huidige signatuur P G966 7,
signatuur d’Alsace G966 7;
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1790° Moguntini labores electorales, praevii, & electorii,
1657,
huidige signatuur P G966 8,
signatuur d’Alsace G966 8;

1791° Hattron, Carolus Philippus (17de eeuw),
Pietas, & regnum. Regia simul ac pia institutio duas in partes : quarum altera orbis ordo et intelligentiae, altera regimen, et

politica describuntur [aut. Carolus Philippus Hattron],
1622,
huidige signatuur P G978,
signatuur d’Alsace G978;

1792° Jansenius, Cornelius, bisschop van Ieper (1585-1638),
Le mars francois ou La guerre de France, en laquelle sont examinées les raisons de la justice pretendue des armes, & des

alliances du Roi de France Mises au jour par Alexandre Patricius Armacanus [i.e. C. Jansenius] ... et traduites de la troisieme editio,
1637,
huidige signatuur P G984,
signatuur d’Alsace G984;

1793° Keller, Jakob S.J. (1568-1631),
Cancellaria secreta anhaltina, id est, occulta consilia, inaudita proposita, periculosae adinuentiones, & prodigiosae

machinationes ... occasione rebellionis Bohemicae ad eiusdem coronae, & Imp. Rom. perniciem agitata ... primum Germanico
idiomate in luce,

1622,
huidige signatuur P G989,
signatuur d’Alsace G989;

1794° Azo Porcius (1150-1220),
Brocardica, sive generalia iuris D. Azonis Bononiensis ... opera et studio Caspari Hervagii ... recens in lucem prolata. His in

fine ... Damasi ... Brocardica adiecta sunt,
1567,
huidige signatuur P G999,
signatuur d’Alsace G999;

1795° Vialart, Charles (1592-1644),
Geographia sacra, sive Notitia antiqua dioecesium omnium patriarchalium, metropoliticarum, et episcopalium veteris ecclesiae

... auctore ... Carolo a S. Paulo ... Accesserunt in hac editione notae et animadversiones Lucae Holstenii. Et Parergon ... com X,
1704,
huidige signatuur P H10,
signatuur d’Alsace H10;

1796° Sanson d’Abbéville, Nicolas,
Geographia sacra ex veteri et novo testamento desumpta, et in tabulas quatuor concinnata ... Additae sunt descriptio terrae

Chanaan ... Jesu Christi, et apostolorum Petri et Pauli vitae ... auctore Nic. Sanson ... Accesserunt ... Notae Joannis Clerici,
1704,
huidige signatuur P H10,2,
signatuur d’Alsace H10,2;

1797° Eusebius Caesariensis (ca. 260 - voor 341),
Onomasticon urbium et locorum sacrae scripturae : seu liber de locis hebraicis Graece primum ab Eusebio Caesariensi, deinde

Latine scriptus ab Hieronymo, in commodiorem vero ordinem redactus ... opera Jacobi Bonfrerii ... Recensuit ... Joannes Clericus.
A,

1707,
huidige signatuur P H10,2 2,
signatuur d’Alsace H10,2 2;

1798° Van Opmeer, Pieter (1526-1594),
Historia martyrvm Batavicorvm sive Defectionis a fide maiorvm Hollandiæ initia : duas in decades distributa auctore Petro

Opmeero,
1625,
huidige signatuur P H1001,
signatuur d’Alsace H1001;

1799° Quatremaires, Robert (1611-1671),
Privilegivm S. Germani adversvs I. Lavnoii doct. Par. inqvisitionem propvgnatvm auctore D. Roberto Qvatremaires,
1657,
huidige signatuur P H1005,
signatuur d’Alsace H1005;
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1800° Burius, Guilielmus (1618-1700),
Brevis Romanorum pontificum notitia [...] subditur unïcuique pontifici metrica epiconographia. Accedit Onomasticon quo

voces obscuriores [...] etymologice explicantur auctore Guilielmo Burio Bruxellensi,
1675,
huidige signatuur P H1007,
signatuur d’Alsace H1007;

1801° Arnoldus a SS. Petro et Paulo,
La vie et les instructions de la venerable mere Anne de S. Barthelemy, compagne et coadjutrice infatigable. De la sainte et

seraphique mere Therese de Jesus [...] Par un solitaire du Saint Désert de Marlaigne,
1708,
huidige signatuur P H1008,
signatuur d’Alsace H1008;

1802° Bonucci, Antonius Maria S.J.,
Istoria dell’ ammirabil vita della B. Chiara degli Agolanti, monaca del P. S. Francesco, e fondatrice del monistero di S. Maria

degli Angioli in Rimini descritta da Anton Maria Bonucci,
1718,
huidige signatuur P H1009,
signatuur d’Alsace H1009;

1803° Luis de Granada O.P. (1504-1588),
La vie de dom Barthelemy des Martyrs, religievx de l’ordre de S. Dominiqve, archevesqve de Bragve en Portvgal tirée de son

histoire écrite en espagnole & en portugais par cinq auteurs, dont le premier est le pere Louïs de Grenade,
1663,
huidige signatuur P H1012,
signatuur d’Alsace H1012;

1804° Gruterus, Janus (1560-1627),
Chronicon chronicorvm ecclesiastico-politicvm, ex hvivs svperiorisqve ætatis scriptoribvs concinnatvm [...] collectore Johanne

Gvalterio,
1614,
huidige signatuur P H1013, 1016,
signatuur d’Alsace H1013, 1016;

1805° Gruterus, Janus (1560-1627),
Chronicon chronicorvm politicvm; quo imperatores, reges, dvces, principes, marchiones, comites, &c. recensentur collectore

Johanne Gvalterio,
1614,
huidige signatuur P H1017-1020,
signatuur d’Alsace H1017-1020;

1806° Bonucci, Antonius Maria S.J.,
Istoria della vita e preziosa morte del ven. servo di Dio il P. Pascasio Broet della Compagnia di Giesu da Anton Maria Bonucci,
1713,
huidige signatuur P H1025,
signatuur d’Alsace H1025;

1807° Bonucci, Antonius Maria S.J.,
Istoria di S. Apollonia vergine e martire Alessandrina, avvocata contro i dolori de’ denti scritta da Anton Maria Bonucci,
1712
huidige signatuur P H1026,
signatuur d’Alsace H1026;

1808° Sandini, Antonio (1692-1751),
Historia apostolica ex antiquis monumentis collecta opera & studio Antonii Sandini,
huidige signatuur P H1028,
signatuur d’Alsace H1028;

1809° Sandini, Antonio (1692-1751),
Vitæ pontificum Romanorum ex antiquis monumentis descriptæ Opera & studio Antonii Sandini [...],
huidige signatuur P H1029,
signatuur d’Alsace H1029;

1810° Sandini, Antonio (1692-1751),
Disputationes historicæ Antonii Sandini ad vitas pontificum Romanorum ab eodem descriptas,
huidige signatuur P H1030,
signatuur d’Alsace H1030;
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1811° a Gurnez, Joannes Antonius,
Vita et martyrivm S. Liberti Malinatis et Mechliniensivm principvm Adonis et Elisæ filii Historica face et poematis variis

avcta, illvstrata stvdio et opera R.P. Ioannis Antonii a Gvrnez,
huidige signatuur P H1033,
signatuur d’Alsace H1033;

1812° Bonucci, Antonius Maria S.J.,
Istoria di s. Trofimo arcivescovo di Arles, primate in Francia, ed avvocato de’ podagrosi scritta da Anton Maria Bonucci,
huidige signatuur P H1035,
signatuur d’Alsace H1035;

1813° Volpi, Gaetano,
Apologia di Gaetano Volpi prete Padovano per la Vita di S. Filippo Neri scritta da’ celebri [...] Antonio Gallonio e Pierjacopo

Bacci [...] contra le opposizioni e le accuse di certo accademico intronato,
huidige signatuur P H1040,
signatuur d’Alsace H1040;

1814° Difesa d’ alcune proposizioni de’ primi scrittori della vita di S. Filippo Neri impugnate da un moderno autore sotto
nome dell’ accademico intronato nel suo Trattato degli studi delle donne,

1740,
huidige signatuur P H1040 2,
signatuur d’Alsace H1040 2;

1815° Grazioli, Pietro (1700-1753),
Della vita, virtù, e miracoli del b. Alessandro Sauli proposto generale della congregazione di S. Paolo detta de’ Barnabiti, [...]

libri quattro dal P.D. Pietro Grazioli [...] compilati, e per occasione della dilui beatificazione pubblicati,
huidige signatuur P H1041,
signatuur d’Alsace H1041;

1816° Castelli, Giacomo (1688-1759),
Acta divæ Restitutæ virginis, & martyris cum philologicis enarrationibus,
huidige signatuur P H1042,
signatuur d’Alsace H1042;

1817° Cepari, Virgilius S.J. (ca. 1564-1631),
Vita Ioannis Berchmanni Flandro-Belgæ religiosi Societatis Iesv italice scripta a P. Virgilio Cepario, latine reddita a P.

Hermanno Hvgone.,
huidige signatuur P H1044 CEPA Vita,
signatuur d’Alsace H1044 CEPA Vita;

1818° Doni d’Attichy, Louis, bisschop van Riez en Autun (1598-1664),
De vita et rebvs gestis [...] Petri Bervlli S. R. E. cardinalis, congregationis Oratorii Domini nostri I. C. in Gallia fundatoris,

libri dvo auctore [...] Lvdovico Donio d’Attichy,
huidige signatuur P H1047,
signatuur d’Alsace H1047;

1819° Giussano, Giovanni Pietro O.S.C. (1548?-1623),
Histoire de la vie, vertvs, mort et miracles, de saint Charles Borromée [...] Escrite en italien par le doctevr Iean Pierre Giussano

[...] traduite en françois, par Nicolas de Sovlfovr,
huidige signatuur P H1048-1049,
signatuur d’Alsace H1048-1049;

1820° Silvère, Claude O.F.M.Cap.,
Histoire chronologiqve de la bienhevrevse Colette, reformatrice des trois ordres dv seraphiqve pere S. François par le V.P.S.

predicateur capucin,
huidige signatuur P H1050,
signatuur d’Alsace H1050;

1821° de Valois, Adrien (1607-1692),
Hadriani Valesii Disceptationis de basilicis defensio adversvs Ioh. Lavnoii [...] de ea ivdicivm : Eivsdem de vetvstioribvs

Luteciæ basilicis liber,
huidige signatuur P H1051,
signatuur d’Alsace H1051;

1822° Arcangeli, Arcangelo S.J. (1697-1773?),
Vita del venerabile cardinale Roberto Bellarmino [...] descritta da un divoto del medesimo ven. cardinale,
huidige signatuur P H1053,
signatuur d’Alsace H1053;
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1823° Amat de Graveson, Ignace Hyacinthe O.P. (1670-1733),
Historia ecclesiastica variis colloquiis digesta [...] Auctore Fr. Ignatio Hiacyntho Amat de Graveson,
huidige signatuur P H1057-1067,
signatuur d’Alsace H1057-1067;

1824° Tursellinus, Horatius S.J. (1544-1599),
Histoire vniverselle depvis la creation dv monde, ivsqves a l’an 1598 par le P. Horace Tvrcelin [...] tradvitte de novveav en

nostre langué. Et continuée jusques à present. Par le sievr Covlon,
huidige signatuur P H1068-1069,
signatuur d’Alsace H1068-1069;

1825° Hugo, Charles-Louis (1667-1739),
Critique de l’histoire des chanoines, ou Apologie de l’etat des chanoines proprietaires, depuis les premiers siécles de l’eglise

jusqu’au douziéme : avec une dissertation sur la canonicité de l’ordre de Premontré,
huidige signatuur P H1079,
signatuur d’Alsace H1079;

1826° Holstenius, Lucas (1596-1661),
Passio S. Bonifatii martyris Romani ex fide mss. codicum edita a Lvca Holstenio [...]. Accesserunt eiusdem Animadversiones

ad martyrologium Romanum,
huidige signatuur P H1081,
signatuur d’Alsace H1081;

1827° Regnault, Robert (15de – 16de eeuw),
La vie et miracles de saincte Fare fondatrice et premiere abbesse de Fare-Monstier en Brie par Robert Regnavlt,
huidige signatuur P H1085,
signatuur d’Alsace H1085;

1828° Molanus, Joannes (1533-1585),
Natales sanctorvm Belgii, et eorundem chronica recapitvlatio Avctore Ioanne Molano [...] recogniti, notis aucti et illustrati

opera quorundam S. Theol. doctorum et in universitate Duac. professorum,
huidige signatuur P H1090 MOLA Nata,
signatuur d’Alsace H1090 MOLA Nata;

1829° de Raisse, Arnould (ca. 1580-1644),
Ad Natales sanctorvm Belgii Ioannis Molani avctarivm [...] avctore Arnoldo de Raisse,
huidige signatuur P H1091 RAIS Nata,
signatuur d’Alsace H1091 RAIS Nata;

1830° Courvoisier, Jean Jacques,
Le sacré mavsolée, ov Les parfums exhalants du tombeau de la serenissime princesse Isabelle, Claire, Evgenie par le R. pere

fr. Iean Iacqves Covrvoisier,
huidige signatuur P H1093,
signatuur d’Alsace H1093;

1831° Ferraige, Jacques fl. (16de – 17de eeuw),
Les oevvres excellentes, et la vie admirable de saincte Mechtilde, religievse de l’ordre de sainct Benoist Mise de latin en

françois, par me. Iacqves Ferraige,
huidige signatuur P H1095,
signatuur d’Alsace H1095;

1832° Bedel, Jean (+1657),
La vie dv reverend pere Pierre Fovrier dit vvlgairement le pere de Mataincovr reformatevr et general des chanoines regvliers

de la congregation de Nostre Sauueur. & institvteur des religievses de la congregation de Nostre Dam par le, R.P. Iean Bedel,
huidige signatuur P H1097,
signatuur d’Alsace H1097;

1833° Siré, Petrus,
Hanswyck ende het wonderdadigh beeldt van de alder-heylighste Maget ende Moeder Godts Maria eertydts buyten, nu binnen

Mechelen voorgestelt door Petrus Siré [...] door kopere plaeten verciert,
huidige signatuur P H1105 SIRE Hans,
signatuur d’Alsace H1105 SIRE Hans;

1834° Febei, Francesco Maria (1616-1680),
De identitate cathedrae in qva sanctvs Petrvs Romae primvm sedit. Et de antiquitate, & præstantia solemnitatis cathedrae

Romanae dissertatio,
huidige signatuur P H1106,
signatuur d’Alsace H1106;
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1835° Mabillon, Jean O.S.B. (1632-1707),
Annales ordinis S. Benedicti occidentalium monachorum patriarchae ... auctore ... Johanne Mabillon ... Tomus primus

[-sextus],
huidige signatuur P H111-116,
signatuur d’Alsace H111-116;

1836° Baudri de Thérouanne,
Chronicon Cameracense et Atrebatense, sive Historia vtrivsqve ecclesiæ, III. libris ab hinc DC. ferè annis conscripta a

Balderico Noviomensi et Tornacensi episcopo. Nunc primùm in lucem edita, & notis illustrata per Georgivm Colvenerivm,
huidige signatuur P H1115,
signatuur d’Alsace H1115;

1837° Bontemps, Augustinus O.S.B. fl. (16de eeuw),
Sancta tetrarchia sanctorvm qvatvor coenobiarcharvm, ss. Landelini, Vrsmari, Ermini, Dodonis nunc recens [...] collecta, &

heroico carmine illustrata. Avthore F. Avgvstino Bon-Temps,
huidige signatuur P H1117,
signatuur d’Alsace H1117;

1838° Thiers, Jean Baptiste (1636-1703),
La guerre seraphique, ou Histoire des perils qu’a courus la barbe des capucins par les violentes attaques des cordeliers. : On

y a joint une dissertation sur l’inscription du grand portail de l’église des cordeliers de Reims : Deo-Homini & Beato Francisco,
huidige signatuur P H1119,
signatuur d’Alsace H1119;

1839° Fuligatti, Giacomo S.J. (1595-1653),
La vie dv cardinal Bellarmin, de la compagnie de Iesvs composée en italien par [...] Iacqves Fvligati. Et traduicte en françois

par [...] Pierre Morin, tous deux de la mesme compagnie,
huidige signatuur P H1130,
signatuur d’Alsace H1130;

1840° Fleury, Claude (1640-1723),
Histoire ecclesiastique.,
huidige signatuur P H1132-1167,
signatuur d’Alsace H1132-1167;

1841° Osmont Du Sellier O.F.M.Cap.,
Justification des discours et de l’histoire ecclesiastique de M. l’abbé Fleuri, contre les reproches & les calomnies de quelques

religieux flamans,
huidige signatuur P H1169/2-3,
signatuur d’Alsace H1169/2-3;

1842° Honoré de Sainte-Marie O.C.D. (1651-1729),
Observations sur l’histoire ecclésiastique de monsieur l’abbé de Fleury &c. adressées a nostre S. P. le pape Benoist

XIII. et a nos seigneurs les evêques,
huidige signatuur P H1170,
signatuur d’Alsace H1170;

1843° Flodoardus Remensis,
Historiæ Remensis ecclesiæ libri IIII. avctore Flodoardo [...] nvnc primvm cvm scholiis in lvcem editi opera et stvdio Georgii

Colvenerii,
huidige signatuur P H1171-H1172,
signatuur d’Alsace H1171-H1172;

1844° Thiers, Jean Baptiste (1636-1703),
Critique de l’histoire des flagellans, et justification de l’usage des disciplines volontaires. Par M. Jean-Baptiste Thiers [...],
huidige signatuur P H1174,
signatuur d’Alsace H1174;

1845° Sommier, Jean-Claude (1661-1737),
Histoire dogmatique du S.t Siege [...] par messire Jean-Claude Sommier,
huidige signatuur P H1175-1178,
signatuur d’Alsace H1175-1178;

1846° Sommier, Jean-Claude (1661-1737),
Histoire dogmatique du Saint Siege [...] tome V,
huidige signatuur P H1179,
signatuur d’Alsace H1179;
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1847° Cito, Antonio S.J. (1700-1777),
Vita, e virtù dell’imperadrice Guglielmina Amalia descritte in compendio dal P. Antonio Cito,
huidige signatuur P H1180,
signatuur d’Alsace H1180;

1848° Marsollier, Jacques (1647-1724),
La vie de la venerable mere de Chantal, fondatrice, prémiére religieuse, & prémiére supérieure de l’ordre de la visitation de

sainte Marie par m. l’abbé Marsollier,
huidige signatuur P H1181-1182,
signatuur d’Alsace H1181-1182;

1849° Bernardus Claraevallensis O.Cist., sanctus. (1090-1153),
Histoire de la vie de sainct Malachie, euesque de Cantorbie traduicte de latin en françois, & tiree des œuures de sainct Bernard.

Par Pierre Chicheré,
huidige signatuur P H1184,
signatuur d’Alsace H1184;

1850° Bernardus Claraevallensis O.Cist., sanctus (1090-1153),
Histoire de la vie et miracles de sainct Bernard premier abbé de Clairevavx [...] : aussi la vie de sainct Malachie, escrite par

luy le tout fidellement mis de latin en françois. Par Pierre Chicheré,
huidige signatuur P H1184,
signatuur d’Alsace H1184;

1851° Gervaise, François-Armand O.C.D. (1660-1751),
Histoire de Suger, abbé de S. Denis, ministre d’etat, et regent du royaume sous le regne de Louis le jeune,
huidige signatuur P H1186-1187,
signatuur d’Alsace H1186-1187;

1852° Pagi, Antonius O.F.M.,
Critica historico-chronologica in universos Annales ecclesiasticos ... Caesaris ... Baronii ... ... auctore R.P. Antonio Pagi ...

Opus posthumum, quatuor tomis distinctum ... Accedunt Catalogi decem veterum summorum pontificum hactenus inediti, studio
et,

1705,
huidige signatuur P H119-122,
signatuur d’Alsace H119-122;

1853° Goulu, Jean O.Cist. (1576-1629),
La vie dv bien-hevrevs m.re Francois de Sales evesqve et prince de Geneve, instituteur de l’ordre des religieuses de la visitation

de sainte Marie,
huidige signatuur P H1213,
signatuur d’Alsace H1213;

1854° de la Rivière, Louis O.Min fl. (16de – 17de eeuw),
La vie de l’illvstrissime et reverendissime Francois de Sales [...], euesque & prince de Geneue, & instituteur de l’ordre des

dames de la visitation,
huidige signatuur P H1214,
signatuur d’Alsace H1214;

1855° Le Quien Michel,
Oriens christianus, in quatuor patriarchatus digestus ; quo exhibentur ecclesiae, patriarchae, caeterique praesules totius

Orientis ... studio et opera R.P.F. Michaelis Le Quien ... Opus posthumum. Tomus primus [-tertius],
1740,
huidige signatuur P H12-14,
signatuur d’Alsace H12-14;

1856° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire de l’eglise en abregé par demandes et par reponses depuis le commencement du monde jusqu’à present,
huidige signatuur P H1219,
signatuur d’Alsace H1219;

1857° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Fasti Belgici et Bvrgvndici [...] Avbertvs Mirævs [...] publicabat,
huidige signatuur P H1225 MIRA Fast,
signatuur d’Alsace H1225 MIRA Fast;

1858° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Rervm Belgicarvm annales [...] Avbertvs Mirævs [...] faciebat,
huidige signatuur P H1239 MIRA Reru,
signatuur d’Alsace H1239 MIRA Reru;
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1859° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Notitia episcopatvvm orbis christiani : in quâ christianae religionis amplitudo elucet. Libri V. Avbertvs Mirævs [...]

publicabat,
huidige signatuur P H1240,
signatuur d’Alsace H1240;

1860° de Ribadeneyra, Pedro S.J. (1527-1611),
La fleur des vies des saincts composée en Espagnol par ... Pierre de Ribadeneyra ... Traduicte par ... Iacques Gaultier ... Le tout

disposé en meilleur ordre qu’auparavant. Par I. B. D. Val.,
1617,
huidige signatuur P H124-125,
signatuur d’Alsace H124-125;

1861° de Rancé, Armand-Jean O.Cist. (1626-1700),
Relaton de la mort du frere Achilles, religieux de la Trappe, nommé dans le monde le chevalier d’Albergotti,
huidige signatuur P H1244-1248,
signatuur d’Alsace H1244-1248;

1862° de Rancé, Armand-Jean O.Cist. (1626-1700),
Relation de la vie et de la mort du frere Alexis, religieux de la Trappe, nommé dans le monde Robert Greme,
huidige signatuur P H1244-1248,
signatuur d’Alsace H1244-1248;

1863° de Rancé, Armand-Jean O.Cist. (1626-1700),
Relation de la vie et de la mort du frere Alberic, religieux de la Trappe, nommé dans le monde Jean-Baptiste de sainte Colombe

d’Oupia,
huidige signatuur P H1244-1248,
signatuur d’Alsace H1244-1248;

1864° de Rancé, Armand-Jean O.Cist. (1626-1700),
Relations de la mort de quelques religieux de l’abbaye de La Trappe,
huidige signatuur P H1244-1248,
signatuur d’Alsace H1244-1248;

1865° d’Arnaudin,
La vie de dom Pierre le Nain religieux et ancien souprieur de l’abbaye de la Trappe : avec deux traitez qu’il a composez [...]

et la liste des religieux morts à la Trappe depuis la réforme jusqu’à present par M. D***,
huidige signatuur P H1249,
signatuur d’Alsace H1249;

1866° Sedulius, Henricus O.F.M. (1549-1621),
F. Henrici SedvlI [...] Diva Virgo Mosæ-Traiectensis,
huidige signatuur P H1250 SEDU Diva,
signatuur d’Alsace H1250 SEDU Diva;

1867° Muratori, Lodovico Antonio (1672-1750),
Relation des missions du Paraguai traduite de l’italien de M. Muratori,
huidige signatuur P H1251,
signatuur d’Alsace H1251;

1868° Hermant, Jean (1650-1725),
Histoire des hérésies, des autres erreurs qui ont troublé l’Eglise, [...]. Avec un traité qui résout plusieurs questions générales

touchant l’hérésie, traduit du latin d’Alphonse de Castro,
huidige signatuur P H1252-1254,
signatuur d’Alsace H1252-1254;

1869° Hermant, Jean (1650-1725),
Histoire des conciles : contenant en abregé ce qui s’est passé de plus considérable dans l’eglise, depuis sa naissance jusqu’à

present,
huidige signatuur P H1256-1259,
signatuur d’Alsace H1256-1259;

1870° Fisen, Barthélemy S.J. (1591-1649),
Origo prima festi corporis Christi ex viso sanctæ virgini Ivlianae divinitvs oblato,
huidige signatuur P H1260,
signatuur d’Alsace H1260;

2388 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



1871° Dumesnil, Louis S.J. (1667-1727),
Doctrina et disciplina Ecclesiae ... digesta et exposita studio ac opera R. P. Ludovico du Mesnil ... Opus in IV. tomos

distributum,
1730,
huidige signatuur P H126-129,
signatuur d’Alsace H126-129;

1872° de Castillion, Jean-Baptiste-Louis (1680-1753),
Sacra Belgii chronologia in duas partes distributa.,
huidige signatuur P H1267,
signatuur d’Alsace H1267;

1873° Chifflet, Jean (1614?-1666),
Palmæ cleri Anglicani, seu Breves narrationes eorum, quæ in Anglia contigerunt circa mortem, quam pro religione catholica

VII. sacerdotes Angli fortiter oppetiêre nunc primùm prodeunt r.mo episcopo Antverpiensi inscriptæ à Ioanne Chifletio Sacerdote,
huidige signatuur P H1272,
signatuur d’Alsace H1272;

1874° Paulus Diaconus Epitomator (720?-799?),
Historiae miscellae a Pavlo Aqvilegiensi diacono primvm collectae, post etiam à Landulpho Sagaci auctæ productæq[ue] ad

imperium Leonis IIII. id est, annum Christi DCCCVI. Libri XXIIII,
huidige signatuur P H1273,
signatuur d’Alsace H1273;

1875° du Jarric, Pierre S.J. (1566-1617/18),
... Petri Iarrici ... Thesaurus rerum Indicarum. In quo christianae ac catholicae religionis tam in India Orientali quam alijs

regionibus Lusitanorum opera nuper detectis ... ortus, progressus, incrementa & ... vsque M. D. C. gesta... recensentur addi,
1615,
huidige signatuur P H1277-1279,
signatuur d’Alsace H1277-1279;

1876° de Rhodes, Alexandre S.J. (1591-1660),
Sommaire des divers voyages, et missions apostoliques, du R. P. Alexandre de Rhodes ... à la Chine, & autres royaumes de

l’Orient, auec son retour de la Chine à Rome. Depuis l’année 1618. jusques à l’année 1653,
1653,
huidige signatuur P H1280,
signatuur d’Alsace H1280;

1877° de Rhodes, Alexandre S.J. (1591-1660),
Relation des progrez de la foy au Royaume de la Cochinchine vers les derniers quartiers du Levant envoiée au R. P. General

de la Compagnie de Iesus. Par le P. Alexandre de Rhodes,
1652,
huidige signatuur P H1280 2,
signatuur d’Alsace H1280 2;

1878° Saccano, Metello S.J. (+1662),
Relation des progrez de la foy au Royaume de la Cochinchine és années 1646. & 1647. envoiée au R. P. General de la

Compagnie de Iesus. Par le P. Metelle Saccano,
1653,
huidige signatuur P H1280 3,
signatuur d’Alsace H1280 3;

1879° de Rhodes, Alexandre S.J. (1591-1660),
La glorieuse mort d’André catechiste de la Cochinchine, qui a le premier versé son sang pour la querelle de Iesus-Christ, en

cette nouuelle Eglise par ... Alexandre de Rhodes,
1653,
huidige signatuur P H1280 4,
signatuur d’Alsace H1280 4;

1880° Boym, Michael S.J. (+1659),
Briefve relation de la notable conversion des personnes royales, & de l’estat de la religion chrestienne en la Chine faicte par

... Michel Boym ...,
1654,
huidige signatuur P H1280 5,
signatuur d’Alsace H1280 5;
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1881° Martini, Martino S.J. (1614-1661),
Histoire de la guerre des Tartares, contre la Chine. Contenant les revolutions estranges qui sont arriuées dans ce grand

Royaume, depuis quarante ans traduite du latin du P. Martini ... [par Gilbert Girault],
1654,
huidige signatuur P H1280 6,
signatuur d’Alsace H1280 6;

1882° Godinho, Nicolaus S.J. (+1616),
De Abassinorum rebus, deque Aethiopiae patriarchis Ioanne Nonio Barreto, & Andrea Oviedo, libri tres P. Nicolao Godigno

... auctore,
1615,
huidige signatuur P H1281,
signatuur d’Alsace H1281;

1883° Trigault, Nicolas S.J. (1577-1628),
Litteræ Societatis Iesv e regno Sinarvm ad R. P. Clavdivm Aqvavivam [...] annorum M. DC. X. & M. DC. XI. a R. P. Nicolao

Trigavtio [...] conscriptæ,
huidige signatuur P H1282,
signatuur d’Alsace H1282;

1884° Rodriguez Girao, Joao S.J. (+1633),
Litteræ Iaponicæ annorvm M. DC. IX. et X. ad [...] Clavdivm Aqvavivam [...] a R. P. Provinciali eiusdem in Iapone Societ.

missæ. Ex Italicis Latinæ factæ ab And. Schotto,
huidige signatuur P H1282 2,
signatuur d’Alsace H1282 2;

1885° Maiorica, Girolamo S.J. (+1656),
Histoire de ce qui s’est passé es Royaumes du Iapon, et de la Chine tirée des lettres escrites és années 1621. & 1622. Addressée

au R. P. Mutio Vitelleschi, General de la Compagnie de Iesus. Traduite de l’Italien en François, par vn Pere de la mesme Compa,
1627,
huidige signatuur P H1283,
signatuur d’Alsace H1283;

1886° Kirwitzer, Wenceslaus Pantaleon S.J. (+1626),
Histoire de ce qui s’est passé au royaume de la Chine en l’année 1624 tirée des letres (sic) écrites et addressées au R. P. Mutio

Viteleschi ... Traduite de l’Italien en François par vn Pere de la mesme Compagnie [Jean Darde],
1629,
huidige signatuur P H1284,
signatuur d’Alsace H1284;

1887° de Andrade, Antonio S.J. (+1634),
Histoire de ce qui s’est passé au royaume du Tibet tirée des lettres escriptes en l’année 1626. Addressée au R. P. Mutio

Vitelleschi ... Traduicte d’Italien en François par vn Pere de la mesme Compagnie [Jean Darde],
1629,
huidige signatuur P H1284 2,
signatuur d’Alsace H1284 2;

1888° Rodriguez Girao, Joao S.J. (+1633),
Histoire de ce qui s’est passé au royaume du Iapon l’annee 1624. traduicte d’Italien en François, par vn Pere de la Compagnie

de Iesus [Jean Vireau],
1628,
huidige signatuur P H1285,
signatuur d’Alsace H1285;

1889° Bonelli, Giovanni Battista S.J. (+1638),
Histoire de ce qui s’est passé au Royaume du Iapon, es années 1625. 1626. & 1627. tirée des lettres adressées au R. Pere Mutio

Viteleschi, General de Compagnie de Iesus. Traduite d’Italien en François par vn Pere de la mesme Compagnie [Jean Vireau],
1633,
huidige signatuur P H1286,
signatuur d’Alsace H1286;

1890° Maffeius, Joannes Petrus S.J. (1533-1603),
Ioan. Petri Maffeii [...] Historiarvm Indicarvm libri XVI. Selectarvm, item, ex India epistolarvm libri IV. Acceßit Ignatii

Loiolae vita omnia ab auctore recognita, & emendata. In singula copiosus index,
huidige signatuur P H1287-88,
signatuur d’Alsace H1287-88;

1891° de Acosta, José S.J. (1539-1600),
Iosephi à Costa [...] De natvra novi orbis libri dvo. Et de promvlgatione evangelii apvd barbaros, siue, De procvranda Indorvm

salute, libri sex,
huidige signatuur P H1289,
signatuur d’Alsace H1289;
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1892° Spondanus, Henricus episcopus (1568-1643),
Annales sacri Henrici Spondani ... a mundi creatione ad eiusdem reparationem,
1639,
huidige signatuur P H130,
signatuur d’Alsace H130;

1893° Basilica Bruxellensis sive Monumenta antiqua inscriptiones, et Coenotaphia insignis ecclesiae collegiatæ, S.S. Michaeli
archangelo et Gudilæ virgini sacræ,

huidige signatuur P H1302,
signatuur d’Alsace H1302;

1894° Gervaise, François-Armand O.C.D. (1660-1751),
La vie du venerable pere Simon Gourdan, chanoine regulier de saint Augustin en l’abbaye de S. Victor de Paris,
huidige signatuur P H1308,
signatuur d’Alsace H1308;

1895° Baronius, Caesar, kardinaal (1538-1607),
Annales ecclesiastici ex XII tomis Caesaris Baronii ... redacti opera Henrici Spondani ... & eiusdem ... cardinalis auctoritate

editi,
1614,
huidige signatuur P H131,
signatuur d’Alsace H131;

1896° Spondanus, Henricus, bisschop van Pamiers (1568-1643),
Annalium Eminmi Cardinalis Caes. Baronii continuatio ab anno M.C.XCVII. quo is desiit, ad finem M.DC.XL Per Henricum

Spondanum ... Tomus I. [III.],
1641,
huidige signatuur P H132-134,
signatuur d’Alsace H132-134;

1897° Molanus, Joannes (1533-1585),
Medicorvm ecclesiasticvm diarivm, Ioannis Molani [...].,
huidige signatuur P H1322,
signatuur d’Alsace H1322;

1898° Molanus, Joannes (1533-1585),
D. Ioannis Molani [...] Liber, de piis testamentis, & quacunq; alia pia vltimæ voluntatis dispositione [...],
huidige signatuur P H1322,
signatuur d’Alsace H1322;

1899° Molanus, Joannes (1533-1585),
De historia SS. imaginvm et pictvrarvm pro vero earvm vsv contra abvsvs. Libri IV avctore Ioanne Molano [...],
huidige signatuur P H1322,
signatuur d’Alsace H1322;

1900° Marsollier, Jacques (1647-1724),
Histoire de l’inquisition et de son origine.,
huidige signatuur P H1324,
signatuur d’Alsace H1324;

1901° Gallonio, Antonio (1556-1607),
De vita et rebvs gestis, beati P. Philippi Nerii [...] qvi sanctimonia et miracvlis nostro seculo claruit. In annos digesta,
huidige signatuur P H1331,
signatuur d’Alsace H1331;

1902° Van den Zype, Hendrik O.S.B. (1577-1659),
Sanctvs Gregorivs Magnvs, ecclesiæ doctor, primus eius nominis pontifex Romanus, ex nobilissima & antiquissima in ecclesia

Dei familia Benedictina oriundus ... avctore D. Henrico vanden Zype ...,
huidige signatuur P H1335,
signatuur d’Alsace H1335;

1903° Jans, Arnold (+1583),
Het leven van den eerweerdighen vaeder mynheer Nicolaus Van Esch oft Esschius, eertyds pastoir van het begynhoff van Diest

genaemt, S. Catarinen-hoff Eerst beschreven in de latynsche tale, door [...] Arnoldus Janssen [...] in het duyts overgeset [...] doo,
huidige signatuur P H1338,
signatuur d’Alsace H1338;
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1904° Acosta, Emanuel S.J. (+1604),
Rervm a societate Iesv in Oriente gestarvm ad annvm vsqve à Deipara Virgine M.D.LXVIII, commentarius Emanuelis Acostæ

Lusitani, recognitus, & latinitate donatus. Accessere de Iaponicis rebvs epistolarum libri IIII, item recogniti, et in latinum ex
Hispani,

huidige signatuur P H1343,
signatuur d’Alsace H1343;

1905° Bartoli, Daniello S.J. (1608-1685),
La vie du reverend pere Vincent Carafe septiéme general de la Compagnie de Jesus [...]. Avec l’abbregé des vertus de D. Marie

Carafe sa mere Escrite en italien par le pere Daniel Bartoli, & traduite en françois par le P. Thomas le Blanc [...],
huidige signatuur P H1345,
signatuur d’Alsace H1345;

1906° Hegesippus,
Hegesippi [...] De bello Ivdaico, et vrbis Hierosolomytanæ excidio, libri quinq[ue] : Accesservnt nvnc primvm annotationes

[...] per Cornelium Gualtherum Gandauensem,
huidige signatuur P H1346,
signatuur d’Alsace H1346;

1907° Godeau, Antoine, bisschop van Grasse en Vence (1605-1672),
La vie de S. Charles Borromée, cardinal du titre de sainte Praxede, & archevéque de Milan,
huidige signatuur P H1349,
signatuur d’Alsace H1349;

1908° Laurentius Surius O.Cart. (1522-1578),
De probatis sanctorvm vitis, quas tam ex mss. codicibus, quam ex editis authoribus [...] Lavrentivs Svrivs [...] primum edidit

& in duodecim menses distribuit. Ianvarivs [- December],
huidige signatuur P H135-140,
signatuur d’Alsace H135-140;

1909° Caterino Zeno, Pier C.R.S. (1666-1732),
Elogio dell’eminentissimo Giovambatista Tolomei della compagnia di Gesu prete cardinale del titolo di S. Stefano Rotondo su

’l monte Celio scritta da N.N.,
huidige signatuur P H1355,
signatuur d’Alsace H1355;

1910° Lessius, Leonardus S.J. (1554-1623),
De vita, et moribvs R. P. Leonardi Lessii e Societate Iesv theologi liber. Ad vtramqve provinciam Societatis Iesv per Belgivm

ivbilævm anno secvlari svo celebrantem. Vnâ cum Diuinarum perfectionum opusculo. Cura & sumptibus Thomæ Courtois [...].,
huidige signatuur P H1356,
signatuur d’Alsace H1356;

1911° Stafford, Ignace S.J. (+1642),
Histoire de la miracvlevse gverison, celeste vocation, missions apostoliqves, et glorievse mort dv pere Marcel Francois Mastrilli

de la compagnie de Iesvs composée en espagnol par le R. P. Ignace Stafford [...] et mise en françois par le R. P. Lavrent Chi,
huidige signatuur P H1361,
signatuur d’Alsace H1361;

1912° Sanders, Nicholas (1530?-1581),
Vera et sincera historia schismatis Anglicani, de eius origine ac progressu : tribus libris fideliter conscripta ab R. D. Nicolao

Sandero [...] aucta per Edvardvm Rishtonvm,
huidige signatuur P H1364,
signatuur d’Alsace H1364;

1913° Stellart, Prosper (+1636),
De coronis et tonsvris paganorvm, ivdæorvm, christianorvm, libri tres, ad lucem historiæ sacræ & profanæ,
huidige signatuur P H1372,
signatuur d’Alsace H1372;

1914° Vanden Bossche, Petrus, wilhelmiet (1561-1640),
Vita S. Gvilielmi eremitæ et confessoris, nec non primicerij ordinis gvilielmitarvm,
huidige signatuur P H1374,
signatuur d’Alsace H1374;

1915° Pico della Mirandola, Giovanni (1463-1494),
Vitæ reverendi patris F. Hieronymi Savonarolæ Ferrariensis, ord. prædicatorum [...] tomus alter, seu additiones,
huidige signatuur P H1379/3,
signatuur d’Alsace H1379/3;
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1916° Mastrilli, Marcello S.J. (1603-1637),
[...] Marcelli Mastrilli [...] et XXXII. sociorvm, ac XVI. aliorvm religiosorvm. Iter in Indiam S. P. Francisci Xaverii patrocinio

feliciter peractvm : ab eodem Marcello descript[00c5][00a9], atque ad catholicam Hispaniarum reginam transmissum,
huidige signatuur P H1386,
signatuur d’Alsace H1386;

1917° Trigault, Nicolas S.J. (1577-1628),
Rervm memorabilivm in regno Sinæ gestarvm litteræ annuæ societatis Iesv.,
huidige signatuur P H1386,
signatuur d’Alsace H1386;

1918° De Smidt, Franciscus S.J. (1576-1659),
Leven van R. P. Petrvs Canisivs Soc. Iesv door R. P. Franciscvs de Smidt [...].,
huidige signatuur P H1389,
signatuur d’Alsace H1389;

1919° Wagner, Franz S.J. (1675-1748),
La vie de l’imperatrice Eleonor, mere de l’empereur regnant,
huidige signatuur P H1391,
signatuur d’Alsace H1391;

1920° Blondel, David (1590-1655),
Familier esclaircissement de la qvestion si une femme a esté assise au siege papal de Rome entre Leon IV, & Benoist III,
huidige signatuur P H1405,
signatuur d’Alsace H1405;

1921° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Elogia illvstrivm Belgii scriptorvm, qui vel ecclesiam Dei propugnarunt, vel disciplinas illustrarunt. Centvria decadibus

distincta,
huidige signatuur P H1407,
signatuur d’Alsace H1407;

1922° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Ordinis Praemonstratensis chronicon : In qvo coenobiorvm istivs instituti per orbem christianum origines, viri item

sanctitate scriptisque illustres fideliter recensentur,
huidige signatuur P H1412,
signatuur d’Alsace H1412;

1923° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Canonicorvm regvlarivm ordinis S. Avgvstini origines ac progressus, per Italiam, Hispaniam, Galliam, Germaniam, Belgium,

aliasque orbis christiani prouincias. Avbertvs Miraevs [...] publicabat.,
huidige signatuur P H1414,
signatuur d’Alsace H1414;

1924° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
De collegiis canonicorvm per Germaniam, Belgivm, Galliam, Hispaniam, Italiam, aliasqve orbis christiani prouincias, liber

singvlaris,
huidige signatuur P H1416,
signatuur d’Alsace H1416;

1925° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
De congregationibvs clericorvm in commvni viventivm. Vt Theatinorvm, societatis Iesv, Barnabitarvm, Somaschae, Oratorii,

Doctrinæ Christianæ, & aliorum. Liber singvlaris,
huidige signatuur P H1418,
signatuur d’Alsace H1418;

1926° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Serenissimi Alberti Belgarvm principis elogivm et fvnvs,
huidige signatuur P H1423,
signatuur d’Alsace H1423;

1927° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Originvm monasticarvm libri IV. in qvibus ordinvm omnium religiosorum initia ac progressus breuiter describuntur [...] :

Quibus [...] dictarum originum auctarium, seu liber quintus, & Oratio in laudem S. Thomae Aquinatis accesserunt,
huidige signatuur P H1425,
signatuur d’Alsace H1425;

1928° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Notitia episcopatvvm Hispaniae et Indiarvm,
huidige signatuur P H1425,
signatuur d’Alsace H1425;
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1929° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Notitia patriarchatvvm et archiepiscopatvvm orbis christiani. Item Codex provincialis episcopatvvm, vetvs et novvs,
huidige signatuur P H1425,
signatuur d’Alsace H1425;

1930° Bzowski, Abraham O.P. (1567-1637),
Annalium ecclesiasticorum post ... Caesarem Baronium ... tomus XIII. [-XX.] ... authore ... Abrahamo Bzovio,
huidige signatuur P H143-150,
signatuur d’Alsace H143-150;

1931° Estius, Wilhelm (1542-1613),
Historiæ martyrvm Gorcomiensivm, maiori nvmero fratrvm minorvm; qvi pro fide Catholica à perduellibus interfecti sunt

anno Domini M.D.LXXII, libri quatvor Authore Guilielmo Estio [...],
huidige signatuur P H1434,
signatuur d’Alsace H1434;

1932° Bonnachi, Francesco (1685-),
De sermonibus, et martyrio S. Zenonis episcopi Veronensis libri duo : item Dissertatio de martyrii titulo a sancto Gregorio

Magno sancto Juvenali episcopo Narniensi tributo, et in Eliam Du Pinum de Joanne jejunatore notæ,
huidige signatuur P H1437,
signatuur d’Alsace H1437;

1933° Chauncy, Maurice O.Cart. (+1581),
Commentariolvs de vitae ratione et martyrio octodecim cartvsianorvm qvi in Anglia sub rege He[n]rico VIII. ob ecclesiæ

defensionem ac nefarii schismatis detestationem crudeliter trucidati sunt. [...] Vna cum noua historica relatione duodecim
martyrum Cart,

huidige signatuur P H1444,
signatuur d’Alsace H1444;

1934° Philibert de Bonneville O.F.M.Cap. (+1655?),
La vie dv B. François de Sales, evesqve et prince de Geneue,
huidige signatuur P H1447,
signatuur d’Alsace H1447;

1935° Libro de la historia y milagros, hechos a inuocacion de nuestra Señora de Montserrate : Añadense en esta nueua
impression setenta y un milagros que se han señalado entre los infinitos que han sucedido desde la impression de 1605. a la de aora,

huidige signatuur P H1450,
signatuur d’Alsace H1450;

1936° de Saint-Jure, Jean-Baptiste S.J. (1588-1657),
La vie de monsievr de Renty,
huidige signatuur P H1451,
signatuur d’Alsace H1451;

1937° Lombardelli, Gregorio O.Carm. (†1613),
La vie dv bienhevrevx Franc Sienois de Grotti de l’ordre de notre Dame du mont Carmel composée en italien par le R. P.

Gregoire Lombardelli [...]. Traduite en françois par vn pere carme reformé, de Valenciene, & mise en nouueaux termes par le sieur
de la,

huidige signatuur P H1459,
signatuur d’Alsace H1459;

1938° Blancone, Jean (17de eeuw),
La vie spirituelle de la vertueuse et devote Angelique de Foligni, gentil femme italienne, oeuvre proffitable, où se voit sa

doctrine, penitance, tentations, visions et divines consolations mise en françois P. R. P. F. Jean Blancone, Tolozain, observantin,
huidige signatuur P H1463,
signatuur d’Alsace H1463;

1939° Sanderus, Antonius (1586-1664),
Antonii Sanderi [...] Hagiologium Flandriæ, sive De sanctis eivs provinciæ libri tres,
huidige signatuur P H1465,
signatuur d’Alsace H1465;

1940° a Ryckel, Josephus Geldolphus (1581-1642),
Patriarchæ familiarvm religiosarvm, et svppares eorvm collectore Iosepho Geldolpho a Ryckel ...,
huidige signatuur P H1469,
signatuur d’Alsace H1469;
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1941° Aureli, Lodovico (ca. 1590-1637),
Annales ecclesiastici Cæsaris Baronii [...] a Lvdovico Avrelio [...] in totidem libellos breuissimè redacti [...]. Accessit Baronii

svpplementvm chronologicvm ad Christi annum 1636,
huidige signatuur P H1474-1475,
signatuur d’Alsace H1474-1475;

1942° Salian, Jacques S.J. (1557-1640),
Enchiridivm chronologicvm sacræ et prophanæ historiæ, a mvndo condito ad Christi domini ascensionem : id est, Annalium,

ipsiusque epitomes medulla, ex annalibus P. Iacobi Saliani societatis Iesv, ab ipsomet autore deprompta,
huidige signatuur P H1476,
signatuur d’Alsace H1476;

1943° Bucelinus, Gabriel (1599-1681),
Nuclei historiæ universalis, cum sacræ, tum prophanæ ad dies, annosque relatæ, avctarivm,
huidige signatuur P H1481,
signatuur d’Alsace H1481;

1944° Lessius, Leonardus S.J. (1554-1623),
Qvinqvaginta nomina Dei, sev Divinarvm perfectionum compendiaria expositio,
huidige signatuur P H1490,
signatuur d’Alsace H1490;

1945° Courtois, Thomas,
De vita et moribvs R. P. Leonardi Lessii e societate Iesv theologi liber : vna cùm diuinarum perfectionum opusculo,
huidige signatuur P H1490,
signatuur d’Alsace H1490;

1946° Godeau, Antoine, bisschop van Grasse ae Vence (1605-1672),
La vie de l’apostre saint Pavl,
huidige signatuur P H1496,
signatuur d’Alsace H1496;

1947° Bzowski, Abraham O.P. (1567-1637),
Annalium ... Abrahami Bzovii ... continuatio. Tomus XX. Rerum in orbe christiano ab anno Dni 1534. usque ad ... 1565.

gestarum narrationem complectens,
1641,
huidige signatuur P H150,
signatuur d’Alsace H150;

1948° Borromaeus, Carolus, kardinaal (1538-1584),
Epistolæ S. Caroli Borromæi S. R. E. cardinalis. Cum eiusdem vita, ex pontificio diplomate deprompta.,
huidige signatuur P H1501,
signatuur d’Alsace H1501;

1949° Bellarmino, Roberto S.J., kardinaal (1542-1621),
Roberti Bellarmini [...] Epistolae familiares,
huidige signatuur P H1502,
signatuur d’Alsace H1502;

1950° Moscovius, Isidorus,
Compendium vitæ, miraculorum & revelationum beatæ Claræ de Crvce Montis-falconis ordinis fratrum eremitarum S. P.

Augustini auctore Isidoro Moscovio [...] nunc decentiori ordine in capita digestum [...] emendatum per patrem F. Augustinum
Sabotium,

huidige signatuur P H1507,
signatuur d’Alsace H1507;

1951° Antonius Senensis O.P. (†1586),
Vitæ sanctorvm patrvm ordinis prædicatorvm [...] ex Surio carthusiano selectæ [...] opera [...] Antonij Senensis,
huidige signatuur P H1512,
signatuur d’Alsace H1512;

1952° Anastasius Bibliothecarius (ca. 810 - ca. 878),
Anastasii Bibliothecarii de vitis Romanorum Pontificum a B. Petro Apostolo ad Nicolaum I. adjectis vitis Hadriani II. et

Stephani VI. auctore Guillelmo bibliothecario ... (Nunc tertium prodeunt, cum auctario variantium lectionum ... per Lucam
Holstenium,

huidige signatuur P H16-19,
signatuur d’Alsace H16-19;
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1953° de Cafmeyer, Pierre,
Venerable histoire du tres-saint sacrement de miracle Enrichie de tres-belles figures ... composée par Pierre Cafmeyer,
1735,
huidige signatuur P H162,
signatuur d’Alsace H162;

1954° Buonanni, Filippo S.J. (1638-1725),
Numismata summorum pontificum templi vaticani fabricam indicantia, chronologica ejusdem fabricae narratione, ac

multiplici eruditione explicata ... opus secundo impressum cum correctione, & additamento, atque ... Emmanueli Card. Bullioneo
oblatum a ... Ph,

1700,
huidige signatuur P H163,
signatuur d’Alsace H163;

1955° Buonanni, Filippo S.J. (1638-1725),
Numismata pontificum romanorum quae a tempore Martini V. usque ad annum MDCXCIX. vel authoritate publica, vel

privato genio in lucem prodiere explicata, ac ... illustrata a P. Philippo Bonanni ... Tomus primus [-secundus],
1699,
huidige signatuur P H164-165,
signatuur d’Alsace H164-165;

1956° Reding, Augustin O.S.B. (1625-1692),
Vindex veritas annalium ecclesiasticorum ... Caesaris Baronij adversus arrogatum Joh. Henrici Ottij ... examen perpetuum

authore ... Augustino exempti monasterii Einsidlensis ... abbate,
huidige signatuur P H168,
signatuur d’Alsace H168;

1957° Quaresmi, Francesco,
Historica theologica et moralis Terrae Sanctae elucidatio ... auctore Fr. Francisco Quaresmio ... Tomus I. [-II.],
1639,
huidige signatuur P H174-175,
signatuur d’Alsace H174-175;

1958° le Cointe, Charles Orat.,
Annales ecclesiastici Francorum auctore Carolo le Cointe,
huidige signatuur P H176-183,
signatuur d’Alsace H176-183;

1959° Morin, Jean Orat. (+1659),
Histoire de la delivrance de l’Eglise Chrestienne par l’empereur Constantin : et de la grandeur et souveraineté temporelle

donnée à l’Eglise Romaine par les roys de France composee par Iean Morin ... Dediee au Roy,
1630,
huidige signatuur P H186,
signatuur d’Alsace H186;

1960° Doni d’Attichy, Louis, bisschop van Riez en Autun (1598-1664),
Flores historiae sacri collegii S. R. E. cardinalium in qua res ab ipsis ... gestae, ordine chronologico distinctae ... describuntur

... ab anno Christi M. XLIX. ... Authore ... Ludovico Donio d’Attichy,
1660,
huidige signatuur P H187-189,
signatuur d’Alsace H187-189;

1961° Manrique, Angelus O.Cist.,
Cisterciensium seu verius ecclesiasticorum annalium a condito Cistercio, tomus primus [-quartus] Philippo Magno

Hispaniorum Regi auctore Fratre Angelo Manrique...,
huidige signatuur P H190-193 MANR Cist,
signatuur d’Alsace H190-193 MANR Cist;

1962° Mittarelli, Johannes Benedictus,
Annales Camaldulenses Ordinis Sancti Benedicti ... D. Johanne-Benedicto Mittarelli & D. Anselmo Costadoni ... auctoribus.

Tomus primus [-nonus],
huidige signatuur P H193,2-10,
signatuur d’Alsace H193,2-10;

1963° Bosius, Jacobus,
Crux triumphans et gloriosa a Iacobo Bosio descripta libris sex,
1617,
huidige signatuur P H196,2,
signatuur d’Alsace H196,2;
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1964° Alegre de Casanate, Marco Antonio (+1658),
Paradisus carmelitici decoris. In quo archetypicae religionis magni patris Heliae prophetae origo, & trophaea monstrantur ...

Cum Apologia pro Ioanne XLIV. patriarcha Ierosolymitano. Additur in fine, Ioannis Trithemii ... Liber de laudibus ordinis carmeli,
1639,
huidige signatuur P H199,
signatuur d’Alsace H199;

1965° de Harlay de Champvallon, François, hertog van Saint-Cloud, aartsbisschop van Parijs, aartsbisschop van
Rouen (1625-1695),

Francisci archiepiscopi Rothomagensis ... De rebus ecclesiae earumque regimine ac origine, per axiomata politica regulasque
ecclesiasticas exquisitissima historia priores libri tres in specimen vulgati,

1645,
huidige signatuur P H213,
signatuur d’Alsace H213;

1966° de la Noue, François (1531-1591),
Chronicon generale ordinis Minimorum ... Accedit registrum pontificium, seu bullarium ... Franciscus Lanouius ... eruit,

concinnauit, et Latine primum edidit,
1635,
huidige signatuur P H214,
signatuur d’Alsace H214;

1967° du Saussay, Andreas, bisschop van Toulouse (1589-1675),
Martyrologium Gallicanum ... studio ac labore Andreae de Saussay,
1637,
huidige signatuur P H217-218,
signatuur d’Alsace H217-218;

1968° Henriquez, Chrysostomus O.Cist. (1594-1632),
Menologivm Cistertiense notationibvs illvstratvm : avctore R.P. Chrysostomo Henriqvez Hortensi [...] Accedunt seorsim

Regula, constitutiones, et priuilegia eiusdem Ordinis, ac congregationum monasticarum et militarium quae Cistertiense institutum
obseruan,

2001,
huidige signatuur P H219-220 HENR Meno,
signatuur d’Alsace H219-220 HENR Meno;

1969° Aguilera, Emmanuel S.J. (+1740),
Provinciæ Siculæ Societatis Jesu ortus, et res gestæ auctore P. Emmanuele Aguilera ... Pars prima [-secunda],
huidige signatuur P H222-223,
signatuur d’Alsace H222-223;

1970° Baronius, Caesar, kardinaal (1538-1607),
Annales ecclesiastici auctore Caesare Baronio ...,
huidige signatuur P H269-280,
signatuur d’Alsace H269-280;

1971° Raynaldus, Odoricus Orat. (+1671),
Annales ecclesiastici ab anno MCXCVIII ubi card. Baronius desinit auctore Odorico Raynaldo ... tomus XIII [-XXI],
huidige signatuur P H281-290,
signatuur d’Alsace H281-290;

1972° de Laderchio, Jacobus Orat. (+ 1738),
Annales ecclesiastici ab anno 1566. ubi Odoricus Raynaldus desinit auctore Jacobo de Laderchio ... Tom. XXII [-XXIV],
huidige signatuur P H291-292,
signatuur d’Alsace H291-292;

1973° Baronius, Caesar, kardinaal (1538-1607),
Martyrologivm Romanvm Gregorii XIII ... iussu editum. Caesaris Baronii ... notationibus illustratum ... Accedit Vetus

Romanum Martyrologium ... una cum Martyrologio Adonis ... opera et studio Heriberti Rosweydi ...,
huidige signatuur P H293,
signatuur d’Alsace H293;

1974° Rosweydus, Heribertus S.J. (1569-1629),
Vetus Romanum martyrologium hactenus a cardinale Baronio desideratum et Adonis Vienn. archiepisc. martyrologium ad

mss. exemplaria recensitum opera & studio Heriberti Rosweydi ...,
1613,
huidige signatuur P H293 2,
signatuur d’Alsace H293 2;
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1975° Robert, Claude (+1637),
Gallia christiana, in qua regni Franciae ditionumque vicinarum dioeceses, et in iis praesules describuntur cura et labore

Claudii Roberti ... Foelicibus auspicijs ... Andreae Fremyot,
huidige signatuur P H300,
signatuur d’Alsace H300;

1976° Sollerius, Joannes Baptista S.J.,
Acta S. Rumoldi episcopi et martyris apostoli et patroni Mechliniensium Collegit, digessit, illustravit Joannes Baptista

Sollerius,
1718,
huidige signatuur P H301,
signatuur d’Alsace H301;

1977° Sollerius, Joannes Baptista S.J.,
Acta S. Liberti martyris patria Mechliniensis auctore Joan. Bapt. Sollerio ...,
1718,
huidige signatuur P H301*,
signatuur d’Alsace H301*;

1978° Wadding, Lucas O.F.M.Obs. (1588-1657),
Annales Minorvm, in quibus res omnes trivm ordinvm a S. Francisco institvtorvm ex fide ponderosius asseruntur, calumniæ

refelluntur, præclara quæque monumenta ab obliuione vendicantur avthore R.P.F. Lvca Waddingo [...] Tomus primus [-octavus],
huidige signatuur P H302-309,
signatuur d’Alsace H302-309;

1979° du Boulay, César Egasse,
Historia universitatis Parisiensis ... authore Caesare Egassio Bulaeo ... Tomus primus [-sextus],
huidige signatuur P H313-318,
signatuur d’Alsace H313-318;

1980° Zacharius Boverio a Saluzzo O.F.M.Cap. (1568-1638), kloosternaam van Giovanni Boveri,
Annalivm sev sacrarvm historiarvm Ordinis Minorvm S. Francisci qui Capucini nuncupantur tomvs primvs [-secundvs].

Auctore R. P. Zacharia Bouerio [...],
huidige signatuur P H319-320,
signatuur d’Alsace H319-320;

1981° Le Paige, Joannes,
Bibliotheca praemonstratensis ordinis ... auctore Fratre Ioanne Le Paige ... Pars prior [-posterior],
1633,
huidige signatuur P H324,
signatuur d’Alsace H324;

1982° Scaliger, Josephus Justus (1540-1609),
Iosephi Scaligeri ... Opus de emendatione temporum Hac postrema editione, ex auctoris ipsius manuscripto, emendatius ...

auctius. Addita veterum Graecorum fragmenta selecta ...,
1629,
huidige signatuur P H327,
signatuur d’Alsace H327;

1983° Clavius, Christophorus S.J. (1537-1612),
Romani calendarii a Gregorio XIII. P. M. restituti explicatio ... Clementis VIII. P. M. iussu edita. Auctore Christophoro Clavio

... Accessit confutatio eorum, qui calendarium aliter instaurandum esse contenderunt,
huidige signatuur P H328,
signatuur d’Alsace H328;

1984° Miguel de Santa Maria O.S.A.,
Voz da verdade, que proferida pela boca dos ... pontifices romanos ... clama, que nao o apostolo Santiago Mayor, mas S. Paulo,

mayor apostolo que Santiago ... he o que illustrou a Hespanha com as primeiras luzes do euangelho propoem, e defende estas duas,
1726,
huidige signatuur P H329,
signatuur d’Alsace H329;

1985° Miguel de Santa Maria O.S.A.,
Dissertatio historica de primo, potius unico, euangelii praedicatore in Lusitania nostra, totaque Hispania [aut. Michael à

Sancta Maria],
1726,
huidige signatuur P H329,
signatuur d’Alsace H329;
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1986° Saint-Martin, Simplicien,
Histoire de la vie du glorieux pere S. Augustin ... et de plusieurs saincts et sainctes, et hommes illustres de son ordre des

ermites Auec l’Histoire des grands progrez de l’Eglise en Orient par le soin de Dom Alexis de Menezez,
1641,
huidige signatuur P H344,
signatuur d’Alsace H344;

1987° Pius II paus (1405-1464),
Pii secundi ... Commentarii rerum memorabilium, quae temporibus suis contigerunt a ... Ioanne Gobellino ... compositi, et a

... Francisco Bandino Picolomineo ... recogniti. Quibus hac editione accedunt Jacobi Picolominei ... rerum gestarum sui tempori,
1614,
huidige signatuur P H345,
signatuur d’Alsace H345;

1988° von Hontheim, Johann Nikolaus, hulpbisschop van Trier (1701-1790),
Historia Trevirensis diplomatica et pragmatica, inde a translata Treveri Praefectura Praetorio Galliarum, ad haec usque

tempora [Johann N. von Hontheim],
1750,
huidige signatuur P H347-349,
signatuur d’Alsace H347-349;

1989° Buzelin, Jean S.J. (1572-1629),
Gallo-Flandria sacra et profana : in qua urbes, oppida, regiunculae, municipia, et pagi praecipui Gallo-Flandrici tractus

describuntur ... dein Annales Gallo-Flandriae auctore Ioanne Buzelino ...,
huidige signatuur P H357-358,
signatuur d’Alsace H357-358;

1990° Buzelin, Jean S.J. (1572-1629),
Annales Gallo-Flandriae ... auctore Ioanne Buzelino ...,
1624,
huidige signatuur P H358,
signatuur d’Alsace H358;

1991° Raderus, Matthaeus S.J. (1561-1634),
Bavaria sancta Maximiliani ... auspiciis coepta, descripta eidemque nuncupata à Matthaeo Radero ...,
1704,
huidige signatuur P H360-363,
signatuur d’Alsace H360-363;

1992° Roderique, Joannes Ignatius,
Ignatii Roderique Disceptationes de abbatibus, origine, primaeva et hodierna constitutione abbatiarum inter se unitarum

Malmundariensis et Stabulensis oppositae obervationibus ... Edmundi Martene et Ursini Durand,
1728,
huidige signatuur P H364,
signatuur d’Alsace H364;

1993° Orlandinus, Nicolaus S.J.,
Historiæ societatis Iesv pars prima sive Ignativs auctore Nicolao Orlandino ...,
huidige signatuur P H365 ORLA Hist,
signatuur d’Alsace H365 ORLA Hist;

1994° Sacchini, Francesco S.J. (1570-1625),
Historiae societatis Iesu pars secunda, : sive Lainius auctore R. P. Francisco Sacchino ...,
1620,
huidige signatuur P H366 SACC Hist,
signatuur d’Alsace H366 SACC Hist;

1995° Sacchini, Francesco S.J. (1570-1625),
Historiae societatis Iesu pars tertia siue Borgia auctore R. P. Francisco Sacchino ...,
1649,
huidige signatuur P H367 SACC Hist,
signatuur d’Alsace H367 SACC Hist;

1996° Sacchini, Francesco S.J. (1570-1625),
Historiae societatis Iesv pars qvarta siue Everardvs auctore R.P. Francisco Sacchino ...,
1652,
huidige signatuur P H368 SACC Hist,
signatuur d’Alsace H368 SACC Hist;
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1997° Sacchini, Francesco S.J. (1570-1625),
Historiae societatis Iesv pars qvinta sive Clavdivs tomvs prior avtore Francisco Sacchino ... Res extra Europam gestas, & alia

quædam suppleuit Petrvs Possinvs ...,
1661,
huidige signatuur P H369 SACC Hist,
signatuur d’Alsace H369 SACC Hist;

1998° de Jouvancy, Joseph S.J. (1643-1719),
Historiae societatis Jesu pars quinta. Tomus prior ab anno Christi MDXCI ad MDCXVI auctore Josepho Juvencio ...,
1710,
huidige signatuur P H370-371 JUVE Hist,
signatuur d’Alsace H370-371 JUVE Hist;

1999° Cordara, Giulio Cesare S.J. (1704-1785),
Historiae societatis Jesu pars sexta : complectens res gestas sub Mutio Vitellescho tomus prior ab anno Christi MDCXVI

societatis LXXVII auctore Julio Cordara ...,
huidige signatuur P H372 CORD Hist,
signatuur d’Alsace H372 CORD Hist;

2000° von Eckhart, Johann Georg,
Animadversiones historicae et criticae in Jo. Friderici Schannati dioecesin et hierarchiam Fuldensem ... oblatae a Jo. Georgio

ab Eckhart,
1727,
huidige signatuur P H382,
signatuur d’Alsace H382;

2001° Henriquez, Chrysostomus O.Cist (1594-1632),
Fasciculus sanctorum Ordinis Cisterciensis, complectens Cisterciensium ascetarum praeclarissima gesta, ordinis exordium,

incrementum, progressum, praecipuarum abbatiarum per universum orbem fundationes, ordinum militarium origines auctore
Patre Fr. Chryso,

1623,
huidige signatuur P H383 HENR Fasc,
signatuur d’Alsace H383 HENR Fasc;

2002° Gonzaga, Francesco O.F.M., bisschop van Mantua (1546?-1620),
De origine seraphicæ religionis frãciscanae eiusque progressibus, de regularis obseruãtiæ institutione, forma administrationis

ac legibus, admirabilique eius propagatione. F. Francisci Gonzagæ [...] ad S.D.N. Sixtvm V opus in quatuor partes diuisum [...],
huidige signatuur P H395 2-3,
signatuur d’Alsace H395 2-3;

2003° Ciampini, Giovanni Giusto (1633-1698),
Vetera monimenta, in quibus praecipue musiva opera sacrarum, profanarumque aedium structura, ac nonnulli antiqui ritus,

dissertationibus, iconibusque illustrantur Joannis Ciampini Romani,
1690,
huidige signatuur P H396,
signatuur d’Alsace H396;

2004° Trithemius, Johannes O.S.B. (1462-1516),
Joannis Trithemii ... Tomus I. [-II.] annalium Hirsaugiensium,
1690,
huidige signatuur P H399-400,
signatuur d’Alsace H399-400;

2005° Hund, Wiguleus (1514-1588),
Metropolis Salisbvrgensis, continens primordia christianæ religionis per Boiariam et loca qvædam vicina [...] collecta a [...]

VVigvleo Hvnd a Svltzenmos [...],
huidige signatuur P H401,
signatuur d’Alsace H401;

2006° a Schelstrate, Emmanuel (1649-1692),
Antiqvitas ecclesiae dissertationibvs monimentis ac notis illvstrata opera et stvdio Emanvelis a Schelstrate [...] Tomus I [-II],
huidige signatuur P H402-403,
signatuur d’Alsace H402-403;

2007° Flotto, Adam S.J. (1679-1744),
Historiæ Provinciae Societatis Jesu Germaniæ Superioris ... pars tertia ab anno 1601. ad 1610 à P. Ignatio Agricola ... olim

coeptæ, nunc continuatæ ... authore Adamo Flotto,
huidige signatuur P H403 3,
signatuur d’Alsace H403 3;
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2008° Kropf, Franciscus Xaverius S.J. (1691-1746),
Historia Provinciæ Societatis Jesu Germaniæ Superioris, pars quarta. Ab anno M.DC.XI. ad annum M.DC.XXX authore

Francisco Xaverio Kropf,
huidige signatuur P H403 3,
signatuur d’Alsace H403 3;

2009° Agricola, Ignatius S.J.,
Historia Provinciæ Societatis Jesu Germaniæ Superioris : quinque primas annorum complexa decades Authore Ignatio

Agricola,
huidige signatuur P H403/2,
signatuur d’Alsace H403/2;

2010° Fonseca, Antonius episcopus Aesinus (†1763),
De basilica S. Laurentii in Damaso libri tres ... auctore Antonio Fonseca.,
huidige signatuur P H408,
signatuur d’Alsace H408;

2011° Crombach, Hermann S.J. (1598-1680),
Primitiæ gentium seu historia ss. trium regum magorum evangelicorum, et encomium ... opere tripartito autore ...

Hermanno Crombach,
huidige signatuur P H409,
signatuur d’Alsace H409;

2012° Schannat, Johann Friedrich (1683-1739),
Joannis Friderici Schannat Corpus traditionum Fuldensium, ordine chronologico digestum complectens omnes ... pias

donationes in ecclesiam Fuldensem collatas ... ad finem usque saeculi XIII. Accedit Patrimonium S. Bonifacii, sive Buchonia vetus
...,

1724,
huidige signatuur P H41,
signatuur d’Alsace H41;

2013° Pennotto, Gabriele C.R.L. (1574-1639),
Generalis totius sacri Ordinis Clericorum Canonicorum historia tripartita. Cuius in prima parte de clericali sanctissimi P.

Augustini instituto, et habitu. In secunda de origine, procursuque totius Ordinis Canonicorum Regularium. In tertia de Congr.
Canon,

huidige signatuur P H411,
signatuur d’Alsace H411;

2014° de Yepes, Antonius O.S.B. (1554-1618),
Chronicon generale ordinis S. P. N. Benedicti a P. Antonio Yepes ... Hispanice conditum ... Thomas Weiss ... lingua Romana

donauit auxitque,
huidige signatuur P H412,
signatuur d’Alsace H412;

2015° Jongelincx, Gaspar (1596-1669),
Notitia abbatiarvm Ordinis Cistertiensis per orbem vniversvm : libros X Complexa. In qua singulorum Monasteriorum

origines, incrementa Regum Principum procerum Benefactorum, aliorumque Illustrium virorum diplomata, donationes, Insignia
Gentilitia Epitaphia,

huidige signatuur P H414 JONG Noti,
signatuur d’Alsace H414 JONG Noti;

2016° Hees, Nicolaus,
Manipvlvs Rervm Memorabilivm Clavstri Hem[m]enrodensis, Ordinis Cistertie[n]sis in Archidioecesi Treuirensi : Librum

vnum Complexus publicatus auspiciis [...] Matthiæ de Lesvra [...] studio et labore R.P. Nicolai Heesii,
huidige signatuur P H414* JONG Noti,
signatuur d’Alsace H414* JONG Noti;

2017° More, Henry S.J. (1586-1661),
Historia missionis anglicanæ Societatis Iesv, ab anno salvtis, M. D. LXXX. ad D C.XIX. et vice-provinciæ primvm, tvm

provinciæ ad eivsdem sæcvli annvm XXXV. collectore Henrico Moro,
huidige signatuur P H425,
signatuur d’Alsace H425;

2018° Falcone, Niccolo Carminio (1681-1759),
Sancti confessoris pontificis et celeberrimi thaumaturgi Nicolai acta primigenia nuper detecta, & eruta ex unico & veteri codice

membranaceo Vaticano per Nic. Carminium Falconium ... Ab eodem Latine reddita, et cum recentioribus aliis S. Nicolai Actis Gra,
huidige signatuur P H426,
signatuur d’Alsace H426;
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2019° Ruinart, Thierry O.S.B. (1657-1709),
Acta primorum martyrum sincera & selecta. Ex libris cum editis, tum manuscriptis collecta, eruta vel emendata, notisque &

observationibus illustrata Opera & studio ... Theodorici Ruinart ... his praemittitur Praefatio generalis, in qua refellitur Disserta,
1713,
huidige signatuur P H433,
signatuur d’Alsace H433;

2020° Henriquez, Chrysostomus O.Cist. (1594-1632),
Lilia Cistercii, sive Sacrarum Virginum Cisterciensium origo, instituta, et res gestae Auctore P.F. Chrysostomo Henriquez ...

[ded. Ioanni Farinartio],
1633,
huidige signatuur P H435 HENR Lili,
signatuur d’Alsace H435 HENR Lili;

2021° Fisen, Barthélemy S.J. (1591-1649),
Bartholomæi Fisen [...] Sancta legia Romanae ecclesiæ filia siue Historia ecclesiæ Leodiensis,
huidige signatuur P H436,
signatuur d’Alsace H436;

2022° Pantaleon, Heinrich (1522-1595),
Chronographia ecclesiae christianae, qua dilucide patrum et doctorum excellentium ordo, cum omnium hæresum origine, &

multiplici innouatione decretorum & rituum in ecclesia, per Imperatores, Principes, Concilia, aut Pontifices Romanos à Christi
natiuitate,

huidige signatuur P H436/2,
signatuur d’Alsace H436/2;

2023° Quirinus, Angelus Maria, kardinaal (1680-1755),
Imago optimi sapientissimique Pontificis expressa in gestis Pauli III. Farnesii ad primos tantum quinque annos ejus

pontificatus spectantibus quos nimirum exhibent Monumenta in primo & altero cardinalis Reginaldi Poli epistolarum collectionis
volumine com,

huidige signatuur P H437,
signatuur d’Alsace H437;

2024° Bruschius, Gaspar,
Monasteriorum Germaniae praecipuorum ac maxime illustrium : centuria prima in qua origines, annales ac celebriora

cuiusque monumenta, bona fide recensentur. Authore Gaspare Bruschio ...,
huidige signatuur P H438,
signatuur d’Alsace H438;

2025° Lenzo, Cosma M.I.,
Annalium relig. cler. reg. ministrantium infirmis ... pars 1 auctore P. Cosma Lenzo,
huidige signatuur P H441,
signatuur d’Alsace H441;

2026° Reynerus, Clemens O.S.B. (1589-1651),
Apostolatus Benedictinorum in Anglia siue Disceptatio historica, de antiquitate Ordinis congregationisque monachorum

nigrorum S. Benedicti in regno Angliae ... Cum appendice copiosa instrumentorum ... Iussu patrum eiusdem congregationis, in
Capitulo Gener,

huidige signatuur P H442,
signatuur d’Alsace H442;

2027° Malvenda, Thomas (1566-1628) O.P.,
Annalivm Sacri Ordinis Praedicatorvm centuria prima avctore ... Thoma Malvenda ... Ivssv ... Seraphini Sicci ... in lvcem

edita,
huidige signatuur P H443,
signatuur d’Alsace H443;

2028° Panvinio, Onofrio (1530-1568) O.E.S.A.,
Onvphrii Panvinii [...] Chronicon ecclesiasticvm. A C. Ivlii Caesaris dictatoris imperio, vsqve ad imp. Caesarem

Maximilianum II. Austrium, pium, felicem, perpetuum, augustum,
huidige signatuur P H446,
signatuur d’Alsace H446;

2029° Interian de Ayala, Juan O. de M. (1656-1730),
Pictor christianus eruditus. Sive De erroribus, qui passim admittuntur circa pingendas, atque effingendas sacras imagines.

Libri octo cum appendice authore ... Ioanne Interian de Ayala,
huidige signatuur P H447,
signatuur d’Alsace H447;

2402 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



2030° Sanderus, Antonius (1586-1664),
Le grand théâtre sacré du duché de Brabant [...] Recueilli des meilleurs auteurs qui ont écrit l’histoire sacrée des Pais-Bas,
huidige signatuur P H4-5 SAND Gran,
signatuur d’Alsace H4-5 SAND Gran;

2031° Fisen, Barthélemy S.J. (1591-1649),
Bartholomæi Fisen [...] Flores ecclesiæ Leodiensis sive Vitæ vel elogia sanctorvm & aliorum qui illustriori virtute hanc

diœcesim exornarunt,
huidige signatuur P H459,
signatuur d’Alsace H459;

2032° Chacon, Alfonso O.P. (1540-1599),
Vitae, et res gestae pontificum romanorum et S.R.E. cardinalium ab initio nascentis Ecclesiae usque ad Clementem IX. P.O.M.

Alphonsi Ciaconii ... & aliorum opera descriptae... ab Augustino Oldoino ... recognitae, & ad quatuor tomos ... productae,
1677,
huidige signatuur P H47-50,
signatuur d’Alsace H47-50;

2033° Vignoli, Giovanni (+1733),
Liber pontificalis seu De gestis Romanorum Pontificum quem cum codd. mss. Vaticanis aliisque summo studio & labore

conlatum emendavit, supplevit Joannes Vignolius ... Additis variantibus lectionibus, notis & novo rerum verborumque
obscuriorum indice locup,

huidige signatuur P H488-489,
signatuur d’Alsace H488-489;

2034° Concina, Daniel O.P. (+1756),
De vita, et rebus gestis P. Thomae Ferrarii Ordinis Praedicatorum S. R. E. Cardinalis tituli S. Clementis libri tres auctore ...

Daniele Concina,
huidige signatuur P H505,
signatuur d’Alsace H505;

2035° de Vitry, Edouard S.J. (1666-1730),
Titi Flavii Clementis viri consularis, et martyris tumulus illustratus.,
huidige signatuur P H507,
signatuur d’Alsace H507;

2036° Sassi, Giuseppe Antonio (1675-1751),
Possessio ss. corporum Gervasii, et Protasii martyrum Mediolano vindicata ... Accessere Additamenta ... auctore Joseph

Antonio Saxio,
huidige signatuur P H509,
signatuur d’Alsace H509;

2037° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Forma institvtionis canonicorvm et sanctimonalium canonice viventivm anno Christi DCCCXVI [...] Avbertvs Miræus [...]

notis illustrabat,
huidige signatuur P H509/2,
signatuur d’Alsace H509/2;

2038° Marangoni, Giovanni (1681-1753),
Acta S. Victorini episcopi Amiterni, et martyris illustrata; atque de ejusdem, ac LXXXIII. SS. Martyrum Amiternensium

cœmiterio prope Aquilam in Vestini historica dissertatio ... auctore Joanne Marangoni,
huidige signatuur P H511,
signatuur d’Alsace H511;

2039° Moreau, Anastase,
Histoire du socinianisme, divisée en deux parties, ou l’on voit son origine, et le progres que les sociniens ont faits dans differens

royaumes de la chrétienté [Moreau, Anastase],
1723,
huidige signatuur P H512,
signatuur d’Alsace H512;

2040° de Vertot, René Aubert (1655-1735),
Histoire des chevaliers hospitaliers de S. Jean de Jerusalem, appellez depuis les chevaliers de Rhodes, et aujourd’hui les

chevaliers de Malte ... Tome premier [-quatrième] par M. l’Abbé de Vertot,
huidige signatuur P H513-516,
signatuur d’Alsace H513-516;

2041° Du Plessis, Toussaint OSB,
Histoire de l’église de Meaux Par Dom Toussaints Du Plessis, ...,
huidige signatuur P H537 2-3,
signatuur d’Alsace H537 2-3;

2403MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



2042° Perez Bayer, Francisco,
Damasvs et Lavrentivs Hispanis asserti et vindicati : dissertatio historica avctore Francisco Perezio Bayerio ...,
huidige signatuur P H537/4,
signatuur d’Alsace H537/4;

2043° Hélyot, Pierre,
Histoire des ordres monastiques, religieux et militaires et des congrégations séculières de l’un et de l’autre sexe, qui ont esté

establies jusqu’à présent [...] [par Pierre Hélyot],
huidige signatuur P H538-545,
signatuur d’Alsace H538-545;

2044° de Rubeis, Joannes Franciscus Bernardus Maria,
Monumenta ecclesiae Aquilejensis commentario historico-chronologico-critico illustrata ... Emendatiora quaedam, alia nunc

primum, in lucem prodeunt. Auctore F. Jo. Fran. Bernardo Maria de Rubeis,
1740,
huidige signatuur P H54,
signatuur d’Alsace H54;

2045° Baluze, Etienne (1630-1718),
Vitae paparum Avenionensium, hoc est, Historia pontificum romanorum qui in Gallia sederunt ab anno Christi MCCCV.

usque ad annum MCCCXCIV. Stephanus Baluzius ... magnam partem nunc primum edidit ... notas adjecit & collectionem
actorum veterum,

huidige signatuur P H546-547,
signatuur d’Alsace H546-547;

2046° Nerini, Felice Maria (1705-1787),
D. Felicis Nerinii ... De templo et coenobio sanctorum Bonifacii et Alexii historica monumenta,
huidige signatuur P H548,
signatuur d’Alsace H548;

2047° Angelo, Tommaso O.P. (†1720),
Annales historico critici ecclesiæ Siculæ auctore ... Thoma de Angelo ... Opus posthumum, quinque priora Christi sæcula

continens,
huidige signatuur P H551,
signatuur d’Alsace H551;

2048° Bourgeois du Chastenet,
Nouvelle histoire du Concile de Constance ... Par M. Bourgeois du Chastenet,
huidige signatuur P H553,
signatuur d’Alsace H553;

2049° Lenfant, Jacques,
Histoire de la guerre des Hussites et du Concile de Basle par Jacques Lenfant,
huidige signatuur P H554-555,
signatuur d’Alsace H554-555;

2050° Besozzi, Raimondo,
La Storia della basilica di Santa Croce in Gerusalemme ... da Don Rimondo Besozzi,
huidige signatuur P H557,
signatuur d’Alsace H557;

2051° Du Mas, Pierre C.D.C.,
La vie du vénérable César de Bus, fondateur de la Congrégation de la Doctrine Chrétienne par ... Pierre Du Mas,
huidige signatuur P H558,
signatuur d’Alsace H558;

2052° Polidoro, Pietro (1690-1748,)
De vita et rebus gestis Clementis undecimi Pontificis Maximi libri sex [aut. Pietro Polidori],
1727,
huidige signatuur P H56,
signatuur d’Alsace H56;

2053° Collet, Pierre (1693-1770),
La vie de St. Vincent de Paul, instituteur de la Congrégation de la Mission, et des Filles de la Charité. Tome I [-II],
huidige signatuur P H560,
signatuur d’Alsace H560;

2404 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



2054° Keynes, John S.J. (1624?-1697),
Florus Anglo-Bavaricus serenissimo principi Maximiliano Emmanueli duci Bavariae, &c. et Mariae Antoniae Leopoldi

caesaris filiae, auspicato nuptiarum foedere conjunctis inscriptus [aut. Joannes Keynes],
huidige signatuur P H561,
signatuur d’Alsace H561;

2055° Bertholet, Jean S.J.,
Histoire ecclésiastique et civile du duché de Luxembourg et comté de Chiny,
huidige signatuur P H564 2-9,
signatuur d’Alsace H564 2-9;

2056° Benedictus XIV paus (1675-1758),
Martyrologii Romani Gregorii XIII. jussu editi Urbani VIII. et Clementis X. auctoritate recogniti nova editio a ... Benedicto

XIV. ... aucta et castigata,
1748,
huidige signatuur P H57,
signatuur d’Alsace H57;

2057° Scribani, Carolus S.J. (1561-1629),
Clari Bonarscii Amphitheatrum honoris in quo Caluinistarum in Societatem Iesu criminationes iugulatae,
huidige signatuur P H571,
signatuur d’Alsace H571;

2058° Borgia, Alessandro (1682-1764),
Benedicti XIII. Romani Pontificis ex Ordine Prædicatorum vita commentario excepta et Benedicto XIV. dicata ab Alexandro

Borgia,
huidige signatuur P H572,
signatuur d’Alsace H572;

2059° Polidoro, Pietro (1690-1748),
Petri Pollidori Frentani de vita, gestis, et moribus Marcelli II. Pontificis Maximi commentarius,
huidige signatuur P H573,
signatuur d’Alsace H573;

2060° Bzowski, Abraham O.P. (1567-1637),
Silvester II Caesius Aquitanus Pont. Max. F. Abrahami Bzovii,
huidige signatuur P H574,
signatuur d’Alsace H574;

2061° Sylvester II, paus (ca. 945-1003),
S. Adalberti Ursini comitis Rosembergi ... vita & passio ab eius synchrono & familiari Silvestro II. edita. Nunc primum ...

studio ... Abrahami Bzovii ... notis illustrata,
huidige signatuur P H574,
signatuur d’Alsace H574;

2062° Lenfant, Jacques,
Histoire du concile de Constance, tirée principalement d’auteurs qui ont assisté au concile Par Jaques Lenfant,
huidige signatuur P H575-576,
signatuur d’Alsace H575-576;

2063° Buonanni, Filippo S.J. (1638-1725),
Ordinum religiosorum in ecclesia militanti catalogus, eorumque indumenta in iconibus expressa, & oblata Clementi XI. ... a

P. Philippo Bonanni,
huidige signatuur P H577-578,
signatuur d’Alsace H577-578;

2064° Buonanni, Filippo S.J. (1638-1725),
Ordinum religiosorum in ecclesia militanti catalogus. Complectens alquos in prima editione omissos, diversa etiam

alumnorum collegia, & fœminarum congregationes Clementi XI. oblatus a P. Philippo Bonanni ... Imagines Andreas Horatii Pictor
delineavit, Arn,

huidige signatuur P H579,
signatuur d’Alsace H579;

2065° Soulier, Pierre priester (1640-ca.1705),
Histoire du calvinisme, contenant sa naissance, son progrès, sa décadence, & sa fin en France par Monsieur Soulier, Prêtre,
huidige signatuur P H581,
signatuur d’Alsace H581;
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2066° Languet de Gergy, Jean-Joseph, bisschop van Soissons (1677-1753),
La vie de la venerable mere Marguerite Marie, religieuse de la Visitation Sainte Marie du monastere de paray-le-Monial en

Charolois mort en odeur de Sainteté en 1690 par monseigneur Jean-Joseph Languet, eveque de Soissons ; gegrav. frontisp. dr.
Jean-Bapt,

huidige signatuur P H583,
signatuur d’Alsace H583;

2067° Daubenton, Guillaume S.J. (1648-1723),
La vie du bienheureux Jean-François Regis [...] par [...] Daubenton [...],
huidige signatuur P H584,
signatuur d’Alsace H584;

2068° Garampi, Giuseppe, kardinaal (1725-1792)
Memorie ecclesiastiche appartenenti all’istoria e al culto della B. Chiara di Rimini raccolte dal [...] Giuseppe Garampi,
huidige signatuur P H585,
signatuur d’Alsace H585;

2069° Martin, Simon,
Les nouvelles fleurs des vies des saincts ... recueillies cy-devant par ... Ribadeneyra ... et augmentées de quelques vies des

saincts de France, par M. André du Val ... & par d’autres autheurs ... Augmentées ... et enrichies en cette seconde edition ...,
1649,
huidige signatuur P H58-59,
signatuur d’Alsace H58-59;

2070° Longueval, Jacques S.J. (1680-1735),
Histoire de l’Eglise gallicane, dédiée à nosseigneurs du clergé Par le P. Jacques Longueval [...], (9-12 : Continuée par le P.

Pierre Fontenai, [...] ; 13-18 : Continuée par le P. Guillaume-François Berthier, [...]),
huidige signatuur P H586-603,
signatuur d’Alsace H586-603;

2071° Vialart, Charles (1592-1644),
Geographia sacra, siue Notitia antiqua episcopatuum ecclesiae universae ... authore ... Carolo a Sancto Paulo,
1641,
huidige signatuur P H60,
signatuur d’Alsace H60;

2072° Sassi, Giuseppe Antonio (1675-1751),
Archiepiscoporum Mediolanensium series historico-chronologica ad criticæ leges et veterum monumentorum fidem illustrata

Joseph Antonii Saxii ... opus posthumun. Accedit clariss. scriptoris vita auctore Balthassar Oltrocchi ...,
huidige signatuur P H604 2-4,
signatuur d’Alsace H604 2-4;

2073° Maffeius, Joannes Petrus S.J. (1533-1603),
Jo. Petri Maffeji [...] Opera omnia latine scripta Nunc primum in unum corpus collecta, variisque illustrationibus exornata.

[...] Accedit Maffeji vita Petro Antonio Serassio auctore. [...] Tomus I [-II.],
huidige signatuur P H605-606,
signatuur d’Alsace H605-606;

2074° Maffeius, Joannes Petrus S.J. (1533-1603),
Jo. Petri Maffeji ... Historiarum ab excessu Gregorii XIII. libri tres Sixti Quinti pontificatum complex.,
huidige signatuur P H606,
signatuur d’Alsace H606;

2075° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire de l’Arianisme depuis sa naissance jusqu’à sa fin, avec l’origine et le progrès de l’hérésie des Sociniens Par le sieur

Louis Maimbourg ...,
huidige signatuur P H607-608,
signatuur d’Alsace H607-608;

2076° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire de l’hérésie des iconoclastes et de la translation de l’Empire aux François Par le sieur Louis Maimbourg ...,
huidige signatuur P H609,
signatuur d’Alsace H609;

2077° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire du schisme des Grecs Par le sieur Maimbourg ...,
huidige signatuur P H610,
signatuur d’Alsace H610;
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2078° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire des croisades pour la délivrance de la Terre Sainte Par le sieur Louis Maimbourg ...,
huidige signatuur P H611-612,
signatuur d’Alsace H611-612;

2079° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire de la décadence de l’Empire après Charlemagne, et des différends des empereurs avec les Papes au sujet des investitures

& de l’indépendance Par le sieur Louis Maimbourg [...],
huidige signatuur P H613,
signatuur d’Alsace H613;

2080° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire du Grand Schisme d’Occident Par le sieur Louis Maimbourg,
huidige signatuur P H614,
signatuur d’Alsace H614;

2081° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire du Lutheranisme Par le sieur Louis Maimbourg ...,
huidige signatuur P H615,
signatuur d’Alsace H615;

2082° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire du Calvinisme Par le sieur Louis Maimbourg ...,
huidige signatuur P H616,
signatuur d’Alsace H616;

2083° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire de la Ligue Par le sieur Louis Maimbourg ...,
huidige signatuur P H617,
signatuur d’Alsace H617;

2084° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Traité historique de l’établissement et des prérogatives de l’Église de Rome et des ses evesques Par le sieur Louis Maimbourg

...,
huidige signatuur P H618,
signatuur d’Alsace H618;

2085° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire du pontificat de S. Grégoire le Grand Par Monsieur Maimbourg,
huidige signatuur P H619,
signatuur d’Alsace H619;

2086° Fontanini, Giusto (1666-1736),
Iusti Fontanini ... De sancto Petro Urseolo duce Venetorum postea monacho ordinis sancti Benedicti ... dissertatio ... Accedit

de eadem re Commentarius publica auctoritate confectus,
huidige signatuur P H621,
signatuur d’Alsace H621;

2087° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Chronicon Sigeberti Gemblacensis monachi ad [...] manuscriptos comparatum. Accessit Anselmi [...] Chronicon [...] primum

typis nunc editum. Stvdio Avberti Miræi [...],
huidige signatuur P H622,
signatuur d’Alsace H622;

2088° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Rervm toto orbe gestarvm chronicon. Ab anno Christi M. CC. ad nostra vsque tempora Aubertus Miraeus Bruxell. ex vetustis

scriptoribus concinnauit,
huidige signatuur P H622,
signatuur d’Alsace H622;

2089° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Rervm toto orbe gestarvm chronica a Christo nato ad nostra usque tempora avctoribvs Evsebio Cæsarensi ... Hieronymo ...

Sigeberto Gemblacensi ... Anselmo Gemblacensi ... Avberto Miræo ...,
huidige signatuur P H622,
signatuur d’Alsace H622;

2090° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Chronicon Sigeberti Gemblacensis monachi ad [...] manuscriptos comparatum. Accessit Anselmi [...] Chronicon [...] primum

typis nunc editum. Stvdio Avberti Miræi [...],
huidige signatuur P H622* MIRA Reru,
signatuur d’Alsace H622* MIRA Reru;
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2091° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Rervm toto orbe gestarvm chronicon. Ab anno Christi M. CC. ad nostra vsque tempora Aubertus Miraeus Bruxell. ex vetustis

scriptoribus concinnauit,
huidige signatuur P H622* MIRA Reru,
signatuur d’Alsace H622* MIRA Reru;

2092° Habert, Germain,
La vie du cardinal de Berulle instituteur et premier superieur general de la congregation de l’Oratoire de Iesus-Christ nostre

Seigneur,
huidige signatuur P H623,
signatuur d’Alsace H623;

2093° Saccarelli, Carlo Antonio (1684-1758),
Vita della venerabile madre Giovanna Francesca Fremiot di Chantal fondatrice dell’ Ordine della Visitazione di S. Maria

composta da Carlantonio Saccarelli,
huidige signatuur P H625,
signatuur d’Alsace H625;

2094° Le Maistre, Antoine (1608-1658),
La vie de S. Bernard premier abbé de Clairvaux, et père de l’église,
huidige signatuur P H628,
signatuur d’Alsace H628;

2095° Verstegen, Richard (ca. 1550-1640),
Theatrvm crudelitatum hæreticorum nostri temporis,
huidige signatuur P H629,
signatuur d’Alsace H629;

2096° Putignani, Niccolo (1710-1795),
Vindiciae vitae, et gestorum S. Thaumaturgi Nicolai archiepiscopi Myrensis secundum acta antiqua, et vulgata. Et

animadversiones in acta primigenia Falconiana nuper inventa, & typis excusa an. 1751 auctore Nicolao Putignano,
huidige signatuur P H630,
signatuur d’Alsace H630;

2097° Berti, Joannes Laurentius O.E.S.A. (1696-1766),
Ioannis Lavrentii Berti fratris eremitae avgvstiniani dissertationvm historicarvm qvas habvit in Archigymnasio Pisano

volvmen I. [-III.],
huidige signatuur P H632-633,
signatuur d’Alsace H632-633;

2098° van Knippenbergh, Joannes (1662-1742),
Historia ecclesiastica ducatus Geldriæ [...] authore Joanne Knippenbergh [...],
huidige signatuur P H634,
signatuur d’Alsace H634;

2099° Giorgi, Domenico,
Vita Nicolai Quinti A Dominico Georgio ... conscripta,
huidige signatuur P H636,
signatuur d’Alsace H636;

2100° Hugo, Charles-Louis,
Sacri et canonici ordinis praemonstratensis annales in duas partes divisi [aut. Carolus Ludovicus Hugo],
huidige signatuur P H63-65,
signatuur d’Alsace H63-65;

2101° Bonucci, Antonius Maria S.J.,
Istoria del pontefice ottimo massimo il B. Gregorio X. descritta in tre libri da Anton Maria Bonucci ...,
huidige signatuur P H640,
signatuur d’Alsace H640;

2102° de Laderchio, Jacobus Orat. (+1738),
Vitæ S. Petri Damiani S. R. E. Cardinalis, Episcopi Ostiensis in sex libros distributæ, auctore Iacobo Laderchio ... tomus

primus [-tertius],
huidige signatuur P H641-643,
signatuur d’Alsace H641-643;
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2103° Platina, Bartolomeo (1421-1481),
Historia B. Platinae de vitis pontificvm romanorvm. A D. N. Iesv Christo vsqve ad Paulum II. [...] longe qvam antea Onvphrii

Panvinii accessione nunc illustrior reddita. Cvi etiam nvnc accessit svpplementvm pontificvm, primum per eundem Onuphirum
vsque ad,

huidige signatuur P H645,
signatuur d’Alsace H645;

2104° Catalani, Giuseppe (1698-1764),
De magistro sacri palatii apostolici libri duo, quorum alter originem, praerogativas, ac munia, alter eorum seriem continet,

qui eo munere ad hanc usque diem donati fuere ... auctore Josepho Catalano,
huidige signatuur P H646,
signatuur d’Alsace H646;

2105° Catalani, Giuseppe (1698-1764),
De secretario sacræ congregationis indicis libri duo [...]. auctore Josepho Catalano [...],
huidige signatuur P H647,
signatuur d’Alsace H647;

2106° Rondinini, Filippo (1682-1718),
Monasterii sanctae Mariae et sanctorum Johannis et Pauli de Casaemario brevis historia studio & opera Philippi Rondinini

Faventini digesta & illustrata,
huidige signatuur P H648,
signatuur d’Alsace H648;

2107° Lantheaume, Pierre-François S.J. (†1748),
Observations theologiques, historiques, critiques &c. sur l’Histoire ecclesiastique de feu monsieur l’abbe Fleury, avec des

dissertations, analyses des Peres & autres pieces détachées. Tome premier [-second],
huidige signatuur P H650,
signatuur d’Alsace H650;

2108° Maiole, Simeone, bisschop van Vulturara (ca. 1520-ca. 1597),
Simonis Maioli [...] Historiarvm totivs orbis, omnivmqve temporvm pro defensione sacrarum imaginum aduersus

iconomachos libri seu centuriæ sexdecim [...],
huidige signatuur P H652,
signatuur d’Alsace H652;

2109° Martinelli, Fioravante,
Primo trofeo della S.ma Croce eretto in Roma nella Via Lata da S. Pietro Apostolo da Fioravante Martinelli,
huidige signatuur P H653,
signatuur d’Alsace H653;

2110° Pagi, Franciscus O.F.M.,
Breviarium historico-chronologico-criticum, illustriora pontificum Romanorum gesta, conciliorum generalium acta [...]

complectens; collecta & ordinata studio & operâ R.P. Francisci Pagi,
huidige signatuur P H655-660,
signatuur d’Alsace H655-660;

2111° Dupuy, Pierre,
Traittez concernant l’histoire de France : sçavoir la condamnation des templiers ... l’histoire du Schisme, les Papes tenans le

siege en Auignon : et quelques procez criminels composez par Monsieur Dupuy,
huidige signatuur P H661,
signatuur d’Alsace H661;

2112° Graziani, Antonio Maria,
Antonii Mariae Gratiani a Burgo S. Sepulchri episcopi Amerini De vita Joannis Francisci Commendoni cardinalis libri

quatuor,
huidige signatuur P H662,
signatuur d’Alsace H662;

2113° Galle, Theodorus,
XII cardinalium pietate doctrina rebusque gestis maxime illustrium imagines et elogia [ed. Philippus Gallaeus],
huidige signatuur P H662 2,
signatuur d’Alsace H662 2;

2114° Godeau, Antoine, bisschop van Grasse en Vence (1605-1672),
La vie de S. Augustin evesque d’Hyppone par Mre Antoine Godeau,
huidige signatuur P H666,
signatuur d’Alsace H666;
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2115° Mezzadri, Bernardinus,
Disquisitio historica de sanctis martyribus Cosma, et Damiano in duas partes distributa, in quarum prima SS. martyrum acta

continentur; in altera expenduntur monumenta basilicae, quae ipsis in Urbe erecta est [aut. Bernardinus Mezzadri],
huidige signatuur P H667,
signatuur d’Alsace H667;

2116° Fontanini, Giusto (1666-1736),
Di Santa Colomba vergine sacra della citta d’Aquileja ... comentario scritto da monsignore Giusto Fontanini arciuescouo

d’Ancira,
huidige signatuur P H669,
signatuur d’Alsace H669;

2117° Giorgi, Domenico,
Dominici Georgii De antiquis Italiae metropolibus exercitatio historica,
huidige signatuur P H671,
signatuur d’Alsace H671;

2118° Baldeschi, Alessandro,
Stato della SS. chiesa papale lateranense nell’anno MDCCXXIII,
huidige signatuur P H672,
signatuur d’Alsace H672;

2119° Marchetti, François (†1688),
La vie de messire Iean Baptiste Gault, evesque de Marseille par François Marchetty Prestre,
huidige signatuur P H673,
signatuur d’Alsace H673;

2120° Locrius, Ferreolus (1571-1614),
Ferreoli Locrii [...] Chronicon Belgicvm. Ab anno CCLVIII. ad annum vsque M.D.C. continuò perductum. Tomi tres,
huidige signatuur P H674,
signatuur d’Alsace H674;

2121° Marangoni, Giovanni (1681-1753),
Istoria dell’antichissimo oratorio, o capella di San Lorenzo nel patriarchio Lateranense comunemente appellato Sancta

Sanctorum e della celebre immagine del SS. Salvatore detta Acheropita, che ivi conservasi da Giovanni Marangoni,
huidige signatuur P H676,
signatuur d’Alsace H676;

2122° Maffeius, Joannes Petrus S.J. (1533-1603),
Degli Annali di Gregorio XIII. Pontefice Massimo scritti dal padre Giampietro Maffei ... e dati in luce da Carlo cocquelines

... Tomo primo [-secondo],
huidige signatuur P H679-680,
signatuur d’Alsace H679-680;

2123° Sanderus, Antonius (1586-1664),
Antonii Sanderi [...] Chorographia sacra Brabantiae, sive Celebrium aliquot in ea provincia abbatiarum, coenobiorum,

monasteriorum, ecclesiarum, piarumque fundationum descriptio Ex monasteriorum tabulis, et principum diplomatibus [...] eruta,
et imagi,

huidige signatuur P H6-8,
signatuur d’Alsace H6-8;

2124° Baronius, Caesar card. (1538-1607),
Martyrologium Romanum, Gregorii XIII. Pont. Max. iussu editum, & Vrbani VIII. auctoritate recognitum auctore Cæsare

Baronio,
huidige signatuur P H683,
signatuur d’Alsace H683;

2125° Nerini, Felice Maria (1705-1787),
Hieronymianæ familiæ vetera monumenta ad ... Angelum Mar. Quirinum ... [aut. Felix Marius Nerinius],
huidige signatuur P H685,
signatuur d’Alsace H685;

2126° Amelote, Denis Or.J.M.I. (1609-1678),
La vie du Pere Charles de Condren, second superieur general de la Congregation de l’Oratoire de Iesus Diuisée en deux parties.

Composée par vn Prestre [=Denis Amelote],
huidige signatuur P H693,
signatuur d’Alsace H693;
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2127° Ughelli, Ferdinando (1595-1670),
Cremonensium episcoporum series a Ferdinando Ughellio primun contexta; deinde a Nicolao Coleto aliquantulum aucta; nunc

tandem a Francisco Antonio Zacharia ... locupletata,
huidige signatuur P H695,
signatuur d’Alsace H695;

2128° di Giovanni, Giovanni (1699-1753),
l’ebraismo della Sicilia ricercato, ed esposto da Giovanni di Giovanni.,
huidige signatuur P H699,
signatuur d’Alsace H699;

2129° Salian, Jacques,
Annales ecclesiastici Veteris Testamenti ... quibus connexi sunt annales imperii Assyriorum, Babyloniorum, Persarum,

Graecorum, atque Romanorum ... Auctore Iacobo Saliano ... Tomus primus,
1625,
huidige signatuur P H70,signatuur d’Alsace H70;

2130° Maupas du Tour, Henri (1606-1680),
La vie de la venerable mere Ieanne Francoise Fremiot, fondatrice, premiere mere & religieuse de l’Ordre de la Visitation de

Saincte Marie par Messire Henry de Maupas du Tour,
huidige signatuur P H700,
signatuur d’Alsace H700;

2131° Rondinini, Filippo (1682-1718),
De S. Clemente papa et martyre ejusque basilica in urbe Roma libri duo,
huidige signatuur P H701,
signatuur d’Alsace H701;

2132° Herrgott, Marquardus O.S.B. (†1762),
Origines Murensis monasterii, in Heluetiis atque adeo Europa vniuersa celeberrimi, Ordinis S. Benedicti. Seu acta

fundationis ... Atque imprimis antiquissima principum fundatorum genealogia ... ad ... abbatem D. D. Io. Iodocum,
huidige signatuur P H702,
signatuur d’Alsace H702;

2133° Salian, Jacques,
Annales ecclesiastici Veteris Testamenti ... quibus connexi sunt annales imperii Assyriorum, Babyloniorum, Persarum,

Graecorum, atque Romanorum ... Auctore Iacobo Saliano ... Tomus primus [-sextus et ultimus],
huidige signatuur P H70-80,
signatuur d’Alsace H70-80;

2134° Arnauld d’Andilly, Robert (1589-1674),
Les vies des saints peres des deserts et de quelques saintes escrites par des peres de l’eglise & autres anciens auteurs

ecclesiastiques. Traduites en Francois. Par Mr Arnauld d’Andilly,
huidige signatuur P H709,
signatuur d’Alsace H709;

2135° Tempesti, Casimiro O.F.M.Conv.,
Storia della vita e geste di Sisto quinto sommo pontefice dell’ordine de’ Minori Conventuali di san Francesco scritta dal P. M.

Casimiro Tempesti ... Tomo primo [-secondo],
huidige signatuur P H710-711,
signatuur d’Alsace H710-711;

2136° Carafa, Giuseppe Maria (1717-1786),
De Gymnasio Romano et de eius professoribus ab Urbe condita usque ad haec tempora libri duo quibus accedunt Catalogus

Advocatorum Sacri Consistorii, & Bullae ad ipsum Gymnasium spectantes auctore Josepho Carafa,
huidige signatuur P H712-713,
signatuur d’Alsace H712-713;

2137° Contelore, Felice (+1652),
Elenchus eminentiss.m & reuerendiss.m S.R.E cardinalium. Ab anno 1294. ad annum 1430. Ex bibliotheca eminentiss. ...

Card. Barberini ... Vita Martini quinti authore Felice Contelorio,
huidige signatuur P H714,
signatuur d’Alsace H714;

2138° Contelore, Felice (+1652),
Martini quinti vita ex legitimis documentis collecta. Authore Felice Contelorio,
huidige signatuur P H714*,
signatuur d’Alsace H714*;
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2139° Mazzocchi, Alessio Simmaco (1684-1771),
Alexii Symachi Mazochii dissertatio historica de cathedralis ecclesiae neapolitanae semper unicae variis diverso tempore

vicibus,
huidige signatuur P H715,
signatuur d’Alsace H715;

2140° Zaccaria, Francesco Antonio S.J. (1714-1795),
De’ Santi Martiri Fedele, Carpoforo, Gratiniano, e Felino libri due, a’ quali un terzo si è aggiunto dell’antica Badia detta de’

Santi Gratiniano, e Felino in Arona opera di Francescantonio Zaccaria,
huidige signatuur P H719,
signatuur d’Alsace H719;

2141° Bartoli, Daniello S.J. (1608-1685),
Della vita di Roberto cardinal Bellarmino arcivescovo di Capua della Compagnia di Gesu scritta dal padre Daniello Bartoli

... Libri quatro,
huidige signatuur P H724,
signatuur d’Alsace H724;

2142° de Laderchio, Jacobus Orat. (+ 1738),
Lettera ad un cavaliere fiorentino devoto de’ santi martiri Cresci, e compagni in risposta di quella scritta dal p.fr. Gherardo

Capassi dell’Ordine de’ servi di Maria a Giusto Fontanini contro gli Atti de’ medesimi santi dati alla luce da Giacomo Laderchi,
huidige signatuur P H726,
signatuur d’Alsace H726;

2143° Gazet, Guillaume (1554-1612),
L’histoire ecclesiastiqve dv Pays-Bas. Contenant l’ordre et svite de roys les evesqves et archevesqves de chacvn diocese [...] par

[...] Gvillavme Gazet [...],
huidige signatuur P H727,
signatuur d’Alsace H727;

2144° Labbé, Philippe S.J. (1607-1667),
L’Abregé royal de l’alliance chronologique de l’histoire sacrée et profane, des Patriarches, Iuges, & Rois de l’Ancien Testament,

des Souverains Pontifes de l’Eglise, des Empereurs de Rome, de Grece, d’Allemagne, Payens, Chrestiens, & Othomans, des Rois,
huidige signatuur P H728,
signatuur d’Alsace H728;

2145° Gaufredus Grossus (ca. 1140),
Beati Bernardi fundatoris, et I. abbatis SS. Trinitatis de Tironio, Ordinis S. Benedicti, vita auctore coaetaneo, Gaufrido Grosso,
huidige signatuur P H731,
signatuur d’Alsace H731;

2146° Rayé, Nicolaus S.J. (1660-1715),
Nicolai Rayæi è Societate Jesu Theologi Responsio ad memoriale in quo F. Sebastianus a S. Paulo Ordinis veterum

Carmelitarum adversus Acta Sanctorum et personam R. P. Danielis Papebrochii accusationes suas reiterat,
huidige signatuur P H738,
signatuur d’Alsace H738;

2147° Crescimbeni, Giovanni Mario (1663-1728),
L’istoria della chiesa di S. Giovanni avanti Porta Latina, titolo cardinalizio scritta da Gio. Mario Crescimbeni,
huidige signatuur P H740,
signatuur d’Alsace H740;

2148° Scarmallius, Gabriel Maria O.S.B.,
Vindiciae antiquitatum monasticarum Hispaniae adversus Cajetanum Cennium opera et studio D. Garbielis Mariae

Scarmallii,
huidige signatuur P H742,
signatuur d’Alsace H742;

2149° Rupertus a Sancto Gaspare O.C.D.,
Divus Paulus Apostolus e Melita Illyricana in africanam quondam nunc vero S. Joannis Hierosolymitani equitum feliciter

redux. Sive anticriticarum inspectionum ... abbatis Ignatii Georgii ... amica inspectio auctore P. F. Ruperto a S. Gaspare ... pars
prim,

huidige signatuur P H762-763,
signatuur d’Alsace H762-763;

2150° Bremond, Antoninus O.P.,
De Guzmana stirpe S. Dominici fundatoris familiæ Fratrum Prædicatorum historica demonstratio sub auspiciis ... Benedicti

XIV. ... edita a Fr. Antonino Bremond,
huidige signatuur P H772,
signatuur d’Alsace H772;
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2151° Senault, Jean-François Orat. (1599-1672),
La vie de la mere Magdelaine de S. Ioseph, religievse carmelite deschavssee, de la premiere regle selon la reforme de Ste Therese.

Par un prestre de l’Oratoire de Iesvs-Christ Nostre Seigneur,
huidige signatuur P H774,
signatuur d’Alsace H774;

2152° Aubery, Antoine (1616-1695),
Histoire generale des cardinaux,
huidige signatuur P H781-784,
signatuur d’Alsace H781-784;

2153° Aubery, Antoine (1616-1695),
L’Histoire du Cardinal Duc de Ioyeuse ... par le Sieur Aubery,
huidige signatuur P H785,
signatuur d’Alsace H785;

2154° De Beka, Johannes,
Historia vetervm episcoporvm Vltraiectinæ sedis, & comitvm Hollandiæ, explicata Chronico Iohannis de Beca Canonici

Vltrajectini ab anno nativitatis Christi usque ad annum 1345. Et Historia Guilhelmi Hedæ Præpositi Arnhemensis auctoris
nunquam editi, compl,

huidige signatuur P H785/2,
signatuur d’Alsace H785/2;

2155° Foggini, Pietro Francesco (1713-1783),
De Romano divi Petri itinere et episcopatu eiusque antiquissimis imaginibus exercitationes historico-criticae auctore Petro

Francisco Fogginio,
huidige signatuur P H787,
signatuur d’Alsace H787;

2156° Fernandez, Joannes Patricius S.J. (+1733),
Relazione istorica della nuova cristianita degl’Indiani detti Cichiti scritta in Spagnuolo dal P. Gio. Patrizio Fernandez, e

tradotto in Italiano da Gio. Battista Memmi,
huidige signatuur P H788,
signatuur d’Alsace H788;

2157° Muratori, Lodovico Antonio (1672-1750),
Motivi di credere tuttavia ascoso, e non iscoperto in Pavia l’anno 1695. il sacro corpo di santo Agostino dottore della chiesa

in risposta alle scritture pubblicate questo anno 1728 in favore dell’identita di esso corpo,
huidige signatuur P H789,
signatuur d’Alsace H789;

2158° Malbrancq, Jacques SJ (1579-1653),
De Morinis et Morinorvm rebvs, sylvis, palvdibvs, oppidis, regia comitvm prosapia ac territoriis, regioq; præsvlvm splendore,

viis cæsareis ac portvbvs, cæsarvm domicilio, Avdomareæ fidei perennitate, templis, monasteriis, centvm divorvm sanctimonia [...],
huidige signatuur P H794-796,
signatuur d’Alsace H794-796;

2159° Fuligatti, Giacomo S.J. (1595-1653),
Vita del cardinale Roberto Bellarmino della Compagnia di Giesu composta dal P. Giacomo Fuligatti ...,
1624,
huidige signatuur P H798,
signatuur d’Alsace H798;

2160° Catena, Girolamo,
Vita del gloriosissimo papa Pio quinto scritta da Girolamo Catena ... Con vna raccolta di lettere di Pio V. a diuersi principi,

& le risposte, con altri particolari. E i nomi delle galee, et di capitani, cosi christiani, come Turchi, che si truouarono all,
huidige signatuur P H801,
signatuur d’Alsace H801;

2161° Chapeauville, Jean (1551-1617),
Qui gesta pontificvm Tvngrensium, Traiectensivm, et Leodiensivm scripservnt avctores præcipvi, ad seriem rerum &

temporum collocati, ac in tomos distincti, nunc primum studio & industriâ R. D. Ioannis Chapeavilli [...] typis excusi, &
annotationibus illus,

huidige signatuur P H802-804,
signatuur d’Alsace H802-804;

2162° de Rhodes, Alexandre S.J. (1591-1660),
Relazione de’ felici successi della Santa Fede predicata da’ Padri della Compagnia di Giesu nel Regno di Tunchino alla Santita

di .... Innocenzio decimo. Di Alessandro de Rhodes,
1650,
huidige signatuur P H805,
signatuur d’Alsace H805;
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2163° Cappellus, Dominicus,
Contextus actorum omnium in beatificatione & canonizatione S. Francisci de Sales ... a ... Alexandro VII. ... Sanctorum fastis

adscripti per Domenicum Cappellum collectus ; [coll. Gioan. Iacomo Rossi],
1665,
huidige signatuur P H807 CAPP Cont,
signatuur d’Alsace H807 CAPP Cont;

2164° Orsi, Giuseppe Agostino O.P. (1692-1761),
Dissertatio apologetica pro sanctarum Perpetuae, Felicitatis et sociorum martyrur orthodoxia adversus Samuelem Basnagium

auctore R. P. Josepho Augustino Orsi ... Accedit Francisci Castilionensis Martyrium Antonianum, ... ,
huidige signatuur P H808,
signatuur d’Alsace H808;

2165° Franciscus Castilionensis (†1484),
Francisci Castilionensis Martyrium Antonianum, seu beati Antonii, vulgo Antonini de Ripolis Ordinis Praedicatorum,
huidige signatuur P H808,
signatuur d’Alsace H808;

2166° Fermanel de Favery, Luc M.E.P.,
Relatione delle missioni de’ vescovi vicarii apostolici, mandati dalla S. Sede Apostolica alli regni di Siam, Cocincina, Camboia,

e Tvnkino,
huidige signatuur P H810,
signatuur d’Alsace H810;

2167° Papebrochius, Daniël S.J. (1628-1714),
Responsio Danielis Papebrochii ... ad exhibitionem errorum per adm. R.P. Sebastianum a S. Paulo, ... evulgatam ...,
huidige signatuur P H815-816,
signatuur d’Alsace H815-816;

2168° Papebrochius, Daniël S.J. (1628-1714),
Elucidatio historica actorum in controversia super origine, antiquitate, & historiis Sacri Ord.B.M. de Monte Carmeli inter

quosdam illius et Societatis Jesu scriptores [...] quae est Pars III & ultima responsionum Danielis Papebrochii [...] ad exhibitione,
huidige signatuur P H817*,
signatuur d’Alsace H817*;

2169° Rayé, Nicolaus S.J. (1660-1715),
Examen juridico-theologicum præambulorum adm. R. P. Sebastiani a S. Paulo ad exhibitionem errorum, Danieli Papebrochio

[... ] ab illo imputatorum, tribus responsionum partibus præponendum auctore Nicolao Rayæo [...],
huidige signatuur P H817* 2,
signatuur d’Alsace H817* 2;

2170° Xaramillo, Antonio S.J.,
Apologia pro veritate contra varias imposturas & accusationes publicas, Hispanice vulgatas adversus personam et libros P.

Danielis Papebrochii ipsumque Societatis Iesu institutum auct. P. Antonio Xaramilio [...] Dedicata supremo S. Inquisitionis
Generalis,

huidige signatuur P H817* 3,
signatuur d’Alsace H817* 3;

2171° Papebrochius, Daniël S.J. (1628-1714),
Vera origo et continuata physicè nec unquã interrupta successio sacri ordinis carmelitani historicè demonstrata per Danielem

Papebrochium [...].,
huidige signatuur P H817* 4,
signatuur d’Alsace H817* 4;

2172° Papebrochius, Daniël S.J. (1628-1714),
Vera origo et continuata physicè nec unquam interrupta successio sacri ordinis carmelitani historice demonstrata per

Danielem Papebrochium,
huidige signatuur P H817* 5,
signatuur d’Alsace H817* 5;

2173° Papebrochius, Daniël S.J. (1628-1714),
Non vera origo atque successio sacri ordinis carmelitani, in confirmationem veræ originis atque successionis ejusdem

historico-chronologice demonstrata, per Danielem Papebrochium,
huidige signatuur P H817* 6,
signatuur d’Alsace H817* 6;

2174° Ibañez de Segovia Peralta y Mendoza, Gaspar (1628-1708),
Examen divinitatis quam in Carmelo Vespasianus consuluit. Sive C. Suetonii Tranquilli locus de Deo Carmelo Hispanice

explicatus per [...] Gasparem de Mendoza, Ibañes de Segovia & Peralta [...] Interprete Daniele Papebrochio [...],
huidige signatuur P H817* 7,
signatuur d’Alsace H817* 7;
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2175° Papebrochius, Daniël S.J. (1628-1714),
Synopsis quæstionum curiosarum, historico-theologicarum, tractatarum in responsione ad exhibitionem errorum, P. Danieli

Papebrochio S.J. imputatorum,
huidige signatuur P H817* 8,
signatuur d’Alsace H817* 8;

2176° Papebrochius, Daniël S.J. (1628-1714),
Danielis Papebrochii Protestatio iterata de silentio, circa primævam sacri ordinis carmelitani institutionem & antiquitatem,

semper sibi optato, nunc demum inviolabiliter tenendo,
huidige signatuur P H817* 9,
signatuur d’Alsace H817* 9;

2177° Pirri, Rocco (+1651),
Sicilia sacra disquisitionibus, et notitiis illustrata ... auctore ... Roccho Pirro ... Editio tertia emendata, et continuatione aucta

cura ... Antonini Mongitore ... Accessere Additiones & notitiae abbatiarum ... auctore Vito Maria Amico ... Tomus primus,
1733,
huidige signatuur P H81-82,
signatuur d’Alsace H81-82;

2178° Dolci, Sebastiano (1699-1777),
Maximus Hieronymus vitae suae scriptor; sive de moribus, doctrina, et rebus gestis divi Hieronymi Stridoniensis ...

commentarius ... Accedunt ejusdem S. Patris vindiciae adversus Dallaeum, aliosque auctore P. F. Sebastiano Dolci Rhacusino,
huidige signatuur P H819,
signatuur d’Alsace H819;

2179° Stellartius, Prosper,
Annales monastici sive chronologia libris septemdecim totidemque seculis distincta : complectens omnium ordinum

monasticorum & militarium origines, progressus, icones, insignia variis typis expressa ... à natiuitate Domini, ad annum eiusdem
M. DC. XXVII au,

huidige signatuur P H820,
signatuur d’Alsace H820;

2180° Rondinini, Filippo (1682-1718),
De sanctis martyribus Johanne et Paulo, eorumque basilica in urbe Roma vetera monimenta studio & opera Philippi Rondinini

Faventini collecta et concinnata,
huidige signatuur P H823,
signatuur d’Alsace H823;

2181° Paleotti, Alfonso, aartsbisschop van Bologna (1531-1610),
Historia admiranda de Iesu Christi stigmatibus sacræ sindoni impressis ab Alphonso Paleoto ... explicata. Figuris æneis,

quæstionibus, contemplationibus, & meditationibus piissimis illustrata ... auctore ... Daniele Mallonio,
huidige signatuur P H824-825,
signatuur d’Alsace H824-825;

2182° Apologia pro hagiographis Antverpiensibus societatis Jesu adversus tres insulsas epistolas, quibus anonymus quidam
commentarium praevium ad acta S. Dominici pueriliter impugnavit auctore Germano quodam romano-catholico,

1734,
huidige signatuur P H826,
signatuur d’Alsace H826;

2183° Apologia altera pro hagiographis Antverpiensibus Societatis Jesu adversus duos tresve scriptores ignotos, ab alio
anonymo aggressore distinctos, qui variis modis commentarios ad Acta Sanctorum impugnarunt auctore Germano quodam
romano-catholico,

1735,
huidige signatuur P H826 2,
signatuur d’Alsace H826 2;

2184° Panvinio, Onofrio O.E.S.A. (1530-1568),
Onuphrii Panvinii [...] Romani pontifices et cardinales S. R. E. ab eisdem à Leone IX. ad Paulum Papam IIII. per quingentos

posteriores a Christi natali annos creati,
huidige signatuur P H828,
signatuur d’Alsace H828;

2185° Sanderus, Antonius (1586-1664),
Antonii Sanderi ... Panegyricus sacer in templo B. Mariae Virginis misericordiae Matris Collegii Iprensis Societatis Iesu anno

saeculari iubileo eidem Societati dictus,
1642,
huidige signatuur P H829,
signatuur d’Alsace H829;
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2186° a Ryckel, Josephus Geldolphus (1581-1642),
Vita S. Beggæ, dvcissæ Brabantiæ Andetennensiv, Begginarvm, et Beggardorvm fvndatricis [...]. : Adjuncta est Historia

begginasiorum Belgii Auctore Iosepho Geldolpho a Ryckel,
huidige signatuur P H830,
signatuur d’Alsace H830;

2187° a Ryckel, Josephus Geldolphus (1581-1642),
Vitae S. Gertrudis, abbatissae nivellensis, Brabantiae tutelaris, historicae narrationes tres Cura et studio Iosephi Geldolphi a

Ryckel ab Oorbeeck ...,
1632,
huidige signatuur P H830*,
signatuur d’Alsace H830*;

2188° Giussano, Giovanni Pietro o.s.c. (1548?-1623),
Vita di S. Carlo Borromeo, prete cardinale del titolo di Santa Prassede, arciuecouo di Milano scritta dal dottore Gio. Pietro

Giussano,
huidige signatuur P H831,
signatuur d’Alsace H831;

2189° Catulle, André,
Andreae Catullii ... Tornacum, civitas metropolis & cathedra episcopalis Nerviorum ... ad ... Leopoldum Guilielmum ...,
1652,
huidige signatuur P H832,
signatuur d’Alsace H832;

2190° Jan van Leyden (†1504),
Chronicon Egmundanum seu Annales regalium abbatum Egmundensium Auctore Johanne de Leydis ... Accedunt praeter

Theodorici a Leydis Breviculos Leonis monachi Egmundensis Breviculi majores ...collegit, & primus edidit ... Antonius Matthaeus
...,

huidige signatuur P H833,
signatuur d’Alsace H833;

2191° Trigault, Nicolas S.J. (1577-1628),
De christiana expeditione apvd Sinas svscepta ab Societate Iesv, ex P. Matthæi Riccii [...] commentariis, libri V. ad [...] Pavlvm

V. [...] Avctore P. Nicolao Trigavtio [...],
huidige signatuur P H838,
signatuur d’Alsace H838;

2192° Bucelinus, Gabriel (1599-1681),
Chronologia Benedictino-Mariana. Benedictini ordinis irremissum sæculis duodecim tantæ Virginis et Matris colendae

studium nostrae ac secuturis ætatibus repræsentans authore ... Gabriele Bucelino,
huidige signatuur P H839,
signatuur d’Alsace H839;

2193° de Glen, Jean-Baptiste O.E.S.A. (1552-1613),
Histoire pontificale, ov plvstost Demonstration de la vraye eglise [...] Deuãt laquelle va l’adresse, qui monstre l’institution,

auctorité, noms de l’eglise, & plusieurs poincts fort utiles à ce mesme subiet par F. Iean Baptiste de Glen,
huidige signatuur P H840,
signatuur d’Alsace H840;

2194° Stevart, Petrus,
Epistola de historia ordinis Iesuitici, scripta ab Helia Hasenmüller, edita a Polycarpo Leiser nuper promissa a sacerdote

Societatis Iesu, superioris Germaniae [=Jacobus Gretserus], ad ... Petrum Stevartium ...,
1594,
huidige signatuur P H842,
signatuur d’Alsace H842;

2195° Gretserus, Jacobus S.J. (1562-1625),
Historia ordinis iesvitici. De societatis iesvitarum avctore, nomine, gradibvs, incremento, vita, votis, privilegiis, miracvlis,

doctrina, morte conscripta ab Elia Hasenmillero, et nvper edita a Polycarpo Leysero : Nvnc vero [...] correcta & refutata,
1594,
huidige signatuur P H842 2,
signatuur d’Alsace H842 2;

2196° Ferrer de Valdecebro, Andres O.P. (1620-1680),
Historia de la vida de la Ba. Me. Rossa de Santa Maria de la Orden de Predicadores La consagra al ... Antonio de Guzman

Manrique y Zuniga ... Andres Ferrer de Valdecebro,
huidige signatuur P H843,
signatuur d’Alsace H843;
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2197° Colin, Francisco S.J. (1592-1660),
Vida, hechos, y doctrina del venerable hermano Alonso Rodriguez, religioso de la Compañia de Iesus dispuesta por ... Francisco

Colin,
huidige signatuur P H846,
signatuur d’Alsace H846;

2198° Albertus abbas S. Petri Salisburgi,
Catalogus. Cum historiae compendio abbatum monasterii S. Petri Salisburgi ex antiquis chronicis ... extractus ab Alberto

abbate ...,
huidige signatuur P H847,
signatuur d’Alsace H847;

2199° Amandus abbas S. Petri Salisburgi,
Brevis historia de origine, consecratione, et reparatione speluncae seu eremitorij, ejusque capellae, in monte prope coemeterium

monasterij S. Petri in civitate Salisburgensi ex antiquis monimentis ... protracta ... collectore quodam asceta ejusdem monast,
huidige signatuur P H854 2,
signatuur d’Alsace H854 2;

2200° Amandus abbas S. Petri Salisburgi,
Disquisitiones in vitam et miracula sanctissimi Vitalis confessoris et pontificis floridi patroni, episcopi secundi Salisburgensis,

praesulis & secundi abbatis, antiquissimi monasterij S. Petri Salisburgi collectae ... authore asceta quodam ejusdem ascete,
huidige signatuur P H854 3,
signatuur d’Alsace H854 3;

2201° Amandus abbas S. Petri Salisburgi,
Historia de corpore S. Amandi ... a S. Ruperto Wormatia Salisburgum translato ... ex antiquis monimentis monasterii S. Petri

collecta a quodam asceta ... [Amando abbate],
huidige signatuur P H854 4,
signatuur d’Alsace H854 4;

2202° Amandus abbas S. Petri Salisburgi,
Relatio historica, de venerando corpore S. Martini episcopi Turonensis ... ... collegit asceta ejusdem monasterii [Amandus

abbas],
huidige signatuur P H854 5,
signatuur d’Alsace H854 5;

2203° Gallonio, Antonio,
De ss. martyrum cruciatibus Antonii Gallonii ... liber quo potissimum instrumenta, & modi, quibus ijdem Christi martyres

olim torquebantur, accuratissime tabellis expressa describuntur [Ded. Clementi VIII],
1594,
huidige signatuur P H856,
signatuur d’Alsace H856;

2204° Caetano, Ruggiero,
Le memorie de l’anno santo M. DC. LXXV. Celebrato da papa Clemente X. e consecrate alla santita’ di N.S. papa Innocenzo

XII. descritte in forma di giornale da l’abb. Ruggiero Caetano Romano,
huidige signatuur P H856 2,
signatuur d’Alsace H856 2;

2205° Odoardus a S. Francisco Xaverio O.C.D.,
Dissertazione storica-critica-dogmatica sull’identità, esistenza, multiplicità, culto, e miracoli della mano destra di S. Gio.

Battista ... venerata ... spezialmente in Rapagnano Luogo dell’Archidiocesi di Fermo dedicata ... Alessandro Borgia [aut. Odoard,
huidige signatuur P H858,
signatuur d’Alsace H858;

2206° Joseph de Santa Teresa O.C.D. (1609-1697),
Resunta de la vida de n. bienaventurado p. San Iuan de la Cruz, doctor mystico, primer carmelita descalço, y fiel coadjutor

de nuestra madre Santa Teresa en la fundacion de su reforma. Beatificado por ... Clemente X. à 6 de Octubre de 1674 Oferecela a
...,

huidige signatuur P H864,
signatuur d’Alsace H864;

2207° de Molina Almaguer y Guzman, Miguel Joseph,
Vida de el venerable siervo, y sacerdote de Dios Francisco Velasco, cura de la iglesia parroquial de S. Matias de la ciudad de

Granada escrita, y recopilada por ... Miguel Ioseph de Molina Almaguer y Guzman.,
huidige signatuur P H865,
signatuur d’Alsace H865;
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2208° Loarte, Lucas O.P.,
Historia de la vida, milagros, y virtudes del glorioso San Luis Bertran, del Orden de Predicadores compuesta por ... Lucas

Loarte,
huidige signatuur P H868,
signatuur d’Alsace H868;

2209° Marco, Luis Bertran O.P. (†1644),
Vida, y hechos milagrosos de S. Filipe Neri, clerigo Florentin, fundador de la Congregacion del Oratorio, canonizado por el

Papa Gregorio XV. a 12. de Março 1622 por ... Luys Bertran Marco,
huidige signatuur P H871,
signatuur d’Alsace H871;

2210° Janningus, Conradus S.J. (1650-1723),
P. Conradi Janningi ... Epistola familiaris ad R.A.P. Sebastianum a S. Paulo ... circa librum ejus, qui inscribitur ; Exhibitio

errorum quos P. Daniel Papebrochius commisit ... anno MDCXCIII oblata ... Innocentio XII Accedit ejusdem brevis instructio,
huidige signatuur P H872,
signatuur d’Alsace H872;

2211° Janningus, Conradus S.J. (1650-1723),
Conradi Janningi [...] Amica expostulatio pro sua epistola familiari contra motivum juris, praeter omnem juris formam nuper

in vulgus sparsum ab adm. R.P. Sebastiano a S. Paulo ...,
huidige signatuur P H872 2,
signatuur d’Alsace H872 2;

2212° Coret, Jacques S.J. (1631-1721),
Le cinquième ange de l’apocalypse Ignace de Loyola fondateur de la Compagnie de Jésus par ... Jacques Coret,
huidige signatuur P H873,
signatuur d’Alsace H873;

2213° de Raisse, Arnould (c. 1580-1644),
Arnoldi Raissii [...] Belgica christiana sivè Synopsis successionum et gestorum episcoporum Belgicae provinciae [...],
huidige signatuur P H874,
signatuur d’Alsace H874;

2214° Pedro de la Epifania O.C.D. (†1661),
Vida, y milagros de S. Pedro Thomas carmelita, patriarca de Constantinopla, martir ilustrissimo, y abogado contra la mortal

peste, y epidemia dedicada al ... Pedro de Tapia ... arzobispo de Sevilla ... por ... Pedro de la Epifania,
huidige signatuur P H875,
signatuur d’Alsace H875;

2215° Bartoli, Daniello S.J. (1608-1685),
Missione al gran mogor del padre Ridolfo Aquaviva ... : Sua vita e morte, ed’altri quattro compagni uccisi in odio della fede

in Salsete di Goa descritta dal P. Danielo Bartoli,
huidige signatuur P H876,
signatuur d’Alsace H876;

2216° Munoz Suares, Sebastianus,
Vida de el venerable siervo de Dios fr. Francisco de la Cruz ... por ... Sebastian Munoz Suarez,
huidige signatuur P H878,
signatuur d’Alsace H878;

2217° de Rojas y Ausa, Juan (1621-1685),
El candelero del templo sombra con luzes de la vida ecstatica, obras, y virtudes heroycas, del venerable padre presentado Fr.

Iuan Falconi, Sieruo de Dios, del Real Orden de N.S. de la Merced, Redempcion de Cautiuos, guia de almas en la corte de los reyes,
huidige signatuur P H879,
signatuur d’Alsace H879;

2218° Fronteau, Jean C.S.A. (1614-1662),
Jo. Frontonis [...] Epistolæ et dissertationes ecclesiasticæ. Calendarium Romanum nongentis annis antiquius, notis et

indicibus illustratum S. Ivonis episcopi Carnotensis vita &c. Accedunt in hac editione variantes lectiones atque emendationes
calendarii,

huidige signatuur P H880,
signatuur d’Alsace H880;

2219° de Andrade, Alphonsus S.J. (1590-1672),
Idea del perfecto prelado, en la vida del eminentissimo Cardenal Don Baltasar de Moscoso y Sandoval, Arçobispo de Toledo,

Primado de las Españas por ... Alonso de Andrade,
huidige signatuur P H881,
signatuur d’Alsace H881;
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2220° Curtius, Cornelius O.E.S.A. (1590-1638),
Virorvm illvstrivm ex ordine eremitarvm D. Augvstini elogia : cvm singvlorvm expressis ad vivum iconibvs avctore F.

Cornelio Cvrtio,
huidige signatuur P H883,
signatuur d’Alsace H883;

2221° Sebastianus a S. Paulo O.Carm.,
Exhibitio errorum quos P. Daniel Papebrochius [...] suis in notis ad Acta sanctorum commisit contra Christi domini

paupertatem, ætatem, &c. oblata [...] Innocentio XII. per Sebastianum a S. Paulo,
huidige signatuur P H884,
signatuur d’Alsace H884;

2222° a Gurnez, Joannes Antonius,
Laca Brvxellense svbvrbanvm cvltv ac prodigiis Deiparæ, a Normannorvm temporibvs, id est, ante omnia Parthenijs ædibus

& iconibus miraculosis in Belgio loca clara, celebris, novo studio illustrata per R.P. Ioannem Antonium à Gurnez,
huidige signatuur P H885 GURN Laca,
signatuur d’Alsace H885 GURN Laca;

2223° Simoninus, Stephanus (17de eeuw),
Stephani Simonini [...] Silvæ Vrbanianæ sev Gesta Vrbani VIII,
huidige signatuur P H886,
signatuur d’Alsace H886;

2224° Chifflet, Philippe (1597-1657),
Histoire dv prievré Nostre Dame de Bellefontaine av comté de Bovrgongne par Philippe Chifflet,
huidige signatuur P H887,
signatuur d’Alsace H887;

2225° Puteanus, Erycius (1574-1646),
ErycI Pvteani Diva virgo Bellifontana in Seqvanis : loci ac pietatis descriptio, originem, incrementa, seriemque

hierotoparcharum complectens,
huidige signatuur P H887,
signatuur d’Alsace H887;

2226° Núñez de Castro, Alonso fl. (17de eeuw)
Exemplar de perfeccion, ideado en las ilvstres vidas de las venerables madres Maria de San Pablo, y Ana de San Antonio,

fundadoras del religiosissimo conuento de San Ioseph de Iesus Maria, que llaman del cauallero de Gracia, de religiosas descalças
de la,

huidige signatuur P H890,
signatuur d’Alsace H890;

2227° Muñoz, Luis (+1646),
Vida y virtvdes de la venerable virgen doña Lvisa de Carvaial y Mendoça. Su jornada a Inglaterra, y sucessos en aquel reyno,
huidige signatuur P H891,
signatuur d’Alsace H891;

2228° López, Gregorio (1542-1596),
Vida, y escritos del venerable varon Gregorio Lopez dispvesta por diligemcia del maestro fr. Gregorio de Argaiz,
huidige signatuur P H892,
signatuur d’Alsace H892;

2229° de Losa, Francisco (1536-1624),
Vida qve el siervo de Dios Gregorio Lopez hizo en algvnos lvgares de la Nueva España; principalmente en el

pueblo de Santa Fé por [...] Francisco Losa.,
huidige signatuur P H892,
signatuur d’Alsace H892;

2230° José de Jesús María O.C.D. (1562-1629),
Historia de la vida, y virtvdes de el venerable hermano fray Francisco del Niño Iesvs, religioso de la orden de los descalços de

Nuestra Señora del Carmen [...] escriuiòla el padre fr. Ioseph de Iesus Maria,
huidige signatuur P H894,
signatuur d’Alsace H894;

2231° de Torres, Marcos S.J. (1606-1678),
Vida y virtvdes dela venerable señora d,a María de Pol contenida en vna carta del p,e Marcos de Torres dela compañia de Iesvs

sv hijo [...] sacala aluz Antonio de Riero,
huidige signatuur P H895,
signatuur d’Alsace H895;
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2232° Franciscus Bonae Spei O.Carm. (1617-1677),
Historico-theologicum Carmeli armamentarivm proferens omnia generis scuta [...] sive argumenta, in ordinis Carmelitarum

antiquitatem, originem, & ab Elia sub tribus votis essentialibus in Monte Carmelo hæreditariam successionem [...] authore R. P.
F. Fran,

huidige signatuur P H896,
signatuur d’Alsace H896;

2233° Scoglio, Giovanni Orazio (17de eeuw),
A primordio ecclesiae historia Ioannis Horatii Scoglii Cathacensis. Cum chronologia ab orbe condito ad annum Domini

M.DC.XL,
huidige signatuur P H907,
signatuur d’Alsace H907;

2234° de Loyac, Jean Joseph (17de eeuw),
La divine providence, cachée et manifeste en la vie de la V. mere soevr Marie Margverite des Anges, religievse carmelite

déchavssee, fondatrice, et premiere svperievre du conuent des carmelites d’Oirschot,
huidige signatuur P H908,
signatuur d’Alsace H908;

2235° Baillet, Adrien (1648-1706),
Les vies des saints de l’ancien testament, disposées selon l’ordre des martyrologes & des calendriers : Avec l’histoire de leur

culte, selon qu’il a été établi ou permis dans l’eglise catholique,
huidige signatuur P H913,
signatuur d’Alsace H913;

2236° Maimbourg, Louis S.J. (1610-1686),
Histoire du pontificat de Saint Léon le Grand Par Monsieur Maimbourg,
1687,
huidige signatuur P H920,
signatuur d’Alsace H920;

2237° Trigault, Nicolas S.J. (1577-1628),
Histoire de l’expedition chrestienne av royavme de la Chine entreprinse par les peres de la compagnie de Iesvs

comprinse en cinq livres [...] tiree des memoires dv R. P. Matthiev Ricci [...] par [...] Nicolas Trigault [...] et nouvellement
traduite en fra,

huidige signatuur P H932,
signatuur d’Alsace H932;

2238° Wichmans, Augustinus O.Praem. (1596-1661),
Apotheca spiritvalivm pharmacorvm contra lvem contagiosam aliosqve morbos auctore F. Avgvstino Wichmans,
huidige signatuur P H933,
signatuur d’Alsace H933;

2239° Havens, Arnold O.Cart. (1540-1610),
Commentarivs de erectione novorvm in Belgio episcopatvvm, deqve iis rebvs, quæ ad nostram hanc vsque ætatem, in eo

præclarè gestæ sunt Avctore R.P. Arnoldo Havensio,
huidige signatuur P H935,
signatuur d’Alsace H935;

2240° De Jonghe, Bernardus,
Belgium dominicanum sive Historia provinciæ Germaniæ inferioris sacri ordinis ff. prædicatorum [...]. Collectore F. Bernardo

De Jonghe,
huidige signatuur P H936,
signatuur d’Alsace H936;

2241° Rivius, Joannes O.E.S.A. (1599-1665),
Vitæ divi Avrelii Avgvstini [...] ex operibus eius concinnatæ, rerumque ab eo gestarum & scriptarum libri qvatvor in quibus

historiæ ecclesiasticæ Africanæ, Manichæorum item, Donatistarum, Arianorum, Pelagianorum, aliarumq[ue] hæreseon synopsis
: omnibus,

huidige signatuur P H938,
signatuur d’Alsace H938;

2242° a Ryckel, Josephus Geldolphus (1581-1642),
Historia S. Gertrvdis principis virginis, primæ Niuellensis abbatissæ : notis, et figuris æneis subinde illustrata Operâ et

impensâ Iosephi Geldolphi a Ryckel,
huidige signatuur P H939,
signatuur d’Alsace H939;
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2243° Van Gestel, Cornelius (1658-1748),
Historia sacra et profana archiepiscopatus Mechliniensis; sive Descriptio archi-dioecesis illius [...] in XI. decanatus divisa [...]

/ : Cum toparcharum inscriptionibus sepulchralibus, ex monasteriorum tabulis, principum diplomatibus insertis, et inspecti,
huidige signatuur P H94 GEST Hist,
signatuur d’Alsace H94 GEST Hist;

2244° Ferrer de Valdecebro, Andres O.P. (1620-1680),
Historia dela vida del V.e P.e M.o F. Iuan de Vasconcelos dela orden de predicadores la consagra a [...] Pedro Aluarez de

Montenegro [...] Andres Ferrer de Valdecebro,
huidige signatuur P H942,
signatuur d’Alsace H942;

2245° Manzini, Luigi (1604-1657),
Il principe ecclesiastico : Istoria, e osseruazioni [...] cauate dalla vita del beato cardinale Nicolò Albergati,
huidige signatuur P H943,
signatuur d’Alsace H943;

2246° Henschenius, Godefridus S.J. (1600-1681),
De episcopatv Traiectensi, episcoporvm regvmqve Franciæ iis coævorvm chronologia, et popvlis dioecesi illi svbiectis, diatriba

Godefridi Henschenii [...] ex Actis Sanctorum, ab ipso & Ioanne Bollando [...] illustratis,
huidige signatuur P H954,
signatuur d’Alsace H954;

2247° José de Jesus Maria O.C.D. (1562-1628),
Historia de la vida y virtvdes del venerable P. F. Ivan de la Crvz primer reliogioso de la reformacion de les descalzos de N.

Señora del Carmen,
huidige signatuur P H956,
signatuur d’Alsace H956;

2248° Sollerius, Joannes Baptista S.J.,
Acta S. Godelevæ v. et m. patronæ Ghistellensium collegit, digessit, illustravit Joannes Baptista Sollerius [...],
huidige signatuur P H957 SOLL Acta,
signatuur d’Alsace H957 SOLL Acta;

2249° Jarque, Francisco (1609-1691),
Vida apostolica del venerab.le padre Iosef Cataldino, vno de los primeros, y mas insignes conquistadores de las dilatadas

provincias, y barbaras naciones del Guayrà, valeroso soldado de la minima, y maxima compañia de Iesvs,
huidige signatuur P H959,
signatuur d’Alsace H959;

2250° Bonamici, Filippo (1705-1780),
Philippi Bonamici De claris pontificarum epistolarum scriptoribus ad Benedictum XIV. pont. max. liber,
huidige signatuur P H962,
signatuur d’Alsace H962;

2251° Foppens, Joannes Franciscus (1689-1761),
Historia episcopatûs Silvæducensis, continens episcoporum et vicariorum generalium seriem, et capitulorum abbatiarum, et

monasteriorum fundationes,
huidige signatuur P H975,
signatuur d’Alsace H975;

2252° Foppens, Joannes Franciscus (1689-1761),
Historia episcopatûs Antverpiensis, : continens episcoporum seriem, et capitulorum, abbatiarum, et monasteriorum

fundationes, nec non diplomata varia ad rem hujus diœcesis spectantia, exhibita pro schemate historiæ ecclesiasticæ omnium
episcopatuum Belgii,

huidige signatuur P H976,
signatuur d’Alsace H976;

2253° van Beughem, Joannes Ferdinandus,
Dialogus musicus inter musas Bruxellenses & Antverpienses dedicatus ... Ioanni Ferdinando Van Beugem episcopo

Antverpiensi ... offerebat ... A.L.P.D.G. Bruxell.,
1679,
huidige signatuur P H976*,
signatuur d’Alsace H976*;

2254° Paulus Emeritanus Diaconus (ca. 720 – ca. 799),
Pavlli diaconi Emeritensis Liber de vita et miracvlis patrvm Emeritensivm [...] notis illustratvs. Vnà & Anoonaçuatiov de

rebvs Emeritensibvs e bibliotheca D. Thomæ Tamaio de Vargas,
huidige signatuur P H979/2,
signatuur d’Alsace H979/2;
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2255° Oldoini, Agostino S.J. (1612-1683),
Clementes titvlo sanctitatis vel Morvm sanctimonia illvstres simul editi cum animadversionibus ab Avgvstino Oldoino,
huidige signatuur P H983,
signatuur d’Alsace H983;

2256° Sebastianus a S. Paulo O.Carm.,
Libellus supplex sanctissimo domino Innocentio XI pro origine et antiquitate ordinis carmelitarum, variisque illius historiis

[...] adversus P. Danielem Papebrochium [...] eas ut commenta & imposturas explodentem exhibitus per F. Sebastianum à S. Paulo,
huidige signatuur P H984,
signatuur d’Alsace H984;

2257° Sebastianus a S. Paulo O.Carm.,
Memoriale pro sacro-sancta sede apostolica ex parte F. Sebastiani à S. Paulo [...] exhibitum in quo refutantur responsiones R.P.

Daniëlis Papebrochii soc. Jesu ad Exhibitionem errorum, quos suis in notis ad Acta sanctorum prætenditur commisisse,
huidige signatuur P H988,
signatuur d’Alsace H988;

2258° Sebastianus a S. Paulo O.Carm.,
Appendix ad motivum juris pro libro à 10 doctoribus Lovaniensibus approbato, cui titulus : Exhibitio errorum, quos P. Daniel

Papebrochius S.J. suis in notis ad Acta sanctorum commisit contra Christi domini paupertatem, ætatem &c.,
huidige signatuur P H988,
signatuur d’Alsace H988;

2259° a Ryckel, Josephus Geldolphus (1581-1642),
Phylacterivm ex reliqviis sacris Iesv, Mariæ, Ioseph, compositvm collectore Iosepho Geldolpho a Ryckel,
huidige signatuur P H988,
signatuur d’Alsace H988;

2260° Sebastianus a S. Paulo O.Carm.,
Motivum juris pro libro, cui titulus : Exhibitio errorum, quos P. Daniel Papebrochius S.J. suis in notis ad Acta sanctorum

commisit contra Christi domini paupertatem ætatem &c.,
huidige signatuur P H988,
signatuur d’Alsace H988;

2261° l’Hermite, Martin S.J. (1596-1652),
Histoire des saints de la province de Lille, Douay, Orchies, avec la naissance progres, lvstre de la religion catholiqve en ces

chastellenies par vn R. pere de la compagnie de Iesvs,
huidige signatuur P H990,
signatuur d’Alsace H990;

2262° du Fay, Petrus O.P. (1585-1639),
De pretiosissimo sangvine Salvatoris nostri Iesv Christi, qui Brvgæ Flandriæ seruatur : tractatvs theologicvs & historicvs /

: cum relatione prodigiosæ probationis ligni sanctissimæ crvcis nostri Redemptoris, in ecclesia collegiata D. Virgini sacra ciuitat,
huidige signatuur P H994,
signatuur d’Alsace H994;

2263° Le Masson, Innocent O.Cart. (1628-1703),
La vie de messire Jean d’Aranthon d’Alex, eveque et prince de Geneve,
huidige signatuur P H998,
signatuur d’Alsace H998;

2264° Thomas Aquinas O.P. (ca. 1225-1274),
Quodlibet Sancti Thome -,
1485,
huidige signatuur P Inc 7,
signatuur d’Alsace Inc 7;

2265° De Vaddere, Jean-Baptiste (17de eeuw),
Traité de l’origine des dvcs et dvché de Brabant, et de ses charges palatines hereditaires, avec une responce aux vindices de

Ferrand pour les fleurs de lis de France par Jean Baptiste de Vaddere [...],
huidige signatuur P J1009,
signatuur d’Alsace J1009;

2266° James IV, koning van Schotland (1473-1513),
Epistolæ Jacobi Quarti, Jacobi Quinti, et Mariæ, regum Scotorum, eorumq; tutorum & regni gubernatorum [...] Interjectæ

sunt quædam exterorum principum ac virorum illustrium literæ,
huidige signatuur P J1036,
signatuur d’Alsace J1036;
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2267° d’Hollander, Johannes (15de – 16de eeuw),
Ioannis d’HollanderI [...] De nobilitate liber prodromvs ex schædis DionysI Hardvini collectus,
huidige signatuur P J1083,
signatuur d’Alsace J1083;

2268° Camden, William (1551-1623),
Annales rervm Anglicarvm, et Hibernicarvm regnante Elizabetha,
huidige signatuur P J1098,
signatuur d’Alsace J1098;

2269° Robillard d’Avrigny, Hyacinthe S.J. (+1719),
Memoires pour servir a l’histoire universelle de l’Europe dépuis 1600. jusqu’en 1716. Avec des reflexions & remarques

critiques,
huidige signatuur P J1120-1123,
signatuur d’Alsace J1120-1123;

2270° Sigonio, Carlo (ca. 1520-1584),
Caroli Sigonii Mutinensis Opera omnia edita, et inedita cum notis variorum illustrium virorum, et ejusdem vita a cl. V. Lud.

Antonio Muratorio [...] conscripta, Philippus Argelatus Bononiensis nunc primùm collegit, suasque animadversiones in aliquot
ipsiu,

huidige signatuur P J115-120,
signatuur d’Alsace J115-120;

2271° Le Cointe, Jacques (18de eeuw),
Histoire du regne de Louis XIII. roy de France. Et des principaux évenemens arrivez pendant ce regne, dans tous les païs du

monde,
huidige signatuur P J1168,
signatuur d’Alsace J1168;

2272° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Recueil de pieces concernant l’histoire de Louis XIII,
huidige signatuur P J1169-1172,
signatuur d’Alsace J1169-1172;

2273° Malingre, Claude, sieur de Saint-Lazare (1580-1653),
Histoire dv regne de Lovys XIII. roy de France et de Navarre par S. M. C.,
huidige signatuur P J1173-1174,
signatuur d’Alsace J1173-1174;

2274° de La Bizardière, Michel David (17de eeuw),
Histoire des dietes de Pologne pour les elections des rois,
huidige signatuur P J1186,
signatuur d’Alsace J1186;

2275° Catrou, François S.J. (1659-1737),
Histoire romaine depuis la fondation de Rome.,
huidige signatuur P J1186/2-21,
signatuur d’Alsace J1186/2-21;

2276° van Isselt, Michiel (ca. 1530-1597),
Michaelis ab Isselt [...] Sui temporis historia, in qua res in toto orbe terrarum gestæ, tum præcipuè motuum Belgicorum sub

Philippo II. [...] concitatorum origo et successus vsque ad annum M.D.LXXXVI. perspicuè & accuratè describuntur,
huidige signatuur P J1190,
signatuur d’Alsace J1190;

2277° Huet, Pierre Daniel (1630-1721),
Histoire du commerce et de la navigation des anciens,
huidige signatuur P J1193,
signatuur d’Alsace J1193;

2278° Delewarde, Michel (1650-1724),
Histoire generale du Hainau, : comprenant les souverains depuis la conquête de Jules Cesar [...], les evêques, tous les saints

[...] & les choses les plus remarquables arrivées dans les Païs-Bas [...]. Par le R.P. M. Delewarde [...].,
huidige signatuur P J1209,
signatuur d’Alsace J1209;
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2279° Pagi, Antoine,
Histoire des revolutions des Païs-Bas. Depuis l’an 1556. jusques à l’an 1584. par M. L. P.,
huidige signatuur P J1210,
signatuur d’Alsace J1210;

2286° Varillas, Antoine (1624-1696),

La pratique de l’éducation des princes contenant l’histoire de Guillaume de Croy [...] gouverneur de Charles d’Autriche [...]
par monsieur Varillas,

huidige signatuur P J1300,

signatuur d’Alsace J1300;

2287° de Broë, Samuel seigneur de Citry et de La Guette,

Histoire du premier et du second triumvirat,

huidige signatuur P J1305-1306,

signatuur d’Alsace J1305-1306;

2288° Usuardus Sangermanensis O.S.B. (†877),

Vsvardi Martyrologivm, qvo Romana Ecclesia, ac permvltæ aliæ vtuntur : iussu Caroli Magni conscriptum. Cum
additionibus ex martyrologijs Romanæ Ecclesiæ [...] Et annotatione auctorum [...] Operâ Ioannis Molani [...] Eodem auctore, De
martyrologiis, & Indi,

huidige signatuur P J1307,

signatuur d’Alsace J1307;

2289° Oexmelin, Alexandre Olivier (1645?-1717),

Histoire des avanturiers qui se sont signalez dans les Indes, contenant ce qu’ils ont fait de plus remarquable depuis vingt
années,

huidige signatuur P J1317,

signatuur d’Alsace J1317;
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2305° Codinus, Georgius,
Georgius Codinus Cvropalata, De officiis magnæ ecclesiæ, et avlæ Constantinopolitanæ Ex versione P. Iacobi Gretseri [...]

Cura & opera P. Iacobi Goar,
huidige signatuur P J154,
signatuur d’Alsace J154;

2306° Grotius, Hugo (1583-1645),
Hugo Grotius De mare libero. Et P. Merula De Maribus.,
huidige signatuur P J1548,
signatuur d’Alsace J1548;

2307° Puteanus, Erycius (1574-1646),
ErycI Puteani Historiæ barbaricae libri VI. Qvi irrvptiones barbarorvm in Italiam, occasvm imperii, et res insvbrvm

continent, ad exemplum Flori conscripti,
huidige signatuur P J1549,
signatuur d’Alsace J1549;

2308° Anastasius Bibliothecarius (ca. 810 – ca. 878),
Anastasii Bibliothecarii Historia ecclesiastica sive Chronographia tripertita Accedunt notæ Caroli Annibalis Fabroti,
huidige signatuur P J159,
signatuur d’Alsace J159;

2309° Perrault, Charles,
Les hommes illustres qui ont paru en France pendant ce siècle : avec leurs portraits au naturel,
huidige signatuur P J160,
signatuur d’Alsace J160;

2310° Mariana, Joannes S.J. (1536-1624),
Joannis Marianæ [...] Historiæ de rebus Hispaniæ libri triginta. Accedunt fr. Josephi Emmanuelis Minianæ [...]

Continuationis novæ libri decem,
huidige signatuur P J164-165,
signatuur d’Alsace J164-165;

2311 Banduri, Anselmo O.S.B. (1675–1743),
Numismata imperatorum Romanorum a Trajano Decio ad Palæologos Augustos. Accessit Bibliotheca nummaria, sive

auctorum qui de re nummariâ scripserunt,
huidige signatuur P J175-176,
signatuur d’Alsace J175-176;

2312° Calmet, Augustin O.S.B. (1672-1757),
Histoire de Lorraine, qui comprend ce qui s’est passé de plus mémorable dans l’archevêché de Trèves, & dans les evêchés de

Metz, Toul & Verdun, depuis l’entrée de Jules César dans les Gaules, jusqu’à la cession de la Lorraine, arrivée en 1737. inclusiveme,
huidige signatuur P J180-182, J183.1-4,
signatuur d’Alsace J180-182, J183.1-4;

2313° Moreri, Louis (1643-1680),
Le grand dictionaire historique, ou Le mêlange curieux de l’histoire sacrée et profane [...]. Par Mre. Louïs Moreri [...],
huidige signatuur P J262-269,
signatuur d’Alsace J262-269;
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2314° Moreri, Louis (1643-1680),
Le grand dictionaire historique, ou Le mélange curieux de l’histoire sacrée et profane [...] divisée en deux volumes. Tome

second,
huidige signatuur P J271,
signatuur d’Alsace J271;

2315° Bochius, Johannes (1555-1609),
Descriptio pvblicæ gratvlationis, spectacvlorvm et lvdorvm, in adventv sereniss. principis Ernesti archidvcis Avstriæ [...] an.

M.D.XCIIII. XVIII. kal. ivlias, aliisqve diebvs Antverpiæ editorvm,
huidige signatuur P J316,
signatuur d’Alsace J316;

2316° Bochius, Johannes (1555-1609),
Historica narratio profectionis et inavgvrationis serenissimorvm Belgii principvm Alberti et Isabellæ, Avstriæ archidvcvm. Et

eorum[...] in Belgium aduentus, rerumque gestarum [...] et spectaculorum [...] editorum accurata descriptio,
huidige signatuur P J316,
signatuur d’Alsace J316;

2317° Polybius,
Les histoires de Polybe avec les fragmens ov extraits dv mesme avthevr, contenant la pluspart, des ambassades de la tradvction

de P. dv Ryer,
huidige signatuur P J345,
signatuur d’Alsace J345;

2318° von Mandelslo, Johann Albrecht (1616-1644),
Voyages celebres & remarquables faits de Perse aux Indes Orientales par le sr. Jean-Albert de Mandelslo [...] mis en ordre &

publiez [...] par le sr. Adam Olearius [...] traduits de l’original par le sr. A. de Wicquefort,
huidige signatuur P J348,
signatuur d’Alsace J348;

2319° Pasquier, Etienne (1529-1615),
Les recherches de la France,
huidige signatuur P J364,
signatuur d’Alsace J364;

2320° Van Meteren, Emanuel (1535-1612),
Emanvels Van Meteren Historie der Neder-landscher ende haerder na-buren oorlogen ende geschiedenissen, tot den Iare

M.VI.c XII. nu de laestemael bij hem voor sijne doodt merckelijck verbetert ende in XXXII boecken voltrocken,
huidige signatuur P J371,
signatuur d’Alsace J371;

2321° Pontanus, Joannes Isacius (1571-1639),
Ioh. Isaci Pontani Historiæ Gelricæ libri XIV. Deducta omnia ad ea usq; tempora nostra, quibus firmata sub

ordinibus respublica. Præcedit, qui est liber primus, ducatus Gelriæ et comitatus Zvtphaniæ chronographica descriptio
[...].,

huidige signatuur P J375,
signatuur d’Alsace J375;

2322° Pontanus, Joannes Isacius (1571-1639),
Rerum Danicarum historia [...] Accedit Chorographica regni Daniae tractusque eius universi borealis urbiumque descriptio,
huidige signatuur P J376,
signatuur d’Alsace J376;

2323° Galland, Auguste (1572-1641),
Memoires povr l’histoire de Navarre et de Flandre,
huidige signatuur P J382,
signatuur d’Alsace J382;

2324° Gallucci, Angelo S.J. (1593-1674),
Angeli Gallvccii [...] De bello Belgico ab anno Christi MDXCIII. ad indvcias annorum XII. an MDCIX. pactas,
huidige signatuur P J388,
signatuur d’Alsace J388;

2325° de Thou, Jacques Auguste (1553-1617),
Iac. Avgvsti Thvani Historiarvm svi temporis pars prima,
huidige signatuur P J409,
signatuur d’Alsace J409;
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2326° de Thou, Jacques Auguste (1553-1617),
Iac. Avg. Thvani Historiarvm svi temporis. Tomus primus [-quartus],
huidige signatuur P J410-412,
signatuur d’Alsace J410-412;

2327° Teschenmacher, Werner (1589-1638),
Wernheri Teschenmacheri [...] Annales Cliviæ, Juliæ, Montium, marcæ Westphalicæ, Ravensbergæ, Geldriæ et Zutphaniæ,
huidige signatuur P J429,
signatuur d’Alsace J429;

2328° Vialart, Charles (1592-1644),
Histoire dv ministere d’Armand Iean dv Plessis cardinal dvc de Richeliev, sovs le regne de Lovys le ivste, XIII. dv nom, roy

de France et de Navarre : avec les reflexions politiqves, & diuerses lettres, contenant les negociations des affaires de Piedmont,
huidige signatuur P J438,
signatuur d’Alsace J438;

2329° Pezel, Christoph (1539-1604),
Mellificium historicvm : cujus partem primam, de Chaldæorvm, Persarvm, Græcorvm, monarchijs usque ad Romanos :

secundam, de Romana republica usque ad Mahometum [...] tertiam, de eventibus N. Test. usque ad Carolum V. imp. [...] qvibus
accessit qvarta pars,

huidige signatuur P J440,
signatuur d’Alsace J440;

2330° van Gouthoven, Wouter (1577-1628),
D’oude chronijcke ende historien van Holland (met West-Vriesland) van Zeeland ende van Wtrecht : Van nieus oversien,

vermeerdert, verbetert ende verciert met eenighe gheslacht-registeren ende genealogyen [...] voor desen noyt alsoo gehedruckt
gheweest,

huidige signatuur P J450,
signatuur d’Alsace J450;

2331° Krafft, Jan Lauwryn I (1694-1775),
Histoire générale de l’auguste maison d’Autriche Tirée de plusieurs auteurs anciens & modernes, [...] par Jean Laurent Krafft,
huidige signatuur P J457-459,
signatuur d’Alsace J457-459;

2332° Van Meerbeeck, Adrianus (1563-c. 1625),
Chroniicke vande gantsche vverelt, ende sonderlinghe vande seventhien Nederlanden ; begrypende de tvveedrachten, oorlogen,

veltslagen [...] die geschiedt zijn vanden tijt des Keysers Caroli V. af, M.D. tot het jaer onses Heeren M.DC.XX. seer ghetrouwelijc,
huidige signatuur P J468,
signatuur d’Alsace J468;

2333° Laguille, Louis S.J. (1658-1742),
Histoire de la province d’Alsace depuis Jules César jusqu’au mariage de Louis XV. roy de France et de Navarre : avec des

figures en taille douce, des plans, des cartes geographiques et un recueil de pieces, qui peuvent servir de preuves aux faits importan,
huidige signatuur P J490,
signatuur d’Alsace J490;

2334° Meibom, Heinrich jr. (1638-1700),
Rerum Germanicarum tomi III. [...] omnia recensuit & edidit Henricus Meibomius junior,
huidige signatuur P J505-507,
signatuur d’Alsace J505-507;

2335° Orsato, Sertorio,
Monvmenta Patavina Sertorii Vrsati stvdio collecta, digesta, explicata, suisque iconibus expressa,
huidige signatuur P J510,
signatuur d’Alsace J510;

2336° Casali, Giovanni Battista (1578-1648),
De vrbis ac Romani olim imperii splendore [...] avctore Ioanne Baptista Casalio [...],
huidige signatuur P J510,
signatuur d’Alsace J510;

2337° de Bruin, Cornelis (1652-1726/7),
Voyages de Corneille le Brun par la Moscovie, en Perse, et aux Indes Orientales ouvrage enrichi de plus de 320. tailles douces

[...] On y a ajouté la route qu’a suivie Mr. Isbrants [...] en traversant la Russie & la Tartarie, pour se rendre à la Chine. Et,
huidige signatuur P J518-519,
signatuur d’Alsace J518-519;
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2338° Gollut, Louis (1535-1595),
Les memoires historiqves de la repvb. Seqvanoise, et des princes de la Franche-Comté de Bovrgovgne. Avec vn sommaire de

l’histoire des catholiques rois de Castille, & Portugal, de la maison desdicts princes de Bourgougne [...] par M. Lois Gollvt [...],
huidige signatuur P J530,
signatuur d’Alsace J530;

2339° de Castelnau, Michel (1518?-1592),
Les memoires de messire Michel de Castelnau, seigneur de Mauvissiere,
huidige signatuur P J57-59,
signatuur d’Alsace J57-59;

2340° Balduinus de Avesnis (1213-1289),
Chronicon Balduini Avennensis toparchæ Bellimontis sive Historia genealogica comitum Hannoniæ aliorumque principum

ante annos quadringentos conscripta primùm nunc edita & notis historicis illustrata studio Iacobi baronis le Roy,
huidige signatuur P J577,
signatuur d’Alsace J577;

2341° Hooft, Pieter Corneliszoon (1581-1647),
P. C. Hoofts Vervolgh der Neederlandsche historien, seedert het ooverlyden van prins Willem, tot het einde der

landtvooghdyschap des graaven van Leicester,
huidige signatuur P J580,
signatuur d’Alsace J580;

2342° Hooft, Pieter Corneliszoon (1581-1647),
P. C. Hoofts Neederlandsche histoorien, sedert de ooverdraght der heerschappye van kaizar Karel den vyfden, op kooning

Philips zynen soon,
huidige signatuur P J580,
signatuur d’Alsace J580;

2343° Heuter, Pontus 1535-1602,
Ponti Hevteri [...] Opera historica omnia,
huidige signatuur P J583,
signatuur d’Alsace J583;

2344° Bor, Pieter Cristiaenszoon (1559-1635),
Nederlantsche oorloghen, beroerten, ende borgerlijcke oneenicheyden, beginnende mette opdrachte der selver landen, gedaen

by keyser Karel de V. aen zijnen zoon koninck Philippus van Spangien, tot de droevige doot van [...] Willem prince van Orangien,
huidige signatuur P J584,
signatuur d’Alsace J584;

2345° Bor, Pieter Cristiaenszoon (1559-1635),
Nederlantsche oorloghen, beroerten, ende borgerlijcke oneenicheyden ... Beschreven door Pieter Bor Christiaensz,
huidige signatuur P J584-589,
signatuur d’Alsace J584-589;

2346° Bor, Pieter Cristiaenszoon (1559-1635),
Vervolch vande Neerlandsche oorloghen beroerten, ende borgerlycke oneenicheyden zedert de doot des princen van Orangien

tot het innemen van Breda [...] door Pieter Bor Christiaenzoon,
huidige signatuur P J586,
signatuur d’Alsace J586;

2347° Bor, Pieter Cristiaenszoon (1559-1635),
Derden-deels tweede stuck vant vervolch der Nederlantsche oorloghen ende geschiedenissen beschreven door Pieter Bor

Christiaenszoon,
huidige signatuur P J587,
signatuur d’Alsace J587;

2348° Bor, Pieter Cristiaenszoon (1559-1635),
Vervolch vande Nederlantsche oorloghen beroerten, ende borgerlycke oneenicheyden zedert het innemen van Breda ... tot de

comste van den cardinael Albertus van Oostenrijck ... door Pieter Bor Christiaenszoon,
huidige signatuur P J588,
signatuur d’Alsace J588;

2349° Bor, Pieter Cristiaenszoon (1559-1635),
Vervolch vande Nederlandsche oorloghen, beroerten ende borgerlijcke oneenicheyden sedert de comste van den cardinael

Albertus van Oostenrijck tot den slach in Vlaenderen ... beschreven door Pieter Bor Christiaenszoon,
huidige signatuur P J589,
signatuur d’Alsace J589;
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2350° Chifflet, Jean-Jacques (1588-1660),
De ampvlla Remensi nova et accvrata disqvisitio, ad dirimendam litem de prærogatiua ordinis inter reges : accessit Parergon

de vnctione regvm, contra Iacobvm Alexandrvm Tennevrivm,
huidige signatuur P J598,
signatuur d’Als

2351° Guicciardini, Lodovico,
Description de touts les Pays-Bas, autrement appelez la Germanie Inferieure ou Basse Allemagne,
huidige signatuur P J607,
signatuur d’Alsace J607;

2352° Hugo, Herman S.J. (1588-1629),
Obsidio Bredana armis Philippi IIII. avspiciis Isabellæ dvctv Ambr. Spinolæ perfecta. Scribebat Hermannvs Hvgo Societatis

Iesv,
huidige signatuur P J617,
signatuur d’Alsace J617;

2353° Van Schrieck, Adriaan,
Van t’beghin der eerster volcken van Evropen, in-sonderheyt vanden oorspronck ende saecken der Neder-landren, XXIII

boecken, met betoon vande dwalinghen der Griecken ende Latinen op t’selue beghin ende den ghemeynen oorspronck,
huidige signatuur P J625,
signatuur d’Alsace J625;

2354° d’Outreman, Henri fl. (16de – 17de eeuw),
Histoire de la ville et comté de Valentiennes. Divisée en IV. parties par feu Henri d’Ovtreman [...] illustrée, & augmentée par

le R. P. Pierre d’Ovtreman,
huidige signatuur P J637,
signatuur d’Alsace J637;

2355° Gans, Johann S.J. (1591-1662),
Arboretvm genealogicvm annotationibvs in arbores singvlas illvstratvm : exhibens omnes fere imperii principes et Evropæ

hodie reges linea recta descendentes a Rvdolpho I. imperatore,
huidige signatuur P J639,
signatuur d’Alsace J639;

2356° de Wree, Olivier (1596-1652),
Historiæ comitvm Flandriæ libri prodromi dvo. Qvid comes? Qvid Flandria?,
huidige signatuur P J654,
signatuur d’Alsace J654;

2357° de Wree, Olivier (1596-1652),
Sigilla comitvm Flandriæ et inscriptiones diplomatvm ab iis editorvm cvm expositione historica OlivarI VredI [...],
huidige signatuur P J655,
signatuur d’Alsace J655;

2358° de Wree, Olivier (1596-1652),
Historiæ Flandriæ christianæ. Ab anno Christi 500. Clodovæi I. Francorum regis XVI. usque ad annum 767. Pepini regis

Franc. XVI,
huidige signatuur P J655,
signatuur d’Alsace J655;

2359° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Romanorvm viæ militares per Galliam Belgicam,
huidige signatuur P J662,
signatuur d’Alsace J662;

2360° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Avberti Miræi Rervm Belgicarvm chronicon ab Ivilii Cæsaris in Galliam adventv vsqve ad vulgarem Christi Annvm

M.DC.XXXVI,
huidige signatuur P J662,
signatuur d’Alsace J662;

2361° Winsemius, Pierius (1586-1644),
P. WinsemI [...] Historiarum ab excessv Caroli V. cæsaris. sive Rerum sub Philippo II. per Frisiam gestarum. Ab anno

M.D.LV. usque ad annum M.D.LXXXI. assertæ libertatis. Libri septem,
huidige signatuur P J665,
signatuur d’Alsace J665;
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2362° Bergier, Nicolas (1567-1623),
Histoire des grands chemins de l’empire Romain, contenant l’origine, progrès & etenduë quasi incroyable des chemins

militaires, pavez depuis la ville de Rome jusques aux extremitez de son empire. Où se voit la grandeur & la puissance [...] des
Romains ens,

1728,
huidige signatuur P J668-669,
signatuur d’Alsace J668-669;

2363° Matthaeus, Antonius (1635-1710),
Veteris ævi analecta, seu Vetera monumenta hactenus nondum visa [...] Primus in lucem edidit adjectis observationibus suis

Antonius Matthæus [...],
huidige signatuur P J732-736,
signatuur d’Alsace J732-736;

2364° Van Loon, Gerard (1683-1758),
Gerard Van Loons Aloude Hollandsche histori der keyzeren, koningen, hertogen en graaven ; welken, sedert de komst der

Batavieren in het thans genaamde Holland, tot de herstelling van ’s graaven Florents den eerstenz zoon, aldaar het hooggebied
gehad hebbe,

huidige signatuur P J73-74,
signatuur d’Alsace J73-74;

2365° Alciatus, Andreas (1492-1550),
Andreæ Alciati [...] Tractatus contra vitam monasticam. Cui accedit sylloge epistolarum : nimirum Andr. Alciati. Pauli

Merulæ. Ger. Jo. Vossii [...] Aliorumque virorum clarissimorum, quæ variam doctrinam continent [...]. Nec non vetera aliquot
testamenta,

huidige signatuur P J742,
signatuur d’Alsace J742;

2366° Matthaeus, Antonius (1635-1710),
De rebus Ultrajectinis et inprimis de bello com Covordensibus, Tarantiis, seu Drentinis olim gesto auctoris incerti [...] narratio

historica ex ecclesiæ Trajectensis manuscripto primus eruit, et notis aliquot illustravit Antonius Matthæus,
huidige signatuur P J743,
signatuur d’Alsace J743;

2367° le Pers, Jean-Baptiste S.J. (1675-1735),
Histoire de l’isle Espagnole ou de S. Domingue ecrite particulierement sur des memoires manuscrits du P. Jean-Baptiste le Pers

[...] par le P. Pierre-François-Xavier de Charlevoix,
huidige signatuur P J751-752,
signatuur d’Alsace J751-752;

2368° Van Loon, Gerard (1683-1758),
Beschryving der Nederlandsche historipenningen : of beknopt verhaal van’t gene sedert de overdracht der heerschappye van

keyzer Karel den Vyfden op koning Philips zynen zoon, tot het sluyten van den Uytrechtschen vreede, in de zeventien
Nederlandsche gewes,

huidige signatuur P J75-78,
signatuur d’Alsace J75-78;

2369° d’Audiffret, Jean Baptiste (+1733),
La geographie ancienne, moderne et historique,
huidige signatuur P J774-776,
signatuur d’Alsace J774-776;

2370° Van Loon, Gerard (1683-1758),
Hedendaagsche penningkunde, zynde eene verhandeling van den oorspronk van ’t geld, de opkomst en ’t onderscheyd der

gedenkpenningen ; den aardt en de rekenwyze der legpenningen [...],
huidige signatuur P J79,
signatuur d’Alsace J79;

2371° Chifflet, Jean-Jacques (1588-1660),
Anastasis Childerici I. Francorvm regis, sive Thesavrvs sepvlchralis Tornaci Neruiorum effossus, & commentario illustratus,
huidige signatuur P J796,
signatuur d’Alsace J796;

2372° Scribani, Carolus S.J. (1561-1629),
Caroli ScribanI [...] Origines Antverpiensivm,
huidige signatuur P J797,
signatuur d’Alsace J797;

2373° Scribani, Carolus S.J. (1561-1629),
Caroli Scribani [...] Antverpia,
huidige signatuur P J797 SCRI Antv,
signatuur d’Alsace J797 SCRI Antv;
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2374° Matthieu, Pierre (1563-1621),
Histoire de Lovys XI roy de France : et des choses memorables aduenuës en l’Europe durant vingt & deux années de son regne

[...] divisee en vnze livres,
huidige signatuur P J799,
signatuur d’Alsace J799;

2375° Divaeus, Petrus (1535-1581),
Rervm Brabanticarvm libri XIX Avctore Petro Divæo [...] studio Avberti Miræi [...] primùm nunc editi, & illustrati,
huidige signatuur P J801 DIVA Reru,
signatuur d’Alsace J801 DIVA Reru;

2376° Reboulet, Simon (1687-1752),
Histoire du regne de Loüis XIV. surnommé le grand, roy de France,
huidige signatuur P J803-805,
signatuur d’Alsace J803-805;

2377° Avancinus, Nicolaus S.J. (1611-1686),
Leopoldi Gvilielmi, archidvcis Avstriæ, principis pace et bello inclyti, virtvtes; a R. P. Nicolao Avancino [...] descriptæ,
huidige signatuur P J835,
signatuur d’Alsace J835;

2378° de Castelnau, Michel (1518?-1592),
Les memoires de messire Michel de Castelnav, seignevr de Mavvissiere [...] ausquelles sont traictés les choses plus

remarquables qu’il a veuës & negotiées en France, Angleterre, & Escosse, soubs les rois François II. & Charles IX,
huidige signatuur P J836,
signatuur d’Alsace J836;

2379° le Carpentier, Jean (17de eeuw),
Histoire genealogique des Païs-Bas, ou Histoire de Cambray et du Cambresis, : contenant ce qui s’y est passé sous les

empereurs, & les rois de France & d’Espagne [...],
huidige signatuur P J872-873,
signatuur d’Alsace J872-873;

2380° Beyerlinck, Laurentius (1578-1627),
Sereniss. principis Alberti Avstriæ archidvcis [...] lavdatio fvnebris dicta a Lavrentio Beyerlinck [...] die XIX. Augusti, anni

M.DC.XXI,
huidige signatuur P J885,
signatuur d’Alsace J885;

2381° Serenissimi Alberti Avstriaci Belgarvm principis cenotaphivm,
huidige signatuur P J885,
signatuur d’Alsace J885;

2382° Chifflet, Jean-Jacques,
Lacrymae prisco ritv fvsæ in exseqviis sereniss. archidvcis Alberti pii, Belgicæ Seqvaniciq. principis per Io. Iac. Chiffletivm,
huidige signatuur P J885,
signatuur d’Alsace J885;

2383° Rycquius, Justus,
Ivsta fvnebria in exseqviis sereniss. principis Alberti, archidvcis Avstriæ,
huidige signatuur P J885,
signatuur d’Alsace J885;

2384° Sanderus, Antonius (1586-1664),
Antonii Sanderi [...] Lacrymæ in fvnere Alberti Avstriaci optimi et clementiss. Belgarvm principis,
huidige signatuur P J885,
signatuur d’Alsace J885;

2385° Castellanus, Petrus (1585-1632),
Lavdatio fvnebris Alberti Belgarvm principis dicta Lovanii in Collegio Trilingui à Petro Castellano [...],
huidige signatuur P J885,
signatuur d’Alsace J885;

2386° Vernulaeus, Nicolaus (1583-1649),
Oratio fvnebris in obitvm Alberti archid. Avstriæ, ducis Burg. principis Belgarum &c. : Habita in Louanij in æde D. Petri,

cum ei solemnibus exequijs academia parentaret à Nicolao Vernvlæo,
huidige signatuur P J885,
signatuur d’Alsace J885;
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2387° Beyerlinck, Laurentius (1578-1627),
Lavdatio fvnebris D. Philippi III. Hispaniarvm et Indiarvm regis : dicta in exequiis eiusdem, solemniter celebratis in ecclesia

cathedrali Antuerpiensi, die XXII. mensis maij, M.D.C.XXI. a Lavrentio Beyerlinck,
huidige signatuur P J885,
signatuur d’Alsace J885;

2388° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
De vita Alberti pii, sapientis, prvdentis Belgarvm principis commentarivs Avbertvs Miræus [...] publicabat. Accedunt seorsim

Laurentij Beyerlinck & aliorum de eodem principe Elogia,
huidige signatuur P J885,
signatuur d’Alsace J885;

2389° Du Chesne, André (1584-1640),
Histoire des roys, dvcs, et comtes de Bovrgongne, et d’Arles : extraicte de diverses chartes & chroniques anciennes, et diuisée

en IIII. liures,
huidige signatuur P J892,
signatuur d’Alsace J892;

2390° Joly, Claude (1607-1700),
Histoire de la prison et de la liberté de monsievr le prince,
huidige signatuur P J899,
signatuur d’Alsace J899;

2391° Matthaeus, Antonius (1635-1710),
Antonii Matthæi [...] De nobilitate, de principus, de ducibus, de comitibus [...] de advocatis ecclesiæ de comitatu Hollandiæ

et dioecesi Ultraiectina libri quatuor,
huidige signatuur P J902/1-2,
signatuur d’Alsace J902/1-2;

2392° Th. De Achrida (+ca. 1126),
S. patris nostri Theophylacti archiepiscopi Bvlgariæ Institvtio regia. Ad Porphyrogenitvm Constantinvm interprete Petro

Possino [...],
huidige signatuur P J903/1,
signatuur d’Alsace J903/1;

2393° Tacitus, Publius Cornelius,
Les oevvres de C. Corn. Tacitvs [...] : de nouveau tradvites en françois, & illustrées d’annotations [...] auec des discovrs

politiqves, tirez des principales maximes de l’autheur par I. Bavdoin,
huidige signatuur P J918,
signatuur d’Alsace J918;

2394° Tacitus, Publius Cornelius,
Discovrs politiqves svr les oevvres de C. Cornelivs Tacitvs tirez de l’italien de Scipion Amirato, par I. Bavdoin,
huidige signatuur P J919,
signatuur d’Alsace J919;

2395° de Foix, Paul, aartsbisschop van Toulouse (1528-1584),
Les lettres de messire Pavl de Foix, archevesqve de Tolose, & ambassadeur pour le roy auprés du pape Gregoire XIII. escrites

av roy Henry III,
huidige signatuur P J959,
signatuur d’Alsace J959;

2396° de Montfaucon, Bernard (1655-1741),
Les monumens de la monarchie françoise, qui comprennent l’histoire de France, avec les figures de chaque regne que l’injure

des tems a epargnées,
huidige signatuur P J95-99,
signatuur d’Alsace J95-99;

2397° Loyens, Hubert,
Brevis et succincta synopsis rerum maxime memorabilium bello et pace gestarum ab [...] Lotharingiæ, Brabantiæ, & Limburgi

ducibus [...] adjunctæ sunt omnium ferè dvcvm pactiones inaugurales, è vernaculo in Latialem sermonem versæ,
huidige signatuur P J965,
signatuur d’Alsace J965;

2398° Mantelius, Joannes O.E.S.A. (1599-1676),
Historiæ Lossensis libri decem, authore[...] Joanne Mantelio, [...]. : Cui adjuncta sunt diplomata Lossensia, privilegia, paces,

pacta, [...] necnon recollectio edictorum, [...] cum topographia seu descriptione urbium, pagorum & locorum ejusdem comitatûs,
huidige signatuur P J976,
signatuur d’Alsace J976;
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2399° Verstock, Gaspar O.Cist. (1614-1683),
Antwerpsch chronykje, in het welk zeer veele [...] geschiedenissen, sedert den jare 1500, tot het jaar 1574 [...] zyn beschreeven.

door F. G. V. [...],
huidige signatuur P J980 ANTW,
signatuur d’Alsace J980 ANTW;

2400° Fabricius, Johann Albert (1668-1738),
Votum Davidicum, cor novum crea in me Deus, a centum quinquaginta amplius metaphrastis expressum carmine hebraico,

græco, latino, germanico &c.,
huidige signatuur P K104,
signatuur d’Alsace K104;

2401° Waterloop, Oliverius Florentius Orat.,
Oliverii Florentii Waterloop [...] Monita spiritvalia et moralia tetrastichis distincta,
huidige signatuur P K110,
signatuur d’Alsace K110;

2402° de Bourbon, Louis-Auguste prince de Dombes (1670-1736),
Supplément au Dictionnaire universel françois et latin, contenant la signification et la définition tant de mots de l’une & de

l’autre langue,
huidige signatuur P K13/2,
signatuur d’Alsace K13/2;

2403° du Cange, Charles du Fresne (1610-1688),
Glossarium ad scriptores mediæ et infimæ Latinitatis Auctore Carolo Dufresne, Domino Du Cange ... Opera et studio

monachorum ordinis S. Benedicti e Congregatione S. Mauri,
huidige signatuur P K14-19,
signatuur d’Alsace K14-19;

2404° Obicini, Tommaso,
Thesavrvs arabico-syro-latinvs,
huidige signatuur P K150,
signatuur d’Alsace K150;

2405° Catullus, Caius Valerius,
Catullus, Tibullus et Propertius, et quæ sub Galli nomine circumferuntur : cum selectis variorum commentariis accurante

Simone Abbes Gabbema,
huidige signatuur P K154,
signatuur d’Alsace K154;

2406° Boileau-Despréaux, Nicolas (1636-1711),
Œuvres diverses du sieur D*** avec le Traité du sublime ou du merveilleux dans le discours, traduit du Grec de Longin,
huidige signatuur P K180-181,
signatuur d’Alsace K180-181;

2407° Calepinus, Ambrosius (1440-1510),
Ambrosii Calepini Dictionarium [...] Adjectae sunt Latinis dictionibus Hebrææ, Græcæ, Gallicæ, Italicæ, Germanicæ,

Hispanicæ, atque Anglicæ; item notæ, quibus longæ, aut breves syllabæ dignoscantur. Præter alia omnia [...] addita, præcipuè à
Joanne Passer,

huidige signatuur P K20-21,
signatuur d’Alsace K20-21;

2408° White, Richard de Basingstoke (1539-1611),
Ricardi Viti Basinstochii Orationes : 1. De circulo artium & philosophiæ. 2. De elequentia & Cicerone. 3. Pro diuitijs regum.

4. Pro doctoratu. 5. De studiorum finibus. Cvm notis rervm variarum & antiquitatis,
huidige signatuur P K204,
signatuur d’Alsace K204;

2409° Agnensis, Joannes Baptista,
Puritas beatæ Mariæ virginis et speciatim in conceptione illius immaculata anagrammatibus 1115. ex hoc uno & eodem

programmate : Ave Maria, gratia plena Dominus tecum,
huidige signatuur P K211/2,
signatuur d’Alsace K211/2;

2410° Calepinus, Ambrosius (ca. 1440-1510),
Ambrosii Calepini Dictionarivm [...] Adiectae sunt Latinis dictionibus Hebrææ, Græcæ, Gallicæ, Italicæ,

Germanicæ, Hispanicæ, atque Anglicæ ; item notæ, quibus longæ, aut breues syllabæ dignoscantur. Præter alia omnia
[...] addita, præcipue à Ioannes Pass,

huidige signatuur P K22-23,
signatuur d’Alsace K22-23;
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2411° Pirouel, Fredericus,
Palæstra scholæ pvblicæ Mechliniensis, sive Exercitationes per selectos patrum Oratorij studiosos habitæ,
huidige signatuur P K225,
signatuur d’Alsace K225;

2412° Morvan de Bellegarde, Jean-Baptiste (1648-1734),
Reflexions sur l’elegance et la politesse du stile,
huidige signatuur P K234,
signatuur d’Alsace K234;

2413° Thomassin, Louis (1619-1695),
Glossarium univerale hebraicum : quo ad hebraicæ linguæ fontes linguæ et dialecti pene omnes revocantur,
huidige signatuur P K30,
signatuur d’Alsace K30;

2414° de Montfaucon, Bernard,
Palæographia Græca, sive De ortu et progressu literarum Græcarum, et de variis omnium sæculorum scriptionibus Græcæ

generibus,
huidige signatuur P K5,
signatuur d’Alsace K5;

2415° Mounot, Pierre Louis,
Oratio concertatoria sev Certamen panegyricum. Religionis, scientiæ et fortitvdinis inter se disceptantivm [...] serenissimo

principi Thomæ a Sabavdia [...] datum dedicatumque,
huidige signatuur P K71,
signatuur d’Alsace K71;

2416° de Bourbon, Louis-Auguste, prince de Dombes (1670-1736),
Dictionnaire universel francois et latin, contenant la signification et la définition tant des mots de l’une & de l’autre langue,

avec leurs différens usages, que des termes propres de chaque etat & [...] profession [...] avec des remarques d’érudition et,
huidige signatuur P K7-13,
signatuur d’Alsace K7-13;

2417° Iuvenalis, Decimus Iunius,
Isaaci Grangæi [...] Commentarii, in Decii Ivnii Ivvenalis Aqvinatis Satyras sexdecim,
huidige signatuur P K85-86,
signatuur d’Alsace K85-86;

2418° Iuvenalis, Decimus Iunius,
Decii Ivnii Ivvenalis Aqvinatis Satyræ ex manvscriptis restitvtæ et in eas commentationes, obseruationes, & paralipomena

Bernardi Avtvmni,
huidige signatuur P K85-86,
signatuur d’Alsace K85-86;

2419° Iuvenalis, Decimus Iunius,
Decii Ivnii Ivvenalis Aqvinatis Satyræ commentariis Domitii Calderini [...] illustratæ. Cvm eivsdem svorvm in Martialem

commentariorvm defensione et recriminatione,
huidige signatuur P K85-86,
signatuur d’Alsace K85-86;

2420° Iuvenalis, Decimus Iunius,
Decii Ivnii Ivvenalis Aqvinatis Satyræ sexdecim et in eas commentarii Isaaci Grangæi [...] Bertrandi Avtvmni [...] Domitii

Calderini,
huidige signatuur P K85-86,
signatuur d’Alsace K85-86;

2421° Plautus, Titus Maccius,
M. AccI Plavti comoediæ ex recognitione Jani Grvteri [...]. Accedunt commentarij Fridrici Taubmanni [...],
huidige signatuur P K87,
signatuur d’Alsace K87;

2422° Urbanus VIII, paus (1568-1644),
Maphæi [...] card. Barberini nvnc Vrbani PP. VIIII. Poemata,
huidige signatuur P K89,
signatuur d’Alsace K89;

2423° Martini, Valerio,
Valerii Martinii [...] De colore libri dvo,
huidige signatuur P L54,
signatuur d’Alsace L54;
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2424° Martini, Valerio,
Valerii Martinii [...] Libri dvo, in qvibvs rervm proprietates totius substantiæ, huc vsque occultæ, specificæque nunc patefactæ,

prorsus refulgent,
huidige signatuur P L54,
signatuur d’Alsace L54;

2425° Caramuel de Lobkowitz, Juan (1606-1682),
Rationalis et realis philosophia,
huidige signatuur P L59 CARA Rati,
signatuur d’Alsace L59 CARA Rati;

2426° Catalogus codicum manuscriptorum bibliothecæ regiæ,
huidige signatuur P M10-13,
signatuur d’Alsace M10-13;

2427° Mayáns y Siscar, Gregorio,
Emmanuelis Martini, ecclesiae Alonensis decani vita, scriptore Gregorio Majansio,
huidige signatuur P M105,
signatuur d’Alsace M105;

2428° Marti y Zaragoza, Manuel (1663-1737),
Emmanuelis Martini [...] Epistolarum libri duodecim accedunt auctoris nondum defuncti vita, a Gregorio Majansio

conscripta : nec non praefatio Petri Wesselingii,
huidige signatuur P M105,
signatuur d’Alsace M105;

2429° Mattaire, Michael,
Annales typographici,
huidige signatuur P M107-111,
signatuur d’Alsace M107-111;

2430° Salmon, François (1676-1736),
Traité de l’étude des conciles et de leurs collections, divisé en trois parties : avec un catalogue des principaux auteurs qui en

ont traité,
huidige signatuur P M119,
signatuur d’Alsace M119;

2431° Foppens, Joannes Franciscus (1689-1761),
Bibliotheca Belgica, sive Virorum in Belgio vitâ, scriptisque illustrium catalogus [...] Cura & studio Joannis Francisci

Foppens,
huidige signatuur P M120-121 FOPP,
signatuur d’Alsace M120-121 FOPP;

2432° Mabillon, Jean O.S.B. (1632-1707),
Tractatus de studiis monasticis in tres partes distributus [...] Auctore P.D. Joanne Mabillon [...] Latinè versus a P.D. Josepho

Porta [...],
huidige signatuur P M138-140,
signatuur d’Alsace M138-140;

2433° Catalogue des livres imprimez de la bibliotheque du roy,
huidige signatuur P M14-18,
signatuur d’Alsace M14-18;

2434° Brodeau, Julien,
La vie de maistre Charles dv Molin, advocat av parlement de Paris [...] et sa mort chrestienne et catholiqve,
huidige signatuur P M142,
signatuur d’Alsace M142;

2435° Sanderus, Antonius (1586-1664),
Antonii Sanderi [...] De claris Antoniis libri tres : Primvs, vitæ Sanctimoniâ notos : Alter, Præsules, & Magnates : Tertius,

Litteris, & eruditione præstantes, complectitur,
huidige signatuur P M143,
signatuur d’Alsace M143;

2436° Jacob, Louis O.Carm. (1608-1670),
Bibliotheca pontificia dvobvs libris distincta,
huidige signatuur P M145,
signatuur d’Alsace M145;
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2437° de Quiroga, Gaspar, kardinaal (1512-1594),
Index librorvm expvrgatorvm, illvstrissimi ac reverendiss. D.D. Gasparis Qviroga [...] iussu editus : iuxta exemplar, quod

typis mandatum est Madriti, apud Alphonsum Gomezium regium typographum. Anno M.LXXXIIII,
huidige signatuur P M148/2,
signatuur d’Alsace M148/2;

2438° Hartzheim, Josephus,
Catalogus historicus criticus codicum mss. bibliothecæ ecclesiæ metropolitanæ Coloniensis,
huidige signatuur P M149,
signatuur d’Alsace M149;

2439° Cortesius, Gregorius O.S.B., bisschop van Urbino (1498-1548),
Gregorii Cortesii Mvtinensis, S.R.E. ecclesiæ presb. cardinalis. Epistolarvm familiarivm liber : Eiusdem tractatus aduersus

negantem B. Petrum apostolum fuisse Romæ, ad Adrianum VI. pont. max,
huidige signatuur P M163,
signatuur d’Alsace M163;

2440° Verdussen, Jan Baptist,
Catalogus librorum Joannes Baptistæ Verdussen, dum viveret civitatis Antverpiensis senatoris, nec non regiæ academiæ

literariæ Bruxellis erectæ socii &c. in duas partes divisus [...]. : Auctio eorum publicè habebitur [...] Antverpiæ die 15. julii & seqq.,
huidige signatuur P M192/2,
signatuur d’Alsace M192/2;

2441° Quétif, Jacques (1618-1698),
Scriptores ordinis prædicatorum recensiti notisque historicis et criticis illustrati inchoavit [...] Jacobus Quetif [...] absolvit [...]

Jacobus Echard,
huidige signatuur P M22-23,
signatuur d’Alsace M22-23;

2442° Cave, William (1637-1713),
Guilielmi Cave [...] Scriptorum ecclesiasticorum historia literaria : Accedunt scriptores gentiles christianæ religionis

oppugnatores; & cujusvi sæculi breviarium. Additur ad finem cujusque sæculi conciliorum omnium [...] historica notitia [...].
Accedunt,

huidige signatuur P M25,
signatuur d’Alsace M25;

2444° Sorbière, Samuel,
Relations, lettres et discours sur diverses matières curieuses,
1660,
huidige signatuur 4763,
signatuur d’Alsace M3???;

2445° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Dissertation preliminaire ou Prolegomenes sur la Bible [...] tome premier sur l’Ancien Testament,
huidige signatuur P M310,
signatuur d’Alsace M310;

2446° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Dissertation preliminaire ou Prolegomenes sur la Bible [...]. Tome second. Sur le Nouveau Testament,
huidige signatuur P M311,
signatuur d’Alsace M311;

2447° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Dissertations historiques, chronologiques, geographiques et critiques sur la Bible. Tome I.,
huidige signatuur P M312,
signatuur d’Alsace M312;

2448° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Nouvelle bibliotheque des auteurs ecclesiastiques [...]. Tome premier. Contenant les trois premiers siecles de l’eglise,
huidige signatuur P M313-314,
signatuur d’Alsace M313-314;
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2449° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Nouvelle bibliotheque des auteurs ecclesiastiques [...]. Tome II. Des auteurs du quatriéme siécle de l’eglise,
huidige signatuur P M315-317,
signatuur d’Alsace M315-317;

2450° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Nouvelle bibliotheque des auteurs ecclesiastiques [...]. Tome III. Des auteurs du cinquiéme siecle de l’eglise,
huidige signatuur P M318-319,
signatuur d’Alsace M318-319;

2451° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Nouvelle bibliotheque des auteurs ecclesiastiques [...]. Tome troisième partie II. Des auteurs du cinquiéme siecle de l’eglise,
huidige signatuur P M320-321,
signatuur d’Alsace M320-321;

2452° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Nouvelle bibliotheque des auteurs ecclesiastiques [...]. Tome IV. Des auteurs du sixiéme siecle de l’eglise,
huidige signatuur P M322,
signatuur d’Alsace M322;

2453° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Bibliotheque des auteurs ecclesiastiques. Supplément contenant les principaux points de l’histoire de l’eglise des IV. V. VI. VII.

& VIII. siecles, avec une table chronologique,
huidige signatuur P M324,
signatuur d’Alsace M324;

2454° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire des controverses et des matieres ecclesiastiques, traitées dans le neuviéme siecle,
huidige signatuur P M325,
signatuur d’Alsace M325;

2455° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire des controverses et des matieres ecclesiastiques traitées dans le dixième siecle,
huidige signatuur P M326,
signatuur d’Alsace M326;

2456° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire des controverses et des matieres ecclesiastiques traitées dans le douzième siecle,
huidige signatuur P M328-329,
signatuur d’Alsace M328-329;

2457° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire des controverses et des matieres ecclésiastiques, traitées dans le treizieme siecle,
huidige signatuur P M330,
signatuur d’Alsace M330;

2458° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire des controverses et des matieres ecclesiastiques, traitées dans le quinzième siecle,
huidige signatuur P M332-333,
signatuur d’Alsace M332-333;

2459° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire de l’eglise et des auteurs ecclesiastiques du seizième siecle [Tome I],
huidige signatuur P M334,
signatuur d’Alsace M334;

2460° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire de l’eglise et des auteurs ecclesiastiques due seizième siecle [Tome II-III],
huidige signatuur P M335-336,
signatuur d’Alsace M335-336;

2461° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire de l’eglise et des auteurs ecclesiastiques du seizième siecle [Tome IV].,
huidige signatuur P M337,
signatuur d’Alsace M337;
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2462° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire de l’eglise et des auteurs ecclesiastiques du seizième siecle [Tome V],
huidige signatuur P M338,
signatuur d’Alsace M338;

2463° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Bibliotheque des auteurs ecclesiastiques du dix-septième siecle,
huidige signatuur P M339-340, M342-345,
signatuur d’Alsace M339-340, M342-345;

2464° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Bibliotheque des auteurs ecclesiastiques du dix-septième siecle. Partie troisiéme. Des auteurs qui ont fleuri depuis 1650 :

jusqu’à 1675,
huidige signatuur P M341,
signatuur d’Alsace M341;

2465° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Histoire ecclesiastique du dix-septieme siecle,
huidige signatuur P M346-349,
signatuur d’Alsace M346-349;

2466° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Bibliotheque des auteurs separez de la communion de l’eglise Romaine, du XVI. et du XVII. siecle,
huidige signatuur P M350-353,
signatuur d’Alsace M350-353;

2467° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Bibliotheque des auteurs ecclesiastiques du dix-huitième siecle. Premiere partie. Des ouvrages publiez depuis 1700. jusqu’à la

fin de 1710,
huidige signatuur P M354-355,
signatuur d’Alsace M354-355;

2468° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Table universelle des auteurs ecclesiastiques, disposez par ordre chronologique, et de leurs ouvrages véritables ou supposez,
huidige signatuur P M356-359,
signatuur d’Alsace M356-359;

2469° du Pin, Louis Ellies (1657-1719),
Bibliotheque universelle des historiens, contenant leurs vies, l’abregé, la chronologie, la geographie, & la critique de leurs

histoires [...]. Livre premier,
huidige signatuur P M361-362,
signatuur d’Alsace M361-362;

2470° Oudin, Casimir O.Praem. (1638-1719),
huidige signatuur P M363, Supplementum de scriptoribus vel scriptis ecclesisaticis [sic] a Bellarmino omissis, ad annum

1460, vel ad artem typographicam inventam. Collectore F. Casimiro Oudin [...],
signatuur d’Alsace M363;

2471° Thiers, Jean Baptiste (1636-1703),
Iohannis Bapt. Thiers [...] Defensio adversvs Iohannis de Lavnoy, [...] appendicem ad dissertationem de auctoritate negantis

argumenti [...] : Appendicem ad Dissertationem de auctoritate negantis argumenti,
huidige signatuur P M370,
signatuur d’Alsace M370;

2472° Placcius, Vincentius,
Vincentii Placcii [...] Theatrum anonymorum et pseudonymorum, ex symbolis et collatione virorum per Europam

doctissimorum [...] post syntagma dudum editum summa, beati auctoris cura reclusum,& benignis auspiciis [...] Matthiæ Dreyeri
[...] cujus & comment,

huidige signatuur P M37-38,
signatuur d’Alsace M37-38;

2473° Galland, Pierre (1510-1559),
Petri Castellani magni Franciæ eleemosynarii vita, avctore Petro Gallandio [...] Stephanvs Balvzivs [...] nunc primùm edidit

& notis illustravit. Accedunt Petri Castellani Orationes duæ habitæ in funere Francisci primi regis Francorum christianissimi,
huidige signatuur P M377,
signatuur d’Alsace M377;
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2474° Labbé, Philippe S.J. (1607-1667),
Philippi Labbe [...] De scriptoribvs ecclesiasticis, quos attigit eminentiss. S.R.E. card. Robertvs Bellarminvs, philologica et

historica dissertatio,
huidige signatuur P M380,
signatuur d’Alsace M380;

2475° Lenglet Du Fresnoy, Nicolas (1674-1755),
Tablettes chronologiques de l’histoire universelle, sacrée et profane, ecclésiastique et civile [...] jusqu’à l’an M.DCC.XLIII,
huidige signatuur P M382-383,
signatuur d’Alsace M382-383;

2476° Alexander VII, paus (1599-1667),
Index librorvm prohibitorvm Alexandri VII, pontificis maximi ivssv editvs,
huidige signatuur P M39,
signatuur d’Alsace M39;

2477° de Sotomayor, Antonio (+1648),
Index librorvm prohibitorvm et expvrgandorvm novissimvs. Pro catholicis Hispaniarvm regnis Philippi IV,
huidige signatuur P M39,
signatuur d’Alsace M39;

2478° Mabillon, Jean O.S.B. (1632-1707),
Traité des etudes monastiques,
huidige signatuur P M394-395,
signatuur d’Alsace M394-395;

2479° Thiers, Jean Baptiste (1636-1703),
Apologie de Mr. l’abé [sic] de La Trappe,
huidige signatuur P M396,
signatuur d’Alsace M396;

2480° de Ribadeneyra, Pedro S.J. (1527-1611),
Catalogvs scriptorvm religionis Societatis Iesv,
huidige signatuur P M399,
signatuur d’Alsace M399;

2481° Joly, Philippe-Louis,
Remarques critiques sur le dictionnaire de Bayle,
huidige signatuur P M4,
signatuur d’Alsace M4;

2482° Oudin, Casimir O.Praem. (1638-1719),
Casimiri Ovdini Commentarivs de scriptoribvs ecclesiæ antiqvis,
huidige signatuur P M40-42,
signatuur d’Alsace M40-42;

2483° Magliabechi, Antonio (1633-1714),
Clarorvm Belgarvm ad Ant. Magliabechivm nonnvllosqve alios epistolae ex autographis in biblioth. Magliabechiana, quae

nunc publica Florentinorum et, adservatis descriptae,
huidige signatuur P M413-414,
signatuur d’Alsace M413-414;

2484° Magliabechi, Antonio (1633-1714),
Clarorvm Venetorvm ad Ant. Magliabechivm nonnvllosqve alios epistolae ex autographis in biblioth. Machliabechiania, quae

nunc publica Florentinorum est, adservatis descriptae,
huidige signatuur P M415-416,
signatuur d’Alsace M415-416;

2485° Possevino, Antonio S.J. (ca. 1533-1611),
Antonii Possevini [...] Bibliotheca selecta. Qua agitur de ratione stvdiorvm in historia, in disciplinis, in salute omnium

procuranda,
huidige signatuur P M43-44,
signatuur d’Alsace M43-44;

2486° Fabricius, Johann Albert (1668-1738),
Bibliotheca ecclesiastica,
huidige signatuur P M45,
signatuur d’Alsace M45;
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2487° Abdisǒ bar Berikǎ,
Ope domini nostri Iesv Christi incipimus scribere Tractatum continentem catalogum librorum Chaldæorum, tam

ecclesiasticorum, quàm profanorum auctore Hebediesu metropolita Sobensi. Latinitate donatum, & notis illustratum ab Abrahamo
Ecchellensi, Syriacæ li,

huidige signatuur P M461,
signatuur d’Alsace M461;

2488° Le Cerf de la Viéville, Jean-Philippe O.S.B. (1677-1748),
Biblioteque historique et critique des auteurs de la Congregation de St. Maur. : Où l’on fait voir quel a été leur caractére

particulier, ce qu’ils ont fait de plus remarquable : & où l’on done un catalogue exact de leurs ouvrages [...]. Par D. Filipe le C,
huidige signatuur P M462,
signatuur d’Alsace M462;

2489° Le Nain de Tillemont, Louis Sebastien (1637-1698),
Reflexions de M. Lenain de Tillemont, sur divers sujets de morale,
huidige signatuur P M465,
signatuur d’Alsace M465;

2490° Tronchay, Michel (1667-1733),
Vie de M. Lenain de Tillemont. Avec des reflexions sur divers sujets de morale, et quelques lettres de pieté,
huidige signatuur P M465,
signatuur d’Alsace M465;

2491° de Longueil, Christophe (1490-1522),
Christophori Longolii Epistolarum libri IIII. Tullianæ uidelicet eloquentiæ ad unguem expressa imago. Doctorvm item aliqvot

epistolarum ad eundem Longolium, liber I. : qvibvs eiusdem uita, per quendam ipsius studiosissimum conscripta, est premissa,
huidige signatuur P M467,
signatuur d’Alsace M467;

2492° Barberini, Francesco, kardinaal (1597-1679),
Antiquitates ecclesiæ orientalis [...] dissertationibus epistolicis enucleatæ,
huidige signatuur P M470,
signatuur d’Alsace M470;

2493° Lomeier, Johannes (1636-1699),
Johannis Lomeieri [...] De bibliothecis liber singularis,
huidige signatuur P M481,
signatuur d’Alsace M481;

2494° Appendix ad Indicem librorum proibitorum a’ mense feb. MDCCXXXIX. usque ad totum mensem jul. MDCCXLII,
huidige signatuur P M482,
signatuur d’Alsace M482;

2495° Appendix ad Indicem librorum proibitorum a mense aprilis MDCCXLIV. usque ad totum mensem junii MDCCXLV,
huidige signatuur P M482,
signatuur d’Alsace M482;

2496° Appendix ad Indicem librorum prohibitorum a mense junii MDCCXLVI. usque ad totum mensem octobris
MDCCXLVI,

huidige signatuur P M482,
signatuur d’Alsace M482;

2497° Appendix ad Indicem librorum prohibitorum a mense junii MDCCXLVI. usque ad totum mensem septembris MDCCL,
huidige signatuur P M482,
signatuur d’Alsace M482;

2498° Appendix ad Indicem librorum proibitorum a mense septembris MDCCL. usque ad totum mensem martii MDCCLII,
huidige signatuur P M482,
signatuur d’Alsace M482;

2499° Appendix ad Indicem librorum proibitorum a mense martii MDCCLII. usque ad totum mense februarii MDCCLIII,
huidige signatuur P M482,
signatuur d’Alsace M482;

2500° Innocentius XI, paus (1611-1689),
Index librorum prohibitorum Innoc. XI. P.M. jussu editus usque ad annum 1681 : Eidem accedit in fine appendix usque ad

mensem junij 1704,
huidige signatuur P M482,
signatuur d’Alsace M482;
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2501° Pius IV, paus (1499-1565),
Index librorvm prohibitorvm, avctoritate Pii IV. primvm editvs. Postea vero a Sixto V. avctvs. Et nunc demum S.D.N.

Clementis papæ VIII. ivssv recognitus et publicatus : additis regvlis, ac exeqvenda prohibitionis ratione,
huidige signatuur P M483,
signatuur d’Alsace M483;

2502° Junius, Franciscus sr. (1545-1602),
Indices expvrgatorii dvo, testes fravdvm ac falsationum pontificiarum ; qvorvm prior iussu & auctoritate Philippi II. regis

Hisp. atque Albani dvcis consilio concinnatus est in Belgio, anno MDLXXI. Posterior editus iussu D. D. Gasparis Gviroga,
huidige signatuur P M483,
signatuur d’Alsace M483;

2503° Arnauld, Antoine, le Grand Arnauld (1612-1694)
La logique ou l’Art de penser : contenant, outre les regles communes, plusieurs observations nouvelles, propres à former le

jugement,
huidige signatuur P M484,
signatuur d’Alsace M484;

2504° Poliziano, Angelo (1454-1494),
Angeli Politiani Miscellaneorum centuria una,
huidige signatuur P M486,
signatuur d’Alsace M486;

2505° Hartzheim, Josephus,
Bibliotheca Coloniensis, in qua vita et libri typo vulgati et manuscripti recensentur omnium archi-dioeceseos Coloniensis [...]

indigenarum et incolarum scriptorum. : Præmittitur chorographica descriptio omnium parochiarum [...] Accedunt vitæ pictorum,
...,

huidige signatuur P M49,
signatuur d’Alsace M49;

2506° Appendix novissimæ appendici ad librorum prohibitorum indicem a mense maii MDCCXXIV. usque ad totum mensem
junii MDCCXXXIX,

huidige signatuur P M495,
signatuur d’Alsace M495;

2507° Innocentius XI pope (1611-1689),
Index librorvm prohibitorvm Innoc. XI. P.M. ivssv editvs vsque ad annum 1681 : Eidem accedit in fine appendix usque ad

mensem iunij 1704,
huidige signatuur P M495,
signatuur d’Alsace M495;

2508°., Statuta selecta è corpore statutorum universitatis Oxon[iensis] : ut in promptu & ad manum sint, quæ magis ad
usum (præcipuè juniorum) facere videntur,

huidige signatuur P M496,
signatuur d’Alsace M496;

2509° Viglius Zuichemus ab Aytta (1507-1577),
ViglI Zwichemi ab Aytta Epistolae politicae et historicae ad Joachimum Hopperum,
1661,
huidige signatuur P M499,
signatuur d’Alsace M499;

2510° Joly, Philippe-Louis,
Remarques critiques sur le dictionnaire de Bayle,
huidige signatuur P M5,
signatuur d’Alsace M5;

2511° Le Clerc, Jean (1657-1736),
Joannis Clerici Ars critica, in qua ad studia linguarum Latinæ, Græcæ, & Hebraicæ, via munitur,
huidige signatuur P M502; M504,
signatuur d’Alsace M502; M504;

2512° Le Clerc, Jean (1657-1736),
Joannis Clerici Ars critica, in qua ad studia linguarum Latinæ, Græcæ, et Hebraicæ, via munitur [...] volumen secundum,
huidige signatuur P M503,
signatuur d’Alsace M503;
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2513° Junius, Franciscus sr. (1545-1602),
Index expvrgatorivs librorvm qvi hoc sæcvlo prodiervnt, vel doctrinæ non sanæ erroribus inspersis, vel inutilis & offensivæ

maledicentiæ fellibus permixtis, juxta sacri Concilii Tridentini decretum : Philippi II. [...] jussu [...] atq[ue] Albani ducis cons,
huidige signatuur P M505,
signatuur d’Alsace M505;

2514° de Saint-Evremond, Charles de Marguetel de Saint-Denis,
Oeuvres meslées,
huidige signatuur P M508-509,
signatuur d’Alsace M508-509;

2515° Cotolendi, Charles,
Dissertation sur les Oeuvres meslées de monsieur de Saint-Evremont : avec l’examen du factum qu’il a fait pour M. la

duchesse Mazarin, contre mr le duc Mazarin son mary,
huidige signatuur P M510,
signatuur d’Alsace M510;

2516° Andreas, Valerius (1588-1655),
Quæstiones qvodlibetiæ [sic] tres. I. De toga et sago sive De litterata et armata militia. II. Dissertatio. An æquum id

Brabantinorum priuilegium, siue statutum, quo muneris publici habetur incapax quisque extra eam natus? III. Quæ commodior
faciliorq[ue],

huidige signatuur P M519,
signatuur d’Alsace M519;

2517° Naudé, Gabriel (1600-1653),
Gabrielis Navdæi, Parisini, eminentissimorum cardinalium, Francisci à Balneo, Francisci Barberini, Ivlii Mazarini, ac demùm

serenissimæ Christinæ-Alexandræ, reginæ Suecorum, Gothorum & Vandalorum, bibliothecarii, Epistolæ,
huidige signatuur P M521,
signatuur d’Alsace M521;

2518° Le Clerc, Jean (1657-1736),
Bibliotheque ancienne et moderne : pour servir de suite aux Bibliotheques universelle et choisie,
huidige signatuur P M522-532,
signatuur d’Alsace M522-532;

2519° Le Clerc, Jean,
Bibliothèque ancienne et moderne : pour servir de suite aux Bibliotheques universelle et choisie Par Jean Le Clerc,
huidige signatuur P M533-545,
signatuur d’Alsace M533-545;

2520° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVI. Tome premier,
huidige signatuur P M546,
signatuur d’Alsace M546;

2521° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVI. Tome second,
huidige signatuur P M547,
signatuur d’Alsace M547;

2522° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVI. Tome troisieme,
huidige signatuur P M548,
signatuur d’Alsace M548;

2523° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVII. Tome quatrieme,
huidige signatuur P M549,
signatuur d’Alsace M549;

2524° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVII. Tome cinquieme,
huidige signatuur P M550,
signatuur d’Alsace M550;

2525° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVII. Tome sixiéme,
huidige signatuur P M551,
signatuur d’Alsace M551;
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2526° Bibiliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVII. Tome septiéme,
huidige signatuur P M552,
signatuur d’Alsace M552;

2527° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVIII. Tome huitiéme,
huidige signatuur P M553,
signatuur d’Alsace M553;

2528° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVIII. Tome neuviéme,
huidige signatuur P M554,
signatuur d’Alsace M554;

2529° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVIII. Tome dixiéme,
huidige signatuur P M555,
signatuur d’Alsace M555;

2530° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C.LXXXVIII. Tome onziéme,
huidige signatuur P M556,
signatuur d’Alsace M556;

2531° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDCLXXXIX. Tome douziéme,
huidige signatuur P M557,
signatuur d’Alsace M557;

2532° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDCLXXXIX. Tome treiziéme,
huidige signatuur P M558,
signatuur d’Alsace M558;

2533° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C. LXXXIX. Tome quinziéme,
huidige signatuur P M559,
signatuur d’Alsace M559;

2534° Bibliotheque universelle et historique de l’année M.D.C. LXXXIX. Tome quatorziéme,
huidige signatuur P M559,
signatuur d’Alsace M559;

2535° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDC XC. Tome dixseptiéme,
huidige signatuur P M560,
signatuur d’Alsace M560;

2536° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDC XC. Tome seiziéme,
huidige signatuur P M560,
signatuur d’Alsace M560;

2537°Bibliotheque universelle et historique de l’année MDC XC. Tome dixneuviéme,
huidige signatuur P M561,
signatuur d’Alsace M561;

2538° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDC XC. Tome dixhuitiéme,
huidige signatuur P M561,
signatuur d’Alsace M561;

2539° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDCXCI. Tome vint et uniéme,
huidige signatuur P M562,
signatuur d’Alsace M562;

2540° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDCXCI. Tome vint et uniéme.,
huidige signatuur P M562,
signatuur d’Alsace M562;

2541° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDC XCI. Tome vintiéme.,
huidige signatuur P M562,
signatuur d’Alsace M562;
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2542° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDCXCII. Tome vint-deuxieme. Premiere [- seconde] partie.,
huidige signatuur P M563,
signatuur d’Alsace M563;

2543° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDCXCII. Tome vint-troisieme. Premiere [- seconde] partie.,
huidige signatuur P M564,
signatuur d’Alsace M564;

2544° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDCXCIII. Tome vint-quatrieme. Premiere [- seconde] partie.,
huidige signatuur P M565,
signatuur d’Alsace M565;

2545° Bibliotheque universelle et historique de l’année MDCXCIII. Tome vint-cinquieme. Premiere [-seconde] partie.,
huidige signatuur P M566,
signatuur d’Alsace M566;

2546° Bayle, Pierre (1647-1706),
Nouvelles de la Republique des lettres,
huidige signatuur P M567-589*,
signatuur d’Alsace M567-589*;

2547° Possevino, Antonio S.J. (ca. 1533-1611),
Anton. Possevini [...] Apparatvs sacer ad scriptores Veteris et Noui Testamenti [...] synodos et patres Latinos ac Græcos [...]

theologos scholasticos [...] poetas sacros.,
huidige signatuur P M57-58,
signatuur d’Alsace M57-58;

2548° Fronteau, Jean C.S.A. (1614-1662),
Jo. Frontonis [...] Epistolæ selectæ ad [...] card. Bullionium [...],
huidige signatuur P M593,
signatuur d’Alsace M593;

2549° Micanzio, Fulgenzio (1570-1654),
Vita del padre Paolo, dell’ ordine de’ Servi; e theologo della serenissima republ. di Venetia,
huidige signatuur P M595,
signatuur d’Alsace M595;

2550° Junius, Franciscus sr. (1545-1602),
Index expvrgatorivs librorvm qvi hoc secvlo prodiervnt, vel doctrinæ non sanæ erroribus inspersis, vel inutilis & offensiuæ

maledicentiæ fellibus permixtis iuxta sacri Concilij Tridentini decretum : Philippi II [...] iussu & auctoritate, atque Albani ducis,
huidige signatuur P M597,
signatuur d’Alsace M597;

2551° Querini, Angelo Maria (1680-1755),
Specimen variae literaturae quae in urbe Brixia ejusque ditione paulo post typographiae incunabula florebat scilicet vergente

ad finem sæculo X. usque ad medietatem sæculi XVI,
huidige signatuur P M77,
signatuur d’Alsace M77;

2552° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Bibliotheca ecclesiastica sive Nomenclatores VII. veteres Aubertus Miræus [...] auctariis ac scholiis illustraba.,
huidige signatuur P M82,
signatuur d’Alsace M82;

2553° Miraeus, Aubertus (1573-1640),
Bibliotheca ecclesiastica sive de scriptoribvs ecclesiasticis, qui ab anno Christi 1494. quo Ioannes Trithemius definit, ad vsque

tempora nostra floruerunt. Pars altera Avberti Miræi [...] opvs posthvmvm. Avbertvs vanden Eede [...] publicabat,
huidige signatuur P M82,
signatuur d’Alsace M82;

2554° Histoire litéraire de la France, ou l’on traite de l’origine et du progrès, de la decadence & du rétablissemnet des sciences
parmi les Gaulois & parmi les François ... avec les éloges historiques des Gaulois & des François ... par les religieux bénédictin,

huidige signatuur P M86; M88-93,
signatuur d’Alsace M86; M88-93;

2555° Martène, Edmond O.S.B. (1654-1739),
Voyage litteraire de deux religieux benedictins de la Congregation de Saint Maur,
huidige signatuur P M94,
signatuur d’Alsace M94;

2445MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



2556° Martène, Edmond O.S.B. (1654-1739(,
Voyage litteraire de deux religieux benedictins de la Congregation de S. Maur.,
huidige signatuur P M95,
signatuur d’Alsace M95;

2557° Honoré de Sainte-Marie O.C.D.,
Reflexions sur les regles et sur l’usage de la critique, touchant l’histoire de l’Eglise; les ouvrages des Peres; les Actes des anciens

martyrs; les vies des saints; & sur la methode qu’un ecrivain a donnée pour faire une version de la bible plus exacte,
huidige signatuur P M99,
signatuur d’Alsace M99;

2558° Vincentius Bellovacensis,
Bibliotheca mvndi. Vincentii Bvrgvndi [...] Specvlvm qvadrvplex, natvrale, doctrinale, morale, historiale [...] omnia nunc

accuratè recognita [...] operâ et studio theologorum benedictinorvm collegij Vedastini in alma academia Dvacensi,
huidige signatuur P N18-21,
signatuur d’Alsace N18-21;

2559° Welser, Marcus (1558-1614),
Marci Velseri [...] Opera historica et philologica, sacra et profana [...] Accessit P. Optatiani Porphyrii Panegyricus

Constantino M. missus, ex optimo codice a Paullo Velsero divulgatus, una cum Spicilegio critico Christiani Daumii [...] nec non
Vita,

huidige signatuur P N48,
signatuur d’Alsace N48;

2560° Vives, Juan Luis (1492-1540),
Io. Lodovici Vivis Valentini Opera, in dvos distincta tomos : qvibvs omnes ipsivs lvcvbrationes, quotquot unquam in lucem

editas uoluit, complectuntur : præter Commentarios in Augustinum De ciuitate Dei, quorum desiderio si quis afficiatur, apud
Frobenium i,

huidige signatuur P N49-50,
signatuur d’Alsace N49-50;

2561° Steuchus, Augustinus C.R.S.A. (1496?-1548?),
Augustini Steuchi [...] Opera omnia, quæ iam extabant a [...] Ambrosio Morando [...] recognita [...] necnon aucta vita

auctoris, tribus libris in Lutheranos de christiana religione tuenda, quadam responsione, quam scripsit, vt quædam sibi obiecta
criminin,

huidige signatuur P N50/2-4,
signatuur d’Alsace N50/2-4;

2562° de Balzac, Jean-Louis Guez,
Les œvvres diverses dv sievr de Balzac,
huidige signatuur P N77,
signatuur d’Alsace N77;

2563° Jurieu, Pierre (1637-1713),
Prejugez legitimes contre le papisme : ouvrage où l’on considere l’eglise Romaine dans tous ses dehors, & où l’on fait voir par

l’histoire de sa conduite qu’elle ne peut être la veritable eglise,
huidige signatuur P O117,
signatuur d’Alsace O117;

2564° Pearson, John (1613-1686),
V. Cl. Johannis Pearsonii, S.T.P. Cestriensis nuper episcopi, opera posthuma chronologica, &c. : viz. De serie et successione

primorum Rom[00d3][0095] episcoporum dissertationes du[00d3][0095] : quibus pr[00d3][0095]figuntur Annales Paulini, et
Lectiones in Acta apostulorum prælo tradidit,

huidige signatuur P O120,
signatuur d’Alsace O120;

2565° Reiser, Anton (1628-1686),
Johannes Launoyus theologus & Sorbonista Parisiensis testis et confessor veritatis euangelico-catholicæ [...] adversus

Robertum Bellarminum [...] vindicatus opera & studio Antonii Reiseri,
huidige signatuur P O121,
signatuur d’Alsace O121;

2566° Synodvs. Ivdicivm synodi nationalis [...] habitæ Dordrechti, anno 1618. & 1619.
huidige signatuur P O128,
signatuur d’Alsace O128;

2567° Sandys, Edwin? Sir (1561-1629),
Relatione dello stato della religione : e con quali dissegni & arti è stata fabricata e maneggiata in diuersi stati di queste

occidentali parti del mondo tradotta dall’inglese del caualiere Edoino Sandis in lingua volgare,
huidige signatuur P O132,
signatuur d’Alsace O132;
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2568° Lomeier, Johannes (1636-1699),
De rebus sacris & ecclesiasticis exercitationes historico-criticae : in quibus cardinalis Baronii annales, ab anno Christi XXXV,

in quo Casaubonus desiit, expenduntur,
huidige signatuur P O137,
signatuur d’Alsace O137;

2569° Heidegger, Johann Heinrich (1633-1698),
Libertas christianorum a lege cibaria veteri de sanguine & suffocato, demonstrata, & ab instantiis Stephani Curcellæi defensa.

Inseritur Commentarius in concilium Hierosolymitanum Authore Joh. Henrico Heideggerio [...],
huidige signatuur P O138,
signatuur d’Alsace O138;

2570° Rivet, André (1572-1651),
Andreæ Riveti Apologia pro sanctissima Virgine Maria Matre Domini : adversus veteres & novos antidicomarianitas,

collyridianos, & christianocategoros,
huidige signatuur P O139,
signatuur d’Alsace O139;

2571° Smith, Thomas (1638-1710),
Collectanea de Cyrillo Lucario, patriarcha Constantinopolitano,
huidige signatuur P O142,
signatuur d’Alsace O142;

2572° Heidegger, Johann Heinrich (1633-1698),
Concilii Tridentini anatome historico-theologica [...],
huidige signatuur P O143-144,
signatuur d’Alsace O143-144;

2573° Calvin, Jean (1509-1564),
Ioan. Calvini [...] Epistolæ & responsa quibus interiectæ sunt etiam insignium in ecclesia Dei virorum aliquot epistolæ.

Eiusdem Ioan. Calvini vita à Theod. Beza [...] accurate descripta,
huidige signatuur P O172,
signatuur d’Alsace O172;

2574° Flacius, Matthias (1520-1575),
Catalogus testivm veritatis, qvi ante nostram ætatem reclamarunt papæ [...] cum præfatione Mathiæ Flacii Illyrici, qua operis

huius & ratio & usus exponitur,
huidige signatuur P O180,
signatuur d’Alsace O180;

2575° Liturgia, seu Liber precum communium, et administrationis sacramentorum aliorúmque rituum atque ceremoniarum
ecclesiæ, juxta usum ecclesiæ anglicanæ : una cum Psalterio seu Psalmis Davidis [...],

huidige signatuur P O200,
signatuur d’Alsace O200;

2576° Lucius, Ludovicius (1577-1642),
Historia ecclesiastica, integram ecclesiæ christianæ conditionem, indè à Christo ex Virgine nato, juxta seculorum seriem,

exponens jam olim per stvdiosos ac pios aliquot viros, in urbe Magdeburgicâ [...] congesta; nunc denuò per M. Ludovicum Lucium
[...],

huidige signatuur P O20-22,
signatuur d’Alsace O20-22;

2577° Cutsemius, Petrus (+1649),
Synodvs provincialis dioecesis Vltraiectinae, celebrata [...] 24 aug. 1612 Vltraiecti ex idiomate Belgico in Latinum versa, ac

breuibus illustrata notis à R.D.P. Cutsemio,
huidige signatuur P O214,
signatuur d’Alsace O214;

2578° Grotius, Hugo (1583-1645),
Hvgonis Grotii in consvltationem G. Cassandri annotata cvm necessariis animadversionibvs Andreæ Riveti [...],
huidige signatuur P O215,
signatuur d’Alsace O215;

2579° Grotius, Hugo (1583-1645),
Rivetiani apologetici, pro schismate contra votvm pacis facti, discussio,
huidige signatuur P O223,
signatuur d’Alsace O223;

2580° Daillé, Jean (1594-1670),
Joannis Dallæi de jejuniis et quadragesima liber,
huidige signatuur P O230,
signatuur d’Alsace O230;
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2581° Canisius, Henricus (1548-1610),
Thesaurus monumentorum ecclesiasticorum et historicorum, sive Henrici Canisii lectiones antiquæ quibus præfationes

historicas, animadversiones criticas [...] adjecit Jacobus Basnage,
huidige signatuur P O31-36,
signatuur d’Alsace O31-36;

2582° Du Moulin, Charles (1500-1566),
Caroli Molinæi [...] Opera qvæ extant omnia,
huidige signatuur P O43-46,
signatuur d’Alsace O43-46;

2583° Acta synodi nationalis, in nomine Domini nostri Iesv Christi, authoritate [...] DD. ordinvm generalivm foederati Belgii
provinciarvm, Dordrechti habitæ anno M D CXVIII et M D CXIX. Accedunt plenissima, de quinque articulis, theologorum
iudicia,

huidige signatuur P O57,
signatuur d’Alsace O57;

2584° von der Hardt, Hermann (1660-1746),
Magnum oecumenicum Constantiense concilium de universali ecclesiæ reformatione, unione, et fide. VI. tomis comprehen-

sum,
huidige signatuur P O62,
signatuur d’Alsace O62;

2585° De Dominis, Marco Antonio (1560-1624),
De repvblica ecclesiastica libri X,
huidige signatuur P O68-69,
signatuur d’Alsace O68-69;

2586° De Dominis, Marco Antonio (1560-1624),
De repvblica ecclesiastica pars tertia : continens libros VII. VIII. IX. X. : cvm vtilissimo Georgii Cassandri tractatv, de officio

pii vira circa religionis dissidia avtore Marco Antonio de Dominis, archiepiscopo Spalatensi,
huidige signatuur P O70,
signatuur d’Alsace O70;

2587° Rainolds, John (1549-1607),
Svmma colloqvii Johannis Rainoldi cvm Johanne Harto de capite & fide ecclesiæ : ubi variæ obiter tractantur qvæstiones, de

sufficientia, & orthodoxa expositione Scripturarum, ministerio ecclesiæ, functione sacerdotali, sacrificio missæ [...] a Johanne Rai,
huidige signatuur P O93,
signatuur d’Alsace O93;

2588° Cothereau, Philippes,
La theorique et practique des notaires par M. Philippes Cothereau ... Augmentée en ceste derniére edition d’un abregé de la

practique,
1627,
huidige signatuur P G1227,
signatuur d’Alsace; G1227;

2589° Coens, Petrus (ca. 1579-1645),
Disquisitio historica de origine Beghinarvm et beghinagiorvm Belgii / : cum adiunctis notis, quibus declaratio veridica, quod

Begginæ nomen, institutum & originem habeant à sancta Begga Brabantiæ ducissa, illustratur,
huidige signatuur P P1382,
signatuur d’Alsace; P 1382;

2590° Renaudot, Eusèbe (1646-1720),
Historia patriarcharum Alexandrinorum Jacobitarum a D. Marco usque ad finem saeculi XIII.,
huidige signatuur P P582,
signatuur d’Alsace; P582;

2591° Baillet, Adrien (1648-1706),
Les vies des saints, composées sur ce qui nous est resté de plus authentique & de plus assuré dans leur histoire, disposées selon

l’ordre des calendriers & des martyrologes : Avec l’histoire de leur culte selon qu’il est établi dans l’eglise catholique...,
huidige signatuur P P919-929,
signatuur d’Alsace; P919-929.

Tegen dit besluit kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden
ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij
elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http ://eproadmin.raadvst-consetat.be/), of met een ter
post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel). Het
verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend. Indien de
beslissing niet betekend diende te worden, gaat de termijn in met de dag waarop de verzoeker er kennis van heeft
gehad.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200106]
Pouvoirs locaux

ARLON. — Un arrêté ministériel du 24 novembre 2016 approuve la délibération du 18 octobre 2016 par laquelle
le conseil communal d’Arlon établit, pour l’exercice 2017, une taxe annuelle sur les déchets résultant de l’activité usuelle
des ménages et déchets y assimilés.

AUBANGE. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal d’Aubange établit, pour les exercices 2017 à 2019, une taxe sur les panneaux publicitaires.

BASTOGNE. — Un arrêté ministériel du 24 novembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la ville de Bastogne, votées en séance du conseil communal en date du 18 octobre 2016.

BRAINE-L’ALLEUD. — Un arrêté ministériel du 3 novembre 2016 approuve la délibération du 26 septembre 2016
par laquelle le conseil communal de Braine-l’Alleud décide de modifier, dans le règlement de travail du personnel
communal, l’annexe III - Horaire variable.

BRAINE-L’ALLEUD. — Un arrêté ministériel du 8 décembre 2016 approuve la délibération du 7 novembre 2016
par laquelle le conseil communal de Braine-l’Alleud établit, pour les exercices 2016 et suivants, un règlement général
de perception et de recouvrement des redevances.

BRAINE-LE-CHATEAU. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 approuve les délibérations du 26 octo-
bre 2016 par lesquelles le conseil communal de Braine-le-Château établit les règlements suivants :

- redevance sur la délivrance de renseignements administratifs et copie de documents administratifs (exerci-
ce 2017);

- redevance pour les prestations techniques effectuées par les services communaux (exercice 2017);
- taxe sur la délivrance de documents administratifs (exercice 2017);
- redevance sur la demande de permis d’environnement (exercice 2017);
- taxe sur la délivrance d’un permis d’urbanisation (exercice 2017);
- taxe sur les centres d’enfouissement technique (exercice 2017);
- taxe sur les secondes résidences (exercice 2017);
- taxe sur les immeubles bâtis inoccupés (exercice 2017);
- taxe sur les parcelles non bâties situées dans un lotissement non périmé (exercice 2017);
- taxe sur la distribution gratuite, à domicile, d’écrits et d’échantillons non adressés, qu’ils soient publicitaires ou

émanant de la presse régionale gratuite (exercice 2017);
- taxe sur les établissements bancaires et assimilés ayant des locaux accessibles au public (exercice 2017);
- taxe sur les panneaux publicitaires fixes (exercice 2017).

CHASTRE. — Un arrêté ministériel du 27 octobre 2016 approuve la délibération du 5 octobre 2016 par laquelle
le conseil communal de Chastre décide d’adopter les conditions de recrutement du directeur général.

CHASTRE. — Un arrêté ministériel du 8 décembre 2016 approuve la délibération du 8 novembre 2016 par
laquelle le conseil communal de Chastre établit, pour l’exercice 2017, une taxe communale annuelle sur la collecte et le
traitement des déchets issus de l’activité usuelle des ménages et assimilés.
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CINEY. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 approuve les délibérations du 24 octobre 2016 par lesquelles
le conseil communal de Ciney établit les règlements suivants :

- redevance sur la location de matériel communal et sur la location des salles des écoles communales
(exercices 2017 à 2018);

- taxe sur les marchés, soit en lieux clos et couverts du domaine privé des personnes morales de droit public, soit
en plein air sur des terrains des domaines privés des personnes morales de droit public (exercice 2017);

- taxe sur les mâts d’éoliennes destinées à la production industrielle d’électricité (exercices 2017 à 2018);
- taxe sur l’absence de places de parking (exercices 2017 à 2018);
- redevance sur le stationnement (exercices 2017 à 2018);
- taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers (exercice 2017);
- redevance pour le paiement des frais de rappel et du travail administratif en cas de non paiement des redevances

(exercices 2017 à 2018);
- taxe sur la délivrance de documents administratifs quelconques (exercices 2017 à 2018).

COUVIN. — Un arrêté ministériel du 24 novembre 2016 approuve, à l’exception de la première condition relative
à la nationalité visée à l’article 14 dudit statut, la délibération du 30 septembre 2016 par laquelle le conseil communal
de Couvin décide de modifier son statut administratif.

FLOREFFE. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Floreffe établit, pour les exercices 2016 à 2018, une taxe sur la délivrance de documents
administratifs.

FLOREFFE. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Floreffe établit, pour les exercices 2016 à 2018, une taxe sur les panneaux publicitaires
fixes ou mobiles.

FOSSES-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 approuve la délibération du 10 octobre 2016
par laquelle le conseil communal de Fosses-la-Ville établit, pour les exercices 2016 à 2019, une redevance communale
sur les interventions du géomètre-expert pour le contrôle des implantations urbanistiques.

GENAPPE. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2016 approuve, à l’exception des termes ″au moment de la
demande du document″ de l’article 2, la délibération du 25 octobre 2016 par laquelle le conseil communal de Genappe
établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur la délivrance de carte d’identité électronique délivrée aux citoyens belges et
documents de séjour pour étrangers.

HABAY. — Un arrêté ministériel du 24 novembre 2016 approuve la délibération du 19 octobre 2016 par laquelle
le conseil communal d’Habay établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur la collecte et le traitement des déchets ménagers
et des déchets assimilés effectués dans le cadre du service ordinaire, au moyen de récipients de collecte conformes
munis d’une puce électronique d’identification.

HASTIERE. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Hastière, votées en séance du conseil communal en date du 19 octobre 2016.

HELECINE. — Un arrêté ministériel du 15 novembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Hélécine, votées en séance du conseil communal en date du 6 octobre 2016.

HOUYET. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 approuve la délibération du 26 octobre 2016 par laquelle
le conseil communal d’Houyet établit, pour les exercices 2017 à 2019, une taxe sur l’enlèvement et le traitement des
déchets ménagers et des déchets y assimilés.
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HOUYET. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2016 approuve la délibération du 26 octobre 2016 par laquelle
le conseil communal d’Houyet décide de modifier son statut pécuniaire en ce qui concerne la prime de fin d’année.

METTET. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Mettet, votées en séance du conseil communal en date du 27 octobre 2016.

NIVELLES. — Un arrêté ministériel du 23 novembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Nivelles décide de modifier les conditions de nomination aux emplois de directeur
général, directeur général adjoint et directeur financier.

NIVELLES. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Nivelles établit, pour les exercices 2017 à 2018, une taxe sur les mâts d’éoliennes
destinées à la production industrielle d’électricité.

OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE. — Un arrêté ministériel du 15 novembre 2016 approuve les modifications
budgétaires no 2 pour l’exercice 2016 de la ville d’Ottignies-Louvain-la-Neuve, votées en séance du conseil communal
en date du 20 septembre 2016.

OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE. — Un arrêté ministériel du 23 novembre 2016 réforme les modifications
budgétaires no 3 pour l’exercice 2016 de la ville d’Ottignies-Louvain-la-Neuve, votées en séance du conseil communal
en date du 18 octobre 2016.

OTTIGNIES-LOUVAIN-LA-NEUVE. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 approuve les délibérations du
18 octobre 2016 par lesquelles le conseil communal d’Ottignies-Louvain-la-Neuve établit les règlements suivants :

- taxe communale de séjour (exercices 2017 à 2019);
- taxe sur la délivrance de tous les documents administratifs (exercices 2017 à 2019).

RAMILLIES. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 3 de
l’exercice 2016 de la commune de Ramillies, votées en séance du conseil communal en date du 10 octobre 2016.

RENDEUX. — Un arrêté ministériel du 28 novembre 2016 approuve la délibération du 25 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Rendeux établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur la gestion des déchets résultant de
l’activité usuelle des ménages et des déchets y assimilés.

ROCHEFORT. — Un arrêté ministériel du 24 novembre 2016 approuve la délibération du 26 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Rochefort établit, pour les exercices 2017 à 2019, une taxe sur la délivrance de
documents administratifs.

ROCHEFORT. — Un arrêté ministériel du 7 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la ville de Rochefort, votées en séance du conseil communal en date du 26 octobre 2016.

TUBIZE. — Un arrêté ministériel du 10 novembre 20016 approuve la délibération du 5 septembre 2016 par
laquelle le conseil communal de Tubize décide de modifier l’article 243 du statut administratif du personnel communal
concernant les congés pour don de sang, de plaquettes ou de plasma.

TUBIZE. — Un arrêté ministériel du 15 novembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Tubize votées en séance du conseil communal en date du 10 octobre 2016.

TUBIZE. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2016 n’approuve pas la délibération du 10 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Tubize décide d’ajouter une section 24 ″avantage de toute nature″ et plus
particulièrement un article 133bis - mise à la disposition du directeur des travaux d’un véhicule de fonction tant privé
que professionnel.
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VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 5 décembre 2016 approuve définitivement le budget 2017 de la fabrique
d’église orthodoxe de la Dormition de la Vierge sise à Verviers, tel qu’approuvé en date du 24 octobre 2016 par le
Métropolite Archevêque, moyennant trois réformations.

VRESSE-SUR-SEMOIS. — Un arrêté ministériel du 29 novembre 2016 approuve, à l’exception des articles 113, 142,
158 dernier alinéa, 190, 211, 214 à 218 dudit statut, la délibération du 2 juillet 2014 par laquelle le conseil communal de
Vresse-sur-Semois décide de modifier son statut administratif.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200104]
Energie

Par décision du Ministre de l’Energie du 7 décembre 2016, l’agrément de M. Johnny Wirtz en tant que
certificateur PEB d’unités résidentielles existantes est suspendu à partir du 23 décembre 2016 jusqu’à la réussite de la
formation requise en vertu de la réglementation PEB.

Par décision du Ministre de l’Energie du 16 décembre 2016, l’agrément de M. Jeremie Lepère en tant que
certificateur PEB d’unités résidentielles existantes est suspendu à partir du 23 décembre 2016 jusqu’à la réussite de la
formation requise en vertu de la réglementation PEB.

Par décision du Ministre de l’Energie du 16 décembre 2016, l’agrément de M. Jacques Michaux en tant que
certificateur PEB d’unités résidentielles existantes est suspendu à partir du 23 décembre 2016 jusqu’à la réussite de la
formation requise en vertu de la réglementation PEB.

Par décision du Ministre de l’Energie du 16 décembre 2016, l’agrément de M. Ronald Maes en tant que
certificateur PEB d’unités résidentielles existantes est suspendu à partir du 23 décembre 2016 jusqu’à la réussite de la
formation requise en vertu de la réglementation PEB.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/200104]
Energie

Durch Beschluss des Ministers für Energie vom 7. Dezember 2016 wird die Zulassung von Herrn Johnny Wirtz als
PEB-Ausweisaussteller für bestehende Wohneinheiten ab dem 23. Dezember 2016 bis zum Bestehen der kraft der
PEB-Regelung erforderlichen Ausbildung ausgesetzt.

Durch Beschluss des Ministers für Energie vom 16. Dezember 2016 wird die Zulassung von Herrn Jeremie Lepère
als PEB-Ausweisaussteller für bestehende Wohneinheiten ab dem 23. Dezember 2016 bis zum Bestehen der kraft der
PEB-Regelung erforderlichen Ausbildung ausgesetzt.

Durch Beschluss des Ministers für Energie vom 16. Dezember 2016 wird die Zulassung von Herrn Jacques Michaux
als PEB-Ausweisaussteller für bestehende Wohneinheiten ab dem 23. Dezember 2016 bis zum Bestehen der kraft der
PEB-Regelung erforderlichen Ausbildung ausgesetzt.

Durch Beschluss des Ministers für Energie vom 16. Dezember 2016 wird die Zulassung von Herrn Ronald Maes
als PEB-Ausweisaussteller für bestehende Wohneinheiten ab dem 23. Dezember 2016 bis zum Bestehen der kraft der
PEB-Regelung erforderlichen Ausbildung ausgesetzt.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/200104]
Energie

Bij beslissing van de Minister van Energie van 7 december 2016 wordt de erkenning van de heer Johnny Wirtz als
EPB-certificeerder voor bestaande wooneenheden te rekenen van 23 december 2016 geschorst totdat de krachtens de
EPB-reglementering vereiste vorming met vrucht is beëindigd.
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Bij beslissing van de Minister van Energie van 16 december 2016 wordt de erkenning van de heer Jeremie Lepère
als EPB-certificeerder voor bestaande wooneenheden te rekenen van 23 december 2016 opgeschort totdat de krachtens
de EPB-reglementering vereiste vorming met vrucht is beëindigd.

Bij beslissing van de Minister van Energie van 16 december 2016 wordt de erkenning van de heer Jacques Michaux
als EPB-certificeerder voor bestaande wooneenheden te rekenen van 23 december 2016 opgeschort totdat de krachtens
de EPB-reglementering vereiste vorming met vrucht is beëindigd.

Bij beslissing van de Minister van Energie van 16 december 2016 wordt de erkenning van de heer Ronald Maes als
EPB-certificeerder voor bestaande wooneenheden te rekenen van 23 december 2016 opgeschort totdat de krachtens de
EPB-reglementering vereiste vorming met vrucht is beëindigd.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

MINISTERIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/10004]
Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp

Bij besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering werd de
heer Geert Burick bevorderd tot de graad van Kapitein bij de Dienst
voor Brandweer en Dringende Medische Hulp, vanaf 1 november 2016.

*
MINISTERIE

VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[2017/20013]
Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp. — Bevorderen

Bij besluiten van de Minister van ht Brussels Hoofdstedelijk Gewest
werden de volgende personen bevorderd tot de graad van Korporaal
bij de Dienst voor Brandweer en Dringende Medische Hulp.

Nom — Naam Prénom — Voornaam Date de promotion Rôle linguistique/
Taalrol

Duran Stéphane 01/12/2015 NL

Lecomte Christophe 01/11/2016 FR

Vanderheyden Jimmy 01/11/2016 FR

Vincent Nicolas 01/02/2016 FR

AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200202]

Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar
niveau A (reeks 3) voor het Ministerie van Landsverdediging :
Attaché analisten (m/v/x) - BNG16209

Selectienummer : BNG16209

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure, ...).

Solliciteren kan tot 30 januari 2017.

Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich
richten tot hun personeelsdienst.

De lijst van laureaten is twee jaar geldig en wordt opgemaakt na de
selectie.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/10004]
Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente

Par arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
Monsieur Geert Burick a été promu au grade de Capitaine auprès
Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente, du 1er novembre 2016.

MINISTERE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[2017/20013]
Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente. — Promotions

Par arrêtés du Ministre de la Région de Bruxelles-Capitale, les
personnes suivantes ont été promues au grade de Caporal auprès du
Service d’Incendie et d’Aide médicale urgente.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200202]

Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)
pour le Ministère de la Défense : Attachés analyste (m/f/x) -
BFG16209

Numéro de sélection : BFG16209

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Il peuvent poser leur candidature jusqu’au 30 janvier 2017.

Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent
s’adresser à leur service du personnel.

La liste de lauréats valable deux ans, sera établie après la sélection.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200203]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar niveau

B (specifiek gedeelte) voor het Ministerie van Landsverdediging :
documentalisten (m/v/x) - BNG16210

Selectienummer : BFG16210
De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om

te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure, ...).

Solliciteren kan tot 30 januari 2017.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200155]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau A (reeks 3) voor de FOD Kanselarij van de Eerste Minister -
Attachés secretarie van de Ministerraad (m/v/x) (BNG16218)

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 30 januari 2017.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is twee jaar geldig en wordt opgemaakt na de

selectie.

*

SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200157]
Vergelijkende Nederlandstalige selectie voor bevordering naar

niveau C (specifiek gedeelte) voor de FOD Kanselarij van de Eerste
Minister - Logistiek assistenten (m/v/x) (BNG16219)

De medewerkers die voldoen aan de deelnemingsvoorwaarden om
te solliciteren worden door hun personeelsdienst op de hoogte gebracht
en krijgen via deze weg de functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemings-
voorwaarden, selectieprocedure,...).

Solliciteren kan tot 30 januari 2017.
Voor alle bijkomende inlichtingen, kunnen de kandidaten zich

richten tot hun personeelsdienst.
De lijst van laureaten is onbeperkt in tijd geldig en wordt opgemaakt

na de selectie.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200241]

Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Industrieel
Ingenieurs in Telecommunicaties (m/v/x) (niveau A), voor de FOD
Binnenlandse Zaken (AFG16151)

Deze selectie werd afgesloten op 9 december 2016 (datum P.V.).
Er is 1 laureaat.
De lijst is één jaar geldig.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200203]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau B (épreuve

particulière) pour le Ministère de la Défense : Documentalistes
(m/f/x) - BFG16210

Numéro de sélection : BFG16210
Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont

avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participation, la procédure de sélection,...).

Il peuvent poser leur candidature jusqu’au 30 janvier 2017.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200155]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau A (3e série)

pour le SPF Chancellerie du Premier Ministre - Attachés secrétaires
du Conseil des ministres (m/f/x) (BFG16218)

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les condi-
tions de participation, la procédure de sélection,...).

Il peuvent poser leur candidature jusqu’au 30 janvier 2017.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
La liste de lauréats valable deux ans, sera établie après la sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200157]
Sélection comparative francophone d’accession au niveau C (épreuve

particulière) pour le SPF Chancellerie du Premier Ministre -
Assistants logistiques (m/f/x) (BFG16219)

Les collaborateurs rentrant dans les conditions pour postuler sont
avertis par leur service du personnel qui met à leur disposition la
description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les condi-
tions de participation, la procédure de sélection,...).

Il peuvent poser leur candidature jusqu’au 30 janvier 2017.
Pour tout renseignement complémentaire, les candidats peuvent

s’adresser à leur service du personnel.
Une liste de lauréats valable sans limite dans le temps, sera établie

après la sélection.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200241]

Résultat de la sélection comparative d’ingénieurs industriels en
Télécommunications (m/f/x) (niveau A), francophones, pour le SPF
Intérieur (AFG16151)

Ladite sélection a été clôturée le 9 décembre 2016 (date du P.V.).
Le nombre de lauréat s’élève à 1.
La liste est valable un an.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200242]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Franstalige Industrieel

Ingenieurs Operations (m/v/x) (niveau A), voor de FOD Binnen-
landse Zaken (AFG16152)

Deze selectie werd afgesloten op 3 januari 2017 (datum P.V.).
Er zijn 2 laureaten.
De lijst is één jaar geldig.

*
SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00854]

Détachement d’un membre du personnel des services de police en tant que fonctionnaire de liaison
auprès du gouverneur de la province de Namur

Au sein de la province, le gouverneur a pour tâche générale de veiller au maintien de l’ordre public, à savoir la
tranquillité, la sécurité et la salubrité publiques. En cette occurrence, la collaboration des services de police est
essentielle; aussi il est recommandé que le gouverneur se fasse assister dans cette mission par un ou plusieurs
fonctionnaires de liaison.

a) Emplois vacants

A cet effet, le gouverneur de la province de Namur procèdera en 2017 à la désignation d’un fonctionnaire de liaison
pour un terme renouvelable de maximum cinq ans.

- Nombre d’emplois de fonctionnaires de liaison disponibles : 1 emploi vacant pour mise en place à court terme.

- Profil

Le candidat doit répondre au profil repris à l’annexe de l’arrêté royal du 30 novembre 2001 fixant le nombre de
fonctionnaires de liaison des services de police auprès des gouverneurs de province et les conditions et modalités de
leur désignation (Moniteur belge du 13 février 2002). Voir la description de profil mentionnée au point b) du présent
appel.

En outre, il doit disposer de la connaissance et de l’expertise pour s’impliquer dans divers dossiers développés par
le gouverneur et le commissaire d’arrondissement de la province de Namur, comme par exemple :

- concertation provinciale de sécurité;

- commission provinciale de prévention de la criminalité;

- groupe de travail sur les courses cyclistes;

- gestion négociée de l’espace public : grands événements;

- gestion des rallyes automobiles;

- analyse de phénomène en concertation avec le DirCo et le SICAD;

- autres concertations organisées au niveau provincial;

- travail dans des groupes multidisciplinaires en lien avec la planification d’urgence;

- Task-force locale;

- concertation provinciale des chefs de corps organisée par le DirCo;

- politique générale et coordination en matière de sécurité routière;

- coopération policière transfrontalière;

- interface police locale / services du gouverneur (armes, tutelle, cabinet, ...);

- interface avec la police locale et les services de sécurité lors des visites protocolaires dans la province et de
certaines manifestations;

- interface avec les polices locales et fédérale lors d’événements majeurs ou de situations d’urgence;

- participer au rôle de garde;

- académie de police;

- gestion des crédits de coordination (arrêté royal du 10 juin 2006);

- tout dossier relatif à des questions policières (formations, infrastructures, évolutions législatives, ...);

- enfin, il doit être capable de travailler en équipe avec les membres des services du gouverneur et en collaboration
avec différents partenaires.

b) Profil des fonctionnaires de liaison des services de police auprès des gouverneurs de province (annexe de l’arrêté royal du
30 novembre 2001 fixant le nombre de fonctionnaires de liaison des services de police auprès des gouverneurs de province et les
conditions et modalités de leur désignation (Moniteur belge du 13 février 2002)

1° Description générale de la fonction

- Soutien du gouverneur et du commissaire d’arrondissement dans leurs missions en matière de sécurité et de
police et spécialement dans le domaine de la planification d’urgence;

- Direction, suivi, accompagnement et évaluation de projets;

- Entretien de relations externes comme les contacts et concertations avec les autorités fédérales, régionales ou
locales, judiciaires, administratives ou policières;

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200242]
Résultat de la sélection comparative d’ingénieurs industriels Opéra-

tions (m/f/x) (niveau A), francophones, pour le SPF Intérieur
(AFG16152)

Ladite sélection a été clôturée le 3 janvier 2017 (date du P.V.).
Le nombre de lauréats s’élève à 2.
La liste est valable un an.
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- Participation à des groupes de travail et des réunions;

- Assumer des responsabilités particulières spécialisées, à fixer par le gouverneur, comme par exemple en matière
de formation des policiers, de législation sur les armes, de politique de la circulation routière.

2° Conditions spécifiques

A. Connaissances

- Connaissance approfondie des dispositions légales relatives à la police et à la sécurité civile;

- Connaissance approfondie de l’organisation, des structures et des différentes compétences des deux niveaux du
service de police intégré, ainsi que des partenaires extérieurs.

B. Aptitudes

- Capacité de mener à bonne fin et de manière cohérente les différentes tâches provenant de différentes autorités,
et ce dans le respect des formes de travail et avec les moyens mis à sa disposition;

- Capacité d’organisation : développer une structure d’organisation en vue d’une exécution efficace et effective des
missions;

- Capacité à prendre des décisions de manière autonome : savoir prendre des décisions en toute indépendance sans
imputer la responsabilité des problématiques à d’autres;

- Capacité d’initiatives;

- Capacité de collaboration : contribuer avec ses collaborateurs à un résultat commun;

- Bonne capacité de communication écrite et orale;

- Disposition à résoudre des problèmes : être efficace à déceler les origines possibles de problèmes et contribuer à
la recherche de solutions;

- Aptitude au contact.

C. Attitudes

- Etre dynamique et créatif : savoir développer avec la capacité d’imagination nécessaire de nouvelles pistes de
réflexion et savoir développer des idées;

- Clarté, transparence : savoir s’exprimer de façon claire et compréhensible;

- Résistance au stress;

- Capacité de penser de manière innovante;

- Faire preuve d’une attitude correcte en toute circonstance;

- Etre prêt à s’adapter.

D. Exigence spécifique

Disposition à fonctionner dans un système de permanence dans le cadre du maintien de l’ordre public et/ou de
la lutte contre les catastrophes.

c) Conditions de participation à la procédure de sélection

Ne peut être pris en considération pour cette fonction qu’un membre d’un service de police qui :

- relève du cadre des officiers, du cadre moyen ou du niveau A du cadre administratif et logistique et qui bénéficie
respectivement d’une ancienneté de cadre ou de niveau d’au moins cinq ans le jour de la publication de la vacance
d’emploi au Moniteur belge;

- répond au profil demandé;

- n’a pas obtenu d’évaluation avec la mention finale « insuffisant » au cours des cinq années précédant la
publication de la vacance d’emploi au Moniteur belge;

- se trouve dans une position administrative où il peut faire valoir ses droits à une promotion et à une carrière
barémique.

d) Procédure de sélection

Les candidatures sont examinées par une commission de sélection composée par le gouverneur comme suit :

1° un commissaire d’arrondissement de la province, président de la commission;

2° un directeur coordonnateur administratif exerçant ses fonctions dans la province;

3° un chef de corps d’une zone de police de la province;

4° un expert en matière de police, non membre d’un service de police, désigné par le Ministre de l’Intérieur.

La commission de sélection décide à la majorité. En cas de parité des voix, celle du président est prépondérante.

La commission de sélection précitée examine la recevabilité des candidatures.

Les candidats retenus au terme de cet examen sont entendus par la commission de sélection. Celle-ci contrôle leur
adéquation au profil. La commission de sélection les classe ensuite en trois catégories d’aptitude à exercer la fonction
de fonctionnaire de liaison : très apte, apte et inapte.

Le gouverneur désigne le fonctionnaire de liaison parmi les candidats jugés très aptes par la commission de
sélection. A défaut de candidats très aptes, le gouverneur choisit parmi les candidats aptes.

La désignation est communiquée au Ministre de l’Intérieur et au Ministre de la Justice.

e) Durée du détachement

Les fonctionnaires de liaison sont désignés par le gouverneur pour un terme renouvelable de maximum cinq ans.

Avant l’expiration de chaque période de cinq ans de service ininterrompu, le fonctionnaire de liaison est évalué par
une commission d’évaluation, composée comme la commission de sélection visée supra.

Le gouverneur peut décider de convoquer anticipativement la commission d’évaluation.
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En cas d’évaluation défavorable, le fonctionnaire de liaison ne pourra pas être désigné pour une nouvelle période,
ou il est, le cas échéant, mis fin à sa désignation.

Le terme de la désignation peut être raccourci :
- par le fonctionnaire de liaison qui désire recourir à la mobilité ou souhaite rejoindre son corps ou son unité

d’origine;
- par le gouverneur lorsque le fonctionnaire de liaison n’a pas été évalué favorablement par la commission

d’évaluation convoquée anticipativement par le gouverneur.
f) Règlement de la position juridique
Le membre du personnel qui est détaché, continue à appartenir à son corps ou son unité d’origine.
Les frais liés à l’emploi de fonctionnaire de liaison seront supportés par la province, conformément à l’article 69,

3°, de la loi provinciale modifié par l’article 225 de la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré,
structuré à deux niveaux.

Dispositions spécifiques pour les membres du personnel de la police locale :
- le cas échéant, le conseil communal ou le conseil de police de la zone de police auquel appartient le fonctionnaire

de liaison peut décider de le placer en surnombre;
- le nombre d’emplois occupés dans le corps de police locale ne peut être inférieur, après détachement, à l’effectif

minimal du personnel opérationnel de la police locale fixé par le Roi en exécution de l’article 38 de la loi du
7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à deux niveaux.

g) Inscription
Les candidatures doivent être transmises par pli recommandé au gouverneur de la province de Namur, dans un

délai de vingt jours ouvrables débutant le jour de la publication de la vacance d’emploi au Moniteur belge (le(la)
candidat(e) est tenu(e) de remettre une copie de sa lettre de candidature à son chef hiérarchique). Un accusé de
réception est transmis à chaque candidat.

La candidature doit être accompagnée :
- d’un inventaire des pièces;
- d’un curriculum vitae avec mention des titres et mérites;
- d’un exposé succinct des compétences dont il(elle) estime disposer;
- de la motivation de son intérêt pour l’exercice de l’emploi de fonctionnaire de liaison;
- d’un document rédigé par le chef de corps/chef de service, duquel il ressort qu’il(elle) remplit bien les conditions

visées au point c) du présent appel;
- de l’accord ou l’objection motivée du chef de corps/chef de service du (de la) candidat(e).
Adresse de transmission des candidatures :
M. Denis Mathen
Gouverneur de la province de Namur
Place Saint-Aubain, 2
5000 Namur
Lieu habituel de travail :
Place Saint-Aubain, 2
5000 Namur
Renseignements complémentaires :
Mme Marie Muselle
Commissaire d’Arrondissement
e-mail : marie.muselle@province.namur.be
h) Le présent appel est également publié via un appel à candidatures diffusé par la Direction du personnel/Service gestion de

la carrière (Direction générale de la gestion des ressources et de l’information – Police fédérale) et peut aussi être consulté sur les
sites internet www.poldoc.be et www.polsupport.be.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/206530]
Vernieuwing van het mandaat van de leden van sommige paritaire

comités en paritaire subcomités

De Minister van Werk, wiens kantoren gevestigd zijn te 1000 Brussel,
Hertogstraat 61, brengt ter kennis van de representatieve werknemers-
en werkgeversorganisaties dat de duur van het mandaat van de leden
van de navolgende paritaire comités en paritaire subcomités verstrijkt
op:

Paritair Comité Datum
1. Paritair Comité voor het groefbedrijf (nr. 102) 06.05.2017
2. Paritair Comité voor de banken (nr. 310) 12.05.2017
3. Paritair Comité voor de bedienden van het kleding- en confectie-

bedrijf (nr. 215) 13.05.2017
4. Paritair Subcomité voor de haven van Zeebrugge-Brugge

(nr. 301.05) 15.05.2017
5. Paritair Comité voor de bedienden uit de internationale handel, het

vervoer en de logistiek (nr. 226) 20.05.2017
6. Paritair Comité voor de makelarij en verzekeringsagentschappen

(nr. 307) 02.06.2017
7. Paritair Comité voor de meester-kleermakers, de kleermaaksters en

naaisters (nr. 107) 10.06.2017

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/206530]
Renouvellement du mandat des membres de certaines commissions

paritaires et sous-commissions paritaires

Le Ministre de l’Emploi, dont les bureaux sont situés à 1000 Bruxelles,
rue Ducale 61, informe les organisations représentatives de travailleurs
et d’employeurs que le mandat des membres des commissions
paritaires et sous-commissions paritaires citées ci-après expire au :

Commission paritaire Date
1. Commission paritaire de l’industrie des carrières (no 102)06.05.2017
2. Commission paritaire pour les banques (no 310) 12.05.2017
3. Commission paritaire pour employés de l’industrie de l’habille-

ment et de la confection (no 215) 13.05.2017
4. Sous-commission paritaire pour le port de Zeebrugge-Bruges

(no 301.05) 15.05.2017
5. Commission paritaire pour les employés du commerce internatio-

nal, du transport et de la logistique (no 226) 20.05.2017
6. Commission paritaire pour les entreprises de courtage et agences

d’assurances (no 307) 02.06.2017
7. Commission paritaire des maîtres-tailleurs, des tailleuses et

couturières (no 107) 10.06.2017
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8. Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van het
Brusselse Hoofdstedelijk Gewest (nr. 328.03) 10.06.2017

9. Paritair Subcomité voor het marokijnwerk en de handschoennij-
verheid (nr. 128.03) 14.06.2017

10. Paritair Comité voor de steenbakkerij (nr. 114 ) 04.07.2017
11. Paritair Comité voor de bedienden uit de kleinhandel in

voedingswaren (nr. 202) 07.07.2017
12. Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische kunst- en dagblad-

bedrijf (nr. 130) 21.07.2017
13. Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

(nr. 207) 24.07.2017
14. Paritair Comité voor de gesubsidieerde inrichtingen van het vrij

onderwijs (nr. 152) 28.07.2017
15. Paritair Comité voor het beheer van gebouwen, de vastgoedma-

kelaars en de dienstboden (nr. 323) 01.08.2017
16. Paritair Subcomité voor de zadelmakerij, de vervaardiging van

riemen en industriële artikelen in leder (nr. 128.05) 08.08.2017
17. Paritair Subcomité voor het stads- en streekvervoer van het

Vlaamse Gewest (nr. 328.01) 11.08.2017
18. Paritair Subcomité voor de middelgrote levensmiddelenbedrijven

(nr. 202.01) 12.08.2017
19. Paritair Comité voor de casinobedienden (nr. 217) 21.08.2017

Enkel de representatieve werkgevers- en werknemersorganisaties die
beantwoorden aan de criteria van artikel 3 van de wet van 5 decem-
ber 1968 betreffende de collectieve arbeidsovereenkomsten en de
paritaire comités kunnen zich kandidaat stellen om te zetelen in een
paritair comité of subcomité.

De vakorganisaties van werkgevers die niet aan deze criteria
beantwoorden, kunnen vragen om te worden erkend in een welbe-
paalde bedrijfstak (artikel 3, eerste lid, 3).

De geïnteresseerde organisaties worden verzocht om, binnen de
maand die volgt op de publicatie van dit bericht in het Belgisch
Staatsblad, mee te delen of zij wensen vertegenwoordigd te zijn en het
bewijs te leveren van hun representativiteit.

Deze kandidaturen moeten gericht worden aan de heer directeur-
generaal van de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen
van de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg, Ernest Blerotstraat 1, te 1070 Brussel.

Voor bijkomende inlichtingen kunnen de organisaties zich richten tot
de administratie (tel. 02-233 40 99).

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2017/200164]
Lijst van de sociale verzekeringsfondsen voor zelfstandigen,

opgericht in het raam van het koninklijk besluit nr. 38 van
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der
zelfstandigen

GROUP S - Sociaal Verzekeringsfonds voor Zelfstandigen VZW
Ursulinenstraat 2, 1000 Brussel
XERIUS Sociaal Verzekeringsfonds VZW
Brouwersvliet 4, bus 2, 2000 Antwerpen
ZENITO, Sociaal Verzekeringsfonds voor Zelfstandigen VZW
Willebroekkaai 37, 1000 Brussel
PARTENA Sociale Verzekeringen voor Zelfstandigen
Kartuizersstraat 45, 1000 Brussel
ACERTA Sociaal Verzekeringsfonds VZW
Buro & Design Center, Heizel Esplanade, postbus 65, 1020 Brussel
SECUREX INTEGRITY, Vrij sociaal Verzekeringsfonds voor Zelf-

standigen
Tervurenlaan 43, 1040 Brussel
INCOZINA sociaal verzekeringsfonds VZW
Torhoutsesteenweg 384, 8200 Brugge (Sint-Andries)
MULTIPEN - Sociaal Verzekeringsfonds voor Zelfstandigen VZW
Zeutestraat 2B, 2800 Mechelen

8. Sous-commission paritaire du transport urbain et régional de la
Région de Bruxelles-Capitale (no 328.03) 10.06.2017

9. Sous-commission paritaire de la maroquinerie et de la ganterie
(no 128.03) 14.06.2017

10. Commission paritaire de l’industrie des briques (no 114)04.07.2017
11. Commission paritaire pour les employés du commerce de détail

alimentaire (no 202) 07.07.2017
12. Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des

journaux (no 130) 21.07.2017
13. Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

(no 207) 24.07.2017
14. Commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’ensei-

gnement libre (no 152) 28.07.2017
15. Commission paritaire pour la gestion d’immeubles, les agents

immobiliers et les travailleurs domestiques (no 323) 01.08.2017
16. Sous-commission paritaire de la sellerie, de la fabrication de

courroies et d’articles industriels en cuir (no 128.05) 08.08.2017
17. Sous-commission paritaire du transport urbain et régional de la

Région flamande (no 328.01) 11.08.2017
18. Sous-commission paritaire pour les moyennes entreprises d’ali-

mentation (no 202.01) 12.08.2017
19. Commission paritaire pour les employés de casino

(no 217) 21.08.2017
Seules les organisations représentatives d’employeurs et de tra-

vailleurs qui répondent aux critères de l’article 3 de la loi du
5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail et les
commissions paritaires peuvent poser leur candidature pour siéger
dans une commission ou une sous-commission paritaire.

Les organisations professionnelles d’employeurs qui ne répondent
pas à ces critères peuvent demander à être reconnues représentatives
dans une branche d’activité déterminée (article 3, alinéa 1er, 3).

Les organisations intéressées sont invitées, dans le mois qui suit la
publication au Moniteur belge du présent avis, à faire savoir si elles
désirent être représentées et à faire preuve de leur représentativité.

Ces candidatures doivent être adressées à Monsieur le directeur
général de la Direction générale Relations collectives de travail du
Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale, rue
Ernest Blerot 1, à 1070 Bruxelles.

Pour de plus amples renseignements, les organisations peuvent
s’adresser à l’administration (tél. 02-233 41 88).

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/200164]
Liste des caisses d’assurances sociales pour travailleurs indépen-

dants, constituées dans le cadre de l’arrêté royal n° 38 du
27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs indé-
pendants

GROUP S, Caisse d’assurances sociales pour indépendants ASBL
Rue des Ursulines 2, 1000 Bruxelles
XERIUS, Caisse d’assurances sociales ASBL
Brouwersvliet 4, bte 2, 2000 Anvers
ZENITO, Caisse d’assurances sociales pour indépendants ASBL
Quai de Willebroeck 37, 1000 Bruxelles
PARTENA, Assurances sociales pour indépendants,
Rue des Chartreux 45, 1000 Bruxelles
ACERTA, Caisse d’assurances sociales ASBL
Buro & Design Center, Esplanade du Heysel, bte 65, 1020 Bruxelles
SECUREX INTEGRITY, Caisse libre d’assurances sociales pour

travailleurs indépendants
Avenue de Tervueren 43, 1040 Bruxelles
INCOZINA, Caisse d’assurances sociales ASBL
Torhoutsesteenweg 384, 8200 Bruges (Saint-André)
MULTIPEN, Caisse d’assurances sociales pour indépendants ASBL
Zeutestraat 2B, 2800 Malines
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STEUNT ELKANDER, Vrij Sociaal Verzekeringsfonds voor Zelf-
standigen

Kolonel Bourgstraat 113, 1140 Brussel
Caisse wallonne d’assurances sociales des classes moyennes
Chaussée de Marche 637, 5100 Wierde (Namen)
Nationale Hulpkas voor de Sociale Verzekeringen der Zelfstandigen

Willebroekkaai 35, 1000 Brussel

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2017/10025]
Wet van 15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen

Bekendmaking

Bij koninklijk besluit van 18 december 2016, is machtiging verleend
aan Mevr. Özçelik, Deniz, geboren te Gaziosmanpaşa (Republiek
Turkije) op 13 december 1980, wonende te Watermaal-Bosvoorde, om,
behoudens tijdig verzet waarover zal beslist worden, haar geslachts-
naam in die van «Koca» te veranderen, na afloop van zestig dagen te
rekenen van deze bekendmaking.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2017/200162]
Rechterlijke Macht. — Erratum

Rechtbank van koophandel te Gent

In de bekendmaking van het Belgisch Staatsblad van 4 november 2016,
pagina 72900, tot de aanwijzing van de heer De Neve, P., om het ambt
van plaatsvervangend rechter in handelszaken in de rechtbank van
koophandel te Gent, afdeling Gent, uit te oefenen, dienen de woorden
″voor een termijn van één jaar vanaf 1 november 2016″ vervangen te
worden door de woorden ″voor een periode vanaf 1 november 2016 tot
hij de leeftijd van 70 jaar bereikt heeft″.

*

AUTORITE BELGE DE LA CONCURRENCE

[C − 2017/30039]

Auditorat. — Dispositif de la Décision n° ABC-2016-I/O-31-AUD du 7 novembre 2016
Affaire MEDE-I/O-15/0002 : IMMOWEB

L’Auditorat adopte la décision suivante :

Article 1er. Eu égard aux engagements offerts par Immoweb et repris en Annexe, l’Auditorat décide de mettre fin
à l’instruction d’office dans l’affaire MEDE-I/O-15/002 – Immoweb.

Art. 2. Cette décision est adressée à :

Immoweb SA - Avenue Général Dumonceau 56, boîte 14 - 1190 Bruxelles

Ainsi que sa société-mère

Axel Springer SE - Axel-Springer-Straße 65 - 10888 Berlin

Fait à BRUXELLES, le 7 novembre 2016,

Pour l’auditorat,

Véronique Thirion, Auditeur général - Carl Wettinck, Auditeur et Bert Stulens, Auditeur.

Le texte intégral de la décision est disponible sur le site web de l’Autorité belge de la concurrence.

Website : www.concurrence.be - www.mededinging.be

L’ENTRAIDE, Caisse libre d’assurances sociales pour travailleurs
indépendants

Rue Colonel Bourg 113, 1140 Bruxelles
Caisse wallonne d’assurances sociales des classes moyennes
Chaussée de Marche 637, 5100 Wierde (Namur)
Caisse nationale auxiliaire d’assurances sociales pour travailleurs

indépendants
Quai de Willebroeck 35, 1000 Bruxelles

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2017/10025]
Loi du 15 mai 1987 relative aux noms et prénoms

Publication

Par arrêté royal du 18 décembre 2016, Mame Özçelik, Deniz, née à
Gaziosmanpaşa (République de Turquie) le 13 décembre 1980, demeu-
rant à Watermael-Boitsfort, est autorisée, sauf opposition en temps utile
sur laquelle il sera statué, à substituer à son nom patronymique celui de
«Koca», après l’expiration du délai de soixante jours à compter de la
présente insertion.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2017/200162]
Pouvoir judiciaire. — Erratum

Tribunal de commerce de Gand

Dans la publication au Moniteur belge du 4 novembre 2016, page 72900,
portant la désignation de M. De Neve, P., pour exercer les fonctions de
juge consulaire suppléant au tribunal de commerce de Gand, division
de Gand, les mots ″pour un terme d’un an à partir du 1er novem-
bre 2016″ doivent être remplacés par les mots ″pour un terme prenant
cours le 1er novembre 2016 jusqu’à ce qu’il ait atteint l’âge de 70 ans″.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Dienst Taxatieprocedure en Verplichtingen

[C − 2016/03437]
Circulaire AAFisc Nr. 33/2016 (nr. E.T.124.747) d.d. 8 november 2016. — Geregistreerd kassasysteem – GKS – Horeca

– Verplichtingen — Controlemodule — Geregistreerd kassasysteem in de horecasector, uitvoering van de wet
van 30 juli 2013, van het koninklijk besluit van 1 oktober 2013 ter uitvoering van deze wet en van het koninklijk
besluit van 30 december 2009

BIJLAGEN: 4
INHOUDSTAFEL ..................................................................................................................................................................Nrs.
HOOFDSTUK 1: ALGEMEENHEDEN EN TOEPASSINGSGEBIED ................................................................................1
HOOFDSTUK 2: DEFINITIES ..................................................................................................................................................5
HOOFDSTUK 3: EISEN TEN AANZIEN VAN HET KASSASYSTEEM ........................................................................13
3.1. Verplichtingen van de fabrikant, invoerder en verdeler............................................................................................13
3.1.1. Verplichtingen van de fabrikant of invoerder: Registraties....................................................................................13
3.1.2. Verplichtingen van de verdeler: Registraties.............................................................................................................14
3.1.3. Documentatie ..................................................................................................................................................................15
3.2. Algemene voorschriften ten aanzien van het kassasysteem .....................................................................................16
3.3. Verplichte functies van het kassasysteem.....................................................................................................................27
3.4. Verboden functies van het kassasysteem......................................................................................................................30
3.5. Communicatie met de controlemodule.........................................................................................................................36
HOOFDSTUK 4: ELEKTRONISCH JOURNAAL EN JOURNAALBESTAND ..............................................................41
HOOFDSTUK 5: EISEN TEN AANZIEN VAN HET BTW-KASTICKET.......................................................................42
HOOFDSTUK 5BIS: EISEN TEN AANZIEN VAN HET ’VEREENVOUDIGD BTW-KASTICKET’ .....................45bis
HOOFDSTUK 5TER: MODALITEITEN M.B.T. HET AANMAKEN VAN EEN FACTUUR MET HET
GEREGISTREERD KASSASYSTEEM................................................................................................................................45ter
HOOFDSTUK 6: EISEN TEN AANZIEN VAN DE VERPLICHTE AANMAAK VAN RAPPORTEN .....................46
HOOFDSTUK 7: EISEN TEN AANZIEN VAN DE CONTROLEMODULE..................................................................52
7.1. De fiscal data module (FDM) van de controlemodule...............................................................................................53
7.1.1. Algemene eisen...............................................................................................................................................................53
7.1.2. Technische eisen..............................................................................................................................................................61
7.2. De VAT signing card (VSC) van de controlemodule..................................................................................................82
HOOFDSTUK 8: TECHNISCHE PROBLEMEN .................................................................................................................88
8.1. In geval van technisch probleem VSC ..........................................................................................................................88
8.2. In geval van technisch probleem FDM – vervanging FDM......................................................................................89
8.3. In geval van technisch probleem kassasysteem ..........................................................................................................91

HOOFDSTUK 1. — Algemeenheden en toepassingsgedied
1. De wet van 30.07.2013 met betrekking tot de certificatie van een geregistreerd kassasysteem in de horecasector

(Belgisch Staatsblad van 28.08.2013) beschrijft de certificatieprocedure en bepaalt de verplichtingen die toekomen aan de
producent of de invoerder.

Het koninklijk besluit van 01.10.2013 met betrekking tot de toepassingsmodaliteiten ten aanzien van de certificatie
van een geregistreerd kassasysteem in de horecasector (Belgisch Staatsblad van 08.10.2013, 3de editie) bepaalt de
technische vereisten van het kassasysteem of van de fiscal data module, de functies waaraan het kassasysteem of de
fiscal data module moet voldoen en legt de modaliteiten vast van de certificatieprocedure.

Het koninklijk besluit nr. 1 van 29.12.1992 met betrekking tot de regeling voor de voldoening van de belasting over
de toegevoegde waarde (hierna KB nr. 1 genoemd) bepaalt welke belastingplichtigen uit de horecasector, voor welke
handelingen, gehouden zijn een kasticket uit te reiken met behulp van een geregistreerd kassasysteem.

Het koninklijk besluit van 30.12.2009 tot het bepalen van de definitie en de voorwaarden waaraan een geregistreerd
kassasysteem in de horecasector moet voldoen (Belgisch Staatsblad van 31.12.2009, Editie 3, blz. 82981 – 82983, Belgisch
Staatsblad van 26.01.2010, blz. 3161, Belgisch Staatsblad van 25.06.2013, blz. 40338 – 40339 en Belgisch Staatsblad van
27.06.2013, blz. 40886 - 40887; hierna KB van 30.12.2009 genoemd) bepaalt de criteria waaraan het geregistreerde
kassasysteem moet voldoen op het vlak van de belasting over de toegevoegde waarde.

2. Deze circulaire verduidelijkt de technische aspecten, in uitvoering van artikel 1, en de modaliteiten, in uitvoering
van artikelen 2, 2de lid, 4, 1ste lid en 8 van het koninklijk besluit van 01.10.2013 ter uitvoering van de wet van 30.07.2013
met betrekking tot de certificatie van een geregistreerd kassasysteem in de horecasector.

Ter uitvoering van de artikelen 2 en 2bis van het KB van 30.12.2009, bevat de onderhavige circulaire eveneens een
commentaar met betrekking tot deze bepalingen en in het bijzonder met betrekking tot de voorwaarden waaraan het
kassaticket moet voldoen.

3. Bovendien legt huidige circulaire ook modaliteiten vast in uitvoering van artikel 5 van het KB van 01.10.2013,
meer bepaald inzake de door de producenten, invoerders en verdelers te vervullen formaliteiten bij de certificatiepro-
cedure van geregistreerde kassasystemen en van artikel 2 en 2bis van het KB van 30.12.2009 inzake de registratie van
de geregistreerde kassasystemen door de belastingplichtigen-uitbaters.

4. De notificatie, zoals voorzien in de richtlijn 98/34/EG van het Europees Parlement en de Raad van 22.06.1998,
die de informatieprocedure op het gebied van normen en technische voorschriften regelt, werd gedaan.

HOOFDSTUK 2. — Definities
5. Met een elektronisch kassasysteem wordt bedoeld, elk kassasysteem dat gebruik maakt van een ’real time’

besturingssysteem en die de registraties opslaat in zijn werkgeheugen via een systeem van tellers. Bij het nemen van
een Z-rapport (overeenkomstig artikel 2, punt 5, van het KB van 30.12.2009) worden deze tellers uitgelezen en terug op
nul gezet en worden de gedane registraties erin samengevat.
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Met een PC-POS kassasysteem wordt bedoeld, elk point of sale kassasysteem dat bestaat uit een computer, onder
gelijk welke hardware vorm, met klassiek besturingssysteem, waarop kasregistersoftware is geïnstalleerd. Deze
kasregistersoftware maakt bij elke registratie records aan, in één of meerdere bestanden. Bij de aanmaak van een
Z-rapport (overeenkomstig artikel 2, punt 5, van het KB van 30.12.2009) wordt op deze bestanden een query
(zoekopdracht) uitgevoerd die samengevat wordt in het rapport.

Wanneer in deze circulaire de term ’kassasysteem’ wordt gebruikt, wordt dus steeds een kassasysteem
(elektronisch of PC-POS) bedoeld, te gebruiken als onderdeel van een geregistreerd kassasysteem horeca.

6. Met ingebrachte gegevens, zoals vermeld in artikel 2, punten 1 en 2, van het KB van 30.12.2009, worden bedoeld:
— de registraties van leveringen van goederen en diensten (incl. toepasselijk btw-tarief);
— de registratie van aanvang en einde van arbeidsprestaties;
— de aanmaak van trainingstickets;
— de aanmaak van pro forma tickets;
— wijzigingen van prijzen en toepasselijk btw-tarief;
— correcties en terugnames;
— openingen van de geldlade via de eventueel voorziene kassafunctionaliteit (met inbegrip van de zogenaamde

’fond-de-caisse’ (RA) en uitbetalingen (PO));
— aanmaken van rapporten;
— volgende programma- en configuratiewijzigingen: dataclear, dump, elke vorm van terugzetting (reset),

wijziging PLU-instellingen en wijzigingen van systeemparameters;
— elke boeking (bestelling, terugname, correctie, wijziging, transfer van een tafel, ...) binnen een functionaliteit

van tafelbeheer of klantenbeheer of binnen een functionaliteit die een registratie tijdelijk kan onderbreken,
pauzeren en hervatten.

7. Met event wordt bedoeld, elke gebeurtenis die plaatsvindt op het kassasysteem en waarbij data wordt
verzonden naar en/of wordt ontvangen van de in artikel 2, punt 7 van het KB van 30.12.2009 voorziene
controlemodule, zoals bepaald in hoofdstuk 3, nrs. 36 t.e.m. 40 van deze circulaire. Deze events bestaan uit 2 elementen:
het eventtype en het transactietype. Elk event wordt aldus gevormd uit een combinatie van een eventtype en een
transactietype.

Volgende eventtypes worden hierbij onderscheiden:
— NORMAL
— TRAINING
— PRO FORMA
Elk event bestaat bovendien ook uit één van volgende transactietypes:
— SALES
— REFUND
De diverse types van events en transacties zullen door het geregistreerde kassasysteem van een duidelijk van

elkaar te onderscheiden label worden voorzien, zodat de controlemodule deze éénduidig kan interpreteren. De
onderstaande tabel geeft de mogelijke labelcombinaties weer.

EVENTTYPE TRANSACTIE TYPE LABEL

NORMAL SALES NS

NORMAL REFUND NR

TRAINING SALES TS

TRAINING REFUND TR

PRO FORMA SALES PS

PRO FORMA REFUND PR

8. Met een BTW-kasticket (event type NORMAL, transactietype SALES), zoals voorzien in artikel 2, punt 4, van het
KB van 30.12.2009, wordt bedoeld, elk kassaticket dat wordt aangemaakt terwijl het kassasysteem zich in de normale
registratiemodus bevindt, die wordt gebruikt om de levering van goederen en/of diensten of een arbeidsprestatie te
registreren, met inbegrip van de correcties en kortingen die binnen de normale registratiemodus met behulp van de
correctie- en kortingfunctionaliteiten worden geregistreerd. Het is dit kasticket dat dient uitgereikt te worden door het
geregistreerde kassasysteem, conform de bepalingen van artikel 21bis van het KB nr. 1. Ook het hierna vermelde
terugnameticket dient conform deze bepalingen beschouwd te worden als een BTW-kasticket. Terugnames dienen
steeds apart geregistreerd te worden in een terugnameticket (label NORMAL REFUND, zie hieronder). Het
totaalbedrag van een BTW-kasticket (label NORMAL SALES) kan derhalve nooit negatief zijn.

Met terugnameticket (event type NORMAL, transactietype REFUND) wordt bedoeld, elk kassaticket dat wordt
aangemaakt terwijl het kassasysteem zich in terugnamemodus (’refund modus’) of correctiemodus (’void modus’)
bevindt en:

— dat gegevens bevat waaruit blijkt dat een eerder aangemaakt kassaticket onjuiste gegevens bevatte;
— of dat gegevens bevat betreffende de terugbetaling voor geretourneerde (teruggegeven) goederen of voor aan

te hoge prijs aangerekende goederen.
Dergelijk terugnameticket bevat enkel negatieve, geretourneerde bedragen. Hiermee wordt dus niet het wisselgeld

bedoeld dat aan de klant wordt teruggeven.
Met training ticket (event type TRAINING, transactietypes SALES en REFUND) wordt bedoeld, elk kassaticket dat

wordt aangemaakt terwijl het volledige kassasysteem zich in trainingsmodus bevindt of dat wordt aangemaakt door
een gebruiker die zich in trainingsmodus bevindt waarbij een gebruiker elke persoon is die handelingen registreert op
het kassasysteem.

Met pro forma ticket (event type PRO FORMA, transactietypes SALES en REFUND) wordt bedoeld:
— elk kassaticket dat wordt aangemaakt terwijl het volledige kassasysteem zich in pro forma modus bevindt of

dat wordt aangemaakt door het selecteren van de pro forma functionaliteit, voor een gratis levering of dienst
of een offerte. Het bevat derhalve soortgelijke gegevens als een BTW-kasticket;
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— elke boeking (bestelling, terugname, correctie, wijziging, transfer van een tafel, doorboeking van tafel naar
klantenrekening, doorboeking van de rekening naar een hotelrekening, ... ) binnen een functionaliteit van
tafelbeheer of klantenbeheer of binnen een functionaliteit die een registratie tijdelijk kan onderbreken,
pauzeren en hervatten;

— de zogenaamde tussenrekening of het rekeningoverzicht dat wordt aangemaakt tijdens het gebruik van een
hierboven vermelde functionaliteit, waarbij een overzicht van de geboekte orders en/of het te betalen bedrag
wordt getoond, vooraleer het BTW-kasticket wordt gefinaliseerd;

— het zogenaamde ’vereenvoudigd BTW-kasticket’, dat nadat een normaal BTW-kasticket werd aangemaakt,
kan afgeleverd worden aan de klant en als een samenvattende kopie ervan kan beschouwd worden, waarbij
een loutere opsomming ’maaltijden’ en ’dranken’ met hun respectievelijke totalen wordt meegegeven (zie ook
nr. 45bis);

— de factuur, aangemaakt met het kassasysteem nadat eerder een normaal BTW-kasticket werd uitgereikt (zie
ook nr. 45ter).

Dit heeft tot gevolg dat de inhoud van een boeking op meerdere tickets kan voorkomen: op het pro forma ticket
van de bestelling, wijziging, ... , op het pro forma ticket ’tussenrekening’, op het ’vereenvoudigde BTW-kasticket’ en op
het definitieve BTW-kasticket.

Er wordt opgemerkt dat elke begonnen verkoopsregistratie, ongeacht binnen welke functionaliteit en ongeacht
binnen welk eventtype, finaal dient te resulteren in een kassaticket, ook al heeft dit een totale ticketwaarde die gelijk
is aan nul.

Er wordt eveneens opgemerkt dat een kassasysteem niet verplicht dient voorzien te zijn van de 4 hierboven
geschetste mogelijkheden van pro-forma tickets (i.c. de functionaliteiten ’tafelbeheer’, ’doorboekingen’, ’tussenreke-
ning’, ’vereenvoudigd BTW-kasticket’) en/of van een trainingsfunctionaliteit, maar indien die mogelijkheden bestaan,
dienen ze alle eraan verbonden verplichtingen en technische vereisten uit deze circulaire te volgen.

Tot slot wordt verduidelijkt dat wanneer er sprake is van een ticket, er niet noodzakelijk een papieren fysieke
uitprint wordt bedoeld; bij wijze van voorbeeld: een boeking van een bestelling in tafelbeheer hoeft niet (maar mag wel)
op papier afgedrukt (te) worden, maar gaat wel als pro forma event naar de FDM en bovendien wordt de inhoud van
het ’ticket’ uiteraard wel as such in het elektronisch journaal opgenomen.

9. Met controlegegevens worden bedoeld, de data die het kassasysteem zal ontvangen van de controlemodule en
die onderaan het ticket moeten worden afgedrukt, zoals beschreven in hoofdstuk 5, nr. 45.

10. Met controlemodule wordt bedoeld, de module zoals voorzien in artikel 2, lid 1, van de wet van 30.07.2013.
Deze controlemodule bestaat uit twee componenten: de fiscal data module (FDM) en de VAT signing card (VSC). De
controlemodule dient aangesloten te worden op het kassasysteem, waarbij de FDM fiscaal relevante data van het
kassasysteem ontvangt, de datum en uur van de verschillende events genereert, deze fiscaal relevante data doorstuurt
naar de VSC voor het aanmaken van een digitale handtekening, de controledata en het doorlopende nummer voor de
verschillende events van de VSC ontvangt, de fiscaal relevante data en controlegegevens opslaat in een beveiligd
geheugen en tot slot de aangemaakte data (identificatiegegevens FDM en VSC, datum en uur, event nummer en
controlegegevens) terug doorstuurt naar het kassasysteem, zodat deze gegevens kunnen worden afgeprint op het
kasticket.

11. Met FISCAL DATA MODULE (FDM) wordt bedoeld, het onderdeel van de controlemodule dat met het
kassasysteem wordt verbonden om de fiscale relevante data van het kassasysteem te ontvangen en de datum en het uur
van de verschillende gebeurtenissen te genereren, overeenkomstig artikel 2, eerste lid, 3°, van de wet van 30.07.2013.
Het wordt in detail beschreven in hoofdstuk 7 van deze circulaire.

12. Met VAT SIGNING CARD (VSC) wordt bedoeld de smartcard, ander onderdeel van de controlemodule, met
een uniek identificatienummer en een uniek certificaat voor het aanmaken van een digitale handtekening,
overeenkomstig artikel 2, eerste lid, 4°, van de wet van 30.07.2013. Deze smartcard dient in de fiscal data module van
de controlemodule aangebracht te worden. Deze smartcard is, onder andere, voorzien van software voor het genereren
van: 1) doorlopende event- en transactienummering, 2) een digitale handtekening op basis van data die zij ontvangt
van de fiscal data module en waarvoor een certificaat op de smartcard is geïnstalleerd en 3) het bijhouden van een
aantal tellers. Het wordt in detail beschreven in hoofdstuk 7 van deze circulaire.

HOOFDSTUK 3. — Eisen ten aanzien van het kassasysteem
3.1. Verplichtingen van de fabrikant, invoerder en verdeler
3.1.1. Verplichtingen van de fabrikant of invoerder: Registraties
13. De producent of invoerder dient de productienummers van alle kassasystemen die in België geleverd worden

als onderdeel van het geregistreerde kassasysteem, door te geven aan de administratie, overeenkomstig artikel 4, eerste
lid, van de wet van 30.07.2013. Bovendien dient bij elk productienummer meegedeeld te worden aan welke
belastingplichtige (verdeler of eindgebruiker) het kassasysteem geleverd wordt. Deze registratie dient via een
procedure en binnen een termijn te gebeuren die zal worden beschreven in Bijlage 1.

3.1.2. Verplichtingen van de verdeler: Registraties
14. De productienummers van alle aan de verdeler geleverde kassasystemen werden aan de administratie

meegedeeld door de producent/invoerder. Van zodra een dergelijk systeem door de verdeler aan een belastingplichtige
wordt geleverd, dient hij de administratie in kennis te stellen van het betreffende productienummer en de identiteit van
de klant, overeenkomstig artikel 4, tweede lid, van de wet van 30.07.2013. Deze registraties dienen via een procedure
en binnen een termijn te gebeuren die in Bijlage 1 zal worden beschreven.

3.1.3. Documentatie
15. De handleiding en documentatie in verband met het geregistreerde kassasysteem moet in het Nederlands,

Frans, Duits, of Engels zijn opgesteld en een exemplaar ervan moet bij de verkoop van het kassasysteem aan de klant
worden meegeleverd. De gebruikershandleiding die bij het toestel wordt afgeleverd dient in minstens één van de drie
Belgische landstalen beschikbaar te zijn.

3.2. Algemene voorschriften ten aanzien van het kassasysteem
16. Elk kassasysteem zal software (of een kasregisterprogramma) bevatten die onder andere de in deze

voorschriften vermelde functies aanstuurt.
17. Elk kassasysteem moet minimaal in staat zijn om, ter uitvoering van artikel 2, 4° en 5°, van het KB van

30.12.2009, BTW-kastickets aan te maken en om rapporten, die een samenvatting van de registraties in het kassasysteem
met betrekking tot de dagomzet en alle andere ingebrachte gegevens bevatten (Z-rapport), te genereren.

18. Bovendien moet het mogelijk zijn om, ter uitvoering van artikel 2, 3°, van het KB van 30.12.2009, zogenaamde
X-rapporten te genereren. Een X-rapport is een samenvatting van de registraties in het kassasysteem met betrekking tot
de omzet en alle andere ingebrachte gegevens, sinds het laatste voorafgaande Z-rapport tot het ogenblik van aanmaak
van het X-rapport.
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19. BTW-kastickets, vereenvoudigde BTW-kastickets, Z-rapporten en X-rapporten moeten voldoen aan de
voorwaarden gesteld in hoofdstuk 5, 5bis en 6 van deze circulaire.

20. De nummering van de tickets moet doorlopend zijn, teneinde de volledigheid van de journaalposten
(transacties) te garanderen. De journaalposten in het elektronische journaal of het journaalbestand (met daarin onder
andere alle tickets van de verschillende events) mogen voor elke kassa hoogstens één oplopende nummering per event
type hebben. Zowel een doorlopende nummering over de eventtypes heen als een doorlopende nummering per
eventtype kunnen dus gebruikt worden. Het vereenvoudigd BTW-kasticket neemt dus evenzeer rangorde als pro forma
event, maar maakt tevens verwijzing naar het ticketnummer van het originele BTW-kasticket.

21. Principieel dient een één-op-één relatie voorzien te worden tussen het elektronisch journaal/journaalbestand
en een FDM. Er dient met andere woorden één FDM te worden gebruikt per elektronisch journaal/journaalbestand dat
wordt aangemaakt door het opgestelde kassasysteem.

22. De belastingplichtige-gebruiker van een geregistreerd kassasysteem is verantwoordelijk voor de bewaring van
de gegevens die door het kassasysteem zijn aangemaakt, conform de btw-wetgeving (en bij uitbreiding de
boekhoudwetgeving). Zo is de belastingplichtige-gebruiker met name verantwoordelijk voor de bewaring van de VSC
enerzijds en de gegevens op het kassasysteem en de FDM anderzijds. Daarnaast is hij verantwoordelijk voor de
bewaring van het elektronische journaal of journaalbestand. Er wordt aan herinnerd dat, alhoewel geen enkel specifiek
formaat wordt voorgeschreven, alle door het kassasysteem aangemaakte gegevens conform artikel 61, § 1 van het
Btw-Wetboek, moeten kunnen voorgelegd in leesbare en verstaanbare vorm. Om kopiename van gegevens te
vergemakkelijken dient er tenminste één poort (van een courant type) van de kassa toegankelijk/geactiveerd te zijn
voor een externe gegevensdrager.

22bis. PC-POS systemen maken gebruik van een database. De producent voorziet bij de aanvraag tot certificatie een
gedetailleerde beschrijving van deze database en meer in het bijzonder van alle tabellen die event-gegevens bevatten
zoals beschreven in deze circulaire (meer bepaald de nummers 6, 7 en 8).

De producent verklaart bij zijn aanvraag uitdrukkelijk dat:
— de gebruiker-uitbater hoogstens over leesrechten voor de database beschikt, en dat ook
— de FOD Financiën enkel over leesrechten voor de database beschikt.
De producent verstrekt bijkomend volgende informatie aan de bevoegde dienst bij de FOD Financiën:
— de software (en –versie) van het DBMS;
— de toegangsweg tot de database;
— de gebruikte programmeertaal;
— een login en paswoord voor de FOD Financiën.
De producenten van PC-POS systemen worden er uitdrukkelijk op gewezen dat zij verantwoordelijk zijn voor de

manier van beveiligen van de database gegevens met betrekking tot de events in de punten 6, 7 en 8. De producent
vermeldt bij zijn aanvraag tot certificatie de beveiligingsmechanismen die werden gebruikt (ongeacht of die in de
software zelf zijn ingebouwd of via derden worden voorzien).

De producent van elektronische kasregisters bezorgt bij zijn aanvraag tot certificatie een volledig overzicht van de
gebruikte tellers, met hun omschrijving en betekenis.

23. Elk kassasysteem moet voorzien zijn van een modelaanduiding en een productienummer. Dit productienum-
mer moet een uniek nummer zijn waarmee zowel het kassasysteem als de fabrikant ervan éénduidig wordt
geïdentificeerd en wordt als volgt opgebouwd:

AXXX (of BXXX) CCCPPPPPPP waarbij:
— AXXX = identificatienummer producent van een elektronisch kassasysteem (op aanvraag verstrekt door de

administratie)
— BXXX = identificatienummer producent van een PC-POS kassasysteem (op aanvraag verstrekt door de

administratie)
— CCC = modelnummer producent (op aanvraag verstrekt door de administratie)
— PPPPPPP = alfanumeriek productienummer (gebaseerd op serienummer of licentiesleutel, zie bijlage 1,

punt 4.3.2.)
Dit unieke productienummer moet op elk opgesteld kassasysteem op onverwijderbare wijze aangebracht worden.

Gelet op het feit dat bij PC-POS kassasystemen in principe enkel het kasregisterprogramma wordt gecertificeerd, mag
het productienummer bij PC-POS kassasystemen evenwel op dezelfde manier en onder dezelfde voorwaarden als
hieronder in punt 24 in fine beschreven, vermeld worden.

24. Het kasregisterprogramma, geïnstalleerd op een elektronisch kassasysteem of op een PC-POS kassasysteem,
moet voorzien zijn van een versienummer. Dit versienummer moet een unieke aanduiding zijn van een softwareversie
en bij elke wijziging van de software worden aangepast.

Bij een kasregisterprogramma dat in een kasregister of terminal is geïnstalleerd, moeten het versienummer van de
kasregistersoftware en de naam van de producent van het programma kunnen worden afgelezen. De softwareversie
dient gemakkelijk opvraagbaar te zijn of minstens duidelijk vermeld te worden op het aanmeldingsscherm.

Bij een kasregisterprogramma dat op een PC-POS is geïnstalleerd dienen zowel het productienummer als het
versienummer gemakkelijk opvraagbaar zijn en minstens op het aanmeldingsscherm vermeld te worden.

25. Er mag geen hard- of software worden aangesloten op of geïntegreerd zijn in het kassasysteem, die de normale
werking van de functies die zijn vermeld in deze circulaire beïnvloedt, wijzigt of verstoort. Wordt hier ook bedoeld, niet
in de handleidingen opgenomen kassasoftware of kassaprogramma dat is geïnstalleerd of functioneert op een
kassasysteem.

26. Het kassasysteem mag leveringen van goederen en/of diensten enkel kunnen registreren wanneer de in
artikel 2, 7°, van het KB van 30.12.2009, voorziene controlemodule, is aangesloten en volledig operationeel is en aldus
de in hetzelfde artikel vermelde controlegegevens kunnen worden gegenereerd. Het kassasysteem moet zelf detecteren
of de controlemodule operationeel is of niet.

3.3. Verplichte functies van het kassasysteem
27. Wanneer het kassasysteem voorziet in een functie voor het afdrukken van trainingtickets of het afdrukken van

pro forma tickets, dan moeten deze tickets duidelijk te onderscheiden zijn van het BTW-kasticket.
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Hiervoor dient respectievelijk de benaming TRAINING TICKET en PRO FORMA TICKET op het ticket te worden
aangebracht. In geval het kassasysteem niet voldoende veldlengte kan voorzien, dient minimaal de vermelding
TRAINING en PRO FORMA op het ticket te worden aangebracht, in hoofdletters, in een vet lettertype en in een formaat
dat minimum anderhalf keer groter is dan de vermelding van de omschrijving van de handeling.

Wanneer een transactietype REFUND (cf. hoofdstuk 2, nr. 8) plaatsvindt, dan dient dit duidelijk met de vermelding
REFUND op het ticket te worden vermeld, waarbij bovendien de negatieve bedragen duidelijk van positieve bedragen
te onderscheiden zijn door het gebruik van een minteken of andere vermelding (bv. NEG, VOID, VD, R, CORR, ...).

Op alle papieren afdrukken die door het kassasysteem worden geproduceerd, ongeacht hun benaming (bv.
bestelbonnen, keukentickets, bartickets, rapporten, tussenrekeningen, ...), en die geen BTW-kasticket of vereenvoudigd
BTW-kasticket zijn, zoals voorzien in resp. nr. 8 en nr. 45bis, dient onderaan de volgende tekst afgedrukt te worden: ’DIT
IS GEEN GELDIG BTW-KASTICKET’. Ook deze bijkomende vermelding dient te worden afgedrukt in hoofdletters, in
een vet lettertype en in een formaat dat minimum anderhalf keer groter is dan de vermelding van de omschrijving van
een normale handeling. Bovenstaande regeling is evenwel beperkt tot afdrukken die gebeuren op productieprinters
(kassa, bar, keuken, ...) en geldt dus niet voor rapporten die op een kantoorprinter (A4, A3, ...) worden afgedrukt.

28. Een kassasysteem dient voorzien te zijn van twee (2) geblokkeerde PLU’s (artikelen) met volgende
detailgegevens:

— omschrijving: respectievelijk, ’ARBEID IN’ en ’ARBEID UIT’;
— bedrag: 0 euro;
— kassatechnisch van deze PLU’s onder het btw-tarief van 0 %.
29. Een gebruiker is een persoon die handelingen (verkopen, voorraadwijzigingen, betalingen, arbeid, ...)

registreert met behulp van het kassasysteem. Een gebruiker die handelingen wil registreren, moet zich eerst aanmelden
op het kassasysteem. Bovendien mag op het kassasysteem geen enkele bewerking mogelijk zijn zonder dat een
gebruiker is aangemeld.

Elke gebruiker van het kassasysteem, ongeacht zijn functie binnen de onderneming, dient duidelijk identificeer-
baar te zijn aan de hand van zijn of haar identificatienummer van de sociale zekerheid (INSZ-nummer/BIS-nummer).
Dit nummer wordt opgeslagen in de kelnerprogrammatuur of in de database ’gebruikers’ van het kassasysteem. Zowel
het INSZ- als BIS-nummer zijn opgebouwd uit 11 numerieke karakters.

Een gebruiker van het kassasysteem, vreemd aan de onderneming (bv. een technieker), die handelingen registreert
met behulp van het kassasysteem wordt hiervoor in het kassasysteem steeds geïdentificeerd met het num-
mer ’00000000097’.

Een overzicht van deze programma-instellingen of databasetabel moet op eenvoudige wijze - op verzoek - ter
beschikking kunnen gesteld worden van de controlerende ambtenaar.

3.4. Verboden functies van het kassasysteem
30. Een kassasysteem en het erop geïnstalleerde kasregisterprogramma mag geen andere functies hebben dan die

welke in zijn documentatie zijn aangegeven.
31. Een kassasysteem mag geen functies hebben die het mogelijk maken om reeds vastgelegde registraties te

verwijderen, te veranderen of toe te voegen.
Zo dienen bijvoorbeeld correcties en terugnames die gebeuren binnen een nog niet afgerond ticket duidelijk op dit

ticket vermeld te worden als een negatieve registratie, in een afzonderlijke lijn per artikel (of desgevallend
departement). Hetzelfde geldt voor correcties, annulaties en terugnames die uitgevoerd worden binnen de
functionaliteit van tafelbeheer. Aanpassingen aan orders binnen een nog niet afgerekende tafel (bijboekingen, correcties
van aantallen en artikelen, annulaties van orderlijnen, terugname van artikelen, e.d. ...), dienen eveneens via
afzonderlijke lijnen op het uiteindelijke BTW-kasticket worden aangebracht.

Indien gebruik wordt gemaakt van een systeem van tafelbeheer, waarbij de aanpassingen zoals hierboven
geschetst correct werden toegepast bij de input, wordt toegestaan dat de aanpassingen in het uiteindelijke
BTW-kasticket worden geconsolideerd.

Zo mag een eventtype niet meer gewijzigd kunnen worden éénmaal de registratie aangevangen werd.
De aandacht wordt gevestigd op het feit dat het kasticket moet worden uitgereikt op het tijdstip waarop de

handeling is beëindigd.
32. Een kassasysteem mag geen mogelijkheid hebben om een BTW-kasticket (eventtype NORMAL) af te drukken

vooraleer de handeling/het ticket gefinaliseerd wordt. Dit betekent dat een afdruk niet mogelijk mag zijn zonder dat
het kassasysteem van de FDM een handtekening heeft ontvangen.

Op andere tickets dan BTW-kastickets (in bijzonder training- en pro forma tickets) mag de aan het ticket door de
FDM toegekende handtekening niet afgedrukt worden.

33. Een kassasysteem mag principieel geen kopie van het BTW-kasticket kunnen afdrukken, ongeacht in welke
vorm. De enige toegelaten uitzondering hierop is de aanmaak van het ’vereenvoudigd BTW-kasticket’, zie verder onder
nr. 45bis.

34. Een kassasysteem mag geen functie hebben die het mogelijk maakt om voorgeprogrammeerde instellingen
(omschrijving, eenheid, prijs, btw-tarief, ...) van artikelen en diensten tussen de input van de handeling en de finalisatie
van het BTW-kasticket te wijzigen.

35. Een kassasysteem mag geen mogelijkheid bieden om de instellingen (parameters), op welke wijze ook, zo aan
te passen dat de verboden functionaliteiten toch mogelijk worden.

3.5. Communicatie met de controlemodule
36. Het geregistreerd kassasysteem moet de gegevens zoals bepaald in nr. 40 van deze circulaire kunnen verzenden

naar de in artikel 2, 7°, van het KB van 30.12.2009 vermelde controlemodule. De bedragen vermeld op de diverse tickets
dienen steeds in euro uitgedrukt te worden.

37. Het geregistreerd kassasysteem moet uitgerust zijn met een algoritmegenerator, die op basis van de
artikelgegevens (ook wel PLU-gegevens genoemd en meer bepaald de omschrijving, het aantal, de verschuldigde prijs
van die handeling en de verwijzing naar het toepasselijk btw-tarief) een hash-waarde berekent, die samen met de
ticketgegevens naar de controlemodule worden gestuurd. Het algoritme waarmee de hash-waarde zal worden
berekend is van het type SHA-1. Dit geldt voor alle eventtypes.

Dit algoritme zal berekend worden rekening houdend met volgende lay-out- en formaatbepalingen:
— enkel ASCII karakters mogen gebruikt worden en meer bepaald enkel hoofdletters (A-Z) en cijfers (0-9);
— geen leestekens mogen gebruikt worden;
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— er wordt geen scheidingsteken gebruikt tussen de velden en records;

— meldingen (bakwijzen, keukenberichten, ...) wordt niet meegerekend als PLU-lijn;

— volgende veldlengtes worden gehanteerd:

* aantal items: 4 karakters met de absolute waarde, waarbij het veld vooraan (links) desgevallend wordt
opgevuld met nullen (0) (dus zonder indicatie van verkoop, terugname, annulering lijn, ...); eventueel
gewicht wordt uitgedrukt in gram, eventueel volume in milliliter, waarbij grote aantallen links worden
afgekapt, waardoor enkel de laatste 4 digits ervan in de PLU hash worden verwerkt;

* PLU omschrijving: 20 karakters, spaties tussen tekst worden weggelaten, het veld wordt daarna
desgevallend achteraan (rechts) opgevuld met spaties; eventuele langere tekst wordt na de 20 karakters
rechts afgekapt;

* totale PLU prijs: 8 karakters met de absolute waarde, waarbij het veld vooraan (links) wordt opgevuld met
nullen (0) (dus zonder indicatie van verkoop, terugname, annulering lijn, ...);

* PLU btw-code: 1 karakter;

* totale vaste recordlengte voor één PLU lijn is bijgevolg: 33 karakters;

— er wordt geen scheidingsteken gebruikt voor de decimalen in de prijs.

Indien een ticket geen PLU-lijnen bevat (bijvoorbeeld indien per vergissing een registratie werd gestart, zonder
input van enige transactie, verkoop/terugname) dient een SHA-1 waarde berekend te worden over een lege string.
Concreet: SHA1(). De bekomen SHA-1 waarde voor een lege string zal steeds gelijk zijn aan:

da39a3ee5e6b4b0d3255bfef95601890afd80709.

In het geval er speciale tekens worden gebruikt in de PLU-omschrijving, dienen deze voor de berekening van de
SHA-1 omgezet te worden naar de eerder vermelde ASCII karakters, volgens onderstaande omzettingstabel:

Omrekeningstabel

Speciaal teken te gebruiken teken

Ä Å Â Á À â ä á à ã A

Æ æ AE

ß SS

ç Ç C

Î Ï Í Ì ï î ì í I

S E

Ê Ë É È ê ë é è E

Û Ü Ú Ù ü û ú ù U

Ô Ö Ó Ò ö ô ó ò O

OE oe OE

ñ Ñ N

ý Ý ÿ Y

Speciale tekens die niet voorkomen in deze tabel worden voor de berekening van de SHA-1 gewoon weggelaten
(net zoals leestekens).

Eén en ander wordt hieronder verduidelijkt met enkele voorbeelden en situaties.

Voorbeeld 1 - standaardsituatie

De PLU-lijnen werden op het ticket als volgt weergegeven:

3 Soda LIGHT 33 CL. 6,60 A

2 Spaghetti Bolognaise (KLEIN) 10,00 B

0,527 Salad Bar (kg) 8,53 B

1 Steak Haché 14,50 B

2 Koffie verkeerd medium 6,00 A

1 Dame Blanche 7,00 B

-1 Soda LIGHT 33 CL - 2,20 A

1,25 Huiswijn (liter) 12,50 A
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De string waarover de SHA-1 wordt toegepast is dan als volgt (voor de visuele duidelijkheid wordt een blanco
(spatie) hieronder altijd als ’_’ weergegeven):

Voorbeeld 2 - menukorting

Vaak wordt gewerkt met menu’s aan vastgestelde prijs, waarin artikelen voorkomen die ook op de gewone kaart
staan, evenwel aan een (meestal) duurdere prijs.

Indien het menu enkel bestaat uit artikelen aan hetzelfde btw-tarief heeft de belastingplichtige-uitbater de vrije
keuze tussen:

— ofwel een PLU met de menu-omschrijving en een vaste prijs en btw-code

Vb.: 1 LENTEMENU 30,00 B

— ofwel de afzonderlijke artikelen met hun tweede (menu-) prijs vermelden en btw-code

Vb.: 1 DAGSOEP 5,00 B

1 SEIZOENSSUGGESTIE 20,00 B

1 CRÈME BRULÉE 5,00 B

— ofwel de afzonderlijke artikelen met hun normale vaste prijs vermelden en btw-code en een extra PLU –lijn
bijvoegen met de totale menukorting met vermelding van het bedrag en btw-code

Vb.: 1 DAGSOEP 7,00 B

1 SEIZOENSSUGGESTIE 25,00 B

1 CRÈME BRULÉE 7,00 B

1 KORTING LENTEMENU -9,00 B
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Indien het menu evenwel samengesteld is uit artikelen met verschillende btw-tarieven dient de globale
menuprijs opgesplitst te worden over de verschillende btw-tarieven.

— Indien de belastingplichtige-uitbater deze prijs niet wenst te splitsen, dan dient het geheel onderworpen te
worden aan het hoogst toepasselijke tarief, wat concreet zal resulteren in het boeken van 1 PLU-lijn met 1
btw-code:

Vb.: 1 LENTEMENU DRANK INCL. 40,00 A

— Indien het menu ’all-in’ bestaat uit minstens drie gangen en de inbegrepen dranken geen sterke dranken of
champagne bevatten, mag de belastingplichtige-uitbater een niet verplichte forfaitaire uitsplitsing van 35 %
dranken – 65 % maaltijden toepassen. Dit zal concreet resulteren in het boeken van 2 PLU-lijnen, waardoor het
onderscheid dranken-maaltijden duidelijk blijkt:

Vb.: 1 LENTEMENU FOOD 26,00 B

1 LENTEMENU DRINKS 14,00 A

— Indien het menu (ongeacht het aantal gangen) te verkrijgen is met of zonder dranken (m.a.w. het
drankensupplement wordt apart vermeld op de menukaart en correspondeert met de normale tarieven van de
betrokken dranken op de tariefkaart) kan de belastingplichtige-uitbater handelen zoals in voorgaand voorbeeld en de
menu opsplitsen in 2 PLU-lijnen:

Vb.: 1 LENTEMENU FOOD 30,00 B

1 LENTEMENU DRINKS 10,00 A
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— Indien het menu (ongeacht het aantal gangen) te verkrijgen is met of zonder dranken (m.a.w. het
drankensupplement wordt apart vermeld op de menukaart) kan de belastingplichtige eveneens opteren om
zowel voor de maaltijden als de dranken of voor één van beiden categorieën alleen de normale prijs van de
menu-onderdelen te vermelden, samen met de menukorting. In het voorbeeld hieronder wordt dit enkel toegepast
voor de maaltijden, omdat de inhoud van het drankensupplement niet gekend is (klant kan kiezen tussen frisdranken,
bieren en/of wijnen) :

Vb.: 1 DAGSOEP 7,00 B

1 SEIZOENSSUGGESTIE 25,00 B

1 CRÈME BRULÉE 7,00 B

1 KORTING LENTEMENU -9,00 B

1 LENTEMENU DRINKS 10,00 A

38. Het kassasysteem moet in staat zijn om volgende gegevens van de controlemodule te ontvangen en af te
drukken op elk ticket:

a. datum, uur, minuut en seconde van aanmaak van het ticket, gegenereerd door de real time clock, ingebouwd
in de FDM van de controlemodule;

b. de identificatiegegevens van de FDM van de controlemodule;
c. de ticketteller van het event, gegenereerd door de VSC in de controlemodule;
d. de andere controlegegevens (VSC-id., digitale handtekening, ...) aangemaakt door de VSC in de controlemo-

dule (met uitzondering evenwel van de tickets met betrekking tot de eventtypes TRAINING en PRO FORMA,
waarvoor geen digitale handtekening mag worden afgedrukt op het klantenticket).

39. Het kassasysteem moet voor alle in hoofdstuk 2, nr. 7 vermelde events de nodige data versturen naar en/of
ontvangen van de controlemodule.

40. Het communicatieprotocol voor de gegevensoverdrachten (zoals vermeld in de nrs. 36 tot en met 40) tussen het
kassasysteem en de controlemodule maakt het onderwerp uit van Bijlage 2, die de technische modaliteiten van de
controlemodule bepaalt.

De gegevensstroom tussen het kassasysteem en de controlemodule zal als volgt verlopen:
1. het kassasysteem stuurt volgende event data naar de controlemodule op het ogenblik dat het ticket wordt

gefinaliseerd:
a. transactiedatum;
b. transactietijd;
c. gebruiker-id;
d. productienummer geregistreerd kassasysteem;
e. ticketnummer geregistreerd kassasysteem;
f. label (op basis van event- en transactietype, zie nr. 7);
g. totaal bedrag van het ticket (sales of refund);
h. per toegepast btw-tarief: tarief en maatstaf van heffing btw;
i. berekende PLU hash waarde.

2. de controlemodule ontvangt deze event data
3. de controlemodule stuurt de volgende door haar aangemaakte controlegegevens naar het kassasysteem, die

na ontvangst ervan het ticket finaliseert en alle gegevens afdrukt op het ticket:
a. productienummer FDM;
b. VSC - id;
c. datum en tijd FDM;
d. label (op basis van event- en transactietype, zie nr. 7);
e. doorlopende ticketteller VSC;
f. de event handtekening (met uitzondering van de eventtypes TRAINING en PRO FORMA).

HOOFDSTUK 4. — Elektronisch journaal en journaalbestand
41. Het geregistreerde kassasysteem dient, met behulp van de controlemodule, de onveranderlijkheid van de

ingebrachte gegevens te waarborgen, vanaf het moment van de invoer in het kassasysteem tot op het einde van de
wettelijke bewaartermijnen, overeenkomstig artikel 2, 1°, van het KB van 30.12.2009. Bovendien dient het de bewaring
te waarborgen van alle ingebrachte gegevens, overeenkomstig artikel 2, 2°, van het KB van 30.12.2009.

Dientengevolge dienen alle ingebrachte gegevens zoals bedoeld in hoofdstuk 2, nr. 6 onmiddellijk bij de aanmaak
ervan te worden vastgelegd:

— in een elektronisch journaal (voor elektronische kasregisters);
— in een journaalbestand (voor PC-POS kassasystemen).
Het elektronische journaal of het journaalbestand bevat tevens de inhoud van alle tickets van de verschillende

soorten events, met inbegrip van de controlegegevens zoals vermeld in nr. 45.
Ingebrachte gegevens, andere dan events, mogen evenwel in een afzonderlijke logfile vastgelegd worden.
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Het elektronisch journaal of journaalbestand dient aangemaakt en bewaard te worden in een tekstleesbare vorm.

HOOFDSTUK 5. — Eisen ten aanzien van het BTW-Kasticket
42. Het BTW-kasticket (label NS en NR) dient niet alleen de vermeldingen te bevatten zoals voorzien in artikel 2,

4°, van het KB van 30.12.2009.
In functie van de berekening van de controlegegevens door de controlemodule, zoals bepaald in artikel 2, 7°, van

het KB van 30.12.2009, dient het BTW-kasticket de volgende vermeldingen te bevatten:
a. de volledige benaming ’BTW-KASTICKET’;
b. de identificatie van de belastingplichtige, door vermelding van zijn naam of maatschappelijke benaming, zijn

adres en zijn in artikel 50 van het Btw-Wetboek bedoeld identificatienummer;
c. de datum en het uur van de uitreiking van het BTW-kasticket (door het kassasysteem gegenereerd);
d. doorlopend ticketnummer uit een ononderbroken reeks (door het kassasysteem gegenereerd);
e. de identificatie van de gebruiker (op zodanige wijze dat deze binnen de onderneming identificeerbaar is, zoals

voorzien in hoofdstuk 3, nr. 29);
f. geregistreerde handelingen (PLU-omschrijving, aantal, verschuldigde prijs en verwijzing naar erop toepasse-

lijk btw-tarief), waarbij eveneens de corrigerende handelingen (annulaties, correcties, ...) worden bedoeld, die
niet in een afzonderlijk ticket zijn opgenomen;

g. het totaal verschuldigde ticketbedrag, inclusief btw;
h. maatstaf van heffing per toepasselijk btw-tarief;
i. het bedrag van de verschuldigde btw;
j. de korting en teruggegeven bedragen;
k. identificatie van de kassa, indien de belastingplichtige gebruik maakt van meerdere kassa’s;
l. de laatste acht (8) karakters van het algoritme dat door het kassasysteem wordt aangemaakt op basis van alle

PLU-gegevens op het ticket (PLU-omschrijving, aantal, verschuldigde prijs en verwijzing naar erop
toepasselijk btw-tarief); (2)

m. de controlegegevens aangemaakt en doorgestuurd door de controlemodule;
n. de identificatie van het kassasysteem met het in hoofdstuk 3, nr. 23, vermelde productienummer, samen met

de vermelding van het versienummer van de erop geïnstalleerde kassasoftware.
43. De verwijzing naar het btw-tarief in nr. 42, punt f dient als volgt te gebeuren:

Btw-tarief -- Identificatienummer Btw-tarief

A Hoog 21 %

B Midden 12 %

C Laag 6 %

D Nultarief 0 %

44. Als onderdeel van de controlegegevens (nr. 42, punt m), wordt door de VAT signing card binnen de
controlemodule een doorlopende ticketteller gegenereerd, die zal bestaan uit volgende items:

X/Y ET, waarbij:
— X = doorlopend nummer van elk eventtype (cf. tabel hoofdstuk 2, nr. 7)
— Y = totaal van alle reeds aangemaakte tickets (voor alle events)
— ET = event label (cf. tabel hoofdstuk 2, nr. 7)
45. Teneinde een uniforme vermelding van de controlegegevens (nr. 42, punt m) te bekomen, ongeacht het type

kassasysteem, dient onderaan het ticket, maar net boven de commerciële footer, voldoende plaats voorzien te worden
om de volledige reeks van de controlemodule ontvangen controlegegevens af te drukken.

De inhoud van deze rubriek op het ticket zal als volgt opgebouwd worden:
— De vermelding ’Controlegegevens’:
— Timestamp controlemodule (dd/mm/yyyy en uu:mm:ss),
— ’Ticketteller’: X/Y ET,
— ’Ticket handtekening’: hash waarde,
— ’Controlemodule-id’: productienummer FDM,
— ’VAT signing card –id’: identificatienummer VAT signing card.

HOOFDSTUK 5bis. — Eisen ten aanzien van het ’vereenvoudigd BTW-KASTICKET’
45bis. Een geregistreerd kassasysteem voor de horecasector, mag uitgerust zijn met de mogelijkheid om een

zogenaamd ‘Vereenvoudigd BTW-kasticket’ aan te maken en af te drukken.
Dit ’vereenvoudigd BTW-kasticket’ kan dan afgedrukt worden, op verzoek van de klant, na het afdrukken van het

gewone BTW-kasticket. Van een BTW-kasticket mag slechts éénmaal een ’vereenvoudigd BTW-kasticket’ kunnen
aangemaakt worden.

Het ’vereenvoudigd BTW-kasticket’ bevat volgende vermeldingen:
a. de volledige benaming ’VEREENVOUDIGD BTW-KASTICKET’;
b. de identificatie van de belastingplichtige, door vermelding van zijn naam of maatschappelijke benaming, zijn

adres en zijn in artikel 50 van het Btw-Wetboek bedoeld identificatienummer;
c. de datum en het uur van de uitreiking van het vereenvoudigd BTW-kasticket (door het kassasysteem

gegenereerd);
d. doorlopend ticketnummer van het vereenvoudigd BTW-kasticket, genomen uit een ononderbroken reeks

(door het kassasysteem gegenereerd);
e. het ticketnummer van het oorspronkelijk BTW-kasticket;
f. de identificatie van de gebruiker (op zodanige wijze dat deze binnen de onderneming identificeerbaar is, zoals

voorzien in hoofdstuk 3, nr. 29);
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g. de geregistreerde handelingen, gegroepeerd per toepasselijk btw-tarief en aangeduid als volgt:

a. #(aantal) DRANKEN bedrag incl. BTW A (*)

b. #(aantal) MAALTIJDEN bedrag incl. BTW B (*)

c. #(aantal) MEENEEM bedrag incl. BTW C (*)

d. #(aantal) ANDERE bedrag incl. BTW D (*)

h. het totaalbedrag (incl. btw) van het ticket;
i. maatstaf van heffing per toepasselijk btw-tarief;
j. het bedrag van de verschuldigde btw;
k. identificatie van de kassa, indien de belastingplichtige gebruik maakt van meerdere kassa’s;
l. de laatste acht (8) karakters van het algoritme dat door het kassasysteem wordt aangemaakt op basis van alle

PLU-gegevens op het ticket (punt g: aantal, omschrijving, verschuldigde prijs en verwijzing naar erop
toepasselijk btw-tarief) (3);

m. de controlegegevens aangemaakt en doorgestuurd door de controlemodule (met uitzondering van de digitale
handtekening) (**);

n. de identificatie van het kassasysteem met het in hoofdstuk 3, nr. 23, vermelde productienummer, samen met
de vermelding van het versienummer van de erop geïnstalleerde kassasoftware.

Indien voor een bepaald btw-tarief geen verkopen werden geregistreerd mag deze lijn op het ticket worden
weggelaten.

Kortingen en teruggegeven bedragen, vermeld op het BTW-kasticket, worden niet vermeld op het vereenvoudigd
BTW-kasticket; bijgevolg dienen de netto-bedragen vermeld te worden.

Samengevat:
— kan het ’vereenvoudigd BTW-kasticket’ beschouwd worden als een éénmalige kopie van het originele

BTW-kasticket, dat altijd moet aangemaakt worden;
— kan er enkel een ’vereenvoudigd BTW-kasticket’ aangemaakt worden voor de events van het type ’NS’ en

’NR’.

HOOFDSTUK 5ter. — Modaliteiten M.B.T. het aanmaken van een factuur met het geregistreerd kassasysteem
45ter. Facultatief kan worden toegestaan dat met het geregistreerd kassasysteem facturen worden uitgereikt onder

de vorm van een kasticket. Gezien een factuur nooit het BTW-kasticket kan en mag vervangen, kan de aanmaak van
een dergelijke factuur pas nadat effectief een BTW-kasticket werd aangemaakt.

Er moet bovendien aan volgende voorwaarden worden voldaan:
— een factuur kan enkel aangemaakt worden op basis van een eerder uitgereikt BTW-kasticket;
— de factuur dient alle verplichte vermeldingen van artikel 5 van het koninklijk besluit nr. 1 te bevatten

(waaronder heel specifiek de naam, adres en BTW-identificatienummer van de klant)
— de hoofding van de factuur bevat de vermelding ’FACTUUR’;
— deze facturen bevatten een aparte doorlopende nummering voor alle facturen uitgereikt met het kassasysteem,

in combinatie met het doorlopende eventnummer en bevat tevens een verwijzing naar het nummer van de
oorspronkelijke BTW-kasticket;

— alle gegevens van de aangemaakte facturen moeten als een subboek voor uitgaande facturen uit het
geregistreerd kassasysteem kunnen worden geëxporteerd;

— de factuurgegevens worden op gelijkaardige wijze versleuteld (4) als de ’vereenvoudigde BTW-kastickets’,
waarbij de controlegegevens evenwel NIET worden afgedrukt op dit factuurticket (maar wel opgeslagen
blijven in de Fiscal Data Module).

Indien deze modaliteit is voorzien op het kassasysteem, dan maakt deze integraal deel uit van de certificatiepro-
cedure.

HOOFDSTUK 6. — Eisen ten aanzien van de verplichte aanmaak van rapporten
46. Overeenkomstig artikel 2, punt 5, van het KB van 30.12.2009, is de belastingplichtige die gebruik maakt van een

geregistreerd kassasysteem, verplicht een dagelijks financieel rapport en een dagelijks gebruikersrapport op te maken
(Z-rapporten). Bovendien moet het mogelijk zijn om, ter uitvoering van artikel 2, punt 3, van het KB van 30.12.2009,
zogenaamde X-rapporten te genereren (cf. omschrijving hoofdstuk 3, nr. 18).

47. Het geregistreerde kassasysteem dient te voorzien in de mogelijkheid van de dagelijkse aanmaak van zowel een
Z-rapport ’financieel’ als een Z-rapport ’gebruikers’ per elektronisch journaal/journaalbestand op het einde van elke
openingsperiode van de uitbating waar het staat opgesteld.

Indien geen of slechts één van beide rapporten werd aangemaakt, dient het daaropvolgende rapport alle data te
bevatten met betrekking tot de volledige periode (tijdstip van betreffend(e) vorig Z-rapport(ten) tot en met het tijdstip
van het (de) nieuw(e) rapport(en)). Het geregistreerde kassasysteem mag voorzien zijn van een functionaliteit voor het
automatisch aanmaken van deze rapporten. Dergelijke Z-rapporten dienen steeds duidelijk te vermelden op welke
periode zij betrekking hebben.

48. Een X-rapport ’financieel’ moet, naast haar benaming ’X FINANCIEEL’ bovenaan in hoofdletters, minstens de
volgende gegevens bevatten:

a. de naam of maatschappelijke benaming van de belastingplichtige en zijn in artikel 50 van het Btw-Wetboek
bedoelde identificatienummer;

b. de datum en tijdstip van aanmaak;
c. de identificatie van de kassa(’s) waarop het rapport betrekking heeft;
d. het totaalbedrag voor de betrokken periode gerealiseerde omzet van de eventlabels NS en NR (incl. btw);
e. het totaalbedrag voor de betrokken periode gerealiseerde omzet van de eventlabels NS en NR (incl. btw) voor

de verschillende hoofdgroepen/departementen, indien deze gebruikt worden;
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f. de maatstaf van heffing voor de betrokken periode, per toepasselijk btw-tarief, opgesplitst tussen de
eventlabels NS en NR;

g. het btw-bedrag voor de betrokken periode, per toepasselijk btw-tarief, van de eventlabels NS en NR;
h. de toestand van de inhoud van de geldlade op het einde van betrokken periode, indien deze functie gebruikt

wordt;
i. het aantal uitgereikte BTW-kastickets tijdens de betrokken periode (eventlabels NS en NR);
j. het aantal openingen van de geldlade zonder registratie van een handeling tijdens de betrokken periode;
k. het aantal aangemaakte trainingtickets en hun totaalbedrag (incl. btw) tijdens de betrokken periode

(eventlabels TS en TR);
l. het aantal aangemaakte terugnametickets en hun totaalbedrag (incl. btw) tijdens de betrokken periode

(eventlabel NR);
m. het aantal aangemaakte pro forma tickets en hun totaalbedrag (incl. btw) tijdens de betrokken periode

(eventlabels PS en PR);
n. het aantal toegestane kortingen en hun totaalbedrag (incl. btw) tijdens de betrokken periode voor de

eventlabels NS en NR, uitgesplitst per soort;
o. overzicht van de bedragen van functionaliteiten, andere dan in punt n, (correcties, terugnames, annulaties van

lijnen, ...) die het totaalbedrag van de omzet hebben doen afnemen en het bedrag (incl. btw) ervan tijdens de
betrokken periode voor de eventlabels NS en NR, uitgesplitst per soort;

p. het aantal en het totaal bedrag (incl. btw) van de uitgereikte ’vereenvoudigde BTW-kastickets’ (indien
functionaliteit voorhanden);

q. de nummers en bedragen (incl. btw) van de aangemaakte facturen conform punt 45ter.
49. Een Z-rapport ’financieel’ moet, naast haar benaming ’Z FINANCIEEL’ bovenaan in hoofdletters, minstens de

volgende gegevens bevatten:
a. de naam of maatschappelijke benaming van de belastingplichtige en zijn in artikel 50 van het Btw-Wetboek

bedoelde identificatienummer;
b. de datum en tijdstip van aanmaak;
c. volgnummer van het rapport, in een ononderbroken doorlopende reeks;
d. de identificatie van de kassa(’s) waarop het rapport betrekking heeft;
e. het totaalbedrag voor de betrokken periode gerealiseerde omzet van de eventlabels NS en NR (incl. btw);
f. het totaalbedrag voor de betrokken periode gerealiseerde omzet van de eventlabels NS en NR (incl. btw) voor

de verschillende hoofdgroepen/departementen, indien deze gebruikt worden;
g. de maatstaf van heffing voor de betrokken periode, per toepasselijk btw-tarief, opgesplitst tussen de

eventlabels NS en NR;
h. het btw-bedrag voor de betrokken periode, per toepasselijk btw-tarief, van de eventlabels NS en NR;
i. de toestand van de inhoud van de geldlade op het einde van betrokken periode, indien deze functie gebruikt

wordt;
j. het aantal uitgereikte BTW-kastickets tijdens de betrokken periode (eventlabels NS en NR);
k. het aantal openingen van de geldlade zonder registratie van een handeling tijdens de betrokken periode;
l. het aantal aangemaakte trainingtickets en hun totaalbedrag (incl. btw) tijdens de betrokken periode

(eventlabels TS en TR);
m. het aantal aangemaakte terugnametickets en hun totaalbedrag (incl. btw) tijdens de betrokken periode

(eventlabel NR);
n. het aantal aangemaakte pro forma tickets en hun totaalbedrag (incl. btw) tijdens de betrokken periode

(eventlabels PS en PR);
o. het aantal toegestane kortingen en hun totaalbedrag (incl. btw) tijdens de betrokken periode voor de

eventlabels NS en NR, uitgesplitst per soort;
p. overzicht van de bedragen van functionaliteiten, andere dan in punt o, (correcties, terugnames, annulaties van

lijnen, ...) die het totaalbedrag van de omzet hebben doen afnemen en het bedrag (incl. btw) ervan tijdens de
betrokken periode voor de eventlabels NS en NR, uitgesplitst per soort;

q. het aantal en het totaal bedrag (incl. btw) van de uitgereikte ’vereenvoudigde BTW-kastickets’ (indien
functionaliteit voorhanden);

r. de nummers en bedragen (incl. btw) van de aangemaakte facturen conform punt 45ter.
50. Een X-rapport ’gebruikers’ moet, naast haar benaming ’X GEBRUIKERS’ bovenaan in hoofdletters, minstens de

volgende gegevens bevatten:
a. de naam of maatschappelijke benaming van de belastingplichtige en zijn in artikel 50 van het Btw-Wetboek

bedoelde identificatienummer;
b. de datum en tijdstip van aanmaak;
c. de identificatie van de kassa(’s) waarop het rapport betrekking heeft;
d. per gebruiker: zijn gebruikersnaam en INSZ- of BIS-nummer;
e. per gebruiker: het totale voor de betrokken periode gerealiseerde omzetbedrag (incl. btw);
f. per gebruiker: het totale voor de betrokken periode gerealiseerde omzetbedrag (incl. btw) voor de

verschillende hoofdgroepen/departementen, indien deze gebruikt worden;
g. per gebruiker: de toestand van de inhoud van de geldlade op het einde van betrokken periode (indien deze

functie wordt gebruikt);
h. per gebruiker: het tijdstip van aan- en uitloggen op het kassasysteem, indien het kassasysteem over deze

functionaliteit beschikt;
i. per gebruiker: het tijdstip van het eerste aangemaakte kassaticket en het tijdstip van het laatste aangemaakte

kassaticket.
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51. Een Z-rapport ’gebruikers’ moet, naast haar benaming ’Z GEBRUIKERS’ bovenaan in hoofdletters, minstens de
volgende gegevens bevatten:

a. de naam of maatschappelijke benaming van de belastingplichtige en zijn in artikel 50 van het Btw-Wetboek
bedoelde identificatienummer;

b. de datum en tijdstip van aanmaak;

c. volgnummer van het rapport, in een ononderbroken doorlopende reeks;

d. de identificatie van de kassa(’s) waarop het rapport betrekking heeft;

e. per gebruiker: zijn gebruikersnaam en INSZ- of BIS-nummer;

f. per gebruiker: het totale voor de betrokken periode gerealiseerde omzetbedrag (incl. btw);

g. per gebruiker: het totale voor de betrokken periode gerealiseerde omzetbedrag (incl. btw) voor de
verschillende hoofdgroepen/departementen, indien deze gebruikt worden;

h. per gebruiker: de toestand van de inhoud van de geldlade op het einde van betrokken periode (indien deze
functie wordt gebruikt);

i. per gebruiker: het tijdstip van aan- en uitloggen op het kassasysteem, indien het kassasysteem over deze
functionaliteit beschikt;

j. per gebruiker: het tijdstip van het eerste aangemaakte kassaticket en het tijdstip van het laatste aangemaakte
kassaticket.

HOOFDSTUK 7. — Eisen ten aanzien van de controlemodule

52. Dit hoofdstuk bevat de voorschriften die de voorwaarden waaraan de controlemodule van het geregistreerde
kassasysteem (GKS) moet voldoen, zoals voorzien in artikel 2, punt 7, van het KB van 30.12.2009, verduidelijkt en
specificeert.

Deze controlemodule moet aangesloten zijn op het kassasysteem en maakt hierdoor integraal deel uit van het
geregistreerd kassasysteem. Deze controlemodule bestaat uit twee componenten: de fiscal data module (FDM) en de
VAT signing card (VSC).

Gezien zijn aard en functie dient de controlemodule zich steeds, gekoppeld aan het kassasysteem, op het adres van
de uitbating te bevinden.

7.1. De fiscal data module (FDM) van de controlemodule

7.1.1. Algemene eisen

53. Elke FDM moet voldoen aan de eisen gesteld in onderhavige circulaire.

54. De FDM van de controlemodule mag alleen de in deze circulaire vermelde functionaliteiten bevatten. Eventuele
extra functionaliteiten kunnen enkel toegelaten worden, indien deze noodzakelijk zijn om te kunnen voldoen aan de
in deze circulaire gestelde eisen. Deze extra functionaliteiten dienen uitvoerig beschreven te worden in de
documentatie.

55. Wanneer een ander perifeer stuk hardware wordt aangesloten op het kassasysteem, mag dit geen enkele
invloed hebben op de functionaliteiten van de FDM van de controlemodule.

56. De FDM van de controlemodule moet zo geconstrueerd zijn dat hij normaal kan functioneren bij het registreren
van handelingen en tegelijkertijd de controlegegevens kan kopiëren en versturen naar een apparaat voor massaopslag
van de administratie, zoals verder bepaald in dit hoofdstuk.

57. De FDM van de controlemodule mag geen opgeslagen gegevens overschrijven of wissen, met uitzondering van
de opgeslagen gegevens, die ouder zijn dan 8 jaar. De berekening van het ’ouder zijn dan 8 jaar’ gebeurt op een
dag-op-dag basis.

58. Bovendien moeten producenten/invoerders en verdelers die een FDM leveren om te worden gebruikt als
onderdeel van een geregistreerd kassasysteem, zowel de identiteit van de klant als de productienummers van de FDMs
meedelen aan de administratie. Deze registraties dienen via een procedure en binnen een termijn te gebeuren die in
Bijlage 1 zal worden beschreven.

59. Elke FDM van de controlemodule zal een uniek productienummer dragen, dat als volgt wordt opgebouwd:

AAABBNNNNNN_vP.S, waarbij:

— AAA = identificatienummer producent (na aanvraag verstrekt door de administratie)

— BB = modelnummer producent (na aanvraag verstrekt door de administratie)

— NNNNNN = serienummer (oplopend, gegeven door de producent)

— v = vaste tekst ’v’ (voor versie, version) P = FDM communicatieprotocolversie (tussen kassasysteem en FDM);
1 positie, alfanumerisch

— . = vaste tekst ’.’ (splitsingsteken)

— S = Versienummer van het protocol tussen de FDM en VSC (numeriek van 1 tot ...).

Het unieke productienummer zal worden bewaard/opgeslagen in de FDM van de controlemodule tijdens het
productieproces. Het unieke productienummer zal eveneens via een label duidelijk en onherroepelijk worden
aangebracht op de buitenkant van de FDM van de controlemodule.

60. De FDM van de controlemodule moet tenminste zijn voorzien van de volgende informatie:

— Modelaanduiding;

— Productienummer (zoals vermeld in nr. 59):

— Productiedatum.

Deze vermeldingen dienen tevens op de verpakking vermeld te worden.

Het productienummer moet op onverwijderbare manier op de FDM van de controlemodule bevestigd worden.
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7.1.2. Technische eisen

Poorten

61. De FDM van de controlemodule moet uitgerust zijn met volgende poorten:

Figuur: FDM van de controlemodule blokdiagram

62. De FDM van de controlemodule moet via poort 2 de event gegevens kunnen ontvangen van het kassasysteem.
Via dezelfde poort 2 worden ook de controlegegevens teruggestuurd naar het kassasysteem om te worden afgedrukt
op het kassaticket. Gedetailleerde beschrijving van deze communicatie is opgenomen in Bijlage 2.

De FDM van de controlemodule stuurt via poort 1 de van het kassasysteem ontvangen event gegevens en de door
haar gegenereerde timestamp door naar de VSC en ontvangt via dezelfde poort 1 de controlegegevens terug van de
VSC.

De FDM van de controlemodule stuurt via poort 3, van zodra deze wordt geactiveerd, een kopie van alle in het
interne geheugen opgeslagen data en van alle op de VSC opgeslagen data naar de SD-kaart.

De FDM van de controlemodule moet via zijn poort 2, als alternatief voor het kopiëren van de data uit het interne
geheugen via poort 3, in staat zijn om deze data hetzij naar het kassasysteem, hetzij naar een op deze poort 2
aangesloten computer door te sturen.

Tot slot wordt op de FDM van de controlemodule een tweede SD-poort voorzien als poort 4. Deze poort kan,
indien de belastingplichtige die het kassasysteem gebruikt daarvoor opteert, een SD-kaart van gelijk welke
opslagcapaciteit bevatten, waarop hij, hetzij de originele journaalbestanden, hetzij een kopie ervan kan opslaan,
teneinde aan zijn wettelijke bewaarverplichtingen zoals voorzien in artikel 60 van het Btw-Wetboek te voldoen. Deze
poort kan enkel informatie ontvangen van het kassasysteem en kan geen gegevens terugsturen naar het kassasysteem,
naar de FDM of naar de andere poorten van de controlemodule.

Poort 4 mag op geen enkele wijze:

— interfereren met de werking van en de communicatie tussen de andere poorten van de controlemodule;

— interfereren met de communicatie tussen de controlemodule en het kassasysteem en tussen de FDM en de VSC
van de controlemodule;

— de normale werking van de controlemodule verstoren. Eventuele defecten aan deze poort mogen evenmin de
normale werking van de controlemodule verstoren (5).

De FDM van de controlemodule mag onder geen enkel beding uitgerust zijn met andere, bijkomende poorten.

63. De FDM van de controlemodule dient voorzien te zijn van een eigen stroomvoorziening.

Klok

64. De FDM van de controlemodule dient uitgerust te worden met een real-time klok, die de datum en tijd
(inclusief jaar, maand, dag, uur, minuut en seconde) weergeeft volgens de Belgische standaardtijd (UTC+1). Deze klok
mag geen grotere afwijking hebben dan maximaal 5 minuten per jaar bij een omgevingstemperatuur van 20 °C.

De klok wordt op de correcte tijd ingesteld tijdens het productieproces en mag achteraf niet meer wijzigbaar zijn.
Deze klok moet, zonder externe voeding, minstens 36 maanden kunnen blijven doorlopen.

Logische interface (poorten)

65. De poorten van de FDM van de controlemodule mogen alleen gegevens verzenden en ontvangen zoals
aangegeven in onderstaande tabel en alleen in de aangegeven richting. De gedetailleerde beschrijving van deze
gegevens zal gebeuren in Bijlage 2, die de specifiek technische aspecten van deze circulaire zal bevatten.
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TABEL LOGISCHE INTERFACE

Poort Interface naar Toegestane gegevens

Poort 1 VAT SIGNING
CARD (VSC)

IN:

- controlegegevens VSC

UIT:

- gegevens die door VSC moeten geverifieerd worden (originele
event data en status check FDM)

Poort 2 Kassasysteem IN:

- status check (online, memory, ...)

- event gegevens

- vraag om controlegegevens te ontvangen van controlemodule op
ogenblik van finaliseren ticket

UIT:

- status rapport

- controlegegevens van de controlemodule (FDM+VSC)

- als alternatief voor poort 3:

* data opgeslagen in intern geheugen FDM

* status en data opgeslagen op VSC

Poort 3 administratie (SD
kaart)

IN:

- FDM.DER bestand vanaf SD-kaart lezen (indien aanwezig)

UIT:

- data opgeslagen in intern geheugen FDM

- status en data opgeslagen op VSC

Poort 4 SD kaart UIT:

- elektronisch journaal/journaalbestand

Fysische interface (contacten)

66. Contact 1: moet aanwezig zijn voor poort 1 en moet beantwoorden aan de ISO/IEC 7816-3 standaard, om het
’T=0’ protocol te kunnen gebruiken. De poort moet smart cards van het fysieke formaat ID-1, zoals beschreven in de
ISO/IEC 7810 standaard, kunnen aanvaarden (85,60 x 53,98 millimeter).

Contact 2: moet aanwezig zijn voor poort 2 en wordt gebruikt voor communicatie met het kassasysteem (type
RS232).

Contact 3: moet aanwezig zijn voor poort 3 en zijn uitgevoerd voor de Secure Digital (SD) typenorm met de
functionaliteit om gegevensbestanden op te slaan op de bestandssystemen FAT16 en FAT32. De communicatie dient
minimaal te gebeuren volgens de SD/SDHC HS mode.

Contact 4: moet aanwezig zijn voor poort 4 en zijn uitgevoerd voor de Secure Digital (SD) typenorm.

67. De FDM van de controlemodule dient te beschikken over een communicatieprotocol waarin de gegevensfor-
maten voor de poorten 1 tot en met 4 zullen worden bepaald in Bijlage 2.

De communicatie tussen het kassasysteem en poort 4 dient volledig gescheiden te worden van de communicatie
met de rest van de controlemodule.

68. De instellingen van de poorten 1 tot en met 3 moeten tijdens de productie van de FDM van de controlemodule
worden geconfigureerd.

De configuratieparameters mogen na de productie niet meer aanpasbaar zijn. Hieronder wordt verstaan: de baud
rate, de bits, de pariteit en de stopbit. Deze parameters worden vastgelegd in Bijlage 2.

69. De FDM van de controlemodule dient, via zijn eigen gebruikersinterface, een signaal te genereren dat zowel
aangeeft dat de controlemodule al of niet functioneert als aanduidt wat zijn huidige status is. Een volledige
detailbeschrijving van deze gebruikersinterface moet opgenomen zijn in de gebruikershandleiding van het toestel.

Intern geheugen

70. De FDM van de controlemodule dient voorzien te zijn van een intern geheugen dat in staat is om beveiligde
gegevens te bevatten.

Het interne geheugen moet voldoende capaciteit hebben om de gegevens voor 8 jaar activiteit te bevatten
(gerekend volgens een dag-op-dag basis). De producent vermeldt in zijn documentatie het geschatte aantal tickets,
waarvan de data kan worden opgeslagen in het interne geheugen van zijn FDM, zodat de belastingplichtige die
potentieel gebruik wil maken van de FDM op voorhand een correcte inschatting kan doen.
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71. De FDM van de controlemodule dient dusdanig geconstrueerd te zijn dat elke fysieke toegang of poging tot
fysieke toegang duidelijk zichtbare sporen nalaat.

Fysieke verbinding met kassasysteem

72. De fysieke verbinding tussen het kassasysteem en de FDM van de controlemodule is langs de kant van FDM
steeds serieel (via een seriële poort, RS223). Langs de kant van het kassasysteem mag deze seriële verbinding ook
gevirtualiseerd worden door alternatieven zoals bijvoorbeeld USB, RS485 en ethernet.

Gegevensverwerking

73. De FDM van de controlemodule zal:

1. alle gegevens van het kassasysteem ontvangen, verwerken en opslaan in een formaat beschreven in Bijlage 2;

2. gegevens naar het kassasysteem verzenden in een formaat beschreven in Bijlage 2;

3. gegevens naar de VSC verzenden in een formaat beschreven in Bijlage 2;

4. alle gegevens van de VSC ontvangen en verwerken in een formaat beschreven in Bijlage 2;

5. event gegevens van het kassasysteem ontvangen en doorsturen naar de VSC;

6. alle gegevens ontvangen van de VSC. Deze gegevens zullen deels bestaan uit beveiligde gegevens en deels uit
antwoordgegevens;

7. alle beveiligde gegevens wegschrijven in zijn intern geheugen;

8. de antwoord- en controlegegevens doorsturen naar het kassasysteem;

9. gegevens uitwisselen met de VSC in een formaat beschreven in Bijlage 2;

10. gegevens uitwisselen met het kassasysteem in een formaat beschreven in Bijlage 2.

Gegevens voor de fiscale administraties

74. Telkenmale de poort 3 ’SD kaart’ van de FDM van de controlemodule wordt geactiveerd, zal deze FDM
rapportbestanden aanmaken en deze kopiëren naar de in poort 3 ingebrachte SD kaart. De activering gebeurt door het
inbrengen van een SD kaart in de lezer. Indien op deze SD kaart een bestand FDM.DER aanwezig is, dan wordt de
kopiename beperkt tot de in dit bestand opgegeven periode.

Elke activering en kopiename via poort 3 zal in de controlemodule worden gelogd.

De FDM van de controlemodule zal normaal moeten blijven functioneren terwijl het kopieerproces bezig is.

75. De FDM van de controlemodule zal drie rapportbestanden aanmaken ten behoeve van de controleambtenaren:
FDMserl.txt, FDMmem.log en FDMerror.log.

Het rapportbestand ’FDMserl.txt’ van de FDM van de controlemodule zal de volgende gegevens bevatten:

— het unieke productienummer van de FDM (zie nummer 59);

— de status van de controlemodule (OK, ERROR);

— unieke productienummer van het laatste gekoppelde kassasysteem;

— timestamp (dd/mm/yyyy;hh:mm:ss) real time clock;

— laatste VSC-id.nr. dat gelieerd was aan de FDM;

— aantal en detailgegevens van de reeds uitgevoerde dumps via poort 3.

Het rapportbestand ’FDMmem.log’ zal de in het interne geheugen van de FDM van de controlemodule bewaarde
gegevens (event data en controlegegevens) bevatten zoals beschreven in Bijlage 2.

Het rapportbestand ’FDMerror.log’ zal alle gegevens bevatten die werden bewaard naar aanleiding van het
versturen van foutcodes.

Het formaat en de gedetailleerde inhoud van deze rapportbestanden wordt bepaald in Bijlage 2.

Performantie

76. De FDM van de controlemodule moet de gestockeerde gegevens voor minimum 8 jaar bijhouden, zelfs in het
geval er geen stroomvoorziening voorhanden is.

De FDM van de controlemodule mag beveiligde gegevens niet overschrijven of verwijderen, tenzij deze minimaal
8 jaar oud zijn.

77. De FDM van de controlemodule zal alle nodige functionaliteiten uitvoeren met behulp van software die niet
kan worden gelezen, gewijzigd of verwijderd zonder zichtbare sporen na te laten.

De event- en controlegegevens zullen opgeslagen worden in een geheugen op een zodanige manier dat deze niet
kunnen worden gewijzigd of verwijderd zonder zichtbare sporen na te laten.

78. Het geheel van functies (6) die de controlemodule (de FDM met inbegrip van de VSC) dient uit te voeren mogen
de normale werking van het kassasysteem niet vertragen op een manier die het gebruikscomfort ervan zichtbaar
negatief beïnvloedt (7).

79. De FDM van de controlemodule zal via een signaal aangeven of ze normaal functioneert of niet.

De FDM van de controlemodule zal via een signaal aangeven of er een VSC aanwezig is en of deze al of niet
functioneert.

De FDM van de controlemodule zal via een signaal aangeven dat het kopiëren naar poort 3 is voltooid of dat er
een fout is opgetreden tijdens het kopiëren.

De gebruikershandleiding van de FDM zal uitgebreid de diverse signalen van de gebruikersinterface beschrijven.

CE-normen

80. De FDM dient te voldoen aan alle normen die vereist zijn voor het dragen van het CE-keurmerk.
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Omgevingsfactoren

81. De FDM van de controlemodule moet normaal kunnen functioneren in een omgevingstemperatuur tussen de
+5°C en +40°C.

De FDM van de controlemodule moet de geheugenopslag kunnen verzekeren bij een omgevingstemperatuur
tussen de -10°C en +55°C.

De FDM van de controlemodule moet normaal kunnen functioneren bij een omgevingsvochtigheidsgraad tussen
de 10 % en 85 %.

7.2. De VAT signing card (VSC) van de controlemodule

82. Indien geen VSC in de controlemodule is geplaatst of als dusdanig herkend wordt, zal de FDM de foutmelding
’GEEN VSC of VSC DEFECT’ meesturen in het antwoord op alle berichten naar het GKS die afhankelijk zijn van de VSC
functionaliteit. In voornoemd geval mag de FDM wel nog data ontvangen en doorsturen naar poort 4 ten behoeve van
het elektronisch journaal en is het uitlezen van de historische gegevens uit het intern geheugen van de FDM via poort 2
toegelaten.

83. Deze VSC dient door de belastingplichtige aangevraagd te worden en zal uitgereikt worden door de
administratie. Bij de aanvraag dient de belastingplichtige de productienummers van het kassasysteem en van de FDM
mee te delen aan de administratie.

Zij zal door de administratie voorzien worden van een uniek identificatienummer.

84. De VSC zal door de administratie voorzien worden van een uniek certificaat voor het aanmaken van een
digitale handtekening.

85. Op de VSC is toepassingssoftware geïnstalleerd die de volgende functionaliteiten voorziet:

— bijhouden van diverse tellers, zoals o.a:

* NS BTW-KASTICKET SALES aantal

* NS BTW-KASTICKET SALES totaal bedrag incl btw

* NR BTW-KASTICKET REFUND aantal

* NR BTW-KASTICKET REFUND totaal bedrag incl btw

* TS TRAINING SALES aantal

* TS TRAINING SALES totaal bedrag incl btw

* TR TRAINING REFUND aantal

* TR TRAINING REFUND totaal bedrag incl btw

* PS PRO FORMA SALES aantal

* PS PRO FORMA SALES totaal bedrag incl btw

* PR PRO FORMA REFUND aantal

* PR PRO FORMA REFUND totaal bedrag incl btw

* TOTAAL # TICKET aantal

* MAATSTAF VAN HEFFING Tarief 0 % bedrag

* BTW BEDRAG Tarief 0 % bedrag

* MAATSTAF VAN HEFFING Tarief 6 % bedrag

* BTW BEDRAG Tarief 6 % bedrag

* MAATSTAF VAN HEFFING Tarief 12 % bedrag

* BTW BEDRAG Tarief 12 % bedrag

* MAATSTAF VAN HEFFING Tarief 21 % bedrag

* BTW BEDRAG Tarief 21 % bedrag

— ondertekenen van de ontvangen data

— terugsturen van de controledata (event- en tickettellers, handtekening, VSC-id) naar de FDM.

De technische informatie wordt, na verificatie van de aanvrager/producent, ter beschikking gesteld door de FOD
Financiën, met inbegrip van een ’reference implementation’.

86. De VSC wordt na een geldig bevonden aanvraag door de belastingplichtige-uitbater, gepersonaliseerd op basis
van zijn btw-identificatienummer, waarbij ook het handtekeningcertificaat op de smartcard wordt aangebracht. Voor
deze handtekening wordt gebruik gemaakt van een PKI (Public Key Infrastructure), waarbij de private sleutel via het
certificaat aan de belastingplichtige-uitbater wordt bezorgd. De FOD Financiën houdt de bijhorende publieke sleutel bij
in haar bestanden, o.a. voor auditdoeleinden.

87. Belastingplichtige-uitbater kan maximaal één VSC aanvragen per op zijn btw-identificatienummer geregis-
treerde FDM. In uitzonderlijke omstandigheden (i.c. in het geval van belastingplichtigen-uitbaters met een groot aantal
actieve FDM en VSC) en in onderling overleg met de administratie kunnen belastingplichtigen-uitbaters een beperkt
aantal zogenaamde test-VSC in overtal verkrijgen. In geval van technische problemen volgen ook zij de hierna
vermelde richtlijnen (voor zover van toepassing op hun concrete situatie).
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HOOFDSTUK 8. — Technische probleme

8.1. In geval van technisch probleem VSC

88. De belastingplichtige-uitbater meldt onverwijld elk slecht functioneren van de aan hem bedeelde VSC en vraagt
de FOD Financiën om vervanging ervan.

Van zodra de belastingplichtige zijn nieuwe (vervangende) VSC van de FOD Financiën heeft ontvangen, dient hij
deze onverwijld in de FDM in te brengen, waarbij éénmalig de activatie met pincode dient te gebeuren.

8.2. In geval van technisch probleem FDM – vervanging FDM

89. De belastingplichtige-uitbater brengt de administratie hiervan onverwijld op de hoogte via de webapplicatie.
Gelet op nummer 22 hierboven, dient hij alle erin opgeslagen gegevens gedurende de normale wettelijke periode te
bewaren. Hij dient hiertoe de FDM blijvend te bewaren.

90. Om technische analyses door verdeler/producent (al of niet in het kader van de wettelijke garantiebepalingen)
evenwel mogelijk te maken, wordt toegestaan dat de FDM wordt verwijderd van de oorspronkelijke plaats van
opstelling, indien hierbij voldaan wordt aan volgende voorwaarden:

— de belastingplichtige-uitbater neemt zelf via activering (inbrengen van SD kaart) van poort 3 een
(automatische) volledige kopie van de gegevens en bewaart deze SD kaart met de gegevens voor de
voormelde periode en

— de belastingplichtige-uitbater behoudt de defecte FDM op de uitbatingszetel voor een periode van één maand,
teneinde de administratie toe te laten zelf een kopiename te verrichten, indien zij dit wenselijk acht.

8.3. In geval van technisch probleem kassasysteem

91. In dit geval is de belastingplichtige-uitbater in de onmogelijkheid om enige transactie via zijn geregistreerd
kassasysteem te registreren (d.w.z. het inbrengen van PLU-gegevens en/of het afdrukken van een geldig
BTW-kasticket). Het oplossen van dergelijke problemen behoort tot de werkrelatie tussen de belastingplichtige-uitbater
en de verkoper/verdeler van zijn kassasysteem.

De Minister van Financiën,

J. VAN OVERTVELDT

Nota’s

(*) Zie de vermeldingen onder punt 43.

(**) Zie de vermeldingen onder punten 44 en 45.

(1) Met inbegrip van het als BTW-kasticket geldend terugnameticket, zoals voorzien in nr. 8 van deze circulaire

(2) Naar de controlemodule wordt evenwel het volledige berekende algoritme doorgestuurd!!

(3) Naar de controlemodule wordt evenwel het volledige berekende algoritme doorgestuurd

(4) Naar de FDM worden binnen het Hash & Sign Request de velden als volgt i gevuld: ticketnummer =
doorlopend eventnummer, label = PS, en voorts met dezelfde inhoud als het oorspronkelijke BTW-kasticket.

(5) Een eventueel defect aan poort 4 of het slecht functioneren van een SD-kaart ingebracht in poort 4, mag door
de FDM van de controlemodule wel aangegeven worden met een signaal, maar een dergelijk incident mag het normaal
verder functioneren van de FDM als onderdeel van de controlemodule niet verhinderen.

(6) Concreet betekent dit: het ontvangen van de event data van het kassasysteem, het genereren en bijvoegen van
de timestamp, het bijvoegen van de FDM-id, het doorsturen van deze gegevens naar de VSC, het aanmaken en
bijvoegen door de VSC van de doorlopende ticketteller, de internal data hash, het VSC-id, de elektronische
handtekening, het doorsturen van deze controlegegevens door de VSC naar de FDM van de controlemodule, het
ontvangen en opslaan van de relevante data door de FDM van de controlemodule en het doorsturen van de
controlegegevens naar het kassasysteem voor het afprinten op het ticket, inclusief alle voorziene statuschecks en
statusrapporten.

(7) Bedoeld wordt de tijdspanne tussen het moment van afronden van het ticket en het moment van afprinten van
het klantenticket.
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»������������������¼������������������������������������������	�
	�����������������������������������

qcqrbstuvnjwrvbxyzznubq{b½½½½½½½½½½½½½½½½½½
���"��������������"¾�¿�������}�"���}"���"��}�À��"��������"��"����������}"��~��"�����}�������"���"��«

���������"���"�����"��"���}�����������}�À��"
¤�¡b_[h¥�¦§�¡£���"��"��}�������"�������"�����}��"���"���"����������""��"���"��"®"��"���"�"��"̄°�"��"���"±�Á[[¢b§[́h¢b]hb�¢�̀²f�¢hbh¡b ff¢b³�¦²f£h¡b¡�h_b¥[¢]h¡b³hµ¡́²[h]¶bĥ¢�hh²b�[¡́h¢_h¢�b̧[́h¡]�h¡bif£b�[¡\[¢ib]hbf�¢hb²f¡£̂b]hbaf¡_b́f¡b h_baf̂ f̂̂ĝ_hhib]h§hb̂h¢�º²hbh¡b][[¢bf²_h¢¡f_�h́h¡b§[f²̂b³�¦́[[¢³hh²]b·o̧¶bnoÂÃÄb
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$Ŝ	gah	����	�U���������	
$%̂	����	Q(�������T	_R�	��	��	gah	
%$̂	_R�	����	���U�����	���	gah	
$
̂	_R�	����	������!����	
$#̂	_R�	��	����������	
$X̂	gah	��������	!�	
$)̂	gah	m̀�	�����U�	
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CHAPITRE 1er. — Généralités et champ d’application
1. La Loi du 30.07.2013, relative à la certification d’un système de caisse enregistreuse dans le secteur horeca

(Moniteur belge du 28.08.2013) décrit la procédure de certification et détermine les obligations qui incombent au
fabricant ou à l’importateur.

L’Arrêté Royal du 01.10.2013, relatif aux modalités d’application en ce qui concerne la certification d’un système
de caisse enregistreuse dans le secteur horeca (Moniteur belge du 08.10.2013, 3e édition) détermine les exigences
techniques du système de caisse ou du fiscal data module, les fonctions auxquelles doit satisfaire le système de caisse
ou le fiscal data module et fixe les modalités du processus de certification.

L’Arrêté Royal n° 1 du 29.12.1992 relatif aux mesures tendant à assurer le paiement de la taxe sur la valeur ajoutée
(ci-après dénommé AR n° 1) détermine quels sont les assujettis du secteur horeca tenus de délivrer un ticket de caisse
au moyen d’un système de caisse enregistreuse et pour quelles opérations.

L’Arrêté Royal du 30.12.2009 fixant la définition et les conditions auxquelles doit répondre un système de caisse
enregistreuse dans le secteur horeca (Moniteur belge du 31.12.2009, Edition 3, pp. 82981 – 82983, Moniteur belge du
26.01.2010, p. 3161, Moniteur belge du 25.06.2013, pp. 40338 – 40339 et Moniteur belge du 27.06.2013, pp. 40886 - 40887;
ci-après dénommé AR du 30.12.2009) détermine les critères auxquels le système de caisse enregistreuse doit satisfaire
en matière de taxe sur la valeur ajoutée.

2. Cette circulaire clarifie les aspects techniques, par application de l’article 1er, et les modalités, par application des
articles 2, 2e alinéa, 4, alinéa 1er et 8 de l’arrêté royal du 01.10.2013 en exécution de la Loi du 30.07.2013 relative à la
certification d’un système de caisse enregistreuse dans le secteur horeca.

En exécution des articles 2 et 2bis de l’AR du 30.12.2009, la présente circulaire comporte également un commentaire
de ces dispositions et notamment des conditions auxquelles doit satisfaire le ticket de caisse enregistreuse.

3. En outre, la présente circulaire définit les modalités d’exécution de l’article 5 de l’AR du 01.10.2013, plus
particulièrement en matière de formalités à accomplir par les fabricants, les importateurs et les distributeurs lors de la
procédure de certification des systèmes de caisse enregistreuse et des articles 2 et 2bis, de l’AR du 30.12.2009 en matière
d’enregistrement des systèmes de caisse enregistreuse par les assujettis-exploitants.

4. La notification telle que prévue par la Directive 98/34/CE du Parlement européen et du Conseil du 22.06.1998
prévoyant une procédure d’information dans le domaine des normes et réglementations techniques, a été effectuée.

CHAPITRE 2. — Définitions
5. Est visé par « système de caisse électronique » tout système de caisse qui fait usage d’un système de commande

en temps réel et qui stocke les enregistrements dans sa mémoire de travail grâce à un système de compteurs. Lors de
l’établissement d’un rapport Z (conformément à l’article 2, point 5, de l’AR du 30.12.2009), les compteurs sont lus et
remis à zéro et les enregistrements effectués y sont résumés.
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Est visé par « système de caisse PC-POS » tout système de caisse d’un point de vente qui est composé d’un
ordinateur, quelle que soit la forme du hardware, avec un système de commande classique, et sur lequel est installé un
logiciel de caisse enregistreuse. Ce logiciel de caisse enregistreuse établit des records lors de chaque enregistrement,
dans un ou plusieurs fichiers. Lors de l’établissement d’un rapport Z (conformément à l’article 2, point 5, de l’AR du
30.12.2009), un query (une recherche) est effectué sur ces fichiers et est synthétisé dans le rapport.

L’emploi du terme « système de caisse » dans cette circulaire vise donc toujours un système de caisse (électronique
ou PC-POS), à utiliser comme élément d’un système de caisse enregistreuse horeca.

6. Par « données introduites » comme mentionné à l’article 2, points 1 et 2, de l’AR du 30.12.2009, on entend :
— les enregistrements des livraisons de biens et des prestations de services (y compris le taux de TVA applicable);
— l’enregistrement de début et de fin d’une prestation de travail;
— l’établissement de tickets de formation;
— l’établissement de tickets pro forma;
— les modifications de prix et de taux de TVA applicable;
— les corrections et reprises;
— les ouvertures du tiroir-caisse via la fonction de caisse éventuellement prévue (y compris le « fond de caisse »

(RA) et les paiements (PO);
— l’établissement des rapports;
— les modifications de programmation et de configuration suivantes : dataclear, dump, toute forme de remise

(reset), changements de configuration PLU et changements des paramètres du système;
— chaque enregistrement (commande, reprise, correction, modification, transfert d’une table,...) au sein d’une

fonction de gestion des tables ou de gestion des clients, ou au sein d’une fonction qui peut temporairement
interrompre, mettre en pause ou reprendre un enregistrement.

7. Est visé par event tout événement qui se produit dans le système de caisse et pour lequel des données sont
envoyées vers et/ou sont reçues du module de contrôle prévu à l’article 2, point 7, de l’AR du 30.12.2009, tel que défini
au chapitre 3, numéros 36 à 40 de cette circulaire. Ces events sont composés de deux éléments : le type d’évent et le type
de transaction. Chaque event est dès lors une combinaison d’un type d’event et d’un type de transaction.

Les types d’events suivants sont distingués ci-après :
— NORMAL
— TRAINING
— PRO FORMA
En outre, chaque event se compose également d’un des types de transaction suivants :

— SALES

— REFUND

Les différents types d’event et de transaction seront dotés par le système de caisse enregistreuse d’un code qui
pourra aisément être distingué des autres, afin que le module de contrôle puisse l’interpréter sans ambiguïté. Les
différentes combinaisons de code possibles sont exposées dans le tableau ci-dessous.

TYPE D’EVENT TYPE DE TRANSACTION CODE

NORMAL SALES NS

NORMAL REFUND NR

TRAINING SALES TS

TRAINING REFUND TR

PRO FORMA SALES PS

PRO FORMA REFUND PR

8. Le « ticket de caisse TVA » (type d’event NORMAL, type de transaction SALES) tel que prévu à l’article 2,
point 4, de l’AR du 30.12.2009, désigne tout ticket de caisse généré alors que le système de caisse se trouvait en mode
d’enregistrement normal, qui est utilisé pour enregistrer la livraison de biens et/ou de services, la prestation de travail,
y compris les corrections et remises enregistrées au sein du mode d’enregistrement normal au moyen des fonctions de
correction et de remise. C’est ce ticket de caisse qui doit être délivré par le système de caisse enregistreuse,
conformément aux dispositions de l’article 21bis de l’AR n° 1. Le ticket de reprise mentionné ci-après doit,
conformément à ces dispositions, également être considéré comme un ticket de caisse TVA. Les reprises doivent
toujours être enregistrées séparément dans un ticket de reprise (code NORMAL REFUND, voir ci-après). Le montant
total d’un ticket de caisse TVA (code NORMAL SALES) ne peut, par conséquent, jamais être négatif.

Le « ticket de reprise (type d’event NORMAL, type de transaction REFUND) » désigne tout ticket de caisse généré
alors que le système de caisse se trouve en mode reprise (« refund modus ») ou en mode de correction (« void modus »)
et qui comporte :

— des données indiquant qu’un ticket de caisse généré au préalable comportait des éléments inexacts;
— ou des éléments relatifs au remboursement de biens retournés (remboursés) ou portés en compte à un prix trop

élevé.
Ce ticket de reprise ne comporte que des montants négatifs, extournés. N’est dès lors pas visée ici la monnaie

rendue au client.
Le « ticket de formation » (type d’event TRAINING, types de transaction SALES et REFUND) désigne tout ticket

de caisse généré alors que tout le système de caisse se trouve en mode formation ou généré par un utilisateur qui se
trouve en mode formation, l’utilisateur étant toute personne qui enregistre des opérations sur le système de caisse.

Est visé par « ticket pro forma » (type d’event PRO FORMA, types de transaction SALES et REFUND) :
— tout ticket de caisse généré alors que tout le système de caisse se trouve en mode pro forma ou généré en

sélectionnant cette fonction pro forma, pour les livraisons ou services gratuits ou offerts. Il comporte par
conséquent des données similaires à celles d’un ticket de caisse TVA;
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— chaque enregistrement (commande, reprise, correction, modification, transfert d’une table, transfert d’une
table vers un compte client, transfert de l’addition vers une note d’hôtel,...) au sein d’une fonction de gestion
de table ou de gestion des clients, ou au sein d’une fonction qui peut temporairement interrompre, mettre en
pause ou reprendre un enregistrement;

— l’addition provisoire ou l’aperçu d’addition effectués durant l’une des fonctions mentionnées plus haut, qui
donnent un aperçu des commandes enregistrées et /ou du montant à payer, avant la finalisation du ticket de
caisse TVA;

— le « ticket de caisse TVA simplifié », généré après un ticket de caisse TVA ordinaire, et qui peut être remis au
client et être considéré comme une copie résumée de ce dernier sur laquelle est reprise une énumération
sommaire « repas » et « boissons » ainsi que leurs totaux respectifs (voir aussi numéro 45bis) ;

— la facture établie au moyen du système de caisse après qu’un ticket de caisse TVA ordinaire ait d’abord été
généré (voir également numéro 45ter).

Ceci implique que le contenu d’une réservation peut se retrouver sur plusieurs tickets : sur le ticket pro forma de
la commande, modification,..., sur le ticket pro forma « addition provisoire », sur le « ticket de caisse TVA simplifié »
et sur le ticket de caisse TVA définitif.

L’attention est attirée sur le fait que tout enregistrement de vente entamé doit, peu importe la fonction ou le type
d’event, donner lieu en fin de compte à un ticket de caisse, même si la valeur totale de ce ticket est égale à zéro.

Il est également précisé qu’un système de caisse ne doit pas nécessairement être doté des 4 possibilités de tickets
pro-forma abordées ci-dessus (en l’occurrence les fonctions « gestion de table », « transfert », « addition provisoire » et
« ticket de caisse TVA simplifié ») et/ou d’une fonction formation mais, dans l’hypothèse où ces fonctions existent, elles
doivent répondre à toutes les obligations et exigences techniques prévues par la présente circulaire.

Enfin, il est précisé que lorsqu’il est question d’un ticket, on ne vise pas nécessairement une impression physique
sur papier. A tire d’exemple, l’enregistrement d’une commande dans la gestion de table ne doit pas (mais peut) être
imprimé sur papier; il s’agit toutefois bien d’un event pro forma vers le FDM et le contenu du « ticket » doit de plus
bien entendu être repris comme tel dans le journal électronique.

9. Les données de contrôle désignent les données que le système de caisse va recevoir du module de contrôle et
qui doivent être imprimées dans le bas du ticket, selon les modalités décrites au chapitre 5, numéro 45.

10. Le module de contrôle désigne le module tel que défini à l’article 2, alinéa 1er, de la Loi du 30.07.2013. Ce
module de contrôle est composé de deux éléments : le fiscal data module (FDM) et la VAT signing card (VSC). Le
module de contrôle doit être connecté au système de caisse, de manière à ce que le FDM reçoive du système de caisse
les données fiscales pertinentes, génère la date et l’heure des différents events, envoie ces données fiscales pertinentes
à la VSC pour l’élaboration d’une signature digitale, reçoive de la VSC les données de contrôle et le numéro continu
pour les différents events, stocke les données fiscales pertinentes et les données de contrôle dans une mémoire sécurisée
et, enfin, renvoie les données générées (données d’identification FDM et VSC, date et heure, numéro d’event et données
de contrôle) au système de caisse afin que ces données soient imprimées sur le ticket de caisse.

11. Le FISCAL DATA MODULE (FDM) désigne l’élément du module de contrôle relié au système de caisse prévu
pour recevoir du système de caisse les données fiscales pertinentes et générer la date et l’heure de tous les événements
qui se sont produits, conformément à l’article 2, alinéa 1er, 3°, de la Loi du 30.07.2013. Il est décrit en détail dans le
chapitre 7 de cette circulaire.

12. La VAT SIGNING CARD (VSC) désigne la smartcard, autre élément du module de contrôle, pourvue d’un
numéro d’identification unique et d’un certificat unique pour l’élaboration d’une signature digitale, conformément à
l’article 2, alinéa 1er, 4°, de la Loi du 30.07.2013. Celle-ci sera délivrée par le service compétent du SPF Finances sur
demande de l’assujetti. Cette smartcard doit être placée dans le fiscal data module du module de contrôle. Cette
smartcard est, entre autres, dotée d’un logiciel en vue de générer : 1) une numérotation d’event et de transaction
continue, 2) une signature digitale sur base des données reçues du fiscal data module et pour laquelle un certificat est
installé sur la smartcard et 3) le suivi de certains compteurs. Ceci fait l’objet d’une description détaillée au chapitre 7
de cette circulaire.

CHAPITRE 3. — Exigences concernant le système de caisse
3.1. Obligations du fabricant, de l’importateur et du distributeur
3.1.1. Obligations du fabricant ou de l’importateur : enregistrements
13. Le fabricant ou l’importateur doit communiquer à l’administration les numéros de fabrication de tous les

systèmes de caisse livrés en Belgique en tant qu’éléments de système de caisse enregistreuse, conformément à l’article 4,
alinéa 1er, de la Loi du 30.07.2013. En outre, pour chaque numéro de fabrication, il y a lieu de préciser à quel assujetti
(distributeur ou utilisateur final) le système de caisse a été livré. Cet enregistrement doit être effectué selon la procédure
et endéans le délai précisés à l’Annexe 1.

3.1.2. Obligations du distributeur : enregistrements
14. Les numéros de fabrication de tous les systèmes de caisse livrés au distributeur sont communiqués au service

compétent de l’administration par le fabricant/l’importateur. Dès que le distributeur livre un tel système à un assujetti,
il doit informer l’administration du numéro de fabrication concerné et de l’identité du client, conformément à l’article 4,
alinéa 2, de la Loi du 30.07.2013. Ces enregistrements doivent être opérés selon une procédure et endéans un délai
décrits à l’Annexe 1.

3.1.3. Documentation

15. Le mode d’emploi et la documentation relatifs au système de caisse enregistreuse doivent être rédigés en
français, néerlandais, allemand, ou anglais et un exemplaire doit être remis au client lors de la vente du système de
caisse. Le manuel d’utilisation qui est livré avec l’appareil doit être disponible dans au moins l’une des trois langues
nationales belges.

3.2. Prescriptions générales concernant le système de caisse

16. Chaque système de caisse comprendra un logiciel (ou un programme de caisse enregistreuse) offrant, entre
autres, les fonctions mentionnées dans les présentes prescriptions.

17. Par application de l’article 2, points 4 et 5, de l’AR du 30.12.2009, chaque système de caisse doit, au minimum,
pouvoir établir des tickets de caisse TVA et générer des rapports qui comprennent un résumé des enregistrements du
système de caisse relatifs au chiffre d’affaires journalier et aux autres données introduites (rapport Z).

18. En outre, par application de l’article 2, point 3, de l’AR du 30.12.2009, il doit être possible de générer les
dénommés rapports X. Un rapport X est un résumé des enregistrements du système de caisse relatifs au chiffre
d’affaires et à toutes les autres données introduites, entre le dernier rapport Z généré et l’établissement du rapport X.

19. Les tickets de caisse TVA, les tickets de caisse TVA simplifiés, les rapports Z et les rapports X doivent satisfaire
aux conditions énumérées aux chapitres 5, 5bis et 6 de cette circulaire.
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20. La numérotation des tickets doit être continue afin de garantir l’exhaustivité des postes du journal
(transactions). Les postes du journal dans le journal électronique ou dans le fichier-journal (en ce compris, entre autres,
tous les tickets des différents events) peuvent, par caisse, tout au plus suivre une numérotation croissante par type
d’event. On peut donc utiliser une numérotation continue tous types d’event confondus ou une numérotation continue
par type d’event. Le ticket de caisse TVA simplifié prend donc également rang en tant qu’event pro-forma, mais fait
toujours référence au numéro de ticket du ticket de caisse TVA original.

21. Par principe, il y a lieu de prévoir une relation individuelle entre le journal électronique/fichier-journal et un
FDM. En d’autres mots, un seul FDM doit être utilisé par journal électronique/fichier-journal établi par le système de
caisse installé.

22. L’assujetti-utilisateur d’un système de caisse enregistreuse est responsable de la conservation des données
établies par le système de caisse, conformément à la législation en matière de TVA (et, par extension, à la législation
comptable). L’assujetti-utilisateur est ainsi notamment responsable de la conservation de la VSC d’une part, et des
données du système de caisse et du FDM d’autre part. Il est en outre responsable de la conservation du journal
électronique ou du fichier-journal. Il est rappelé que bien qu’aucun format spécifique ne soit prescrit, toutes les données
générées par le système de caisse doivent pouvoir être communiquées sous une forme lisible et intelligible,
conformément à l’article 61, § 1er, du Code de la TVA. Afin de faciliter la prise de copie de données, au moins un port
(de type courant) de la caisse doit être accessible/activé pour un support de données externe.

22bis. Les systèmes PC-POS utilisent une base de données. Lors de la demande de certification, le fabricant fournit
une description détaillée de cette base de données, et en particulier de tous les tableaux qui reprennent les
event-données tels que décrits dans cette Circulaire (plus spécifiquement aux numéros 6, 7 et 8).

Lors de sa demande, le fabricant déclare expressément que :
— l’utilisateur-exploitant dispose tout au plus d’un droit de lecture de la base de données ,mais également que
— le SPF Finances ne dispose que d’un droit de lecture de la base de données.
Le fabricant fournit les informations complémentaires suivantes au service compétent du SPF Finances :
— le logiciel (et la version du logiciel) du DBMS;
— le chemin d’accès à la base de données;
— le langage de programmation utilisé;
— un login et mot de passe pour le SPF Finances.
L’attention des fabricants de systèmes PC-POS est attirée sur le fait qu’ils sont responsables du mode de protection

des données de la base de données relatives aux events des numéros 6, 7 et 8. Dans sa demande de certification, le
fabricant mentionne les mécanismes de sécurisation utilisés (que ceux-ci soient intégrés dans le logiciel même ou
fournis par des tiers).

Lors de sa demande de certification, le fabricant de caisses enregistreuses électroniques fournit un aperçu complet
des compteurs utilisés, avec leur description et signification.

23. Tout système de caisse doit être doté d’une indication de son modèle et d’un numéro de fabrication. Ce numéro
de fabrication doit être un numéro unique, permettant d’identifier sans ambiguïté tant le système de caisse que son
fabricant, et constitué comme suit :

AXXX (ou BXXX) CCCPPPPPPP, où :
— AXXX = numéro d’identification du fabricant du système de caisse électronique (fourni par l’administration

sur demande);
— BXXX = numéro d’identification du fabricant d’un système de caisse PC-POS (fourni par l’administration sur

demande);
— CCC = numéro de modèle du fabricant (fourni par l’administration sur demande);
— PPPPPPP = numéro de fabrication alpha-numérique (basé sur le numéro de série ou la clé de licence, voir

Annexe 1, point 4.3.2.).
Ce numéro de fabrication unique doit être apposé de manière indélébile sur chaque système de caisse installé.

Étant donné que pour les systèmes de caisse PC-POS, seul le programme de caisse enregistreuse est en principe certifié,
le numéro de fabrication peut toutefois, sur un tel système de caisse, être mentionné de la même manière et sous les
mêmes conditions que celles décrites au point 24, in fine, ci-après.

24. Le programme de caisse enregistreuse installé sur un système de caisse électronique ou sur un système de caisse
PC-POS, doit être doté d’un numéro de version. Ce numéro de version doit consister en une mention unique d’une
version de logiciel et doit être adapté à chaque modification du logiciel.

Le numéro de version du logiciel de caisse enregistreuse et le nom du fabricant du programme doivent être lisibles
sur tout programme de caisse enregistreuse installé dans une caisse enregistreuse ou un terminal. La version du logiciel
doit être facilement récupérable et doit au moins apparaître clairement sur l’écran d’ouverture de session.

Dans le cas d’un programme de caisse enregistreuse installé sur un système de caisse PC-POS, tant le numéro de
fabrication que le numéro de version du programme doivent être facilement récupérables et doivent au moins
apparaître clairement sur l’écran d’ouverture de session.

25. Aucun matériel informatique ou logiciel qui influence, modifie ou perturbe le fonctionnement normal des
fonctions mentionnées dans cette circulaire ne peut être connecté ou intégré au système de caisse. Ceci vise également
le logiciel de caisse ou programme de caisse non repris dans les manuels qui est installé sur un système de caisse ou
qui fonctionne sur ce système.

26. Le système de caisse ne doit pouvoir enregistrer des livraisons de biens et/ou des prestations de services que
lorsque le module de contrôle prévu à l’article 2, point 7, de l’AR du 30.12.2009 est connecté et totalement opérationnel,
et que les données de contrôle visées au même article peuvent ainsi être générées. Le système de caisse doit détecter
lui-même si le module de contrôle est opérationnel ou pas.

3.3. Fonctions obligatoires du système de caisse
27. Lorsque le système de caisse prévoit une fonction d’impression des tickets de formation ou d’impression des

tickets pro forma, ces tickets doivent être clairement distingués du ticket de caisse TVA.
A cette fin, les dénominations TRAINING TICKET et PRO FORMA TICKET doivent respectivement être apposées

sur le ticket. Dans l’hypothèse où le système de caisse ne peut pas prévoir une longueur de champ suffisante, il doit
au minimum apposer la mention TRAINING et PRO FORMA sur le ticket, en majuscules, caractères gras et dans un
format au moins une fois et demi plus grand que la mention de la description de l’opération.
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Lorsqu’une transaction de type REFUND (cfr. chapitre 2, numéro 8) est effectuée, cela doit être clairement indiqué
sur le ticket par la mention REFUND, et les montants négatifs doivent en outre être clairement distingués des montants
positifs grâce à l’utilisation d’un signe moins ou d’une autre mention (ex. NEG, VOID, VD, R, CORR, ...).

Le texte suivant doit être imprimé dans le bas du ticket : « CECI N’EST PAS UN TICKET DE CAISSE TVA
VALABLE » sur toutes les impressions papier établies par le système de caisse, et ce peu importe leur dénomination
(p. ex. bon de commande, ticket cuisine, ticket bar, rapport, addition provisoire,...), qui ne sont pas des tickets de caisse
TVA ou des tickets de caisse TVA simplifiés tels que prévus respectivement aux numéros 8 et 45bis. Cette mention
supplémentaire doit également être imprimée sur le ticket en lettres majuscules, caractères gras, et dans un format au
moins une fois et demi plus grand que la mention de la description d’une opération normale. Cette mesure se limite
toutefois aux impressions effectuées sur les imprimantes de production (caisse, bar, cuisine, ...) et ne s’applique pas aux
rapports imprimés sur une imprimante de bureau (A4, A3, ...).

28. Un système de caisse enregistreuse doit être équipé de deux (2) PLU (articles) bloqués avec les caractéristiques
suivantes :

— description: respectivement « TRAVAIL IN » et « TRAVAIL OUT »;
— montant: 0 EUR;
— techniquement, ces PLU sont soumis à un taux de TVA de 0 %.
29. Un utilisateur est une personne qui enregistre des opérations (ventes, modifications de stock, paiements,

travail, ...) au moyen du système de caisse. Un utilisateur qui souhaite enregistrer des opérations doit d’abord
s’identifier sur le système de caisse. En outre, aucune manipulation ne doit pouvoir être effectuée sur le système de
caisse sans qu’un utilisateur soit connecté.

Chaque utilisateur du système de caisse, quelle que soit sa fonction au sein de l’entreprise, doit être clairement
identifiable au moyen de son numéro d’identification à la sécurité sociale (numéro NISS ou BIS). Ce numéro est archivé
dans le logiciel de serveur ou dans la base de données « utilisateurs » du système de caisse. Les numéros NISS et BIS
se composent de 11 caractères numériques.

Un utilisateur du système de caisse étranger à l’entreprise (par ex. un technicien) qui enregistre des opérations au
moyen du système de caisse doit toujours être identifié à cette fin dans le système de caisse sous le numéro
« 00000000097 ».

Un aperçu de ces configurations de logiciels ou de tableaux de bases de données doit aisément pouvoir être produit
à toute requête de l’agent contrôleur.

3.4. Fonctions interdites du système de caisse
30. Un système de caisse et le programme de caisse enregistreuse qui y est installé ne peuvent avoir d’autres

fonctions que celles reprises dans la documentation.
31. Un système de caisse ne peut avoir de fonctions permettant d’effacer ou de modifier les enregistrements

effectués ou encore d’en ajouter.
Ainsi, par exemple, les corrections et reprises opérées alors que le ticket n’est pas encore finalisé doivent être

clairement mentionnées comme un enregistrement négatif sur ce ticket, sur une ligne distincte par article (ou par
département le cas échéant). Il en va de même pour les corrections, annulations et reprises opérées au sein de la fonction
de gestion de table. Les modifications des commandes pour une table pour laquelle l’addition n’a pas encore été établie
(ajouts, corrections de quantités et d’articles, annulations de commandes, reprises d’articles, etc.) doivent également
figurer sur des lignes séparées sur le ticket de caisse TVA final.

En cas d’utilisation d’une fonction de gestion de table, et lorsque les modifications sont enregistrées correctement
selon la procédure décrite ci-dessus, on accepte que les modifications soient consolidées sur le ticket de caisse TVA final.

Un type d’event ne peut plus être modifié une fois que l’enregistrement a démarré.
L’attention est attirée sur le fait que le ticket de caisse doit être délivré au moment de l’achèvement de l’opération.
32. Un système de caisse ne peut pas offrir la possibilité d’imprimer un ticket de caisse TVA (type d’event

NORMAL) avant que l’opération/le ticket soit finalisé(e). Ceci signifie qu’aucune impression ne peut être possible sans
que le système de caisse ait reçu une signature du FDM.

La signature octroyée par le FDM au ticket ne peut pas être imprimée sur les tickets autres que les tickets de caisse
TVA (en particulier sur les tickets de formation et les tickets pro forma).

33. Un système de caisse ne doit en principe pas pouvoir imprimer de copie du ticket de caisse TVA, sous quelle
que forme que ce soit. La seule exception autorisée en la matière est la confection du « ticket de caisse TVA simplifié »,
conformément au numéro 45bis ci-après.

34. Un système de caisse ne peut pas comporter de fonction permettant de modifier les données préprogrammées
(description, unité, prix, taux de TVA,...) des articles ou services entre l’introduction de l’opération et la finalisation du
ticket de caisse TVA.

35. Un système de caisse ne peut offrir la possibilité de modifier de quelle que manière que ce soit les installations
(paramètres) de façon à quand même autoriser les fonctions interdites.

3.5. Communication avec le module de contrôle
36. Le système de caisse enregistreuse doit pouvoir envoyer les données définies au numéro 40 de la présente

circulaire au module de contrôle visé à l’article 2, point 7, de l’AR du 30.12.2009. Les montants repris sur les différents
tickets doivent toujours être exprimés en EURO.

37. Le système de caisse enregistreuse doit être équipé d’un générateur d’algorithme qui calcule, à partir des
données des articles (aussi dénommées les données PLU, et en particulier la description, le nombre, le prix dû de cette
opération et la référence au taux de TVA applicable), une « hash value » qui est envoyée au module de contrôle avec
les données du ticket. L’algorithme calculant la « hash value » est de type SHA-1. Ceci s’applique à tous les types
d’event.

Cet algorithme doit être calculé en tenant compte des dispositions suivantes concernant la mise en page et le
format :

— seuls les caractères ASCII peuvent être utilisé et plus particulièrement des lettres majuscules (A-Z) et des
chiffres (0-9);

— aucun signe de ponctuation ne peut être utilisé;
— aucun signe de séparation ne peut être utilisé entre les champs et les enregistrements;
— les messages (méthodes de cuisson, messages de cuisine, ...) ne sont pas considérés comme ligne de PLU;
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— les longueurs des champs suivantes seront utilisées :
* nombre d’items : 4 caractères en valeur absolue et le champ sera rempli au début (à gauche) avec des zéros

(0) si nécessaire (donc sans indication de vente, reprise, ligne d’annulation, ...); les poids éventuels seront
exprimés en grammes, les volumes éventuels en millilitres, en amputant les nombres élevés à partir de la
gauche, ne laissant que les 4 derniers chiffres à utiliser dans le PLU hash;

* PLU description : 20 caractères, les espaces dans le texte sont supprimés, le champ est alors complété, si
nécessaire, à la fin (à droite) par des blancs; si le texte contient plus de 20 caractères, les caractères
excédentaires situés à droite sont supprimés;

* total prix PLU : 8 caractères en valeur absolue, le champ est rempli avec des zéros (0) au début (à gauche)
(donc sans indication de vente, reprise, ligne d’annulation, ...);

* code TVA du PLU : 1 caractère;
* la longueur totale fixe de l’enregistrement pour une ligne PLU est donc de 33 caractères;

— aucun signe de séparation n’est utilisé pour les décimales dans le prix.
Si un ticket ne comporte pas de lignes PLU (par exemple si un enregistrement a été commencé par erreur, sans

input d’aucune transaction, vente/reprise), une valeur SHA-1 doit être calculée sur une chaîne vide. Concrètement :
SHA1(). La valeur SHA-1 obtenue pour une chaîne vide sera toujours égale à :

da39a3ee5e6b4b0d3255bfef95601890afd80709.
Dans l’hypothèse où des caractères spéciaux sont utilisés dans la description PLU, ils doivent être convertis en

caractères ASCII tels que susmentionnés pour le calcul de la SHA-1, selon la table de conversion ci-dessous :

Table de conversion

Caractères spéciaux Caractères à utiliser

Ä Å Â Á À â ä á à ã A

Æ æ AE

ß SS

ç Ç C

Î Ï Í Ì ï î ì í I

S E

Ê Ë É È ê ë é è E

Û Ü Ú Ù ü û ú ù U

Ô Ö Ó Ò ö ô ó ò O

OE oe OE

ñ Ñ N

ý Ý ÿ Y

Les caractères spéciaux non repris dans cette table sont ignorés lors du calcul du SHA-1 (tout comme la
ponctuation).

Les exemples et cas ci-après apportent quelques éclaircissements.
Exemple 1 : Cas standard
Les lignes PLU étaient reprises comme suit sur le ticket :

3 Soda LIGHT 33 CL. 6,60 A

2 Spaghetti Bolognaise (PETIT) 10,00 B

0,527 Salad Bar (kg) 8,53 B

1 Steak Haché 14,50 B

2 Lait Russe medium 6,00 A

1 Dame Blanche 7,00 A

-1 Soda LIGHT 33 CL -2,20 A

1,25 Vin Maison (litre) 12,50 A

La chaîne à laquelle le SHA-1 est appliqué se présente donc comme suit (pour une meilleure lisibilité, les blancs
(espaces) sont toujours représentés ci-dessous par « _ ») :
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Exemple 2 : Réduction menu

Il y a souvent des menus à prix fixe, dans lesquels se trouvent des articles qui figurent également à la carte, le plus
souvent à un prix plus élevé.

Si le menu se compose uniquement d’articles soumis à un même taux de TVA, l’assujetti exploitant a le choix
entre :

— soit un PLU avec la description du menu, un prix fixe et le code TVA

ex. : 1 MENU PRINTEMPS 30,00 B

— soit mentionner les articles séparément avec leur second prix (celui du menu) et le code TVA

ex. : 1 POTAGE DU JOUR 5,00 B

1 SUGGESTION SAISON 20,00 B

1 CREME BRULEE 5,00 B

— soit mentionner les articles séparément avec leur prix fixe habituel, le code TVA et une ligne PLU
supplémentaire reprenant la réduction menu totale, son montant et le code TVA

ex.: 1 POTAGE DU JOUR 7,00 B

1 SUGGESTION SAISON 25,00 B

1 CREME BRULEE 7,00 B

1 RÉDUCTION MENU PRINTEMPS -9,00 B

Toutefois, si le menu est composé d’articles soumis à des taux de TVA distincts, le prix global du menu doit être
ventilé par taux de TVA.

— Si l’assujetti-exploitant ne souhaite pas ventiler ce prix, l’ensemble doit être soumis au taux applicable le plus
élevé, ce qui revient concrètement à l’enregistrement d’une ligne PLU avec un code TVA :

Ex.: 1 MENU PRINTEMPS BOISSONS COMP. 40,00 A
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— Si le menu « all-in » se compose d’au moins trois plats et que les boissons comprises ne sont ni des boissons
fortes, ni du champagne, l’assujetti-exploitant peut appliquer une ventilation forfaitaire non obligatoire de
35 % pour les boissons – 65 % pour la nourriture. Concrètement, ceci reviendra à enregistrer deux lignes PLU
indiquant clairement la distinction entre les boissons et les repas :

Ex.: 1 MENU PRINTEMPS NOURRITURE 26,00 B

1 MENU PRINTEMPS BOISSONS 14,00 A

— Si le menu (peu importe le nombre de plats) est proposé avec ou sans boissons (en d’autres mots, le
supplément boissons est mentionné séparément sur le menu et correspond au prix normal à la carte des
boissons concernées), l’assujetti-exploitant peut agir comme dans l’exemple qui précède et ventiler le menu
sur 2 lignes PLU :

Ex.: 1 MENU PRINTEMPS NOURRITURE 30,00 B

1 MENU PRINTEMPS BOISSONS 10,00 A

— Si le menu (peu importe le nombre de plats) est proposé avec ou sans boissons (en d’autres mots, le
supplément boissons est mentionné séparément sur le menu), l’assujetti peut également choisir, tant pour la
nourriture que pour les boissons, ou pour l’un des deux, de ne reprendre que le prix normal des éléments du
menu, suivi de la réduction applicable au menu. Dans l’exemple qui suit, ce principe n’est appliqué que pour la
nourriture, car le contenu du supplément boissons n’est pas connu (le client peut choisir entre des boissons fraîches, des
bières et/ou des vins) :

Ex. : 1 POTAGE DU JOUR 7,00 B

1 SUGGESTION SAISON 25,00 B

1 CRÈME BRULEE 7,00 B

1 RÉDUCTION MENU PRINTEMPS -9,00 B

1 MENU PRINTEMPS BOISSONS 10,00 A
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38. Le système de caisse doit pouvoir recevoir les données suivantes du module de contrôle et les imprimer sur
chaque ticket :

a. les date, heure, minute et seconde d’établissement du ticket, générées par l’horloge en temps réel incorporée
dans le FDM du module de contrôle;

b. les données d’identification du FDM du module de contrôle;
c. le compteur ticket de l’event, généré par la VSC dans le module de contrôle;
d. les autres données de contrôle (VSC-id, signature digitale,...) générées par la VSC dans le module de contrôle

(à l’exception toutefois des tickets relatifs aux types d’events TRAINING et PRO FORMA pour lesquels
aucune signature digitale ne peut être imprimée sur le ticket client).

39. Pour tous les events repris au chapitre 2, numéro 7, le système de caisse doit envoyer les données nécessaires
vers le module de contrôle et/ou les recevoir de celui-ci.

40. Le protocole de communication pour les transferts de données (tel que visé aux numéros 36 à 40 inclus) entre
le système de caisse et le module de contrôle fait l’objet de l’Annexe 2 qui définit les modalités techniques du module
de contrôle.

Le flux de données entre le système de caisse et le module de contrôle se déroulera comme suit :
1. le système de caisse envoie les données d’event suivantes au module de contrôle au moment de la finalisation

du ticket de caisse :
a. la date de la transaction;
b. l’heure de la transaction;
c. l’identité de l’utilisateur;
d. le numéro de fabrication du système de caisse enregistreuse;
e. le numéro du ticket du système de caisse enregistreuse;
f. le code (sur base du type d’event et du type de transaction, voir numéro 7);
g. le montant total du ticket (sales ou refund);
h. par taux de TVA applicable : taux et base d’imposition TVA;
i. la hash value PLU calculée;

2. le module de contrôle reçoit ces données d’event;
3. le module de contrôle envoie les données de contrôle suivantes qu’il a générées au système de caisse qui, après

leur réception, finalise le ticket et imprime toutes les données sur le ticket :
a. le numéro de fabrication du FDM;
b. l’identification de la VSC;
c. la date et l’heure du FDM;
d. le code (sur base du type d’event et du type de transaction, voir numéro 7);
e. le compteur ticket continu de la VSC;
f. la signature de l’event (à l’exception des types d’events TRAINING et PRO FORMA).

CHAPITRE 4. — Journal électronique et fichier-journal
41. Le système de caisse enregistreuse doit, au moyen du module de contrôle, garantir le caractère irréversible des

données introduites, et ce depuis leur introduction dans le système de caisse jusqu’à l’expiration du délai de
conservation légal, conformément à l’article 2, 1°, de l’AR du 30.12.2009. Il doit en outre garantir la conservation de
toutes les données introduites, conformément à l’article 2, 2°, de l’AR du 30.12.2009.

En conséquence, toutes les données introduites visées au chapitre 2, numéro 6, doivent, lors de leur création,
immédiatement être reprises :

— dans un journal électronique (pour les caisses enregistreuses électroniques);
— dans un fichier-journal (pour les systèmes de caisse PC-POS).
Le journal électronique ou le fichier-journal comprend aussi le contenu de tous les tickets des différentes sortes

d’events, y compris les données de contrôle telles que mentionnées au numéro 45.
Les données introduites, autres que les events, peuvent toutefois être reprises dans un logfile distinct.
Le journal électronique ou le fichier-journal doit être établi et conservé sous un format de texte lisible.

CHAPITRE 5. — Exigences concernant le ticket de caisse TVA (1)
42. Le ticket de caisse TVA (codes NS et NR) ne doit pas seulement comporter les mentions prévues à l’article 2,

4°, de l’AR du 30.12.2009.
En fonction du calcul des données de contrôle par le module de contrôle, comme prévu à l’article 2, 7°, de l’AR du

30.12.2009, le ticket de caisse TVA doit comporter les mentions suivantes :
a. la dénomination complète « TICKET DE CAISSE TVA »;
b. l’identification de l’assujetti, avec mention de son nom ou de sa dénomination sociale, de son adresse et de son

numéro d’identification à la TVA tel que visé à l’article 50 du Code de la TVA;
c. la date et l’heure de délivrance du ticket de caisse TVA (générées par le système de caisse);
d. le numéro de ticket continu issu d’une série ininterrompue (généré par le système de caisse);
e. l’identification de l’utilisateur (de manière à pouvoir l’identifier au sein de l’entreprise, comme prévu au

chapitre 3, numéro 29);
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f. les opérations enregistrées (description PLU, quantité, prix dû et référence au taux de TVA applicable), qui
visent également les opérations de correction (annulations, corrections,...) qui ne sont pas reprises sur un ticket
distinct;

g. le montant dû total du ticket, TVA comprise;
h. la base d’imposition par taux de TVA applicable;
i. le montant de la TVA due;
j. la ristourne et les montants rendus;
k. l’identification de la caisse si l’assujetti en utilise plusieurs;
l. les huit (8) derniers caractères de l’algorithme élaboré par le système de caisse sur base de toutes les données

PLU du ticket (description PLU, quantité, prix dû et référence au taux de TVA applicable) (2);
m. les données de contrôle générées et envoyées par le module de contrôle;
n. l’identification du système de caisse avec le numéro de fabrication visé au chapitre 3, numéro 23, ainsi que la

mention du numéro de version du logiciel de caisse qui y est installé.
43. La référence au taux de TVA du numéro 42, point f, doit être opérée comme suit :

Taux de TVA +- Numéro d’identification Taux de TVA

A Haut 21 %

B Moyen 12 %

C Bas 6 %

D Taux zéro 0 %

44. Un compteur ticket continu qui fait partie des données de contrôle (numéro 42, point m) est généré par la VAT
signing card au sein du module de contrôle. Il est composé des éléments suivants :

X/Y ET, où :
— X = numéro continu de chaque type d’event (cfr. tableau du chapitre 2, numéro 7);
— Y = total de tous les tickets déjà générés (pour tous les events);
— ET = code event (cfr. tableau du chapitre 2, numéro 7).
45. Afin d’obtenir une mention uniforme des données de contrôle (numéro 42, point m) quel que soit le type de

système de caisse, il y a lieu de prévoir, dans le bas du ticket, juste au-dessus du footer commercial, de l’espace en
suffisance pour permettre l’impression de la série complète des données de contrôle reçues du module de contrôle.

Le contenu de cette rubrique se présentera comme suit sur le ticket :
— la mention « Données de contrôle : »;
— Timestamp du module de contrôle (dd/mm/yyyy et hh:mm:ss);
— « Compteur Ticket : » X/Y ET;
— « Signature Ticket : » hash value;
— « ID du module de contrôle » : numéro de fabrication du FDM;
— « ID de la VAT signing card » : numéro d’identification de la VAT signing card.

CHAPITRE 5bis. — Exigences en matière de « TICKET DE CAISSE TVA SIMPLIFIE »
45bis. Un système de caisse enregistreuse pour le secteur horeca peut être doté de la possibilité de confectionner

et d’imprimer un « ticket de caisse TVA simplifié ».
Ce « ticket de caisse TVA simplifié » peut être imprimé, à la demande du client, après l’impression du ticket de

caisse TVA ordinaire. Seul un « ticket de caisse TVA simplifié » peut être établi par ticket de caisse TVA.
Le « ticket de caisse TVA simplifié » reprend les mentions suivantes :
a. la dénomination complète « TICKET DE CAISSE TVA SIMPLIFIE »;
b. l’identification de l’assujetti au moyen de son nom ou de sa dénomination sociale, de son adresse et de son

numéro d’identification à la TVA visé à l’article 50 du Code de la TVA;
c. la date et l’heure de l’émission du ticket de caisse TVA simplifié (générées par le système de caisse);
d. le numéro de ticket continu du ticket de caisse TVA simplifié, issu d’une série ininterrompue (généré par le

système de caisse);
e. le numéro de ticket du ticket de caisse TVA d’origine;
f. l’identification de l’utilisateur (de manière à ce qu’il soit identifiable au sein de l’entreprise, comme prévu au

chapitre 3, numéro 29);
g. les opérations enregistrées, regroupées par taux de TVA applicable et indiquées comme suit :

a. #(nombre) BOISSONS montant TVA comprise A (*)

b. #(nombre) REPAS montant TVA comprise B (*)

c. #( nombre) EMPORTES montant TVA comprise C (*)

d. #( nombre) AUTRES montant TVA comprise D (*)

h. le montant total (TVA comprise) du ticket;
i. la base d’imposition par taux de TVA applicable;
j. le montant de la TVA due;
k. l’identification de la caisse si l’assujetti en utilise plusieurs;
l. Les huit (8) derniers caractères de l’algorithme élaboré par le système de caisse sur base de toutes les données

PLU du ticket (point g : nombre, description, montant dû et référence au taux de TVA applicable) (3)
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m. les données de contrôle générées et transmises par le module de contrôle (à l’exception de la signature digitale)
(**);

n. l’identification du système de caisse au moyen du numéro de fabrication mentionné au numéro 23 du chapitre
3, et du numéro de version du logiciel de caisse qui y est installé.

Si aucune vente n’a été enregistrée pour un taux de TVA donné, cette ligne peut être omise sur le ticket.
Les réductions et les montants remboursés repris sur le ticket de caisse TVA n’étant pas repris sur le ticket de caisse

TVA simplifié, les montants nets peuvent y être mentionnés.
En résumé :
— le « ticket de caisse TVA simplifié » peut être considéré comme l’unique copie du ticket de caisse TVA original

qui doit, quant à lui, toujours être généré;
— un « ticket de caisse simplifié » ne peut être confectionné que pour les events de type « NS » et « NR ».
CHAPITRE 5ter. — Modalités relatives à l’établissement d’une facture au moyen du système de caisse enregistreuse
45ter. A titre facultatif, l’émission de factures au moyen du système de caisse enregistreuse et sous la forme d’un

ticket de caisse peut être autorisée. Etant donné qu’une facture ne peut jamais remplacer le ticket de caisse TVA,
l’établissement d’une telle facture ne peut avoir lieu qu’après qu’un ticket de caisse TVA ait effectivement été généré.

Les conditions suivantes doivent en outre être respectées :
— une facture ne peut être établie que sur la base d’un ticket de caisse TVA précédemment émis;
— la facture doit comporter toutes les mentions obligatoires prévues à l’article 5 de l’arrêté royal n° 1 (dont plus

particulièrement le nom, l’adresse et le numéro d’identification à la TVA du client);
— l’entête de la facture comporte la mention « FACTURE »;
— ces factures comportent une numérotation continue séparée et spécifique à l’ensemble des factures émises au

moyen du système de caisse, combinée au numéro d’event continu, ainsi qu’une référence au numéro du
ticket de caisse TVA d’origine;

— toutes les données des factures établies doivent pouvoir être exportées du système de caisse enregistreuse en
tant que sous-facturier de sortie;

— les données de la facture sont verrouillées (4) de la même manière que les « tickets de caisse TVA simplifiés »,
ce qui implique que les données de contrôle ne soient PAS imprimées sur ce ticket de facture (mais bien
stockées et conservées au sein du Fiscal Data Module).

Si cette modalité est prévue sur le système de caisse, elle fait intégralement partie de la procédure de certification.

CHAPITRE 6. — Exigences concernant l’établissement obligatoire de rapports
46. Conformément à l’article 2, point 5, de l’AR du 30.12.2009, l’assujetti qui utilise un système de caisse

enregistreuse est tenu d’établir un rapport financier journalier ainsi qu’un rapport utilisateur journalier (rapports Z).
En exécution de l’article 2, point 3, de l’AR du 30.12.2009, il doit en outre être possible de générer les dénommés
rapports X (cfr. description au chapitre 3, numéro 18).

47. Le système de caisse enregistreuse doit permettre d’établir quotidiennement tant un rapport Z « financier »
qu’un rapport Z « utilisateurs » par journal électronique/fichier-journal à la fin de chaque période d’ouverture de
l’établissement où il est installé.

Si aucun des deux rapports n’a été établi ou seulement l’un d’entre eux, le rapport suivant devra reprendre toutes
les données relatives à l’entièreté de la période (entre le moment du (des) rapport(s) Z précédent(s) concerné(s) et le
moment du (des) nouveau(x) rapports(s) inclus). Le système de caisse enregistreuse peut être doté d’une fonction
d’établissement automatique de ces rapports. Ces rapports Z doivent toujours mentionner clairement la période qu’ils
concernent.

48. Un rapport X « financier » doit, en plus de sa dénomination « X FINANCIER » en haut de la page et en lettres
majuscules, au moins reprendre les données suivantes :

a. le nom ou la dénomination sociale de l’assujetti, ainsi que son numéro d’identification à la TVA visé à
l’article 50 du Code de la TVA;

b. la date et l’heure d’établissement;
c. l’identification de la (des) caisse(s) concernée(s) par le rapport;
d. le montant total du chiffre d’affaires réalisé pour les codes event NS et NR pendant la période concernée (TVA

comprise);
e. le montant total du chiffre d’affaires réalisé pour les codes event NS et NR pendant la période concernée (TVA

comprise), le cas échéant par groupe principal/département;
f. la base d’imposition pour la période concernée, par taux de TVA applicable, pour les codes event NS et NR

et par code;
g. le montant de TVA pour la période concernée, par taux de TVA applicable, pour les codes event NS et NR;
h. l’état du contenu du tiroir-caisse à la fin de la période concernée, si cette fonction est utilisée;
i. le nombre de tickets de caisse TVA délivrés durant la période concernée (codes event NS et NR);
j. le nombre d’ouvertures du tiroir-caisse sans enregistrement d’opérations durant la période concernée;
k. le nombre de tickets de formation générés ainsi que leur montant total (TVA comprise) durant la période

concernée (codes event TS et TR);
l. le nombre de tickets de reprise générés ainsi que leur montant total (TVA comprise) durant la période

concernée (code event NR);
m. le nombre de tickets pro forma générés ainsi que leur montant total (TVA comprise) durant la période

concernée (codes event PS en PR);
n. le nombre de ristournes accordées ainsi que leur montant total (TVA comprise) durant la période concernée

pour les codes event NS et NR, et par type;
o. un aperçu des montants des fonctions autres que visées au point n, (corrections, reprises, annulations de

lignes, ...) qui ont diminué le montant total du chiffre d’affaires, ainsi que leur montant (TVA comprise) au
cours de la période concernée pour les codes event NS et NR, et par type;

p. le nombre et le montant total (TVA comprise) des « tickets de caisse TVA simplifiés » émis (si la fonction existe);
q. les numéros et montants (TVA comprise) des factures établies conformément au numéro 45ter.
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49. Un rapport Z « financier » doit, outre sa dénomination « Z FINANCIER » en haut de la page et en lettres
majuscules, au moins reprendre les données suivantes :

a. le nom ou la dénomination sociale de l’assujetti, ainsi que son numéro d’identification à la TVA visé à
l’article 50 du Code de la TVA;

b. la date et l’heure d’établissement;
c. le numéro de suite du rapport, issu d’une série ininterrompue;
d. l’identification de la (des) caisse(s) concernée(s) par le rapport;
e. le montant total du chiffre d’affaires réalisé pour les codes event NS et NR pendant la période concernée (TVA

comprise);
f. le montant total du chiffre d’affaires réalisé pour les codes event NS et NR pendant la période concernée (TVA

comprise), le cas échéant par groupe principal/département,;
g. la base d’imposition pour la période concernée, par taux de TVA applicable, pour les codes event NS et NR

et par code;
h. le montant de TVA pour la période concernée, par taux de TVA applicable pour les codes event NS et NR;
i. l’état du contenu du tiroir-caisse à la fin de la période concernée, si cette fonction est utilisée;
j. le nombre de tickets de caisse TVA délivrés durant la période concernée (codes event NS et NR);
k. le nombre d’ouvertures du tiroir-caisse sans enregistrement d’opérations durant la période concernée;
l. le nombre de tickets de formation générés ainsi que leur montant total (TVA comprise) durant la période

concernée (codes event TS et TR);
m. le nombre de tickets de reprise générés ainsi que leur montant total (TVA comprise) durant la période

concernée (code event NR);
n. le nombre de tickets pro forma générés ainsi que leur montant total (TVA comprise) durant la période

concernée (codes event PS en PR);
o. le nombre de ristournes accordées ainsi que leur montant total (TVA comprise) durant la période

concernée pour les event codes NS et NR, et par code;
p. un aperçu des montants des fonctions, autres que visées au point o, (corrections, reprises, annulations de

lignes,...) qui ont diminué le montant total du chiffre d’affaires, ainsi que leur montant (TVA comprise) au
cours de la période concernée pour les codes NS et NR, et par type;

q. le nombre et le montant total (TVA comprise) des « tickets de caisse TVA simplifiés » émis (si la fonction existe);
r. les numéros et montants (TVA comprise) des factures établies conformément au numéro 45ter.
50. Un rapport X « utilisateurs » reprend, outre sa dénomination « X UTILISATEURS » en haut de la page et en

lettres majuscules, au moins les données suivantes :
a. le nom ou la dénomination sociale de l’assujetti, ainsi que son numéro d’identification à la TVA visé à

l’article 50 du Code de la TVA;
b. la date et l’heure d’établissement;
c. l’identification de la (des) caisse(s) concernée(s) par le rapport;
d. par utilisateur : son nom d’utilisateur et numéro NISS ou BIS;
e. par utilisateur : le montant total du chiffre d’affaires réalisé pour la période concernée (TVA comprise);
f. par utilisateur : le montant total du chiffre d’affaires réalisé pour la période concernée (TVA comprise), le cas

échéant par groupe principal/département;
g. par utilisateur : l’état du contenu du tiroir-caisse à la fin de la période concernée (si cette fonction est utilisée);
h. par utilisateur : l’heure de connexion et de déconnexion au système de caisse, si ce dernier dispose de cette

fonction;
i. par utilisateur : l’heure à laquelle le premier ticket est généré et celle du dernier.
51. Un rapport Z « utilisateurs » reprend, outre sa dénomination « Z UTILISATEURS» en haut de la page et en

lettres majuscules, au moins les données suivantes :
a. le nom ou la dénomination sociale de l’assujetti, ainsi que son numéro d’identification à la TVA visé à

l’article 50 du Code de la TVA;
b. la date et l’heure d’établissement;
c. le numéro de suite du rapport, issu d’une série ininterrompue;
d. l’identification de la (des) caisse(s) concernée(s) par le rapport;
e. par utilisateur : son nom d’utilisateur et numéro NISS ou BIS;
f. par utilisateur : le montant total du chiffre d’affaires réalisé pour la période concernée (TVA comprise);
g. par utilisateur : le montant total du chiffre d’affaires réalisé pour la période concernée (TVA comprise), le cas

échéant par groupe principal/département;
h. par utilisateur : l’état du contenu du tiroir-caisse à la fin de la période concernée (si cette fonction est utilisée);
i. par utilisateur : l’heure de connexion et de déconnexion au système de caisse, si ce dernier dispose de cette

fonction;
j. par utilisateur : l’heure à laquelle le premier ticket est généré et celle du dernier.

CHAPITRE 7. — Exigences concernant le module de contrôle
52. Ce chapitre comprend les prescriptions qui clarifient et spécifient les conditions auxquelles le module de

contrôle du système de caisse enregistreuse (SCE) doit satisfaire, comme prévu à l’article 2, point 7, de l’AR du
30.12.2009.

Ce module de contrôle doit être connecté au système de caisse et fait donc partie intégrante du système de caisse
enregistreuse. Ce module de contrôle compte deux composants : le fiscal data module (FDM) et la VAT signing card
(VSC).

Compte tenu de sa nature et de sa fonction, le module de contrôle doit toujours se trouver à l’adresse de
l’établissement, couplé au système de caisse.
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7.1. Le fiscal data module (FDM) du module de contrôle
7.1.1. Exigences générales
53. Chaque FDM doit satisfaire aux exigences prévues par la présente circulaire.
54. Le FDM du module de contrôle ne peut comporter que les fonctions reprises dans cette circulaire. D’autres

fonctions éventuelles ne peuvent être autorisées que si elles sont nécessaires afin de satisfaire aux exigences prévues par
cette circulaire. Ces fonctions supplémentaires doivent être amplement détaillées dans la documentation.

55. La connexion d’une autre pièce informatique périphérique au système de caisse ne peut avoir aucune influence
sur les fonctions du FDM du module de contrôle.

56. Le FDM du module de contrôle doit être construit de manière telle qu’il puisse fonctionner normalement lors
de l’enregistrement des opérations et simultanément lors de la copie et de l’envoi des données de contrôle vers un
appareil de stockage de masse de l’administration, tel que défini plus loin dans ce chapitre.

57. Le FDM du module de contrôle ne peut écraser ni effacer aucune donnée stockée, à l’exception des données
stockées qui ont plus de 8 ans. Le calcul des « données de plus de 8 ans » est effectué au jour le jour.

58. En outre, les fabricants/importateurs et les distributeurs qui livrent des FDM destinés à être utilisés comme
éléments d’un système de caisse enregistreuse, doivent communiquer l’identité du client, ainsi que les numéros de
fabrication des FDM à l’administration. Ces enregistrements doivent être effectués selon une procédure et dans un délai
décrits à l’Annexe 1.

59. Chaque FDM du module de contrôle portera un numéro de fabrication unique qui sera constitué comme suit :
AAABBNNNNNN_vP.S, où :
— AAA = le numéro d’identification du fabricant (fourni par l’administration sur demande);
— BB = le numéro de modèle du fabricant (fourni par l’administration sur demande);
— NNNNNN = le numéro de série (croissant, attribué par le fabricant);
— v = texte fixe « v » (pour version/versie);
— P = version du protocole de communication FDM (entre le système de caisse et le FDM), 1 position,

alphanumérique;
— . = texte fixe « . » (caractère de séparation);
— S = numéro de version du protocole entre le FDM et la VSC (numérique de 1 à ...).
Le numéro de fabrication unique sera conservé/stocké dans le FDM du module de contrôle durant le processus

de production. Le numéro de fabrication unique sera également apposé sur le côté extérieur du FDM du module de
contrôle via une étiquette, de manière claire et immuable.

60. Le FDM du module de contrôle doit au moins comporter les informations suivantes :
— l’indication du modèle;
— son numéro de fabrication (tel que mentionné au numéro 59);
— la date de fabrication.
Ces informations doivent aussi être mentionnées sur l’emballage du FDM.
Le numéro de fabrication doit être fixé de manière inamovible sur le FDM du module de contrôle.
7.1.2. Exigences techniques
Ports
61. Le FDM du module de contrôle doit être équipé des ports suivants :

Figure : Organigramme du FDM du module de contrôle

62. Le FDM du module de contrôle doit pouvoir recevoir les données d’event du système de caisse via le port 2.
Les données de contrôle sont renvoyées au système de caisse par le biais de ce même port 2 pour être imprimées sur
le ticket de caisse. Une description détaillée de cette communication est reprise à l’annexe 2.

Le FDM du module de contrôle envoie à la VSC, par le port 1, les données d’event reçues du système de caisse et
le timestamp qu’il a généré et reçoit de la VSC, par le même port 1, les données de contrôle en retour.

Le FDM du module de contrôle envoie à la carte SD, via le port 3 dès que ce dernier est activé, une copie de toutes
les données stockées dans la mémoire interne et de toutes les données sauvegardées sur la VSC.

Via le port 2, le FDM du module de contrôle doit être capable, comme alternative à la procédure de copie des
données de la mémoire interne via le port 3, d’envoyer ces données soit vers le système de caisse, soit vers un
ordinateur connecté au port 2.
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Enfin, le FDM du module de contrôle est équipé d’un deuxième port SD : le port 4. Ce port peut comprendre, si
l’assujetti qui utilise le système de caisse le désire, une carte SD d’une capacité de stockage au choix sur laquelle il peut
sauvegarder soit les fichiers-journaux originaux, soit une copie de ces derniers, afin de satisfaire à son obligation de
conservation légale prévue à l’article 60 du Code de la TVA. Ce port ne peut que recevoir des informations du système
de caisse et ne peut renvoyer aucune donnée vers ce système de caisse, vers le FDM ou vers d’autres ports du module
de contrôle.

Le port 4 ne peut en aucune façon :

— interférer avec le fonctionnement des autres ports du module de contrôle, ni avec la communication entre
ceux-ci;

— interférer avec la communication entre le module de contrôle et le système de caisse et entre le FDM et la VSC
du module de contrôle;

— perturber le fonctionnement normal du module de contrôle. D’éventuelles défaillances au niveau de ce port
ne peuvent pas non plus perturber le fonctionnement normal du module de contrôle (5).

Le FDM du module de contrôle ne peut en aucun cas être équipé d’autres ports supplémentaires.

63. Le FDM du module de contrôle doit être doté de sa propre alimentation en électricité.

Horloge

64. Le FDM du module de contrôle doit être équipé d’une horloge en temps réel, qui restitue la date et l’heure (y
compris l’année, le mois, le jour, l’heure, la minute et la seconde) conformément à l’heure officielle belge (UCT+1). Cette
horloge ne peut présenter de différence supérieure à 5 minutes par an dans une température ambiante de 20°C.

Cette horloge doit être réglée à la bonne heure durant le procédé de fabrication et ne peut pas être modifiable par
la suite. Cette horloge doit continuer à fonctionner au moins 36 mois, sans alimentation externe.

Interface logique (ports)

65. Les ports du FDM du module de contrôle ne peuvent envoyer et recevoir que les données visées dans le tableau
ci-dessous et uniquement dans le sens indiqué. La description détaillée de ces données fait l’objet de l’Annexe 2, qui
portera sur les aspects techniques spécifiques de cette circulaire.

TABLEAU INTERFACE LOGIQUE

Port Interface vers Données autorisées

Port 1 VAT SIGNING
CARD (VSC)

ENTRÉE :

- données de contrôle VSC

SORTIE :

- données qui doivent être vérifiées par la VSC (données d’évent
originales et vérification de l’état du FDM)

Port 2 Système de caisse ENTRÉE :

- vérification de l’état (en ligne, mémoire, etc.)

- données d’event

- demande de réception des données de contrôle du module de
contrôle au moment de la finalisation du ticket

SORTIE :

- rapport d’état

- données de contrôle du module de contrôle (FDM+VSC)

- comme alternative au port 3:

* les données stockées dans la mémoire interne du FDM

* état et données stockées sur la VSC

Port 3 Administration (car-
te SD)

ENTREE :

- lecture du fichier FDM.DER qui se trouve sur la carte SD (si
présent)

SORTIE:

- données stockées dans la mémoire interne du FDM

- état et données stockées sur la VSC

Port 4 Carte SD SORTIE:

- journal électronique/fichier-journal

Interface physique (contacts)

66. Contact 1 : doit être présent pour le port 1 et doit répondre au standard ISO/IEC 7816-3, pour pouvoir utiliser
le protocole « T=0 ». Le port doit pouvoir accepter des smart cards du format physique ID-1, tel que décrit dans le
standard ISO/IEC 7810 (85,60 x 53,98 millimètres).

Contact 2 : doit être présent pour le port 2 et est utilisé pour la communication avec le système de caisse
(type RS232).
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Contact 3 : doit être présent pour le port 3 et être équipé pour la norme type Secure Digital (SD) avec fonction de
stockage de fichiers de données sur les systèmes de fichiers FAT16 et FAT32. La communication se déroulera au
minimum suivant le mode SD/SDHC HS.

Contact 4 : doit être présent pour le port 4 et être équipé pour la norme type Secure Digital (SD).

67. Le FDM du module de contrôle doit disposer d’un protocole de communication dont les formats de données
pour les ports 1 à 4 inclus sont définis à l’Annexe 2.

La communication entre le système de caisse et le port 4 doit être tout à fait séparée de la communication avec le
reste du module de contrôle.

68. Les réglages des ports 1 à 3 inclus doivent être configurés durant la fabrication du FDM du module de contrôle.

Les paramètres de configuration ne peuvent plus être réglables après la fabrication. Sont visés: le baud rate, les bits,
la parité et le stopbit. Ces paramètres sont déterminés à l’Annexe 2.

69. Le FDM du module de contrôle doit, par le biais de son propre interface utilisateur, générer un signal indiquant
à la fois si le module de contrôle fonctionne ou non et son état actuel. Une description détaillée complète de cet interface
utilisateur doit être reprise dans le manuel d’utilisation de l’appareil.

Mémoire interne

70. Le FDM du module de contrôle doit être doté d’une mémoire interne pouvant contenir des données sécurisées.

La mémoire interne doit disposer d’une capacité suffisante pour pouvoir contenir les données de 8 années
d’activité (calcul au jour le jour). Le fabricant mentionne dans sa documentation le nombre de tickets estimé dont les
données peuvent être stockées dans la mémoire interne de son FDM, de manière à ce que l’assujetti désirant
potentiellement utiliser le FDM puisse procéder à une estimation préalable correcte.

71. Le FDM du module de contrôle doit par conséquent, être fabriqué de telle sorte que chaque accès physique ou
tentative d’accès physique laisse des traces visibles.

Connexion physique avec le système de caisse

72. La connexion physique entre le système de caisse et le FDM du module de contrôle se fait toujours de série par
le côté du FDM (via un port de série, RS223). Cette connexion de série sur le côté du système de caisse peut aussi être
virtualisée par des alternatives telles que par exemple USB, RS485 et ethernet.

Traitement des données

73. Le FDM du module de contrôle :

1. recevra, traitera et stockera toutes les données du système de caisse dans un format décrit à l’Annexe 2;

2. enverra les données vers le système de caisse dans un format décrit à l’Annexe 2;

3. enverra les données vers la VSC dans un format décrit à l’Annexe 2;

4. recevra et traitera toutes les données de la VSC dans un format décrit à l’Annexe 2;

5. recevra les données d’event du système de caisse et les enverra à la VSC;

6. recevra toutes les données de la VSC. Ces données seront composées pour partie de données sécurisées et pour
partie de données de réponse;

7. transférera toutes les données sécurisées dans sa mémoire interne;

8. enverra les données de réponse et les données de contrôle au système de caisse;

9. échangera des données avec la VSC dans le format décrit à l’Annexe 2;

10. échangera des données avec le système de caisse dans le format décrit à l’Annexe 2.

Données pour les administrations fiscales

74. A chaque fois que le port 3 « carte SD » du FDM du module de contrôle est activé, ce FDM établira des
fichiers-rapport et les copiera sur la carte SD introduite dans le port 3. L’activation se fait par l’introduction d’une carte
SD dans le lecteur. Si un fichier FDM.DER est présent sur cette carte SD, la copie sera limitée à la période spécifiée dans
ce fichier.

Chaque activation et chaque copie via le port 3 seront enregistrées dans le module de contrôle.

Le FDM du module de contrôle devra continuer à fonctionner normalement au cours du processus de copie.

75. Le FDM du module de contrôle établira trois fichiers-rapport pour les agents contrôleurs : FDMserl.txt,
FDMmem.log et FDMerror.log.

Le fichier-rapport « FDMserl.txt » du FDM du module de contrôle contiendra les données suivantes :

— le numéro de fabrication unique du FDM (voir numéro 59);

— le statut du module de contrôle (OK, ERROR);

— le numéro de fabrication unique du dernier système de caisse connecté;

— le timestamp (dd/mm/yyyy; hh:mm:ss) real time clock;

— le dernier numéro de VSC-id.relié au FDM;

— le nombre et le détail des dumps déjà effectués via le port 3.

Le fichier-rapport « FDMmem.log » comprendra les données sauvegardées dans la mémoire interne du FDM du
module de contrôle (données d’event et données de contrôle), comme décrit à l’Annexe 2.

Le fichier-rapport « FDMerror.log » comprendra toutes les données conservées lors de l’envoi de codes d’erreur.

Le format et le contenu détaillé de ces fichiers-rapport sont définis à l’Annexe 2.

Performance

76. Le FDM du module de contrôle doit conserver les données stockées pendant au moins 8 ans, même si aucune
alimentation électrique n’est disponible.
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Le FDM du module de contrôle ne peut écraser ni supprimer les données sécurisées, sauf si celles-ci ont au moins
8 ans.

77. Le FDM du module de contrôle exécutera toutes les fonctions nécessaires à l’aide d’un logiciel qui ne peut être
activé, modifié ou supprimé sans laisser de traces visibles.

Les données d’event et de contrôle seront sauvegardées dans une mémoire de telle façon qu’elles ne puissent être
ni modifiées ni supprimées sans laisser de traces visibles.

78. L’ensemble des fonctions (6) que le module de contrôle (le FDM, y compris la VSC) doit exécuter ne peuvent
ralentir le fonctionnement normal du système de caisse en réduisant de manière visible le confort d’utilisation (7).

79. Le FDM du module de contrôle indiquera par un signal s’il fonctionne normalement ou pas.
Le FDM du module de contrôle indiquera par un signal s’il y a une VSC et si elle fonctionne ou pas.
Le FDM du module de contrôle indiquera par un signal que la copie vers le port 3 est terminée ou qu’une erreur

s’est produite lors de la copie.
Le manuel d’utilisation du FDM décrira en détail les différents signaux de l’interface utilisateur.
Normes CE
80. Le FDM doit être conforme à l’ensemble des normes exigées pour l’obtention du label de qualité CE.
Facteurs environnementaux
81. Le FDM du module de contrôle doit pouvoir fonctionner normalement dans une température ambiante située

entre +5°C et +40°C.
Le FDM du module de contrôle doit pouvoir garantir le stockage en mémoire dans une température ambiante

située entre -10°C et +55°C.
Le FDM du module de contrôle doit pouvoir fonctionner normalement dans un taux d’humidité ambiante situé

entre 10 % et 85 %.
7.2. La VAT signing card (VSC) du module de contrôle
82. S’il n’y a pas de VSC dans le module de contrôle ou qu’elle n’est pas reconnue en tant que telle, le FDM enverra

vers le système de caisse un message d’erreur « PAS DE VSC ou VSC DEFECTUEUSE » dans sa réponse à toutes les
demandes dépendant de la fonction VSC. Le cas échéant, le FDM peut encore recevoir des données et les envoyer vers
le port 4 pour le journal électronique et la copie des données historiques de la mémoire interne du FDM via le port 2
est autorisée.

83. Cette VSC sera délivrée par l’administration sur demande de l’assujetti. Dans sa demande, l’assujetti doit
indiquer à l’administration les numéros de fabrication du système de caisse et du FDM.

La VSC sera dotée par l’administration d’un numéro d’identification unique.
84. La VSC sera dotée par l’administration d’un certificat unique pour la création d’une signature digitale.
85. Un logiciel d’application sera installé sur la VSC et sera doté des fonctionnalités suivantes :
— la tenue de différents compteurs, tels que :

* NS TICKET CAISSE TVA SALES nombre

* NS TICKET CAISSE TVA SALES montant total TVA incl

* NR TICKET CAISSE TVA REFUND nombre

* NR TICKET CAISSE TVA REFUND montant total TVA incl

* TS TRAINING SALES nombre

* TS TRAINING SALES montant total TVA incl

* TR TRAINING REFUND nombre

* TR TRAINING REFUND montant total TVA incl

* PS PRO FORMA SALES nombre

* PS PRO FORMA SALES montant total TVA incl

* PR PRO FORMA REFUND nombre

* PR PRO FORMA REFUND montant total TVA incl

* TOTAL # TICKET nombre

* BASE D’IMPOSITION Taux 0 % montant

* MONTANT TVA Taux 0 % montant

* BASE D’IMPOSITION Taux 6 % montant

* MONTANT TVA Taux 6 % montant

* BASE D’IMPOSITION Taux 12 % montant

* MONTANT TVA Taux 12 % montant

* BASE D’IMPOSITION Taux 21 % montant

* MONTANT TVA Taux 21 % montant

— la signature des données reçues
— le renvoi des données de contrôle (compteurs d’event et de tickets, signature, VSC-id) vers le FDM.
Après vérification du demandeur/fabricant, l’information technique sera mise à disposition par le SPF Finances,

avec une « implémentation de référence ».
86. Après une demande de l’assujetti-exploitant jugée recevable, la VSC sera personnalisée sur base de son numéro

d’identification à la TVA et le certificat de signature sera installé sur la carte à puce. Pour cette signature, il sera fait
usage d’une PKI (Public Key Infrastructure), où la clé privée est fournie à l’assujetti-exploitant par le biais du certificat.
Le SPF Finances conservera la clé publique correspondante dans ses fichiers, entre autres à des fins d’audit.
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87. L’assujetti-exploitant ne peut demander qu’une VSC au maximum par FDM enregistré sous son numéro
d’identification à la TVA. Dans des circonstances exceptionnelles (dans le cas d’assujettis-exploitants ayant un grand
nombre de VSC et de FDM actifs), et en étroite concertation avec l’administration, les assujettis-exploitants peuvent
recevoir un nombre limité de VSC-test en surplus. En cas de problèmes techniques, ils suivent également les directives
reprises ci-après (pour autant qu’elles s’appliquent à leur cas concret).

CHAPITRE 8. – Problèmes techniques

8.1. En cas de problème technique à la VSC

88. L’assujetti-exploitant communique sans délai tout dysfonctionnement de la VSC qui lui a été attribuée et en
demande le remplacement auprès du SPF Finances.

Dès que l’assujetti reçoit sa nouvelle VSC (de remplacement) du SPF Finances, il l’introduit sans délai dans le FDM
et procède à son activation unique au moyen du code PIN.

8.2. En cas de problème technique au FDM – remplacement du FDM

89. L’assujetti-exploitant en informe l’administration sans délai au moyen de l’application internet. Comme prévu
au numéro 22 ci-dessus, il est tenu de conserver toutes les données qui y sont stockées durant la période de
conservation légale. Il doit donc continuer à conserver le FDM à cette fin.

90. Toutefois, pour permettre des analyses techniques par le distributeur/fabricant (que ce soit ou non dans le
cadre de la garantie légale), il est admis que le FDM quitte son lieu d’installation d’origine, pour autant que les
conditions suivantes soient satisfaites :

— via l’activation du port 3 (introduction d’une carte SD), l’assujetti-exploitant prend lui même une copie
(automatique) complète des données et il conserve cette carte SD contenant les données durant la période
précitée, et

— l’assujetti-exploitant conserve le FDM défectueux au siège d’exploitation durant une période d’un mois, afin
de permettre à l’administration d’effectuer elle-même une copie si elle l’estime nécessaire.

8.3. En cas de problème technique au système de caisse

91. Dans ce cas, l’assujetti-exploitant est dans l’impossibilité d’enregistrer une quelconque transaction via son
système de caisse enregistreuse (sont visés l’encodage des données PLU et/ou l’impression d’un ticket de caisse TVA
valable). La solution à un tel problème relève de la relation de travail entre l’assujetti-exploitant et le vendeur/distributeur
de son système de caisse.

Le Ministre des Finances,

J. VAN OVERTVELDT

Notes

(*) voir les mentions au numéro 43

(**) voir les mentions aux numéros 44 et 45

(1) Y compris le ticket de reprise qui vaut comme ticket de caisse TVA, visé au numéro 8 de cette circulaire.

(2) C’est toutefois l’algorithme calculé complet qui est envoyé au module de contrôle !!

(3) C’est toutefois l’algorithme calculé complet qui est envoyé au module de contrôle

(4) Pour l’envoi vers le FDM dans le Hash & Sign Request, les champs sont complétés comme suit : numéro de
ticket = numéro d’event continu, label = PS, et les autres champs avec le même contenu que le ticket de caisse TVA
d’origine.

(5) Une défaillance éventuelle du port 4 ou le dysfonctionnement d’une carte SD introduite dans le port 4 peuvent
être indiqués au moyen d’un signal par le FDM du module de contrôle, mais un tel incident ne peut entraver le
fonctionnement normal ultérieur du FDM en tant qu’élément du module de contrôle.

(6) Concrètement, cela vise : la réception des données d’event du système de caisse, la création et l’ajout d’un
timestamp, l’ajout du FDM-id, l’envoi de ces données à la VSC, la création et l’ajout par la VSC du compteur ticket
continu, la internal data hash, le VSC-id, la signature électronique, l’envoi de ces données de contrôle par la VSC au
FDM du module de contrôle, la réception et le stockage des données pertinentes par le FDM du module de contrôle
et l’envoi des données de contrôle au système de caisse pour l’impression sur le ticket, y compris toutes les vérifications
d’état et tous les rapports d’état prévus.

(7) Est visé le laps de temps entre le moment de finalisation du ticket et le moment d’impression du ticket client.
en tant qu’élément du module de contrôle.
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QRSTUVWX�Y�Z�[\]XQVÛ�__________________________________________________�7�QRSTUVWX�̀�a�TW[QXbcWX�bX�QXWVÛUQSVU[d�bc�̂UeQSf�bSVS�g[bcfX�h�ijkjlmnopqlrsoqqtuvowuxylzl{|ulrxuwluyw}xr|u}~ltolr~poyr~���_____________________�h��̀̀��̂����������������������________________________________________________�h�5�5������������������	����	���	��	�������	�������__________________________�h�5�5�5��8���������	��	
	�����	�������	��____________________________________���5�5�7���������������������	����	��________________________________________���5�5�������	��	�������	��������	����	���	��	��	�����������_______________________����̀���b�����������������������������������������������������������eT̂ �̂��������______���5�7�����
�	������	��	����	�������	���������������	��________________________���5�7�5�������4�������	����	�����������_________________________________________����̀ ��[¡��¢����������£�������������������________________________________________�¤�5������¥����	���������____________________________________________________�¤�+¦§¦+¦ 2�̈©�:* �� !" ©0$:1�&0� �.�ª0�«%̈*0�;�ª*�_______________________________�¤�5���7��¬�������������	���������������_____________________________________�¤�5���������������________________________________________________________��6�QRSTUVWX���a�®̄ m°±²®°l±°lm°®³́µ́m¶³́ ·̄l±s²·ļ¹̧ ³°º°l±°lm¶́¸̧°����»jkjlmnopqlrsoqqtuvowuxylzl{|ulrxuwluyw}xr|u}~ltolr~poyr~���____________________������̀��̂����������������������_______________________________________________����7�5����¼������	����	���	��	�������	�������______________________________����7�5�5���������������������	����	��_______________________________________��5�7�5�7�����	��	�����	����	�������	���������������	��__________________________��5�»j»jl±½}x|t~p~ywlr~lts~¾op~y�_____________________________________________��7�7�7�����
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��v��
�t� %� 	!�	� Ó��'��þ�� ������� w��
��� � þÇp#� Ó#%'�"�g��h�������������� %� þÇp#� Ó'��� �����́ µ�́Ê�Ê�Ê�¶·̧ �·Y[\dZYà� ��p�����.����¶a[�WZ� UàbYZYà�����h�
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������� ��·Y[\dZYà� .����������g��¶a[�WZ� x��w������������µ
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������� ��������h����"������p�·Y[\dZYà� .����������p��¶a[�WZ� ����w������������µ
�µ́Ê�·µÊ�_�́��� �a��b\�dVW�X�\Z�̈Y»̀YÙYdWZYà� �à»c\c[� ¶a[�WZ� µú\�X®\�%� Ó£'-o���
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Universités - Hautes Ecoles - Facultés

Universiteiten - Hogescholen - Faculteiten

Université de Mons − Cours à conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à temps plein à la Faculté Warocqué d’Economie et de Gestion, dans le domaine
Sciences économiques et de gestion, en macroéconomie et économie internationale. Les enseignements figurent aux programmes de premier et
deuxième cycles en Sciences de gestion et en Ingéniorat de gestion.

La charge comprendra notamment, dès le 1er septembre 2017, les enseignements suivants (la mention de Charleroi faisant référence à un cours
dispensé également sur le site de l’UMONS, à Charleroi) :

Intitulé de l’activité d’apprentissage
—

Cursus
—

Volume
—

Macroéconomie 1 Bacheliers sciences de gestion, sciences économiques et de gestion, ingénieur
de gestion, Mons

35 h + tp
10 h

Macroéconomie 1 Bacheliers sciences de gestion, Charleroi 35 h + tp
10 h

Macroéconomie 2 Bacheliers sciences économiques et de gestion, Mons 25 h

International and European Economics Masters sciences de gestion et ingénieur de gestion, Mons 30 h

International Financial Management Masters sciences de gestion et ingénieur de gestion, Mons 30 h + tp
15 h

Seminar in International and
European Economics

Masters sciences de gestion et ingénieur de gestion, Mons 30 h

La charge est attachée au service existant de Finances publiques et fiscalité. Elle comprendra également des activités de recherche dans un
domaine économique (macroéconomie, microéconomie, économie publique, économie de la croissance, économie de l’environnement, économie
du travail, économie financière,..) et des services à la communauté.

En fonction des disponibilités, les travaux pratiques pourraient être assurés par un assistant.

Les langues d’enseignement sont le français et l’anglais; la connaissance des deux langues est requise.

La personne recrutée sera porteuse d’un titre de docteur dans un domaine en rapport avec l’économie.

Elle sera, dans une première phase, désignée au grade de « Chargé de cours », pour une durée déterminée de trois ans, éventuellement
renouvelable pour une durée de deux ans. La Doyenne élaborera, avec l’enseignant, un cahier des charges précisant les objectifs à atteindre avant
l’issue de cette période probatoire. Une nomination pourra intervenir à l’issue de cette période, sur la base d’une évaluation pédagogique favorable
et du constat, par la Faculté, que l’enseignant satisfait aux objectifs définis dans le cahier des charges établi lors de son engagement.

Les candidatures, rédigées en français ou en anglais, comprendront : une copie des diplômes, un curriculum scientifique complet, un dossier
précisant la manière dont le candidat conçoit ces enseignements et les thèmes de recherche envisagés, ainsi qu’un exemplaire des publications sur
support papier ou électronique. Elles doivent être adressées, par lettre recommandée avec demande d’accusé de réception, au recteur de
l’Université de Mons, place du Parc 20, 7000 Mons, dans un délai de trente jours à dater de la publication du présent avis.

Tout renseignement utile peut être obtenu auprès de la Doyenne de la Faculté (info.warocque@umons. ac.be).
(280)
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Université de Mons

Cours à conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à
mi-temps
(0,5 ETP) à l’Ecole des Sciences humaines et sociales, dans le domaine
Information et communication.

La charge devrait comprendre, dès le 15 septembre 2017, les ensei-
gnements suivants :

- Théorie de l’information journalistique (Bachelier en Sciences
humaines et sociales, bloc 2), 30 heures.

- Socio-économie des médias (Bachelier en Sciences humaines et
sociales, bloc 2), 30 heures-Sociologie des médias (Bachelier en Sciences
humaines et sociales, bloc 3), 30 heures

- Sémiologie générale (Bachelier en Sciences humaines et sociales,
bloc 3), 15 heures.

Ces enseignements seront complétés par des activités transversales
comme des cours introductifs ou l’encadrement de projets et mémoires
de fin de cycle. La charge comprendra également des activités de
recherche dans le secteur de l’information-communication et des
services à la communauté. Elle sera d’abord rattachée au Service des
Sciences humaines et sociales.

La personne recrutée sera porteuse d’un titre de docteur dans
un domaine en rapport avec les enseignements concernés. Elle sera,
dans une première phase, désignée au grade de « Chargé de cours »,
pour une durée déterminée de trois ans, éventuellement renouvelable
pour une durée de deux ans. La présidente définira, avec l’enseignant,
les objectifs à atteindre avant l’issue de cette période probatoire.
Une nomination pourra intervenir à l’issue de cette période, sur la base
d’un dossier pédagogique favorable et du constat, par l’Ecole, que
l’enseignant satisfait aux objectifs définis lors de son engagement.

La charge de cours pourrait être complétée et portée à un temps plein
à partir de 2019, et être rattachée au Service d’Information - Commu-
nication à créer, ce service étant alors placé sous la responsabilité de
l’enseignant désigné à temps plein.

Les candidatures, rédigées en français, comprendront : l’exposé des
titres, un curriculum scientifique complet, une copie des diplômes,
un dossier précisant la manière dont le candidat conçoit chacun de
ces enseignements et les thèmes de recherche envisagés, ainsi qu’un
exemplaire des publications. Elles doivent, sous peine d’irrecevabilité,
être adressées, par lettre recommandée avec demande d’accusé de
réception, au Recteur de l’Université de Mons, place du Parc 20, à
7000 Mons, dans un délai de trente jours à dater de la publication du
présent avis.

Tout renseignement utile peut être obtenu auprès de la présidente de
l’Ecole (info.shs@umons.ac.be)

(281)

Université de Mons

Cours à conférer

L’Université de Mons annonce la vacance d’une charge de cours à
temps plein en langue chinoise au sein de sa Faculté de Traduction et
d’Interprétation - Ecole d’Interprètes internationaux dans le domaine
Langues, lettres et traductologie, dans le service du Doyen.

Le/la candidat(e) sera titulaire du diplôme de docteur avec thèse
dans le domaine précité. Il/elle devra faire preuve d’une parfaite
connaissance de la langue chinoise et de la langue française, tant écrites
que parlées (niveau C2 du cadre européen commun de référence pour
la langue française). Il/elle possèdera en outre une solide expérience
de l’enseignement de la langue chinoise au niveau universitaire, à la
fois au niveau débutant complet et aux niveaux intermédiaire et
avancé. La charge comprend un maximum de 300 heures de cours/
année (langue chinoise orale et écrite, traduction du chinois vers le
français, culture et institutions chinoises). Le/la candidat(e) pourra
également faire état de recherches dans ces domaines par le biais de
publications nationales et internationales.

La charge comprend des activités d’enseignement, de recherche et de
service à la communauté universitaire. Le/la candidat(e) pourra être
amené(e) à donner une leçon publique dans les domaines précités.

Enfin, la charge comprend également une contribution au dévelop-
pement du département de langue et culture chinoises au sein de
la FTI-EII : Le/la candidat(e) devra donc faire état d’une expérience
avérée dans le domaine de la gestion de programmes de langues et de
l’organisation d’activités pédagogiques et scientifiques en rapport avec
le domaine.

Les candidats dont le dossier de candidature aura été sélectionné
seront convoqués pour un entretien.

Les candidatures, rédigées en français, (accompagnées le cas échéant
d’une traduction jurée pour les documents n’ayant pas été établis en
français), avec l’exposé des titres doivent être adressées par lettre
recommandée avec demande d’accusé de réception à Monsieur le
recteur de l’Université de Mons, place du Parc 20, à 7000 Mons, dans
un délai de trente jours à dater de la publication de l’avis au Moniteur
belge . Une copie électronique du dossier de candidature sera envoyée
au Doyen de la FTI-EII. Les candidats sont invités à soumettre un
dossier comprenant les documents suivants : une lettre de motivation,
un curriculum vitae détaillé, une liste des publications scientifiques ainsi
qu’une copie des diplômes.

L’entrée en fonction est prévue pour le 1er septembre 2017.
Le/la candidat(e) retenu(e) sera désigné(e) pour une durée déterminée
de trois ans, éventuellement renouvelable pour une durée de deux ans.
Une nomination définitive pourrait être décidée pendant ou à l’issue
de cette période.

Les dossiers ne se conformant pas en tous points aux dispositions de
l’appel ci-dessus ne seront pas pris en considération.

Tout renseignement complémentaire peut être obtenu auprès du
professeur Alain PIETTE, Doyen de la FTI-EII (alain.piette@umons.
ac.be).

(282)

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Schilde

Aankondiging openbaar onderzoek – Gemeentelijk ruimtelijk
uitvoeringsplan en onteigeningsplan ‘Dorpscentra Schilde en

’s-Gravenwezel en bebouwingskern Schilde-Bergen’

Het ontwerp van het ruimtelijk uitvoeringsplan (RUP) ‘Dorpscentra
Schilde en ’s-Gravenwezel en bebouwingskern Schilde-Bergen’ en
bijhorend onteigeningsplan werd op 19 december 2016 voorlopig
vastgesteld door de gemeenteraad van Schilde. Overeenkomstig arti-
kels 2.2.14 en 2.4.4 van de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening wordt
het openbaar onderzoek georganiseerd, dat zal doorgaan van maandag
30 januari 2017 tot en met donderdag 30 maart 2017. Het ontwerp RUP
‘Dorpscentra Schilde en ’s-Gravenwezel en bebouwingskern Schilde-
Bergen’ en bijhorend onteigeningsplan ligt ter inzage bij de dienst
grondgebiedzaken (Brasschaatsebaan 30, 2970 Schilde), tijdens de
openingsuren en is tevens raadpleegbaar via de gemeentelijke website.
Opmerkingen en bezwaren kunnen per aangetekende brief bezorgd
worden aan de gemeentelijke commissie voor ruimtelijke ordening
(Gecoro Schilde, Brasschaatsebaan 30, 2970 Schilde). U kunt uw opmer-
kingen en bezwaren ook schriftelijk richten aan de Gecoro en tegen
ontvangstbewijs afgeven bij de dienst grondgebiedzaken (Brasschaatse-
baan 30, 2970 Schilde) of digitaal verzenden via :
openbaaronderzoek@schilde.be

Opmerkingen en bezwaren worden uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek bezorgd aan de Gecoro.

(283)
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Gemeente Aalter

Ontwerptracé en rooilijnplan wegenis ’Weverijsite’

De gemeenteraad heeft op 19 december 2016 het ontwerptracé en het
rooilijnplan van de nieuwe wegenis ’Weverijsite’ in Aalter definitief
vastgesteld conform de bepalingen van artikel 9, § 5 van het decreet
van 8 mei 2009 houdende de vaststelling en de realisatie van de
rooilijnen.

Het gemeentelijk rooilijnplan treedt in werking veertien dagen na de
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

(284)

Gemeente Aalter

Ontwerptracé en rooilijnplan wegenis ’Woonzorgsite’

De gemeenteraad heeft op 19 december 2016 het ontwerptracé en het
rooilijnplan van de nieuwe wegenis ’Woonzorgsite’ in Aalter definitief
vastgesteld conform de bepalingen van artikel 9, § 5 van het decreet
van 8 mei 2009 houdende de vaststelling en de realisatie van de
rooilijnen.

Het gemeentelijk rooilijnplan treedt in werking veertien dagen na de
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad.

(285)

Gemeente Ninove

De Immobiliënmaatschappij NV Joost Danneels, uit Brugge, diende
een aanvraagdossier in voor de kosteloze overname van de aangelegde
wegeninfrastructuur in de verkaveling, genaamd “Lietersberg” te
Denderwindeke.

Bij collegebeslissing van 3 januari 2017 werd de procedure tot
kosteloze overname om reden van openbaar nut van de aangelegde
wegeninfrastructuur ingesteld.

Met het oog op de voorlegging van het dossier aan de gemeenteraad
wordt gedurende 30 dagen een openbaar onderzoek georganiseerd.

Het overnamedossier wordt van 23 januari 2017 tot en met
22 februari 2017 ter inzage van het publiek gelegd op de dienst
openbare werken van het stadhuis, 1e verdieping, Centrumlaan 100, te
9400 Ninove. Het openbaar onderzoek wordt afgesloten op
22 februari 2017, om 11 uur.

Het dossier kan door de belangstellenden ingekeken worden tijdens
de kantooruren, iedere werkdag, van 8 u. 30 m. tot 12 uur, en de
donderdag, eveneens van 16 uur tot 19 u. 45 m.

Eventuele opmerkingen en/of bezwaren moeten via aangetekende
brief opgestuurd worden aan het college van burgemeester en sche-
penen, ter attentie van de schepen van openbare werken, de heer Henri
Evenepoel, Centrumlaan 100, te 9400 Ninove.

Alle bezwaren moeten uiterlijk de laatste dag van het openbaar
onderzoek voor 11 uur ingediend zijn. Bezwaren kunnen eveneens
tegen ontvangstbewijs afgegeven worden op de dienst openbare
werken van de stad Ninove tot uiterlijk 22 februari 2017, om 11 uur.

(307)

Gemeente Huldenberg

Bekendmaking van een openbaar onderzoek
voor de afschaffing van Voetweg 43

De Burgemeester brengt ter algemene kennis van het publiek dat
door het college van de gemeente Huldenberg een openbaar onderzoek
werd geopend voor de afschaffing van Voetweg n° 43 opgenomen in de
Atlas der buurtwegen en gelegen op de percelen 1e Afd. Sectie A
perceelnr(s) 180, 183, 160K, 178A, 172B, 165C, 167B, 171B, 153 van
11 januari 2017 tot en met 10 februari 2017. Het dossier ligt ter inzage
van het publiek bij de Milieudienst van het gemeentebestuur,
Gemeenteplein 1, te 3040 Huldenberg. MA-VR, tussen 9 en 12 uur, DO
eveneens van 17 u. 30 m. tot 19 u. 30 m. Meer info : 02-686 61 56 of

milieudienst@huldenberg.be Eventuele bezwaren of opmerkingen
kunnen schriftelijk ingediend worden op hogervermeld adres, uiterlijk
op 10 februari 2017.

(308)

Gemeente Huldenberg

Bekendmaking van een openbaar onderzoek
voor de afschaffing van Voetweg 55

De Burgemeester brengt ter algemene kennis van het publiek dat
door het college van de gemeente Huldenberg een openbaar onderzoek
werd geopend voor de afschaffing van Voetweg 55, opgenomen in de
Atlas der buurtwegen en gelegen op de percelen derde Afdeling Sectie
D perceelnr(s) 376F, 375K2, 375P, 375R, 375S en 370B van 11 januari 2017
tot en met 10 februari 2017. Het dossier ligt ter inzage van het publiek
bij de Milieudienst van het gemeentebestuur, Gemeenteplein 1 te
3040 Huldenberg. MA-VR tussen 9 en 12 uur, DO eveneens van
17 u. 30 m. tot 19 u. 30 m. Meer info : 02-686 61 56 of
milieudienst@huldenberg.be Eventuele bezwaren of opmerkingen
kunnen schriftelijk ingediend worden op hogervermeld adres, uiterlijk
op 10 februari 2017.

(309)

Gemeente Huldenberg

Bekendmaking van een openbaar onderzoek
voor de afschaffing van Voetweg 33 deel

De Burgemeester brengt ter algemene kennis van het publiek dat
door het college van de gemeente Huldenberg, een openbaar onder-
zoek werd geopend voor de afschaffing van Voetweg 33, deel opge-
nomen in de Atlas der buurtwegen en gelegen op de percelen derde
Afdeling Sectie B perceelnr(s) 259B, 257A, 257D, 257B, 257C van
11 januari 2017 tot en met 10 februari 2017. Het dossier ligt ter inzage
van het publiek bij de Milieudienst van het gemeentebestuur,
Gemeenteplein 1 te 3040 Huldenberg. MA-VR, tussen 9 en 12 uur, DO
eveneens van 17 u. 30 m. tot 19 u. 30 m. Meer info : 02-686 61 56 of
milieudienst@huldenberg.be Eventuele bezwaren of opmerkingen
kunnen schriftelijk ingediend worden op hogervermeld adres, uiterlijk
op 10 februari 2017.

(310)

Gemeente Wellen

Bekendmaking
Betreft : Wellen - Nieuwstraat Ulbeek

Gedeeltelijke verlegging van Buurtweg nr. 31

Het onderzoek “de commodo et incommodo” is geopend voor de
gedeeltelijke verlegging van Buurtweg nr. 31 (Nieuwstraat - Ulbeek)

Dit dossier is ter inzage bij het gemeentebestuur, dienst stedenbouw,
vanaf 22 januari tot en met 20 februari 2017, tijdens de diensturen.

De bezwaren moeten schriftelijk gericht worden aan het college van
burgemeester en schepenen. Mondelinge bezwaren kunnen de laatste
dag van het onderzoek tot 17 uur worden ingediend.

Het proces-verbaal van het openbaar onderzoek zal daarna in
openbare zitting opgesteld worden.

Voor meer info kan je terecht bij Monique Dewallef (012-67 06 45),
Monique Vanbergen (012-67 07 09).

(313)
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Stad Tongeren

Bekendmaking van openbaar onderzoek

RUP ‘Kleinhandelszone Luikersteenweg’

Overeenkomstig de bepalingen van de Vlaamse Codex Ruimtelijke
Ordening, brengt het college van burgemeester en schepenen van de
stad Tongeren ter kennis van de bevolking dat het ontwerp ruimtelijk
uitvoeringsplan “Kleinhandelszone Luikersteenweg”, bestaande uit
een toelichtingsnota, een grafisch bestemmingsplan, stedenbouwkun-
dige voorschriften en m.e.r.-screening, opgemaakt overeenkomstig de
wettelijke bepalingen en door de gemeenteraad voorlopig vastgesteld
in zitting van 19 december 2016, in het Administratief Centrum “Prae-
torium”, dienst Ruimtelijke Ordening & Huisvesting (tweede verdie-
ping), Maastrichterstraat 10, te 3700 Tongeren, voor iedereen ter inzage
ligt van 23 januari 2017 tot en met 23 maart 2017 tijdens de
openingsuren en dit in rechtzetting van het bericht van 10 januari in
het Belgisch Staatsblad.

Opmerkingen en bezwaren moeten uiterlijk op de laatste dag van het
openbaar onderzoek per aangetekende brief worden toegezonden of
tegen ontvangstbewijs worden afgegeven aan de voorzitter van de
GECORO, met adres secretariaat GECORO, Maastrichterstraat 10,
3700 Tongeren.

Opgesteld te Tongeren, op 11 januari 2017.
(314)

Gemeente Tessenderlo

Het college van burgemeester en schepenen van Tessenderlo brengt,
overeenkomstig artikel 10 van het rooilijnendecreet, d.d. 8 mei 2009, ter
kennis van de bevolking dat het nieuwe rooilijn- en innemingsplan
‘Ambachtstraat-Aubruggestraat-Steenoven’ door de gemeenteraad
definitief werd vastgesteld in zitting van 19 december 2016.

(315)

Gemeente Ham

Het college van burgemeester en schepenen van Ham brengt, over-
eenkomstig artikel 10 van het rooilijnendecreet, d.d. 8 mei 2009, ter
kennis van de bevolking dat de gemeenteraad, d.d. 9 december 2016,
het nieuwe rooilijn- en innemingsplan ‘Ambachtstraat-Aubruggestraat-
Steenoven’ definitief heeft vastgesteld.”

(316)

Stad Herentals

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van de
bevolking dat een openbaar onderzoek wordt geopend betreffende de
vaststelling van het ontwerp-rooilijnplan van een deel van de
Greesstraat. De gemeenteraad heeft in zitting van 20 december 2016
haar voorlopige goedkeuring verleend.

Het dossier ligt ter inzage op het Administratief centrum,
Augustijnenlaan 30 te 2200 Herentals vanaf dinsdag 17 januari 2017 tot
en met dinsdag 17 februari 2017.

Bezwaren of opmerkingen dient men per aangetekende brief of tegen
ontvangstbewijs te bezorgen op het Administratief centrum vóór het
einde van het openbaar onderzoek.

(362)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Justice de paix de Thuin

Par ordonnance du 9 janvier 2017, le juge de paix du canton de Thuin
a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Madeleine Alicia HERCHUELZ, née à Villeparisis
le 17 août 1927, domiciliée à 6111 Montigny-le-Tilleul, rue Picard 16,
résidant à la « Résidence Les Bruyères », rue du Sanatorium 74, à
6120 Jamioulx.

Maître Marie-Françoise NICAIS, avocat, dont le cabinet est sis à
6530 Thuin, drève des Alliés 28, a été confirmée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du tribunal de céans, en date du
19-12-2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MATHYS, Lindsay.
(60270)

Justice de paix de Verviers I-Herve

Par ordonnance du 21 décembre 2016, le juge de paix de
Verviers I-Herve, siège de Verviers I, Verviers, a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Mademoiselle Arzu YILMAZ, née à Verviers, le 19 décembre 1996,
registre national n° 96.12.19-292.74, domiciliée à 4800 Verviers, rue de
la Chapelle 46, résidant à l’« ASBL L’ACCUEIL », rue de Hodimont 276,
à 4800 Verviers.

La requête a été déposée au greffe du tribunal de céans, en date du
21 novembre 2016.

Maître Audrey GAROT, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue des Martyrs 23, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) HEINRICHS,
Chantal.

(60271)

Justice de paix de Verviers I-Herve

Par ordonnance du 21 décembre 2016, le juge de paix de
Verviers I-Herve, siège de Verviers I, Verviers, a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur David WINTGENS, né à Verviers le 17 juin 1985, registre
national n° 85.06.17-151.02, domicilié à 4830 Limbourg, rue des
Ecoles 42/Rezd, résidant à la « Cité de L’Espoir », Domaine des Croi-
siers 2, à 4821 Andrimont (Dison).

La requête a été déposée au greffe du tribunal de céans, en date du
24 octobre 2016.

2665MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Maître Frédéric LEROY, avocat, dont les bureaux sont établis à
4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désigné en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) HEINRICHS,
Chantal.

(60272)

Justice de paix de Verviers I-Herve

Par ordonnance du 28 décembre 2016, le juge de paix de
Verviers I-Herve, siège de Verviers I, Verviers, a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Josiane Nestor Mariette FERY, née à Verviers
le 16 juillet 1960, registre national n° 60.07.16-178.69, domiciliée à
4800 Verviers, Les Bouleaux 48.

La requête a été déposée au greffe du tribunal de céans, en date du
15 novembre 2016.

Maître Jean-François CHEFNEUX, avocat, dont les bureaux sont
établis à 4000 Liège, boulevard Frère Orban 10, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) HEINRICHS,
Chantal.

(60273)

Justice de paix d’Enghien-Lens

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du 20 décembre 2016, sur requête déposée au greffe,
en date du 7 septembre 2016, le juge de paix d’Enghien-Lens, siège de
Lens, a mis fin à la mission de personne de confiance assumée par
Monsieur DE TANDT, Jonathan, domicilié à 7800 ATH, rue Emile
Carlier 15, à l’égard de la personne protégée :

Madame Thérèse Annie Louise DE TANDT, née à SAINT-JOSSE-
TEN-NOODE le 8 janvier 1959, registre national n° 59.01.08-050.83,
domiciliée à 7950 Chièvres, Cité Parc 5, ayant pour administrateur
provisoire des biens :

Maître Pierrick DESMECHT, dont le cabinet est sis à 7800 Ath, rue
du Noir Bœuf 2.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) BEUGNIES, Anne.
(60274)

Justice de paix de Tournai II

Mainlevée d’administration

Par ordonnance du juge de paix de Tournai II, rendue
le 9 janvier 2017, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 18 octobre 2012, a pris fin à l’égard
de :

ANTOINE, Robert, né à Watermael-Boitsfort le 28 mai 1964, domicilié
à 7500 Tournai, « EDS, Pav. ORI », rue Despars 94, étant de nouveau
apte à gérer ses biens.

Par conséquent, il a été mis fin à la mission de son administrateur
provisoire : BERTRAND, Marie-Berthe, avocate, dont les bureaux sont
situés à 4000 Liège, place Sainte-Véronique 6.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Yann BEGHAIN.
(60275)

Vredegerecht Beringen

Bij beschikking van 23 december 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Beringen, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met die menselijke waardigheid, betreffende mevrouw
Jozefien Gerardina Alenteyns, geboren te Paal op 20 februari 1923,
wonende te 3583 Beringen, Tessenderlosesteenweg 122, verblijvend
Rijselstraat 14, te 3583 Paal.

Mevrouw Alexandra Beerten, wonende te 3581 Beringen, Vossen-
hoek 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd op
9 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Vanheel, Christel.
(60276)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 10 januari 2017, heeft de vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge, zetel Poperinge, de thans bestaande beschermings-
maatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke beschermingsmaat-
regel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met die menselijke
waardigheid, betreffende mevrouw Sabine Huyghe, geboren te
Poperinge op 23 juni 1972, wonende te 8970 Poperinge, Doornstraat 57.

Mr. Marjan Vandamme, advocaat, te 8970 Poperinge, Casselstraat 47,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Verkruysse, Kathy.

(60277)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 10 januari 2017, heeft de vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge, zetel Poperinge, de thans bestaande beschermings-
maatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke beschermingsmaat-
regel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met die menselijke
waardigheid, betreffende mijnheer Dario Murez, geboren te Avelgem
op 3 mei 1958, wonende en verblijvende in ’De Lovie’, te
8970 Poperinge, Krombeekseweg 82.

Mr. Marjan Vandamme, advocaat, te 8970 Poperinge, Casselstraat 47,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Mevrouw Eveline Murez, wonende te 8553 Otegem, Eikenlaan 44,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Verkruysse, Kathy.

(60278)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 10 januari 2017, heeft de vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge, zetel Poperinge, de thans bestaande beschermings-
maatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke beschermingsmaat-
regel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling

2666 MONITEUR BELGE — 16.01.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met die menselijke
waardigheid, betreffende mijnheer Alain Eeckhout, geboren te Brugge
op 17 oktober 1964, wonende en verblijvende in ’De Lovie’, Krombeek-
seweg 82, te 8970 Poperinge.

Mr. Marjan Vandamme, advocaat, te 8970 Poperinge, Casselstraat 47,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Verkruysse, Kathy.

(60279)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 10 januari 2017, heeft de vrederechter kanton
Ieper II-Poperinge, zetel Poperinge, de thans bestaande beschermings-
maatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke beschermingsmaat-
regel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013, tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met die menselijke
waardigheid, betreffende mijnheer Thierry Eeckhout, geboren te
Brugge op 15 november 1961, wonende en verblijvende in ’De Lovie’,
te 8970 Poperinge, Krombeekseweg 82.

Mr. Marjan Vandamme, advocaat, te 8970 Poperinge, Casselstraat 47,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
Verkruysse, Kathy.

(60280)

Vredegerecht Oostende II

Bij beschikking van 22 december 2016, heeft de vrederechter van het
tweede kanton Oostende beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Jeanne WIJCKAERT, geboren te Moeskroen op 21 maart 1935,
wonende te 8470 Gistel, Sint-Jansgasthuisstraat 16.

Martine BUYSSENS, wonende te 8470 Gistel, Zevekoteheirweg 75,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd op
12 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DEBRUYNE, Thierry.
(60281)

Vredegerecht Lokeren

Dit bericht annuleert en vervangt het bericht verschenen
in het Belgisch Staatsblad van 05/12/2016, blz. 79725, nr. 85466

Verbeterend bericht

Bij beschikking van 29 november 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Lokeren de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, met betrekking tot de goederen als
bedoeld in artikel 492/1 B.W. betreffende :

Dominique Carmen Chantal VANWYNSBERGHE, geboren te Gent
op 8 november 1964, wonende te 9160 Lokeren, Nijverheidsstraat 7
D002, met als bewindvoerder : VANWYNSBERGHE, Alain, wonende
te 9051 Sint-Denijs-Westrem, Geo Verbancklaan 1.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) WICKE, Annick.
(60282)

Vredegerecht Antwerpen I

Vervanging bewindvoerder

Verklaart NAVEAU, Petra, advocaat, kantoorhoudende te
2860 Sint-Katelijne-Waver, Clemenceaustraat 86, aangewezen bij
beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Lier op
4 juni 1998 (A.R. 98B375 - Rep.R. 2617/1998), tot voorlopige bewind-
voerder over VERMONDEN, Daniël, geboren te Berchem op
2 februari 1972, wonende te 2020 Antwerpen, De Bosschaertstraat 176,
verblijvende in het « ZNA P.Z. Stuivenberg », te 2060 Antwerpen,
Lange Beeldekensstraat 267, met ingang van 29 december 2016,
ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe voorlopige bewindvoerder aan de voornoemde
beschermde persoon : Yves De Schryver, advocaat, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERRETH, Marleen.

(60283)

Vredegerecht Geraardsbergen-Brakel

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Geraardsbergen-
Brakel, zetel Brakel, d.d. 11 januari 2017, is een einde gekomen aan de
opdracht van :

BAERT, Marnix, geboren te Oudenaarde op 24.05.1955, wonende te
9840 De Pinte, Memlinglaan 27, voorlopig bewindvoerder over wijlen :

VERPLAETSE, Maria Clara Augusta, gepensioneerde, geboren te
Wortegem-Petegem op 26.08.1925, in leven wonende te 9667 Horebeke,
Kromstraat 5, « Rustoord De Vlaamse Ardennen », overleden op
19 december 2016.

Echt verklaard : de hoofdgriffier, (get.) Hildegarde VERSCHUREN.
(60284)

Vredegerecht Herentals

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Herentals, Henri
VANGENECHTEN, verleend op 6 januari 2017, werd ambtshalve een
einde gesteld aan het voorlopig beheer over de goederen van :

Cuyvers, Bertha, geboren te Geel op 24 november 1930, verblijvende
Bergen 3, te 2270 Herenthout, overleden te Herentals op
19 november 2016, aan wie bij beschikking verleend door de vrede-
rechter van het kanton Herentals op 30.09.2010, als voorlopig bewind-
voerder werd toegevoegd : Verhaegen, Bieke, wonende te
Lierseweg 102-104, in 2200 Herentals.

Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) VERVOORT, Ann.
(60285)

Justice de paix Fosses-la-Ville

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 11 décembre 2016
à Namur, les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Martine Marie Blanche Ferdinand HONNAY, née à Floreffe
le 1 décembre 1960, domiciliée à 5150 Floreffe, rue de Deminche 5/1.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2017/101395
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Justice de paix Fosses-la-Ville

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 20 décembre 2016
à Sambreville, les mesures de protection prononcées conformément à
la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Gisèle Célina Ghislaine LEBRUN, née à Vitrival
le 4 juillet 1932, domiciliée à 6224 Fleurus, Impasse du Spinois 57.,
résidant Home Dejaifve rue Sainte Brigide 43 à 5070 Fosses-la-Ville

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Mouthuy Françoise
2017/101396

Justice de paix Fosses-la-Ville

Mainlevée

Suite à l’acte déposé le 09 janvier 2017, par ordonnance du Juge de
Paix du canton de Fosses-la-Ville, rendue le 09-01-2017, a été levée la
mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du 19-09-
2012 et publiée au Moniteur Belge du 28-06-2012, à l’égard de Madame
BIOT Gabrielle, Josephine, Sylvie, Ghislaine, registre national
n° 29031100801, née à Vitrival le 11 mars 1929,domiciliée avenue
Gochet, 18 à 5060 Tamines (Sambreville), résidant au Home ″ La
Sérénité ″, Clos de la Roseraie, 26 à 5060 Tamines (Sambreville) il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir : Madame DIERGE Marie-France, domiciliée rue Grande Pier-
rère, 7 à 5060 Falisolle (Sambreville)

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Françoise Mouthuy
2017/101397

Justice de paix Gembloux-Eghezée, siège de Gembloux

Désignation

Par ordonnance du 9 janvier 2017, le Juge de Paix siège de Gembloux
Gembloux a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Félix SIMON, né à Ixelles le 10 avril 1918, domicilié à
5030 Gembloux, ″Le Vert Galant″, Chaussée de Charleroi 24/17, rési-
dant à la MRS ″La Villette″ Chaussée de Charleroi, n° 191
à 5030 Gembloux.

Monsieur Baudhuin GERARD, dont les bureaux sont sis
à 5030 Gembloux, Chaussée de Namur 114A, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

Régime de représentation.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 8 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Denil Véronique
2017/101393

Justice de paix de Liège I

Désignation

Suite à la requête déposée le 7 décembre 2016, par ordonnance
du 4 janvier 2017, le juge de paix du premier canton de Liège a
prononcé des mesures de protection des biens à l’égard de Monsieur
Alain Christine André WILLEMS, né à Liège le 5 janvier 1970, de
nationalité belge, célibataire, domicilié à 4020 Liège, rue du Moulin, 38,
en application de la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable, sauf représentation par son
administrateur d’accomplir les actes en rapport ses biens visés à
l’article 492/1, §2, al.3, de 1° à 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Maître Emmanuelle UHODA, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4000 Liège, place Emile Dupont 8, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée Monsieur
Alain WILLEMS.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DOYEN Anne-Françoise
2017/101275

Justice de paix du canton de Tubize

Remplacement

Par ordonnance du 2 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de
Tubize, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, a mis fin à la mission de Me Nathalie GUILLET,
avocat à 1480 TUBIZE, bd. Georges DERYCK, 26 bte 15 en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Adolphine DEVOGELEER, née à Lembeek le 2 juillet 1931,
domiciliée à 1480 Tubize, rue Belle-Vue 57.

Monsieur Joseph DEBELDER, domicilié à 1400 Nivelles, rue du
Paradis 50, a été désigné comme nouvel administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HUBERT Yvan
2017/101245

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau,
siège de Bastogne

Désignation

Par ordonnance du 11 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne, a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Christian, Joseph, Ghislain BERNARD, né à Bastogne
le 20 juin 1965, domicilié à 5580 ROCHEFORT, Rue de Ciney, n° 9.

Madame Anne, Marie, Yvonne, Mélanie BERNARD, domiciliée
à 5580 ROCHEFORT, Rue de Ciney, n° 9, a été désignée en qualité
d’administratrice de la personne et des biens (régime de la représenta-
tion) de la personne protégée susdite.

L’ordonnance ci-dessus est la conversion de la procédure de tutelle
en procédure de protection judiciaire.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOUVIENNE José
2017/101415

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant

Désignation

Par ordonnance du 16 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de
Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant a prononcé des mesures de protec-
tion des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur DIDION Laurent, né à Dinant le 2 mai 1974, domicilié à
5500 Dinant, Place Patenier, n° 2, Bte 2.

Maître EVRARD Damien, avocat, dont le cabinet est établi
à 5561 Celles, rue de Fraune, 5, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens.,

Pour extrait conforme : le greffier, Wislet Nicole
2017/101239
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Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant

Mainlevée

Par ordonnance du 16 décembre 2016, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne Dinant a mis fin à la
mission de Monsieur HAWIA François, domicilié à 5001 Belgrade, rue
René Delory, n° 47

en sa qualité de co-administrateur des biens de :

Madame Jeannine Marie Ghislaine DEGEMBE, née à Waterloo
le 25 juin 1935, domiciliée à 5001 Namur, Rue René Delory(BL) 47 et
résidant à la MRS ″Le Pont d’Amour″ rue du Pont d’Amour 58
à 5500 Dinant

Monsieur HAWIA Xavier, domicilié à 1190 Forest, Clos dela Vigne
Kersbeek, 4, restant quant à lui, désigné en qualité d’administrateur des
biens de Madame DEGEMBE Jeannine.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier assumé, (signé) Besohé Eddy
2017/101269

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 29 novembre 2016,
Monsieur le Juge de Paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de
Colfontaine, a mis fin aux mesures de protection prononcées confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Jacqueline DESCAMPS, née à Wasmes le 25 mars 1938,
domiciliée de son vivant à 7340 Colfontaine, home ″La Moisson″, rue
de la Perche 163

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Doye Géraldine
2017/101411

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 8 décembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Henri LECOCQ, né à le 23 mars 1945, domicilié de son
vivant à 7080 Frameries, home ″Les Ecureuils I″ rue du Chapitre 1,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Doye Géraldine
2017/101416

Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 8 décembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Fabrice JENART, né à Frameries le 6 novembre 1969,
domicilié de son vivant à 7080 Frameries, rue Albert 1er 17

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Madame Corine JENART, domiciliée à 7080 Frameries, rue Raoul
Follereau, 60 est déchargée de ses fonctions en tant qu’administrateur
de la personne.

Maître Vincent DIEU, avocat, ayant son cabinet à 7301 Boussu, rue
de la Fontaine, 47, sa mission d’administrateur des biens est prolongée
de deux mois.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Doye Géraldine

2017/101417

Justice de paix du canton de Fléron

Désignation

Par ordonnance du 12 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Fléron a prononcé des mesures de protection de la personne, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Lambertine Emilie POTDEVIN, née à Liège
le 6 octobre 1929, domiciliée à 4610 Beyne-Heusay, rue voie de
Messe 46.

Madame Rose POTDEVIN, domiciliée à 4020 Liège, rue des Argi-
lières 28, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Namur Sabine

2017/101386

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Désignation

Par ordonnance du 6 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Giuseppe SAMPARESE, né à Charleroi le 13 avril 1972,
domicilié et résidant actuellement à 6141 Forchies-la-Marche, rue
Lieutenant Maurice Tasse 185.

Il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de Maître
Jean-Claude BALAES, Avocat, dont le Cabinet est établi à 6000 Char-
leroi, boulevard Defontaine 17, lequel a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite, conformément au
nouveau statut de protection.

Pour extrait conforme : le greffier, Metillon Martine

2017/101255

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Désignation

Par ordonnance du 6 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de
Fontaine-l’Evêque a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur David Alain Gérard VANHOUTTE, né à Watermael-
Boitsfort le 8 août 1975, domicilié et résidant à 6140 Fontaine-l’Evêque,
Grand Rue 26/1., résidant rue du Berceau 01/03 à 6001 Marcinelle
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Il a été mis fin au mandat d’administrateur provisoire de Maître
Frédérique MAHIEU, avocat, dont le cabinet est établi à 6140 Fontaine-
l’Evêque, rue du Parc 42, laquelle a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite conformément au
nouveau statut de protection.

Pour extrait conforme : le greffier, Metillon Martine

2017/101259

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de FONTAINE-
L’EVEQUE en date du 19 décembre 2016 il a été constaté que,
conformément à l’article 488 bis d) al. 3 du Code Civil, le mandat
d’administrateur provisoire de Monsieur Francis DEPELSMAEKERS,
domicilié à 6180 COURCELLES, rue de la Solidarité 11,

a pris fin de plein droit par le décès de Madame Lucienne Rosalie
Ghislaine JOUVENIAU, née à Leernes le 12 mars 1925, en son vivant
domiciliée et résidant à 6180 COURCELLES, rue Baudouin Ier 121,
décédée à COURCELLES le 11 décembre 2016

désignée à cette fonction par ordonnance du Juge de Paix de ce
canton en date du 17 décembre 2013

Pour extrait conforme : Le Greffier, Martine METILLON.

2017/101248

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de FONTAINE-
L’EVEQUE en date du 14 décembre 2016, il a été mis fin au mandat
d’administrateur provisoire de Maître Yves LOSSEAU, avocat dont le
cabinet est établi à 6150 ANDERLUES, rue Paul Janson 74,

dans le cadre de la protection des biens de : Monsieur Wahid
SAIDANE, né à Yellel (Algérie) le 20 janvier 1960, domicilié et résidant
à 6180 Courcelles, rue Emile Turlot 38

désigné en cette qualité par ordonnance du Juge de Paix de ce canton
en date du 7 mai 2001

Pour extrait conforme, le greffier, (signé) Bastien Fabienne

2017/101262

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de FONTAINE-
L’EVEQUE, en date du 20 décembre 2016 il a été constaté, conformé-
ment à l’article 488 bis d) al. 3 du Code Civil, la fin de plein droit du
mandat de Maître Yves LOSSEAU, avocat dont le cabinet est établi
à 6150 ANDERLUES, rue Paul Janson, 74

en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de Madame
Adrienne Françoise MASCAUX, née à Lobbes le 25 décembre 1966, en
son vivant domiciliée à 6150 ANDERLUES, rue Clément, 12/A,
n° Registre National : 66.12.25-056.82,

suite au décès de celle-ci survenu le 17 août 2015 à Montigny-le-
Tilleul, Maître Yves LOSSEAU ayant été désigné en cette qualité par
ordonnance du Juge de Paix de ce Canton du 26 novembre 1992

Extrait certifié conforme, signé par le Greffier, Martine METILLON

2017/101234

Justice de paix du canton de Hamoir

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 1er janvier 2017,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Nelly Elise BIDONET, née à Tailles le 23 juillet 1927,
domiciliée à 4550 Nandrin, rue Haie Monseu 21.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) Simon Maryse
2017/101382

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 6 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de
Saint-Nicolas a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jean Joseph Désiré Maurice PAGNOUL, né à Seraing
le 6 septembre 1936, domicilié à 4100 Seraing, rue de la Neuville 24.,
résidant à la résidence Chantraine rue Chantraine 51 à 4420 Montegnée

Madame Martine GRAINDORGE, domiciliée à 4000 Liège, rue
Marcel Thiry 50b, a été désignée en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite,

Madame Bernadette GRAINDORGE, domiciliée à 6990 Hotton, rue
du Douvet 7, a été désignée en qualité de personne de confiance,

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al.3, 13° et 15° du code
civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, §2 al.3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17°
du code civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, § 1er
al.3, 1° et 15° du code civil

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cavallari Danielle
2017/101225

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Suite à la requête déposée au greffe du Tribunal de céans endate
du 18 novembre 2016 et par ordonnance du 13 décembre 2016, le Juge
de Paix du canton de Saint-Nicolas a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Maria CASTRONOVO, née à Lercara Friddi
le 18 janvier 1937, domiciliée à 4431 Ans, à la résidence ″Vert Bocage″,
rue du Plope 12b.

qui est, en raison de son état de santé et des circonstances propres à
sa personne,

1. EN CE QUI CONCERNE LA PERSONNE

incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, §1er al. 3,
1°, 15° du Code Civil,
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2. EN CE QUI CONCERNE LES BIENS :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil,

Maître Sébastien CORMAN, avocat, dont l’étude est établie
à 4020 Liège, quai Van Beneden 4, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cavallari Danielle

2017/101227

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Suite à la requête déposée le 21 novembre 2016 et par ordonnance
du 20 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de Saint-Nicolas a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, à
l’encontre de :

Monsieur Jean-Louis Julien HESTERMANS, né à Thys le 4 mars 1952,
registre national n° 52030414374, domicilié à 4430 Ans, rue de
l’Yser 222/11,

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al.3, 13° et 15° du code
civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, §2 al.3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17°
du code civil,

Madame Ingrid HESTERMANS, domiciliée à 3370 Boutersem,
Leuvensesteenweg 455 B, a été désignée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Monsieur Steve HESTERMANS, domicilié à 3700 Tongeren, Keers-
traat 6, a été désigné en qualité de personne de confiance.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cavallari Danielle

2017/101231

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 6 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de
Saint-Nicolas suite à la requête déposée le 18 novembre 2016 a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Domenica CAPOBIANCO, née à Montedoro
le 19 février 1930, domiciliée à 4420 Saint-Nicolas, à la résidence Chan-
traine, rue Chantraine 51,

Maître Tanguy KELECOM, Avocat dont l’étude est établie
à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.Cette
personne est devenue incapable d’accomplir les actes en rapport avec
ses biens visés à l’article 492/1, §2 al.3, 13° et 15° du code civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, §2 al.3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17°
du code civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, § 1er
al.3, 1° et 15° du code civil,

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cavallari Danielle

2017/101238

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Suite à la requête déposée le 18 novembre 2016 et par ordonnance
du 6 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de Saint-Nicolas a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Bozena PEKAR, née à Liège le 14 novembre 1939, domici-
liée à 4420 Saint-Nicolas, rue Bollette 0064.

Maître Cassiane DEMOULIN, avocat, dont l’étude est sise
à 4000 Liège, rue des Augustins 32, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al.3, 13° et 15° du code
civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, §2 al.3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17°
du code civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, § 1er
al.3, 1° et 15° du code civil

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cavallari Danielle
2017/101240

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Suite à la requête déposée au greffe en date du 2 décembre 2016 et
par ordonnance du 20 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de
Saint-Nicolas a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie WESTPHAL, née à Welkenraedt le 3 juin 1930,
domiciliée à 4000 Liège, rue des Meuniers 16/11, résidant actuellement
à la Résidence Werson, avenue de l’Energie 22 à 4432 Alleur

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al.3, 13° et 15° du code
civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, §2 al.3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17°
du code civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, § 1er
al.3, 1° et 15° du code civil

Maître Tanguy KELECOM, Avocat dont l’étude est établie
à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cavallari Danielle
2017/101242

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Par ordonnance du 13 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de
Saint-Nicolas a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Christopher Michel Corin BROUX, né à Liège
le 12 novembre 1995, domicilié à 4430 Ans, rue Francisco Ferrer 34.
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Maître Tanguy KELECOM, Avocat dont l’étude est établie
à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 25 novembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cavallari Danielle

2017/101244

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Suite à la requête déposée le 28 novembre 2016 et par ordonnance
du 13 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de Saint-Nicolas a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, à
l’encontre de :

Madame Jessica HAENEN, née à Rocourt le 12 août 1984, registre
national n° 84081208616, domiciliée à 4430 Ans, rue Walthère Jamar 163,

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al.3, 13° et 15° du code
civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, §2 al.3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17°
du code civil.

Maître Sophie THIRY, avocat, dont l’étude est établie à 4000 Liège,
rue Paul Devaux 2, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cavallari Danielle

2017/101250

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Suite à la requête déposée le 6 décembre 2016 au greffe du Tribunal
de céans et par ordonnance du 20 décembre 2016, le Juge de Paix du
canton de Saint-Nicolas a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Dominique KEMPINAIRE, née à Ougrée le 17 août 1962,
registre national n° 62081701854, domiciliée à 4430 Ans, rue Président
Wilson 157, qui est, en raison de son état de santé et des circonstances
propres à sa personne,

En ce qui concerne les biens :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code Civil,

Madame Cathy DELPORTE, domiciliée à 4430 Ans, rue de l’Yser 153,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet Léa

2017/101252

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Suite à la requête déposée le 6 décembre 2016 et par ordonnance
du 20 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de Saint-Nicolas a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Billy DELPORTE, né à Liège le 20 mai 1985, domicilié à
4430 Ans, rue Président Wilson 157, qui est, en raison de son état de
santé et des circonstances propres à sa personne,

En ce qui concerne les biens :

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2 al. 3, 13° et 15° du Code Civil,

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, §2 al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code Civil,

Madame Cathy DELPORTE, domiciliée à 4430 Ans, rue de l’Yser 153,
a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Sarlet Léa
2017/101258

Justice de paix du canton de Saint-Nicolas

Désignation

Suite à la requête déposée le 5 décembre 2016 et par ordonnance
du 20 décembre 2016, le Juge de Paix du canton de Saint-Nicolas a
prononcé des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Elena CIPOLLA, née à Agrigento le 4 juillet 1938, domiciliée
à 4420 Saint-Nicolas, rue Ciseleux 26.

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, §2 al.3, 13° et 15° du code
civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, §2 al.3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17°
du code civil,

Maître Olivier DEVENTER, avocat dont le bureau est établi
à 4000 Liège, rue Sainte-Walburge 462, a été désigné en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cavallari Danielle
2017/101277

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 6 janvier 2017 le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Maggy Berthe Claire BETTENHAUSEN, née à Liège
le 21 août 1946, domiciliée à 4682 Oupeye, rue Cornu-Champs 62,
résidant ″Résidence Baccara″ rue des Quatre-Grands 5 à 4101 Jemeppe-
Sur-Meuse

Maître Pierre-Yves, COLLARD, Avocat, domicilié à 4620 Fléron, rue
de Romsée, n° 5/013, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.
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La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 22 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie
2017/101398

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 20 décembre 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office du même jour, le Juge de Paix du deuxième canton de Charleroi
a mis fin à la mission de Madame WILME Josée en qualité de tutrice de
Mademoiselle WILME Nicole, née à La Hestre le 15 mars 1960, placée
sous statut de minorité prolongée par décision du Tribunal de première
instance en date du 7 janvier 1982, domiciliée à 6061 Montignies-Sur-
Sambre, Foyer ″Vital Léonard″, rue de Lodelinsart, 164.

Par la même ordonnance, il a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant Mademoiselle
WILME Nicole, et a dit pour droit qu’à dater du 20 décembre 2016,
Madame WILME Josée, née à Charleroi le 2 janvier 1954, domiciliée à
6141 Forchies-La-Marche, Rue de Trazegnies, 172, exercerait doréna-
vant sa mission en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) DEMARTEAU Jean-
Marie

2017/101226

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 20 décembre 2016, sur procès-verbal de saisine
d’office en date du même jour, le Juge de Paix du deuxième canton de
Charleroi a mis fin à la mission de Madame WILME Josée en qualité de
tutrice de Mademoiselle WILME Nicole, née à La Hestre
le 15 mars 1960, placée sous statut de minorité prolongée par décision
du Tribunal de première instance en date du 7 janvier 1982, domiciliée
à 6061 Montignies-Sur-Sambre, Foyer ″Vital Léonard″, rue de Lodelin-
sart 164.

Par la même ordonnance, il a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant Mademoiselle
WILME Nicole, et a dit pour droit qu’à dater du 20 décembre 2016,
Madame WILME Josée, née à Charleroi le 2 janvier 1954, domiciliée à
6141 Forchies-La-Marche, Rue de Trazegnies, 172, exercerait doréna-
vant sa mission en qualité d’administrateur de la personne et des biens
de la personne protégée.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) DEMARTEAU Jean-
Marie

2017/101260

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Désignation

Par ordonnance du 12 janvier 2017, sur procès-verbal de saisine
d’office du même jour, le Juge de Paix du deuxième canton de Charleroi
a prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Jacques Ghislain WILMAN, né à Charleroi
le 7 janvier 1963, domicilié à 6043 Ransart, Rue de Soleilmont, 56.

Monsieur Robert WILMAN, domicilié à 6043 Ransart, Rue de Soleil-
mont 56, a été désigné en qualité d’Administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) DEMARTEAU Jean-
Marie

2017/101381

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Désignation

Par ordonnance du 13 avril 2016, le Juge de Paix du premier canton
d’ Anderlecht a prononcé des mesures de protection des biens, confor-
mément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Khamiss TAHIRI, né le 6 janvier 1979, domicilié à
1070 Anderlecht, Parc du Peterbos 15/A5

Maître Veerle SIMEONS, avocat, dont le cabinet est établi à
1700 Dilbeek, Ninoofsesteenweg 177-179, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 janvier 2015.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Nadine Decreme
2017/101268

Justice de paix du premier canton de Wavre

Mainlevée

Par ordonnance du 11 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du premier canton de Wavre a mis fin à la mesure d’administration
des biens à l’égard de :

Monsieur Joseph FRAIPONT, né à Tourinnes-St-Lambert,
le 31 décembre 1936, domicilié à La Closière rue Henri Lepage 3
à 1300 Wavre, la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se
gérer.

En conséquence, il a été mis fin à la mission de son administrateur
de biens, Monsieur Léon FRAIPONT, domicilié à 1325 Dion-Valmont,
Chaussée de Huy, 44.

Pour extrait conforme : le Greffier, F. Pirson.
2017/101399

Vredegerecht Heist-op-den-Berg

Aanstelling

Mijnheer Dany Gilbert Corneel SAMYN, geboren te Poperinge
op 20 maart 1957, wonende te 2220 Heist-op-den-Berg, Kerselaar-
laan 29/001, overleden is op 2 december 2016 en er aan de aanstelling
als bewindvoerder van:

VERFAILLE Magali, advocaat te 8900 Ieper, Bloemenstraat 1.

hiertoe aangesteld bij beslissing van de vrederechter van het tweede
kanton Ieper dd. 13 oktober 1999, een einde is gekomen op de datum
van het overlijden.

Heist-op-den-Berg, 14 december 2016.
Bij uittreksel : (get) de griffier, Danny Lemmens.

2017/101387

Vredegerecht Kraainem - Sint-Genesius-Rode,
zetel Sint-Genesius-Rode

Aanstelling

Bij beschikking van 15 december 2016, heeft de Vrederechter
Kraainem - Sint-Genesius-Rode, zetel Sint-Genesius-Rode bescher-
mingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Anna RUYMAEKERS, geboren te Drogenbos
op 25 oktober 1926, wonende in het rusthuis ’Avondvrede’
te 1630 Linkebeek, Alsembergsesteenweg 68.
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Mevrouw Laurie LANCKMANS, advocaat met kantoor
te 1050 Elsene, Bosstraat 39, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Chantal BORREY, wonende te 1620 Drogenbos, Fleurbeek-
straat 35, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) VANSTALLEN Sophie
2017/101392

Vredegerecht Neerpelt-Lommel

Vervanging

Bij beschikking van 22 december 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan
de opdracht van mevrouw PALMANS Carina, wonende
te 3770 RIEMST, Molenweg 93, aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en goederen bij beschikking van de vrederechter van dit
kanton dd.22 september 2015 (rolnummer 15B355) over

Mevrouw Ghislaine Anne Marie Wilma FASTRÉ, geboren te
Tongeren op 25 juni 1956, wonende te 3740 Bilzen, Nachtegaalstraat 5,
verblijvend Home ″Monsheide″ Monsheide 4 te 3990 Peer,

Meester Bernadette EVERS, advocaat, kantoorhoudende
te 3910 Neerpelt, Fabriekstraat 28, aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier (get.) Lisette SYMONS
2017/101222

Vredegerecht Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt

Vervanging

Bij beschikking van 22 december 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Neerpelt-Lommel, zetel Neerpelt, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan
de opdracht van mevrouw PALMANS Carina, wonende
te 3770 RIEMST, Molenweg 93, aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en goederen bij beschikking van de vrederechter van dit
kanton dd.22 september 2015 (rolnummer 15B355) over

Mevrouw Ghislaine Anne Marie Wilma FASTRÉ, geboren te
Tongeren op 25 juni 1956, wonende te 3740 Bilzen, Nachtegaalstraat 5,
verblijvend Home ″Monsheide″ Monsheide 4 te 3990 Peer en Meester
Bernadette EVERS, advocaat, kantoorhoudende te 3910 Neerpelt,
Fabriekstraat 28, aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier (get.) Lisette SYMONS
2017/101233

Vredegerecht Torhout

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 13 september 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Adrien Julien Maenhoudt, geboren te Oudenburg
op 26 februari 1932, laatst wonende en verblijvende te RVT Sint-
Anna 8480 Ichtegem, Westkerkestraat 66; van rechtswege op de dag van
het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vandenberghe Stefanie
2017/101404

Vredegerecht derde kanton Gent

Aanstelling

Bij beschikking van 27 december 2016, van de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent, werd de beschikking,
dd. 31 december 2013, van de vrederechter van het vredegerecht derde
kanton Gent (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad
van 10 januari 2014 blz. 1254 onder nr. 60539) gewijzigd in een
rechterlijke beschermingsmaatregel, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Luc Etienne Esther SCHEPENS, geboren te St-Amandsberg
op 16 mei 1966, wonende te 9000 Gent, Geuzenberg 67, doch thans
verblijvend in het PC. Dr. Guislain Francisco Ferrerlaan 88A
te 9000 Gent

Ontheft: mijnheer de advocaat Marc HERSSENS, met kantoor
te 9000 Gent, Recollettenlei 3 als voorlopige bewindvoerder van de
voornoemde beschermde persoon.

Stelt aan: mijnheer de advocaat Marc HERSSENS, met kantoor
te 9000 Gent, Recollettenlei 3 als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-leidinggevende, (get)
Hemberg Gaëlle

2017/101274

Vredegerecht van het 1ste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van de Vrederechter van het 1ste kanton Sint-Niklaas,
verleend op 6 december 2016, verklaart de vrederechter dat VAN DER
HENST Luc, geboren te Lokeren op 14 september 1950, wonende
te 9100 Sint-Niklaas, Hazewindstraat 4/3, verblijvend in de instelling
Sint-Hiëronymus, Dalstraat 84, te 9100 Sint-Niklaas, ONBEKWAAM is,
rekening houdend met zijn persoonlijke omstandigheden en gezond-
heidstoestand tot het stellen van alle rechtshandelingen in verband met
zijn goederen.

De vrederechter stelt de heer VAN DER HENST Peter, wonende
te 9112 Sinaai-Waas, Wijnveld 21F, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van de heer Luc Van Der Henst,
voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : Meert Michaël, Griffier van het vrede-
gerecht van het eerste en het tweede kanton Sint-Niklaas.

2017/101224

Vredegerecht van het 1ste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van de Vrederechter van het 1ste kanton Sint-Niklaas,
verleend op 6 december 2016, verklaart de vrederechter dat VAN
DAMME Gilbert, geboren te Steenhuffel op 15 juni 1955, wonende
te 9200 Dendermonde, Noordlaan 93/4, verblijvend in de instelling
Sint-Hiëronymus, Dalstraat 84, te 9100 Sint-Niklaas, ONBEKWAAM is,
rekening houdend met zijn persoonlijke omstandigheden en gezond-
heidstoestand tot het stellen van alle rechtshandelingen in verband met
zijn goederen.

De vrederechter stelt mr. Sofie QUINTELIER, advocaat te 9100 Sint-
Niklaas, Dr. A. Verdurmenstraat 25, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van de heer Gilbert Van Damme,
voornoemd.

De vrederechter stelt aan als vertrouwenspersoon over de heer
Gilbert Van Damme, voornoemd: mevrouw VAN DAMME Evelyne,
wonende te 9308 Gijzegem, Steenbergstraat 3.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 31 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : Meert Michaël, Griffier van het vrede-
gerecht van het eerste en het tweede kanton Sint-Niklaas.

2017/101270

Vredegerecht van het 1ste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas dd. 10 januari 2017, werd het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat KARKI Utku, geboren te Kayseri
op 28 augustus 1973, wonende en verblijvende in de instelling Sint-
Hiëronymus, Dalstraat 84 te 9100 Sint-Niklaas,

ONBEKWAAM is, rekening houdend met zijn persoonlijke omstan-
digheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle rechtshande-
lingen in verband met zijn goederen.

De vrederechter stelt meester Annick CLAESSENS, advocaat
te 9111 Belsele, Kemzekestraat 26, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van Karki Utku, voornoemd. .

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Michiels Gert
2017/101383

Vredegerecht van het 1ste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas dd. 11 januari 2017 werd het volgende beslist:

De vrederechter verklaart dat DE RUYCK Maria José, geboren te
Beveren op 13 augustus 1925, wonende te 9120 Beveren, Grote Kouter-
straat 88/AB 1, verblijvend APZ Sint-Lucia Ankerstraat 91 te 9100 Sint-
Niklaas, ONBEKWAAM is, rekening houdend met haar persoonlijke
omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle rechts-
handelingen in verband met haar goederen.

De vrederechter stelt meester VERMEULEN Sara, advocaat
te 9120 Beveren, Ciamberlanidreef 19/1-2, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van mevrouw De Ruyck Maria
José, voornoemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Michiels Gert
2017/101384

Vredegerecht van het 1ste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Sint-
Niklaas dd. 11 januari 2017, werd het volgende beslist

De vrederechter verklaart dat DE VROE Monique, geboren te Sint-
Lievens-Houtem op 30 juli 1950, wonende te 9112 Sinaai-Waas, Hane-
weestraat 1, verblijvend APZ Sint-Lucia Ankerstraat 91 te 9100 Sint-
Niklaas, ONBEKWAAM is, rekening houdend met haar persoonlijke
omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van alle rechts-
handelingen in verband met haar goederen.

De vrederechter stelt meester Gerry DE BOCK, advocaat te 9100 Sint-
Niklaas, Prins Boudewijnlaan 16, aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen van De Vroe Monique, voor-
noemd.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Michiels Gert
2017/101385

Vredegerecht van het 1ste kanton Sint-Niklaas

Wijziging

Bij beschikking van de Vrederechter van het 1ste kanton Sint-Niklaas,
verleend op 6 december 2016, hervormt de vrederechter de
vervangingsbeschikking van deze rechtbank dd. 12 oktober 2016 met
rolnummer 16B196, en verklaart dat STERCKMANS Guy Blanche José
Régis, geboren te Beveren op 8 februari 1961, wonende te 9100 Sint-
Niklaas, Mercatorstraat 49 bus 1, VERTEGENWOORDIGING van de
bewindvoerder nodig heeft, rekening houdend met zijn persoonlijke
omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen van de rechts-
handelingen in verband met zijn goederen, doch de vrederechter zegt
voor recht dat de bewindvoerder er dient voor te zorgen dat de
beschermde persoon vanaf 1 januari 2017, zelf volledig over zijn
maandelijkse inkomsten en zijn zichtrekeningen kan beschikken,
waarbij de beschermde persoon ook alle vaste betalingen (huur, nuts-
voorzieningen...) zelf dient te verrichten.

De vrederechter bevestigt zodoende de aanstelling van meester
Frédéric Amelinckx, advocaat te 9140 Temse, Piet Nutenlaan 7A, als
bewindvoerder voor de heer Guy Sterckmans, voornoemd.

De vrederechter bevestigt tevens de aanstelling van de heer Christian
Vitry, wonende te 7090 Braine-le-Comte, Chemin Du Warichaix 19, als
vertrouwenspersoon voor de heer Guy Sterckmans, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel : Meert Michaël, Griffier van het vrede-
gerecht van het eerste en het tweede kanton Sint-Niklaas

2017/101235

Vredegerecht van het 1ste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

De vrederechter maakt een einde aan de aanstelling van enerzijds
VERCAUTEREN Elisabeth, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kon. Fabio-
lapark 269, in hoedanigheid van voogd over VERCAUTEREN Alfred
André, geboren te Sint-Andries op 18 december 1956, wonende
te 9100 Sint-Niklaas, Kon. Fabiolapark 269, en anderzijds MICHIELS
Guido, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kon. Fabiolapark 269, in hoeda-
nigheid van toeziende voogd over VERCAUTEREN Alfred André,
geboren te Sint-Andries op 18 december 1956, wonende te 9100 Sint-
Niklaas, Kon. Fabiolapark 269, beiden hiertoe aangesteld bij fami-
lieraad dd. 15 mei 1986 onder voorzitterschap van de vrederechter van
het kanton Mechelen over Alfred Vercauteren, verlengd minderjarig
verklaard bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen
dd. 15 maart 1977.

De vrederechter verklaart dat VERCAUTEREN Alfred André,
geboren te Sint-Andries op 18 december 1956, wonende te 9100 Sint-
Niklaas, Kon. Fabiolapark 269, ONBEKWAAM is en blijft, rekening
houdend met zijn persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoe-
stand tot het stellen van alle hiernavolgende rechtshandelingen in
verband met zijn goederen en persoon. De vrederechter stelt VERCAU-
TEREN Elisabeth, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Kon. Fabiolapark 269,
thans aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de goederen en
persoon van Alfred Vercauteren, voornoemd.

De vrederechter stelt MICHIELS Guido Bernard, wonende
te 9100 Sint-Niklaas, Kon. Fabiolapark 269, thans aan als vertrouwens-
persoon over Alfred Vercauteren, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel : Michaël Meert, griffier van het vrede-
gerecht van het eerste en van het tweede kanton Sint-Niklaas

2017/101223

Vredegerecht van het 1ste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

De vrederechter maakt een einde aan de aanstelling van enerzijds
HEYNDRICKX Lutgarde, wonende te 9140 Temse, Brandstraat 11 in
hoedanigheid van voogd over VAN OIRSCHOT Hilde, geboren te
Beveren op 20 december 1969, D.V.C. Zevenbergen 2520 Ranst, Boeren-
krijglaan 25, en anderzijds FERKET Paul, wonende te 9120 Kallo,
Zavelgelaagstraat 1, in hoedanigheid van toeziende voogd over VAN
OIRSCHOT Hilde, geboren te Beveren op 20 december 1969, D.V.C.
Zevenbergen 2520 Ranst, Boerenkrijglaan 25, beiden hiertoe aangesteld
bij familieraad onder voorzitterschap van de vrederechter van het
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kanton Willebroek dd. 21 januari 1999 over Hilde Van Oirschot,
verlengd minderjarig verklaard bij vonnis van de rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde dd. 25 januari 1990.

De vrederechter verklaart dat VAN OIRSCHOT Hilde, geboren te
Beveren op 20 december 1969, D.V.C. Zevenbergen 2520 Ranst, Boeren-
krijglaan 25, ONBEKWAAM is en blijft, rekening houdend met haar
persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen
van alle hiernavolgende rechtshandelingen in verband met haar
goederen en persoon.

De vrederechter stelt HEYNDRICKX Lutgarde, wonende
te 9140 Temse, Brandstraat 11, thans aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen en persoon van Hilde Van
Oirschot, voornoemd.

De vrederechter stelt FERKET Paul, wonende te 9120 Kallo, Zavel-
gelaagstraat 1, thans aan als vertrouwenspersoon over Hilde Van
Oirschot, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel : Michaël Meert, griffier van het vrede-
gerecht van het eerste en van het tweede kanton Sint-Niklaas

2017/101229

Vredegerecht van het 1ste kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

De vrederechter maakt een einde aan de aanstelling van enerzijds
VANDENBUSSCHE Sylvain, wonende te 9190 Stekene, Heistraat 26, in
hoedanigheid van voogd over VANDENBUSSCHE Lucas, geboren te
Beveren op 12 september 1959, wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Hofstraat 134 en anderzijds VANDENBUSSCHE Roland, wonende
te 2930 Brasschaat, Prins Kavellei 63, in hoedanigheid van toeziende
voogd over VANDENBUSSCHE Lucas, geboren te Beveren
op 12 september 1959, wonende te 9100 Sint-Niklaas, Hofstraat 134,
beiden hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het
eerste kanton Sint-Niklaas dd. 27 mei 2014 over Lucas Vandenbussche,
verlengd minderjarig verklaard bij vonnis van de rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde dd. 28 februari 1992.

De vrederechter verklaart dat VANDENBUSSCHE Lucas, geboren te
Beveren op 12 september 1959, wonende te 9100 Sint-Niklaas,
Hofstraat 134, ONBEKWAAM is en blijft, rekening houdend met zijn
persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoestand tot het stellen
van alle hiernavolgende rechtshandelingen in verband met zijn
goederen en persoon.

De vrederechter stelt VANDENBUSSCHE Sylvain, wonende
te 9190 Stekene, Heistraat 26, thans aan als bewindvoerder-
vertegenwoordiger over de goederen en persoon van Lucas Vanden-
bussche, voornoemd.

De vrederechter stelt VANDENBUSSCHE Roland, wonende
te 2930 Brasschaat, Prins Kavellei 63, thans aan als vertrouwenspersoon
over Lucas Vandenbussche, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel : Michaël Meert, griffier van het vrede-
gerecht van het eerste en van het tweede kanton Sint-Niklaas

2017/101249

Vredegerecht van het 2de kanton Sint-Niklaas

Aanstelling

De vrederechter van het tweede kanton Sint-Niklaas maakt bij
beschikking van 18 november 2016 een einde aan de aanstelling van
enerzijds SCHELFAUT Johan, wonende te 9111 Belsele, Kruis-
straat 111 in hoedanigheid van voogd over VERCAUTEREN Freddy,
verblijvend in De Klokke, Abingdonstraat 101 te 9100 Sint-Niklaas, en
anderzijds VERCAUTEREN Berlinde, wonende te 9111 Belsele, Kruis-
straat 149 in hoedanigheid van toeziende voogd over VERCAUTEREN
Freddy, verblijvend in De Klokke, Abingdonstraat 101 te 9100 Sint-
Niklaas, waarbij de toeziende voogd aangesteld bij familieraad onder
voorzitterschap van de vrederechter van het tweede kanton Sint-
Niklaas dd. 13 mei 1997, en de voogd werd aangesteld bij beschikking
van deze rechtbank dd. 07.02.20025 en dit over Freddy Vercauteren,
verlengd minderjarig verklaard bij vonnis van de rechtbank van eerste
aanleg te Dendermonde dd. 2 april 1997.

De vrederechter verklaart dat VERCAUTEREN Freddy, geboren te
Sint-Niklaas op 10 juni 1963, verblijvend in De Klokke, Abingdon-
straat 101 te 9100 Sint-Niklaas, ONBEKWAAM is en blijft, rekening
houdend met zijn persoonlijke omstandigheden en gezondheidstoe-
stand tot het stellen van alle hiernavolgende rechtshandelingen in
verband met zijn goederen en persoon.

De vrederechter stelt SCHELFAUT Johan, wonende te 9111 Belsele,
Kruisstraat 111, thans aan als bewindvoerder-vertegenwoordiger over
de goederen en persoon van Freddy Vercauteren, voornoemd.

De vrederechter stelt VERCAUTEREN Berlinde, wonende
te 9111 Belsele, Kruisstraat 149, thans aan als vertrouwenspersoon over
Freddy Vercauteren, voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel : Michaël Meert, griffier van het vrede-
gerecht van het eerste en van het tweede kanton Sint-Niklaas.

2017/101221

Vredegerecht van het 4de kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 20 december 2016 heeft de Vrederechter van
het 4de kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: Elisabeth VANO-
VERTVELD, geboren te Brugge op 31 augustus 1931, wonende
te 8370 Blankenberge, Frans Masereellaan 9.

mr Suzy COOLEMAN, advocaat te 8000 Brugge, Langestraat 131,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon, met volledige vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Neirinck Ella

2017/101237

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 13 december 2016, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Ruben Albert Yvonne DE JONGHE, geboren te Mbuji-Mayi/Congo
op 6 mei 1974, wonende te 3070 Kortenberg, Stationstraat 50., verblij-
vend Z.org KU Leuven VZW, Leuvensesteenweg 517, te 3070 Korten-
berg

Voegen toe: DEMIN Geert Bert Maria, geboren te Leuven
op 27 maart 1963, advocaat, kantoorhoudende te 3000 Leuven, J.P.
Minckelersstraat 90, als bewindvoerder over de goederen,

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Temperville Karine

2017/101241

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 13 december 2016, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven een de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Sven Eddy Rita VANPERRE, geboren te Schoten op 11 juli 1977,
wonende te 3070 Kortenberg, Leuvensesteenweg 749.
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Voegen toe: DE SCHRYVER Andreas Maria Gerard Cyrus, advocaat,
kantoorhoudende te 3000 Leuven, Naamsestraat 165, als bewind-
voerder over de goederen,

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Temperville Karine
2017/101267

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 13 december 2016, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

SEYS Anna Camilla, geboren te Vilvoorde op 8 mei 1938, wonende in
Home Sion te 3000 Leuven, Halfmaartstraat 6, onbekwaam, behalve
mits vertegenwoordiging door de bewindvoerder, tot het stellen van
de volgende aangegeven handelingen in verband met de goederen:

Voegen toe: DEMIN Geert Bert Maria, geboren te Leuven
op 27 maart 1963, advocaat, kantoorhoudende te 3000 Leuven, J.P.
Minckelersstraat 90, als bewindvoerder over de goederen,

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Temperville Karine
2017/101272

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 13 december 2016, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Nguirane Ndiage N’DOYE, geboren te Dakar / Senegal
op 5 april 1969, wonende te 3000 Leuven, Halfmaartstraat 10.

Voegen toe: DE SCHRYVER Andreas Maria Gerard Cyrus, geboren
te Leuven, advocaat, kantoorhoudende te 3000 Leuven, Naamsest-
raat 165,als bewindvoerder over de goederen,

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Temperville Karine
2017/101278

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 13 december 2016, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven de gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Rachid HOUHOUD, geboren te op, wonende te 3000 Leuven, Vaart-
straat 35/4b.

Voegen toe: DEMIN Geert Bert Maria, geboren te Leuven
op 27 maart 1963, advocaat, kantoorhoudende te 3000 Leuven, J.P.
Minckelersstraat 90, als bewindvoerder over de goederen,

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Temperville Karine
2017/101253

Vredegerecht van het eerste kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 13 december 2016, heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Leuven de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet

van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mariette GRONDAL, geboren te op, wonende te 3000 Leuven, Galge-
bergstraat 42.

Voegen toe: DEMIN Geert Bert Maria, geboren te Leuven
op 27 maart 1963, advocaat, kantoorhoudende te 3000 Leuven, J.P.
Minckelersstraat 90, als bewindvoerder over de goederen,

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Temperville Karine

2017/101273

Vredegerecht van het kanton Bilzen

Aanstelling

Bij beschikking van 10 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Bilzen beschermingsmaat[00c2][00ad]regelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Tony Josée Marie LOX, geboren te Tongeren
op 11 augustus 1968, wonende te 3730 Hoeselt, Romershovenstraat 23.

Meester Marc EYCKEN, advocaat, met kantoor te 3740 Bilzen, Maast-
richterstraat 32 bus 1, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde bescherm[00c2][00ad]de persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 20 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Merken Ria

2017/101401

Vredegerecht van het kanton Brasschaat

Aanstelling

Bij beschikking van 4 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

SOMERS Marcel Christiane, ongehuwd, geboren te Deurne
op 28 december 1964, wonende te 2960 Brecht, Dorpstraat 86.

Meester Inne VERREET, kantoorhoudende te 2390 Malle, Hoge
Warande 10A, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 30 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Verbessem Nicole

2017/101413

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze de beschikking dd. 03-02-1999, van de vrederechter van
het kanton Kruishoutem, gewijzigd in een gerechtelijke beschermings-
maatregel overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

David BAELE, geboren te Gent op 14 februari 1971, wonende
te 9810 Nazareth, Zonnestraat 13,
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Eric VAN LOO, advocaat, kantoorhoudende te 9000 Gent, Franklin
Rooseveltlaan 70, voorheen voorlopig bewindvoerder, thans aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Stevens Dora

2017/101232

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 13 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze de beschikking dd. 22.01.2002, herbevestiging voogd en
toeziende voogd van de vrederechter van het kanton Deinze, gewijzigd
in een gerechtelijke beschermingsmaatregel overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Noël VAN DE MOORTELE, geboren te Deinze op 12 december 1960,
wonende te 9800 Deinze, Vredestraat 4,

Alex Marc VAN DE MOORTELE, wonende te 9800 Deinze, Vrede-
straat 4, voorheen voogd, thans aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Daniel Jozef Alberic VAN DE MOORTELE, wonende te 9800 Deinze,
Ketelstraat 70, voorheen toeziende voogd, thans aangesteld als vertrou-
wenspersoon van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Stevens Dora

2017/101256

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 13 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze de beschikking dd. 22.01.2002, herbevestiging voogd en
toeziende voogd van de vrederechter van het kanton Deinze, gewijzigd
in een gerechtelijke beschermingsmaatregel overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Noël VAN DE MOORTELE, geboren te Deinze op 12 december 1960,
wonende te 9800 Deinze, Vredestraat 4,

Alex Marc VAN DE MOORTELE, wonende te 9800 Deinze, Vrede-
straat 4, voorheen voogd, thans aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Daniel Jozef Alberic VAN DE MOORTELE, wonende te 9800 Deinze,
Ketelstraat 70, voorheen toeziende voogd, thans aangesteld als vertrou-
wenspersoon van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Stevens Dora

2017/101228

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze het vonnis dd. 02-05-2007, van de vrederechter van het
kanton Deinze, gewijzigd in een gerechtelijke beschermingsmaatregel
overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

César GERMANN, geboren te Darmstadt (Duitsland)
op 22 januari 1953, wonende te 9810 Eke, Zonnestraat 13,

Eric VAN LOO, advocaat, kantoorhoudende te 9000 Gent, Franklin
Rooseveltlaan 70, voorheen voorlopig bewindvoerder, thans aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Stevens Dora
2017/101261

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze de beschikking dd. 03-02-1999, van de vrederechter van
het kanton Kruishoutem, gewijzigd in een gerechtelijke beschermings-
maatregel overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

David BAELE, geboren te Gent op 14 februari 1971, wonende
te 9810 Nazareth, Zonnestraat 13,

Eric VAN LOO, advocaat, kantoorhoudende te 9000 Gent, Franklin
Rooseveltlaan 70, voorheen voorlopig bewindvoerder, thans aangesteld
als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Stevens Dora
2017/101264

Vredegerecht van het kanton Deinze

Aanstelling

Bij beschikking van 6 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Deinze het vonnis dd. 14/02/2012, van de vrederechter van het
kanton Deinze, gewijzigd in een gerechtelijke beschermingsmaatregel
overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Gaspard GEVAERT, geboren te Asper op 29 november 1948,
wonende te 9810 Eke, Zonnestraat 13,

Yvan BOSSUYT, geboren te Aarsele op 11 augustus 1949, wonende
te 9800 Deinze, Houtkantlaan 66, voorheen voorlopig bewindvoerder,
thans aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Andre GEVAERT, geboren te Nazareth op 21 februari 1950, wonende
te 9810 Eke, Eedstraat 23a, voorheen vertrouwenspersoon, thans
opnieuw aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Stevens Dora
2017/101266

Vredegerecht van het kanton Diest

Aanstelling

Bij beschikking van 2 december 2016 heeft de Vrederechter van het
kanton Diest beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer René Charles JANSSENS, geboren te Glabbeek
op 29 juli 1928, gedomicilieerd te 3390 Tielt-Winge, Halensebaan 132,
verblijvende in Woon- en zorgcentrum Voortberg, Plaats Vondel 21
te 3272 Scherpenheuvel-Zichem.

Meester Romain VANDEBROEK, met kantoor te 3000 Leuven, J.P.
Minckelersstraat 33, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen (met beperkte opdracht) van de voornoemde beschermde
persoon.
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Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 27 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Blockx Nik
2017/101271

Vredegerecht van het kanton Diest

Vervanging

Beschikking van 28 december 2016 van de Vrederechter van het
kanton Diest:

Stelt op 31 december 2016 een einde aan de opdracht

- van RUTTEN Agnes Emma Alphonsina, geboren te Geel
op 6 december 1962, wonende te 3460 Bekkevoort, Hertstraat 7, als
voogdes en

- van RUTTEN Mariette Bertha Maria Jozef, geboren te Geel
op 22 februari 1953, wonende te 2450 Meerhout, Alvinnenberg 17, als
toeziende voogdes

over RUTTEN Carine Maria Achiel, geboren te Geel
op 17 maart 1965, gedomicilieerd en verblijvende te 3460 Bekkevoort,
Hertstraat 7.

Verklaart RUTTEN Carine Maria Achiel, geboren te Geel
op 17 maart 1965, gedomicilieerd en verblijvende te 3460 Bekkevoort,
Hertstraat 7, onbekwaam om bepaalde handelingen te stellen met
betrekking tot haar persoon, behoudens mits vertegenwoordiging door
de bewindvoerder.

Verklaart RUTTEN Carine Maria Achiel, geboren te Geel
op 17 maart 1965, gedomicilieerd en verblijvende te 3460 Bekkevoort,
Hertstraat 7 onbekwaam om bepaalde handelingen te stellen met
betrekking tot haar goederen en gelden, behoudens mits vertegenwoor-
diging door de bewindvoerder.

Stelt vanaf 1 januari 2017 aan als bewindvoerder over de persoon én
de goederen van de beschermde persoon:

Mr. VAN ATTENHOVEN Koen, geboren te Diest
op 2 december 1966, advocaat, met kantoor gevestigd te 3270 Scherpen-
heuvel-Zichem, Kloosterstraat 26.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Blockx Nik
2017/101246

Vredegerecht van het kanton Geel

Aanstelling

Bij beschikking van 18 november 2016 heeft de Vrederechter van het
kanton Geel beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Elien PORTAELS, geboren te Wilrijk op 3 maart 1996,
wonende te 2180 Antwerpen, Geestenspoor 45 doch verblijvende in het
MPI Oosterlo vzw, Eindhoutseweg 25 te 2440 Geel

Mevrouw Armanda THYS, wonende te 2180 Antwerpen, Geesten-
spoor 45, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cools Peggy
2017/101408

Vredegerecht van het kanton Geel

Aanstelling

Bij beschikking van 28 december 2016 heeft de Vrederechter van het
kanton Geel beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Kjell VAN ENDERT, geboren te Geel op 18 juni 1997,
wonende te 2440 Geel, Stokt 4., verblijvend AZ St.-Dimpna, J.B. Stes-
sensstraat 2 te 2440 Geel

Mevrouw Marth VAN HAUWE, wonende te 2440 Geel, Stokt 4, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 21 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cools Peggy
2017/101409

Vredegerecht van het kanton Geel

Aanstelling

Bij beschikking van 20 december 2016 heeft de Vrederechter van het
kanton Geel beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking tot
de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Gitte MICHIELSEN, geboren te Turnhout op 31 mei 1978,
afvoering van ambtswege te 2340 Beerse, Busselen 11, thans verblij-
vende in het Openbaar Psychiatrisch Zorgcentrum, Dr.- Sanodreef 4
te 2440 Geel

Meester Hans HOET, kantoorhoudende te 2300 Turnhout, Graat-
akker 103/4, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cools Peggy
2017/101410

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Aanstelling

Bij beschikking van 9 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Grimbergen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Hendrika GOFFINGHS, geboren te Diepenbeek
op 18 juni 1933, wonende en verblijvende in WZC
Releghem 1980 Zemst, Lindestraat 60.

Mevrouw Maria DREESEN, wonende te 1130 Haren, Verdun-
straat 487 bus 2, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van den Bosch Maria
2017/101390

Vredegerecht van het kanton Grimbergen

Opheffing

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Grimbergen,
verleend op 12 januari 2017, werd een einde gesteld aan de opdracht
van: Meester Wim GERLO, kantoorhoudende te 1830 MACHELEN,
Dorpsplein 3, als voorlopig bewindvoerder over: de heer VAN
GANSEN Raymond Victor, geboren te Vilvoorde op 22 oktober 1948, in
leven wonende te 1982 Zemst, Elzenstraat 6/0103, overleden te Zemst
op 3 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Ricou Els.
2017/101402
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Vredegerecht van het kanton Houthalen-Helchteren

Aanstelling

Bij beschikking van 3 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Houthalen-Helchteren beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Kurt Mathieu Diane DEVOS, geboren te Hasselt
op 9 september 1973, wonende te 3530 Houthalen-Helchteren,
Motmansstraat 38., verblijvend ’t Weyerke Domherenstraat 3
te 3550 Heusden-Zolder

Mijnheer Dieter DEVOS, wonende te 1500 Halle, L.A. Sluysstraat 10,
werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 4 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Geurts Lieve
2017/101418

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 22 december 2016 heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Georges August VROMAN, geboren te Pittem op 30 oktober 1949,
gedomicilieerd te 8870 Izegem, Rozenlaan 32, maar verblijvend in het
WZC Rustenhove, Rollegemstraat 17 te 8880 Ledegem-Rollegem-
Kapelle

Sylvia Maria VROMAN, geboren te Izegem op 6 september 1978,
wonende te 8800 Roeselare, Populierstraat 154, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon

Bart Marcel VROMAN, geboren te Izegem op 27 december 1970,
wonende te 8870 Izegem, Rozenlaan 21, werd aangesteld als vertrou-
wenspersoon van de voornoemde beschermde persoon,

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gallé Marianne
2017/101236

Vredegerecht van het kanton Izegem

Opheffing

Bij beschikking van de Vrederechter van het kanton Izegem verleend
op 2 januari 2017 werd de opdracht van Josiane DUVELIER, geboren te
Kortrijk op 26 juni 1960, wonende te 8860 Lendelede, Kortrijksestraat 4,
als bewindvoerder over de persoon en goederen van mevrouw Rachel
VANMARCKE, geboren te Lendelede op 19 juni 1928, laatst wonende
in het Woonzorgcentrum Aksent/St.-Vincentius, Izegemsestraat 14
te 8860 Lendelede, beëindigd.

Dit gelet op het overlijden van mevrouw Rachel VANMARCKE,
voornoemd, te Lendelede op 16 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Gallé Marianne
2017/101414

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vervanging

Bij beslissing van 9 januari 2017, heeft de Vrederechter van het kanton
Kapellen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die

strookt met de menselijke waardigheid, vastgesteld dat VAN DEN
BOGAERT Emiel, geboren te Kapellen op 17/4/1942, aangewezen bij
beschikking dd. 24.03.2016 door de vrederechter van Kapellen tot
bewindvoerder over de persoon en de goederen van VAN DEN
BOGAERT Henri, geboren te Kapellen op 31 mei 1926, verblijvende in
het WZC Welvaart te 2950 Kapellen, Hoogboomsteenweg 124, over-
leden is op 09/12/2016.

De volgende persoon wordt ambtshalve en in vervanging aangesteld
in hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en de goederen:

SCHILLEMANS Lea, wonende te 2950 Kapellen, Heggemuslaan 16.
Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Zantvoort Nancy

2017/101412

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 22 december 2016 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Norbert REINARTZ, geboren te Eupen op 30 juni 1971,
wonende te 2540 Hove, Elzenstraat 41.

Mevrouw Martine HELLEMANS, wonende te 9820 Melsen(Merel-
beke), Kerkwegel 17, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 28 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Engelen
Christine

2017/101263

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 8 december 2016 heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Violette VAN CAUTEREN, geboren te Brussel (district 2)
op 8 augustus 1926, gedomicilieerd te 1701 Dilbeek, Oude Geraards-
bergsebaan 92, verblijvend in het WZC Quietas te Bezenberg 10
te 1700 Dilbeek

COENE Geert, advocaat met kantoor te 1040 Brussel, Pater Eudore
Devroyestraat 47 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, Van Bever L.
2017/101251

Vredegerecht van het kanton Lennik

Aanstelling

Bij beschikking van 8 december 2016 heeft de Vrederechter van het
kanton Lennik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Violette VAN CAUTEREN, geboren te Brussel (district 2)
op 8 augustus 1926, gedomicilieerd te 1701 Dilbeek, Oude Geraards-
bergsebaan 92, verblijvend in het WZC Quietas te Bezenberg 10
te 1700 Dilbeek
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COENE Geert, advocaat met kantoor te 1040 Brussel, Pater Eudore
Devroyestraat 47 werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : De Griffier, Van Bever L.
2017/101254

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Aanstelling

Bij beschikking van 22 december 2016 heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Emilia CLINCKE, geboren te Berlare op 13 oktober 1929,
wonende te 9290 Berlare, J.B. Vander Cruyssenstraat 13,

met als bewindvoerder voor de goederen:

Mr. Ghislaine VAN KERCKHOVE, advocaat, met kantoor
te 9230 Wetteren, Wegvoeringstraat 62

met als bewindvoerder voor de persoon:

Mr. Erik LANGEROCK, advocaat, met kantoor te 9290 Uitbergen,
Donklaan 253 bus 1005

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wicke Annick
2017/101257

Vredegerecht van het kanton Lokeren

Vervanging

Bij beslissing van 22 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Lokeren, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan de
opdracht van Emilia CLINCKE in hoedanigheid van bewindvoerder
over de goederen van:

Mijnheer Edwin TEMMERMAN, geboren te Zele
op 19 september 1965, wonende te 9290 Berlare, J.B. Vander Cruys-
senstraat 13,

en voegen toe als nieuwe bewindvoerder voor de goederen:

Mr. Ghislaine VAN KERCKHOVE, advocaat, met kantoor
te 9230 Wetteren, Wegvoeringstraat 62

en met bewindvoerder voor de persoon:

Mr. Erik LANGEROCK, advocaat, met kantoor te 9290 Uitbergen,
Donklaan 253 bus 1005

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wicke Annick
2017/101243

Vredegerecht van het kanton Meise

Aanstelling

Bij beschikking van 10 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Meise beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Elise VAN VLAENDEREN, geboren te Etterbeek
op 3 januari 1936, wonende te 1780 Wemmel, Nerviërslaan 79

Mijnheer Thierry VAN VLAENDEREN, wonende te 1780 Wemmel,
Nerviërslaan 79, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Hellinckx Geert

Bij beschikking van 10 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Meise beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Elise VAN VLAENDEREN, geboren te Etterbeek
op 3 januari 1936, wonende te 1780 Wemmel, Nervieslaan 79.

Mijnheer Thierry VAN VLAENDEREN, wonende te 1780 Wemmel,
Nervierslaan 79, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Hellinckx Geert

2017/101407

Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 9 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Krista SIOEN, geboren te Roeselare op 7 mei 1966, met
rijksregisternummer 66050718655, wonende te8900 Ieper, Acacia-
laan 22, verblijvend PSYCHIATRISCH CENTRUM MENEN, Brugge-
straat 75, te 8930 Menen

Mevrouw de advocaat Magali VERFAILLE, met kantoor
te 8900 Ieper, Bloemenstraat 1 GLVA, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2017/101394

Vredegerecht van het kanton Menen

Vervanging

Bij beschikking van 8 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Bernard VANNESTE, geboren te Kortrijk op 27 maart 1959,
met rijksregisternummer 59032731736, wonende te8930 Menen,
Bevrijdingsplein 6,

Mijnheer Luc VANNESTE, wonende te 8501 Kortrijk, Dokter Dumor-
tierlaan 17, bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon wordt VERVANGEN door

Mevrouw Martine VANNESTE, geboren te Kortrijk
op 22 januari 1956, wonende te 8890 Moorslede, Breulstraat 78, als
nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen

2017/101247
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Vredegerecht van het kanton Menen

Vervanging

Bij beschikking van 8 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Menen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke beschermings-
maatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van 17 maart 2013 tot
hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling
van een nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke
waardigheid betreffende:

Mijnheer Bernard VANNESTE, geboren te Kortrijk op 27 maart 1959,
met rijksregisternummer 59032731736, wonende te8930 Menen,
Bevrijdingsplein 6,

Mijnheer Luc VANNESTE, wonende te 8501 Kortrijk, Dokter Dumor-
tierlaan 17, bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon wordt VERVANGEN door

Mevrouw Martine VANNESTE, geboren te Kortrijk
op 22 januari 1956, wonende te 8890 Moorslede, Breulstraat 78, als
nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen
2017/101265

Vredegerecht van het kanton Ninove

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 27 december 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitge-
sproken conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Karel Raymond LANCKMANS, geboren te Iddergem
op 24 maart 1940, wonende te 9470 Denderleeuw, Steenweg 732. van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Volckaert Annick
2017/101400

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Vervanging

Bij beslissing van 12 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe bescherming-
status die strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld aan
de opdracht van mijnheer FRANSSEN Jan als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van:

Mevrouw Theresia Christina VRIJENS, geboren te Kanne
op 12 februari 1928, wonende te 3700 Tongeren, Koninksem-
steenweg 66, bus 104;

Stellen aan, met ingang van 12 januari 2017, als nieuwe bewind-
voerder over de persoon met vertegenwoordiging en de goederen met
vertegenwoordiging over voornoemde beschermde persoon: Mevrouw
Marie-Jeanne FRANSSEN, wonende te 3770 Riemst, Bolderstraat 98.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 15 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Vandevenne Anja
2017/101403

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Opheffing

Bij beschikking van 20 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, een einde gemaakt aan de
rechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de

wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Patrick HERMANS, geboren te Olongapo (Filipijnen)
op 1 oktober 1984, wonende te 3770 Riemst, Reggerstraat 57,

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen, en dit met ingang van 31 december 2016.

Ontslaan Lucia FLORES MOSTACISA, wonende te 3770 Riemst,
Reggerstraat 57 van haar opdracht als bewindvoerder over de
goederen, en dit met ingang van 31 december 2016

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get) Bouf-
flette Anne

2017/101230

Vredegerecht van het kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren

Opheffing

Bij beschikking van 20 december 2016, heeft de Vrederechter van het
kanton Tongeren-Voeren, zetel Tongeren, een einde gemaakt aan de
rechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Patrick HERMANS, geboren te Olongapo (Filipijnen)
op 1 oktober 1984, wonende te 3770 Riemst, Reggerstraat 57,

aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn belangen
zelf behoorlijk waar te nemen, en dit met ingang van 31 december 2016.

Ontslaan Lucia FLORES MOSTACISA, wonende te 3770 Riemst,
Reggerstraat 57 van haar opdracht als bewindvoerder over de
goederen, en dit met ingang van 31 december 2016

Voor eensluidend uittreksel de Griffier-Hoofd van Dienst, (get) Bouf-
flette Anne

2017/101276

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Anna Maria DE BELIE, geboren te Kieldrecht
op 9 mei 1932, wonende en verblijvende in het WZC De Buurt
te 2980 Zoersel, Kermisplein 9.

Mevrouw Lieve Feliciaan Maria DRIEDIJK, geboren te Merksem
op 30 oktober 1962, wonende te 2980 Zoersel, R. Delbekestraat 25, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini
2017/101405

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Aanstelling

Bij beschikking van 9 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:
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Mevrouw Rita Amelia GOOR, geboren te Herentals
op 13 augustus 1943, wonende te 2200 Herentals, Lichtaartseweg 75,
thans verblijvende in het PC Bethanië te 2980 Zoersel, Andreas Vesa-
liuslaan 39.

Meester Wilfried JORIS, advocaat aan de balie te Antwerpen, met
kantoor te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 14 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Marynissen Tini

2017/101406

Vredegerecht van het twaalfde kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2017 heeft de vrederechter van het
twaalfde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Cindy Marie-José Karel PEERAER, geboren te Borgerhout
op 10 juni 1980, wonende te 2100 Antwerpen, Bosuil 138 B.

Mijnheer de advocaat Erwin JORIS, advocaat, kantoorhoudende
te 2110 Wijnegem, Marktplein 22, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get.) HEIRMAN Britt

2017/101391

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Aanstelling

Bij beschikking van 26 december 2016 heeft de Vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Geachte Erik Louis Joseph ALBERT, geboren te Sint-Truiden
op 13 juni 1954, wonende te 3840 Borgloon, Lambertusstraat 134/0002.,
verblijvend Krijkelberg 1 te 3360 Bierbeek

Geachte Fabienne ALBERT, wonende te 3581 Beringen,
Zuidstraat 190, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 18 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel de aangewezen griffier hoofd van dienst
(get) Verbist, Veronique.

2017/101388

Vredegerecht van het tweede kanton Leuven

Opheffing GOEDHUYS

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 2 juni 2016 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Maria Melania Hermina GOEDHUYS, geboren te Atten-
rode op 12 augustus 1929, wonende te 3210 Lubbeek, Heideken 1.,
verblijvend Home ″Oase″, Kerkstraat 5, te 3211 Binkom van rechtswege
op de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de aangewezen griffier hoofd van dienst
(get) Verbist, Veronique.

2017/101389

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Suivant déclaration du 4 novembre 2016, faite devant Michel
BECHET, notaire associé à Etalle.

Maître Yves DUQUENNE, avocat, domicilié à 6880 Bertrix, rue de
la Gare 132, agissant personnellement en sa qualité d’administrateur
provisoire de :

Madame BURNET, Lucie Nelly, née à Hamipré le 18 septembre 1932
(NN 32.09.18-412.74), domiciliée à 6840 Longlier, commune de Neuf-
château, chaussée de Bastogne 49.

Désigné à cette fonction par ordonnance de M. le juge de paix du
canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau, du
11 avril 2016,

et :

agissant aux présentes en vertu d’une ordonnance d’autorisation
d’accepter la succession sous bénéfice d’inventaire rendue par le juge
de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau, du
3 octobre 2016,

a déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur DULIEU, Jacques Henri Emile, né à Longlier le 2 août 1932
(NN 32.08.02-173.10), domicilié à 6840 Longlier, commune de Neufchâ-
teau, chaussée de Bastogne 49, décédé à Libramont le 3 août 2016.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
dans un délai de trois mois à compter de la date de l’insertion, par avis
recommandé à adresser en l’étude des notaires Michel BECHET, et
Florence SCHMIT, notaires associés à 6740 ETALLE, rue Belle-Vue 29.

Etalle, le 9 janvier 2017.

(Signé) Michel BECHET, notaire associé.
(286)

Déclaration faite devant Maître Corinne Dupont, notaire de résidence
à Bruxelles, rue Fossé aux Loups 38, à 1000 Bruxelles.

E-mail : corinne.dupont@not-dupont.be

Identité du déclarant :

Madame Geneviève SYMON née le 9 avril 1964, à Uccle, domiciliée
à Wezembeek-Oppem, Groenhof 41.

Agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration :acceptation sous bénéfice d’inventaire à la
succession de Monsieur Georges Symon, né le 20 mars 1942, à Char-
leroi, en son vivant domicilié à Molenbeek-Saint-Jean, avenue des
Myrtes 25, et décédé le 17 août 2016, à Anderlecht.

Déclaration faite le 15 décembre 2016.

Le déclarant, (signé) G. SYMON.

(Signé) Corinne DUPONT, notaire.
(287)
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Déclaration faite devant Maître Christophe Werbrouck, notaire
associé, à Mouscron (Dottignies), notaire gérant de la société civile
ayant adopté la forme d’une société privée à responsabilité limitée
« notaires associés Christophe WERBROUCK - Sylvie DELCOUR, geas-
socieerde notarissen », ayant son siège social établi à 7711 Mouscron
(Dottignies), boulevard des Alliés 16/6.

E-mails :

christophe.werbrouck@belnot.be

sylvie.delcour@belnot.be

Identité des déclarants :

1°) Madame GALLAIS, Simonne Andrée, née à Mouscron le vingt-
trois juin mil neuf cent quatre-vingt (numéro national 80.06.23- 054.08),
divorcée de Monsieur BIS, Rudy Roger Louis, domiciliée à
7700 Mouscron, rue des Tailleurs 14.

ETANT LA FILLE DU DEFUNT.

2°) Monsieur GALLAIS, Henri Michel, né à Mouscron
le neuf novembre mil neuf cent quatre-vingt-deux (numéro
national 82.11.09-105.66), célibataire, domicilié à 7500 Tournai, boule-
vard Lalaing 41.

ETANT LE FILS DU DEFUNT.

3°) Monsieur GALLAIS, Michel Christophe, né à Mouscron le six juin
mil neuf cent nonante-trois (numéro national 93.06.06-153.13), céliba-
taire, domicilié à 7700 Mouscron, chaussée d’Aelbeke 299/B.

ETANT LE FILS DU DEFUNT.

OBJET DE LA DECLARATION :

Les comparants agissant comme dit ci-dessus ont déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de :
Monsieur GALLAIS, Henri André, né à Lille (France)
le quatre décembre mil neuf cent cinquante-cinq (numéro
national 55.12.04- 259.84), divorcé de Madame DELEGNIES, Carine,
domicilié à 7700 Mouscron, rue de Neuville 155, et décédé ab intestat à
Mouscron le neuf septembre deux mil seize.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude des notaires Christophe WERBROUCK - Sylvie DELCOUR, à
7711 Mouscron (Dottignies), boulevard des Alliés 16/6.

Mouscron (Dottignies), le 29 décembre 2016.

Les comparants et nous notaire avons signé.

Les déclarants, (signé) S. GALLAIS; H. GALLAIS; M. GALLAIS.
(Signé) Christophe WERBROUCK, notaire associé.

(288)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (17-23) passé au greffe du tribunal de première instance
francophone de Bruxelles le six janvier deux mille dix-sept, par :

1. Monsieur Colm John O’BRIEN, domicilié à 1970 Wezembeek-
Oppem, avenue des Genêts 7,

2. Madame Mairead KENEHAN, domiciliée à 1970 Wezembeek-
Oppem, avenue des Genêts 7,

en qualité de : parents et détenteurs de l’autorité parentale sur
leurs enfants mineurs :

- Danny O’BRIEN.

- Joshua O’BRIEN.

Autorisation : ordonnance du juge de paix du canton de Kraainem-
Rhode-Saint-Genèse, siège de Kraainem, datée du 11 octobre 2016.

Lesquels comparants ont déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de :
O’BRIEN, Jacob Dennis, né à Etterbeek le 4 avril 2001, en son vivant
domicilié à WEZEMBEEK-OPPEM, Bremlaan 7, et décédé le
22 juin 2016, à Wezembeek-Oppem.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion à Maître Jean-
Pierre BERTHET, notaire, dont l’étude est établie à 1080 Bruxelles,
avenue François Sebrechts 61.

Pour extrait conforme : (signé) Alexandre MOYSON, greffier délégué.
(289)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 06/01/2017.

Le 06/01/2017, comparaît, au greffe civil du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, et par-devant nous,
LOUETTE, Corentin, greffier :

PERAT, Fabrice, né le 4 septembre 1970, à Charleroi, et domicilié à
la rue de la Croix-Rouge 1/1/01, à 6110 Montigny-le-Tilleul, agissant
en sa qualité de père, titulaire de l’autorité parentale de ses enfants
mineurs :

PERAT, Chloé, née le 7 décembre 1998, à Montigny-le-Tilleul;

PERAT, Daphné, née le 6 décembre 2000, à Montigny-le-Tilleul;

PERAT, Alice, née le 22 septembre 2005, à Montigny-le-Tilleul;

tous les trois étant domiciliés à la rue de la Croix-Rouge 1/1/01, à
6110 Montigny-le-Tilleul.

A ce, dûment autorisé par une ordonnance de la justice de paix du
canton de Thuin, en date du 4 octobre 2016.

Lequel comparant a déclaré en langue française :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la
succession de : GODON, Anne, née à Mons le 3 janvier 1974, de son
vivant domiciliée à MONTIGNY-LE-TILLEUL, rue de Marchienne 185,
et décédée le 13 avril 2016, à Montigny-le-Tilleul.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître COSCIA, Oreste, à la route de Beaumont 41, à
6030 Marchienne-au-Pont.

Dont acte dressé à la demande formelle du comparant, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec lui.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 6 janvier 2017.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.

(290)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte dressé au greffe civil du tribunal de première instance
du Hainaut, division Charleroi, en date du 04/01/2017.

Le 04/01/2017, comparaît, au greffe civil du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, et par-devant nous,
LOUETTE, Corentin, greffier :

BERNIS, Marie-Thérèse, avocat, dont le cabinet est situé au boule-
vard Emile Devreux 22, à 6000 Charleroi, agissant en qualité de
mandataire spécial de :

NAVARRE, Thierry, avocat, dont le cabinet est situé à la Place
Communale 11, à 1080 Bruxelles, agissant en qualité d’administrateur
provisoire de :

LANSMAN, Karim, né le 15 octobre 1984, à Charleroi, et domicilié à
la Cité Modèle 3/4F, à 1020 Bruxelles, personne protégée.

Et ce, en vertu d’une procuration rédigée par Maître NAVARRE,
Thierry, à Molenbeek-Saint-Jean, en date du 16 décembre 2016.
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A ce, dûment désigné par une ordonnance de la justice de paix du
cinquième canton de Bruxelles, en date du 20 février 2007.

Laquelle comparante a déclaré en langue française :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT la
succession de : LANSMAN, Jacques Simon Félicien, né à Charleroi le
10 avril 1948, de son vivant domicilié à JUMET, rue Maximilien
Wattelar 3, et décédé le 6 septembre 2016, à Jumet.

A ce, dûment autorisé par une ordonnance de la justice de paix du
cinquième canton de Bruxelles, en date du 2 novembre 2016.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître BALIEUX, Clarence, chaussée de Bruxelles 147, à
6020 Dampremy.

Dont acte dressé à la demande formelle de la comparante, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elle.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 4 janvier 2017.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Corentin LOUETTE.

(291)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Tournai

L’an deux mille dix-sept, le neuf janvier.

Par-devant nous, Claudine Verschelden.

Greffier au tribunal de première instance du Hainaut, division
Tournai.

A COMPARU :

DUCOULOMBIER, FANNY MARIE-THERESE O., née à Tournai
le 9 mars 1990, domiciliée à 7522 Tournai (BL), rue des Réfractaires 11.

Agissant en son nom et en qualité de tutrice de :

DUCOULOMBIER, FLAVIEN EUGENE BRUNO G., né à Tournai
le 1er juillet 2001, domiciliée avec sa soeur.

Désignée à cette fonction et autorisée par ordonnance rendue
le 16 décembre 2016, par Monsieur le juge de paix de Tournai II.

Laquelle comparante, agissant comme dit ci-dessus, a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de :
DUCOULOMBIER, Jean-Marie Ghislain, né à Tournai le 15 avril 1966,
en son vivant domicilié à BLANDAIN, hameau des Quenoque 20, et
décédé le 5 octobre 2016, à Tournai.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maîtres Michel TULIPE, et Gaëtan QUENON, notaires de résidence
à 7520 Templeuve, rue de Roubaix 50.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VERSCHELDEN, Claudine.
(292)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

L’an deux mille dix-sept, le dix janvier.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège, division Liège.

A COMPARU :

Maître Marc LUYTEN, avocat, ayant son cabinet rue de la Grotte 13,
à 4130 Tilff, agissant en qualité d’administrateur des biens de :

LEBOUTTE, JEAN-LUC, né le 26 décembre 1954, domicilié
Jonruelle 66/012, à 4000 Liège, résidant au « CHR de la Citadelle »,
boulevard du Douzième de Ligne 1, à 4000 Liège;

désigné à cette fonction par ordonnance de la justice de paix du
troisième canton de Liège, rendue, en date du 26 janvier 2015;

et à ce, autorisé par ordonnance de la justice de paix du troi-
sième canton de Liège, rendue, en date du 20 décembre 2016;

les deux ordonnances sont produites en photocopie et resteront
annexées au présent acte,

lequel comparant a déclaré, ès qualités :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de :
SKONDIA, Tamara, née à Liège le 24 avril 1969, de son vivant
domiciliée à LIEGE, avenue Emile Digneffe 6/0022, et décédée
le 25 novembre 2016, à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude de ...

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signature illisible).
(293)

Uit een akte verleden voor notaris Kim LAGAE, te Brussel, op
22 december 2016, blijkt dat de nalatenschap van de heer FOSTER, John
William, geboren te Oxford (Groot-Brittannië) op 24 april 1947, laatst
wonende te 1070 Anderlecht, Itterbeekse Laan 471, overleden te Brussel
op 20 juli 2016, werd aanvaard onder voorrecht van boedelbeschrijving
door diens kinderen, te weten, de heer FOSTER, Steve Francis Jimmy,
geboren te Halle op 25 juli 1976, wonende te 1601 Sint-Pieters-Leeuw
(Ruisbroek), Oeverbeemd 8, bus 4 en mevrouw FOSTER, Sabrina
Christiane, geboren te Halle op 27 augustus 1979, wonende te
8680 Koekelare, Langewegel 1/000A.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden te rekenen vanaf de datum van de
bekendmaking in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend schrijven op
het kantoor notaris Kim LAGAE, te 1000 Brussel, Koningsstraat 55,
bus 4.

Voor de verzoekers, Kim LAGAE, notaris.
(294)

Verklaring afgelegd ten overstaan van Meester Jan MYNCKE, notaris
met standplaats te Gent, Oudenaardsesteenweg 97, te 9000 Gent.

E-mail : notaris@notariskantoormyncke.be

Identiteit van de declarant :

Mejuffrouw MEURYSSE, Charlotte Gabriella Willy, geboren op
13 maart 1997, te Gent, wonende te 9810 Nazareth, Nieuwstraat 32.

Woonplaats kiezende op het kantoor van meester Jan Myncke,
notaris te Gent.

Optredend in eigen naam.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving van een nalatenschap.

Voor de nalatenschap van : de heer MEURYSSE, Alex Roger Alice,
geboren op 27 januari 1971, te Oudenaarde, in leven wonende te
9890 Gavere, Veldstraat 18, en overleden op 17 november 2016, te
Gavere.

Verklaring afgelegd op 27 december 2016.

Jan MYNCKE, notaris.
(295)
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Verklaring afgelegd ten overstaan van Meester Jan MYNCKE, notaris
met standplaats te Gent, Oudenaardsesteenweg 97, te 9000 Gent.

E-mail : notaris@notariskantoormyncke.be

Identiteit van de declarant :

Mevrouw DE MAERTELEIRE, Lieveke Monique Roger, geboren op
16 oktober 1970, te Deinze, wonende te 9810 Nazareth, Nieuwstraat 32.

Woonplaats kiezende op het kantoor van meester Jan Myncke,
notaris te Gent.

Optredend voor de minderjarige erfgerechtigde : wettelijk vertegen-
woordiger, zijnde : moeder over het volgend minderjarig kind :

MEURYSSE, Laurens Remi Monique, geboren te Gent
18 februari 2000.

Optredend krachtens een machtiging afgeleverd op 9 december 2016,
door de vrederechter van het kanton Deinze.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving van een nalatenschap.

Voor nalatenschap van : de heer MEURYSSE, Alex Roger Alice,
geboren op 27 januari 1971, te Oudenaarde, in leven wonende te
9890 Gavere, Veldstraat 18, en overleden op 17 november 2016, te
Gavere.

Verklaring afgelegd op 27 december 2016.
Jan MYNCKE, notaris.

(296)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen op negen januari tweeduizend zeventien, heeft :

VANDEWYNCKEL, ELWIN KAREL K., geboren te Reet op
23 oktober 1968, wonende te 2600 Antwerpen, Amethiststraat 20;

• handelend in hoedanigheid van bewindvoerder, hiertoe benoemd
bij beschikking van de vrederechter van het kanton Kontich d.d.
27 juni 2016, over de goederen van :

VANDEWYNCKEL, KORNEEL HONORE ALINE, geboren te Wilrijk
op 24 juli 1975, wonende te 2540 Hove, Verbindingsstraat 22;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

VANDEWYNCKEL, Arthur Eugeen A., geboren te Ardooie op
22 maart 1939, in leven laatst wonende te 2540 HOVE, Verbindings-
straat 22, en overleden te Villajoyosa, Alicante (Spanje) op 25 mei 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Verbist, Nicolas, kantoorhoudende te
2018 Antwerpen, Durletstraat 37.

Antwerpen, 9 januari 2017.
De griffier, (get.) M. VAN BERLO.

(297)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen op negen januari tweeduizend zeventien, hebben :

- DE PRE, DAVID, geboren te Eeklo op 23 juni 1983, wonende te
8800 Roeselare, Mandellaan 274/0011;

- DE PRE, DIMITRI, geboren te Eeklo op 20 april 1989, wonende te
2840 Rumst, Kardinaal Cardijnstraat 37;

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

DE PRE, Martin, geboren te Waarschoot op 16 april 1956, in leven
laatst wonende te 2840 RUMST, Tuinwijk 4, en overleden te Duffel op
1 september 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Wellekens, Steve, kantoorhoudende te 2850 Boom,
H. Spillemaeckersstraat 50.

Antwerpen, 9 januari 2017.
De griffier, (get.) M. VAN BERLO.

(298)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Turnhout op negen januari tweeduizend zeven-
tien, heeft :

DILLEN, Carina, notarisbediende, geboren te Turnhout op
14 februari 1960, wonende te 2480 Dessel, Kwakkelstraat 4.

- Handelend als gevolmachtigde van :

MATHEUSSEN, Vera Hermina Maria Margareta, geboren te Turn-
hout op 29 februari 1964, wonende te 8450 Bredene, Aalscholver-
straat 18.

- Handelend ingevolge de bijzondere beschikking van de vrede-
rechter van het eerste kanton Oostende, de dato 06 december 2016,
handelend in haar hoedanigheid van ouder/wettelijke voogd over haar
minderjarig inwonende kind, te weten :

JANSSENS, Liese Herman Maria Lily, geboren te Edegem op
14 juni 2004. verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de
nalatenschap te aanvaardt van wijlen :

JANSSENS, Alfons Jan Jozef, geboren te Rijkevorsel op
22 november 1931, in leven laatst wonende te 2360 OUD-TURNHOUT,
Draaiboom 76, en overleden te Malle op 5 augustus 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Van Haeren, Christine, notaris, kantoorhoudende te
2300 Turnhout, Antoine Coppenslaan 12, bus 2.

Turnhout, 9 januari 2017.
De griffier, (get.) I. STERCKX.

(299)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Limburg, afdeling Hasselt, op negen januari tweeduizend zeventien,
heeft :

LESPOIX, NICO FRANS M., geboren te Koersel op 06.03.1970,
wonende te 3583 Beringen, Watertorenstraat 18, hand elend in zijn
hoedanigheid van langstlevende ouder en wettelijk vertegenwoordiger
van zijn minderjarige kinderen :

LESPOIX, VICTOR WILLEM KAREL, geboren te Hasselt op
13.12.2002;

LESPOIX, MARTHE ANNE ELISABETH, geboren te Hasselt op
21.08.2004.

Beiden wonende te 3583 Beringen, Watertorenstraat 18.

Teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschik-
king van de vrederechter van het kanton Beringen d.d. 21.11.2016
(Rep. Nr. 3634/2016 - Rolnr. 16B764).

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

PROOST, Christine Jozef Louisa, geboren te Turnhout op
28 april 1971, in leven laatst wonende te 3583 BERINGEN, Watertoren-
straat 18, en overleden te Beringen op 11 september 2016.
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De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Meester K. Vermeulen, notaris met standplaats te
3583 Paal, Diestersteenweg 67.

Hasselt, 9 januari 2017.

De griffier, (get.) N. BROEKS.
(300)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, op tien januari tweeduizend zeventien,
heeft :

DIERCKENS, Mike, geboren te Eeklo op 18 september 1987,
wonende te 9940 Sleidinge, Schoolstraat 5.

Handelend in zijn hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag
over :

DIERCKENS, LIAM, geboren te Gent op 13 november 2014, wonende
te 9940 Sleidinge, Schoolstraat 5, verklaard onder voorrecht van boedel-
beschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen :

DIERCKENS, Arsène Julien, geboren te Tielt op 27 november 1947,
in leven laatst wonende te 9000 GENT, Schaliestraat 14, en overleden te
Gent op 20 oktober 2014.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Geert Vanwijnsberghe, te 8800 Roeselare, School-
straat 3.

Gent, 10 januari 2017.

(Get.) Marjan D’HULSTER, griffier.
(301)

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Suivant déclaration faite devant Me Patrick Linker, notaire à Jumet
le 28 novembre 2016, ayant élu domicile en son étude, Monsieur André
Rouge; Madame Annie Rouge; Madame Isabelle Rouge; Monsieur Joël
Rouge; Madame Geneviève Rouge, et Madame Sylvie Rouge, se sont
rétracté à la renonciation faite au greffe du tribunal de
première instance du Hainaut-division Charleroi, le 31 août 2015, et
le 8 mai 2015, pour la succession de Monsieur ROUGE, Job Marcel
Ghislain, né à Graty le 8 juin 1934 (NN 34.06.08-159.66), divorcé en
premières noces de Madame DETINNE, Hélène Eugénie Jeanne
Ghislaine, et en deuxièmes noces de Madame FERMEUSE, Juliane
Ghislaine, et époux en troisièmes noces de Madame ESSER, Cäcelia,
domicilié à Charleroi (Marchienne-au-Pont), rue Fayette 16, décédé
le 25 janvier 2014.

(Signé) Patrick LINKER, notaire.
(302)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce du Hainaut, division Mons

Par jugement du 19 décembre 2016, le tribunal de commerce du
Hainaut, division Mons, a déclaré ouverte la procédure de réorganisa-
tion judiciaire introduite par Monsieur Maxime GILBERT, domicilié à
7040 QUEVY, rue des Corvées 2, exerçant l’activité d’exploitation
d’un hôtel et d’hébergement à 7041 QUEVY, route de Mons 21, boîte D.

Le tribunal a ordonné le transfert de tout ou partie de l’activité sous
autorité de justice.

Le tribunal a confirmé la désignation en qualité de juge délégué de
Monsieur Jacques THUMELAIRE, dont l’adresse électronique est
tcmons.prj.liquidations@just.fgov.be

Le tribunal a désigné en qualité de mandataire de justice,
Maître Stéphane BRUX, avocat à 7100 La Louvière, rue des Chas-
seurs 151.

Le tribunal a accordé un sursis jusqu’au 19 juin 2017.

Le mandataire, S. BRUX.
(303)

Faillite

Faillissement

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LA LESSIVE DE LINA SPRL,
RUE PAUL JANSON 8, 6150 ANDERLUES.

Référence : 20170011.

Date de faillite : 11 janvier 2017.

Numéro d’entreprise : 0841.929.811

Curateur : COUDOU LAURENCE, QUAI ARTHUR RIMBAUD 12,
6000 CHARLEROI.

Date provisoire de cessation de paiement : 11/01/2017

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce du Hainaut, division
Charleroi, Boulevard de Fontaine, 10, 6000 Charleroi.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 10 mars 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, Chantal Alterman

2017/101133
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BRUYNINCKX
STEFAAN, ZONDER GEKENDE WOONPLAATS, geboorte-
datum: 29 januari 1961.

Referentie: 20170038.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: /

Curator: Mr GHYSENS MARC, KEIZERPLEIN 46, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101117

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DOROT ION
MARINEL, KALFSTRAAT 4, 9300 AALST, geboortedatum en -plaats:
19 mei 1978 ROEMENIë.

Referentie: 20170023.

Datum faillissement: 9 januari 2017.

Handelsactiviteit: vennoot van de VOF BUSCU

Curator: Mr PIETERS MARGA, AFFLIGEMDREEF 144, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101115

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: HARTENDORP
RICHARD JOHANNES, ZONDER GEKEND ADRES, .

Referentie: 20170047.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: /

Curator: Mr COLPAERT JOHAN, HULSTBAAN 233A, 9112 SINAAI-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101126

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: KAYA METIN,
ZONDER GEKEND ADRES, geboortedatum: 18 april 1983.

Referentie: 20170046.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: /

Curator: Mr COLPAERT JOHAN, HULSTBAAN 233A, 9112 SINAAI-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101125

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: N’KAMA
NADINE, VOSSENSTRAAT 120, 9090 MELLE, geboortedatum en
-plaats: 1 januari 1978 CONGO.

Referentie: 20170039.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: /

Curator: Mr GHYSENS MARC, KEIZERPLEIN 46, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101118
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SERVICE - INVEST
NV, AERSCHOTSTRAAT 1, 9100 SINT-NIKLAAS.

Referentie: 20170049.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: groothandel kleding

Ondernemingsnummer: 0429.080.983

Curator: Mr WAUMAN PIETER, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101128

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: GOBECOM BVBA,
LOUIS D’HAESELEERSTRAAT 11, 9300 AALST.

Referentie: 20170042.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: geen activiteit gekend

Ondernemingsnummer: 0473.306.253

Curator: Mr COPPENS ALBERT, PARKLAAN 101, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101121

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ANIMAGO BVBA,
MOORSELBAAN 603/1, 9300 AALST.

Referentie: 20170040.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: kleinhendel wapens

Ondernemingsnummer: 0479.487.529

Curator: Mr SEYMOENS PETRA, EDINGSESTEENWEG 268,
9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101119

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ANTALYA GCW,
KERKSTRAAT 4, 9111 BELSELE.

Referentie: 20170045.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: eetgelegenheid met beperkte bediening

Ondernemingsnummer: 0506.747.893

Curator: Mr COLPAERT JOHAN, HULSTBAAN 233A, 9112 SINAAI-
WAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101124

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ILANGA NV, BERT
PELEMANSTRAAT 22, 9150 KRUIBEKE.

Referentie: 20170044.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: afwerking gebouwen

Ondernemingsnummer: 0568.462.758

Curatoren: Mr D’HOOGHE LIEVEN, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS; Mr WAUMAN PIETER, VIJFSTRATEN 57, 9100 SINT-
NIKLAAS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101123

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ROMBAUT JERRY,
JABEKESTRAAT 67, 9230 WETTEREN.

Referentie: 20170048.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: sauna, solaria, baden

Ondernemingsnummer: 0647.399.477

Curator: Mr PIETERS MARGA, AFFLIGEMDREEF 144, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101127

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ROLLE SAM,
EEKHOEKSTRAAT 13, 9270 LAARNE.

Referentie: 20170043.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: schrijnwerken

Ondernemingsnummer: 0811.860.997

Curator: Mr BAILLON PHILIPPE, NOORDLAAN 172/1,
9200 DENDERMONDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101122

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SCHOLLIERS
INVEST BVBA, HOPMARKT 2, 9300 AALST.

Referentie: 20170041.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: goederenhandel

Ondernemingsnummer: 0839.302.594

Curator: Mr SEYMOENS PETRA, EDINGSESTEENWEG 268,
9400 NINOVE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101120

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: STENA CONSUL-
TING & RENTING VOF, EEKHOUT 4, 9420 ERPE-MERE.

Referentie: 20170037.

Datum faillissement: 11 januari 2017.

Handelsactiviteit: adviesbureau

Ondernemingsnummer: 0847.789.304

Curator: Mr GHYSENS MARC, KEIZERPLEIN 46, 9300 AALST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem
2017/101116

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Dendermonde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: G&H BVBA,
NIEUWSTRAAT 8, 9470 DENDERLEEUW.

Referentie: 20170050.

Datum faillissement: 11 januari 2017.
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Handelsactiviteit: cafe

Ondernemingsnummer: 0886.675.812

Curator: Mr BERT DIRK, LINDENSTRAAT 162, 9470 DENDER-
LEEUW.

Voorlopige datum van staking van betaling: 11/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Dender-
monde, Noordlaan 31, 9200 Dendermonde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 24 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, S. Van Engelgem

2017/101129

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : DESCARTE DAVID, PLACE
D’HEMPTINNE 26, 5620 FLORENNES, date de naissance :
12 janvier 1986.

Référence : 20170002.

Date de faillite : 11 janvier 2017.

Activité commerciale : AMENAGEMENT PAYSAGER

Numéro d’entreprise : 0552.726.982

Curateur : MEUNIER JACQUELINE, Rue Ruisseau des Forges, 7,
5620 FLORENNES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 22 février 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/101136

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : A.R.C. CONSTRUCTION
SPRL, RUE DU FAUX, FLAVION 18, 5620 FLAVION.

Référence : 20170001.

Date de faillite : 11 janvier 2017.

Numéro d’entreprise : 0820.203.195

Curateur : HYAT BENOIT, RUE DAOUST 41, 5500 DINANT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 22 février 2017.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2017/101135

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: NATURAL STONE
COMPANY BELGIUM BVBA, BALENDIJK 192, 3920 LOMMEL.

Referentie: 20170014.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Ondernemingsnummer: 0439.217.978

Curator: Mr BIELEN THIERRY, CORDA CAMPUS KEMPISCHE
STEENWEG 311/2.10 11, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101317

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MARCO BVBA,
HENDRIK VAN VELDEKESINGEL 150/21, 3500 HASSELT.

Referentie: 20170006.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Ondernemingsnummer: 0443.046.411

Curator: Mr BIELEN THIERRY, CORDA CAMPUS KEMPISCHE
STEENWEG 311/2.10 11, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101314

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: GRESCO BVBA, INDUSTRIEWEG 1504, 3540 HERK-DE-STAD.

Referentie: 20170016.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: SCHRIJNWERK

Ondernemingsnummer: 0444.877.137

Curator: Mr BIELEN THIERRY, CORDA CAMPUS KEMPISCHE
STEENWEG 311/2.10 11, 3500 HASSELT.
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Voorlopige datum van staking van betaling: 01/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101322

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CAVUSOGLU DAVUT, KRAAISTRAAT 59, 3920 LOMMEL,
geboortedatum en -plaats: 14 september 1982 LOMMEL.

Referentie: 20170007.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: HORECA

Handelsbenaming: CAFE BALENDIJK

Uitbatingsadres: BALENDIJK 74, 3920 LOMMEL

Ondernemingsnummer: 0506.985.148

Curator: Mr BERBEN PATRICK, Boseind 33, 3910 NEERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101316

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: POWER PAINTS BVBA, ZWANENBERGSTRAAT 39/2,
3583 BERINGEN.

Referentie: 20170012.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: verkoop verfproducten

Ondernemingsnummer: 0544.925.115

Curator: Mr BERBEN PATRICK, Boseind 33, 3910 NEERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101313

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DADASHI MARYAM, STATIONSSTRAAT 120/02, 3570 ALKEN,
geboortedatum en -plaats: 27 oktober 1988 LAHIJAN-IRAN.

Referentie: 20170009.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: VOEDING,KOERIERDIENST

Handelsbenaming: ANY TIME

Uitbatingsadres: LUIKERSTRAAT 2, 3800 SINT-TRUIDEN

Ondernemingsnummer: 0627.746.584

Curator: Mr BIELEN THIERRY, CORDA CAMPUS KEMPISCHE
STEENWEG 311/2.10 11, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101320

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DADASHI HOSSEIN, STATIONSSTRAAT 120/02, 3570 ALKEN,
geboortedatum en -plaats: 20 februari 1978 TEHERAN-IRAN.

Referentie: 20170010.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: KOERIERDIENST

Handelsbenaming: DH DRIVER

Uitbatingsadres: LUIKERSTRAAT 2, 3800 SINT-TRUIDEN

Ondernemingsnummer: 0628.496.652

Curator: Mr BIELEN THIERRY, CORDA CAMPUS KEMPISCHE
STEENWEG 311/2.10 11, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101321
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CV-IMPORT BVBA, CENTRUM-ZUID 1511, 3530 HOUTHALEN-
HELCHTEREN.

Referentie: 20170015.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Ondernemingsnummer: 0821.653.940

Curator: Mr BERBEN PATRICK, Boseind 33, 3910 NEERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101319

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ES INVEST BVBA,
CENTRUM-ZUID 3053 A, 3530 HOUTHALEN.

Referentie: 20170013.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Ondernemingsnummer: 0841.819.052

Curator: Mr BERBEN PATRICK, Boseind 33, 3910 NEERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101315

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DREAMERS4LIFE
BVBA, LEPELSTRAAT 2, 3920 LOMMEL.

Referentie: 20170005.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Ondernemingsnummer: 0847.510.180

Curator: Mr BERBEN PATRICK, Boseind 33, 3910 NEERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101312

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VANSIMPSEN NICO, LANGSTRAAT 94, 3800 SINT-TRUIDEN,
geboortedatum en -plaats: 30 april 1974 TIENEN.

Referentie: 20170008.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: VERKOOP RAMEN EN DEUREN

Handelsbenaming: RAMOOTHEKER

Ondernemingsnummer: 0863.332.959

Curator: Mr BIELEN THIERRY, CORDA CAMPUS KEMPISCHE
STEENWEG 311/2.10 11, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101318

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: HABITOS.BE BVBA, EUROPARK 2067/4, 3530 HOUTHALEN.

Referentie: 20170011.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: reclame

Ondernemingsnummer: 0878.894.432

Curator: Mr BERBEN PATRICK, Boseind 33, 3910 NEERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 23 februari 2017.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/101311

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DE GRANDE PROJECTS NV, INDUSTRIEWEG 43, 8800 ROESE-
LARE.

Referentie: 10046.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: Interieurbouw

Uitbatingsadres: NIEUWSTRAAT 2, 8760 MEULEBEKE

Ondernemingsnummer: 0451.037.429

Curatoren: Mr DE GEETER Stefaan, BEHEERSTRAAT 70,
8500 KORTRIJK; Mr STERCKX AN, KACHTEMSESTRAAT 334,
8800 ROESELARE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 1 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.
2017/101344

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DECKMIJN JURGEN, KOORNSTRAAT 80, 8800 ROESELARE,
geboortedatum en -plaats: 5 januari 1981 ROESELARE.

Referentie: 10047.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: Café

Handelsbenaming: CAFé KROTTEGEM

Ondernemingsnummer: 0632.923.218

Curator: Mr VERHOYE SANDRA, SINT-ELOOIS-WINKELSE-
STRAAT 115A, 8800 ROESELARE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 12/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 1 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.
2017/101345

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: PAINT & DECO BVBA, KAPELSTRAAT 237/B, 8450 BREDENE.

Referentie: 20170002.

Datum faillissement: 9 januari 2017.

Handelsactiviteit: DECORATIE

Handelsbenaming: PAINT CENTRALE BVBA

Ondernemingsnummer: 0457.020.250

Curator: Mr CONTENT PATRICK, JOZEF II STRAAT 18, 8400 OOST-
ENDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oostende,
Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst

2017/101098

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DESSAL BVBA, VAN ISEGHEMLAAN 65/B, 8400 OOSTENDE.

Referentie: 20170001.

Datum faillissement: 9 januari 2017.

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEDEN MET BEPERKTE BEDIE-
NING

Handelsbenaming: DESSAL

Uitbatingsadres: VAN ISEGHEMLAAN 65/B, 8400 OOSTENDE

Ondernemingsnummer: 0471.379.814

Curator: Mr LARIDON RONNY, LEOPOLD II LAAN 3, 8400 OOST-
ENDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oostende,
Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst

2017/101114
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: FLANAGAN BVBA, LANGESTRAAT 102, 8400 OOSTENDE.

Referentie: 20170004.

Datum faillissement: 9 januari 2017.

Handelsactiviteit: CAFE

Handelsbenaming: FLANAGANS

Uitbatingsadres: LANGESTRAAT 2, 8400 OOSTENDE

Ondernemingsnummer: 0472.553.910

Curator: Mr VANDIERENDONCK CHRIS, KONING ALBERT-
STRAAT, 190, 8210 VELDEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oostende,
Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst

2017/101100

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: HUSEINI MOMER, VAN DIJCKSTRAAT 48, 8400 OOSTENDE.

Referentie: 20170003.

Datum faillissement: 9 januari 2017.

Handelsactiviteit: pizzeria

Handelsbenaming: OLIVERA

Uitbatingsadres: ALBERT I PROMENADE 13, 8400 OOSTENDE

Ondernemingsnummer: 0629.702.917

Curator: Mr HERPELINCK JOHAN, PRINSENLAAN 2, 8400 OOST-
ENDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 09/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Oostende,
Canadaplein, 8400 Oostende.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 17 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst

2017/101099

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: JAB EVENTS BVBA, ABDIJSTRAAT 79, 9700 OUDENAARDE.

Referentie: 20170002.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: Catering

Handelsbenaming: JAB EVENTS BASCUUL 19

Uitbatingsadres: NESTOR DE TIèRESTRAAT 199, 9700 OUDEN-
AARDE

Ondernemingsnummer: 0550.770.750

Curatoren: Mr VAN DEN BOSSCHE JURGEN, GENTSTRAAT 152,
9700 OUDENAARDE; Mr DE LANGHE LEEN, GEUTELINGEN-
STRAAT 5, 9660 BRAKEL.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 14 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/101334

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MOEYAERT RUDY, PIERKESTRAAT 2, 9667 HOREBEKE, geboor-
tedatum en -plaats: 3 september 1961 KORTRIJK.

Referentie: 20170003.

Datum faillissement: 12 januari 2017.

Handelsactiviteit: restaurant

Handelsbenaming: ’T PIERKE

Uitbatingsadres: PIERKESTRAAT 2, 9667 HOREBEKE

Ondernemingsnummer: 0787.107.785

Curatoren: Mr DE VUYST Jan, BRAKELSESTEENWEG 639,
9400 NINOVE; Mr DE MULDER KRISTOF, BUKE 95,
9620 ZOTTEGEM.

Voorlopige datum van staking van betaling: 01/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 14 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2017/101330
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: KALINOWSKI
MARIUSZ, STEENWEG OP GIERLE 1/B002 (AMBT.AFSCH),
2300 TURNHOUT, geboortedatum en -plaats: 4 juni 1974 LIPNO
(POLEN).

Referentie: 20170012.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: VENNOOT M - M VOF

Curatoren: Mr PIEDFORT RIA, DENEFSTRAAT 102, 2275 GIERLE;
Mr WILLEMS PETRA, DENEFSTRAAT 102, 2275 GIERLE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100914

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: SZARSZWESKI
ZBIGNIEW, MELKERIJSTRAAT 1/B6 (AMBTSH.AFGESCHR.),
2340 BEERSE, geboortedatum en -plaats: 24 september 1967 LIPNO
(POLEN).

Referentie: 20170011.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: VENNOOT M - M VOF

Curatoren: Mr PIEDFORT RIA, DENEFSTRAAT 102, 2275 GIERLE;
Mr WILLEMS PETRA, DENEFSTRAAT 102, 2275 GIERLE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/101301

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: DE WIJN-
GAARD BVBA, KRUISSTRAAT 38, 2431 VEERLE.

Referentie: 20170007.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: PERSONENVERVOER MET AUTOBUSSEN

Ondernemingsnummer: 0415.515.039

Curator: Mr VANDECRUYS TOM, ROZENDAAL 78, 2440 GEEL.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.

2017/100909

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: HALBRACO
BVBA, KRUISSTRAAT 38, 2431 VEERLE.

Referentie: 20170006.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: REISBUREAU

Ondernemingsnummer: 0418.301.810

Curator: Mr VANDECRUYS TOM, ROZENDAAL 78, 2440 GEEL.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.

2017/100908

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: LITO BVBA,
KOLLEGESTRAAT 102, 2440 GEEL.

Referentie: 20170008.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: ZONDER GEKENDE ACTIVITEIT

Ondernemingsnummer: 0452.596.654

Curator: Mr VANDECRUYS TOM, ROZENDAAL 78, 2440 GEEL.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100910

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DONGO BVBA, VOLDERSTRAAT 10, 2400 MOL.

Referentie: 20170019.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: HORECA

Ondernemingsnummer: 0534.649.944

Curator: Mr VANDECRUYS TOM, ROZENDAAL 78, 2440 GEEL.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100921

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: STOFFEL
BVBA, ZANDBERG 8, 2260 WESTERLO.

Referentie: 20170009.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: EETGELEGENHEID

Ondernemingsnummer: 0540.548.138

Curator: Mr VAN ROMPAEY PAUL, ZANDBERG 19,
2260 WESTERLO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100911

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DEN EN HEUVEL BVBA, GEELSEBAAN 72/74,
2460 KASTERLEE.

Referentie: 20170017.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: HORECA

Ondernemingsnummer: 0598.949.462

Curator: Mr VERREYT GERT, BEGIJNENSTRAAT 17, 2300 TURN-
HOUT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100919

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: EM 71 BVBA, MOLSEBAAN 33/1, 2480 DESSEL.

Referentie: 20170016.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: KEBABZAAK

Ondernemingsnummer: 0628.771.915

Curatoren: Mr VAN OVERSTRAETEN ANTJE, JAKOB SMITS-
LAAN 52, 2400 MOL; Mr HERMANS GERT, JAKOB SMITSLAAN 52,
2400 MOL.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100918

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: LEMBA BVBA, AZALEALAAN 8, 2275 LILLE.

Referentie: 20170018.

Datum faillissement: 10 januari 2017.
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Handelsactiviteit: PLAATSEN VAN VLOER- EN WANDBEKLE-
DING, BEHANGEN EN SCHILDEREN

Ondernemingsnummer: 0821.453.903

Curator: Mr NOTELTEIRS AN, GROTE MARKT 55,
2260 WESTERLO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100920

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: ALL 4 ONE
BVBA, VRIJHEID 157, 2320 HOOGSTRATEN.

Referentie: 20170013.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: ADVIESBUREAU

Ondernemingsnummer: 0829.988.814

Curator: Mr NYSMANS WIM, BISSCHOPSLAAN 31, 2340 BEERSE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100915

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CENTAUR TRADING & CONTRACTING BVBA, BANNER-
LAAN 40 C, 2280 GROBBENDONK.

Referentie: 20170015.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: INDUSTRIELE REINIGING, IMPORT EN
EXPORT VAN GRONDSTOFFEN

Ondernemingsnummer: 0837.291.231

Curatoren: Mr BENIJTS KRISTOF, LIERSEWEG 271-273,
2200 HERENTALS; Mr SOMERS PHILIP, LIERSEWEG 271-273,
2200 HERENTALS.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/101302

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: HOME SWEET
HOME BVBA, RIYADHSTRAAT 7, 2321 MEER.

Referentie: 20170014.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: PARTICULIERE BEVEILIGING, DIENSTEN IN
VERBAND MET BEVEILIGINGSSYSTEMEN

Ondernemingsnummer: 0838.901.827

Curator: Mr NYSMANS WIM, BISSCHOPSLAAN 31, 2340 BEERSE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100916

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van: M - M VOF,
PASTORIJSTRAAT 87, 2275 LILLE.

Referentie: 20170010.

Datum faillissement: 10 januari 2017.

Handelsactiviteit: BOUWONDERNEMING

Ondernemingsnummer: 0841.304.853

Curatoren: Mr PIEDFORT RIA, DENEFSTRAAT 102, 2275 GIERLE;
Mr WILLEMS PETRA, DENEFSTRAAT 102, 2275 GIERLE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 10/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Turnhout, de Merodelei 11-13, 2300 Turnhout.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 21 februari 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100912
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : EXALUTAL SA, DREVE DU
REMBUCHER 39, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Référence : 20170016.

Date de faillite : 9 janvier 2017.

Activité commerciale : commerce de combustibles

Numéro d’entreprise : 0415.892.844

Curateur : BRODER ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 15 février 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/101306

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : HDIMAGE SPRLU, SQUARE
DE MEEUS 40, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170020.

Date de faillite : 9 janvier 2017.

Activité commerciale : production audio-visuel

Numéro d’entreprise : 0455.043.628

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 15 février 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/101309

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AMC PROPERTIES SA, RUE
DE L’AUTONOMIE 14, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20170014.

Date de faillite : 9 janvier 2017.

Activité commerciale : immobilier

Numéro d’entreprise : 0466.757.466

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 février 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/101305

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : OUMAYMA SPRL, RUE DE
LA FONTAINE 7, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170021.

Date de faillite : 9 janvier 2017.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0466.943.548

Curateur : CHARDON CHRISTOPHE, AVENUE DU CENTE-
NAIRE 120, 1400 NIVELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 15 février 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/101310

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ARDAREI SA, RUE DES
CHAPELIERS 13, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20170015.

Date de faillite : 9 janvier 2017.

Activité commerciale : holding

Numéro d’entreprise : 0479.659.258

Curateur : BRODER ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 8 février 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/101304

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AL FAZAL-NET SPRL,
BOULEVARD LOUIS METTEWIE 95/7, 1080 MOLENBEEK-SAINT-
JEAN.

Référence : 20170018.

Date de faillite : 9 janvier 2017.

Activité commerciale : cybercafé

Numéro d’entreprise : 0827.959.534

Curateur : BRODER ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 15 février 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/101308
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MONSIEUR DEC MARCIN,
RUE PAUL HYMANS 13 ET 03, 1030 SCHAERBEEK.

Date de naissance : 4 juin 1983.

Référence : 20170017.

Date de faillite : 9 janvier 2017.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0842.495.775

Curateur : BRODER ARMAND, GALERIE DU ROI 27,
1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 15 février 2017.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2017/101307

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ELLE ET LUI SA

déclarée le 7 avril 2015

Référence : 20150234

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0443.913.768

Liquidateur(s) désigné(s) : MADAME WENDY SALMON, BEAU-
LOUP 6, 4987 STOUMONT.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/101086

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DANIEL DIRIX SPRL

déclarée le 2 février 2010

Référence : 20100045

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0480.351.522

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR DANIEL DIRIX, RUE
D’AVISTER 16, 4130 ESNEUX.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/101092

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : A PILORI SPRL

déclarée le 21 mai 2014

Référence : 20140325

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0540.954.449

Liquidateur(s) désigné(s) : MADAME BERNADETTE RAPET, RUE
DE STAVELOT 15, 4020 LIEGE 2.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/101095

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : CLOSSON GREGORY

déclarée le 8 décembre 2014

Référence : 20140736

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0723.383.537

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/101077

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : BOUTIQUE OPERA SPRL

déclarée le 5 octobre 2015

Référence : 20150545

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0824.782.090

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR HAJAJ AHMED, RUE
VERHEYDEN 31, 1070 BRUXELLES 7.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/101089

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Excusabilité avant clôture de la faillite de : BYLOOS MURIELLE

déclarée le 27 mai 2013

Référence : 20130325

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0831.168.551

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/101076

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : RIGO GAUTHIER

déclarée le 21 décembre 2015

Référence : 20150708

Date du jugement : 10 janvier 2017
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Numéro d’entreprise : 0833.767.161

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/101080

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : SPRL BETTY NET SPRL

déclarée le 26 décembre 2013

Référence : 20130804

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0834.681.832

Liquidateur(s) désigné(s) : MADAME NADINE WAGENER, RUE
MUREBURE 21, 4420 SAINT-NICOLAS (LG.).

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/101097

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MONET MANUEL

déclarée le 5 septembre 2016

Référence : 20160410

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0835.323.814

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/101079

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : SPECIALE GIUSEPPE SPRL

déclarée le 18 juillet 2013

Référence : 20130445

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0837.756.138

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR GIUSEPPE SPECIALE, RUE
HAUTE ROGNAC 169/006, 4400 FLEMALLE.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/101085

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : AKANAONA JEANINE

déclarée le 29 juin 2015

Référence : 20150423

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0844.425.481

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/101078

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : DESIROTTE DOMINIQUE

déclarée le 20 août 2015

Référence : 20150474

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0869.072.587

Le failli est déclaré inexcusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/101083

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : VERSTRAETE ANDRE

déclarée le 8 février 2016

Référence : 20160070

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0869.453.461

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/101081

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DAPHNE & JENS
VERBRUGGHE SPRL

déclarée le 8 septembre 2014

Référence : 20140504

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0879.611.836

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR RICK VERBRUGGHE,
BOSTRAAT 14, 9220 HAMME (O.-VL.).

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/101093

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : CS CONCEPT SPRL

déclarée le 4 avril 2016

Référence : 20160162

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0885.636.130
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Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR VITO CANTELLI, RUE PAS
SAINT-MARTIN 26, 4460 GRACE-HOLLOGNE.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/101087

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : ALPHA MILLENIUM
COMMERCE SPRL

déclarée le 4 août 2016

Référence : 20160365

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0887.728.459

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR MIR AKGUL, ROZE-
MARIJNSTRAAT 7, 9300 AALST.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/101088

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture, par liquidation, de la faillite de : DOING INFORMATION
TECHNOLOGY RIGHT SPRL

déclarée le 10 septembre 2014

Référence : 20140508

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0889.591.453

Liquidateur(s) désigné(s) : MONSIEUR FREDERIC BONCOUR, RUE
CURIE 6, 4100 SERAING.

Pour extrait conforme : Céline CLOSSE
2017/101094

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Tribunal de commerce de Liège, division Liège.

Clôture sommaire de la faillite de : MUNOZ MARZANO ANTHONY

déclarée le 27 juin 2016

Référence : 20160317

Date du jugement : 10 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0892.495.515

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Céline CLOSSE

2017/101082

Tribunal de commerce de Liège, division Marche-en-Famenne

Tribunal de commerce de Liège, division Marche.

Clôture sommaire de la faillite de : PEROT MICHELE

déclarée le 11 décembre 2014

Référence : 20140066

Date du jugement : 5 janvier 2017

Numéro d’entreprise : 0691.466.874

Le failli est déclaré excusable.
Pour extrait conforme : Le greffier, J.-M.Collard

2017/100786

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: LORENZON NICOLAS

Geopend op 24 juni 2016

Referentie: 20160092

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst

2017/101108

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: BRAZOS BVBA

Geopend op 8 maart 2012

Referentie: 20120035

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0457.631.350

Aangeduide vereffenaar(s): LAATST GEKENDE VEREF.: DEVOS
MARC, OOSTENDESTEENWEG 17, 8480 ICHTEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst
2017/101112

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: MIVECOM BVBA

Geopend op 8 oktober 2013

Referentie: 20130125

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0460.585.791

Aangeduide vereffenaar(s): MICHEL, C/PINSAPO 456 C
/ 29679 BENAHAVIS, XXXXX MALAGA (SPANJE).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst
2017/101111

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: DE POSTDUIF BVBA

Geopend op 31 januari 2014

Referentie: 20140025

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0464.010.881
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Aangeduide vereffenaar(s): VOET SIGRID, DE DONCKER-
STRAAT 13, 8470 GISTEL.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst
2017/101113

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: ELTANIN BVBA

Geopend op 26 juni 2015

Referentie: 20150090

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0466.482.106

Aangeduide vereffenaar(s): STAMOS ELINA, ZONDER GEKENDE
WOON- OF VERBLIJFPLAATS.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst
2017/101101

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: T.C.P. BELGIUM BVBA

Geopend op 19 januari 2016

Referentie: 20160008

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0472.761.271

Aangeduide vereffenaar(s): JONCKHEERE FREDERIK, SPAR-
APPELSTRAAT 4, 8820 TORHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst
2017/101105

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: JONCKHEERE BVBA

Geopend op 19 januari 2016

Referentie: 20160009

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0502.341.917

Aangeduide vereffenaar(s): JONCKHEERE FREDERIK, SPAR-
APPELSTRAAT 4, 8820 TORHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst
2017/101106

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: CORNELIS LINDSEY

Geopend op 11 december 2014

Referentie: 20140199

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0524.757.429

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst

2017/101107

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Afsluiting door vereffening van: CAENEPEEL CINDY

Geopend op 30 december 2014

Referentie: 20140214

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0810.053.136

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst

2017/101110

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: PROJEKTX COMM.V.

Geopend op 11 december 2015

Referentie: 20150167

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0820.119.162

Aangeduide vereffenaar(s): MUSTAFOV MYUSAMEDIN, IEPER-
STRAAT 44/001, 8400 OOSTENDE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst
2017/101102

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: IMPORTANT QUALITY VOF

Geopend op 11 december 2014

Referentie: 20140198

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0829.984.557

Aangeduide vereffenaar(s): CALLEBOUT ANDY, LELIESTRAAT 21/
101, 8480 EERNEGEM.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst
2017/101104

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: MANGER MAMTA

Geopend op 21 oktober 2008

Referentie: 20080111

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0873.701.269
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De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst

2017/101103

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oostende.

Summiere afsluiting faillissement van: CDS GROUP GCV

Geopend op 5 november 2014

Referentie: 20140174

Datum vonnis: 9 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0875.413.023

Aangeduide vereffenaar(s): DE SCHEPPER CHRISTOPHE,
ZONDER GEKENDE WOON- OF VERBLIJFPLAATS; HILDERSON
CHRISTOPH, ZONDER GEKENDE WOON- OF VERBLIJFPLAATS.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier-hoofd van dienst
2017/101109

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: DE GROOTE LAURENS

Geopend op 22 juli 2015

Referentie: 2143

Datum vonnis: 12 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0500.863.656

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/101331

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: N.F.B. BVBA

Geopend op 7 juli 2016

Referentie: 2246

Datum vonnis: 12 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0864.145.680
Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/101332

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van: VAN MUYLEM ANN

Geopend op 6 november 2014

Referentie: 2064

Datum vonnis: 12 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0874.269.611

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/101333

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: AFK BVBA

Geopend op 30 oktober 2014

Referentie: 2063

Datum vonnis: 5 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0880.985.474
Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2017/101329

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: GUNNEWEG C.V.V. NV, IN
VEREFFENING XXX

Geopend op 7 juni 2016

Referentie: 20160175

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0451.345.354

Aangeduide vereffenaar(s): MAGLIOZZI FRANCO, MARIA-
STRAAT 38B, 3511 UTRECHT (NEDERLAND).

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100904

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: EMPIRE COAST BVBA XXX

Geopend op 21 juni 2016

Referentie: 20160198

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0477.473.590

Aangeduide vereffenaar(s): MR. TOM VANDECRUYS, ROZEN-
DAAL 78, 2440 GEEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100906

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: STEELE MARTIN XXX

Geopend op 5 juli 2016

Referentie: 20160222

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0525.980.322

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.

2017/100905
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: THOLEN ROBERT XXX

Geopend op 22 juli 2015

Referentie: 20150238

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0546.687.644

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.
Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.

2017/100902

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: FAIL. J&R SERVICES BVBA XXX

Geopend op 22 maart 2011

Referentie: 20110102

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0809.375.225

Aangeduide vereffenaar(s): MRS. VAN OVERSTRAETEN &
HERMANS, JAKOB SMITSLAAN 52, 2400 MOL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100898

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: 10 SAVILE ROW GROUP
BVBA - ADVIESBUREAU INZAKE BEDRIJFSVOERING -

Geopend op 20 mei 2014

Referentie: 20140152

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0835.492.573

Aangeduide vereffenaar(s): DE HEER HOK HAN OEI,
STEENBAKKERSDAM 8, 2340 BEERSE.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/101132

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: DE REGEL BVBA DRANK-
GELEGENHEID ″HET VERBOD″

Geopend op 27 mei 2014

Referentie: 20140161

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0845.219.495

Aangeduide vereffenaar(s): VERHAEGEN DANIELLA, NIEUWE-
LAAN 32, 2520 RANST.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100901

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: FRITUUR DE KRUIER BVBA
XXX

Geopend op 24 mei 2016

Referentie: 20160160

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0849.921.819

Aangeduide vereffenaar(s): VANDIJCK PETRA, POLDERSTRAAT 5,
2480 DESSEL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100907

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: FAIL.CONSULTANCY-TRADING &
INVESTMENTS NV-CTI VERZET A/11/2186 - FAIL BEVESTIGD 15/
11/2011

Geopend op 27 september 2011

Referentie: 20110296

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0866.573.452

Aangeduide vereffenaar(s): MRS. VAN OVERSTRAETEN &
HERMANS, JAKOB SMITSLAAN 52, 2400 MOL.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100900

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Summiere afsluiting faillissement van: G & G BOUW BVBA
BOUWONDERNEMING, DAKWERKEN

Geopend op 21 mei 2013

Referentie: 20130211

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0878.166.833

Aangeduide vereffenaar(s): DE HEER GILLE GERRIT, AARSCHOT-
SESTEENWEG 116, 2230 HERSELT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100903

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Turnhout.

Afsluiting door vereffening van: FAIL. HERENTALSE AMBULAN-
CEDIENST BVBA - ZIEKENVERVOER -

Geopend op 18 september 2012

Referentie: 20120268

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0890.804.052
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Aangeduide vereffenaar(s): DE HEER PULS JOSEPH, MOLEN-
STRAAT 109/A, 2270 HERENTHOUT.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Peeters.
2017/100899

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: JAMES X BVBA

Geopend op 20 mei 2014

Referentie: 20145081

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0829.767.395

Aangeduide vereffenaar(s): PHILIPPE VAN DEN BRANDE,
DUMORTIERLAAN 151/0022, 8300 KNOKKE.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/100989

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: DAAS BVBA

Geopend op 21 juni 2016

Referentie: 20160302

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0875.869.022

Aangeduide vereffenaar(s): PAUL GEEURICKX, STATIONS-
STRAAT 40, 1745 OPWIJK.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/100988

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Summiere afsluiting faillissement van: SKYXS AIRCARGO BVBA

Geopend op 4 mei 2010

Referentie: 20100769

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0880.153.056

Aangeduide vereffenaar(s): GERARDUS DANIELS, ENGWEG 22,
1251 LAREN NEDERLAND.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie
2017/100987

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: PLAKWERKEN WILL-PRO

Geopend op 27 oktober 2015

Referentie: 20150588

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0885.228.334

Aangeduide vereffenaar(s): MTER HOUTHOOFD.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/100991

Nederlandstalige rechtbank van koophandel Brussel

Rechtbank van koophandel Brussel.

Afsluiting door vereffening van: BITOLA BVBA

Geopend op 22 juni 2010

Referentie: 20101078

Datum vonnis: 10 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0888.796.251

Aangeduide vereffenaar(s): DINAN ALIOSKI, G. VAN LEEUW-
LAAN 3, 1140 BRUSSEL 14.

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, C. Gowie

2017/100990

Régime matrimonial

Huwelijksvermogensstelsel

Wijzigingsakte 03 januari 2017 - Notaris Dirk Hendrickx - Liebaert
Romain Henri Raymond en Willaert Nadine Juliana Louisa van wette-
lijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 23 december 2016 - Notaris Pieter Steyaert - Pollen-
tier Johan Joseph en Gadeyne Marleen Marie Louise van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 28 december 2016 - Notaris Pieter Steyaert - Debruyne
Kees Michel Roger en Desaever Daisy Maria van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 05 december 2016 - Notaris Luc Moortgat - Mertens
Ludovicus Josephus en Cools-Dewinter Godelieva Maria Dimphna van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 19 december 2016 - Notaris Luc Moortgat - Sauvillers
Henri Anna Petrus en Michiels Maria Louisa Karel van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 04 januari 2017 - Notaris Luc Moortgat - Aerts Juliaan
Maria en Van Den Broeck Magdalena Maria Josée van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 27 december 2016 - Notaris Caroline Vanlerberghe -
Pollet Marc en Maes Tina Paula Cornelia van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 december 2016 - Notaris Caroline Vanlerberghe -
Vandermersch Piet Jo Pol en Debrauwer Ann Maria van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 december 2016 - Notaris Luc Moortgat - Corstiens
Paul Louise Roger en Verhoeft Monique Maria van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 05 januari 2017 - Notaris Dirk Hendrickx - Vande-
moortel Freddy Joseph en Mostaert Nera Laura van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 20 december 2016 - Notaris Jean Flemings - Van De
Vin Renardus Ferdinand Henricus en Swinnen Heidi Anna Louis van
stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 27 december 2016 - Notaris Paul Boesmans - Borre-
mans Steffen en Cochet Daisy Gemma Victoria Valentina van conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 26 juli 2016 - Notaris Heleen Deconinck - De Pril
Ronny François en Brewee Godelieve van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 23 augustus 2016 - Notaris Heleen Deconinck - Eker
Hubert Ferdinand Elie en Tas Nancy van zuivere scheiding van
goederen naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 03 januari 2017 - Notaris Raf Van Der Veken -
Schatteman Franky Robert en De Permentier Miranda Andrea Maurice
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 05 januari 2017 - Notaris Jan Eekhaut - Marichal
Stanislas Louisa Raymond Maria Gaston en Machiels Rita Marietta
Andrea van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 04 januari 2017 - Notaris Benedikt Cuypers - Giron
Willy Philippe en Van Der Auwera Monique Virginia van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Marleen Van Breedam -
Aerts Jan Gustave en Di Sante Linda Leonarda Marie Josée van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 03 januari 2017 - Notaris Bart De Jaeger - Pieters
Arsene Prudent Emiel en De Craene Ria Maria van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 05 januari 2017 - Notaris Isis Vermander - Comhaire
Johan Margaret Gratien en Degroote Annick Jeanne Victor van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 05 januari 2017 - Notaris Mia Knapen - Claesen Gino
Frank Bert en Schroeyers Kochi van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging
van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 05 januari 2017 - Notaris Christophe Vandeurzen -
Viveey Mario André en Garmein Katleen Monique van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 04 januari 2017 - Notaris Luc Van Eeckhoudt -
Isenbaert Rudy Jérôme en Op De Beeck Marie Louise van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Jean Michel Bosmans -
Lemmens Walter Martin en Raets Chantal van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Benjamin Depuydt - Van
Doren Peter Simone Désiré en Wouters Soshi Tina Maria van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Marianda Moyson - Maetens
Ludo Gerard Julien en Collier Christiana Maria van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 30 december 2016 - Notaris Paul Poot - Duzic Emir
en Duzic Azra van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 22 december 2016 - Notaris Caroline Van Dhelsen -
De Vlaeminck Stefaan en Wolfcarius Inge Maria Madeleine van wette-
lijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Erik Lerut - Reniers Gilbert
Emile Pierre en Vrancken Ria Julia Stefane Henriette van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Pierre Maere - Vranken
Danny Jozef Leon en Nueangkrathok Saranya van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 december 2016 - Notaris Ludo Lamot - Vande-
broeck Hugo Frans Lisette en D’eer Marie Jeanne Germaine van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap
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Wijzigingsakte 21 december 2016 - Notaris Ludo Lamot - Vermost
Maarten Jaak Suzanna en Van Der Aa Veerle van zuivere scheiding van
goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een
beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 05 januari 2017 - Notaris Jan Coppens - De Leeuw
Hubertus Johannes Wilhelmus Maria en Rasmussen Elise Greta Diony-
sius van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 05 januari 2017 - Notaris Wim Taelman - Hanssens
Stefan Herman Jozef Irma Ghislaine en Depamelaere Julie Virginie van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 22 maart 2016 - Notaris Bieke Heyns - Wauters Johan
Eugeen Romain en Leysen Carina Julia Carolina van zuivere scheiding
van goederen naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 30 december 2016 - Notaris Yves De Ruyver - Dolce
Alesandro en Zagarella Laura van wettelijk stelsel (vanaf 28 september
1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 29 december 2016 - Notaris Anne Callewaert - Van
Aerschot Guido Emmanuel en Janssens Diana Victorina Alphonsina
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Mia Knapen - Giddelo
Hubert Joseph Maria Johan en Steegen Rita Helena van algehele
gemeenschap naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 04 januari 2017 - Notaris Tania Portier - De Wit Jan
Johannes Liliane en Geysen Jolien van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 21 november 2016 - Notaris Nele Soete - Vanden-
hende Pieter Paul Frans en Craeynest Sara Marieke van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 13 juli 2016 - Notaris Heleen Deconinck - De Winter
Ronald André Odiel en Vermaerke Jacqueline Egidia Adrienne van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 14 juli 2016 - Notaris Heleen Deconinck - Van Gucht
Jozef Antoon en Ravyts Olga Maria Marcella van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Chris Celis - Claes Ludo
Frans Julia en Vochten Rita Lea Eugeen Maria van zuivere scheiding
van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging van
een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Pieter De Wilde - Van Lierde
Roger Laurent Gustaaf en Huyge Francine Bertha van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september
1976)

Wijzigingsakte 20 december 2016 - Notaris Ilse Janssens - Van Den
Wyngaert Antonin Vital Julien en Vertommen Karin Henriette Simonne
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Christoph Castelein -
Martelez Stefaan Achiel Gaspard en Delaere Rita Germaine Maria van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976)

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Paul Lommée - Legein Johan
Denis Christian en Van Rietvelde Dorine Clémentine van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris An Verwerft - Tops Marc
Gustaaf Maria en Van Bouwel Lutgard Cecilia Frans Ludovica van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Peter Verhaegen - De Rop
Herman Zacharias Celestyn Maria en Van Zegbroeck Magdalena Maria
Sidonia van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Eric Deroose - Bohmann
Heide Emilie en Van Houtte Eric Jules Omer van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 03 januari 2017 - Notaris Eric Himpe - Ameel Gabriel
Gerard Jozef en Leagre Martine Maria van zuivere scheiding van
goederen naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Karel Lacquet - Costers Dirk
Germain François en Van Ermen Renilde Anastasia Maria Hendrika
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 03 januari 2017 - Notaris Helene Dusselier -
Vermandere Robby Thierry en Taillieu Anne-Laure Evelynn Maria van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Paul De Man - Vander-
donckt Mathias Rufin Christine en Van Den Eynde Evelien Julie van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 07 januari 2017 - Notaris Nicolas Verstraete - De Vos
Wim Alfons Basiel en Vertriest Anja van conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap naar conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap
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Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Paul Henrist - Leyman
Mario Julien en Dervaux Marleen Anna Andrea van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Carol Bohyn - De Vylder
Alfred Lodewijk Jozef en Van Brussel Lydie Marie Thérèse Honoré van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Hans Derache - Clonen Rene
Norbert Regina en Strauven Gerarda Maria Joseph Antonius van
wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Stijn Verhamme - Boone
Geert Roger en Lannoo Mieke Jeanine Godelieve van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 29 december 2016 - Notaris Michael Böse - Paulussen
Eric René Anna en Wiszniewska Lidia Emilia van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 29 december 2016 - Notaris Christine Van Haeren -
Dierckx Bart en Van Aert Annelies van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Brigitte Vermeersch - Baeke-
landt Frédéric Albert Simon en Serlet Vanessa Irene van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 27 december 2016 - Notaris Nancy Deknudt -
Brouckaert Mike Steven en Rits Valérie Stephanie Nathalie van conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Pascale Van Den Bossche -
De Vos Urbain Victor Leon en Vanderroost Liliana Maria Josepha
Octavia Ghislena van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzon-
dering van de algehele gemeenschap naar conventioneel gemeen-
schapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Isabelle Mostaert - Parton
Jean-Pierre Marie Joseph en Vandenbempt Gerda Maria Joseph
Edouard van wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conventio-
neel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Jacques Hulsbosch - De
Kesel Gert Filip Donat en Deforce Florence Tineke Sofie Tillo van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Katrien Devijver - De
Schouwer Tamara en Muys Hans Johan Marcel van zuivere scheiding
van goederen naar wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 06 januari 2016 - Notaris Anita Indekeu - Vervoort
Marc François Joseph en Robbeets Martine Irma van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Christiaan Eyskens - Van
Beers Marcus Félix Mathilda en Wens Linda Mathilda Francisca Jeanne
van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Hans Derache - Vanschoen-
beek Jules Libert Julienne Armand en Vangeel Claudine Amandina
Josephine Jules van zuivere scheiding van goederen naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Yves Clercx - Vanstraelen
Marc Albert Joseph Jeanne en Baptist Ann Veerle Josée Maria van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Pascale Van Den Bossche -
Bombole Mbenga en Naane-Ngbendu van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 03 januari 2017 - Notaris Annemie Coussement -
Heylen Marcus Maria Fernand Anna en Verelst Lea Augusta Clemen-
tina van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Annelies Wylleman - Forret
Marnix Hugo en Stacino Danielle Laure Firmin Jean van zuivere
scheiding van goederen naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Anton Sintobin - Demeester
Alfons Marie Joseph Marguerite André en Vergote Clairette Anne Marie
Georgette van wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976) naar conven-
tioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeen-
schap

Wijzigingsakte 19 december 2016 - Notaris Willem Muyshondt -
Sterckx Louis Jean Adelin en Moustie Marie-Ida Nathalia Carolina van
zuivere scheiding van goederen naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Jean-Jacques Boel - Bokken
José Gérard Valentin Ghislain en Coppens Arlette Marie Louise van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Hervé De Graef - Luyckx
Michel Jozef Maria en Peeters Josepha Martha Juul van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Bernard Van Steenberge -
Schepens Jaak Frederik Maria en Van De Voorde Maria Camilla van
stelsel scheiding van goederen met toevoeging van een beperkte
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 28 december 2016 - Notaris Frank Liesse - Zaman
Julius Leo en Goossens Dionysia Maria van wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Benedicte Boes - Racquet
Marcus Paul Albert en Willems Anne Marie Yvonne Marcelle van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Eric De Bie - Vercauteren
Gino Louis Paula en Verschooten Martine Maria August van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 29 december 2016 - Notaris Michael Mullie - Vanden-
bulcke Frank Gerard Alberic en Samain Kathy Lonnie Rosanne van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Benjamin Van Hauwer-
meiren - Stockmans Olivier Suzanne Marc Eduard en Dierickx Ann
Maria Paul Leon van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 11 januari 2017 - Notaris Brecht Reyntjens - Remaut
Christophe Roger Etienne en Devooght Ann Isabelle van conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap
naar algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 15 december 2016 - Notaris Jean-Luc Snyers - Gielen
Stijn en Janssens Muriel Caroline Alexandra van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Chris Celis - Richard Jozeph
en Stevens Myriam Francine Maria van wettelijk stelsel (vanaf
28 september 1976) naar zuivere scheiding van goederen

Wijzigingsakte 11 januari 2017 - Notaris Stephan Mourisse - Callens
Ignace Antoine Angèle Rita en Vermote Christine Marie Hélène van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 11 januari 2017 - Notaris Sylvie Sergeant - Ydens Wim
en Mechant Izolde van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap

Wijzigingsakte 04 januari 2017 - Notaris Heleen Deconinck - Bolan-
gier Paul Cyriel Delphyne en Van Geem Agnes Mathilde van wettelijk
stelsel (vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór
28 september 1976)

Wijzigingsakte 05 januari 2017 - Notaris Heleen Deconinck - Baeyens
Oscar Arthur en De Smedt Maria Ludovica Jeanine van wettelijk stelsel
(vóór 28 september 1976) naar wettelijk stelsel (vóór 28 september 1976)

Wijzigingsakte 09 januari 2017 - Notaris Stijn Raes - Van Vlaenderen
Pieter Willem Ivo en Van Vlodrop Veerle Lutgart Jo van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 januari 2017 - Notaris Dirk Hendrickx - Van
Middelem Patrick Gustaaf August en Lamote Karen Pierre Julia van
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel
gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 07 december 2016 - Notaris Xavier De Maesschalck -
Verraes Walter Eudoxe Cornelius en Deschilder Anne Marie Albertine
Henri van zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van
goederen met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 11 januari 2017 - Notaris Frank Goddeeris - Schruers
Davy Mark Tonny en Awouters Nathalie Barbara van wettelijk stelsel
(vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Anthony Wittesaele -
Vandycke Noël Robert en Desnyder Maria Johanna van zuivere schei-
ding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met toevoeging
van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 11 januari 2017 - Notaris Benedicte Boes - Schaekers
Filip Jean-Marie Grete en Cornut Anne Hélène Lucien van wettelijk
stelsel (vanaf 28 september 1976) naar conventioneel gemeenschaps-
stelsel met uitzondering van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 27 december 2016 - Notaris Ann Van Laere - Francus
Eddy Julia en Peeters Godelieve Jan Emerance Maria van zuivere
scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen met
toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 11 januari 2017 - Notaris Ingrid Evenepoel - De Zutter
Dieter en Janssens Leen van wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)
naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de alge-
hele gemeenschap

Wijzigingsakte 11 januari 2017 - Notaris Christof Gheeraert - Boone
Yves Jean Christian en Waelput Mieke Paula Alfons Lieve Hervé van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 08 januari 2017 - Notaris Hendrik Debucquoy -
Gelders Stephen Tom en De Preter Katrien Mia France Paule van
conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van de algehele
gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzonde-
ring van de algehele gemeenschap

Wijzigingsakte 06 januari 2017 - Notaris Hilde Engels - Reumers Jos
en Berben Ria Valentine van zuivere scheiding van goederen naar
wettelijk stelsel (vanaf 28 september 1976)

Wijzigingsakte 12 januari 2017 - Notaris Henri Van Den Bossche -
Mertens Michaël José Hugo en Luypaert Beatrice Nicole Paula van
zuivere scheiding van goederen naar stelsel scheiding van goederen
met toevoeging van een beperkte gemeenschap

Wijzigingsakte 11 januari 2017 - Notaris Bernard Van Steenberge -
Deceuninck Geert Henri Georges en Van De Sompel Veerle Beatrijs
Francine van conventioneel gemeenschapsstelsel met uitzondering van
de algehele gemeenschap naar conventioneel gemeenschapsstelsel met
uitzondering van de algehele gemeenschap
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Wijzigingsakte 10 januari 2017 - Notaris Lisbeth Buytaert - Dujardin
Cesar Maria Jozef Willy en Helsen Jenny Louis Maria Elisabeth van
zuivere scheiding van goederen naar algehele gemeenschap

2017/101220

Acte modificatif 05 janvier 2017 - Notaire Bernard Champion - Déom
Bernard Emile Marc Louis et Thomassint Isabelle Marie-Claire Julia
Vitaline de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de
communauté conventionnelle à l’exception de la communauté univer-
selle

Acte modificatif 28 décembre 2016 - Notaire Fabrice Detandt -
Devreux Johan Yvan Paul et Cornette Amandine Jeanne Decima de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 19 décembre 2016 - Notaire Morgane Crasson -
Herbrand Fred et Quirin Jacqueline Marie Louise de séparation de
biens pure et simple à séparation de biens avec clause de participation
(aux acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 16 novembre 2016 - Notaire Yves Somville - Sautois
Philippe Armand Jacques André et Browet Georgette Fernande Andrée
Ghislaine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal
(à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 17 décembre 2016 - Notaire Jean Tytgat - Sykes
Christophe Pierre et Kohl Valérie Joan Léona Armande de régime de
communauté conventionnelle à l’exception de la communauté univer-
selle à régime de communauté conventionnelle à l’exception de la
communauté universelle

Acte modificatif 08 décembre 2016 - Notaire Véronique Massinon -
Godart Emile Edgard Robert Ghislain et Guillaume Jacqueline Jeanine
Emilie Ghislaine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à
régime légal (à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 23 décembre 2016 - Notaire Mathieu Ulrici - Lorquet
Pierre François Edmond Joseph et Lê Bích Tháo de régime légal (à partir
du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 13 décembre 2016 - Notaire Jean Lambin - Baré
Olivier Marc Willy Ghislain et Scaillet Chantal Nicole Marie Ghislaine
de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir
du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 14 décembre 2016 - Notaire Adelaïde Lambin -
Sprumont Jacques Norbert Ghislain et Rossomme Luçy Eveline Victo-
rine Ghislaine de régime légal (avant 28 septembre 1976) à régime légal
(à partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 27 décembre 2016 - Notaire Anne Letocart - Thomas
Daniel Marc René Ghislain et Flausch Jeannine Célestine Rosine Marcel
Ghislaine de régime de communauté conventionnelle à l’exception de
la communauté universelle à régime de communauté conventionnelle
à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 06 janvier 2017 - Notaire Christophe Vazquez -
Labranche Didier René Yves et Guebs Séverine Michèle Marie-Louise
de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de commu-
nauté conventionnelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 09 janvier 2017 - Notaire Pierre Hames - Quinart
André Léopold Louis Ghislain et Drese Martine Josette Alberte Ghis-
laine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à
partir du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 27 décembre 2016 - Notaire Béatrice Delacroix -
Salmon Joseph Albert Louis Hector Ghislain et Mathy Claudine Lisette
Marie Louise de séparation de biens pure et simple à régime de
séparation de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 29 décembre 2016 - Notaire Baudouin Cornil -
Matthys Pascal Marcel Gérard Yvon et Debart Laurence Brigitte Marie
de séparation de biens avec clause de participation (aux acquêts) ou
avec communauté différée à séparation de biens avec clause de
participation (aux acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 21 décembre 2016 - Notaire Morgane Crasson - Klein
Frédéric et Reynartz Valérie Josiane Jacqueline de séparation de biens
pure et simple à séparation de biens avec clause de participation (aux
acquêts) ou avec communauté différée

Acte modificatif 09 janvier 2017 - Notaire Pierre Cottin - De Bondt
Simon Patricia Guy et Laurent Céline Marie Jacques Maxime de
séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens avec
adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 28 décembre 2016 - Notaire Jean-François Poelman
- Degrez Stephane et Bay Marie-Christine Marcelle Mathilde de sépa-
ration de biens pure et simple à communauté universelle

Acte modificatif 23 décembre 2016 - Notaire Pierre Dumont - Gillard
Marie Rose et Gilot Georges Jules Hyacinthe de régime légal (avant
28 septembre 1976) à régime de communauté conventionnelle à l’excep-
tion de la communauté universelle

Acte modificatif 10 janvier 2017 - Notaire Yves Godin - Grognard
Claude Martial Francis et Grisard De La Rochette Sabine Yvonne Marie
Charlotte de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation
de biens pure et simple

Acte modificatif 23 décembre 2016 - Notaire Catherine Hatert -
Loumaye François Vincent Stephane et Debroux Tatienne Denise Chris-
tine Marie de séparation de biens pure et simple à régime de séparation
de biens avec adjonction de communauté limitée

Acte modificatif 28 novembre 2016 - Notaire Laetitia Hayez - Riguel
David Isidore Marcel Ghislain et Gérard Sandrine Jacqueline Françoise
de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime légal (à partir
du 28 septembre 1976)

Acte modificatif 06 janvier 2017 - Notaire Jean Vanstaen - De Wit
Marc et Lefebvre Coralie Reine Elise de régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle à régime
de communauté conventionnelle à l’exception de la communauté
universelle

Acte modificatif 30 novembre 2016 - Notaire Jean-François Koeckx -
Pirot Benoit Michel Paul et Louppe Laurence Marie Jeanne Ghislaine
de séparation de biens pure et simple à régime de séparation de biens
avec adjonction de communauté limitée
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Acte modificatif 15 décembre 2016 - Notaire Philippe Crismer -
Langhendries Vincent Marie Paul Jeanne et Hella Maryse Marie-
Madeleine Elisabeth de séparation de biens pure et simple à régime de
communauté conventionnelle à l’exception de la communauté univer-
selle

Acte modificatif 10 janvier 2017 - Notaire Louis Jadoul - Reyniers
Willy André Denis Ghislain et Denys Annie Rose de séparation de biens
avec clause de participation (aux acquêts) ou avec communauté différée
à séparation de biens avec clause de participation (aux acquêts) ou avec
communauté différée

Acte modificatif 04 octobre 2016 - Notaire François Debouche -
Lamoline Gérald René Flore et Noël Morgane Anne Eric Ghislaine de
régime de séparation de biens avec adjonction de communauté limitée
à régime de séparation de biens avec adjonction de communauté
limitée

Acte modificatif 11 janvier 2017 - Notaire Serge Babusiaux - Bastien
Vincent Victor Georges Jean et Mathys Viviane Léonce de régime légal
(à partir du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure et simple

Acte modificatif 11 janvier 2017 - Notaire Jean-François Piérard -
Quirynen Charles Joseph Ghislain et Thirion Andrée Irma Nelly Ghis-
laine de régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de
communauté conventionnelle à l’exception de la communauté univer-
selle

Acte modificatif 11 janvier 2017 - Notaire Patrick Lambinet -
Duchêne Eric Léon Jules Herman et Mohd Zuhde Shah Bin Talib de
régime légal (à partir du 28 septembre 1976) à régime de communauté
conventionnelle à l’exception de la communauté universelle

Acte modificatif 10 janvier 2017 - Notaire Remi Caprasse - Bequet
Jean-Paul Camille Joseph et Ophalvens Madeleine Francisca de régime
légal (à partir du 28 septembre 1976) à séparation de biens pure et
simple

Acte modificatif 28 novembre 2016 - Notaire Stéphanie Biller -
Pottiez Jean-Michel Marcel Emile René et Pavot Nicole Marie Antoi-
nette de séparation de biens avec clause de participation (aux acquêts)
ou avec communauté différée à séparation de biens avec clause de
participation (aux acquêts) ou avec communauté différée

2017/101220

Abänderungsurkunde 27 Dezember 2016 - Notariat Gido Schür -
Piront Alain und Königs Sarah Gisela von gesetzlicher Güterstand (ab
dem 28. September 1976) bis vertragliche Gütergemeinschaft mit
Ausnahme der allgemeinen Gütergemeinschaft

Abänderungsurkunde 05 Januar 2017 - Notariat Jean-Marie Jaku-
bowski - Meyer Ernst Hermann und Noél Béatrice Isabelle Hedwig von
gesetzlicher Güterstand (ab dem 28. September 1976) bis einfache
Gütertrennung

2017/101220

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance rendue le 26 décembre 2016, en la chambre du
conseil de la trente-deuxième chambre du tribunal de première instance
du Brabant wallon, affaires civiles, PONCIN, Nathalie, avocat, dont
les bureaux sont établis à 1370 Jodoigne, avenue des Commandants
Borlée 43, est désigné en qualité de curateur à la succession vacante
de : WILDEN, Marc Alex Jean, né à Etterbeek le 13 janvier 1957, de son
vivant domicilié à Court-Saint-Etienne, rue de Sart 106, décédé à Court-
Saint-Etienne le 5 janvier 2016.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître, par actes
recommandés, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Nivelles, le 9 janvier 2017.
Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)

B. RYCHLIK.
(304)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

Par ordonnance rendue le 26 décembre 2016, en la chambre du
conseil de la trente-deuxième chambre du tribunal de première instance
du Brabant wallon, affaires civiles, SOREL, Jean-Louis, avocat, dont
les bureaux sont établis à 1472 Baisy-Thy, place d’Hattain 46, est
désigné en qualité de curateur à la succession vacante de : SEVENANS,
René Ghislain François, né à Neerheylissem le 13 juillet 1932, de son
vivant domicilié à Neerheylissem, rue de la Station 66, décédé à Tirle-
mont le 5 juillet 2016.

Les créanciers ou légataires sont invités à faire connaître, par actes
recommandés, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la présente insertion.

Nivelles, le 9 janvier 2017.
Pour extrait conforme : le greffier chef de service, (signé)

B. RYCHLIK.
(305)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

Het blijkt uit een vonnis uitgesproken op 22 december 2016, door de
D37 kamer van de rechtbank van eerste aanleg te Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde, afdeling familie-en jeugdrechtbank, dat
Mr. Johan Van Wilder, advocaat, te 9300 Aalst, Korte Zoutstraat 32C,
werd aangesteld als curator over de onbeheerde nalatenschap van
wijlen mevrouw Liliane Leus, geboren te Lede op 7 juli 1939, in leven
laatst wonende te 9340 Lede, Stationsweg 33 en overleden te Aalst op
30 september 2002. Alle schuldeisers dienen zich binnen de drie
maanden vanaf heden kenbaar te maken aan de curator.

De curator (get.), Mr. Johan Van Wilder, Korte Zoutstraat 32C,
9300 Aalst.
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